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T I E M P O D E P E N T E C O S T É S 

ÍBIMEBA INSTRUCCION 

H i s t o r i a d e l t i e m p o d e P e n t e c o s t é s . 

I . Su ob je to . - II. S a ex leos ion . - I II . Distribución d e los domingo ! . -
IV. \ a n a c i o n d e oficios. - V. Fiestas pr incipales de este t i empo . 

H a n p a s a d o p r ó x i m a m e n t e s o i s m e s e s d e s d e el p r i n c i p i o d e l a ü o 

c r i s t i a n o , e s d e c i r , d e s d e e l p r i m e r d o m i n g o d e A d v i e n t o . E n e<te 

i n t e r v a l o h e m o s r e p a s a d o t o d a l a h i s t o r i a d e l a r e l i g i ó n . E l t i e m p o 

d e A d v i e n t o n o s t r a s l a d ó i l o s s i g l o s q u e p r e c e d i e r o n á l a v e n i d a 

d e l limas, s i g l o s e n q u e l o s p u e b l o s s u s p i r a r o n y d e s e a r o n ' c o n 

a n s i a e s t e a c o n t e c i m i e n t o . A s i s t i m o s p o r N a v i d a d a l n a c i n r e n l o ' 

d e l Y e r b o e n c a r n a d o y l e a d o r a m o s c o n l o s p a s t o r e s d e B e l c n . D u -

r a n t e el t i e m p o d e l a E p i f a n í a , c o n t i n u a m o s a s i s t i e n d o a l ¡estire' 

c o n l o s m a g o s d e O r i e n t e y f u i m o s t e s t i g o s d e l a s p r i m e r a s m a n i -

f e s t a c i o n e s d e J e s u c r i s t o á l a g e n t i l i d a d . E l t i e m p o d e l a S e p l u a g e -
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s i m a n o s c o n d u j o d e s d e l u e g o A l o s d í a s p r e c u r s o r e s d e la i n m o l a -

c i ó n d e l H i j o d e D i o s , i n m o l a c i ó n q u e h a l l e n a d o c o n s u r e c u e r d o 

t o d o el t i e m p o d e C u a r e s m a p r i n c i p a l m e n t e l a s d o s ú l t i m a s s e m a -

n a s E n f i n , h a l l e g a d o e l t i e m p o d e P a s c u a , q u e p o n i é n d o n o s á l a 

v i s t a l a s g r a n d e s e s c e n a s d e l a r e s u r r e c c i ó n d e n u e s t r o d i v i n o S a l -

v a d o r y s u A s c e n s i ó n a l c i e l o , h a t e r m i u a d o l a s é r i e d e a c t o s q u e 

e l l l i j o d e D i o s c u m p l i e r a s o b r e l a t i e r r a . E l t i e m p o en q u e v a m o s 

á e n t r a r a h o r a , e s e l d e P e n t e c o s t e ' s y q u i e r o p r i n c i p i a r h o y á d a r o s 

ú c o n o c e r a u n q u e l i g e r a m e n t e a l g o s o b r e e l o b j e t o l a e x t e n s i ó n y 

l a m u ñ e r a c o n q u e l o s d o m i n g o s q u e le c o m p o n e n h a n s i d o d i s t r i -

b u i d o s en é p o c a s d i v e r s a s , s o b r e l a s v a r i a c i o n e s d e l o s o f i c io s , en 

fin. s o b r e l a s p r i n c i p a l e s fiestas q u e c o m p r e n d e . 

I . Objeto del Tiempo de Pentecostés. — C o m o a c a b a m o s d e r e -

c o r d a r , l o s T i e m p o s de l a ñ o q u e h a s t a a h o r a h e m o s r e c o r r i d o , r e -

p r e s e n t a n en e l e s p í r i t u d o l a I g l e s i a q u e l o s l ia i n s t i t u i d o , p r i m e -

r a m e n t e , los s i g l o s q u e p r e c e d i e r o n á la v e n i d a d e N u e s t r o S e ñ o r 

J e s u c r i s t o y d e s p u e s l a s p r i n c i p a l e s f a s e s d e s u v i d a s o b r e l a t i e r r a . 

P e r o c o m o y a h a s u b i d o a l c i e l o : ¿ C u a l s e r á e l o b j e t o d e l t i e m p o 

q u e n o s q u e d a q u e r e c o r r e r h a s t a q u e l l e g u e m o s d e n u e v o a l A d -

v i e n t o ? E l o b j e t o d e e s t e t i e m p o se n o s i n d i c a p o r el g r a n a c o n t e -

c i m i e n t o c o n q u e d a p r i n c i p i o y q u e p r e d o m i n a d u r a n t e é l . Al s u b i r 

a l c í e l o J e s u c r i s t o , e n v i a A s u s a p ó s t o l e s e n la s o l e m n i d a d d e P c n -

t e c o s l é s . a l E s p í r i t u S a n t o q u e d e b e d e s d e e s t e d i a r e e m p l a z a r l e e n 

l a t i e r r a , i n s t r u i r á l o s A p ó s t o l e s en l a v e r d a d , p r e s i d i r la f u n d a -

c i ó n d e l a I g l e s i a , g o b e r n a r l a e n l a c o n t i n u a c i ó n d e los s i g l o s y 

p r e s e r v a r l a p a r a s i e m p r e d e t o d o e r r o r t a n t o e n lo c o n c e r n i e n t e a l 

d o g m a c o m o á l a m o r a l . M i e n t r a s q u e l o s o t r o s t i e m p o s d e l a í l o 

c r i s t i a n o n o s r e p r e s e n t a n t o d o s e l p a s a d o ; e l T i e m p o d e P e n t e c o s -

t é s , n o s r e p r e s e n t a á u n t i e m p o l o p r e s e n t e y l o v e n i d e r o ; e n u n a 

p a l a b r a es figura d e l a p e r e g r i n a c i ó n q u e h a c e l a Ig les ia en l a t i e r -

r a c o m e n z a d a en el c e n á c u l o e l d ia d e P e n t e c o s t é s , t e r m i n a d a a l 

fin d e l m u n d o , c u a n d o J e s u c r i s t o v u e l v a á la t i e r r a á j u z g a r á t o -

d o s l o s h o m b r e s , y a b r a á l o s e l e g i d o s r e s u c i t a d o s l a s p u e r t a s d e l a 

e t e r n a p a t r i a . 

I I . Extensión del tiempo de Pentecostés. - S o l o el t i e m p o d e 

P e n t e c o s t é s , d u r a c a s i t a n t o c o m o t o d o s los o t r o s t i e m p o s j u n t o s , 

e s d e c i r , l a m i t a d d e l a ñ o p r ó x i m a m e n t e . D i g o p r ó x i m a m e n t e ' 

p o r q u e e s t e e s p a c i o d e t i e m p o n o es s i e m p r e i g u a l , p u e s h a y a ñ o s 

e n q u e n o se c u e n t a n m á s q u e v e i n t e y c u a t r o d o m i n g o s d e s p u e s d e 

P e n t e c o s t é s , y o t r o s e n q u e h a y h a s t a v e i n t i o c h o . E s t a d i f e r e n c i a 

p r o v i e n e d e la v a r i a c i ó n d e la « e s t a d e P a s c u a q u e p u e d e c a e r d e l 

2 2 d e M a r z o , a l 2 5 d e A b r i l , s e g ú n l o i n d i q u e e l c u r s o d e l a L u n a . 

C u a n d o la fiesta d e P a s c u a c a o m a s p r o n t o , e l t i e m p o d e P e n t e c o s -

t é s d u r a p o r c o n s i g u i e n t e m á s , p u e s t o q n e c o m i e n z a t a m b i é n m a s 

p r o n t o y s e p r o l o n g a h a s t a el A d v i e n t o ; y v i c e v e r s a , c u a n d o la 

fiesta d e P a s c u a c a e m a s t a r d e , el t i e m p o d e P e n t e c o s t é s es m a s 

c o r t o . P u e s b i e n , c o m o e l a ñ o s o l a r c o m p r e n d e s i e m p r e c i n c u e n t a 

y d o s s e m a n a s , l ié a q u í l a m a n e r a d e c o l o c a r l a s en el c i c l o del a ñ o 

l i t ú r g i c o ó c r i s t i a n o . C u a n d o k P a s c u a c a e t a r d e , se c o l o c a n p r o -

p o r c i o n a l m e n t e m a s s e m a n a s d e s p u é s d e l a E p i f a n í a l o c u a l h a c e 

q u e s e r e d u z c a e l n ú m e r o d e l a s q u e v e n g a n d e s p u e s d e P e n t e c o s -

t é s ; y a l c o n t r a r i o , c u a n d o la P a s c u a c a e p r o n t o , el n ú m e r o d e se -

m a n a s d e s p u e s d e E p i f a n í a e s m e n o r y p o r c o n s i g u i e n t e , s o n m i s 

l a s s e m a n a s q u e v i e n e n d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s . 

I I I . Distribución de los domingos del tiempo de Pentecostés. — 

E s t a d i s t r i b u c i ó n a u n en l a s I g l e s i a s en q u e r e g i a l a l i t u r g i a r o m a -

na e ra a n t e s m u y d i f e r e n t e d e la q u e c o n o c e m o s h o y . S e d i v i d í a n 

l o s d o m i n g o s e n c u a t r o c l a s e s , l l a m a d a l a p r i m e r a s é r i e d e e s t o s 

d o m i n g o s , domingos desfiles de Pentecostés; l a s e g u n d a semanas 

despues de Pentecostés ó d e San Pedro y San Pablo : la t e r c e r a , 

s e m a n a s d e s p u e s d e l a fiesta d e S a n L o r e n z o ; y l a c u a r t a , s e m a n a s 

d e s p u e s d e l a fiesta d e S a n C i p r i a n o . L a s t r e s u l t i m a s s e r i e s , t e n í a n 

c a s i e l m i s i n o n ú m e r o d e d o m i n g o s t o d o s los a ñ o s , p o r q u e d e p e n -

d í a n d e fiestas l i j a s ; p e r o l a p r i m e r a n o t e n i a n a d a fijo e n c u a n t o 

á e s t e n ú m e r o ; e n t o n c e s e r a c u a n d o s u f r i a l a s m o d i f i c a c i o n e s d e 

q u e h e m o s h a b l a d o q u e r e s u l t a de l s i s t e m a d e fiestas m o v i b l e s . Así 

es , q u e c u a n d o l a P a s c u a c a i a á ú l t i m o s d e A b r i l , n o p o d í a n c o n -

t a r s e m a s q u e d o s ó t r e s d o m i n g o s d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s , p o r q u e 



c o m o l a fiesta d e S a n P e d r o e s t a b a p r ó x i m a , d a b a su n o m b r e á l o s 

d o m i n g o s q u e s e g u í a n . P e r o si p o r el c o n t r a r i o la P a s c u a c a i a e n 

l o s p r i m e r o s d i a s d e M a r z o ó de l e q u i n o c c i o d e l a p r i m a v e r a , s e 

c o n t a b a n h a s t a s e i s ó s i e t e . C u a n d o S a n P i ó V p u b l i c ó e l Misal r o -

m a n o a d o p t a d o p o r t o d a s l a s I g l e s i a s de l r i t o l a t i n o , f u é c u a n d o se 

e s t a b l e c i ó la u n i f o r m i d a d y p r e v a l e c i ó e l o r d e n a c t u a l ' . 

I V . Variaciones de los oficio del tiempo ilc. Pentecostá. — L a 

Ig les ia r o m a n a I13 t r a s l a d a d o m u c h a s v e c e s e l o f i c i o d e u n d o m i n -

g o á o t r o y h a e s t a d o m u c h o t i e m p o s i n fijar l a s e p í s t o l a s y l o s 

e v a n g e l i o s d e l a s m i s a s ; s i n e m b a r g o , c a d a d o m i n g o h a t e n i d o s u 

o f i c io p r o p i o , p r i n c i p a l m e n t e d e s d e e l t i e m p o d e S a n G r e g o -

r i o . 

.Mas d i f í c i l e s d e t e r m i n a r l a d i s c i p l i n a q u e h a n s e g u i d o l a s I g l e -

s ias d e F r a n c i a y E s p a f l a . E l a n t i g u o l c c c i o n a r i o q u e s e u s a b a a n t e s 

d e G a r l o s M a g n o y d e la l i t u r g i a r o m a n a en F r a n c i a , n o p r o p o n e n 

e l u s o m a s q u e d e u n o f i c i o p a r a t o d o s l o s d o m i n g o s , y a ú n p a r e c e 

q u e n o e s fijo m a s q u e p a r a e l p r i m e r o . S e c r e e q u e e s t e o f i c io s e 

r epe ' . i a t o d o s l o s d o m i n g o s , c u a n d o n o h a h i a e n e s t e d i a n i n g u n a 

fiesta p a r t i c u l a r . E l a n t i g u o s a c r a m e n t a l p a r a u s o d e l o s f r a n c e s e s 

de l m e d i o d i a , q u e s e l l a m a s a c r a m e n t a l g ó t i c o p o r q u e e r a p r i n c i -

p a l m e n t e p a r a le G a l i a i i a r b o n e n s e , p a i s q u e h a b í a e s t a d o b a j o e l 

d o m i n i o d e l o s V i s i g o d o s , n o p r e s e n t a m a s q u e se i s m i s a s d o m i n i -

I . Los Gr iegos t e r m i n a n el oficio y la fiesta d e Pen tecos tc s en el 

m i s m o d i a , s in oc t ava , y h a n d e s t i n a d o el d o m i n g o s igu ien te p a r a ce-

l e b r a r la fiesta d e todos los s a n t o s , f i n i r é e l los se c u e n t a n los d o m i n -

g o s d e s p u c s d e Pen tecos te s como e n t r e los l a t i nos , pero h a y d i f e r e n c i a 

en la s u p u t a c i ó n d e s e m a n a s ; po rque la s e m a n a q u e l l a m a m o s n o s o -

t r o s d e l a oc tava d e Pentecos tés , la c o n s i d e r a n e l los como la p r i m e r a 

d e s p u c s d e Pen tecos tés , asi es q u e s u s s e m a n a s d e s p u é s d e Pen tecos tés , 

a d e l a n t a n las n u e s t r a s , y la s e g u n d a , c o n f o r m e á la s u p u t a c i ó n q u e 

ellos h a c e n , es pa ra noso t ros la p r i m e r a , la c ausa de es to p r o v i e n e de 

q u e e l los c o m i e n z a n s u s s e m a n a s el l u n e s y l a s t e r m i n a n en d o m i n g o . 

(Coilin d e Plancy. Vi-la grande de los sanios, t o m o xxv. T r a t a d o d e lies-

t a s m o b i b l e s , c . 32) . 

ca l e s p a r a t o d o e l t i e m p o c o m p r e n d i d o e n t r e P e n t e c o s t é s y e l A d -

v i e n t o ; l o c u a l p r u e b a q u e e r a n c o m u n e s , q u e se r e p e t i a n , y h a s t a 

q u e h a b i a l i b e r t a d d e e s c o g e r . 

E l m i s a l m u z á r a b e , q u e e s t a b a en u s o en E s p a ñ a c u a n d o l o s Vi -

s i g o d o s r e i n a b a n en e s t e p a i s , n o c o n t i e n e m a s q u e e s t a s m i s a s p a -

r a t o d o s e s t o s d o m i n g o s h a s t a e l a y u n o d e p r i n c i p i o s d e N o v i e m -

b r e . 

L a I g l e s i a t i e n e h o y of ic ios p r o p i o s p a r a v e i n l e y c u a t r o d o m i n g o s 

d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s , y s i e l v i g é s i m o c u a r t o , n o e s e l ú l t i m o , lo 

q u e t i e n e l u g a r c u a n d o l a P a s c u a c a e m a s p r o n t o , c o m o y a 

h e m o s d i c h o a n t e r i o r m e n t e , la Ig les ia l o m a l o s o f i c io s d e l o s d o -

m i n g o s q u e n o se c e l e b r a r o n a q u e l l o s a ñ o s d e s p u e s d e l a E p i f a n í a , 

l i é a q u í en q u e o r d e n . Si h a y v e i n t i c i n c o d o m i n g o s , t o m a el o f i c io 

d e l s e s t o d e s p u e s d e l a E p i f a n í a ; si h a y v e i n t i s é i s , t o m a e l o f i c io 

d e l o s d o m i n g o s q u i n t o y s e s t o , y d e la m i s m a m a n e r a e n l o s a ñ o s 

en q u e h a y ve in t i s i e t e y a u n v e i n t i o c h o d o m i n g o s ; p e r o r e s e r v a n d o 

s i e m p r e e l o f i c io de l d o m i n g o v i g é s i m o c u a r t o p a r a el ú l t i m o , p o r -

q u e en é l s e lee e l E v a n g e l i o d e l fin d e los t i e m p o s ' . 

1. E ra o t r a s veces e l p r i m e r d o m i n g o d e Pen tecos té s de l n ú m e r o d e 

los l l amados vacan tes , p o r la o rdenac ión q n e se h a c i a ei sabai to d e los 

Cua t ro T i e m p o s , y c o m o p r inc ip i aba d e s p u e s de l oficio d e v í spe ras 

d u r a b a h a s t a m u y e n t r a d a l a noche , p r i n c i p a l m e n t e c u a n d o h a b i a 

g r a n n ú m e r o d e o r d e n a n d o s . A veces s e p r o l o n g a b a la o rdenac ión h a s t a 

el a m a n e c e r , p a r a q u e a p a r e c i e s e h e c h a e l d o m i n g o m i s m o y q u e e s t e 

d o m i n g o t u v i e r a u n a especie d e oficio q u e le i m p i d i e s e s e r vacan te . 

Mas como las p e r s o u a s p i adosas q u e r í a n u n sacrificio en este dia , y no 

les parec ía bien q u e l a fiesla de Pen tecos té s n o tuv i e se s u oc tava como 

la d e Navidad y Pa scua , se i n s t i t u y ó u n a m i s a , á p r inc ip ios del siglo 

XI. compues t a do p a r t e s t o m a d a s d e o t r a s m i s a s , y m a s a d e l a n t e se. 

añad ió u n oficio comple to f o r m a d o del m i s m o d i a d e Pen tecos t é s , del 

q u e s e t en i a in tenc ión de ce l eb ra r la oc tava . — Bernon A b a t e de Pii-

c h e n o w , q u e vivia á p r inc ip ios del siglo X I , da t e s t imon io del ca lor 

c o n q u e se agi tó en F r a n c i a la cues t ión d e la oc tava de Pen tecos té s d e -

c l a r ándose él en favor d é l o s q u e so l ic i t aban la in s t i t uc ión , t r i u n f a n d o , 



V . Principales fustas que se han incluido en el Tiempo de Pen-

tecostés. — S e g ú n l l e v a m o s o b s e r v a d o , el t i e m p o d e P e n t e c o s t e ' s , 

n o e s t á c o n s a g r a d o p a r a h o n r a r n i n g u n o d e l o s p e r i o d o s d e l a v i d a 

de l S a l v a d o r d e l o s h o m b r e s . P o r e l c o n t r a r i o , a b u n d a en fiestas 

q u e n o s r e c u e r d a n m u c h o s m i s t e r i o s p a r t i c u l a r e s d e n u e s l r a s a n -

t a f é . 

H a l l a m o s e n p r i m e r l u g a r la fiesta d e la S a n t í s i m a T r i n i d a d . E s 

v e r d a d q u e l a I g l e s i a h o n r a t o d o s los d i a s e s t e a d o r a b i l í s i m o m i s -

t e r i o en t o d a s l a s p a r t e s d e s u s o f i c io s , ya s a n t i g u á n d o s e ó y a c o n 

el Gloria Palri ó y a d e o t r a s m a n e r a s ; p e r o d e s d e h a c e m u c h o 

t i e m p o , p a r e c i ó n e c e s a r i o e s t a b l e c e r u n a fiesta e s p e c i a l e n h o n o r 

d e la S a n t í s i m a T r i n i d a d . S i n e m b a r g o , e l P a p a J u a n XXI I , q u e v i -

v í a e n e l s i g l o c a t o r c e , c o n s i d e r a n d o q u e h a c i a y a [ m u c h o t i e m p o 

q u e s e c e l e b r a b a e s t a fiesta e n m u c h a s I g l e s i a s , l a a d o p t ó e n fin 

p a r a R o m a , y l a fijó p a r a q u e t o d a l a I g l e s i a la c e l e b r a s e e l p r i m e r 

d o m i n g o d e s p n e s d e P e n t e c o s t é s , t e n i e n d o en c u e n t a q u e e r a el fin 

y l a c o n s u m a c i ó n d o t o d a s l a s d e m á s s o l e m n i d a d e s ' . 

en ofccto de los q u e s e opou ian (Collin d e P l a n c y , loe. cit .) . - En t o -

d a s l a s ig les ias d e los g r i e g o s y de los d e m á s pue l i los q u e s iguen s u 

r i t o , t o m a n d e San Mateo los evange l i o s d e los d o m i n g o s d e s p u e s do 

P e n t e c o s t é s l i a s í a la s e g u n d a s e m a n a d e se t i embre , en q u e c o m i e n z a 

el a ñ o d e ellos ; d e S a n Lucas , d e s d e e s t a s e g u n d a s e m a n a h a s t a S e p -

t u a g é s i m a , de s a n Marcos , d e s d e S e p t u a g é s i m a b a s t a la P a s c u a , y d e 

s a n J u a n , d e s d e P a s c u a h a s t a Pen tecos lés . Se da á los d o m í n g o ¡ el 

n o m b r e del evange l i s t a á qu i en se t o m a e l tes to , pero es to no se h a c e 

m a s q u e d e s d e P e n t e c o s t é s b a s t a la S e p t u a g é s i m a , por ,p ie los m i s t e r i o s 

q u e c o n t i e n e n los o t ros d o m i n g o s d a n á c a d a uno su d e n o m i n a c i ó n 

p a r t i c u l a r ( id . ibid.) . 

1. En la m a y o r pa r t e de las ig les ias se ce lebra la fi¿sta de la S a n t í s i m a 

T r i n i d a d el d í a d e la o c t a v a d e Pen tecos t é s . En e fec to , d e s p u e s d e ce -

l e b r a r la f e s t i v idad del P a d r e en la N a t i v i d a d , p o r q u e á la Nat iv idad se 

le l l ama la fiesta del P a d r e ; la f iesta del Hijo p o r P a s c u a , y la del Es -

p í r i tu S a n t o á su ven ida , con r azón se ce lebra en la oc tava de Pen te -

cos tés , la f es t iv idad d e las t r e s P e r s o n a s , es dec i r , d é l a T r i n i d a d , p a r a 

D e s p u e s v i e n e l a t i e s t a d e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o i n s t i t u i d a en 

t o d a la I g l e s i a en 4 2 6 4 p o r u n a b u l a d e U r b a n o IV, c e l e b r á n d o s e 

e l J u e v e s q u e s i g u e á la T r i n i d a d ; la de l S a g r a d o c o r a z o n d e Jesús 

d e i n s t i t u c i ó n m a s r e c i e n t e a ú n , s e h a c o l o c a d o en e l v i e r n e s q u e 

s i g u e á l a o c t a v a d e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o ; d e s p u e s l a s n n m e r o s a s 

fiestas d e l a S a n t í s i m a V i r g e n ; e n t r e e l l a s la d e la A s u n c i ó n y N a t i -

v i d a d . T o d a s e s t a s fiestas h a n s i d o p u e s c o m p r e n d i d a s m u y a c e r -

t a d a m e n t e en e l t i e m p o d e P e n t e c o s t é s , q u e s i m b o l i z a c o m o h e m o s 

d i c h o , n u e s t r a p e r e g r i n a c i ó n s o b r e l a t i e r r a . L o s t r e s g r a n d e s m e -

d i o s q u e D i o s n o s h a d a d o p a r a s a n t i f i c a r n o s en e s t e m u n d o , s o n 

en e f e c t o , e l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , e l S a g r a d o c o r a z o n y l a S a n t í -

s i m a V i r g e n ; e s t o s m e d i o s c o n s t i t u y e n l a f u e r z a d e l a I g l e s i a , s u 

b e l l e z a , s u c o n s u e l o y c o n e l l o s o b t e n d r á la v i c t o r i a h a s t a e l d í a e n 

q u e c o n c l u y a d e c o m b a t i r e n la t i e r r a . E n e s t e g r a n d i a s e r á c u a n -

d o e n l o s c ie los c e l e b r e m o s p a r a s i e m p r e l a g r a n fiesta d e l o d o s l o s 

s a n t o s d e la e u a l la q u e c e l e b r a m o s en la t i e r r a s o l o es u n a i m a -

g e n d e s t i n a d a á p r e s t a r n o s a n i m o y a y u d a e n n u e s t r o s p r o p i o s 

c o m b a t e s . 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , p u e s t o q u e Dios p e r m i t e q u e p e r m a -

n e z c a m o s a u n e n e s t e m u n d o d e s p u e s q u e e l d i v i n o M a e s t r o l o 

a b a n d o n ó p a r a s u b i r a l c i e l o , a p r o v e c h é m o n o s de l t i e m p o q u e s e 

n o s c o n c e d e p a r a r e p a r a r e l p a s a d o h a c i e n d o p e n i t e n c i a p o r n u e s -

t r a s c u l p a s p a r a p r e p a r a r n o s á l a v i d a f u t u r a e n r i q u e c i é n d o -

n o s c o n m é r i t o s q u e n o s a s e g u r e n l a e n t r a d a en l a e t e r n a P á t r i a á 

d o n d e s e g u r a m e n t e l l e g a r e m o s , si s o m o s d ó c i l e s á l a s i n s p i r a c i o n e s 

d e l E s p í r i t u s a n t o q u e en a d e l a n t e s e r á n u e s t r o g u i a . A m e n . 

m o s t r a r q u e l a s t r e s P e r s o n a s , son u n solo Dios, s i endo e s t a la 

p r i m e r a r azón q u e hace q u e se ce lebre d u n t i e m p o la fiesta d e las 

t r e s p e r s o n a s d i v i n a s . La s e g u n d a r azón es , q u e el Esp í r i tu San to s e 

r e j i b e en el b a u t i s m o i n v o c a n d o la S a n t í s i m a T r i n i d a d , como ya se ha 

d i c h o ; y la t e r ce ra es , p a r a q u e la Igles ia m u e s t r e á s u s h i j o s á Aque l 

d e quien reciben todos los b ienes y i cuya i m a g e n h a n sido c r i a d o s 

d e b i e n d o a s a m e j a r n o s á Dios y á la San t í s ima T r i n i d a d a l a b a n d o l e s 

c o n s t a n t e m e n t e ( D u r a n d , R a l . des d iv . off . liv. 6 , c . 114, n . 1). 



T I E M P O D E P E N T E C O S T É S 

SBGÜNDA INSTRUCCION 

M í s t i c o d e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s . 

I. Peregrinación de 1» Iglesia. - II. Peregrinación del alma cristiana. 

« P a r a c o m p r e n d e r b i e n l a i n t e n c i ó n y e l a l c a n c e d e e s l a e s t a c i ó n 

d e l a ñ o l i t ú r g i c o ó q u e l i e m o s l l e g a d o es n e c e s a r i o d a r s e c u e n t a d e 

l o d a l a s é r i e d e m i s t e r i o s q u e l a S a n t a I g l e s i a h a c e l e b r a d o h a s l a 

a h o r a . N o h a s i d o la c e l e b r a c i ó n d e e s t o s m i s t e r i o s u n v a n o es -

p e c t á c u l o e x p u e s t o ú n u e s t r a v i s t a , p o r q u e c a d a u n o d e e l l o s n o s 

lia t r a i d o u n a g r a c i a e s p e c i a l q u e p r o d u c i a e n n u e s t r a s a l m a s lo 

q u e s i g n i f i c a b a n l o s r i t o s d e l a l i t u r g i a . P o r N a v i d a d , C r i s t o n a c i " 

e n n o s o t r o s ; en e l t i e m p o d e l a P a s i ó n , n o s u n i a á s u s s u f r i m i e n -

t o s y s a t i s f a c c i o n e s : en la P a s c u a n o s c o m u n i c a b a s u v i d a g l o r i o s a ; 

e n l a A s c e n s i ó n , n o s l l e v a b a e n p o s d e sí h a s t a l a s a l t u r a s d e l o s 

c i e l o s ; en u n a p a l a b r a q u e s i r v i é n d o n o s d e la e x p r e s i ó n de l A p ¿ s -

t o l , Cristo s e f o r m a b a en n o s o t r o s 1 . P e r o f u é n e c e s a r i a l a v e n i d a 

de l E s p í r i t u S a n t o p a r a a c r e c e n t a r la l u z y c a l e n t a r n u e s t r a s a l m a s 

c o n u n f u e g o p e r m a n e n t e , p a r a g r a v a r y c o n s o l i d a r e n n o s o t r o s la 

i m a g e n d e C r i s t o . E s t e d i v i n o E s p í r i t u b a j ó p a r a e n t r e g a r s e á n o -

s o t r o s , q u i e r e m o r a r e n n u e s t r a s a l m a s y d o m i n a r n u e s t r a v i d a r e -

g e n e r a d a . E s t a v i d a q u e d e b e p a s a r s e c o m o l a d e C r i s t o y b a j o la 

d i r e c c i ó n d e s u E s p í r i t u , se e x p r e s a y se h a l l a figurada en e l p e r i o -

d o d e s i g n a d o p o r l a s a n t a l i t u r g i a c o n el n o m b r d e Tiempo des-

pues <h Pentecostés*. » T a m b i é n s e la l l a m a p e r e g r i n a c i ó n , c o m o 

n o s lo r e c u e r d a l a a n t í f o n a q u e s e r e c i t a en h o n o r d e l a V i r g e n to-

d o s l o s d i a s y d o n d e e s t á i n d i c a d o q u e e s t a m o s d e s t e r r a d o s d u - \ 

1 . Gal . iv, 19. 

2 . GUÉRANGKR, Año l í t u r . T i e m p o d e s p . d e P e n t s . 7 . 1. e . 2 . 

r a n t e e s t e t i e m p o en e s t e v a l l e d e l á g r i m a s p a r a g e m i r y l l o r a r 

n u e s t r o s p e c a d o s c o n E v a n u e s t r a m a d r e . L a I g l e s i a y e l a l m a cr i s -

t i a n a h a c e n e s t a p e r e g r i n a c i ó n t a m b i é n a u n q u e d e u n m o d o a l g o 

d i f e r e n t e . R e f l e x i o n é u i o s p u e s u n m o m e n t o c o n e s t e d o b l e o b j e t o y 

h a l l a r e m o s m a t e r i a p a r a i n s t r u i r n o s y e d i f i c a r n o s 

I. Peregrinación de la Iglesia. — L a p e r e g r i n a c i ó n d e la I g l e s i a 

c o m i e n z a e l m i s m o d i a d e P e n t e c o s t é s , d i a d e su n a c i m i e n t o . F o r -

m a d a en el c e n á c u l o , s e p u s o e n m a r c h a p a r a r e c o r r e r l a t i e r r a , 

m a r c h a q u e d u r a r á h a s t a e l j u i c i o final e n c u y o d i a e l S a l v a d o r l e 

a b r i r á l a s p u e r t a s d e la e t e r n a p à t r i a . E s t a p e r e g r i n a c i ó n f u é figu-

r a d a e n c i e r t o m o d o p o r l a d e l o s H e b r e o s p o r e l d e s i e r t o q u e d u r ó 

c u a r e n t a a ñ o s , y d u r a n t e l a c u a l , e l p u e b l o d e D i o s s u f r i ó t o d a c l a -

se d e p r u e b a s y t u v o q u e v e n c e r t o d a e s p e c i e d e d i f i c u l t a d e s , q u e 

p o r o t r a p a r l e , e r a n m e r e c i d a s y p r o v o c a d a s . M a s e l S e ñ o r n o 

a b a n d o n ó a p e s a r d e e s t o á s u p u e b l o , s i n o q u e a l fin, le i n t r o d u j o 

e n l a p à t r i a q u e l e h a b i a d e s t i n a d o . Asi o c u r r i r á en la I g l e s i a . T o -

d o s c o n o c é r n o s l a s l e r r i b l e s p r u e b a s q u e h a s u f r i d o en s u n a c i m i e n -

t o y q u e s e h a n c o n t i n u a d o d e s p u e s ; p r u e b a s v e n i d a s d e f u e r a , d e 

1. Qua tmi r t e m p o r a h u m a n o g e n e r i , s e c u n d u m q u a t u o r s t a t u s , per i -

l o r u m d i s t ingu i t i n d u s t r i a : t e m p u s dev ia t ion i s . t e m p u s revooat ionis , 

t e m p u s reconci l ia t ion is , t e m p u s p e r e g r i n a t i o n i s . — T e m p u s devia t ion is 

c u e u r r i t a l a p s u p r o t o p l a s t o r u m u s q u a ad t e m p u s Abraham... — T e m -

p u s revooat ionis p r o t e n s u m es t ab A b r a h a m u s q n e ad adven tun i Ke -

d e m p t o r i s . . . — T e m p u s reconc i l i a t ion i s e x t u n c empi i , et ü a t n m ha-

bu i t , q u o u s q u e p a t r a t u m est m y s t e r i u m nos t r® r e d e m p t i o n i s . . . — Teru-

p u s pe reg r ina t ion i s e s t pos t a d v e n t u m S p i r í t u s Sanci i u sque ad c o n -

s u m m a l i o n e m siecuii , ex q u o fidelis Ecc les ia ccepit r ecognosce re p e r e -

g r i n a t i o n e m s u a m , et s u s p i r a r e ad pa t r i an ) . Unde vas e lec t ion i s i n g e -

m i s c e n s a i t : Quandiu s u m a s in hoc mundo, peregrinami!!' a Domino. II. 

Cor. v , (i. l-;t David : ¡leu mihi! quia incolalus meus prolóngalas est. P s . 

c s i x , 5 . T a m e n ípse e t iam se e o n s u l a t n r , et a i t : Canlabiles mihi crani 
juslificatimes tua, in loco peregrinationis mea;. P s . e x v m , 51. l ' a t e t in 

exempl i e , c u r c e n s e a t u r t e m p u s pe reg r ina t ion i s . (S. BFRN. Tr. de prxciy. 
mysltr. relig. p . 1, c . 1 -5) . 



s u s e n e m i g o s q u e h u b i e s e n q u e r i d o a h o g a r l a en s u p r o p i a s a n g r e - ' 

p r u e b a s d e d e n t r o d e s u s p r o p i o s h i j o s q u e h a n d e s g a r r a d o m i l ve! 

ees s u s e n t r a d a s c o n l o s c i s m a s y l a s e r e g i a s , d e s h o n r á n d o l a todos; 

l o s d í a s c o n s u s v ic ios y m a l a c o n d u c t a . P e r o t a m p o c o la a l i a n d o -

d o n a D i o s , p u e s ve la p o r e l l a É l y su e s p í r i t u d e s d e l o a l t o d e l o 8 

c i e los , e s c l a r e c i é n d o l a á fin d e q u e n o c a i g a en n i n g ú n e r r o r , g o ! 

b c r n u n d o l a p a r a q u e t r i u n f e d e t o d o s l o s q u e l a a t a c a n a s i d e d e n -

t r o c o m o d e f u e r a . Y t a l es la e f i c a c i a d e s u p r o t e c c i ó n , q u e h a c e 

q u e l o s d u r o s a t a q u e s y t e r r i b l e s g o l p e s d e q u e es o b j e t o r e d u n d e n 

e n v e n t a j a d e e l l a . A t a q u e s y g d p e s q u e la f o r t i f i c a n i n d u d a b l e -

m e n t e p a r a n u e v o s c o n b a t e s , e s t r e c h a n l o s l a z o s d e s u u n i d a d v la 

l i b r á n d o l o s q u e se h a n h e c h o i n d i g n o s d e e l l a , p u r i f i c á n d o l a al i 

m i s m o t i e m p o d e l a s m a n c h a q u e la h a c e n c o n t r a e r s u s i n e v i t a b l e s 

r e l a c i o n e s c o n l o s m a l o s . 

I I . PeregriaaMntiel almamtUma. - E s t a p e r e g r i n a c i ó n n o 

d u r a c o m o la d e l a Ig l e s i a , h a s t a e l fin de l m u n d o , s i n o n n i c a m e n 

te h a s t a e l fin d e l a v i d a d e c a d a c r i s t i a n o . E s t o e s p r i n c i p a l m e n t e " 

en lo q u e s e d i f e r e n c i a d e la p e r e g r i n a c i ó n d e l a Ig l e s i a , p o r q u e en 

l o d e m á s la s e m e j a n z a e n t r e l a s d o s , e s casi c o m p l e t a . E l a l m a c r i s -

s t i a n a e s t á c o m o la I g l e s i a e n c h o q u e e o n t i n n o c o n t o d a c l a s e d e 

p r u e b a s y l u c h a s . U n a s v i e n e n d e e l l a m i s m a y s u s p a s i o n e s ; o t r a s 

d e l c u e r p o á q u e e s t á u n i d a y s u s a p e t i t o s g r o s e r o s ; o t r a s d e l d e -

m o n i o q u e e m p l e a s u s s e d u c i o n e s . R a z o n e s p o r l a s c u a l e s la p e r e - ; 

g n n a c i ó n de l a l m a e n e s t e m u n d o e s t á t a n l l ena d e a m a r g u r a q u e 

en t o d o s l o s s i g l o s se l a o y e e s h a l a r s u s p i r o s d o l o r o s o s p o r su p á -

t n a . Astwda está mi alma de la vida' d e c i a e l S a n i o J o b . Y D a -

v id e s c l a m a b a : ¡oh qué largo se hace aquí mi destierro'! S a n 

P a b l o e s c r i b í a t a m b i a á l o s fieles d e C o r i n t o , q u e halda sufridoj 

lanías pe-,xas y tan grandes, que le fastidiaba vivir'. 

D i o s v e l a s in e m b a r g o p o r c a d a u n a d e l a s a l m a s e n p a r t i c u l a r , 

c o n n o m e n o s so l i c i t ud q u e p o r t o d a l a I g l e s i a e n g e n e r a l . C o n su 

E s p í r i t u e n v i a d o c o n e s t e o b j e t o e l d i a d e P e n t e c o s t é s , a l u m b r a i n -

1. J o b . x, I . - 2 . Ps . cxix, 5. - 3 . II. Cor . 1, 8 . 

t e r i o r m e n t e el a l m a á fin d e q u e n o se e s t r a v i e p o r s e n d e r o s q u e le 

c o r t e n c o n t i n u a m e n t e e l c a m i n o , s i n o q u e p o r e l c o n t r a r i o , r e c o -

n o z c a s u v e r d a d e r a v í a , e s d e c i r , l a c o n d u c t a q u e d e b e o b s e r v a r e n 

t o d a s las c i r c u n s t a n c i a s q u e s e p r e s e n t e n . Dios f o r t i f i c a t a m b i é n e l 

a l m a c r i s t i a n a c o n s u E s p í r i t u p a r a q u e p u e d a l u c h a r v i c t o r i o s a -

m e n t e c o n t r a s u s e n e m i g o s i n t e r i o r e s y e x t e r i o r e s , y p a r a q u e s e 

l e v a n t e v i g o r o s a m e n t e si l l e g a á t e n e r a l g u n a c a i d a i m p r e v i s t a . E n 

fin, D i o s l l e n a c o n s u E s p í r i t u e l a l m a c r i s t i a n a d e un a r d o r q u e le 

h a g a p r a c t i c a r e l m a y o r n ú m e r o p o s i b l e d e b u e n a s o b r a s , l a s c u a l e s 

h a r á n q u e l a r e c o m p e n s a q u e s e le c o n c e d a en l a p a t r i a c e l e s t i a l s ea 

t a n t o m a s g l o r i o s a y b r i l l a n t e 

1 . No h a y q u e c reer q u e el E s p í r i t u S a n t o no se hal la c o m u n i c a d o 

m a s q u e á los a p ó s t o l e s y á los p r i m e r o s d i sc ípu los . No, el E s p í r i t u 

S a n t o h a res id ido y re s id i rá s i e m p r e en la Iglesia , c o n f o r m e a es ta 

p r o m e s a d e N u e s t r o Señor J e s u c r i s t o : Rogaré á mi Padre, y os dará otro 
consolador que permanezca siempre con vosotros. J o a n , x iv , Í6 . Res ide el 

en la Iglesia como el a l m a en el c u e r p o ; E l es qu i en le da v ida , la m u e -

ve , la i n s t r u y e , la ca l i en ta , la g o b i e r n a , Ja for t i f ica y opera en el la en 

p roporc ión , l a s m i s m a s f u n c i o n e s que el a l m a en el c u e r p o de l h o m b r e . 

Mas a ú n p u e s t o q u e b a j a t odos los d í a s á n u e s t r a s a l m a s p a r a vivif icar-

l a s y s an t i f i ca r l a s con s u g rac i a . De a q u í p rov iene e l q n e ios Teólogos y 

a u t o r e s e s p i r i t u a l e s t e n g a n c o s t u m b r e d e d i s t i n g u i r dos mis iones eu la 

b a j a d a de l E s p í r i t u San to ; la u n a visible, y la o t r a invis ib le . La visible 
e s la que t u v o l u g a r el d ia d e Pen tecos tés , con g r a n r u i d o , en medio d e 

un v iento i m p e t u o s o , con l e n g u a s d e f u e g o , y o t ros m i l a g r o s necesa r ios 

e n t o n c e s , n o p a r a los após to le s á qu i enc el Esp í r i tu San to l e s e r a e n -

v iado s ino p a r a los q u e t e n í a n q u e c reer eu la venida p o r l a s predica-

c i o n e s d e aquel los . La misión invisible d u r a y d u r a r á s iempre h a s t a l a 

c o n s u m a c i ó n d e los siglos, p o r q u e s i e m p r e q u e los pecadores se j u s t i f i -

can sea con los s a c r a m e n t o s s ea con ac tos d e cont r ic ión y a m o r d e Dios ; 

s i e m p r e q u e reciben los j u s t o s u n a u m e r t o d e g r a c i a s t i e n e l u g a r e n e l los 

u n a n u e v a m i s i ó n ó ven ida del E s p í r i t u S a n t o ; y es ta mis ión invis ib le 

e s m a s exce len te q u e l a v i s ib l e , c o n s i d e r a d a en s u s efec tos exter iores , 

p u e s t o q u e e s tos n o t i e n d e n p o r ellos m i s m o s ni d i r e c t a m e n t e á la san -

t i f i cac ión del a l m a q u e l o s r ec ibe , y no s o n m a s q u e i n s t r u m e n t o s ó 



L a p e r e g r i n a c i ó n de l a l m a c r i s t i a n a e n l a t i e r r a e s t á p u e s I n f e c -

t a m e n t e r e p r e s e n t a d a en e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s q u e c o r r e s p o n d e 

á l a s e s t a c i o n e s d e v e r a n o y O t o ñ o , é p o c a en q u e se r e c o g e n los 

c e r e a l e s y f r u t o s , q u e s e h a n p r e p a r a d o y s e m b r a d o en e l i n v i e r n o 

y p r i m a v e r a . E l a l m a c r i s t i a n a h a p r e p a r a d o y e s p a r c i d o la b u e n a 

s e m i l l a de l m i s m o m o d o , e s d e c i r , m e d i t a n d o l a s d i v e r s a s f a s e s d e 

la v ida de l S a l v a d o r . P o r N a v i d a d p e n e t r á n d o s e d e la n e c e s i d a d 

q u e t i e n e d e h u m i l l a r s e ; e n t i e m p o d e la E p i f a n í a c o m p r e n d i e n d o 

q u e l a f e d e b e o b r a r y m a n i f e s t a r s e ; s u j e t á n d o s e a l r e c o g i m i e n t o 

i n t e r i o r q u e e x i g e e l t i e m p o d e s e p t u a g é s i m a m o r t i f i c á n d o s e y s u -

f r i e n d o e n l a c u a r e s m a y c o m p r e n d i e n d o e n fin, q u e e n el t i ¿ m p o 

d e P a s c u a , e s p r e c i s e s a l i r d e l e s t a d o d e l p e c a d o y v i v i r e n e s t a d o 

d e g r a c i a . H e m o s l l e g a d o a l t i e m p o d e P e n t e c o s t é s y l a s e m i l l a 

s e m b r a d a en l o s t i e m p o s p r e c e d e n t e s d e b e p r o d u c i r t o d o s s u s f r u t o s 

en la p r e s e n t e e s t a c i ó n . 

1.0 m i s m o s e d e d u c e d e e s t a o t r a m a n e r a d e c o n s i d e r a r e l t i e m p o 

d e P e n t e c o s t é s s u g e r i d a p o r c i e r t o s l i t ú r g i c o s , q u e c o n s i s t e en m i -

r a r e s t e t i e m p o á c a u s a d e s u e x t e n s i ó n y d e c e l e b r a r s e d e s p u e s d e 

l a A s c e n s i ó n , c o m o u n a i m a g e n d e la v i d a b i e n a v e n t u r a d a de l c ie -

l o . Y en e f e c t o , e s l a v i d a n o e s d e s o c u p a d a n i c u l p a b l e ; p u e s l a 

e m p l e a n l o s s a n t o s en h o n r a r á Dios d e la m a n e r a m a s p e r f e c t a q u e 

p e r m i t e su e s t a d o . P u e s t o q u e e l t i e m p o d e P e n t e c o s t é s n o s r e p r e -

s e n t a e s t a v i d a , d e b e m o s p u e s en e s t e t i e m p o a b s t e n e r n o s de l p e c a -

d o y o c u p a r n o s en o b r a s c r i s t i a n a s c o n m a s a r d o r a u n y c o n s t a n c i a 

q u e l o h e m o s h e c h o en l o s t i e m p o s p r e c e d e n t e s . 

Conclusión. - C r i s t i a n o s , c o m o p e r e g r i n o s q u e s o m o s e n l a 

U r r à , d e s p r e n d á m o n o s d e l a s c o s a s t e r r e n a s , y v i v a m o s c o m o des -

t e r r a d o s s i n o t r o d e s e o q u e el d e v o l v e r á l a p à t r i a . ¿ Q u e r r í a u n 

p e r e g r i n o m a n c h a r su p e r e g r i n a c i ó n c o n a c t o s d e q u e t u v i e r a q u e 

a v e r g o n z a r s e a l v o l v e r á s u h o g a r ? C o m o f u t u r o s h a b i t a n t e s d e l 

c i e l o t e n e m o s q u e c o n d u c i r n o s d e u n a m a n e r a d i g n a d e n u e s t r o 

m e d i o s pa ra p rocu ra r la san t i f i cac ión do los o t r o s . (Gossel in , I n s t r . 
sobre laspnncis. ¡usías. F i e s t a d e P e n t e c o s t é s . § 2). 

n o b l e d e s t i n o , l ' o r v e n t u r a ¿ q u e r r í a e l h e r e d e r o d e u n t r o n o , a n t e s 

d e p o s e e r l o y p a r a h a c e r s e d i g n o d e é l , l l e v a r u n a v i d a r e p r o b a b l e 

p r o p i a u n i c a m e n t e á q u e le d e s h e r e d a s e su p a d r e ? C r i s t i a n o s , l o m e -

m o s p u e s r e s o l u c i o n e s e n a r m o n i a c o n l a s r e f l e x i o n e s q u e a c a b a -

m o s d e h a c e r , p a r a q u e si d u r a n t e e s t e t i e m p o d e P e n t e c o s t é s q u i -

s i e s e D i o s p o n e r fin á n u e s t r a p e r e g r i n a c i ó n , n o s h a l l e d i g n o s y 

p u e d a a b r i r n o s l a s p u e r t a s d e la p a t r i a c e l e s t i a l , á d o n d e p o d a m o s 

t o m a r p o s e s i ó n d e l t r o n o q u e s e n o s t i e n e p r e p a r a d o . A m e n . 

T I E M P O D K P E N T E C O S T É S 

T B R C E R A I N S T R U C C I O N 

L i t u r g i a d e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s . 

I. Oficio canónico. — II. Oficios públicos. 

P o c o t e n e m o s q u e d e c i r s o b r e l a l i t u r g i a p r o p i a de l t i e m p o d e 

P e n t e c o s t é s . U n a s c o r t a s e x p l i c a c i o n e s c o n c e r n i e n t e s a l o f i c io c a -

n ó n i c o p o r u n l a d o , y o t r a s r e l a t i v a s á los o f i c i o s p ú b l i c o s p o r o t r o , 

n o s b a s t a r á n p a r a e n t e r a r n o s d e t o d o l o q u e s o b r e e s t a m a t e r i a d e -

b a m o s h a c e r . 

I . O/icio canónico. — S a b e m o s q u e e l o f i c i o c a n ó n i c o e s e l q u e 

l o s s a c e r d o t e s d i c e n en p a r t i c u l a r , q u e s e le d e n o m i n a c o m u n m e n -

te c o n e l n o m b r e d e B r e v i a r i o , de l l i b r o q u e c o n t i e n e e s t e o f i c io . 

A u n c u a n d o e l o f i c io c a n ó n i c o c a m b i e t o d o s l o s d í a s , se c o m p o n e 

s i n e m b a r g o d e l a s m i s m a s p a r t e s , q u e s o n : m a i t i n e s , l a u d e s , p r i -

m a t e r c i a , s e x t a , n o n a , v í s p e r a s y c o m p l e t a s . L o s M a i t i n e s s o n l o s 

q u e p r i n c i p a l m e n t e d a n á c a d a o f i c io s u c a r á c t e r p r o p i o , p o r l a s 

l e c c i o n e s q u e se l e e n , q u e e s t á n s a c a d a s en s u m a y o r p a r t e d e l a s 

S a n t a s E s c r i t u r a s . E s t a s l e c c i o n e s s e h a n e s c o g i d o p a r a l o s m a i t i -

n e s del t i e m p o d e P e n t e c o s t é s p a r a e x p r e s a r t o d o lo q u e t i e n e l u -

g a r en s u t r a n s c u r s o t a n t o en l a m i s m a I g l e s i a , c o m o en el a l m a 

flMYf» : M.ÍVI U M 



c r i s t i a n a , s e g ú n l a Mís t i ca d e e s t e t i e m p o , p o r q u e e s t a Mís t i ca , c o -

m o h e m o s n o t a d o a n t e r i o r m e n t e , l a e x p r e s a la I g l e s i a p r i n c i p a l -

m e n t e p o r s u l i t u r g i a . 

V e a m o s c o m o l a I g l e s i a e s c o g e l a s l e c c i o n e s d e m a i t i n e s e n p a r -

t i c u l a r p a r a e l t i e m p o d e P e n t e c o s t e ' s . 

« E n el i n t e r v a l o q u e m e d i a e n t r e el D o m i n g o d e s p u é s d e P e n t e -

c o s t é s y p r i n c i p i o s d e A g o s t o , l a I g l e s i a h a c e q u e l e a m o s los c u a t r o 

l i b r o s d e l o s l l e v e s , q u e son u n c o m p e n d i o p r o f é t i c o d e l o s a n a l e s 

d e la I g l e s i a , V e m o s en e l l o s l a m o n a r q u í a d e Y s r a e l i n a u g u r a d a 

p o r D a v i d , figura de l C r i s t o v i c t o r i o s o en l o s c o m b a t e s , y p o r S a -

l o m a n , r e y p a c í f i c o q u e c o n s t r u y e e l t e m p l o p a r a g l o r i a d e J e h o v a . 

L u c h a n d o e l m a l c o n t r a e l b i e n d u r a n t e e i t r a n s c u r s o d e a q u e l l o s 

s i g l o s , en l o s q u e h a y g r a n d e s y s a n t o s r e y e s , c o m o A s á , E c e q u i a s 

y J o s i a s ; r e y e s i n f i e l e s c o m o M a n a s é s . S e d e c l a r a e l C i s m a en S a -

m á r i a y l a s n a c i o n e s in f ie les r e ú n e n s u s f u e r z a s p a r a c o m b a t i r la 

C i u d a d d e D i o s . E l p u e b l o s a n t o d e j a c o n f r e c u e n c i a d e o i r l a v o z 

d e l o s p r o f e t a s , e n t r e g á n d o s e á l a i d o l a t r í a y á l o s v i c i o s d e l o s 

g e n t i l e s h a s t a q u e l a j u s t i c i a d e D i o s c o n f u n d a en u n a c o m ú n r u i n a 

e l t e m p l o y l a c i u d a d i n f i e l . E s t a e s l a i m a g e n d e l a d e s t r u c c i ó n d e l 

m u n d o e n e l d i a en q u e l a f é d e s a p a r e z c a d e t a l m o d o q u e a p e n a s 

e n c u e n t r e h u e l l a el h i j o de l h o m b r e á s u s e g u n d a v e n i d a . 

« E n el m e s d e A g o s t o l e e m o s l o s l i b r o s d e l a s a b i d u r i a l l a m a d o s 

a s í , p o r q u e c o n t i e n e n l a s e n s e ñ a n z a s d e l a S a b i d u r í a d i v i n a . E s t a 

S a b i d u r i a e s el V e r b o d e D i o s q u e s e m a n i f i e s t a á l o s h o m b r e s 

en la e n s e ñ a n z a d e l a I g l e s i a i n f a l i b l e e n l a v e r d a d , g r a c i a s á la 

a s i s t e n c i a d e l E s p í r i t u S a n t o q u e r e s i d e e n e l l a p e r m a n e n t e -

m e n t e . 

L a v e r d a d s o b r e n a t u r a l p r o d u c e l a s a n t i d a d q u e n o s u b s i s t i r í a 

n i d a r í a f r u t o s i n e l l o : l a I g l e s i a l e e e n e l m e s d e S e t i e m b r e p a r a 

d a r á c o n o c e r l o s l a z o s q u e u n e n l a u n a á l a o t r a , los l i b r o s l l a m a -

d o s a g i ó g r a f o s 1 T o b i a s , J u d i t h , E s t h e r y J o b , e n l o s c u a l e s se v é 

l a s a b i d u r í a en a c c i ó n . 

1 . Luc . x v i u , 8. 

,< C o m o la I g l e s i a e s t a r á s o m e t i d a i v i o l e n t o s c o m b a t e s h a c i a e l 

fin de l m u n d o s e l e e n los l i b r o s d e l o s M a c a b e o s e n e l t r a s c u r s o 

d e l m e s d e O c t u b r e , e n d o n d e h a l l a m o s e s c r i t o s e l v a l o r y l a g e n e -

r o s i d a d d e l o s d e f e n s o r e s d e l a l ey d i v i n a q u e s u c u m b e n c o n g l o r i a ' 

c o m o s u c e d e r á en l o s ú l t i m o s d í a s c u a n d o s e l e p e r m i t a á la b e s t i a 

h a c e r l a g u e r r a á l o s s a n t o s y v e n c e r l o s 

O c u p a m o s e l m e s d e n o v i e m b r e en la l e c t u r a d e l o s p r o f e t a s q u e 

a n u n c i a n e l j u i c i o d e D i o s d i s p u e s t o á c o n c l u i r e l m u n d o , v i e n d o 

p a s a r a l t e r n a t i v a m e n t e a l t e r r i b l e E c e q u i e l ; á D a n i e l , c u y a m i r a d a 

p e n e t r a h a s t a e l fin d e l o s t i e m p o s , d e s p u e s d e h a b e r r e c o r r i d o la 

s u c e s i ó n d e los i m p e r i o s ; e n fin, á l o s Pequeños Profetas, q u e l a 

m a y o r p a r t e d e e l l o s a n u n c i a n l a s v e n g a n z a s d i v i n a s , p r o c l a m a n d o 

los ú l t i m o s a l m i s m o t i e m p o l a v e n i d a p r ó x i m a d e l h i j o d e 

D i u S » 

I I . Oficios públicos. - A q n í e n t e n d e m o s p o r o f i c io s p ú b l i c o s , 

p r i n c i p a l m e n t e l a m i s a y l a s V í s p e r a s n o s i e n d o e s t o s o l i c iós s o l e m -

n e s , s i n o d e r i t o s e m i d o b l e en t i e m p o d e P e n t e c o s t é s . 

L o s m i n i s t r o s s a g r a d o s r e v i s t e n o r n a m e n t o s v e r d e s 1 , p a r a e s p r e -

s a r l a s e s p e r a n z a s d e la I g l e s i a en l a a s i s t e n c i a d e l E s p í r i t u S a n t o , 

y a l m i s m o t i e m p o l a s de l a l m a c r i s t i a n a e n la p o s e s i ó n de l e s p o s o 

"divino a l tiii d e s u p e r e g r i n a c i ó n s o b r e la t i e r r a . 

Los E v a n g e l i o s n o s d a n c u e n t a en l a m i s a , y a d e l a s p r i n c i p a l e s 

i n s t r u c c i o n e s d e l S a l v a d o r , y a d e s u s p r i n c i p a l e s p a r á b o l a s , q u e 

t a m b i é n s o n i n s t r u c c i o n e s . 

L o s e v a n g e l i o s e s t á n e s c o g i d o s p a r a d a r n o s l u t s o b r e t o d o s l o s 

d e b e r e s d e la v i d a c r i s t i a n a y p a r a e x c i t a r n o s e n l a p r a c l i c a d e l a s 

v i r t u d e s . Asi e s c o m o l a I g l e s i a se e s f u e r z a p a r a q u e c u m p l a m o s 

1. Lo m i s m o n o s s u c e d e r á á n o s o t r o s a l fin d e n u e s t r a v ida . 

2 . Apoc . x m , 7 , 

3. G u é r a n g e r , L'Ann. LiUu-g. Le t e m p s a p r . la P e n t . cb . 2 . — Cf. D n -

r a n d , Hat. dio. o//", l ib . 6 , c a p . 1, n - 1 3 - 1 9 . 

' , . Esceplo cuando cae en oc t ava . E a e^te caso , hac i endo e l oficio de l 

d o m i n g o , se t o m a e l co lo r d e la oc tava . 



n u e s t r a p e r e g r i n a c i ó n en el m u n d o , d e t a l m o d o q u e s ea d i g n a d e 1 

Dios , y p r o v e c h o s a á n o s o t r o s m i s m o s 

E n l a s v í s p e r a s , l o s s a l m o s s o n l o s d e l D o m i n g o , c o n l a s a n t í f o -

n a s o r d i n a r i a s q u e s e i m p o n e n a n t e s d é l a e n t o n a c i ó n d e l s a l m o 

Se c a n t a e n s e g u i d a e l b e l l o h i m n o , Z « c , V C « « r optime d e S a n 

G r e g o r i o e l G r a n d e , en e l q u e p e d i m o s á D i o s q u e n u e s t r a a l m a n o 

e s t e d e s t e r r a d a d e l a v i d a i n m o r t a l q u e É l le h a p r e p a r a d o . E l Mn-

g m f i M , a n t í f o n a p r o p i a t o m a d a de l e v a n g e l i o . D e s p u é s , la m e m o -

n a d e la, S a n t í s i m a v i r g e n , d e l o s s a n t o s a p ó s t o l e s S a n P e d r o v S a n 

P a b l o , d e l p a t r ó n y d e l a p a z . 

D e b e m o s h a c e r a q u i u n a o b s e r v a c i ó n g e n e r a l y es q u e r a r a m e n t e ! 

s e c e l e b r a e l o f i c io d e los d o m i n g o s d e s p u c s d e P e n t e c o s t é s , a l c o n -

t r a r i o d e l o q u e h a c í a n l a s l i t u r g i a s g a l i c a n a s q u e h e m o s v i s t o en 

u s o e n n u e s t r a j u v e n t u d . P a r e c í a q u e e s t a s l i t u r g i a s t e m í a n h o n r a r 

d e m a s i a d o A l o s s a n t o s , c o m o s i los h o n o r e s t r i b u t a d o s á los s a n t o s 

n o s u b i e s e n h a s t a D i o s f u e n t e d e t o d a s a n t i d a d . La l i t u r g i a r o m a n a 

e s t a b l e c i d a a h o r a en t o d a s l a s d i ó c e s i s n o t i e n e e s t o s e s c r ú p u l o « , y 

c a d a vez q u e u n a « e s t a d e s a n i o , d e rito d o b l e c o i n c i d e c o n u n d o -

m i n g o o r d i n a r i o , s e r e z a e l o f i c i o d e l s a n t o c o n m e m o r i a d e l d o -

m i n g o . Si s e h a r e z a d o p o r l a m a ñ a n a e l o f l c í o de l d o m i n g o , y a l 

I , ' T I , * T 3 C n l : ' d l i C n ' p 0 d e 0 , 0 f i 0 ó d e P ^ e g r i n a c i o n d « d e 
a oc tava de P e n t e c o s t e s h a s t a e l Adviento del S e ñ o r ; p o r q u e d e s p u c s 

d e n u e s t r a reconc i l iac ión con Dios , debemos cons ide r a rnos , con el S a l -

m i s t a , c o m o p e r e g r i n o s : Soy eslrangcro v viagero, ó p e r e g r i n o . E n t o n c e s 

c a n t a m o s todos los cán t i cos d e a legr ía p a r a reve la r el gozo q u e t e n e m o s 

al e n t r a r en poses ,on d e los d iv inos m i s t e r i o s ; vemos s in e m b a r g o q u e 

n £ , T ! p r , m r ' r o s , i e e s l o s mu l t i p l i c a los 

™ 0 5 T ' e ' n P ° S P r e C e d e " í e s ' p a r a n u e s t r o a le /a -
m . e n o de l b .en , o r i g i n a d o en n u e s t r a g r a n negl igencia ; c a n t a A1W.L 
con la e s p e r a n z a de n u e s t r a r e su r r ecc ión , y el 67Oria in cxceltís oor el 
e s t a d o de j u s t i c i a en q u e se n o s p o n e . C a n t a t ambién Mleluya d e s p u e s 
del g r a d u a l , i n d i c a n d o los t r a b a j o s p o r q u e h e m o s d e p a s a r p a r a l l e g a r á 
a pa t r i a en que se hal la la v e r d a d e r a v ida . ( D u r a n d , Rat . de s . div off. 

d í a s i g u i e n t e es fiesta d o b l e , l a s v í s p e r a s s o n d e e s t a í ieslu c o n m e -

m o r i a d e l d o m i n g o . S i e l d o m i n g o p o r la m a ñ a n a se h a r e z a d o e l 

o f i c i o d e a l g ú n s a n t o , y e l l u n e s s i g u i e n t e es f i e s t a d e o t r o , es p r e -

c i s o d i s t i n g u i r : q u e si l a fiesta d e l l u n e s es d e r i t o i n f e r i o r á la d e l 

d o m i n g o , se c a n t a n e l d o m i n g o l a s p r i m e r a s v í s p e r a s de l d ia s i -

g u i e n t e c o n m e m o r i a ó s i n el la d e la p r e c e d e n t e , s e g ú n e l g r a d o d e 

e s t a fiesta ; si l a s d o s fiestas s o n d e i g u a l g r a d o , s e d i v i d e n l a s v í s -

p e r a s ; l a s a n t í f o n a s y l o s s a l m o s son d e l a s s e g u n d a s v í s p e r a s d e 

l a fiesta c e l e b r a d a p o r l a m a ñ a n a ; e l c a p í t u l o , e l h i m n o y la a n t i -

f o n a de l Magnificat s o n d e l a s p r i m e r a s v í s p e r a s d e l a fiesta d e l 

d i a s i g u i e n t e . D e s p u e s se h a c e m e m o r i a d e l a fiesta p r e c e d e n t e y 

d e l d o m i n g o . 

Conclusión. — N o n o s c o n t e n t e m o s , c r i s t i a n o s , c o n a s i s t i r á l o s 

o f i c io s d e l a I g l e s i a ; a p l i q u é m o s n o s á a s i s t i r de l m o d o q u e e l l a l o 

d e s e a , p e n e t r á n d o n o s d e los s e n t i m i e n t o s q u e p r o c u r a i n s p i r a r n o s 

en l a s d i f e r e n t e s m a n e r a s q u e t i e n e d e c e l e b r a r l o s . Dá en e f e c t o u n 

c a r a c t e r p a r t i c u l a r á los o f i c io s d e l o s d i f e r e n t e s t i e m p o s d e l a ñ o 

c r i s t i a n o p a r a d a r n o s á e n t e n d e r q u e d e b e m o s a s i s t i r á e l l o s c o n 

p e n s a m i e n t o s p r o p i o s d e e s l o s t i e m p o s . E l p e n s a m i e n t o p r o p i o d e 

t i e m p o d e P e n t e c o s t é s e s , c o m o y a h e m o s d i c h o , e l d e n u e s t r a p e -

r e g r i n a c i ó n en l a t i e r r a . A s i s t a m o s p u e s á l o s o f i c i o s c o m o p e r e g r i -

n o s , es d e c i r , c o n u n a u m e n t o d e p i e d a d , y c o m o si t uv ie ' s emos q u e 

a b a n d o n a r m u y p r o n t o e s t e d e s t i e r r o p a r a v o l v e r á n u e s t r a p à t r i a . 

O r a r e m o s b i e n e n t o n c e s , y o r a n d o b i e n , v i v i r e m o s s a n t a m e n t e , y 

v i v i e n d o s a n t a m e n t e , m e r e c e r e m o s s i n d u d a a l g u n a , q u e a l p r e s e n -

t a r n o s á l a s p u e r t a s d e l a p à t r i a c e l e s t e s e h a b r a n d e p a r en p a r 

p a r a r e c i b i r n o s . A m e n . 
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T I E M P O D E P E N T E C O S T É S 

CUARTA INSTRUCCION 

D i s p o s i c i o n e s p a r a p a s a r s a n t a m e n t e e s t e t i e m p o . 

I . Reconoc imien to hacia el Esp i r i t a San to . — II. Docilidad á sus i n sp i r ac io -

nes . — III . Abandono de es te m u n d o . — IV. Deseo d e la pa t r ia celes te . 

L a s d i s p o s i c i o n e s c o n q u e e s p r e c i s o e n t r a r y e n t r e t e n e r s e p a -

r a p a s a r s a n t a m e n t e el T i e m p o d e P e n t e c o s t é s , s e d e s p r e n d e n 

d e l a i d e a q u e l a I g l e s i a n o s d a d e e s t e T i e m p o , y d e l o s m o t i v o s 

q u e l a h a n i m p u l s a d o á i n s t i t u i r l o . L a I g l e s i a q u i e r e q u e c o n s i d e r e -

m o s e s t e T i e m p o c o m o l a figura d e n u e s t r a p e r e g r i n a c i ó n e n e l 

m u n d o , y lo h a i n s t i t u i d o p r i n c i p a l m e n t e p a r a q u e p r a c t i q u e m o s , 

d u r a n t e e s t a p e r e g r i n a c i ó n y g u i a d o s p o r é l E s p í r i t u S a n t o , l a s 

v i r t u d e s d e q u e l a c o n s i d e ' r a c i o n d e l o s m i s t e r i o s d e l H i j o d e 

D i o s c u m p l i d o s e n l o s d e m á s T i e m p o s h a d e p o s i t a d o e n n o s o -

t r o s e l g é r m e n . 

D e a q u í s e d e s p r e n d e n p o r c o n s i g u i e n t e c u a t r o d i s p o s i c i o n e s 

p r i n c i p a l e s p a r a p a s a r s a n t a m e n t e e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s , á s a -

b e r : r e c o n o c i m e n t o h a c i a e l E s p í r i t u S a n t o q u e s e h a d i g n a d o v e -

n i r á e s t e m u n d o p a r a i l u m i n a r n o s y g o b e r n a r n o s ; d e s p r e n d i m i e n -

t o ó a b a n d o n o d e e s t e m u n d o y s u s b i e n e s ; e n f i n d e s e o d e l a p a -

t r i a c e l e s t e 

i . P r á c t i c a de l T i e m p o d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s . — El o b j e t o q u e s e 

p r o p o n e l a s a n t a I g l e s i a en el a ñ o l i t ú r g i c o e s el d e u n i r e l a l m a c r i s -

t i a n a á J e s u c r i s t o p o r m e d i o de l E s p í r i t u S a n t o . E s t e o b j e t o n o e s o t r o 

q u e el q u e Dios m i s m o s e h a p r o p u e s t o al d a r n o s s u p r o p i o H i j o p a r a 

q n e s e a n u e s t r o m e d i a n e r o , n u e s t r o d o c t o r y r e d e n t o r , e n v i a n d ó n o s al 

E s p í r i t u S a n t o p a r a q u e p e r m a n e z c a c o n n o s o t r o s . T a l e s el fin á q u e 

t i e n d e t o d o e s t e c o n j u n t o d e r i t o s y o r a c i o n e s q u e h e m o s s e g u i d o y n o 

e s ú n i c a m e n t e l a c o n m e m o r a c i ó n d e los m i s t e r i o s q u e l a b o n d a d d i v i n a 

I. — Reconocimietito. — S i en l o s d e m á s t i e m p o s d e l a ñ o c r i s -

t i a n o , N u e s t r o S e ñ o r n o s c o l m a d e n u e v o s b e n e f i c i o s , e n e l T i c m -

h a o p e r a d o p a r a n u e s t r a s a l v a c i ó n , s i n o q u e l l eva c o n s i g o l a s g r a c i a s 

c o r r e s p o n d i e n t e s á c a d a u n o d e e s t o s m i s t e r i o s p a r a q u e l l e g u e m o s , c o -

m o d i c e el A p o s t o l , á la edad de la ylenilud de Cristo- E p b . i v , 13. — 

C o m o d i j i m o s a n t e r i o r m e n t e , l a c o m u n i o n en los m i s t e r i o s d e C r i s t o 

q u e h a n l e n i d o l u g a r en el C i c l o , o p e r a e n e l c r i s t i a n o , lo q u e l a t e o l o -

g í a l l a m a Vida iluminativa, en c u y a v i d a el a l m a s e e s c l a r e c e m á s c o n 

l a L u z d e l V e r b o e n c a r n a d o q u e la r e n u e v a c o n s u s e j e m p l o s y e n s e -

ñ a n z a s , y a c o s t u m b r a á s u s p o t e n c i a s á v e r á D ios en t o d a s l a s e o s a s . 

E s t a d i s p o s i c i ó n d i s p o n e a l c r i s t i a n o p a r a u n i r s e c o n Dios , n o y a d e 

u n a m a n e r a i m p e r f e c t a y m a s ó m e n o s f u g i t i v a , s i n o d e u n m o d o i n t i -

m o y p e r m a n e n t e l l a m a d o Vida unitiva. E s t a v i d a e s p r o p i a o b r a de l 

E s p í r i t u S a n t o q u e f u é e n v i a d o al a l m a p a r a m a n t e n e r l a e n p o s e s i ó n d e 

C r i s t o y d e s a r r o l l a r en e l l a el a m o r c o n q u e s e u n e á Dios . — El a l m a 

s e e n c u e n t r a p u e s p r e p a r a d a p a r a g u s t a r y a s i m i l a r s e t o d o lo q u e 

o f r e c e n d e s u s t a n c i a l y n u t r i t i v o , los n u m e r o s o s e p i s o d i o s en q u e a b u n -

d a el T i e m p o d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s . El m i s t e r i o d e l a S a n t í s i m a T r i -

n i d a d , el de l S a n t í s i m o S a c r a m e n t o l a m i s e r i c o r d i a y el p o d e r d e l 

c o r a z o n d e J e s ü s , l a s g r a n d e z a s d e Mar ia y s u a c c i ó n s o b r e l a I g l e s i a y 

s o b r e l a s a l m a s , s e m a n i f i e s t a n a l a l m a c o n m a s p l e n i t u d p r o d u c i é n -

d o l e n u e v o s e f e c t o s . E l l a s s o n m a s i n t i m a m e n t e en l a s fiestas d e l o s 

s a n t o s , t a n v a r i a d a s y t a n r i c a s en e s t e T i e m p o , el l a z o q u e le u n e á 

e l lo s en Jesucristo p o r el E s p í r i t u S a n t o . La f e l i c i d a d e t e r n a á 

q n e d e b e d a r l u g a r e s t a v i d a d e p r u e b a s e r e v e l a al a l m a en 

l a fiesta d e t o d o s l o s s a n t o s , y p e r c i b e p o r a d e l a n t a d o l a e s e n c i a d e 

e s t a m i s t e r i o s a f e l i c i d a d q u e c o n s i s t e e n la l uz y el a m o r . U n i d a s i e m p r e 

m u y e s t r e c h a m e n t e á l a s a n t a I g l e s i a e s p o s a d e A q u e l á q u i e n e l l a s e 

a d h i e r e , s i g n e el a l m a l a s f a s e s d e su e x i s t e n c i a en l a d u r a c i ó n d e l o s 

t i e m p o s , s e c o n d u e l e d e s u s s u f r i m i e n t o s , t o m a p a r t e en s u s t r i u n f o s , 

y v e s i n d e b i l i d a d a l m u n d o a c e r c a r s e h a c i a s u fin ; p o r q u e s a b e q u e e l 

S e ñ o r e s t á c e r c a . E n lo q u e lo c o n c i e r n e á e l l a m i s m a , o b s e r v a s i n p e n a 

q u e s u v i d a c o r p o r a l d e s f a l l e c e l e n t a m e n t e , q u e l a b a i l a q u e l a s e p a r a 

a ú n d e l a v i s t a y p o s e s i o n i n m u t a b l e de l s u p r e m o b i e n s e d e s t r u y e 

l e n t a m e n t e , p o r q u e n o v i v e e l la en e s t e m u n d o y su c o r a z o n e s t á y a en 

d o n d e e s t á s u t e s o r o . M a t t h . v i , 2 - 1 . ' — I l u m i n a d a a t r a í d a y fijada a s í 



p o d e P e n t e c o s t é s e s c u a n d o el E s p i r i t a S a n t o s e c o n s a g r a p o r c o m -

p l e t o á n u e s t r o s i n t e r e s e s y t é l i c i d a d . C o m o e l S a l v a d o r a b a n d o n ó 

e l S e n o d e s u P a d r e p a r a v e n i r e n t r e n o s o t r o s p o r N a v i d a d ; a s í 

t a m b i é n a b a n d o n a e l E s p í r i t u S a n t o a l P a d r e y a l H i j o p a r a b a -

j a r c o n n o s o t r o s e l d i a d e P e n t e c o s l e s . Q u é b o n d a d f u é la s u y a a l 

v e n i r á h a b i t a r e n m e d i o d e c r i a t u r a s t a n i m p e r f e c t a s , t a n g r o s c -

p o r la i ncc rporac ion d e los m i s t e r i o s con q u e la s a n t a l i t u r g i a b h a 

a l i m e n t a d o y c o n los d o n e s q u e el Esp í r i tu San to h a e s p a r c i d o en e l l a , 

e l a l m a se a b a n d o n a s in e s fue rzo al sop lo d e e s t e m o t o r d iv ino. El 

b i en ha l legado á s e r l e t a n fácil, q u e a sp i r a c o m o p o r s í m i s m a á lo 

m a s per fec to , y el sac r i f i c io q u e a n t e s la a s u s t a b a le a t r a e hoy ; u s a d e 

e s t e m u n d o c o m o s ino u s a s e de é l . I. Cor . v n . 31. po rque la v e r d a d e r a 

r ea l i dad la c o n s i d e r a e l l a f u e r a d e e s t e m u n d o ; en f in a sp i r a t an to m a s 

á l a posesión d e lo q u e a m a , q u e d e s d e es ta v ida , como dice e l Após to l , 

p o r lo m i s m o q u e s e u n e d e corazon á Dios, f o r m a u n so lo esp í r i tu con 

é l . I . Cor. vi , 17. T a ! e s el r e s u l t a d o q u e es tá l l a m a d o á p roduc i r en el 

a l m a la in í lnencia d u l c e y s e g u r a d é l a s a n t a l i tu rg ia . Si d e s p u é s d e s e -

g u i r las f a s e s suces ivas n o s pa rece q u e esic e s t a d o do a b a n d o n o y d e 

a sp i r ac iones no e s a u n el n u e s t r o , si la v ida d e Cristo no h a abso rv ido 

a u n en n o s o t r o s la v ida p e r s o n a l , g u a r d é m o n o s d e d e s a n i m a r n o s p o r 

e s to . El cíelo d e la l i tu rg ia , con s u s r a y o s d e lúa y las g r a c i a s q u e d e r -

r a m a en las a l m a s , no s e m u e s t r a u n a so l a vez en el cielo d e la s a n t a 

Ig l e s i a , t odos l o s a ñ o s l e v e m o s r e n o v a r s e . T a l f u é l a in tenc ión d e Aquel 

que amó lanío el mundo que tedia su mico üijo, J o a n , m , i l i , d e Aquel 

que vino, no para juzgar al mundo sino para salvarle; J o a n , n i , 17 ; Con 

cuva in tenc ión la Iglesia s e c o n f o r m a , pon iendo c o n t i n u a m e n t e á n u e s -

t r a d i spos i c ión , con su m a t e r n a l p rev i s ión , los m e d i o s m a s p o d e r o s o s 

p a r a a t r ae r a l h o m b r e h a c i a Dios y u n i r l e á él . El c r i s t i ano á qu i en la 

p r i m e r a m i t a d del ciclo no ha conduc ido a l t é r m i n o q u e a c a b a m o s d e 

e s p o n e r , ha l l a r á en la s e g u n d a u n a a y u d a prec iosa p a r a d e s a r o l l a r su 

fe y a c r e c e n t a r su a m o r . E l Esp í r i tu San to , q u e r e i n a m a s p a r t i c u l a r -

m e n t e en es ta p a r t e del año , no d e j a r á de o b r a r sob re su i n t e l i genc i a 

y sob re su c o r a z o n , y c u a n d o s e a b r a el nuevo ciclo, l a o b r a c o m e n z a d a 

ya p o r la g rac ia , podrá r ec ib i r el c o m p l e m e n t o q u e la deb i l idad h u m a -

na hah ia s u s p e n d i d o (Guéranger , Año l i fg . T i e m p o d e s p u e s d e P e n t e -

cos t é s . c . 3). 

r a s y t a n i n g r a t a s c o m o s o m o s n o s o t r o s . Y n o v i n o p a r a e s t a r c o n 

n o s o t r o s p o r e s p a c i o d e t r e i n t a y t r e s a ñ o s , s i n o b a s t a l a c o n s u m a -

c ión d e l o s s i g l o s , p u e s n o s f u é e n v i a d o s i n l i m i t e d e t i e m p o ¿ Y 

p a r a q u é v i n o á n o s o t r o s e s t e E s p í r i t u d i v i n o ? v i n o p a r a c o n t i n u a r 

y c o n c l u i r l a o b r a m i s m a d e l S a l v a d o r ; p a r a e n s e ñ a r n o s l o q u e e l 

m i s m o S a l v a d o r n o h a b i a p o d i d o , p u e s t o q u e n o h a b í a l l e g a d o 

a u n e l t i e m p o p a r a q u e t o d o n o s f u e s e r e v e l a d o ; v i n o , p a r a a c l a -

r a r n u e s t r a s d u d a s , p a r a a n i m a r n o s en n u e s t r a s a n g u s t i a s y s o s -

t e n e r n o s e n l o s d e s f a l l e c i m i e n t o s ; p a r a g o b e r n a r á l a m i s m a I g l e -

s i a t o d a e n t e r a y p r e s e r v a r l a d e t o d o e r r o r y d e c a i m i e n t o . D e b e -

m o s p u e s a l E s p í r i t u S a n t o , p o r b o n d a d t a n g r a n d e y b e n e f i c i o s t a n 

i m p o r t a n t e s , u n r e c o n o c i m i e n t o s in l i m i t e s , i g u a l en c i e r t o m o d o a l 

q u e d e b e m o s a l S a l v a d o r m i s m o , p u e s t o q u e e l c o n t i n u a su o b r a 

y n o s l a a p l i c a ; y en e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s e s c u a n d o d e b e m o s 

d e m o s t r á r s e l o p u e s t o q u e es el q u e es tá c o n s a g r a d o e s p e c i a l m e n t e 

p a r a r e c o r d a r n o s s u s b e n e f i c i o s 

1 . El Espí r i tu San to l l ena el Cielo y l a t i e r r a con s u s d iv inas i n s p i r a -

c iones , y no h a y a l m a á quien no a s i s t a á m e n o s q u e el la no q u i e r a ; 

Sec est qui se abscondat a calore ejus. Ps . x v m , 7 . — El Esp í r i tu S a n t o 

i l u m i n a la in te l igenc ia . El Esp í r i tu de Dios, está escr i to , es el que ense-
ña lodo v e r d a d . J o a n , x n , 1 3 : Su unciones la que instruye al'alma 
de todo. I. J o a n , ii , 27. El conoc imien to de Dios p u r a m e n t e n a t u r a l n o s 

d e j a in sens ib l e s y n o dice n a d a a l corazon ; pero q u e d e r r a m e el Esp í -

ritu divino s u luz y su u n c i ó n , s o b r e este c o n o c i m i e n t o y n o s h a l l a m o s 

en s e g u i d a a r r e b a t a d o s . . . Lo m i s m o s u c e d e con t o d a s l a s v e r -

d a d e s re l ig iosas . . . II. El E s p í r i t u S a n t o eleva e l co razon . C u a n d o 

el Esp í r i tu de Dios p o s e e u n corazon lo levanta p o r c ima d e t o d a s las 

cosas d e la t i e r r a : las r i q u e z a s , p i e rden s u b r i l lo p a r a e s t e g r a n cora-

z o n , los p laceres su a t r ac t i vo , los h o n o r e s su fa lso br i l lo , el que dirán 
s u i m p e r i o . . . I I I . El E s p í r i t u de Dios per fecc iona n u e s t r o s actos-

C u a n d o se posee e l Esp í r i tu d e . Dios, se h a c e n bien t o d a s l a s cosa s , 

p o r q u e se h a c e n , no por m e d i o ó se rv i l i smo , s ino en a m o r y p o r a m o r . 

E n t o n c e s n a d a cues ta t r a b a j o , y si c u e s t a sacrif icio se conv ie r t e en 

gozo, ( l l amón , Medit. Mierc. d e l ' en t s . ) — Si e l Esp i r i t o San to t r a b a j a 

s in cesa r p a r a e l bien de s u s a l m a ; no s e r á j u s t o q u e c o n t i n u a m e n t e 
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I I . — Docilidad i las inspiraciones del Espíritu Santo. — H a -

b i é n d o s e d i g n a d o el E s p í r i t u S a n t o v e n i r a l m u n d o p a r a g o b e r n a r 

á u n t i e m p o l a I g l e s i a y l a s a l m a s , ¿ q u e , d e b e m o s p e n s a r d e a q u e -

l l o s q u e n o t i e n e n e n c u e n t a s u s d e c i s i o n e s p ú b l i c a s y s u s i n s p i r a -

c i o n e s p r i v a d a s ? N a t u r a l m e n t e h e m o s d e p e n s a r q u e s o n i n s e n s a -

t o s , r e v e l d e s y m a l v a d o s . E l p e c a d o d e e s t o s e s p u e s d e l o s m a s p e -

l i g r o s o s y g r a v e s , e s u n o d e l o s q u e c a s i e s i m p o s i b l e o b t e n e r p e r -

d o n ' . R e s i s t i r á l a s d e c i s i o n e s q u e n o s c o m u n i c a e l E s p i r i l u S a n t o 

p o r m e d i o d e la I g l e s i a , ó á l a s i n s p i r a c i o n e s q u e d i r e c t a y s e c r e t a -

m e n t e t r a n s m i t e á n u e s t r o c o r a z o n . e s o b r a r c o m o s i p u d i e s e e n g a -

ñ a r s e ó e n g a ñ a r n o s , ó c o m o s i s u s d e c i s i o n e s é i n s p i r a c i o n e s n o t u -

v i e s e n v a l o r n i i m p o r t a n c i a . Q u e s e m e j a n t e c o n d u c t a n o s e a n u n -

c a l a n u e s t r a ; s i n o q u e p o r e l c o n t r a r i o n u e s t r a d o c i l i d a d á t o d o 

l o q u e v i e n e d e l E s p í r i t u S a n t o s e a n u e s t r o m e d i o p r i m e r o y p r i n -

c i p a l p a r a a t e s t i g u a r l e el r e c o n o c i m i e n t o q u e l e d e b e m o s . S e a m o s 

d ó c i l e s á s u v o z d e c u a l q u i e r m a n e r a q u e n o s l l e g u e , n o s o l a m e n t e 

c o n e l e s p i r i t o y e l c o r a z o n , s i n o q u e d e b e m o s g u s t a r d o o i r e s t a 

v o z , i r , p o r d e c i r l o a s í , á b u s c a r l a , y a p r e s u r a r n o s á h a c e r lo q u e 

n o s m a n d a ó s i m p l e m e n t e n o s s u g i e r e . N o s o l a m e n t e s e r á e s t e u n 

m e d i o d e c u m p l i r n u e s t r o d e b e r p a r a c o n É I , s i n o q u e a d e m á s s e r a 

el m e j o r m e d i o d e c u i d a r n u e s t r o s i n t e r e s e s , p o r q u e e l E s p í r i t u 

S a n t o n o d e j a r á d e r e c o m p e n s a r n o s , c o n c e d i é n d o n o s s i e m p r e , p a r a 

le d é l a s g r a c i a s p o r lo q u e él se d i g n a c o m u n i c a r n o s , e s d e c i r , p o r 

t a n t o s d o n e s y t a n t a s g r a c i a s ? y , i p e s a r d e l d e s p r e c i o q u e h a c e m o s 

c o n t i n u a s u s d i v i n a s o p e r a c i o n e s 1 N o b a s t a r í a l a e t e r n i d a d p a r a r e c o -

n o c e r d i g n a m e n t e á e s t e d i v i n o E s p í r i t u p o r u n s o l o p e n s a m i e n t o b u e -

n o : p o r q u e e s t e b u e n p e n s a m i e n t o v a l e l a s a n g r e d ° J e s u c r i s t o ; q u e 

s u p r e c i o v a l e el c ic lo q u e s e r á l a r e c o m p e n s a , s i m e s i r v o b i e n d e é l : 

p o r c o n s i g u i e n t e e s d e u n v a l o r i n f i n i t o . Y s i e s t o s u c e d e p o r u n s o l o 

p e n s a m i e n t o b u e n o ¡ c u á n t o d e b e r e m o s á e s e d i v i n o E s p í r i t u p o r t o d o s 

l o s q u e n o s h a c o m u n i c a d o d e s d e q u e t e n e m o s u s o d e r a z ó n ! ¡ id . i b i d . 

L u n e s d e P e n t e c o s t é s . ) . 

. M a t t h . x i i , 3 1 . 

c o n d u c i r n o s s a n t a m e n t o , l u c e s m a s v i v a s a ú n y f u e r z a s t a m b i é n 

m a s t r i u m f a n t e s ' . 

III. — Despego ó abandono de este mundo. — U n a v e z q u e e s 

c i e r t o q u e e s t a v i d a e s p a r a n o s o t r o s u n a p e r e g r i n a c i ó n , q u e n o 

e s t a m o s a q u í m a s q u e d e p a s o y q u e c a d a d i a n o s a p r o x i m a m o s 

m a l a l t e r m i n o d e n u e s t r o v i a g e , l a r a z ó n n o s d i c e q u e n o d e b e -

m o s l i g a r n o s a l m u n d o n i á s u s b i e n e s . L o c u r a e s a m a r a l m u n d o 

p u e s t o q u e n o s p r e p a r a m o s g r a n d e s d e c e p c i o n e s e l d i a q u e lo 

a b a n d o n e m o s , p o r m a s q u e n o q u e r a m o s . T r a t e m o s d e n o c a e r e n 

e s t a c e g u e d a d ó r e t i r é m o n o s s i h e m o s c a i d o , a b a n d o n a n d o e s t e 

m u n d o y s u s b i e n e s , e s d e c i r , s u s r i q u e z a s , s u s p l a c e r e s y s u s h o n o -

r e s . T r a b a j e m o s p a r a o b t e n e r e s t o , p r i n c i p a l m e n t e e n e s t e T i e m p o 

d e P e n t e c o s t é s p u e s t o q u e e s t e e s e l q u e n o s r e p r e s e n t a e s p e c i a l -

m e n t e l a v i d a c o m o u n a p e r e g r i n a c i ó n E s u n a d e l a s c o s a s m a s 

1 . El E s p í r i t u d o D ios c o n d u c e c o n s u s d i v i n a s i n s p i r a c i o n e s t o d a s 

l a s a l m a s q u e s e e n t r e g a n á é l , y n o e s c r i s t i a n o q u i e n n o s e s o m e t o 

á s u d i r e c c i ó n . Aquel, d i c e s a n P a b l o , que no esta en el Espíritu de Jesu-

cristo, no pertenece á Jesucristo. R o m . v n r , 9 , c o m o d i r e c t o r y m o d e r a -

d o r d e s u c o n d u c t a . Guardaos, c o n t i n u a el A p o s t o l d e contristar al E s -

p í r i t u S a n t o r e s i s t i é n d o l o . E p h . iv , 30 , ó d e a p a g a r l o en v u e s t r o c o r a -

z o n , a p a g a n d o l a s c h i s p a s p r e c i o s a s c o n q u e q u e r í a a l u m b r a r el i n -

c e n d i o d n l a m o r d i v i n o . I . T b e s s . v , 19. L l e n o s d e e s t a s v e r d a d e s se 

entregaban, los p r i m e r o s c r i s t i a n o s á la gracia p a r a q u e e l l a l e s c o n d u -

j e s e , c o m o u n n i ñ o d á l a m a n o á s u m a d r e p a r a q u e le c o n d u z c a á 

d o n d e l a p l a z c a . A c t . x iv , 2 5 . C u a n d o u n D ios s e d i g n a b a j a r s e h a s t a 

s e r v i r n o s d e g u i a en l a v i d a , h a s t a h a c e r n o s o i r s u s d i v i n a s i n s p i r a -

c i o n e s , p o r u n a c o n m i s e r a c i ó n l l e n a d e a m o r á c a u s a d e n u e s t r a s t i -

n i e b l a s y m i s e r i a s , ¿ s e p u e d e p e r m a n e c e r s i n e s c u c h a r s u v o z , ó r e -

s i s t i r d é s p u e s d e h a b e r l a o í d o ? ( H a m o n , M e d i t a c i ó n . J u e v e s d e P e n t e -

c o s t é s . ) . L o q u e n e c e s i t a m o s p a r a m a r c h a r b a j o l a d i r e c c i ó n d e l 

E s p i r i t o d e D ios e s : 1» A t e n c i ó n p a r a o i r s u v o z ; 2* G e n e r o s i d a d p a r a 

o b e d e c e r l e . ( I d . i b i d . ) . 

2 , S o r o r c b a r i s s i m a , a u d i D o m i o u m JESÚS CHBISTÜM d i c e n t e m in 

E v a n g e l i o : Omnis qui reliquerit dornum, aut patrem, aut malrem. a l l í 

Iratres, aut sorores, aut agros propter nomen m e a m , cenluphm accipirt, 



e s e n c i a l e s g u o t e n e m o s q u e h a c e r p a r a r e s p o n d e r á l a s i n t e n c i o n e s 

q » e h a t e n i d o l a I g l e s i a a l e s t a b l e c e r l e y p o r c o n s i g u i e n t e p a r a 

q u e lo p a s e m o s s a n t a m e n t e . De e s t e m o d o f u é c o m o s a n t i l i c a r o n 

el p r i m e r T i e m p o c r i s t i a n o d e P e n t e c o s t é s l o s p r i m e r o s fieles S e 

VÍÓ, en e f e c t o , e n la Ig les ia n a c i e n t e á los q u e se c o n v i r t i e r o n á ¡ a 

7 r e " " n c , a r á s u s b i e n e s ' « n d i e n d o l o s p a r a l l e v a r e l p r e c i o i l o s 

S , ! ° S A p ° ! t 0 l e s q u i e n e s 1 0 r e p a r l i a n e n f r e 1 0 5 V » t e n i a n n e -ces d a d . v l 6 J q u e | l ü 5 p r ¡ m p r o s fle|es r e m m d a r , 

s Z l T " d C l 0 S ' l o m ' j r c 3 a b a n d o n a n d o u n a r e l i g i ó n c n -

™ : r 7 a d m ' P a r a ° b r a z a r u n a " d a d o r e r a 
u n c r u c i f i c a d o y c u y o s p r o p a g a d o r e s e r a n u n o s p o b r e s b a r q u e r o s : 

* C S V ' 0 t a m T T " s i P O " i » d o s u s v o l u n t a d e s e n t r e l a s 

m a n o s d e a q u e l e s p o b r e s b a r q u e r o s á q u i e n e s o b e d e c í a n c o n l a 

m a y o r s e n c i l l e z d e c o r a z o n . I m i t e m o s ¿ a q u e l l o s g e n e r o s o s c r i s t i a -

n o s , d e s l i g á n d o n o s d e t o d o l o q u e a q u i n o s r e t i e n e , d e n u e s t r a s p „ -

" ? t e " " m p m i d m - V t t á e b o n u m e s t o o b i s , o m n i a l e r -

r e n a p r o p t e r n o m e n Domin i r e l inque re , u t a b eo p o s s i m u s cones t í a a c -

e p e r e . Q u i c u m q u e vo luer í t e s se a m í c u s h u j u s sa>culi. i n imícu* Dei 

e n t. Ig i t e r , s o r o r ín Chr i s to a m a b i l i s , non d i l í g a m u s m u n d u m , n e 

m i m i c u m D e u m h a b e a m u s . Fac i l e c o n t e m n i t o m n i a , q u i se q u o t i d í e 

m o r i t u r u m ¡es l ima t . Si q u o t í d i e mor ie ra n o s t r a m ad m e m o r i a m r e d u -

e m u s l í b e n t e , o m m a t e r r e n a d e s p í e i m u s . Si diem m o r t i s n o S t a in 

m e n t e h a b e u i u s , e i to omnia q o a ¡„ h o c m u n d o s u n t d e s f i c l m u « -
1 ° r r a ' e r m ¡ ' l i b l ! n l e r P r o P ! e r n o n i e n Domín i omnia q u * ¡n 

h o c m u n d o s u n t r e l í n q u e r e m , si a l i q n i d h a b e r e m • sed q u i a non babeo 

a u r u m , ñ e q u e a r g e n t u m , ñ e q u e d ív í t í a s h u j u s m u n d i , nesc io q u i d r e -

l i n q u a r a p r o p t e r n o m e n Domíni . - H e s p o n s i o : 0 s p o n s a Cbr i s t i , m u í -

t u m r e l i n q u i s s, vo lún ta te ,n b a b e n d i d i m í t t í s ; m u l t u m d i m i t l i s , si d e -

s i d e n u m h a b e n d i p o s t p o n i s ; m u l t u m r e l i nqu i s , si ca rna l i a d e s i d e r i a 

dcse r i s ; m u l t u m r e l i n q u i s , s i ' d e l e c t a t i o n e m h u j u s m u n d i p r o p t e r 

Deum d e s p i c s ; m u l t u m d i m i t t í s , si e u p í d i t a t i b u s e l des íder i i s terrenis 

e n u n t , a s ; e p l u s a m a t D e u s h o m i n u m a n i m a s , q „ a m divi t ias t r 

ñ a s Deus p lus d , l , g , t mente ,n mundam e t s a n c t a r n , q u a m terrenal 
s u b s t a n t i a m (S. BERN. Líber de modo ice vivendi, c . 8 

1. Aet . H, 45 ; ív , 3 i e l s e q q . 

s e s i o n e s d e n u e s t r a s c o m o d i d a d e s y a f e c c i o n e s ; y l i b r e s c o m o e l l o s , 

d é t o d o l a z o , l i b r e s t a m b i é n d e e s p í r i t u y c o r a z o n , c o m o e l l o s se r -

v i r e m o s á D i o s s i n i m p e d i m e n t o , y a b a n z a r e m o s c o n p a s o r á p i d o 

en l a p r á c t i c a d e t o d a s l a s v i r t u d e s . 

I V . — Deseo de la patria celestial. — R e p i t á m o s l o u n a vez m á s ; 

l a v i d a e s u n a p e r a g r i n a c i ó n . P u e s b i e n ¿ d o n d e h a d e d i r i g i r s e e l 

e s p í r i t u s ino a l l í d o n d e v a ? ¿ Y h a c i a d o n d e d e b e m o s a p r e s u r a r n o s , 

s i n o h a c i a la fe l iz m o r a d a d o n d e p e r m a n e c e r e m o s s i e m p r e , y en 

d o n d e y a n o t e m e r e m o s m o r i r ? « Si g u s t a m o s t a n t o , d i c e s a n B e r -

n a r d o , d e e s l a v i d a c a d u c a y p a s a g e r a , en d o n d e t r a b a j a m o s t a n t o 

y e n d o n d e c o m i e n d o b e b i e n d o y d u r m i e n d o o b t e n e m o s c o n I r a -

b a j o s a t i s f a c e r l a s n e c e s i d a d e s d e l a c a r n e , c o n c u a n t a m a s r a z ó n 

d e b e m o s a m a r l a v i d a e t e r n a en d o n d e n o s u f r i r e m o s n i n g u n a f a -

t i g a en d o n d e s i e m p r e r e i n a r á l a a l e g r í a s o b e r a n a , l a s u p r e m a f e l i -

c i d a d , l a l i b e r t a d d i c h o s a y la p u r a fidelidad e n d o n d e l o s h o m -

b r e s s e r á n s e m e j a n t e s á l o s a n g e l e s d e Dios , y e n d o n d e l o s j u s -

t o s b r i l l a r á n c o m o e l s o l en e l r e i n o d e s u P a d r e ' . Ni la t r i s t e z a , 

n i l a a g o n í a , n i e l d o l o r , n i la f a t i g a , n i e l t e m o r , n i l a m u e r t e s e 

s e n t i r á n a l l í , s i n o u n a s a l u d i n a l t e r a b l e . N o t i e n e s i t i o la m a l i c i a y 

l a m i s e r i a d e l a c a r n e n o s e h a c e s e n t i r . Ni e n f e r m e d a d a l g u n a , n i 

n e c e s i d a d , n i h a m b r e , n i s e d , n i c a l o r , n i f r í o , n i l a l a n g u i d e z , 

c a u s a d a p o r e l a y u n o , n i t e n t a c i ó n d e l e n e m i g o , n i v o l u n t a d d e p e -

c a r n i f a c i l i d a d p a r a h a c e r l o ; l a a l e g r í a r e i n a e n t e r a m e n t e . P o r q u e 

l o s h o m b r e s , se h a l l a r á n c o m o l o s á n g e l o s s i n n i n g u n a d e l a s e n -

f e r m e d a d e s d e l a c a r n e . All í s e s e n t i r á l a d e l e c t a c i ó n i n f i n i t a , la 

b e a t i t u d p e r p e t u a , y l o d o e l q u e e n t r a , p e r m a n e c e r á s i e m p r e . All í 

e l d e s c a n s o d e l a s f a t i g a s , la p a z c o n t r a l o s e n e m i g o s , e l e n c a n t o 

d e l a n o v e d a d , l a e t e r n i d a d s e g u r a , l a s u a v i d a d y l a d u l z u r a d e l a 

v i s i ó n d e D i o s . Y ¿ Q u i é n es e l q u e n o d e s e a r á c o n a n s i a v i v i r e n 

e s t a m o r a d a p a r a g o z a r d e esta, t r a n q u i l i d a d , e s t a s u a v i d a d , e s t a 

e t e r n i d a d y e s t a v i s i ó n d e D i o s ? N i n g u n o e s a l l í e s t r a n g e r o , s i n o 

q u e t o d o s los q u e m e r e z c a n e n t r a r , s e h a l l a r á n e n p a z en su p r o p i a 

i . Ma t th . s i n , 43. 



p á t r i a , c o n t e n t o s y s a t i s f e c h o s s i e m p r e c o n l a v i s t a d e l S e ñ o r » 

C u á n t o s m o t i v o s , c r i s t i a n o s , p a r a q u e s u s p i r e m o s p o r n u e s t r a p á -

t r i a , y p a r a q u e d e s e e m o s l l e g a r l o a n t e s p o s i b l e I A p l i q u é m o n o s 

p u e s . 4 e x c i t a r e n n o s o t r o s e s t o s d e s e o s , y c o m o y a l l e v a m o s d i c h o 

m a s p a r t i c u l a r m e n t e e n e s t e T i e m p o d e P e n t e c o s t é s , p o r s e r , e n el 

p e n s a m i e n t o d e l a I g l e s i a u n o d e l o s o b j e t o s d e s u i n s t i t u c i ó n . 

Conclusión. — T a l e s s o n p u e s , c r i s t i a n o s , l a s p r i n c i p a l e s d i s p o -

s i c i o n e s p a r a p a s a r s a n t a m e n t e e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s : r e c o n o -

c i m i e n t o h a c i a el E s p í r i t u S a n t o , d o c i l i d a d á s u s i n s p i r a c i o n e s , 

a b a n d o n o d e e s t e m u n d o , y d e s e o d e l a p a t r i a c e l e s t i a l . A p l i q u é -

m o n o s , p o r c o n s i g u i e n t e , á q u e n a z c a n e n n o s o t r o s e s t a s d i s p o s i -

c i o n e s , á c u l t i v a r l a s y p e r f e c c i o n a r l a s l o m e j o r q u e p o d a m o s . Y , 

n o s o l a m e n t e p a s a r e m o s s a n t a m e n t e e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s , 

s i n o q u e n o s p r e p a r a r e m o s a d e m á s , p a r a q u e s e n o s r e c i b a e n l a 

c e l e s t e p a t r i a , c u a n d o p l a z c a á D i o s p o n e r fin á n u e s t r a p e r e g r i n a -

c i ó n . A m e n . 

1 . S . B e r n . .Vedilat. de cognil. condil. hum. c . 14. 

D O M I N G O D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

'Continuación del santo Evangelio se-

gún san Juan (x iv , 2 3 3 1 ) . 

E n a q u e l t i e m p o d i j o J e s ú s á s u s 

d i s c í p u l o s : C u a l q u i e r a q u e m e a m a , 

o b s e r v a r á m i d o c t r i n a ; y m i P a d r e 

l e a m a r á , y v e n d r é m o s á é l , y h a r e -

m o s m a n s i ó n d e n t r o d e é l . P e r o el 

q u e n o m e a m a , n o p r a c t i c a m i 

d o c t r i n a . Y l a d o c t r i n a q u e h a b é i s 

o i d o , n o e s s o l a m e n t e m í a , s i n o 

d e l P a d r e q u e m e h a e n v i a d o . E s -

t a s c o s a s o s h e d i c h o c o n v e r s a n d o 

c o n v o s o t r o s . M a s e l C o s o l a d o r , e l 

E s p í r i t u S o n t o , q u e m i P a d r e e n -

v i a r á e u m i n o m b r e , o s lo e n s e ñ a r á 

t o d o , y os r e c o r d a r á c u a n t a s c o s a s 

o s t e n g o d i c h a s . 1.a p a z os d e j o ; l a 

p a z m í a os d o y : n o o s l a doy y o , 

c o m o l a d á el m u n d o . N o s e t u r b e 

v u e s t r o c o r a z o n , n i s e a c o b a r d e . 

O i d o h a b é i s q u e os h e i l i c h o : m e 

voy , y v u e l v o á v o s o t r o s . S i m e 

a m a s e i s , o s a l e g r a r í a i s s i n d u d a d e 

q u e voy a l P a d r e ; p o r q u e el P a d r e 

e s m a y o r q u e y o . Yo o s lo d i g o 

a h o r a a n t e s q u e s u c e d a , a f l n d e q u e 

c u a n d o s u c e d i e r e o s c o n f i r m é i s en 

l a f é . Y"a n o h a b l a r é m u c h o c o n vo-

s o t r o s , p o r q u e v i e n e e l p r i n c i p e d e 

e s t e m u n d o , a u n q u e n o h a y en m í 

Sequentia sancii Evangeli' secun-

Uum Joanncm (x iv , 23-31) . 

I n i d o t e m p o r e , d i x i t JESUS 

d i s c i p u l i s s u i s : S i q u i s d i l i g i t 

i n e , s e r i n o n e m i n e a m s e r v a b i t , 

e t P a t e r m e u s d i l i g e t e u m ; e t 

a d e u m v e n i e m u s , e t m a n s i o n e i n 

a p u d e u m f a c i e m u s . Q u i n o n d i -

l i g i t m e , s e r m o n e s m c o s n o n 

s e r v a l . E t s e r m o n e m q u e m a u -

d i s t i s , n o n e s t m e u s , s e d e j u s 

q u i i n i s i t m e , P a t r i s . Hffic l o c u -

t u s s u m v o b i s a p u d v o s m a u e u s . 

P a r a c l i t u s a u t e m S p i r i t u s s a n c -

t u s , q u e m m i t t e t P a t e r in n o m i -

n e m e o , ¡ l i e v o s d o c e b i t o m n i a , 

e t s u g g e r e t v o b i s c m o i a , qu i— 

c u m q i i e d i x e r o v o b i s , P a c e m r e -

l i n q u o v o b i s , p a c e m m e a m d o 

v o b i s : n o n q u o u i o d o raundus 

d a l , e g o d o v o b i s . N o n t u r b e l u r 

c o r v e s t r u m , n e q u e f o r m i d e l . 

A u d i s t i s q u i a e g o d i x i vob i s : 

V a d o , e t v e n i o ad vos . Si d i l i g e -

r e t e m e , g a u d e r e t i s u t i q u e , 

q u i a v a d o a d P a t r e m : q u i a P a -

t e r m a j o r m e e s t . E t n u n c d i x i 

v o b i s p r i u s q u a m f i a t , u t q u u m 

f a c l u m f u e r i l , c r e d a t i s . J a m n o n 

m u l t a l o q u a r v o b i s c u m ; v e n i t 



p á t r i a , c o n t e n t o s y s a t i s f e c h o s s i e m p r e c o n l a v i s t a d e l S e ñ o r » 

C u á n t o s m o t i v o s , c r i s t i a n o s , p a r a q u e s u s p i r e m o s p o r n u e s t r a p á -

t r i a , y p a r a q u e d e s e e m o s l l e g a r l o a n t e s p o s i b l e I A p l i q u é m o n o s 

p u e s , á e x c i t a r e n n o s o t r o s e s t o s d e s e o s , y c o m o y a l l e v a m o s d i c h o 

m a s p a r t i c u l a r m e n t e e n e s t e T i e m p o d e P e n t e c o s t é s , p o r s e r , en el 

p e n s a m i e n t o d e la I g l e s i a u n o d e l o s o b j e t o s d e s u i n s t i t u c i ó n . 

Conclusión. — T a l e s s o n p u e s , c r i s t i a n o s , l a s p r i n c i p a l e s d i s p o -

s i c i o n e s p a r a p a s a r s a n t a m e n t e e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s : r e c o n o -

c i m i e n t o h a c i a el E s p í r i t u S a n t o , d o c i l i d a d á s u s i n s p i r a c i o n e s , 

a b a n d o n o d e e s t e m u n d o , y d e s e o d e l a p a t r i a c e l e s t i a l . A p l i q u é -

m o n o s , p o r c o n s i g u i e n t e , á q u e n a z c a n en n o s o t r o s e s t a s d i s p o s i -

c i o n e s , á c u l t i v a r l a s y p e r f e c c i o n a r l a s l o m e j o r q u e p o d a m o s . Y, 

n o s o l a m e n t e p a s a r e m o s s a n t a m e n t e e l T i e m p o d e P e n t e c o s t é s , 

s i n o q u e n o s p r e p a r a r e m o s a d e m á s , p a r a q u e s e n o s r e c i b a en l a 

c e l e s t e p á t r i a , c u a n d o p l a z c a á D i o s p o n e r fin á n u e s t r a p e r e g r i n a -

c i ó n . A m e n . 

1. S. B e r n . Meditat. de cognil. coniil. hum. c . 14. 

D O M I N G O D E P E N T E C O S T É S 

EVANGELIO 

"Continuación del santo Evangelio se-
gún san Juan (xiv, 2 3 31) . 

E n aque l t i empo d i j o J e s ú s á s u s 

d i sc ípu los : C u a l q u i e r a q u e m e a m a , 

obse rva rá mi d o c t r i n a ; y m i P a d r e 

le a m a r á , y v e n d r é m o s á é l , y h a r e -

m o s m a n s i ó n d e n t r o d e é l . P e r o el 

q u e n o m e a m a , no p r a c t i c a mi 

d o c t r i n a . Y la d o c t r i n a q u e h a b é i s 

o ido , n o es sola m e n t e mía , s ino 

de l P a d r e q u e m e h a env iado . E s -

t a s cosas o s h e d i c h o c o n v e r s a n d o 

con vosotros . Mas e l Cosolador , e l 

E s p í r i t u Sonto , q u e ini Padre e n -

v ia rá en m i n o m b r e , o s lo e n s e ñ a r á 

t o d o , y os r e c o r d a r á c u a n t a s cosas 

o s t e n g o d i c h a s . I.a p a z os d e j o ; la 

paz m i a os doy : no os l a doy yo , 

como la dá el m u n d o . No se t u r b e 

v u e s t r o corazon , n i s e a c o b a r d e . 

Oido h a b é i s q u e os h e i l i c h o : m e 

voy, y vuelvo á voso t ros . Si m e 

a m a s e i s , o s a l eg ra r í a i s s in d u d a d e 

q u e voy a l P a d r e ; p o r q u e el P a d r e 

es m a y o r q u e yo. Yo os lo d i g o 

a h o r a a n t e s q u e s u c e d a , a f in d e q u e 

c u a n d o sucedie re o s c o n f i r m é i s en 

la f é . Ya no h a b l a r e m u c h o c o n vo-

s o t r o s , p o r q u e viene e l p r inc ipe d e 

e s t e m u n d o , a u n q u e no h a y en m í 

Sequentia sancii Evangeli' secun-

dum Joannem (xiv, 23-31). 

I n i d o t e m p o r e , d ix i t JESUS 

d i sc ipu l i s suis : Si qu i s dí l ig i t 

m e , s e r i n o n e m tucura s e r v a b i t , 

et P a t e r m e u s di l ige t c u m ; e t 

ad e u m v e n i e m u s , e t m a n s i o n e m 

a p u d e u m f ac i emus . Qui n o n di-

l igi t m e , s e r m o n e s m e o s n o n 

se rva i . Et s e r m o n e m q u e m a u -

d i s t i s , non es t m e u s , sed e j u s 

q u i m i s i l m e , P a t r i s . Hffic l o c u -

t u s s u m v o b i s a p u d vos m a u e u s . 

Pa rac l i t u s a u t e m S p i r i t u s s a n c -

t u s , q u e m m i t t e t P a t e r in n o m i -

n e m e o , ¡lie vos doceb i l o m n i a , 

et s u g g e r e t vob i s o m n i a , qui— 

c u m q u e d i s e r ò vobis , P a c e m r e -

l i n q u o vobis, p a c e m m e a m do 

vobis : non quo inodo m u n d o s 

da l , ego do vobis . Non t u r i i e t u r 

co r v e s t r u m , n e q u e l 'ormidet . 

Aud i s l i s q u i a e g o d i s i vobis : 

Vado , e t venio ad vos. Si d i l ige -

r e t e m e , gaude re t i s u t i q u e , 

qu ia vado ad l ' a t r em : q u i a P a -

t e r m a j o r m e es t . Et n u n c d i s i 

vobis p r i u s q u a m fiat, u t q u u m 

f a c t u m fue r i l , c r eda t i s . J a m non 

m u l t a l o q u a r vob i scum : ven i t 



c o s a q u o l e p e r t e n c z c a . M a s & finde e n i m p r i n e e p s m u n d i h u j u s , et 

q u e conozea el m u n d o q u e yo a m o in m c non habe t q u i d q u a m . Sed ! 

al P a d r e , y q u e c u m p l o con lo q u e u t cognosca t raundus q u i a diligo 

m e ha m a n d a d o . P a t r e m , e t s i cu t m a n d a t u m d e - ] 

d i t m i h i P a t e r , s ie fac io . 

P R I M E R A I N S T R U C C I O N 

J e s ú s d a a c o n o c e r e n q u e c o n s i s t e e l a m o r d e D i o s y s u r e -

c o m p e n s a e n e s t e m u n d o . 

I. Ka que consiste el amor de Dios. II. - La recompensa qne se obtiene ya 
en esta vida. 

N i n g u n o d e v o s o t r o s i g n o r a , c r i s t i a n o s , q u e el o b j e t e d e l a s o -

l e m n í s i m a t i e s t a q u e c e l e b r a m o s en e s t e d í a , es e l d e h o n r a r e l 

a n i v e r s a r i o d e l n a c i m i e n t o y d e la f u n d a c i ó n d e la I g l e s i a en 

e s t e m u n d o p o r e l p o d e r d e l E s p í r i t u S a n t o , y el m i n i s t e r i o d e l o s 

A p ó s t o l e s E n e f e c t o , p o c o m a s d e d i e z y o c h o s i g l o s y m e d i o h a , 

q u e en u n d i a c o m o é s t e s e h a l l a b a n l o s A p ó s t o l e s r e u n i d o s e n e l 

c e n á c u l o , en J e r u s a l e m , a f l i g i d o s t o d a v í a p o r q u e h a c i a a u n p o c o 

t i e m p o se h a l i i a m a r c h a n d o e l d i v i n o M a e s t r o , c u a n d o d e r e p e n t e 

s e o y ó H ruido eomodema grande tempestad y el Espirita Sanio 

descendió descansando sobre cada uno de ellos, en forma de len-

I . G a u d i u m e t s o l e m n i t a s h u j u s fesli p r o p o n i t u r . Q u i a hodie n u n -

t i a t u m mibis C h r i s t u m d o m i n a r i ¡n ccelis. 2° Quia n u n t i a t u r nob i s pax 

Déi c u m h o m i n i b u s . 3» Quia h o d i e l e s g ra t im ccepit. 4« Quia h o d i e i n -

ciepi t jub i l f f ium C h r i s t i a n o r u m . 5 ° Quia bodie s a c r a m e n t u m C o n l i r m a -

t i on i s p r i m o a d m i n i s t r a t u r a . 0» Quia hodie m á x i m u m d o n u m Ecclesias 

(FARER, üp. Corte. Dom. P e n t e c . conc . 1). 

guas de f u e g o E n s e g u i d a s a l i e r o n los A p ó s t o l e s d e l c e n á c u l o y 

se pusieron á hablar diversas lenguas, s i n h a b e r l a s a p r e n d i d o n u n -

c a , s e g ú n l e s h a c i a h a b l a r el E s p í r i t u S a n t o s . T o d o s l o s q u e , d e 

d i f e r e n t e s p a i s e s h a b i a n l l e g a d o á J e r u s a l e m p a r a c e l e b r a r l a P e n -

t e c o s t é s d e l o s j u d í o s P a r t h o s , M e d a s , E l a m i t a s , los h a b i t a n t e s d e 

la M e s o p o t a m i a , d e la J u d e a , d e la C a p a d o c i a , d e l Asia , d e l a F r i -

g i a , d e l a P a m f e l i a , d e l E j i p t o , d e l a L i b i a ; R o m a n o s , J u d í o s c r e -

t e n s e s , A r a b e s t o d o s , d i g o , e n t e n d i a n p u b l i c a r á l o s A p o s t ó l e s l a s 

m a r a v i l l a s d e Dios , y t o d o s l o c o m p r e n d í a n e n su p r o p i a l e n g u a 

P e d r o p a r t i c u l a r m e n t o a l l o m a r l a p a l a b r a p r o c l a m ó c o n o s a d í a l a 

D i v i n i d a d d e Jesucristo y l a n e c e s i d a d q u e h a b í a d e c r e e r en é l , 

t r e s m i l p e r s o n a s s e c o n v i r t i e r o n é h i c i e r o n q u e se l a s b a u t i z a s e 

A c a b a b a d e n a c e r l a I g l e s i a y y a e s t a b a f u n d a d a . T a l es e l g r a n 

a c o n t e c i m i e n t o c u y a m e m o r i a c e l e b r a m o s e n e s t e d i a en u n i ó n 

d e l o s c a t ó l i c o s d e t o d a l a t i e r r a 1 . 

I . Act . I I , 2 et 3 . — 2 . Act . n , i . — 3 . Ac t . 11, 5 -10 . — í . Ac t . n , 14-

41. 

ó . E v a D g e l i u m p r o p o n i t u r h o d i e , s o l e m n i t a t i t ' cn tecos tes o p t i m e 

conveu iens , i l lud n e m p e , q u o D o m i n u s d i sc ípu l i s su i s S p i r i t u m s a n c -

t u m t a n q u a m o p e r i s s u i c o m p l e m e n t u m p r o m i t t i t : i . c . t a n q n a m i l lum 

d i v i n n m opera to re rn , q u i o p u s fidei, a C b r i s t o i n a n i i n a b u s i n c h o a t u m , 

perf ic ia t et c o n s n m m e t . — Non s e c u s a c f e s l u m P a s c h a t i s , Pen t ecos t e 

c h r i s t i a n a , q u a m figurabat o l i m P e n t e c o s t e j u d a i c a , o r ig inen , i luc i t ex 

an t i quo T e s t a m e n t o : a d e o q u e a b i p s o D e o , q u i d ú o ha>c f e s t a , t a n q u a m 

s o l e m n i t a t e s p r a c i p u e s , m a x i m a c u l t u s sui m j s t e r i a con t inen te s , po -

p u l o Is rae l c e l e h r a n d a i n j u n x e r a t . S u n t a u t e m hx.c fes ta i t a í n t e r s e 

c o n n e x a , u t u n u m s i t c o m p l e l i v u m a l t e r i u s : n a m I ' a s e h a v c l u t i n i t i u m 

es t l i be r a t i on i s popul i D e i ; P e n t e c o s t e ve ro , i . e . festum Qmnqmgeíimi 
p o s t P a s c h a diei, e j u s d e m l i be ra t i on i s c o n s u m m a t i o . Es t e rgo P e n t e -

cos te s o l e m n i t a s qu t edam p r i m a r i a , i m o quas o m n i u m m á x i m a d ic i 

pos s i l , quam si quis omnium festivitalum maximam vocet, í u q u i t l íuse-

b i u s , haudquaquammeo judicio aberraveril; q u a n d o q u i d e m . o p e r i s r e -

d e m p t i o n i s , o m n i u m q u e m y s t e r i o r u m Chr is t i c o n s u m m a t i o e s t ct c o -

r o n a , n o v i q u e fcederis s i g i l l u m ct p romulga t i o : ¡lissus est Spiritus, i n -

q u i t A u g u s t i n u s , iif quX Salvator inchoaveral, Spiritus sancti virlus con-



P u e s b i c n , e s l e d i a en q u e l a l g l e s i a c e l e b r a e l a v v e r s a r i o d e s u 

n a c i m i e n t o é I n s t i t u t i o n , h a p e n s a d o l a l g l e s i a q u e n o p o d i a m o s 

summet ; et quod Ute acquisivi, iste custodivi : quod Ute redemit, sanctif. 
cetis'e. Opus sci l ìcel h u m a n * s a l u t i s a P a l r e Crea to re velut i a d u m b - a 

t u m , a Pi l i» R e d e m p t o r e e f f e c t u m , a Sp i r i t u S a n c t i l i e a l o r e p e r f i d i a r 

- I ta a u t e m Sa lva to r i s o p u s S p i r i t u s s a n c t u s per lec i t , s i eu l a n i m a p e * 

h a t c o r p u s . Ipse e n i m d i v i n u s S p i r i t u s in Ecc ies iam a Chr i s to c o m p a o 

tarn , et ad i m a g m e m e jus d e c a r n e e t o s s i b u s e j u s iUphes . v, 3 0 ' for-

m a l a m , i n s u f f l a v i t s p i r a c u l u m v i t a , et f ac t a e s t in s p i r i t u m vivificane 

' J o r - 4 5 ' s P i r i l « a n i m a t a , Ecclesia in p e r s o n i s a p o s l l 
l o r u m prod i i t e Cu>naculo, u t l e g e m n o v a m , d ig i to Dei su i s cordibus 

i n s c r i p t a m , un iverso m u n d o p r o m u l g a r e n t . I i s po r ro c i r c u , „ s t a n t i i , 

a l q u c m i r a c n l i s g r a n d i a b a * f a c t a c o n t i g e r u n t , u t analogia ; ra t ione 

p l ane m a m f e s t u m s i t , P c n t e c o s t e s C h r i s t i a n a » ve t e r i s ac figurativa, 

P e n t e c o s t e s e s se i m p l e m e n t n m . - E t e n i m lo P e n t e c o s t e J u d a i c a cont i -

gii die q u i n q u a g e s i m o p o s t c e r e m o n i a m P a s c h a t i s : Pen t ecos t e Chris-

t i ana d:e p a r i t e r q u i n q u a g e s i m o p o s t v e r u m P a s c h a r e s u r r e c l i o n i s Do-

m i m e ® . 2 . In Pen tecos te j u d a i c a , d a t a e r a t l e , a n t i q u a in m o n t e Sinai 

m Pentecoste Chr i s t i ana , d a t a e s t l ex nova in m o n t e S ion . 3 - Lex anf i -

qua , qu® e r a t l ex t i m o r i s . d a t a e r a t i n t e r t o n i t r u a , f u l g u r a e t b u c c i n a 

c l a n g o r e m ; lex nova , lex a m o r i s , i n t e r s o n i t u m s p i r i t u s v e b e m e n t i s et 

s p l e n d o r e in i g n e a r u in l i n g n a r u m . 4 0 Lex t i m o r i s s c r i p t a e r a t ex t r i n se -

t u s , „ t a b u h s lap ide , s ; l e x a m o r i s s c r i p t a e s t in tabul i« e o r d i u m . r o n 

m e n s , sed s p i n t u , to lam i n l e r i u s a n i m a m vivif icante, e t nov i s ac sanc-

° P 6 r a ' , 0 m , b u 3 s e ä e ™ » i f e s i a n t e . T u n c i m p l e t u m e s t va l i e in ium J e -

r e m E c c e dies venient, dicit Domtnus, et feriam domai Israel el dtÄui 
Juda M u s s u m , nonseeundumpaetumquodpepigicumpaMbus eorum... 
sed lioc erit pactum quoi/enam cum domo Israel pesi dies Mos,diät Dom. 
n«s:dao legem meam in v!,ceribuseorum,et in corde eorum,scriba,n eam1 

1 1 1 , T m D e ' " n * < f S Ì e r m ' m i H 31. J an , 
n 0 $ ra S 0 , c f f i n i t l l s apos to l iem P e n t e c o s t e s non t a n t u m a n n u a c o m -

m e m o r a i , o sed vera j u g i s q u e r e n o v a t i o es t . Idem e n i m Sp i r i t u s , qui in 
apostolo* descend i i , « manerel eum ipsis in aUrnum, J o a n . x i v f i in 

e f l e d u s p r o d u c a t . . . Q u o s q u i d e m e o p l e n i u s fidelcs r e e i p i u n t , q u o me-

l i n s a p o s t o l o r u m e s e m p l o s u a c o r d a d i s p o n u n t . - Ad h a n c a u t e m d i e -

e m p l e a r l o m e j o r q u o e n m e d i t a r la g r a n v i r t u d q u e f o r m a á u n 

t i e m p o s u b a s e y s u c o r o n a m i e n t o á c u y a v i r t u d s e r e d u c e su e n s e -

ñ a n z a e n t e r a , q u i e r o d e c i r , e l a m o r d e D i o s . E s t o e s l o q u e h a c e 

e l l a a l s o m e t e r á n u e s t r a r e f l e x i ó n e l E v a n g e l i o q u e a c a b a m o s d e 

l e e r y en e l q u e v e m o s e f e c t i v a m e n t e : en p r i m e r l u g a r , e n q u e 

c o n s i s t e e s t e a m o r d i v i n o , y en s e g u n d o , c u a l s e a s u r e c o m p e n -

s a . A p l i q u é m o n o s p u e s , c r i s t i a n o s , á p r o f u n d i z a r e s t a s d 0 3 c o n s i -

d e r a c i o n e s . p a r a s a c a r d e e l l a s l a s l e c c i o n e s ú t i l e s q u e n o p u e d e 

d e j a r d e c o n t e n e r . 

I. En que comiste el amor de Dios. — U n a v e r d a d , i n c o n t e s t a -

b l e es e l d e b e r q u e t e n e m o s d e a m a r á D i o s . M u c h a s r a z o n e s n o s 

o b l i g a n á e l l o . E n e f e c t o , d e b e m o s a m a r l e en p r i m e r t é r m i n o , 

p o r q u e n o s h a c r i a d o , y p o r q u e n o s h a d a d o l a v i d a q u e e s e l p r i -

m e r o d e t o d o s l o s b i e n e s y el o r i g e n d e l o s d e m á s . - S i t e n e m o s e l 

d e b e r d e a m a r á n u e s t r o s p a d r e s p o r q u e h a n s i d o en las m a n o s d e 

D i o s e l i n s t r u m e n t o d e q u e s e h a v a l i d o p a r a e n v i a r n o s a l m u n d o , 

c o n c u a n l a m a s r a z ó n d e b e m o s a m a r a l a r l í f i c e c e l e s t i a l q u e t o d o 

l o h a h e c h o y c o n d u c i d o p a r a n u e s t r o n a c i m i e n t o ! D e b e m o s a m a r l e 

t a m b i é n p o r q u e t o d o s l o s d i a s n o s c o l m a d e b i e n e s , l a s a l u d , l o s 

a l i m e n t o s , l o s v e s t i d o s , e l a l b e r g u e y o t r a s m i l v e n t a j a s . Si d e b e -

m o s a m a r á c u a l q u i e r a d e n u e s t r o s b i e n h e c h o r e s , ¿ q u é o b l i g a c i ó n 

n o t e n e m o s d e a m a r á D i o s , a n l o r d e l o s b i e n h e c h o r e s , á q u i e n e s 

i n s p i r a i d e a s d e b o n d a d p a r a c o n n o s o t r o s y á q u i e n e s d á m e d i o s 

p a r a a s i s t i r n o s , c o n c e d i é n d o n o s E l d i r e c l a m e n t e m u c h o s f a v o r e s y a 

s e a n m a t e r i a l e s y a e s p i r i t u a l e s , f a v o r e s q u e e s t á n p o r c i m a d e t o d o 

p o d e r h u m a n o ! D e b e m o s t a m b i é n a m a r á D i o s , p o r q u e n o s h a 

r e s c a t a d o p o r m e d i o d e su H i j o , d e la e s c l a v i t u d de l d e m o n i o en 

q u e n o s h a b i a h e c h o c a e r A d á n y d e l a c o n d e n a c i ó n e t e r n a en q u e 

n u e s t r o p r i m e r p a d r e n o s h a b i a h e c h o i n c u r r i r . D e b e m o s a m a r l e 

pos i t ionem pe r f i c i endam con fe r c t pia h o d i e r n i Evangeii i cons ide ra t i 

in quo t r e s p a r t e s d i s t i n g u i p o s s u n t : I. Dominus s p i r i l u a l e m s u u m in 

a n i m a m a d v e n t u m d c c l a r a t . II. E s p ü c a t S p i r i t u s s a n c t i c f f ec tus . III . 

Valed ie i t d isc ipul is (SCHOUPPB, Evang. illuslr. I n fes to Pentecos tes) . 



a d e m á s , p o r q u e n o s p e r d o n a c o n g o s t o l a s o f e n s a s p e r s o n a l e s y 

p o r q u e o f r e c e a s o c i a r n o s , á p e s a r d e n u e s t r a i n d i g n i d a d , á su p r o -

P>a g l o r i a , y h a c e r q u e c o m p a r t a m o s s u p r o p i a d i c h a p o r t o d a l a 

e t e r n i d a d . D e b e m o s a m a r l e e n f i n , p o r q u e f o r m a l m e n t e n o s lo o r -

d e n a , y p a r a q u e c o m p r e n d a m o s la i m p o r t a n c i a q u e dá á e s t e 

p r e c e p t o , h a h e c h o d e é l e l p r i m e r o d e su l e y . 

E l d e b e r de. a m a r i D i o s n o e s p u e s c o n t e s t a b l e ; a s i es , q u e l e -

j o s d e c o n t e s t a r l o , t o d o e l m u n d o p r o c l a m a c o n e n t u s i a s m o q u e 

e s p r e c i s o a m a r á D i o s , y q u e n a d a h a y m a s j u s t o q u e o b s e r v a r 

e s t e p r e c e p t o . S e v á m a s l e j o s , p u e s l o q u e s e a f i r m a , s in v a c i l a -

c ión a l g u n a , q u e se l e a m a v e r d a d e r a y s i n c e r a m e n t e . D i r i g i o s s i n o 

a q u i e n q u e r á i s y p r e g u n t a d l e : ¿ A m á i s m u c h o á D i o s ? y o s r e s -

p o n d e r á n , d e s p u e s d e es t , - a l i a r se d e la p r o g u n t a , c i e r l a m ¿ n t e q u e 

l o a m o m u c h o . P e r o , ¿ e s b i e n e x a c t a e s t a p r e g u n t a ? D e c i m o s q u e 

a m a m o s m u c h o á D i o s , y l o c r e e m o s ; m a s v e a m o s si n o s e n g a ñ a -

m o s , y s, n o s h a c e m o s i l u s i ó n . L a o b l i g a c i ó n d e a m a r á D i o s e s 

c i e r t a m e n t e , c o m o a c a b a m o s d e d e c i r l o , l a m a s i m p e r i o s a d e t o -

d a s ; a d e m a s es la m a s n e c e s a r i a , p o r q u e e s t á f u e r a d e d u d a q u e 

e l q u e n o c u m p l e c o n e l l a , n o p o d r a s a l v a r s e n i m e r e c e r l a v i d a 

e t e r n a . S i e n d o t a l el d e b e r d e a m a r á D i o s , es d e la m a y o r i m p o r -

t a n c i a e l d a r s e b i e n c u e n t a d e s i s e c u m p l e ó n o c o n é l M a s ¿ h a y 

u n m e d i o d e e s c l a r e c e r s e c o n e x a c t i t u d s o b r e e s t e p u n t o ' ' S i ' é i n -

f a l i b l e , e s t e m e d i o e s e l q u e n o s d á e l E v a n g e l i o d e e s t e d i a , d e s -

c u b r i é n d o n o s e n q u e c o n s i s t e e l a m o r d e D i o s . 

? E n q u é c o n s i s t e p u e s e s t e a m o r ¿ C o n s i s t e s i m p l e m e n t e en d e -

c i r q u e se a m a á D i o s ? S o ; p o r q u e d e c i r q u e se a m a p u e d e s e r l a 

e x p r e s i ó n de l a m o r p e r o n o e s el a m o r ; l o m i s m o q u e e l r ó t u l o 

p u e s t o en u n f r a s c o d e l i c o r i n d i c a l o q u e p u e d e c o n t e n e r a q u e l 

f r a s c o , p e r o n o e s e l l i c o r m i s m o , p u d i e n d o c o n t e n e r e l f r a s c o o t r a 

c o s a q u e e l l i c o r i n d i c a d o ó n o c o n t e n e r n a d a . D e c i r p u e s q u e so 

a m a a D i o s , ó d e c i r l e 4 Dios q u e l e a m a m o s , n o e s p u e s en e s t o en 

l o q u e c o n s i s t e e l a m o r d e D i o s . 

¿ C o n s i s t i r á e n r e z a r m u c h o , en f r e c u e n t a r l a s i g l e s i a s v a ú n en 

r e c i b i r l a s s a c r a m e n t o s ? E n v e r d a d q u e p u e n d e n s e r e s t a s e x c e -

l e n t e s o b r a s e f e c t o d e l a m o r d e D i o s , y p u e d e n c o n t r i b u i r á h a c e r 

q u e n a z c a y c r e z c a e n n o s o t r o s ; p e r o n o c o n s i s t e t a m p o c o e n e s t o 

el a m o r d e D i o s , p o r q u e l a s o b r a s , a ú n q u e m u y s a n t a s e n sí m i s -

m a s p u e d e n n o s e r , p o r f a l t a d e d i s p o s i c i o n e s b u e n a s p o r p a r t e 

n u e s t r a , m a s q u e c s t e r i o r e s y p u r a m e n t e m a q u i n a l e s . As í l o d e c l a r a 

a l t a m e n t e N u e s t r o S e f l o r : De aquellos que me dicen:Señor, Señor, 

no entrarán todos en el reino (le los cielos'. 

C o n s i s t i r á el a m o r d e Dios , c o m o p a r e c e n c r e e r l o a l g u n a s p e r s o -

n a s , en l l e v a r u n a v i d a m u y a u s t e r a , m o r t i f i c a r l o s s e n t i d o s , l l e v a r 

c i l i c i o s , d a r s e l a s d i s c i p l i n a s , i m p o n e r s e p r o l o n g a d a s v i g i l i a s , a y u -

n o s f r e c u e n t e s y r i g o r o s o s y o t r a s m o r t i f i c a c i o n e s s e m e j a n t e s ? 

C i e r t a m e n t e q u e n o c o n s i s t e t a m p o c o e n e s t o e l a m o r d e D i o s . R e -

p e t i r e m o s l o q u e a c a b a m o s d e d c c i r , y es , q u e e s t a s p r á c t i c a s p u e -

d e n s e r e l i n d i c i o d e l a m o r d e D i o s ó m e d i o s p a r a a d q u i r i r l o ; p e r o 

d e n i n g ú n m o d o d i r e m o s q u e c o n s i s t e en e l l a s , y sí p o r e l c o n t r a -

r i o , si n o p r e s t a m o s g r a n a t e n c i ó n , p u e d e n s e r n o s m u y p e l i g r o s a s , 

y s e r v i r d e o c a s i o n a l d e m o n i o p a r a i n s p i r a r n o s s e n t i m i e n t o s d e 

o r g u l l o , q u e s o n p r e c i s a m e n t e l o s m a s o p u e s t o s a l a m o r d e 

D i o s . 

¡ E n q u e , m e p r e g u n t a r e i s , c o n s i s t e p u e s e s t e a m o r ? E s c u c h a d , 

C r i s t i a n o s , n u e s t r o S e ñ o r n o s lo d i c e : Cualquiera que me ama, 

observará mi doctrina. C r i s t i a n o s , ¿ q u é q u i e r e d e c i r , observará mi 

doctrina ? q u i e r e d e c i r , g u a r d a r á m i l e y y o b s e r v a r á m i s m a n d a -

m i e n t o s . E l a m o r d e D i o s n o c o n s i s t e p u e s , c o m o l l e v a m o s d i c h o , 

n i e n l a s p a l a b r a s d e a m o r q u e s e p r o n u n c i a n , n i en l a s o r a c i o n e s , 

n i en l a a s i s t e n c i a á l o s o f i c i o s d e l a I g l e s i a , n i e n la r e c e p c i ó n d e 

l o s s a c r a m e n t o s , n i e n l a p r á c t i c a d e l a s m o r t i f i c a c i o n e s c r i s t i a n a s , 

n i e n n i n g u n a o t r a c o s a s e m e j a n t e ; c o n s i s t o e s t r i c t a m e n t e e n l a 

o b s e r v a n c i a d e s u s m a n d a m i e n t o s . As í p u e s , c u a l q u i e r a q u e o b -

s e r v a s u s m a n d a m i e n t o s le a m a . P e r o c u a l q u i e r a q u e n o o b s e r v a 

l o s m a n d a m i e n t o s d e D i o s , p o r m a s q u e d i g a y h a g a , e s e n o l e 

a m a , c o m o e l m i s m a S a l v a d o r l o d e c l a r a , c u a n d o a ñ a d e , el que no 

1. Mat th . VII, 21. 
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me ama no practiw ?ni doctrina. L o q u e q u i e r e d e c i r : e l q u e n o 

m e a m a , n i p r a c t i c a m i d o c t r i n a , n i o b s e r v a m i s m a n d a m i e n t o s . 

Y n o t a d , e r i s t i a n o s , c o m o N u e s t r o S e f i o r , a l h a b l a r d e l a o b s e r -

v a n e i a d e s u s m a n d a m i e n t o s , l o h a c e s i n r e s t r i c t i o n . P o r c o n s i g u i -

e n t e . n o c o n s i s t e el a m o r d e D i o s e n e l c u m p l i m i e n t o p a r c i a l 6 t e m -

p o r a l d e s u s m a n d a m i e n t o s , s i n o e n l a o b s e r v a n c i a c o n s t a n t e y 

c o m p i e t a 

1 . Si quis diligil me, sermonem meum servabit. l ' r o b a t i o e r g o d i l e c l i o -

n i s , c x h i b i t i o e s t o p e r i s . I l i a c i n E p i s t o l a i d e m J o a n n e s d i c i l : Qui dial 

quia diligo Deum. et mandata ejusnon custodit, mendax est. I J o a n , II, 

Vcro e n i m d i l i g i m u s , si a n o s t r i s n o s v o l u p t a t i b u s c o a r c t a m u s . N a m 

q u i a d h u c p e r i i l i c i ta d e s i d e r i a d i f f i u i t , p r o f e c t o D e u m n o n a n i a t . q u i a 

ei in s u a v o l u p t a t e c o n t r a d i c i t (S. GREG. H o r n . - 3 0 in J o a n . ) . — Si quis 

iiiliijil me, sermonrm meum scrvabit. U e m e d i u m q u o d d a n i s i n g u l a r c h i s 

v e r b i s , e t a p o s t o l u s , e t n o b i s p r a ; s c r i b i t D o m i n u s , q u o i r a b e c i l l e s , o m -

n i a e j u s prascep ta , e t c o n s i l i a , q u a n t u m v i s a r d n a . o p e r e e x s c q u i p o s s i -

m u s , e t in e j u s f a m u l a t u d i l i g e n t e s p e r m a n e r e : S i , n i m i r u m e j u s p r o -

c u r e m u s a r a o r c m , c u n i q u e i m p e n s i u s a m a m u s ; q u i e n i m i m p e n s i u s 

a m a i , i m m e t a t a q u a d a m m o d o p o t e n l i a u l t r a v i r e s e v a l e t . G e n e s . 2 9 . 

J a c o b l o n g o i t i n e r c I s s s u s , s e d e t s u p r a p u t e u m , q u i e r a t j u x t a u r b e c u -

l a m H a r a n . E t e c c e R a c h e l v e n i e b a t c u m o v i b u s p a t r i s s u i ; n a m g r e -

g e m i p s a p a s c e b a t : Quam cum vidtssel Jacob, el sciret consobrinam suam, 

ovesquc iMban avunculi sui; amovit lapidm, quo puteus claudebutur, et 

adaquato grege osculalus est earn. J a c o b i a n i m o s i t a t e m e x p e n d e n s L i p -

p o m a n n u s i t a s c r i b i t : I.apidis revoiutio multorum opus erat, quod nunc 

unus Jacob solus exequilur, U n u s J a c o b i t i n e r i s l o D g i n q u i t a t o p e d i b u s 

c o n f e c t a l a s s a t u s , g r a n d e m d c o r e p u t c i a m o v e t l a p i d e n i , q u e m m u l t a 

p a s t o r n m t u r b a a m o v e r e v i s e v a l e t . U n d e n u n c J a c o b o t a n t u s i n e s t ro -

b o r i s v i g o r . E x p e n d e M o y s i s v e r b a : Quam ( R a c h c l e m sc i l i c e t G r a t i a r u m 

' m a n i b u s f a c t a m p u c l i a m ) cum vidisset Jacob, amovit lapidem. V i d i t , e t 

a m a v i t , e t ideo a r c a n a ; a n i m o s i t a t i s v i g o r c u l t r a v i r e s a u d a x , e j u s h o -

n o r e t n z e l a t u r , e t c o n l u s i o n e m a v e r t i t . 0 a m a n t i u m o f C c i o s i t a s ! S i t a r -

d u u s l i c e t Dei s e r m o , a n i e n t s a l t e r n , e t e u m d e m i n v i o l a t u m z c l a b u n t , 

e t s c r v a b u n t ; Z e l u s e n i m , q u i s u a m r a d i c e m i n f i x a m a m o r i De i h a b e t ; 

i s t e i n a x i m e Z e l o t e m c o n s t i t u i t , et d e i e n s o r e m h o n o r i s D e i {MANSI, 

BibUoth. Index conc. F e s t . P e n t e c . ) . — Si quis diligil me, sermonem me urn 

G r a c i a s á e s t a i n d i c a c i ó n p r e c i s a d e N u e s t r o S e ñ o r , c a d a u n o d e 

n o s o t r o s p u e d e r e c o n o c e r , d e u n a m a n e r a e x a c t a é i n f a l i b l e , s i 

servabit l u qu<e v e r b a s ic p r a c l a r e c o m m e n t a t u r D. G r e g o r i u s M a g n u s : 

a P r o b a l i o , a i t , d i l e e t i o n i s e x h i b i t i o e s t o p e r i s . N u n q u a n i a m o r Dei e s t 

o t i o s u s ; o p e r a t u r m a g n a si e s t ; s i v e r o o p e r a r i n o l u e r i t , a m o r n o n e s t . » 

í n t e r t o t p r a sc l a r a v e r b a P a t r i s , m á x i m e e x p e n d e i l l ud : « N u m q u a m 

a m o r Dei e s t o t i o s u s . » V e h e m e n t i a m o r e . M a g d a l e n a a r d e n s , s t a n s d e -

v o l v i í u r a d JESÜ p e d e s , e o s q u e l a c r y m i s c a p i t r i g o r e . c t c a p i l l i s c a p i t i s 

s u i l e r g e r e , e o s q u e o s c u l a b a t u r , ac u n g u e n t o u n g e b a t , i t a u t d i c a t 

C h r i s t u s : Ex quo intravit, non cessavitosculari pedes meos. L u c . v u , 4 5 . 

Ex q u o n a m p r i n c i p i o h « c m u l i e r ¡ n c e s s a b i l i t e r o b s e q u i a p r ^ s t a t , r i -

g a n d o , t e r g e n d o , o s c n l a n d o ; u n d e illi t a n t u s a r d o r , u t al» o p e r e n o n 

q u i e s c a t ; d e i l l a t e s t a t u r C h r i s t u s D o m i n u s s t a t i m . D i l ex i t m u l t u m 

C u m a m o r e s s e t m u l l u s n e q u i v i t e s s e o t i o s u s , e t a b o p e r i b u s j u s t i s n o n 

p o t u i t c e s s a r e . T a l i s q u o í j u e e s t a m o r Dei e r g a n o s , v i c u j u s s e m p e r 

i n c o n t i n u o e s t a g e n d i e x e r c i t i o , s e m p e r q u e o p e r a t u r , t u m p e r a n g e l o s , 

t u m p e r n a t u r a ! » p r o u t in c a l i s , e l e m e n t i s a r b o r i b u s e t a n i m a l i b u s e . \ -

p o r i m u r , o m n i a a d n o s l r a m d i r i g e n d o u t i l i t a t e m . Sed e x c c l l e n i i o r e s t 

a m o r l i le q u i v a r i o s e x c o g i t a v i t m o d o s q u i b u s m n g i s p ro n o b i s p a t i 

p o s s e t ( I d . ibid. t o m . 3 ' . — Con a c c i o n e s y n o c o n p a l a b r a s e s c o n lo 

q u e s e p r u e b a el a m o r . ; y c u a l q u i e r a q u e no q u i e r e o b r a r en s e r v i c i o d e 

a q u e l jí q u i e n m u e s t r a a l e c t o , d a á c o n o c e r c l a r a m e n t e q u e n o le a m a . 

J a c o b a m a b a á R a q u e l , y p a r a o b t e n e r l a d e L a b a n , lo sirvió catorce 

años. G e n . x x i x . 3 0 . Este, e s e ! e j e m p l o q u e d e b e s e g u i r t o d o c r i s t i a n o 

p a r a p r o b a r & s u D ios q u e el l e a m a : e s p r e c i s o s e r v i l e n o p o r u n es -

p a c i o d e t i e m p o , s i n o t o d a e s t a v i d a , p a r a m e r e c e r s u p o s e s i o n en l a 

o t r a , p u e s t o q u e e s t e a m o r al s e r v i c i o d e Dios , e s t a f i d e l i d a d en g u a r -

d a r s u d o c t r i n a y o b s e r v a r s u s m a n d a m i e n t o s , e s t a p e r s e v e r a n c i a en l a 

p a r t i c i p a c i ó n d e s u p a c i e n c i a y d e s u s s u f r i m i e n t o s h a s t a l a m u e r t e , e s 

l a p r u e b a i n f a l i b l e d e q u e le a m a m o s . » S . R a s i l . R e g . 111. c . 2 . Si quis 

diligilmc, sermonem meum servabit; y e l a p o s t ó ! s a n J u a n t u v o r a z ó n a l 

a s e g u r a r que no debe amarse con la palabra ni la lengua,sino con obras y ver-

dad I . J o a n , v , 1 8 . l i e a q u í l a p i e d r a d e t o q u e en q u e u n o m i s m o p u e d e e s -

p e r i m e n t a r s e y c o n o c e r s i v e r d a d e r a i n c n t e a m a á D i o s , á s a b e r , p r e s t a n d o 

o b e d i e n c i a l s u l e y ; n o s m a n d a queamemosu nuciros enemigos, que demos de 

c omcral ambrienlo, de beber al sediento, que llevemos nuestra cruz- ij le siga 



a m a á D i o s , s i c u m p l e c o n e l p r i m e r o y e l m a y o r d e l o s d e b e r e s d e 

l a v i d a c r i s t i a n a , s i t i e n e l a s c o n d i c i o n e s i n d i s p e n s a b l e s p a r a l l e g a r 

mos. M a t t h , v, 4 4 ; x x v . 3 5 ; xv i , 2 4 . H a c e m o s t o d a s e s t a s c o s a s ? c r e e -

m o s q u e l e a m a m o s . P o r q u e a m a r á D ios e s h a c e r lo q u e n o s h a d i c h o 

e n el E v a n g e l i o ; e s a b o r r o c e r l o q u e el a b o r r e c e , a m a r l o q u e él a m a ; 

e s t r a t a r d e a g r a d a r l e e n t o d o , y n o t e m e r n a d a m a s q u e d e s a g r a d a r l e ; 

e s o b e d e c e r s u p a l a b r a , c r e e r l a y g u a r d a r l a : d e d o n d e s a c a m o s q u e n o 

le a m a c i q u e , « en v e z d e r e p r i m i r s u s p a s i o n e s s e d e j a a r r e b a t a r p o r 

m a l o s d e s e o s , p o r q u e , d i c e S . G r e g o r i o , e s r e b e l a r s o c o n t r a D i o s , e l 

p r e f e r i r u n p l a c e r s e n s u a l á l o s p r e c e p t o s q u e n o s h a d a d o . » S . G r e -

g o r i o , h o m . 3 . i n Evang. T a l e s l a p r u e b a q u e d e n u e s t r o a m o r d e b e m o s 

d a r á Dios . ( M o n m o r e l , H o m . D o m i n g o d e P e n t e c o s t é s ; . — J e s u c r i s t o 

r e u n i ó a q u í l o s d o s p u n t o s e s e n c i a l e s d e l a c o n d u c t a c r i s t i a n a , l o s c u a -

l e s s o n , e n e f e c t o i n s e p a r a b l e s p o r s u n a t u r a l e z a : 141 a m o r d e D ios y l a 

o b s e r v a n c i a d e s u s m a n d a m i e n t o s , RI q u e a m a á D i o s g u a r d a s u d o c -

t r i n a ; el q u e n o l e a m a n a d a n o l a g u a r d a . L a o b s e r v a n c i a d e l o s p r e -

c e p t o s e s á l a v e z el e f e c t o i n f a l i b l e y e l s i g n o c i e r t o de l a m o r d e 

D i o s . S e t r a t a s i e m p r e d e a g r a d a r al o b j e t o a m a d o , y s e t e m e t o d o 

a q u e l l o q u e p u e d e d e s a g r a d a r l e . T e n e m o s p u e s s i e m p r e e s t e m e d i o 

p a r a j u z g a r s i l a c a r i d a d r e i n a e n n u e s t r o s c o r a z o n e s y el d e e x a m i -

n a r s i e l l a s e m a n i f i e s t a en n u e s t r a s o b r a s . L a m e d i d a d e n u e s t r o a m o r 

h a c i a é l , e s t á e n n u e s t r a f i d e l i d a d e n e j e c u t a r s u l ey . N o a m a n á D i o s , 

t o d o s a q u e l l o s q u e v e i s , ó c o n t r a v e n i r s u s p r e c e p t o s ó c u m p l i r l o s c o n 

c o b a r d í a ó f r i a l d a d e s t o s n o a m a n á D i o s y p o r e l l o s e e f e c t ú a lo 

q u e d i c e el a p o s t o l s a n t i a g o , q u e , aquel que peca en tm solo punió de la 

ley, es culpable contra la ley en/era. S a n t i a g o . I I , 10. O f e n d e n l a l ey 

p r i n c i p a l , l a l ey g e n e r a l , l a l ey q u e e n c i e r r a l a t o t a l i d a d d e l a l e y c r i s -

t i a n a . q u e e s t o d a l a s u s t a n c i a , l a q u e l a h a c e o b s e r v a r e n t e r a m e n t e , 

l a ley d e l a c a r i d a d . — L o s t e ó l o g o s d i s t i n g u e n en l a c a r i d a d , c o m o en 

l a s o t r a s v i r t u d e s , el a c t o y l a c o s t u m b r e . L l a m a n c a r i d a d a c t u a l , al 

m o v i m i e n t o de l a l m a q u e s e d i r i g e a f e c t u o s a m e n t e b á c i a D ios ; y c a r i -

d a d h a b i t u a l , al e s t a d o de l a l m a p e n e t r a d o d e ! a m o r d e D i o s . L a p r i -

m e r a e s u n s e n t i m i e n t o p a s a g e r o , l a s e g u n d a u n a s i t u a c i ó n p e r m a -

n e n t e . I . a s d o s s e s i r v e n , s e e n t r e t i e n e n y s e r e p r o d u c e n r e c i p r o c a m e n -

t e . La c a r i d a d h a b i t u a l e s el foco d e d o n d e s a l e n , c o m o o t r a s t a n t a s 

l l a m a s , l o s a c t o s d e a m o r d e D ios a l i m e n t a d o y a n i m a n d o e s t a s m i s -

a l c i e l o . A p l i q u é m o n o s p u e s e s t a r e g l a . E x a m i n é m o s d e t a l l a d a , 

m e n t e s i s o m o s l í e l e s e n c u m p l i r t o d o s l o s m a n d a m i e n t o s d e D i o s 

m a s l l a m a s á s n vez , el foco q u e l a s h a p r o d u c i d o . P e r o , si c o m o t o r -

r e n t e q u e d e s b o r d a y d e s t r u y e s u s d i q u e s , v i ene e l p e c a d o á i n v a d i r el 

a l m a , a p a g a al m i s m o t i e m p o l a c a r i d a d a c t u a l y l a h a b i t u a l . H a y e n t r e 

l a c a r i d a d y l a s d e m á s v i r t u d e s , i a d i f e r e n c i a d e q u e e s t a , n o p u e d e 

s u b s i s t i r , c o m o l a s o t r a s , e n u n c o r a z o n i n v a d i d o p o r el p e c a d o . El a l -

m a c u l p a b l e p u e d e c o n s e r v a r a u n el s e n t i m i e n t o d e l a f é , m a n i f e s t a r l a 

e n a l g u n o s a c t o s ; p u e d o c o n s e r v a r e s p e r a n z a d e s a l i r d e e s t e o s l a d o , y 

le e s i m p o s i b l e d e e x p r e s a r l o ; p e r o los d é b i l e s a f e c t o s , los p r i n c i p i o s 

d o a m o r d e D ios q u e a ú n e s p e r i m e n t a á v e c e s , y a n o e s el f e r v o r d e c a -

ridad. T o d a o t r a v i r t u d , o p u e s t a a u n s ó l o g e n e r o d e p e c a d o , n o s e 

d e s t r u y e m a s q u e p o r u n e s u e r t e d e v i c i o . C o m o l a c a r i d a d e s c o n t r a -

r i a á t o d o p e n a d o , s e h a l l a a n o n a d a d a p o r t o d o s l o s v i c ios , c u a l q u i e r a 

q u e s e a . H o a q u í l a r a z ó n ; T o d o p e c a d o l l e v a e n p r i n c i p i o , u n a p r e f e -

r e n c i a , u n a p r e d i l e c c i ó n c o n c e d i d a i l a c r i a t u r a s o b r e el C r e a d o r , c o -

m o l a c a r i d a d e s en s u e s e n c i a u n a m o r d e D i o s p r e d o m i n a n t e , c e s a 

e l l a d e e x i s t i r d e q u e s e h a l l a c o n t r a p e s a d a . N o s e t i e n e c a r i d a d c u a n d o 

n o s e a m a á Dios s o b r e t o d o . N o s o l e a m a s o b r e t o d o s c u a n d o l e p r e f e r i -

m o s á a l g u n a c r i a t u r a . H a y p u e s i n c o m p a t i b i l i d a d a b s o l u t a e n t r e l a 

c a r i d a d y t o d o p e c a d o ; y h a y e n t r e el e s t a d o d e c a r i d a d y el d e p e c a -

d o r a m i s m a o p o s i c i o n q u e e n t r e s u s a c t o s . T a m b i é n e s i m p o s i b l e c o n -

s o n a r l a c a r i d a d e n el c o r a z o n , c u a n d o s e e s t a e n Decado , c o m o d e 

h a c e r u n a c t o d e c a r i d a d c o m e t i e n d o u n c r i m e n . L o m i s m o q u e el p e -

c a d o , a l l o m a r p o s e s i ó n d e u n c o r a z o n , e x c l u y e d e él l a c a n d a d , lo 

m i s m o a r r o j a l a c a r i d a d al p e c a d o c u a n d o e n t r a en u n c o r a z o n . D , o s n o 

p u e d e a b o r r e c e r al q u e !a l l eva en s u c o r a z o n . El e s t a d o d e c a n d a d , el 

e s t a d o d e i n o c e n c i a , y el e s t a d o d o g r a c i a s o n u n a s o l a y u n a m i s m a 

c o s a ; y e s t o fe l iz e s t a d o e s c l u y e e s e n c i a l m e n t e t o d a p r e v a r i c a c . o u , t o d a 

i n f r a c c i ó n g r a v e , s e a p o r q u e l a p r e v i e n e , s e a p o r q u e l a r e m e d . a . (La 

L u z e r n e , E x p l . d e los B v a n g . D o m i n g . d e P e n t e c o s t é s ) . - Si qmsdthgú 

me, sermonem meumservabü. De a m o r e D o m i n i N o s t r í JESU CHMST. h i e 

= e r m o e s t , d e q u e p r e t i o s i s e í f e c l i b u s q u o s i l l e a m o r i u a n i m a p r o d u c i t . 

i ' A m o r i s h u j u s m o d i v i s t a n t a e s t , u t a d b e n e o p e r a n d u m c t a d m a a -

d a t a s o r v a n d a s i t e l f l c a x : Qui Ailigil me, sermonem meum, id e s t , m a n -

d a t a m e a sereabit. — 2 o Q u ® s u n t m o t i v a a m a n d i C b r i s t . D o m i n u m . 



y d e la I g l e s i a . Y s i , g r a c i a s a Dios y t e m e n d o en c i i e n t a la d e b i l i -

d a d b u r a a n a , v e m o s q u e o b s e r v a m o s c o n l i d e l i d a d l o d o s c s t o 3 

O m n i a mot iva c o n c u r r u n t : a m a n d u s en im es t C h r i s t u s , q u i a u n d e q u a -

q u e a m a b i l i s s i m u s , l um r a t i o n e suto pe r sona ; , t u m ra t ione b e n e f i c i o r u m 

s u o r u m e rga n o s . Pe r sona m m i r u m es t d iv ina , sed ¡ m a r n a t a , i . e . qua ; 

n a t u r a s i b u m a n a m hypos la t i ce a s s u m p s i t : adco u t in ipso s in t o m n e s 

t h e s a u r i d iv in i t a t i s , et s imul o i n n e s d o t e s p lag ia r i s s ima 1 , q u i b u s h u -

m a n i t a s s ecundurn a n i m a m e t c o r p u s o r n a l i poss i t . Dminus rirlulum 
ipso eil Rai glori*... specmus forma prie fimi hominum, electus ex mi li-
bus... 101 us ilesiderubilis. l ' s . x x n , « . v i ; C a n t . v. D i l i g e n d u s es t Cbr i s -

t u s Domin i l i , qu ia ipso p r io r d i l e x i t n o s , el animam sua-n pra novis po-
sili!. 1. J u a n , u t , tO. D i t e l i me. et Iradidit semelipsum prò me. Gal . n , 20. 

3 ' Q u a n t a e s t excel lenl ia d i lcc l ionis C l i r i s t i ? E s t s u m m a , cura s i t ex-
cel lent ia i p s ius cha r i t a l i s , qua ; v i r t u t u m o m n i u m , a d e o q u o pe r t ec t i o -

nuin o m n i u m qua; b o m i n i i n e s s c pos s in t , p r e s t a n t i s s i m a e s t . A m o r 

c n i m Cbris i i i dcn t i f i ca tu r c n m a m o r e Dei, q u i a C h r i s t u s D e u s es t : 

Qui miei me, i n q u i t , uiiet el Patrem, - qui me adii' el Palrem meum 
odit. Q u a r e qui d i l ig i t C h r i s t u m , d i l ig i t e t P a t r e m ; i d e o q u e d ic i t : Qui 
diligit me, diligetur a Petra meo, el ego diligam eum. J o a n . x i v , 21. Idem 

scil icct e s t , a m a r e D e u m in se, et a m a r e e u m in Clir is to ; i d e m in-

q u a m a m o r Dei, e a m d e m e b a r i t a s : n o n t a m e n ex p a r t e n o s t r a e a d e m 

es t a m a n d i faci l i tas . E t e n i m C h r i s t u m , Deum ac Doroinum n o s t r u m , 

quoni t im vis ibi l is e s t , e t a m a b i l i t a t e m div inam ineffabi l i a c s o a v i s s i m o 

m o d o ocul i s n o s t r i s in s u a b u m a n i t a t e m a n i t e s t a t ; l o n g e faci l ius a m a -

m u s : i l a er.im ipso msibililer Demi cegnoseimvs, n i per /itine in ineisibi-
ìium amorem rapiumur. —i" Amor Chr i s l i Domini non t a m c o n s i s t i t 

i n c o r d i s alFcciu, q u a m in obsSrva t ione m a n d a l o r u i n e j u s , e t p r e c i p u e 

in m a n d a t o e j u s de d i l igendo p rox imo , Qui liabel mandata meiy .et ser-
vai ea, ille est qui diligit me. — Hoc est pmcsplum meum, ut diìigatis in-
vicem sicuf ditexi rat. — Si sic Deus dilexil nos, et nos Uebemus allcru-
Irumdiligere. I. J o a n . iv , 11. Q u a r e e converso , qui m a n d a t a non c u s -

tod i i , U n a n o n d i l i g i t : n a m , u t S . Gregor ius a i t ( h o m i I . 30) , » p roba -

t io d i lec t ionis , exbibi l io esl oper i s . N o n q u a m a m o r Dei e s t o t i o sus : 

o p e r a t u r en im m a g n a , si est ; si ve ro ope ra r i r enu i t , a m o r non es t . » 

— 5° A m o r i s lu i ju smodi p r i n c i p i u m es t , - I j Sp i r i tu s Sanc i i g r a l i a a t -

q u e l u m e n , quo Bi i r i s tum c j u s q u e a m a b i l i t a t e m c o g n o s c i m u s : h a c 

m a n d a m i e n t o s , ó q u e a l m e n o s n o s e s f o r z a m o s v e r d a d e r a m e n t e , 

s i n c e r a m e n t o y d e t o d o c o r a z o n e n o b s e r v a r l o s . Y t e n g a m o s c o n -

f i a n z a , y a l e g r é m o n o s e n Dios , p o r q u e p o s e e m o s , la p r u e b a d e q u e 

l e a m a m o s . P e r o si p o r el c o n t r a r i o d e s c u b r i m o s m a n d a m i e n t o s 

c o n l o s q u e n o c u m p l i m o s , y q u e n o h a c e m o s c a s o d e e s f o r z a r n o s 

p a r a c u m p l i r , r e c o n o z c a m o s s i n c e r a m e n t e en e s t a p r u e b a , s i n 

t r a t a r d e h a c e r n o s i l u s i ó n , q u e n o a m a m o s á D i o s . El e r r o r e n q u e 

q u e r r í a m o s e n c e r r a r n o s n o n o s s e r v i r í a m a s q u e p a r a a g r a v a r 

n u e s t r o e s t a d o a u m e n t a n d o n u e s t r a c e g u e d a d y h a c i e n d o a s í m a s 

d i f í c i l n u e s t r a c o n v e r s i ó n . R e c o n o z c a m o s p r o n t o y s i n c e r a m e n t e , 

d i g o , q u e n o e s l a m o s en el b u e n c a m i n o , y t r a b a j e m o s s i n t r e g u a 

p o r e n t r a r en é l , h a c i e n d o l o n e c e s a r i o p a r a a d q u i r i r el a m o r d e 

D i o s . — T e n d r e m o s u n a a y u d a p o d e r o s a c o n s i d e r a n d o y r e f l e x i o -

n a n d o s o b r e e l o b j e t o d e l a s e g u n d a p a r t e d e e s t a i n s t r u c c i ó n , á 

s a b e r . 

l i . Recompensa del verdadero amor de Dios. — N u e s t r o S e ñ o r 

m i s m o e s q u i e n , d e s p u é s d e e n s e ñ a r n o s en q u e c o n s i s t e e l 

a m o r d e D i o s , n o s d i c e c u a l e s la r e c o m p e n s a a ú n en e s t a v i d a 

c u á n d o a ñ a d e , h a b l a n d o d e l q u e a m a 4 D i o s , Mi Padre le amará, 

y vendremos á él y haremos mansión dentro de él. T r e s c o s a s c o n s -

t i t u y e n p u e s l a r e c o m p e n s a en e s t e m u n d o , l o r e p i t o y d i g n a o s n o -

t a r l o b i e n , c u a l q u i e r a q u e a m e 4 D i o s c o m o d e b e s e r a m a d o . D i o s 

le a m a r á , v e n d r á á él y en é l h a b i t a r á . 

P r i m e r a m e n t e , nú Padre le amará. ¿ E s p r e c i s o q u e n o s o t r o s le 

cn im cogn i t a , e u m q u a s i s p o n t e e t n e c e s s a r i o a m a n i u s . -2) Acced i t f r e -

q u e n s d e Chr is tó Domino, e j u s q u e a m o r e e l benef icont ia e rga nos , con-

s ide ra t io e s medi ta t io . . . - 6» A m o r i s Cbr is t í Oomini e í fec lus i m p r i m í s 

e s t , m u t u a e r g a n o s di lcct io D e i : Siquis diligitme... Pater mcus dihge 
eum... el ego diligam eum: id e s t d i l ige tor a Deo p e c u l i a r ! et ef t tcaciore 

a m o r e , ex quo , v e l u t ex fon t e , inel fabi l ia h o m i n i d o n a s c a t u r i e n t . . . 

Q u a n t a g lo r ia c r e a t u r a , q u a n t u m q u e b o n u m , a Deo a c Domino nos t ro 

JESU CHUMO di l igi , Dc ique amic i t i a f r u í ! ros amicimei estis, sifecerelis 

,,nae ego prtecipio vobis. J o a n . x v , 14 (SCUOUPPE, F.oang. illuslr. NI festo 

Pentec . ) . 



a m e r a o s p r i m e r o p a r a q u e él n o s a m e d e s p u é s , ó n o e s v e r d a d p o r 

e l c o n t r a r i o , que Dios es quien nos lia amado antes « c o m o l o e n -

s e ñ a e l a p ó s t o l s a n J u a n ? S i e s t o e s c i e r t o , Dios e s q u i e n n o s l , a 

a m a d o p r i m e r o y l o q u e es m a s , e l e s q u i e n n o s d á e l a m o r c o n q u e l e 

a m a m o s ; p o r q u e n a d a p u e d e el h o m b r e o o r s i m i s m o si l a g r a c i a 

d i v i n a n o le a y u d a . | Qué q u i e r e d e c i r N u e s t r o S e ñ o r c o n e s t a s p a -

l a b r a s : c u a l q u i e r a q u e m e a m a , . . . m i P a d r e le a m a r á . N u e s t r o S e -

ñ o r q u i e r e d e c i r q u e a l q u e a m a á D i o s y se l o p r u e b a o b s e r v a n d o 

b e l m e n t e los m a n d a m i e n t o s , D i o s ¡e a m a p a r t i c u l a r m e n t e y le c o n -

c e d e f a v o r e s e s p e c i a l e s q u e n o c o n c e d e á l o s q u e n o l e a m a n . As í 

t i e n e l u g a r e s t a o t r a p a l a b r a de l d i v i d o M a e s t r o : Se le dará á 

aquel que ya tiene E n u n a f a m i l i a , ¿ n o a m a e l p a d r e á t o d o s 

s u s h i j o s a n t e s d e q u e e s t o s l e a m e n ? S i n e m b a r g o , es t a m b i é n 

c i e r t o q u e a m a m á s y t r a t a c o n m á s l i b e r a l i d a d á l o s q u e le s o n 

d ó c i l e s y o b e d i e n t e s , q u e á l o s q u e n o s e c u i d a n d e e j e c u t a r s u s 

ó r d e n e s . 

Mi padre le amará. E n t r e l o s h o m b r e s , l a p r o m e s a q u e h a c e n 

l o s s u p e r i o r e s á l o s i n f e r i o r e s d e a m a r l e s y c o n c e d e r l e s s u a f é e l o 

e s p a r a e s t o s g r a n m o t i v o d e á n i m o y a r d o r . C u a n t a s f a t i g a s n o 

a r r o s t r a e l s e r v i d o r p o r e l i n t e r é s d e su a m o , s i c o n e s t o e s p e r a 

g a n a r su a f e c t o I \ C o n q u e ze lo n o s e l i b r a e l h i j o a l e s t u d i o , s i 

s a b e q u e o b r a n d o a s í h a r á q u e e l p r o f e s o r le a m e ! ¡ coa q u é v a -

l en t í a n o a r r o s t r a e l s o l d a d o l o s m a y o r e s p e l i g r o s y l a m u e r t e 

m i s m a , p o r m e r e c e r e l a f e c t o d e s u s j e f e s ! v q u e e s e l a f e c t o d e 

l o s h o m b r e s a l l a d o de l d e D i o s ? ¡ P o r m a s q u e h a g a m o s . j e s t a m o s 

s e g u r o s d e o b t e n e r l o ? Y si s e o b t i e n e l o c o n s e r v a r e m o s m u c h o 

t i e m p o ? Y si s e c o n s e r v a , q u é v e n t a j a s o b t e n d r e m o s ? a l g u n a s r e -

l a c i o n e s a g r a d a b l e s , s a t i s f a c c i o n e s d e a m o r p r ó p i o , y á lo m a s a l -

g ú n e m p l e o v e n t a j o s o . ¿ N o es m u y f ú t i l t o d o e s t o , rnuv p r e c a r i o y 

b a s t a n t e p o c a c o s a ? ¡ Q u é d i f e r e n t e es la a f e c c i ó n d e D i o s I c u a n d o 

h e m o s l e n i d o l a d i c h a d e m e r e c e r l a p o d e m o s e s t a r s e g u r o s d e n o 

p e r d e r l a n u n c a á m e n o s d e h a c e r s e v o l u n t a r i a m e n t e i n d i g n o s d e 

t . Joan , iv , 10. — 2 . M a t t h . s i n , 12. 

e l l a . Y n o h a y e n e l m u n d o b i e n e s t a n p r e c i o s o s c o m o l o s q u e en 

l a a f e c c i ó n d e Dios t o m a n s u o r i g e n , p o r q u e s o n l u c e s q u e n o s d a n 

á c o n o c e r e l v a l o r d e c a d a c o s a y n o s g u i a n á t r a v é s d e l a s d i f i c u l -

t a d e s d e l a v i d a ; son f u e r z a s p a r a q u e p o d a m o s t r i u n f a r d e l m a l 

d e l m u n d o , d e l d e m o n i o y d e n o s o t r o s m i s m o s , y p a r a q u e p o d a -

m o s p r a c t i c a r l a s v i r t u d e s c r i s t i a n a s d e u n m o d o c a d a vez m a s p e r -

f e c t o y p o r c o n s i g u i e n t e m a s m e r i t o r i o . E s t o e s l o p r i m e r o q u e 

c o n s t i t u y o l a r e c o m p e n s a p r o m e t i d a en e s t e m u n d o á c u a l q u i e r a 

q u e a m a á D i o s : e s t o e s q u e Dios l e a m a r á ' . 

i . El Pater meus diliget eum. I n g e n s cer te a m o r i s n o s t r i p r e m i u m : 

Et Pater meus diliget eum. L o q u e b a t u r q u o n d a u i de b c a t i t u a i u i b u s et 

u n i c u : q u e a s s igna t s u u m p r a m i u m , r e g n u m c m l o r u m p a u p e r i b n s : 

lleati pauperum spiritu, quojnam ipsarum est regnum ccelorum. M a t t h . T, 

3 . T e r r a p o s s i d e n d a m i t i b u s d a t u r : Beali v.ites, quoniam ipsi posside-
bunt lerram. At vero c h a r i t a t i qua; o m n i u m v i r t u t u m m a j o r es t , n o n 

a l iud p r i e in ium d e s i g n a t u r , n is i i p s e a m o r . Et t'aler nievs diliget eum. 
Cur , D o m i n e , n o n a l iud p r a i n i u m c h a r i t a t i e s t ? Ecce d i l igen i i , q u a m -

vis m u l t a et a m p i a d o n e s ad p l e n u m , quffi ips i d e b e u t u r , non sa t i s f ac i s 

n i s i i p s u m a m o r e r ec ip roco p r o s e q u a r i s . Quia i g i t u r C h r i s t u s v a r i a s 

exeogi tavi t a m o r i s e r g a n o s a d i n v e n t i o n e s t o t u m c o r d i s n o s t r i a m o r e m 

c i r ec ip roce d e b e m u s (MANSI, Bibliollt. Index cono. D o m . Pontee . ) . — 

Et Pater meus diliget eum. M a g n a p re fec to l le i in d i lec t ione f ac i l i t a s , i t a 

si q u i s e t i a m b l a s p h e m a t o r ac s u i n u s i n imicus e j u s ex t i t i s se t , s t a l i m 

ac qu i s d i l i g a t ea¡a d i l i g a t u r a b eo. Cur h o c ? Ecce d i x e r a t D o m i n u s , 

i n j u r i a s in i p s u m i l l a l a s a P a t r e s u o e s s e j u d i c a n d a s a c p n n i e n d a s . 

Est qni quxrat et judicet. J o a n , v m , 50. l u d e e t i am a i t , o b s e q u i a ei exhi -

bi ta a p a t r e s n o esse r e m u n c r a n d a e j u s a m o r e . ¡ E q u u m es t e n i m u t 

q u i h a b e t m a n u m a d s u p p l i c i a ¡nf l igonda , h a b e a t e t m a n u m ad p r e m i a 

l a r g i e n d a . P a t e r c a s t i g a t i n j u r i a s c o n t r a e u m c o m m i s s a s , P a t e r e t i am 

d i l i ga t , ae r e c o m p e n s a t i o n e m p r s b e a t e i , q u i e u m d i l ig i t ac m a n d a t a 

e j u s s e r v a t . Et i t a p ro fec to in Deo r e s se h a b e t , s i cu t c n i m per a m o r e m 

m i s e r i c o r s e s t c t e l e m e n s , s ic pe r r i g o r e m j u s t u s e s t ac s e v e r a s '{Id. 

ibid.). — Si c u a l q u i e r a m e a m a , m i P a d r e le a m a r á . El a p o s t o l San 

J u d a s a c a b a b a d e p r e g u n t a r l e á J e s u c r i s t o porque se manifestaba solo á 
ellos y no al mundo. Al con t e s t a r l e su Maes t ro le e n s e ñ a q u e en ade lan te 



L a s e g u n d a e s , d i c e N u e s t r o S e ñ o r , q u e amáremos ú id. ¿ Q u i é n 

l a c a u s a e f i caz d e l a s c o m u n i c a c i o n e s d i v i n a s s e r á l a c a r i d a d . Asi d e -

t e r m i n a c l a r a m e n t e l a n a t u r a l e z a d e l a n u e v a s r e l a c i o n e s de l c r i s t i a n o 

c o n D i o s . E s t o d e b e s e r p a r a n o s o t r o s o b j e t o d e g r a n c o n s o l a c i o n ; 

p o r q u e h a s t a e n t o n c e s n o b a b i a b a j a d o j a m a s de l c ic lo á l a h u m a n i d a d 

u n s c n t i m i e n t o t a n d u l c e . S i , á t r a v e s d e los s i g l o s , t r a t a m o s d e e x a m i n a r 

los l a t i d o s de l c o r a z o n de l h o m b r e y l a s d i v e r s a s e m o c i o n e s q u e le h a n 

a g i t a d o , 110 e n c o n t r a m o s el m e n o r s i g n o d e el e n t e r n e c i m i e n t o del a m o r 

en p r e s e n c i a d e l a D i v i n i d a d ; h a l l a m o s c a s i s i e m p r e á l a c r i a t u r a h u -

m a n a en u n e s t a d o a b i e r t o d e r e b e l i ó n c o n Dios , ó h u m i l l a d a c o n e s c e -

s o , s u m e r g i d a e n u n a b a t i m i e n t o y u n t e r r o r h u m i l l a n t e . L a m i s m a 

l ey d e M o i s é s , a u n q u e d a d a p o r el v e r d a d e r o D i o s , s e r e s e n t í a d e e s t e 

e s t a d o d e p r u e b a , d e e x p i a c i ó n y s u f r i m i e n t o á q u e e s t a b a s o m e t i d o el 

m u n d o c u a n d o e s p e r a b a s u S a l v a d o r . E r a u n a ley , « l ey d e t e r r o r . >» 

E s t a b a r e s e r v a d o a l M e s í a s p r o m e t i d o , a l v e r d a d e r o r e d e n t o r el e n v i a r 

p e n s a m i e n t o s m a s d u l c e s y m a s c o n s o l a d o r e s al c o r a z o n d e l h o m b r e , 

l i s i o s p e n s a m i e n t o s e s t á n en a q u e l l a s p a l a b r a s : Cualquiera que me ama, 

mi ¡'adre le amará. ; D i o s n o e s t á p u e s t a n l e j o s d e n o s o t r o s , p u e s t o q u e 

n o s e s p o s i b l e l l e g a r á El p o r el a m o r ! La n e c e s i d a d q u e t e n e m o s d e 

p o s e e r a l g u n a c o s a s u p e r i o r & t o d o lo q u e n o s r o d e a , s u p e r i o r á n o s o -

t r o s m i s m o s , l a n e c e s i d a d d e a m o r e n í i n , u n o b j e t o q u e r e s p o n d a á 

n u e s t r a s a s p i r a c i o n e s p o d r á s e r s a t i s f e c h a ; p o r q u e el c o r a z o n h a c o n -

s e r v a d o , en m e d i o d o s u s m a y o r e s g o c e s , l a n e c e s i d a d d e D i o s ; t i e n e -

h a m b r e y s e q ? d e lo i n f i n i t o : y s i e m p r e q u e , c a n s a d o s p o r e s t e s e n t i -

m i e n t o i u s a c i a d o , n o s v o l v e m o s c o n i n q u i e t u d h á c i a l a s c o s a d e la 

t i e r r a , p r o n t o n o s a p e r c i b i m o s d e q u e n a d a p u e d e s a t i s i a c e r d e u n a 

m a n e r a c o m p l e t a , e s t a a r d i e n t e s e d q u e n o s d e v o r a , y q u e n e c e s i t a m o s 

b u s c a r a r r i b a el o b j e t o d i g n o d e n u e s t r o s d e s e o s . Y s i , a c o s a d o s p o r el 

d e s e o d e g o z a r , n o t o m a m o s e n c u e n t a e s t a a d v e r t e n c i a , p r o n t o v e m o s 

el c a s t i g o ; p o r q u e c o n t r a m á s s e b a j a n u e s t r o c o r a z o n h a c i a l a c r i a t u r a 

t a n t o m e n o s h a l l a m e d i o d e s a t i s f a c e r e s t e h a m b r e y s e d q u e le devo-

r a n . P a r e c e , p o r e l c o n t r a r i o , q u e a u g m e n t a e s t a n e c e s i d a d , en r azón 

de l e s f u e r z o q u e h a c e m o s p a r a s a t i s f a c e r l a ; q u e m e j o r p a l a b r a o i r e -

m o s p u e s q u e l a q u e el S a l v a d o r n o s d i r i g e h o y : Cualquiera queme 

ama, mi Padre le amará. ( D a u m a s , l e t r a y e s p í r i t u d e l o s E v a n g s . El 

S a n t o d i a d e P e n t e c o s t e s ) . 

v e n d r á a l q u e a m a d D i o s ? V e n d r á n l a s t r e s P e r s o n a s d e l a S a n t í -

s i m a T r i n i d a d , e l P a d r e , e l H i j o y e l E s p í r i t u S a n t o , e s d e c i r D i o s 

m i s m a - 1 . 

Vendremos á él. ¿ N o e s t a D i o s e n t o d a s p a r l e s ? ¿ P o r q u é d i c e 

j e s u c r i s t o q u e v e n d r á a l q u e le a m e ? P o r q u e s i b i e n e s v e r d a d 

q u e D i o s e s t á e n t o d a s p a r t e s y c o m o s a b e m o s e s e s t o u n d o g m a 

d e n u e s t r a f é , t a m b i é n e s v e r d a d q u e s e a c e r c a d e c i e r t a m a n e r a 

d e l q u e l e a m a , l o m i s m o q u e s e a l e j a t a m b i é n d e c i e r t a m a n e r a 

de l q u e n o l e a m a . C u a n d o u n a p e r s o n a e s a m a d a p o r o t r a y e s t a á 

s u v e z c o r r e s p o n d i d a s e r á u n a v e r d a d e l d e c i r q u e v i e n e á e s t a 

p e r s o n a ; p o r q u e s e a c e r c a r e a l m e n t e p o r l a a f e c c i ó n , a ú n c u a n d o 

p o r o t r a p a r t e e s t e l e j o s ó c e r c a e n c u a n t o a l c u e r p o . D e l m i s m o 

m o d o v i e n e D i o s v e r d a d e r a m e n t e a l q u e a m a ; e s d e c i r , q u e e s t r e -

c h á n d o s e l o s l a z o s d e a f e c c i ó n q u e l e u n e á é l s e e n c u e n t r a r e a l -

m e n t e m a s p r ó x i m o , ka venido á él2. 

1. A n f o r t e p u t a b i t u r m a n s i o n e m i n d i l e c t o r e s u o f a c i c n t i b u s P a t r e c£ 

F i l i o , e x c l u s u s e s s e a b h a c m a n s i o n e S p i r i t u s S a n c t u s ? Q u i d e s t e r g o 

q u o d s u p e r i u s a i l d e S p i r i t u S a n c t o : A p u d v o s m a c e b i í , e t in v o b i s e r i t : 

n i s i f o r t e q u i s q u e s i c a b s u r d u s e s t , u t a r b i t r e t u r c u m P a t e r e t F i l i u s 

v e n e r i n t , d i s c c s s u r u m i n d e S p i r i t u m S a n c t u m , t a n q u a m l o c u m d a l u -

r u m m a j o r i b u s ? Sed et h u i c c a r n a l i c o g i t a t i o n i o c c u r r i t S c r i p t u r a , c u m 

d i e i l : U t m a n e a t v o b i s c u m i n « t e r n u m . In e a d e m e r g o m a n s i o n e c u m 

i p s i s e r i t in a t e r n u m ; q u i a n c c i l le s i n e i p s i s v e n i t , n e c í31 í s i n o c o ; 

sed p r o p t e r i n s i n u a t i o n e m T r i n i t a t i s , p e r s o n i s s i n g u l i s n o m i n a t i s d i -

c u n t u r q u j e d a m s e p a r a t i m ; n o n t a m e n a l i i s s e p a r a t i s i n t e l l i g u n t u r , 

p r o p t e r c j u s d e m T r i n i t a t i s s u b s t a n t i a u i (S. A c á . t r . 76 , i n . J o a n . ) . 

2 . N o t a : D e u s , q u i u b i q u e e s t , i d e o q u e i m r n o b i l i s , d i c i t u r v e n i r e e t 

m a n e r e , n o n p e r l oc i m u t a t i o n e m , s e d p e r n o v a m o p e r a t i o n e m , q u a m 

h o c vel i s t o loco e x e r c e t . S i c b i c d i c i t u r v e n i r e ad fideles e t j u s t o s p e r 

g r a t i a m e t n o v a m o p e r a t i o n e m ; q u i a s c i l i c e t eos in j u s t i t i a c o n s e r v a t , 

p r o m o v e t , t u e t u r , e t u n a c u m l i b e r o e o r u m a r b i t r i o i p s u m j u v a n s c o o -

p e r a t u r : p ra¿veni t e n i m e o r u m ¡ n t e l l e c t u m s u a i l l u m i n a t i o n e , e t v o l u n -

l a t e m s u a p i a a f f e c t i o n e , q u a c a m i m p e l l i l ad o p e r a b o n a , l i c e t a r d u a , 

c i q u e s u a ; g r a t i s c o n c u r s u a d e a d e m e f l i c i c n d a c o l l a b o r a t . I t a S . A u -

g u s t i n u s , C h r y s o s t o m u s , C y r i l l u s e t a l i i (CORN. A LAP. Comm. in Joan. 



; C u a n v e n t a j o s a y d i g n a d e l m a y o r d e s e o e s e s t a a p r o x i m a c i ó n 

d e D i o s h a c i a e l q u e é l a m a ! L e j o s d e D i o s 110 h a y m a s q u e p e l i -

g r o s : p e l i g r o s p o r p o r t e d e l d e m o n i o , m u y a u d a z p a r a a t a c a r n o s ; 

p e l i g r o s p o r p a r t e d e l m u n d o c u y a s s e d u c c i o n e s n o p u e d e n c o m -

p a r a r s e c o n n a d a ; p e l i g r o e n n o s o t r o s m i s m o s q u e e s t a m o s m u y 

f r i o s y a p á t i c o s p a r a h a c e r e l b i e n . M a s c u a n d o D i o s v i e n e á n o s o -

t r o s , c u a n d o e s t á e n n o s o t r o s , t o d o c a m b i a . El d e m o n i o h u y e l a v e -

c i n d a d d e s u v e n c e d o r y n o s e a t r e v e á t e n d e r n o s s u s l a z o s ; l o s 

e n c a n t o s d e l m u n d o n o s s o n y a i n s í p i d o s c o n s i d e r á n d o l o s c o n l a s 

d u l z u r a s d e l a p r e s e n c i a d e D i o s ; c n Q n n u e s t r o c o r a z ó n c a l e n t a d o 

c o n e s t a d i v i n a p r e s e n c i a , e s t o d o f u e g o p a r a l a p r á c t i c a d e l a s 

v i r t u d e s c r i s t i a n a s . A s í a ñ a d e , l a v e n i d a d e D i o s á a q u e l á q u i e n 

x i v , 23) . — El ad cura veniemus. Q u a n d o d i v i n a g r a t i a d a t u r n o m i n e 

P a t r i s , d i c i t u r P a t e r t r a h e r e n o s ad s e , j u s t a i l l u d q u o d a i t C h r i s t n s 

J o a n , v i , 4 4 : h'emo polest venire ad me, nisi Pater qui misit me traxerU 

eum. S u a v i i e r a c l e n i t e r a b s q u e u l l a l i c s i o n e l i b e r i a r b i t r i i . At v e r o 

S p i r i t u s S a n c t u s d i c l t u r rnitti a d n o s , v e n i r e ad n o s . Qncm mitici in no-

mine meo, e t h i c i n p r e s e n t i , et ad eum neniemos : p e r g r a t i a m S p i r i t u s 

s a n c i i . Quaest io i g i t u r h i c e x u r g i t , c u r P a t e r d i c a t u r n o s ad s e t r a h e r e , 

S p i r i t u s v e r o S a n c t u s v e n i r e a d n o s ? l t a t i o e s t , q u i a P a t e r , p r i m a T r i -

n i t a t i s p e r s o n a , d i c i t p o t e n t i a m e t m a j e s t a t e m ; a t v e r o d i v i n o s S p i r i -

t u s a m o r e m d e n o t a t ; unde . P a t e r e u m s i t n o m e n m a j e s t a t i s ac p o t e n -

t i® n o s a d s e t r a h i t , d i v i n u s a u l e m S p i r i t u s , e u m s i t a n i o r , a d n o s v e -

n i t , n o s q u e e r i t , u t r e p l e a t a c d i t e t m i s e r i c o r d i a ; s u ® d o n i s . S i c D e u s 

v a r i i s u t i t u r m o d i s u t n o s a d s e t r a h a t (MANSI, Bibliolh. I n d e x , cono-

Dt>m. P e n t e c . ) . — Q u e i n a d m o d u m s o l d i c i t u r a d n o s a s c e n d e r e e t ve-

n i r e , c u m a n t i p o d a s d e s e r e n s s u p r a t e r r a m e m e r g i t s u o c u e l u m i n a 

n o s t r u m e m i s p h t e r i u m i l l u s t r a i , s u o c a l o r e f o v e t , s u o v i g o r e o m n i a 

p r o g i g n i t , t a m e t s i t u n e n i b i l o n o b i s s i t v i c i n i o r ( t e r r a e n i m r e s p e c t u 

cceli n o n n i s i i n s t a r u n i u s p u n c t i e s t ) i t a D e u s q u i p r i u s q u i d e m i n t i m e 

a d e s t o m n i h o m i n i , c u m p e r g r a t i a m i n co h a b i t a r e i n c i p i t , m u t a t in 

e o n o c t e m in d i e m , v i v i f i e a t h o m i n e m p r i u s m o r t u u m , f o v e t , i l l u s t r a i , 

r e c r e a t , fecundat, e t c . , u t i s o l t e r r a m q u a m c o n t u e t u r . Ad b u e q u e -

m a d m o d u m c o r p u s c u m i n f o r m a t u i n a b a n i m a , v i v e r e i u c i p i t e t v i t a l e s 

a c t i o n e s e d e r e ; q u o d a l i o q u i n n o n n i s i c a d á v e r f o r e t , s i a n i m a i n eo p e r 

a m a , s i n g u l a r s v e n t a j a s à l a s q u e v a l e h a b i a p r o p o r c i o n a d o s u 

a m o r 1 . 

m o d u m i n q u i l i n i s o l u m h a b i t a r e t : i t a h o m o i n q u o p e r g r a t i a m h a b i t a t 

D e u s v i v i t s p i r i t u a l i t e r : i s v e r o in q u o p e r o m n i p r . e s e n t i a m t a n t u m 

s u a n i e s t , v i t a c a r e t e l c a d a v e r e s t (FAI,™, Op. cone. D o m . P e n t e c , c o n e . 

El ad eum venimus. V e n i u n t q u i d e m ad n o s , d u m v e n i m u s a d 

cos • v e n i u n t s u b v e n i e n d o , v e n i m u s o b e d i e n d o ; v e m u n t i l l u m i n a n d o , 

v e n i m u s i n l u e n d o , v e n i u n t i m p l e n d o , v e n i m u s c a p i e n d o ; u t s i t n o b i s 

e o r u m n o n e x t r a r i a v i s i o , s e d i n t e r n a ; e t in n o b i s c o r a m n o n t r a n s i t o -

r i a m a n s i o , s e d a t e m a ( S . A n o . t r . 7 6 . In loan.). - El mansionem apud 

eum fiwiemus. In q u o r u m d a m e t e n i m c o r d a v e n i e e t m a n s i o n e m n o n 

f a c i t q u i a p e r c o m p u n c t i o n e m q u i d e m r e s p e c t u m Dei p e r c i p u i n t , s e d 

t c n t a t i o n i s t e m p o r e h o c i p s u m q u o d c o m p u n c t i f u e r a n l o b h v i s e u n t u r , 

s i c q u e ad p e r p e t r a n d a p e c c a t a r e d e u n t , a c s i h M m i n i m o p l a n s , s s e n t . 

Q u i e r g o D e u m v o r e d i l i g i t , i n e j u s c o r D o m i n u s e t v e m t e t m a n s i o n e m 

f a c i t ; q u i a s i c e u m D i v i n i t a t i s a m o r p e n e t r a i , u t a b h o c a m o r e t c n t a -

t i o n i s t e m p o r e n o n r e c e d a t : i l l e e n i m v e r o a m a t , c u j u s n i e n t e m d e l c c -

t a t i o p r a v a e x c o n s e n s u n o n s u p e r a i ( S . O n t o . Horn . 30. m Evang.). -

B e a t u s , a p u d q u e m m a n s i o n e m f a c i e s , D o m i n e tao. B c a t u s , in q u o 

s a p i e n t i a n i d i f i c a i s i b i d o m u m , e x c i d e n s c o l u m n a s s e p t e m ; b e a t a a n i -

m a q u e s e d e s e s t s a p i e n t i ® . Q m e n a m e s t i l i a ? A n i m a m i q u e j u s t , . 

M e r i t o p l a n e , q u i a j u s t i l i a e t j u d i c i u m p r e p a r a t i » s e d i s t u * . Q u i s , n 

v o b i s , f r a t r c s , q u i d e s i d e r a i in a n i m a s u a s e d e m p a r a r e C h n s t o ? E c c e 

q u i e n a m i l i a s e r i c a , q u ® t a p e t i a , q u o d p u l v i n a r o p o r t e a t p r e p a r a r , . 

J u s t i l i a e t j u d i c i u m , i n q u i t , p r a p a r a t i o s e d i s t u « . J u s l i t i a v i r t u s e s t , 

q u o d s u u m es t u n i c u i q u e t t i b u e n s . T r i b u e e r g o t r i b u s quo , s u a s u n i . 

H o d d e s u p e r i o r i , r e d d e i n f e r i o r i , r e d d e e e q u a l i , c u i q u c q u o d d e b e s , e t 

d b n e c e l e b r a s a d v e n t u i r . C h r i s « , p a r e n s ei in j u s t i l i a s e d e m s u a m . . 

BERN. S e r m , 3, de Advenlu). - M i n e d i s c e D e u m j u s t o n o n s o l u m d a r e 

e r a t i a m s u a m , s e d e t i a m s e i p s u m , i l a u t r e a l i t e r D e u s P a t e r , F i l m s e t 

S p i r i t u s S a n c t u s i n a n i m a j u s t i , q u a s i i n t e m p i o s u o i n h a b i t e n t , e a m -

q u e s u a p r s s e n t i a o r n e n i s u i s q u e d o n i s c u m u l e n t , u t i i u s e o s t e n < l i Ose® 

I, t o , ad i l i a : Dicitur eis, fitti Elei vivenlis. T r o p o l o g i e : S . T n n d a s v e -

n i t ad t r e s a n i i n ® p o t e n t i a s , q u a s a d s u i i m a g i n e , c reav i ! , u t e a s 

i n h a b i t e t i n e i s q u e s u i i m a g i n e m c o n c u p i s c c n t i i s d e p r a v a t a p i r e f o r -



N o e s e s t o t o d o . N u e s t r o S e ñ o r p r o m e t e m a s a ú n a l q u e é l a m e . 

P o r q u e d i c e ; n o s o l a m e n t e m i P a d r e l e a m a r á , n o s o l a m e n t e v e n -

d r e m o s á é l , s i n o q u e en é l haremos morada. V e r d a d e s , c o m o a c a -

b a m o s d e d e c i r l o , q u e Dios estí í en t o d a s p a r t e s y q u e l l e n a t o d o s 

l o s l u g a r e s d e l a i n m e n s i d a d . S i n e m b a r g o , h a y s i t i o s e n d o n d e s e 

c o m p l a c e m a s p a r t i c u l a r m e n t e . E n l a a n t i g u a l e y se c o m p l a c í a en 

el t e m p l o d e J e r u s a l e m d i c i e n d o á S a l o m o n q u e se lo h a b í a l e v a n -

t a d o : He santificado esta casa para colocar continuame/ite mi 

m e t , renovet e t pe r f ic ia t . P a t r i a p p r o p r i a l u r m e m o r i a , qu ia ipse ex 
fecunda m e m o r i a o m n e s r e s e o n c i p i e n s , p r o d u x i t V e r b u m g e n u i t q u e 

Kil ium, f i l i o a p p r o p r i a t u r i n t e l l e c t u s , q u i a i p s e p e r i n t e l l ec t ionem gc-

n i t u s es t , q u a s i v e r b u m m e n t í s , ¡dea . i m a g o et e x e m p l a r r e r u m om-

n i u m . Spi r i tu í Sanc to a p p r o p r i a t u r v o l u n t a s , q u i a ipse p roced i t pe r 

a c t u m vo lun ta t i s , p u l a a m o r ¡ 3 P a l r i s e t Kilii, q u a s i u t r i u s q u e ao io r e t 

n e x u s . P a t e r e r g o r e f o r i n a t m o m o r i a m , d u m ex ea d c l e t s p e c i e s r e r u m 

V a n a r u m , t u r p i u m , i l l í c i l a rum ; ac i o f e r t spec ies rerum d i v í n a r u m , n t 

non r c c o r d e t u r nis i De¡ e j u s q u e c u l t u s , a m o r i s , p ie ta t i s C K í e r a r u m q u e 

v i r t n t u m . F i l i u s r e f o r m a t i n t e l l e c t u m . u t non e o g i l e t n i s i e a q u a ; s u n t s a -

lu t i s et s a n c l a t í s S p i r i l u s S a n c t u s r e f o r m a t vo lún ta t e lo , u t e a d e m a m e t e t 

amb ia t .Quoc i r ca a n i m a s a n c t a j u g i t e r c o g i t e t se e s se t e m p l u m S . T r i n i t a -

t is , jux l i i i l l ud , I I . Cor . v . : Vos estis templum Dei viví, s i c u t d i c i t D e u s , 

Levii . xxvi, 1 2 : Quoniam inliabitabo iii lilis, elinambulabo inler eos; el 
eroiltorim Deus, el ipsierunt milii populas. E r g o in c o n s p e c t u tanta i 

m a j e s t a t i s d i g n e a m b u l e t , u t e i j u g i t e r s e rv i a ! l ide, s p e e t c h a r i t a t e . 

Iu veter i t e m p l o t r i a e r a n t v a s a , a l t a r e ad Deo a d o l e n d u m t h v m i a m a , 

c a n d e l a b r u m s e p t e m luce rn i s l u c e n s , et m e n s a p a n u m p r o p o s i t i o n i s 

S i t pa r i l e r in a n i m a sanó la a l i a r e o r a t í on i s , s a n c t a s l a u d e s e t p ia d e s i -

d e r i a ad D e u m e x h a l a o s , s i t c a n d e l a b r u m s e p t e m don i s S p i r i t u s S a n c t i 

p r a f u l g e n s , s t d e n i q u e m e n s a benef icent i ie e t c h a r i t a t i s . T u n o in e» 

Eet i l lud Apoc . xx i , 3 : Eece tabernaculum Dei cum hominibus, el habita, 
bit cum eis, el ipsi populas ejus erunt, el ipse Deus cum eis eriUcrum 
Deus. Yidc S. B e r n a r d u m , s e r i n . 27 in Cant., u b i doce t a n i m a m s a n c -

t a m esse c<clum, in q u o co rusca t so l c h a r i t a t i s , l u n a c o n t i n e n t e et a s -

t r a e a j t e r s r u m v í r l u ' u m ( C o a s , A LAI>. Comm. in lean, x iv , 23. 

nombre; m i s o j o s y ">' corason permanecerán s i e m p r e ' . M u e s -

t r a s i g l e s i a s c r i s t i a n a s le s o n a ú n m a s a g r a d a b l e s , p o r los s a -

g r a d o s m i s t e r i o s q u e en e l l a s t i e n e n l u g a r . En e l l a s , e n e f e c t o , s e 

c e l e b r a i o d o l o s d í a s e l d i v i n o s a c r i l i c i o d e l a m i s a , y s e a d m i n i s -

t r a n cas i t o d o s l o s s a c r a m e n t o s . P e r o en d o n d e Dios s e c o m p l a c e 

m a s q u e e n n i n g u n a p a r t e , e s en el c o r a z o n d e los q u e le a m a n . 

M i s delicias, d i c e , e n la S a g r a d a E s c r i t u r a , son el estar con los hi-

jos de los hombres*. N o c o n t o d o s , c i e r t a m e n t e , s i n o , lo r e p i t e s 

c o n a q u e l l o s q u e l e s i r v e n y l e a m a n ; p o r q u e , f á c i l m e n t e s e c o m -

p r e n d e q u e n o p u e d e e s t a r c o n los q u e n o l e o b e d e c e n y lo u l t r a -

j a n . 

P o r c o n s i g u i e n t e , n o s o l a m e n t e a m a D i o s á los q u e le a m a n y 

v i e n e á e l l o s , s i n o q u e e s t a b l e c e en e l l o s s u m o r a d a , l l a y c r i s t i a -

n o s á q u i e n e s - D i o s v i e n e , p e r o p a r a r e t i r a r s e e n s e g u i d a ; e s t o s 

s o n , 6 l o s q u e le s i r v e n s o l a m e n t e p o r m o m e n t o s , ó los q u e n o l e 

s i r v e n n a d a ; v i e n e á e l l o s p a r a d e s p e r t a r l o s d e s u l e t a r g o , p a r a 

r e a n i m a r s u s r e m o r d i m i e n t o s : p a r a a s u s t a r l e s c o n e l r e c u e r d o d e s u 

ú l t i m o fin y d e la e t e r n i d a d . Mus á l o s q u e l e a m a n v i e n e á e l l o s y 

n o s e a l e j a y a s i n o q u e p e r m a n e c e y e s t a b l e c e en e l l o s s u m o r a d a . 

Asi l l e g a n á s e r su c a s a y su t e m p l o , c o m o e n p r o p i o s t é m i n o s l o 

d e c i a s a n P a b l o á . l o s f i e l e s c r i s t i a n o s d e la p r i m i t i v a I g l e s i a : ¡ .V» 

sabéis i/itesoh- el templo de Dios ij que el Espíritu santo hábil" en 

vos3 ? 

1.111. R e g . i x , 3 . — 2 . Prov. v m , 31. 

3 . Cor. n i , 1ü. — Mas q u é ob l igac iones no i m p o n e e s t o a g u s t o t i tu lo 

d e t e m p l o de l Señor a l a l m a c r i s t i a n a I tli casa, d i ce J e s u c r i s t o , se lla-
rn'irá' casa de oración, M a t t h . xx i . 13. Deber ían e levarse sí f u e s e pos i -

ble c o n t i n u a s a d o r a c i o n e s a l m e n o s i m a n t e n e r s e en u n e s t a d o 

de orac ión h a b i t u a l . Lo q u e p r i n c i p a l m e n t e d e b e m o s c o m p r e n -

d e r e s . c u a n t o m á s e n o r m e es el pecado d e u n c r i s t i a n o q u e e l d e los in-

fieles p o r q u e c l q u e no h á s i d o c o n s a g r a d o á Dios p o r el b a u t i s m o , no p ro -

f a n a el t emplo de l S e ñ o r . Oué c r i s t i ano l ee r á s i n i n d i g n a r s e el c r i m e n 

del i inpio Ant ioco q u e s e a t revió A levantar su Ídolo en el t e m p l o en 

que solo el n o m b r e de Dios d e b í a s e r invocado, y en e l a l t a r en d o n d e 



C o m p r e n d a m o s s i p o d e m o s , c r i s t i a n o s , l a d i c h a y l a s v e n t a j a s d e 

p o s e e r s e m e j a n t e h u e s p e d . C u a n d o u n r e y s e d i g n a i r a s e n t a r s e , 

a u n q u e d e p a s o , e n l a m o r a d a d e a l g u n o d e s u s s í i b d i t o s , d e j a t o d a 

c l a s e d e p r e s e n t e s p a r a d a r t e s t i m o n i o d e s u b o n d a d o s a m u n i f i c e n -

c i a , y n o d e j a d e d o t a r l a c a s a c o n p r e c i o s o s p r i v i l e g i o s . Y , ¿ q u e 

p u e d e s e r l a b e l l e z a y m u n i f i c e n c i a d e u n r e y c o m p a r a d a c o n 

l a b o n d a d y m u n i f i c e n c i a d e D i o s ? A d e m á s , l o r e p e t i m o s , D i o s 

n o e n t r a d e p a s o e n e l a l m a á q u e a m a ; s i n o p a r a v i v i r c o n t i -

n u a m e n t e . L a e n r i q u e c e p o r c o n s i g u e n t e e s p i r i t u a l m e n t e m i l y m i l 

v e c e s m a s q u e u n r e y e n r i q u e c e m a t e r i a l m e n t e s u p a l a c i o , a r m á n -

d o l a c o n t a d a c l a s e d e g r a c i a s h a c i é n d o l e f á c i l e l c u m p l i m i e n t o d e 

s u s d e b e r e s , h a c i é n d o l a e n c o n t r a r d u l z u r a e n s u s p e n a s y e n l i n , 

p r e s t á n d o l a s u p o d e r o s a p r o t e c c i ó n c o n t r a l o s a s a l t o s d e s u s e n e -

m i g o s . S i , d e b e m o s d e c i r l o p a r a t e r m i n a r , n o h a y s u e r t e m a s f e l i z 

n i m a s e n v i d i a b l e q u e l a d e l c r i s t i a n o q u e a m a d e v e r a s á D i o s , 

p u e s t o q u e é l m i s m o e s a m a d o , y D i o s m i s m o v i e n e á h a b i t a r e n 

e l 

n o d e b i a n i n m o l a r s e m a s q u e v i c t i m a s p u r a s . P u e s b i e n , v o s o t r o s r e -

n o v á i s s u a t e n t a d o , c u a n d o o s l i b r á i s a l p e c a d o , a r r o j a i s al S e ñ o r d e s u 

s a n t u a r i o , y c o l o c á i s en s u s i t i o el d e m o n i o . H a c é i s d e l d e m o n i o e l ¡ d o l o 

d e e s to t e m p l o q u e h a b i a s i d o d e d i c a d o á Dios , d e e s t e t e m p l o q u e D i o s 

a m a b a , d e e s t e t e m p l o e n q u e , d u r a n t e m u c h o t i e m p o , s e l e t r i b u t a r o n b o -

m e n a g e s q u e l e a g r a d a b a n t a n t o ! Y , á q u e t e r r i b l e s v e n g a n z a s n o os 

e s p o n e i s I E s c u c h a d la c o n t i n u a c i ó n d e l a d o c t r i n a de l G r a n A p ó s t o l : 

Si cualquiera viola el Implo de Dios, Dios le aplastará con toda su cólera; 

porque su templo es santo, y vos lo sois ( L a L u z . t i e m . d e l o s E v a n g . D o m . 

d e P e n t s . ) . 

1. Etmansionem cum apud faciemus. D u m a u d i s m a n s i o n e m f a c i e m u s , 

i n t e l l i g e s t a t i o n e m m i l i t a r e m , n o n a b s i m i l e r a s t a t i o n i b u s s c u i n a n s i o -

n i b u s p e r a c t i s a b e x e r c i t u I s r a e l í t i c o , c u m a b . í g y p t o e g r e d e r e t u r : u b i 

c n i m m a n e n d u m e r a t , firmabatur s t a t i o , t e n t o r i a q u e figebantur, e t l e -

c u s f i r m a b a t u r p r o r s u s h o s t i b u s i n a c c e s s i b i l i s . S ic in d i l e e l o r i b u s s n i s 

D e u s s t a t i o n e m s u a m G r m a t , m a n s i o n e m f a c i t , h o s t i b u s i n a c c e s s a m e t 

h o r r i b i l e r a . N o s o i t D e u s i n d i l e e t o r i b u s s u i s a p p a r c r e , n i s i m i l i t a r í a i n 

l i l i s p r o p u g n a c u l a c f f i e i e n s , e t r e d d e n s h o m i n e m m i l i t a r i b u s s p i r i t u a l i -

Conclusion. — V e d p u e s , c r i s t i a n o s , e n l o q u e c o n s i s t e el a m o r 

d e D i o s , y v e d t a m b i e n lo q u e c o n s t i t u y e l a r e c o m p e n s a p r o m e t i d a 

b u s c o p i i s c o r a t n u n i t u m , e t p r o r s u s i n u c c c s u i n î n i m i c i s ! h o m i n i e n i m 

z e l o s o s u p e r n a t u r a i e r a D e u s i m p e r l i t h o n o r e m , g r a t i a m e t g l o r i a m . 

min anion nini is honorali sunt amici lui Heus ; nimis conforlalus princi-

pals ¿« rum(MANSI , Kihlioth. I n d e s c o n c . D o m . P e i i t e c . t o r n . i). — Ad 

cum veniemus, et mansionem apud eum faciemus. F e l i c i s s i m u m c o r h o -

m i n i s C h r i s t i a n i , in q u o d S p i r i t u s S a n c t u s v e n i t , e t m a n s i o n e m f a c i t ! 

E c o n t r a i n f e l i c i s s i m u m c o r , q u o d D i v i n u s S p i r i t u s t r a n s i t , a u l v e n i e n s 

i t e r u m r e l i n q u i t ! E s q u o r u m n u m e r o s u m u s , d i l e t t i s s i m i , f e l i c i u m a u t 

i n f c l i c i u m ? K h e u ! n e s c i t h o m o , a m o r e , a n o d i o d i g n i i s s i t ! V e r u m 

a g i t e , o s s i g n i s a r g u m e n l e m u r ! S p i r i t u s S a n c t u s a p p a r u i t s u b s p e c i e 

i g n i s ; i g i t u r e s o p e r a t i o n i b u s i g n i s c o n j e c t u r a m f a c i a m u s , a n d i v i n u s 

h o s p e s in c o r d e n o s t r o r e s i d e a t . A t t e n d i l e ! 1° I g n i s c s e i t a t s o n i i u m , 

u t pa ' .e t in t o n i t r u , in e s p l o s i o n e s c l o p e t i , in l i g n o v e n d i , e t a l i i s . I t a 

S p i r i t u s S a n c t u s in c o r d e p e c c a t o r i s s t r e p i t u r a f a c i t , q u a l i s e r a t i n u r b e 

J e r u s a l e m , q u s i n i n g r e s s u C h r i s t i D o m i n i t o t a c o m m o t a e s t : p e c c a -

t o r i n c i p i t s e m o v e r e , e t q u œ r e r e , q u i s e s t i s t e , q u e m o f f e n d i , e t q u i s 

e g o m i s c r r i m i j s h o m u n c i o s u m . 2« I g n i s r e m m u t â t , e i b o s s a p i d o s , e t 

f c r u m m o l l e r e d d i t : i t a S p i r i t u s S a n c t u s c o r t e r r e n u m in c œ l c s t e t r a n s -

m u t â t , u t d i c e r e c u m A p o s t o l o p o s s i t i Figo ego, non jam ego, vivit in 

me Christus. S i c d i s c i p u l i D o m i n i i n P e s t o P e n t e c o s t e s , s i c S . G e n e s i u s 

d u m in t h e a t r o l u d i t c e r e m o n i a s B a p t i s i n i , e x b i s l r i o n e f a c t o s e s t c b r i s -

t i a n u s el m a r t y r : h œ c m u t a t i o d e s t e r i e E s t o l s i . 3» l g n i s n o n p a t i t u r s e 

c o n s t r i n g i , o m n i a p e r r u m p i t o b s t a c u l a : i t a S p i r i t u s S a n c t u s i n v i c t o s 

a d e o f a c i t A p o s t o l o s , u t q u i p r i u s ad v o c e m a n c i l l œ p r o s t r a t i s u n t , 

n u n c r e g i b u s , t y r a n n i s , i p s i q u e d œ m o n i f o r t i t e r r e s i s t a n t , 4° l g n i s c a -

l i d u s e s t : i t a S p i r i t u s S a n c t u s a n i m u m e a l e f a c i t a m o r e , u t e t i a m p r o -

x i m o b e n e f a c i a t . 5« l g n i s l u c e t : i t a S p i r i t u s S a n c t u s i l l u m i n â t i n t e l -

l c c t u m a d a g n o s c e n d a s œ t e r n a s v e r i t a t e s , e t m u n d i f a l l a c i a s . 6» l g n i s 

s e m p e r t e n d i t s u r s u m : i t a S p i r i t u s S a n c t u s a n i m a m , q u a m o c c u p a t i i t a 

ad c œ l e s t i a e l e v a t , u t n i h i l n i s i D e u m d e s i d e r e t , e t m u n d u m d c s p i c i a t . 

e i e . C o m p e n d i o b a i e o m n i a r e p e t i t S . A n t o n i u s P a d u a n u s , S e r r a . i . P e n 

t e e . i u q u i e n s : • I g n i s u r i t , p u r g a t , c a l e r a c i t , i l l u m i n â t : s i c S p i r i t u s 

S a n c t u s e x u r i t p e c c a t a , p u r g a t c o r d a , t o r p o r e m e x c u t i l , i g n o r a n t i a s i l -

l u m i n a l . » J a m d i e , m i C h r i s t i a n e , a n h œ c s i g n a , h a s o p e r a t i o n e s i n 
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e n e s t e m u n d o a a q u e l l o s q u e a m a n c o n v e r d a d a D i o s . El a m o r d e 

D i o s c o n s i s t e e x c l u s i v a m e n t e e n e l c u m p l i m i e n t o d e s u s m a n d a -

e o r d e t u o s e n t i s ? s i i i a e s t , s p e r a c o n e i p e i n h a b i t a n t i s Div in i S p i r i t u s , 

et a n t e o m n i a e u r a m h a b e , u i n u l l o p e c c a t o c c e l e s t e m l l o s p i t e m e x -

p e l l a s , e t c . V i d e C o r n , a L a p . in Lev i t . c . 9 (CLAUS. Spicileg. univers. 

I n d e b c o n e . D o m . P e n t e e . ) . — Ad eum veniemus, el mansionem apud ip-

sum faciemus. C u m m a g n u s p r i n e e p s in a i d e s n o s t r a s a d v e n i a t , to ta d o -

m u s a s o r d i b u s p u r g a t u r , e t e x o r n a t u r . D i t e c t i s s i m e ! h o d i c in co e s t , 

q u o d P r i n e e p s cceli in c o r n o s t r u m a d v e n i r e , i l l u d q u e t a n q u a m s u u m 

h a b i l a c u l u m o c c u p a r e d e s i d e r e t . A d m o n e m u r e r g o a S. G r e g o r i o : « T e r -

g a t s o r d e s p r a v i o p e r i s , q u i D e o pr<e,<arat d o m u m m e n t i s . » ( V i d e h o -

d i e r n u m B r e v i a r . L e d . 3 ) . Sed v i d e a m u s , q u o m o d o b«ec v i s i t a t i o S. 

S p i r i t u s a p u d m u l t o s c o n s t i t u t a s i t , v i d e a m u s i n q u a m ad n o s t r u m l e r -

r o n e r n , vel e m e n d a i i o n e m , ve l s o l a t i u m . 1° Ad a l i q u a c o r d a v e n i t , e t 

p u l s a t , sed n o n a d m i t t i t u r , n o n a p e r i t u r ! Et h ® c s u n t c o r d a o b d u r a t a 

p e c c a t o r u m , q u o r u m f c c t o r e m n a u s e a n s S p i r i t u s S a n c t u s c i t o d e c l i n a t 

e t r e c e d i t : e c o n t r a in h»ec c o r d a r e v e r t i t u r i m m u n d u s s p i r i t u s a s s u -

m e n s s e c u m s e p l e m s p i r i t u s n e q u i o r e s se , q u i b u s c u m h a b i t a t i b i . I n f e -

l i x c o r ! h e u , q u a n d o l i b e r a b e r i s a b i n i m i c o p o s s e s s o r e ? * 2 ° Ad a l i q u a 

c o r d a v e n i t S . S p i r i t u s , e t h o s p e s a d m i t t i t u r , s e d p a u l o p o s t I t e r u m 

e j i c i t u r ! E t h ;ec s u n t c o r d a i n e o n s t a n t u r n , q u i t e m p o r e t e n t a t i o n i s r e -

c e d u n t , s i c q u e ad p e r p e t r a n d a p e c c a t a r e d e u n t , ac s i h«ec t e m p o r e P a s -

c h a l i m i n i m e p l a n x i s s e n t . 0 m i c h r i s t i a n s , p e r p e n d e s e r i o f e l i c i l a ' . em , 

a q u a r e c e s s i s t i , e t rafelicitatem, a d q u a m a c c e s s i s t i . 3° Ad a l i q u a de-

n i q u e c o r d a v e n i t S p i r i t u s S a n c t u s , e t m a n s i o n e m in i l l is f a c i t . E t ha ic 

s u n t c o r d a S a n c t o r u m , e t s e r i o p c e n i t e n t i u m , q u i s u p e r a t i s o m n i b u s 

d i f f i c u l t a t i b u s , j a m p a r a t i s u n t v i t a m p o t i u s , q u a m Div in i H o s p i t i 3 

g r a t i a m p e r d e r e ! 0 ! q u i b u s v e r b i s s a t i s g r a t u l a r i i p s u s p o s s u m h a n c 

f e l i c i t a l e m ? ( I d . ibid.). — Et ad eum veniemus, el mansionem a/tud eum 

faciemus. E n d i l e c l i o n i s Dei e r g a a m a n t e m a n i m a m e f f e c t u m m i r a b i l e m , 

q u e m m o d o L o m i n u s m a n i f e s t a t i o n e m s u i v o c a v i i , d i c e n s : Ego diligam 

eum, ct manifeslabo ei me ipsum; a d e o ut c f f e c t u s i l l c in a n i m a d i l e c t a ; 

s i t s i m u l m a n i f e s t a t i o Dei e t e j u s i n h a b i t a t i o i n e f f a b i l i s . — 1° M a n i f e s -

i a t D o m i n u s s e i p s u m a n i n u e - 1 ) in h a c v i t a , p e r c l a r i o r e m in d i e s s u i , 

s u o r u m q u e m y s t e r i o r u m e t d o n o r u m c o g n i t i o n e m ; n o n t a n t u m s p e c u -

l a t i v a m , sed e t p r a c t i c a m a t q u e e x p e r i r n c n t a l e m , q u a s a n c t i g u s t a n t e i 

m i e n t o s . Y l a r e c o m p e n s a p r o m e t i d a y a e n e s t e m u n d o á l o s q u e 

a m a n c o n v e r d a d á D i o s , e s , q u e D i o s les a m a á e l l o s y e n e l l o s e s -

t a b l e c e s u m o r a d a . N a d a m a s c l a r o q u e e s t a s v e r d a d e s , y n a d a 

t a m p o c o t a n c o n s o l a d o r t a n a n i m o s o y q u e d é m a s f u e r z a s . N o n o s 

f o r j e m o s i l u s i o n e s , s i h a s t a a h o r a n o s h a b í a m o s f o r j a d o , a c o r d é -

m o n o s q u e n o p o d e m o s d e c i r q u e a m a m o s á D i o s m i e n t r a s n o o b -

s e r v e m o s c o n fidelidad s u ? m a n d a m i e n t o s . Y si e s t a o b s e r v a n c i a 

s a p i u n t G b r i s t u m : i d e o q u e in p i o s g r a t i t u d i n i s , a m o r i s , l a u d i s e t j u -

b i l a t i o n i s a f f c c t u s c r u m p u n t , u t P a u l u s : Quis nos separabit a charitate 

Christi ? R o m . v i n , 3 5 - 2 . In ocelo, c l a r i t a t e p e r f e c t a , u b i v i d e b i m t p e r 

s p e c i e m , q u e m h i c v i d e r u n t p e r s p c c u l u m e t i n « n i g m a t e fidei. — 2<> 

Inhabitatio SS. Trinitatis in anima justi, e s t s u b s t a n t i a l i s , i t a u t D e u s , 

q u i s p i r i t u s e s t , i n s p i r i t u a l i a n i m a , t a n q u a m in t e m p i o , m a n s i o n e m 

l 'aciat : Nescitis quia templum Dei estis, et Spiritus Dei habitat in vobis ? 

1. Q u a n t u m Dei b e n e f i c i u m ! D e u s e n i m d a t j u s t o n o n s o l u r n g r a t i a m 
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p i o v i v e n t i r e s i d e n d o , e a m s u a m p r a s e n t i a l a t i f i c e i , s u i s q u e d o n i s 

e x o r n e t . 2 . C u a n t a a n i m a j s a n c t a ; f e l i c i t a s I N o n t a n t u m t e m p l u m Dei , 

s e d v e l u t i p a r a d i s u s v i v e n s e f f ì c i t u r , u b i , l i c e t s u b v e l a r a i n e Ì ìdc i , D e u s 
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e x e r c e a t . E t e n i m S S . T r i n i t a s v e n i t a d t r e s a n i m a ; p o t e n t i a s , q u a s a d 
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G r e g o r i u s a i t , i n q u o r u m d a m c o r d a v e n i u n t , e t p e r h o m i n u m c u l p a m 

m a n s i o n e m f a c e r e n o n p o s s u n t . 4 . N o n n e d e b e t h o m o a n i m a m s u a m , a ) 

s a n c l i f i c a r e , u t d i g n u m t a b e r n a c u l u m A l t i s s i m i e v a d a t ? b) E a m a b 

o m n i vel l e v i s s i r a o p e c c a t o c u s t o d i r e , q u o d o c u l o s d iv ina ; M a j e s l a l i s 

o l T e n d e r e t ? c) M u l t o m a g i s a b o m n i l e t h a l i c u l p a a b h o r r e r c , q u i a a b o -

m i n a l o in loco s a n c t o e s s c t ? Quìp, enim socidas luci ad tcnebras? Qui 

consensus tempio Dei cum idotis ? Vos enim estis (emplum Dei vìvi, sicut 

dici! Deus : Quoniam inhabitabo in illis. I l , C o r . vi , l i , IO (SCHOUPPE, 

Evang. illustr. in f e3 to P e n t e e . ) . 
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t a d o á l a fidelidad y á l a p e r s e v e r a n c i a t o d o s l o s b u e n o 3 c r i s t i a n o s 

q u e h a n v i v i d o e n l a I g l e s i a d e s d e l a p r i m e r a P e n t e c o s t é s e n q u e 
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d i g n a d o e s t a b l e c e r e n n o s o t r o s s u m o r a d a d u r a n t e e s t a v i d a p a r a 

a y u d a r n o s á s a l v a r n o s , n o s l l a m a r á n l a h o r a d e n u e s t r a m u e r t e , a 

l a d i c h o s a g l o r i a d e m o r a r e n é l p o r t o d a l a e t e r n i d a d . A s i s e a . 
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n o s r e v e l a e n e l E v a n g e l i o c u y a m e d i t a c i ó n n o s p r o p o n e l a I g l e s i a 

e n e s t a g r a n fiesta d e P e n t e c o s t é s , h a y u n a q u e e n c i e r r a l e c c i o n e s 

t a n t i t i l e s c o m o p o c o o b s e r v a d a s e n l a p r á t i c a , y e s l o q u e n o s d e -

c i d e á t o m a r l a s c o m o o b j e t o d e n u e s t r a i n s t r u c c i ó n d e h o y . H a b l o 

d e l a v e r d a d q u e s e r e f i e r e a l o r i g e n d e l a d o c t r i n a d e N u e s t r o S e -

ñ o r , y d e l a c u a l n o s d i c e q u e n o e s s n d o c t r i n a , s i n o l a d e s u P a -

d r e , q u e l e h a e n v i a d o . E s t o e s l o q u e v a m o s á e x a m i n a r e n n u e s -

t r a p r i m e r a r e l l e x i ó n ; e n l a s e g u n d a v e r e m o s l a s c o n s e c u e n c i a s q u e 

s e d e s p r e n d e n . 

I. Lpalabra de Nuestro Seiior es la de su Padre. — E n p r i m e r 

t é r m i n o d e b e m o s n o t a r q u e palabra a q u i s i g n i f i c a e n s e ñ a n z a . 

C u a n d o N u e s t r o S e ñ o r d i c e : La palabra q n e habéis oído no viene 

de mi sino de mi Padre que me ha enviado. Q u i e r e d e c i r : L a e n -

s e ñ a n z a ó d o c t r i n a q u e h a b é i s o i d o d e m i b o c a , y a s e t r a t e d e v e r -

d a d e s q u e c r e e r y a d e p r e c e p t o s q u e o b s e r v a r , n o e s m i a , s i n o d e 

m i P a d r e , q u e m e h a e n v i a d o . A h o r a b i e n , d e b e m o s c o m p r e n d e r 

c o n e s t o y e n e l e s t r i c t o s e n t i d o d e l a p a l a b r a , q u e l a p a l a b r a d e l 

P a d r e n o e s l a d e l D i j o e n e l s e n t i d o d e q u e e l H i j o t e n g a u n a e n s e -

ñ a n z a d i s t i n t a á l a d e l P a d r e ; ó b i e n q u e l a e n s e ñ a n z a q u e n o s d á 

e l H i j o e s e s c l u s i v a m e n t e d e l P a d r e , y 110 i g u a l m e n t e d e l P a d r e y 

d e l I l i j o ? N o . E n e l f o n d o y e s t r i c t a m e n t e h a b l a n d o l a e n s e ñ a n z a 

d e l P a d r e y d e l H i j o s o n u n a m i s m a q u e p e r t e n e c e i g u a l m e n t e a l 

u u o y a l o t r o , q u e v i e n e i g u a l m e n t e d e l u n o y d e l o t r o . 

Todo loquees de mi Padre me pertenece ' , h a d i c h o e l S a l v a d o r 

m i s m o . T o d o l o q u e p e r t e n e c e a l P a d r e p e r t e n e c e e n e f e c t o a l H i j o 

e s c e p t o s u p a t e r n i d a d ; c o m o t o d o l o q u e p e r t e n e c e a l H i j o p e r t e -

n e c e a l P a d r e , e s c e p t o s u g e n e r a c i ó n . 

P o r q u e s e s i r v e p u e s e l S a l v a d o r d e e s t a f o r m u l a , q u e p a r e c e e s -

t a r e n c o n t r a d i c c i ó n c o n l a v e r d a d á p r i m e r a v i s t a . />< palabra que. 

habéis oido no es mia, sino de mi Padre ! P u e d e n d a r s e d o s r a z o -

n e s . L a p r i m e r a e s , q u e l o s a p o s t o l e s á q u i e n e s s e d i r i g í a , e r a n a u n 

t o s c o s é i m p e r f e c t o s , y n o le c o n o c í a n b a s t a n t e , m i e n t r a s q u e p e l -

e l c o n t r a r i o n o d u d a b a n e n n a d a d e l a o m n i p o t e n c i a d e l P a d r e ; 

e s t a e s l a r a z ó n p o r q u e , q u e r i e n d o q u e a c e p t a s e n s u e n s e ñ a n z a , l a 

a p o y ó l o m e j o r q u e p u d o , d i c i e n d o : La palabra que habéis oido 

no es mia, sino de mi Padre. 

L a s e g u n d a r a z ó n d e e s p r e s a r s e a s í e l S a l v a d o r , e s q u e h a b l a b a 

n o c o m o H i j o d e D i o s , s i n o c o m o h o m b r e y c o m o M e s i a s , e s d e c i r , 

e n v i a d o p o r D i o s p a r a s a l v a r á l a s h o m b r e s . P u e s e n e s t e s e n t i d o , 

n a d a m a s n a t u r a l y v e r d a d e r o q u e e s p r e s a r s e c o m o l o h a c e e l S a l v a -

d o r . T o d o m a n d a t a r i o h a b l a e n e f e c t o e n n o m b r e d e q u i e n l e e n v i a ; 

s i e n d o , p o r l a c o m i s i ó n q u e d e s e m p e ñ a , a g e n t e d e s u c o m i t e n t e . 

C o m o e l S a l v a d o r f u é e n v i a d o a l m u n d o p o r s u P a d r e p a r a i n s -

t r u i r á l o s h o m b r e s y s a l v a r l e s , l a p a l a b r a d e s u P a d r e e r a l a q u e 

e n e f e c t o c o m u n i c a b a k s u s a p ó s t o l e s y á l o s o t r o s q u e le o i a n 

1 . J o a n , xv i , 15. 

2 . Et serme, quem audistis, non est meus, sed ejus qui misil me, l'ater. 
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I. Lpalabra de Nuestro Seiior es la de su Padre. — E n p r i m e r 

t é r m i n o d e b e m o s n o t a r q u e palabra a q u i s i g n i f i c a e n s e ñ a n z a . 

C u a n d o N u e s t r o S e ñ o r d i c e : La palabra q u e habéis oído no viene 

de mi sino de mi Padre que me ha enviado. Q u i e r e d e c i r : L a e n -
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d e l I l i j o ? N o . E n e l f o n d o y e s t r i c t a m e n t e h a b l a n d o l a e n s e ñ a n z a 
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e s t a e s l a r a z ó n p o r q u e , q u e r i e n d o q u e a c e p t a s e n s u e n s e ñ a n z a , l a 

a p o y ó l o m e j o r q u e p u d o , d i c i e n d o : La palabra que habéis oido 

no es mia, s i n o de mi Padre. 
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1 . J o a n , x v i , 15. 

2. Et serme, quem audutis, non est meus, sed ejus qui misil me, l'ater. 



M a s osta p a l a b r a d e l P a d r e , c o n f l a d a p r i m e r a m e n t e a l H i j o p a r a 

q u e la p r c d i c a s e ä l o s h o m b r c s , la c o m u n i c ò â s u vez e l H i j o 4 l o s 

R u r s u s necessar i u m a l i q u i d , q u o d q u e ad r e c t a m lidei r e g u l a m deduea t , 

c e r t a consil i i r a t i o n e i n d u c i t , a c ea r u r s u s , q u i b u s a n i m u s ad m i n i s t e r i ! 

a l t i t u d i n e m r i te p e r c i p i e n d a m p a r a t i o r s i t , i n m e d i u m a d d u c i t . Conl l r -

m a t au te ra a u d i t o r u m m c n t c m , n e j u d œ o r u m insc i t ia a b r e p t i , e o r u m -

que s e n s u m ac op in ionem secu t i , s a n c t a m ac Evange l i cam d o e t r i n a m 

d e s p u e r e n t . Quod a u t e m volo d lcere , i s t i u s m o d i e s t . Lexumbram habens. 
ac figurant, usque ad tempus cor-cctionis, j u x t a Paul i vocein, nosler in 

Christo pedigàgus fuit, Hebr . x , 1, 1 0 ; Ga l . m , 24, ac v e l u l q u o d d a m 

v i r t u t i s , qua; pietaté , p r a s t a t u r , r u d i m e n t u m i n d u x i t . Si cu is i g i t u r m o -

sa icam legem veri ac s p i r i t a i i s c u l t u s p r a e x c r c i t a m e n t u m d ixe r i t , a de-

coro nihil a b h o r r e b i t . Idc i rco e n i m nihil ailperfeclumadduxil Lex H e b r . 

VII, 19. P o r r o a u t e m D o m i n u s n o s t e r JESUS CHRISTUS, n o n j a m r e r u m s i -

m u l a c r a , sed i p s a m nob i s a p e r t e ve r i l a t em o s t e n d i t ; non in f ìgur i s , ac 

lypo v i r t u t i s spec i em (quod Moses faeiebat) dep ingens , sed n u d a m q n o -

d a m m o d o et a p e r t a m s t a t u e n s , a t q u e h o m i n e m ad p i e t a t e m p l e n u m per -

f e e t u m q u e i n s t i t u o n s , Chr i s t i i g i l u r v e r b o r u m d i sc ip l ina , t i g u r a r u m in 

ver i , l i tem t r a n s i t u s , ac t r a n s m u t a t i o e r a t . Quod a u t e m e luccn te j a m ve-

n t a t e , s u p e r f i u u m c r a i u m b r a m d i u t i u s vigere, p r a c i p i e b a t C h r i s t u s , h i s , 

q u i fide accederen l , n e l e g a l i b u s de inceps figuris c u l t u m e x h i b e r o n t . Ka 

r e s Juds ìos v e h e m e n t e r p u n g e b a t , ac ven i s se C h r i s t u m o p i n a b a n l u r , u t 

ve te ren t legem conve l l e re i , q u a n c u à m a p e r t e c l aman tem a u d i e b a n t , i o n 

veni solvere legem, sed adimplere. Dico enim vobis, quod isla unum', aul 
unus apex non pn teribit a lege, donee omnia fiant. Mat lh . v, 13. Quam 

e n i m C h r i s t u s ve ram sanx i l v i r t u t e m , u m b r a ! l ega l i s h a b e t p l e n i t u d i -

n e ! » . Q u a n d o q u i d c m e n i m p r e c i p i t i f u r o r e in i n c r e d u l i t a t e m l a p s i . i n q u e 

l eg i s œ m u l a t i o n e m n o n e x sc i en t i a r a t i o n e dc la t i , r e p u d i a t a Chris t i doc-

t r i n a , s ibi v i d e b a n t u r legi pa t roc ina r i ; idc i rco , n e q u i b u s d a m v i d c r e t u r 

n o v a s q u a s d a m , ac p r o p r i a s leges p r a t e r Dei ac Pa t r i s v o l u n t a t e m prie-

s c r i be r e , necessa r io ad junx i l : Sermo, quem aaditis, non est meus, sed ejus 
qui misa me. Ne q u i s e n i m e o r u m , i o q u i t , q u i fide ad m e a c c e s s e r u n t , 

exis t i inc t , a l iqu id m e Deo ac Pa t r i d i s s e n t a n c u m l o c u t u m e s s e ; e j u s i p -

s iu s r u r s u s , ncc a l t c r i u s , Evangel ica p r a d i e a t i o e s t ; non l e l u t e u m unti-

q u a r u m l egum p u d n e r i t , a t nec t a n q u a m p r œ s t a n l i u s m u n d o m a n d a t u m 

o c c u r r e r i t , sed quod o p p o r t u n o t empore figura in ver i ta tem t r ans l a t a sit-

a p ó s t o l e s , q u i e n e s l a c o m u n i c a r o n a l m o r i r á l o s o b i s p o s y a l o s 

s a c e r d o t e s p a r a q u e s e e s t e n d i e s e p o r t o d a l a t i e r r a . D e m o d o q u e , 

e n l a Ig les ia d e J e s u c r i s t o t o d o p r e d i c a d o r p u e d e d e c i r c o n t o d a 

v e r d a d : La palabra que. me o í* M es mia, sino de mi Padre, que 

me ha enviado. T o d o p r e d i c a d o r o c u p a en la I g l e s i a el l u g a r d e 

J e s u c r i s t r o q u e f u é e n v i a d o p o r su P a d r e . P o r c o n s i g u i e n t e p u e d e 

Qui en im per m e , t u n e i l la ve t e r i bus l o c u t u s es t , h a * nunc q u o q u e ad 

vos l o q u i t u r . S u o , e n i m v ivens S e r m o Dei ac Pa t r i s arcarne vo lun ta ! , 

i o t e rp r e s ; m a n i o b r e n , e l i am v o c a t u s s u . n . Slagni cornil„ angelus. A u t 

en im ae r a t i o n e d i c t u m il lud e x p o n e m o s , n e m p e , sermo, quem auditis 
non esl meus, sed c,u, qui misil, me, Patris ; a u t c e r t e a l i t e r q u o q u e in te -

l i g e m u s . Dei e n i m ac P a t r i s s e r m o n e n , s u u m diei t , u t q u , e u m s e r v a n . , 

D e u m se colere n o v e r i n t , qui i p s i u s verbis o b s c c u t i s i n t . Qu, vero in 

c o n t r a r i u m lansi s u n t , n e c q u o d d a t u m es t m a n d a t u m m e r e d u l . t a t e Mo-

la re v e r e n t n r . in i p s a m se peccare s c i a n l n a t u r a m u n i v e r s o r u m r e g m a m 

D u o b u s a u t e m m o d i s a u d i t o r u m r u r s u s c o n f i r m a n P ° ™ l n f | | | " ' 

e n i m Dei colendi v o l u n t a s ad c redenduin u t ique i m p u l e n t , a u t cer te 

U l t a , o f fendendi m e t u s id i p s u m p r e s t i t e r i t . C t r i s q u e e m m n o t e a que 

commodi ra t io p roced i ; . Dicendo a u t e m , non « « m u s h . . d , 

q u a m c e r t e a s u a n o s p e r s o n a a v o c a . , q u a V e r b u m es t Deus . ed q n 

servil i f o r m a ad l iuc prffiditus, ac h u m a n a figura « P « » » ^ 

se in -a - i m i l i s , c i u s m o d i « i l , non v o l t s e r m o n e n , s u n m h u m a n u m cen 

e d W i n u m revera a t q u e r e g i u m , e u m necessar io in P a t n s perso^ 

n a u , r e f e r ens ; nec , si s e i p s u m div idere i , a u s a m p r e f i e r e , d u . 

F i l ios cog i t aud i , e n m e . an t e , e t p o s t „ . c a r n a t i o n e m u n u s h ^ 

U n u s e n i m C b r i s t u s e s t , n o n d u o , u t q u i d a m o p . n a l , s u o l . Qu en m 

Deus e x P a i r e esse t , Verbum caro ,actum est, J o a n . , . 14 , j u x t a o . . . . . 

voeern : non in carne , , , m u t a l u m , sed c u m sibi ca rne ,u — ' . s s c t u d 

: e m p e e x « n c h , V i r g i n e . e m p l u m e s , N e ^ i t u r ^ s — u ^ m -

n e m a t q u e d o c . r i n a m p u l e m u s , neve a d i v i n a n a t u r a J » 

c ip l i nam r e m o v e a m u s , sed Dei q u i s u p e r o m n e s a t q u e o m n . a e , t e m 

e s s e c r e d a m u s , s ingo la r i Consilio, r ec leqne a d m o u m ( q u , p p c m 

e t i am in h u m a n a f o r m a a p p a r e r e i ) divina, r u r s u s n a t u r e eumdem, t n 

b u i t . velut in p e r s o n a Dei ac Pa t r i s , in „ n o , et ex q n e - C « n u m n u-

r a m , u t s p l e n d o r e t Verbum, ac e ju s figura s u b s . a n t , * , e x , S t i t (S. CVRIM-

ap . Combefis , Biblioth. in d i e s . Pentec . ) . 



fiímii T b r e , C n su min i s t e r i o lo q u e J e s u -

" " S e ! e j e r c i c i ü P - ' o q u e l a mis ión d e , 

c r i l l , „ ° t r 0 ' ' q U C t l P r e d Í r a J o r <»n J e s u -

r a í 1 S e n Ü d ° d 0 q U e h ^ ' a m o s , m a 5 q u e u n a p e r s o n a mo-

Mas o b s e r v a d b i en , c r i s t i a n o s , q u e n o h e d i c h o , q u e s e pud iese 

a r , r con v e r d a d , a p a l a b r a d e , S a l v a d o r d e q u e t r a t a m o s , m a 

e l I ' a S a D , a l g ' e S Í a C a l 6 l ¡ C a - p r e d i -
cristo^no^h h ' S m ^ * h e r e g i a , c o m o n o o c u p a n e, l u g a r de J e su -
e ; * ° r e c , h i d 0 m i ? i 0 " d e s u s » « P e s o r e s , » o p i i eden d e -

Z ° n f « " e l l o s — * » n o e s p u e s i a ' d e , P a d ^ e 
ce les t ia l , s ino la de a q u e l q u e les h a e n v i a d * o c u p a n d o as í e l l u g a r 

i a b r a es ̂  Ljier°' ^ «*»•. ¿ s 
j a r , ó j a d e o l r o c u a l q u i e r a , p e r o s i e m p r e e s , a p a l a b r a d e , h o m -

!-os o rgu l lo sos r e v e l a d o r e s de n u e s t r o s d i a s , n o n o s h a e e n 

íinin i ' m a S q U e l a | , a l i l b r ; , d e 1 0 8 h o m b r e s . A p a r t a n d o á Dios 

z i e r , o d n puede s¡"éi - - . i r 

p a r a Vivir s e g ú n p lazca á sus pas iones , les o i m o s g r i t a r - La filoso 

% : Z T ' « T T ^ ¡ U " ! * c i e n c i a ! lo n d Z 1 Qué e s ,a ciencia ? L° filosofia y *> son n a d a , n o d icen n a d a , n o en s eñan n a d a . Lo q u e s e p r e t e n d e 

I T 8 , ' : D , ° S f y 4 U e d ¡ C e l a d e n c i a ' 1 0 e n s e ñ a n P a l g s 

filósofos y ,0 d icen a , g n n o s sab ios . Mas, qu ien n o s a b e q u e . n o h a y . 
l o c u r a q u e n o h a y a n e n s e ñ a d o los filósofos n i h e r r o r q u e n o h a -

d e m ^ ' h I f t ' " U e a 3 ¡ S l Í S * ' a S " convénceos 
d q ue a palabra que o,s no es del hombre : s ino la palabra de aquel 
que e a enviado. Dios m i s m o va á hablaros por su boca. Mas n o será , • 
orno en monte Smai , n o ha rá oír s u voz en medio de re lámpagos V 

tru n 0 s . , a c e p o r v o s o ¡ r o s | o q u c e | ^ ^ ^ ^ temblando al pié 
de la montana santa , y sobrecogido de t e r ro r al ru ido de la voz divina 
le pedia. Esord. „ . 19. T o m a una voz h u m a n a , pero . a p a l a b r a no deja 
d ser 8 U J a p o r , q u i e r o r g M o q u e p a s { ¡ 

Evang. Domingo de Pentecostés) . 

y a n d i c h o los s a b i o s ? L a filosofía e n s e ñ a es to ! La c ienc ia d ice 

a q u e l l o I 1' l a f i losofía q u e h a y e r e n s e ñ a b a o t r a c o s a q u e lo q u e 

e n s e ñ a h o y d i r á m a ñ a n a q u e h o y se h a e q u i v o c a d o t a m b i é n ; y !a 

c ienc ia q u e d ice h o y ta l c o s a , q u e p r e t e n d e d e m o s t r a r l a , t o c a r l a , 

v e r l a , d i r á m a ñ a n a o t r a d i f e r e n t e y a u n o p u e s l a . 

La palabra que habéis oído no es mía, sino de mi Padre que me 

ha. enviado. En c u a n t o i n o s o t r o s , c r i s t i a n o s , a p o y a d o s en e s t e o r á -

cu lo , s a b e m o s q u e p o s e e m o s , a v e r d a d i m m u t a b l e , q u e s e r á m a -

ñ a n a lo q u e e ra h a y e r . No t e n e m o s q u e t e m e r el d e s c u b r i r m a ñ a n a 

q u e h e m o s s ido j u g e t e de u n a i lus ión ó de un e r r o r . Lo q u e o i m o s 

d e b o c a d e n u e s t r o s s a c e r d o t e s n o v i e n e d e e l lo s s ino de Dios q u e 

n o s les h a e n v i a d o . Y c o m o Dios n o p u e d e e n g a ñ a r s e ni e n g a ñ a r -

n o s , h a l l a m o s en n u e s t r a fé u n a p a z y u n a s e g u r i d a d q u e n o p u e d e n 

e n c o n t r á i s en n i n g u n a o t r a p a r t e , y n o p o d r e m o s n u n c a d a r á Dios 

b a s t a n t e s g r a c i a s p o r h a b e r n o l a c o n c e d i d o . 

M a s u n benef ic io s e m e j a n t e n o d e j a de i m p o n e r ob l igac iones . 

V a m o s á d e c i r c u a l e s son e s a s o b l i g a c i o n e s a , e s t u d i a r l a s . 

,1. — Consecuencias — q u e s e d e s p r e n d e n d e l a v e r d a d q u e 

a c a b a m o s d e e s p o n e r . T r e s son e s t a s p r inc ipa l e s c o n s e c u e n -

c i a s . 

f .a p r i m e r a s e d e s p r e n d e d e e s l a v e r d a d , q u e l a e n s e ñ a n z a q u e 

n o s d a n n u e s t r o s s a c e r d o t e s n o v iene d e ellos, s ino de Dios , e s q u e 

d e b e m o s e s c u c h a r s u s p a l a b r a s cuii el m a y o r r e s p e t o . ; Q u é r e p r e n s i -

b l e s y c u l p a b l e s se r i a rnos , si e s c u c h á s e m o s es ta p a l a b r a s a n t a con 

d i s t r a c c i ó n ó c o n e s p í r i t u de p r o f a n a c u r i o s i d a d , ó s o b r e t o d o con 

un esp í r i tu de c r í t i ca ó d e b u r l a 1 Q u e u n v i n o g e n e r o s o sa lga d e u n 

c á n t a r o g r o s e r o ó d e u n a e l e g a n t e b o t e l l a d e c r i s t a l t a y a d o , s i em-

p r e es el m i s m o , y l a v a s i j a d e q u e so v i e r t a n o le d á ni l e q u i t a n i n -

g u n a d e s u s c u a l i d a d e s . Que s e e sp re se e l p r e d i c a d o r con b r i l l a n t e z 

ó de un m o d o senc i l lo , la p a l a b r a q u e p r e d i c a s i e m p r e e s l a m i s m a 

s i e m p r e es, n o l a p a l a b r a de l h o m b r e , s i n o l a d e Dios . C u a n d o u n 

p a d r e l e v a n t a l a voz e n su f a m i l i a d e s c u i d a n sus h i jos , s i son b ien 

c r i a d o s , d e p r e s t a r l e a t e n c i ó n , n i t ienen l a idea d e b u r l a r s e n i de 

c r i t i ca r l a m a n e r a d e e s p r e s a r s e de e s t e p a d r e ? No c i e r t a m e n t e , 



s i n o q u e , l a n l u e g o c o m o o y e n su v o z , e s c u c h a n c o n a t e n c i ó n y 

r e s p e t o t o d o lo q u e l e s d i c e . P u e s b i e n , n o e s p a r a n o s o t r o s l a p . v 

l a b r a d o D i o s la p a l a b r a d e u n p a d r e , y m á s a ú n q u e l a d e u n pa-

d r e ? ¿ N o e s u n a p a l a b r a i n f a l i b l e m e n t e v e r d a d e r a s a b i a y v e n t a -

j o s a , c o m o n o es s i e m p r e la p a l a b r a d o u n p a d r e h u m a n o ? T e n g a -

m o s p u e s p o r e l l a g r a n r e s p e t o , m á s q u e e l q u e t e n e m o s p o r nues-

t r o s p a d r e s en e s t e m u n d o , y n o l a e s c u c h e m o s s i n o c o n a t e n c i ó n , 

d e f e r e n c i a y v e n e r a c i ó n 

1.a p a l a b r a d e los m i n i s t r o s d é l a I g l e s i a e s l a p a l a b r a m i s m a de 

D i o s . L a s e g u n d a c o n s e c u e n c i a q u e se d e s p r e n d e d e e s t a v e r d a d es, 

q u e d e b e m o s c r e e r c o n c e r t i t u d a b s o l u t a l o s d o g m a s q u e los m i n i s -

t r o s n o s e n s e ñ a n y a n o s p a r e z c a n r a z o n a b l e s y a n o s c h o q u e n , ¿ a 

palabra que habéis oído no es mia, d i c e e l s a c e r d o t e , sino de Dios. 

¿ E n t r a r c m o s á d i s c u t i r c o n Dios ? ¿ N o s a t r e v e r o m o s á n e g a r l a ver -

d a d d e e s t o s d o g m a s , p u e s t o q u e n u e s t r a r a z ó n n o l o s a l c a n z a , ó 

b i e n d i r e m o s q u e Dios h a h e c h o m a l en r e v e l á r n o s l o s , p u e s t o q u e 

1. S a n c t a M a r í a Magda lena s e d e n s s e c u s p e d e s Domin i a u d i e b a t v e r -

b u m i l l i u s , m a g u o u t i q u e des ider io et a t t en t ione i L u o . x , 19). — Si u n u s 

m a g n u s p r i n c e p s sc r ib i t u n a m l i t t e ram suo populo , o m n e s convocan iur ,^ 

ct o m n e s praeparanl s e ad a u d i e n d u m e o m m a g n o des ider io scienili , e t 

c u m m a g n a reve ren t i a , e t c ance l l a r i u s aecendi l in a l t u m co ram populo , 

e t c u m m a g n a reveren t ia a p e r i l l i t l e r a m , q u i a r e p r a s e n t a t pe r sonara do-

m i n i , e l o m n e s s t an t r everen tes , e l a l t en t i . Si i g i t u r in t e m p o r a l i b u s s i t , 

q u a n t o m a g l s in s p i r i t u a l i b u s , c u m n r a d i c a t o r s i t c a n c e l l a r i u s m a g n i 

R e g í s ffllerni (S. IÍERN. s e r m . in Oom. i . Q u a d r . p . 1). — Beata F ran -

c i sca a JESU disca lcea ta m a g n a vo lup ta l e , e l copioso l a e r y m a r u m i inbre 

vevbum Del e x c í p i e b a t ; c u m q u e i n t e r r o g a r e l u r , q u o m o d o ¡ n l e r d u m 

c o n d o n e s tara i nep t a s t a n t a c u m vo lup ta t e a u d i r e p o s s e t ? r e s p o n d i t : 

<• l ' e r e g r i a i , e x u l e s q u e qui l i t t e r a s , a u t n u n t i o s d e p a t r i a c o g n a t i s , au t 

a m i c i s a u d i u n t , p a r u m a d m o d u m d e e legant i e o r u m e locut ione , a u t 

l i t l e r a r u m stylo c u r a n t , d u m m o d o g r a t i s s i m a m h a b e a n t n a r r a t i o n e m ; 

q u i d n i e r g o , q u i c u m q u e , p e r e g r i n a r a u r a Domino , e t i am m i n u s d iser te 

d e eo n a r r a n t e s l i b e n l i s s i m i s a u r i b u s , ac a n i m i s h a u r i a m u s ? (Ap. 

LOIINER, Biblioth. cune. a r t . Verbum Dei). — Voy. p l u s b a u t , t o m e M , 

Dimanche de la Sexagésime, 3 e i n s t r u c t i o n , 1 e r p . 

n o s c h o c a n ? H a b l a r a s i s e r i a b l a s f e m a r d e l m o d o m a s u l l r a g a n t e . E n 

e l m o m e n t o en q u e e s t o s d o g m a s n o s h a n s ido r e v e l a d o s p o r D i o s , 

son v e r d a d e r o s , p u e s t o q u e D i o s n o p u e d e e n g a ñ a r s e ni e n g a ñ a r -

n o s . S e c o n c i b e f á c i l m e n t e q u e la r a z ó n h u m a n a n o l o s c o m p r e n d a , 

s i e n d o l i m i t a d a c o m o e s , y n o p u e d e p r e t e n d e r c o m p r e n d e r l o d o l o 

q u e Dios c o m p r e n d e q u e e s u n a r a z ó n i n f i n i t a . P u r a l o c u r a s e r i a 

p r e t e n d e r e s l o . E n c u a n t o á l a c o n v e n i e n c i a q u e p o d r í a h a b e r en 

q u e Dios n o s r e v e l a s e e s l o s d o g m a s , a u n q u e c h o q u e n á c i e r t o s e s p í -

r i t u s , D i o s es t a m b i é n e l ú n i c o q u e p u e d e s e r j u e z ; P o r q u e si l o s o r -

g u l l o s o s s e e s c a n d a l i z a n d e e s t o s d o g m a s , l o s h u m i l d e s se e d i f i c a n . 

¿ D e b i a D i o s t e n e r m a s c o n s i d e r a c i ó n á los m a l o s q u e á l o s b u e n o s ? 

D i o s h a h a b l a d o , q u e e s l o n o s v a s t e y n o q u e r a m o s s e r n i m a s s a -

b i o s n i m a s c u e r d o s q u e é l . Y p u e s t o q u e e s t a e s l a p a l a b r a q u e l o s 

m i n i s t r o s ilc l a I g l e s i a n o s r e p i t e n s i n c a m b i a r n a d a , c r e a m o s s e n -

c i l l a y firmemente l o q u e s o b r e e s t o n o s d i c e n . 

L a t e r c e r a c o n s e c u e n c i a e n f i n q u e d e e s t a v e r d a d s e d e s p r e n d e , e s 

q u e l a p a l a b r a d e l o s m i n i s t r o s d e l a I g l e s i a e s la m i s m a p a l a b r a d e 

D i o s , e s , q u e d e b e m o s o b s e r v a r t o d o s l o s p r e c e p l o s q u e n o s i m p o -

n e n . N o h a y m o t i v o p a r a q u e r e l o s m a l p o r la o b l i g a c i ó n q u e d i c e n 

t e n e m o s d e o b s e r v a r e s t o p r e c e p l o s , p u e s n o s r e p e t i r á n l o q u e y a 

s e b a d i c h o a l t r a t a r d e l o s d o g m a s q u e n o s e n s e ñ a n : Lapalabra que 

oís no es mia, sino de Dios. N o h a y p u e s p a r a q u e p e d i r l e s q u o s u -

p r i m a n a l g u n o s p r e c e p t o s y c o n s e r v e n o í r o s ; p o r q u e a d e m á s d e 

f a l t a r á s u d e b e r , b a s t a r í a q u e s u p r i m i e s e n u n s o l o p r e c e p t o p a r a 

q u e l a l ey q u e p r e d i c a s e n n o f u e s e y a l a l e y e v á n g e l i c a , s i n o u n a 

ley h u m a n a p u e s t o q u e h a b r í a s i d o a r r e g l a d a p o r l o s h o m b r e s ¿ Se 

d i r á q u e e s t a l e y e v a n g é l i c a , t o m a d a e n t o d a su o s t e n s i ó n e s t a p o r -

c i m a d e l a s f u e r z a s d e l a n a t u r a l e z a h u m a n a ? A c a s o e l q u e h i z o 

e s t a l ey n o e s e l a u t o r d e l a m i s m a n a t u r a l e z a h u m a n a , y n o 

s a b e p o r c o n s i g u i e n l e d e q u e es c a p a z o s l a n a t u r a l e z a ? Si i m p o n e 

p u e s l a l ey e v a n g é l i c a , es p o r q u e s a b e q u e s e p u e d e o b s e r v a r ; d e 

o t r o m o d o n o la i m p o n d r í a i m p i d i é n d o s e l o s u j u s t i c i a y s u b o d a d . 

E s p u e s p a r a n o s o t r o s , c r i s t i a n o s , o b l i g a c i ó n r i g o r o s a el o b s e r v a r 

l o q u e n o s p r e s c r i b e n los m i n i s t r o s d e l a I g l e s i a , p u e s t o q u e e s D i o s 



q u i e n h a e s t a b l e c i d o l o q u e p r e s c r i b e n e l l o s , y q u e a l i m p o n e r n 

l a s p r e s c r i p c i o n e s d e l a I g l e s i a n o h a c e n m a s q u e r c p e t i r la p a l a b r a 

q u e D i o s l e s h a c o m u n i c a d o p a r a q u e s e a n p a r a n o s o t r o s el fiel 

e c o ' . 

Conelusion. — V e a m o s p u e s , c o m o l a p a l a b r a d e N u e s t r o S e ñ o r , 

y p o r c o n s i g u i e n t e !a d e s u s m i n i s t r o s , e s l a p a l a b r a d e l P a d r e , y 

v e a m o s t a m b i é n l a s p r i n c i p a l e s , c o n s e c u e n c i a s q u e e s p r e c i s o sa -

c a r d e e s t a v e r d a d . I . a p a l a b r a d e N u e s t r o S e ñ o r , y c o n s e c u c n 

m e n t e l a d e s u s m i n i s t r o s , e s l a m i s m a p a l a b r a d e D i o s , p o r q _ . 

- N u e s t r o S e ñ o r f u é e n v i a d o a l m u n d o p a r a t r a e r n o s p r e c i s a m e n t e la 

p a l a b r a d e D i o s , y s u s m i n i s t r o s n o s o n s i n o l a s c o n t i n u a d o r e s d e 

e s t a m i s i ó n . L a s c o n s e c u e n c i a s p r i n c i p a l e s q u e d e e s t a v e r d a d s e 

i m p o n e n s o n : q u e e s p r e c i s o e s c u c h a r c o n e l m a y o r r e s p e t ó l a s a n -

t a p a l a b r a , c r e e r l o s d o g m a s q u e e n c i e r r a , y o b s e r v a r l o s p r e c e p -

t o s q u e i m p o n e . T o d o e s t o s e l i g a d e u n m o d o r i g o r o s o . Al v e n i r 

e l S a l v a d o r á e s t e m u n d o n o p o d í a d e j a r d e o i r l a p a l a b r a d e su 

P a d r e p u e s t o q u e f u é p a r a e s t o p a r a l o q u e v i n o y l o s m i n i s t r o s del 

S a l v a d o r n o p u e d e n d e j a r d o c o n t i n u a r d e p r e d i c a r e s t a m i s m a p a -

l a b r a , p u e s t o q u e d e o t r o m o d o i m p e d i r í a l a o b r a d e r e d e n c i ó n de 

s u d i v i n a M a e s t r o . E n f i n , l a p a l a b r a d e J e s u c r i s t o y d e s u s m i n i s -

t r o s , s i e n d o l a p a l a b r a d e D i o s m i s m o , n o p o d e m o s m e n o s d e e s c a -

c h a r l a c o n r e s p e t o , c r e e r l a c o n firmeza y o b s e r v a r l a c o n fidelid 

1 . U n u m t i m e o , n e t o t i c s a u d i t a v e r b a s a l u t í s v i l e s c e r e n o b í s inc i -

p í a n t , t a n q u a m v e r b a . V i l í s s i q u i d e m , e t v o l a t i l i s r e s v e r b u m b o m i n i s , 

n u l l i u s m o l i s , n u l l i u s p o n d e r í s , n u i l i u s p r e t i i , n u l l i u s s o l i d i t a t i s . A e r e m 

v e r b e r a t , u n d e , e t v e r b u m d í c i t u r , c t s i c u t f o l i u m , q u o d v e n t o r a p i t u r , 

c f f l u x i t , e t n o n e s t , q u i c o n s i d e r e ! . N e m o v e s t r u m , f r a t r e s , acc ip ia t* 

n e m o s i e d e s p i c i a t v e r b u m D e i : d i c o e n i m v o b i s b o n u m il l i f u i s s e i , s í 

n o n a u d i s s e t h o r n o ¡ l ie . F r u c l u s v i t e s u n t v e r b a i l l a , n o n f o l i a , e t si 

f o l i a , sed a u r c a s u n t , p r o i n d e n o n p a r v i p e n d a n t u r , n o n p c r t r a n s c a n t , 

non p r a l e r v o l c n t . I p s a q u o q u e colligüe fragmenta, ne pereant. T e r r a 

e n i m , q u a : s s p e s u p e r v e n i e n t e m s u s c e p e r i t i m b r e m , s i n o n f e c e r i t f r u c -

t u m , t é r r a r e p r o b a e s t , p r ó x i m a m a l e d i c t i o ( S . BERN. serm. in festo SS. 

Petri el Pauli). 

s i h e m o s d e c u m p l i r n u e s t r o d e b e r . C u m p l a m o s p u e s e s t o s d e b e r e s ; 

e s c u c h e m o s e s t a d i v i n a p a l a b r a c o n r e s p e t o , c r e á m o s l a d e t o d o 

c o r a z ó n y o b s e r v é m o s l a c o n t o d a s n u e s t r a s f u e r z a s . E s t o s t r e s d e -

b e r e s , e n c i e r r a u t o d o s l o s d e m á s , n o s b a s t a r á p u e s s e r fieles á e l l o s -

p a r a g a n a r e l e i e l o c u y a g r a c i a n o s c o n c e d a D i o s I A s i s e a . 

DOMINGO D E PENTECOSTÉS 

TERCERA INSTRUCCION 

N o m b r e , m i s i ó n y a c c i ó n d e l E s p í r i t u S a n t o . 

1. — P a r q u é »e d i a l E s p i r i t a San to n o m b r e de conso lador . — II. A qu i en se 

le p r o m e t e . — 111. Electos q u e p ro i l ace . 

El consolador, el Espíritu Santo, que mi Padre enviará en mi 

„ombre, os instruirá en todas las cosas, y os recordará todo lo que 

yo os he dicho. P o r l a s p a l a b r a s d e l E v a n g e l i o q u e a c a b a m o s 

d e l e e r , a n u n c i ó N u e s t r o S e ñ o r á l o s a p ó s t o l e s e l g r a n a c o n t e c i -

m i e n t o c u v a m e m o r i a c e l e b r a m o s e n e s l e d i a s o l e m n e . L a p r e d i c -

c i ó n d e e s t e a c o n t e c i m i e n t o s e h i z o e l J u e v e s S a n t o e n e l f a m o s o 

s e r m ó n q u e s i g u i ó á l a ú l t i m a c e n a e n q u e s e i n s t i t u y ó l a a d o r a b l e 

E u c a r i s t í a ; s u c u m p l i m i e n t o t u v o l u g a r c i n c u e n t a d i a s d e s p u e s d e 

l a r e s u r r e c c i ó n d e l S a l v a d o r . H a s t a e n t o n c e s h a b í a n p e r m a n e c i d o 

l o s a p ó s t o l e s , p o r ó r d e n d e s u d i v i n o M a e s t r o , e n . l e r u s a l c n p a r a 

e s p e r a r l a r e a l i z a c i ó n d e e s t a p r o m e s a 1 . H a b í a n c o m p l e t a d o , e n 

e s t e i n t e r v a l o , e l c o l e g i o a p ó s t o l i c o , r e e m p l a z a n d o e l t r a i d o r J u d a s 

c o n e l d i s c í p u l o M a t í a s E s t a n d o el d i a d e P e n t e c o s t é s , r e u n i d o s 

en e l c e n á c u l o , se oyó de repente bajar del cielo el ruido de un 

viento impetuoso estremeciéndose toda la casa en que estaban. Al 

mismo tiempo vieron aparecer como lenguas de fuego dispersadasl 

que se posaron sobre cadav.no de ellos. Todos fueron llenos de, 

l . A c t . i . 4 - 8 . - 2 . Act . 1 . 1 5 - 2 6 ' . 



q u i e n h a e s t a b l e c i d o l o q u e p r e s c r i b e n e l l o s , y q u e a l i m p o n e r n 

l a s p r e s c r i p c i o n e s d e l a I g l e s i a n o h a c e n m a s q u e r c p e t i r la p a l a b r a 

q u e D i o s l e s h a c o m u n i c a d o p a r a q u e s e a n p a r a n o s o t r o s el fiel 

e c o ' . 

Conelusion. — V e a m o s p u e s , c o m o l a p a l a b r a d e N u e s t r o S e ñ o r , 

y p o r c o n s i g u i e n t e l a d e s u s m i n i s t r o s , e s l a p a l a b r a d e l P a d r e , y 

v e a m o s t a m b i é n l a s p r i n c i p a l e s , c o n s e c u e n c i a s q u e e s p r e c i s o sa -

c a r d e e s t a v e r d a d . I . a p a l a b r a d e N u e s t r o S e ñ o r , y c o n s e c u c n 

m e n t e l a d e s u s m i n i s t r o s , e s l a m i s m a p a l a b r a d e D i o s , p o r q _ . 

N u e s t r o S e ñ o r f u é e n v i a d o a l m u n d o p a r a t r a e r n o s p r e c i s a m e n t e la 

p a l a b r a d e D i o s , y s u s m i n i s t r o s n o s o n s i n o l a s c o n t i n u a d o r e s d e 

e s t a m i s i ó n . L a s c o n s e c u e n c i a s p r i n c i p a l e s q u e d e e s t a v e r d a d s e 

i m p o n e n s o n : q u e e s p r e c i s o e s c u c h a r c o n e l m a y o r r e s p e t ó l a s a n -

t a p a l a b r a , c r e e r l o s d o g m a s q u e e n c i e r r a , y o b s e r v a r l o s p r e c e p -

t o s q u e i m p o n e . T o d o e s t o s e l i g a d e u n m o d o r i g o r o s o . Al v e n i r 

e l S a l v a d o r á e s t e m u n d o n o p o d í a d e j a r d e o i r l a p a l a b r a d e su 

P a d r e p u e s t o q u e f u é p a r a e s t o p a r a l o q u e v i n o y l o s m i n i s t r o s del 

S a l v a d o r n o p u e d e n d e j a r d o c o n t i n u a r d e p r e d i c a r e s t a m i s m a p a -

l a b r a , p u e s t o q u e d e o t r o m o d o i m p e d i r í a l a o b r a d e r e d e n c i ó n de 

s u d i v i n a M a e s t r o . E n f i n , l a p a l a b r a d e J e s u c r i s t o y d e s u s m i n i s -

t r o s , s i e n d o l a p a l a b r a d e D i o s m i s m o , n o p o d e m o s m e n o s d e e s c u -

c h a r l a c o n r e s p e t o , c r e e r l a c o n firmeza y o b s e r v a r l a c o n fidelid 

1 . U n u m t i m e o , n e t o t i e s a u d i t a v e r b a s a l u t i s v i l e s c e r e n o b i s inc i -

p i a n t , t a n q u a m v e r b a . V i l i s s i q u i d e m , e t v o l a t i l i s r e s v e r b u m h o m i m s , 

n u l l i n s m o l i s , n u l l i u s p o n d e r i s , n u i l i u s p r e t i l , n u l l i u s s o l i d i t a t i s . Ae rem 

v e r b e r a t , u n d e , e t v e r b u m d i c i t u r , c t s i c u t f o l i u m , q u o d v e n t o r a p i t u r , 

c f f l u x i t , e t n o n e s t , q u i c o n s i d e r e ! . N e m o v e s t r u m , f r a t r e s , acc ip ia t* 

n e m o s i e d e s p i c i a t v e r b u m D e i : d i c o e n i m v o b i s b o n u m il l i f u i s s e i , s í 

n o n a u d i s s e t h o r n o ¡ l ie . F r u c t u s v i t a s u n t v e r b a i l l a , n o n f o l i a , e t si 

f o l i a , sed a u r c a s u n t , p r o i n d e n o n p a r v i p e n d a n t u r , n o n p c r t r a n s c a n t , 

non p r a t e r v o l c n t . I p s a q u o q u e colligüe fragmenta, ne pereanl. T e r r a 

e n i m , q u a : s e p e s u p e r v e n i e n t e m s u s c e p e r i t i m b r e m , s i n o n f e c e r i t f r u c -

t u m , t é r r a r e p r o b a e s t , p r ó x i m a m a l e d i c t i o ( S . BERN. serm. in festo SS. 

Petri el Pauli). 

s i h e m o s d e c u m p l i r n u e s t r o d e b e r . C u m p l a m o s p u e s e s t o s d e b e r e s ; 

e s c u c h e m o s e s t a d i v i n a p a l a b r a c o n r e s p e t o , c r e á m o s l a d e t o d o 

c o r a z ó n y o b s e r v é m o s l a c o n t o d a s n u e s t r a s f u e r z a s . E s t o s t r e s d e -

b e r e s , e n c i e r r a u t o d o s l o s d e m á s , n o s b a s t a r á p u e s s e r fieles á e l l o s -

p a r a g a n a r e l c i e l o c u y a g r a c i a n o s c o n c e d a D i o s I A s i s e a . 

DOMINGO DE PENTECOSTÉS 

TERCEBA INSTRUCCION 

Nombre, misión y acción del Espíritu Santo. 

1. — Rnrqué se d i a l E s p i r i t a San to n o m b r e de conso lador . — II. A qu i en se 

le p r o m e t e . —111. E f e c t o s q u e p r o d u c e . 

El consolador, el Espíritu Santo, que mi Padre enviará en mi 

„ombre, os instruirá en todas las cosas, y os recordará todo lo que 

yo os he dicho. P o r l a s p a l a b r a s d e l E v a n g e l i o q u e a c a b a m o s 

d e l e e r , a n u n c i ó N u e s t r o S e ñ o r á l o s a p ó s t o l e s e l g r a n a c o n t e c i -

m i e n t o c u v a m e m o r i a c e l e b r a m o s e n e s t e d i a s o l e m n e . L a p r e d i c -

c i ó n d e e s t e a c o n t e c i m i e n t o s e h i z o e l J u e v e s S a n t o e n e l f a m o s o 

s e r m ó n q u e s i g u i ó á l a ú l t i m a c e n a e n q u e s e i n s t i t u y ó l a a d o r a b l e 

E u c a r i s t í a ; s u c u m p l i m i e n t o t u v o l u g a r c i n c u e n t a d i a s d e s p u e s d e 

l a r e s u r r e c c i ó n d e l S a l v a d o r . H a s t a e n t o n c e s h a b í a n p e r m a n e c i d o 

l o s a p ó s t o l e s , p o r ó r d e n d e s u d i v i n o M a e s t r o , e n J e r u s a l e n p a r a 

e s p e r a r l a r e a l i z a c i ó n d e e s t a p r o m e s a 1 . H a b i a n c o m p l e t a d o , e n 

e s t e i n t e r v a l o , e l c o l e g i o a p ó s t o l i c o , r e e m p l a z a n d o e l t r a u l o r J u d a s 

c o n e l d i s c í p u l o M a t í a s E s t a n d o el d i a d e P e n t e c o s t e s , r e u n i d o s 

en e l c e n á c u l o , se oyó de repente bajar del cielo el ruido de un 

viento impetuoso estremeciéndose toda la casa en que estaban. Al 

mismo tiempo vieron aparecer como lenguas de fuego dispersadaü 

que se posaron sobre cada uno de ellos. Todos fueron llenos de, 
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Espíritu Santo, y principiaron á hablar diversas lenguas según les 
hacia hablar el Espíritu Santo'. 

l ' n i e n d o e s t e a c o n t e c i m i e n t o p r o d i g i o s o a l a s p a l a b r a s d e nues-

t r o E v a n g e l i o q u e e n c i e r r a la p r o m e s a , v a m o s k e s t u d i a r , c r i s t i anos ! 

t o d o el f o n d o de l m i s t e r i o d e e s t e d i a b u s c a n d o : p r i m e r a m e n t e , 

p o r q u é s o l l a m a E s p í r i t u S a n t o y c o n s o l a d o r a l q u e e s e n v i a d o per 

e l P a d r e e n n o m b r e de l H i j o ; en s e g u n d e l u g a r , a q u i e n le es p r o - ¡ 

m e t i d o se le d á , y en t e r c e r l u g a r e n f i n , l o s e f e c t o s q u e p r o d u c e . I 

R a r a m e n t e s e h a b l a d e l E s p í r i t u S a n t o d e u n a m a n e r a u n p o c o pr<¿ , 

f u n d a ; e s t a es u n a r a z ó n p a r a q u e p r e s t é i s t o d a v u e s t r a a t e n c i ó n | 

á l o q u e v a m o s á d e c i r o s , en e s t e d i a en q u e e s t a t e r c e r a Pe r sona 

d e la a d o r a b l e T r i n i d a d s e m a n i f e s t ó a l m u n d o d e u n a m a n e r a tan 

b r i l l a n t e ' . 

1. J o a n . xv i , 15. 

3 . Qu ic rendnra nobis es t , f r a t r e s d i l eeüs s imi , c u r S p i r i t u s s . Pa t r i et ' 

Kilio c o B t e r n u s . . . Pa t r i et Filio M a t e r n u s Sp i r i tu s in igne m o n s l r a t u r , 

qu ia i nco rpo reus , invis ib i l i s , a t q u o inelfabil is est Deus , a t t e s t a n t e Pao-

lo '. Deus nosler ignis consumcns est. B e b r . x u , 29. Deus q u i p p e ignis 

d i c i t u r , qu ia pe r h u n e p e c c a t o r u m rub igo c o n s u m i t u r . De hoc igne 

ve r i t a s d ic i t , Luc . x u , 4 9 : Ignem veni mittlrem terram, et quid volo nül 
ut tmniaturl T e r r a enira voca ta s u n t co rda t e r r e n a : quee d u m semper 

in l imas in s e cog i t a t iones c o n g e r u n t , a m a l i g n i s s p i r i t i b u s conculcan-

t u r . Sed i g n e m D o m i n u s in t e r r a m m i t t i t , c u m a f f i a tu Sanct i Spir i tus 

cordii c a r n a l i u m i n f l a m m a t : e t t e r r a a r d e t , c u m co r c a r n a l e in suis 

p r a v i s v u l n p t a t i b u s f r i g i d u m , r c l i n q u i t c o n c u p i s c e n t i a s p n e s e n l i s s s c a f i j 

et i ncend i tu r ad a m o r e m Dei. Bene e rgo in igne a p p a r u i t Sp i r i t u s , quia 

a b o m n i c o r d e quod reple t t o r p o r e m f r igor i s e x e n t i t , e t hoc in deside-

r io su® wte rn i t a t i s a c c e n d i t . - In igne is a u i e m l i n g u i s m o n s l r a t u s e s t , 

qu ia ¡dem Sp i r i tu s coaMernus e s l Fil io, e i habe t c o g n a t i o n e m max imam 

l ingua c u m Verbo . V e r b u m q u i p p e Pa t r i s est F i l iu s . E t quia u n a esl Spiri-

t u s et Verb i s u b s l a n t i a , ¡dem. S p i r i t u s d e b u i t m o n s t r a r i in l i n g u a . Vel 

c e r l e , qu ia pe r l ingua in procedi t v e r b u m , i n l i n g u i s i g n e i s a p p a r u i l Spiri-

t u s : q u i a q u i s q u i s S p i r i t u Sanc lo t a n g i t u r , Dei Verbum, id es t , un ige-

n i t u m Dei F i l i u m conf i t e tu r , et n e g a r c Dei V e r b u m n o n valet , qu ia Tarn 

Sanc t i S p i r i t u s l i n g u a m h a b e t . Vel cer le in l i n g u i s igne is a p p a r u i t Spi-

1. _ Porquées llamado Espiritu Santo consolador, elenviadoen 

cste dia. — O b s e r v e m o s a n t e t o d o q u e l a s p a l a b r a s q u e e m p l e a 

r i t u s , qu ia o m n e s q u o s r ep l eve r i t , a r d e n t e s p a r i t e r et l o q u e n t e s fac i t . 

L inguas i g n e a s doc to res h a b e n t , q u i a d u m D e u m a m a n d o p r e d i c a n t , 

co rda a u d i e n t i u m i n l l a m m a n t . N a m et o t i o s u s e s l s e r m o doc lo r i s , si 

p r a b e r c non va l e t i n c e n d i u m a m o r i s . IIoc doc t r in te i n c e n d i u m a b ipso 

Ver i t a t i s ore c o n c e p e r a n l , q u i d i ccban t : Könne cor nostrum ardevs erat 
in nobis, dum loquerelur in via, et aperiret nobis Scripturusl Lue . x x i v , 3 1 . 

Ex aud i to q n i p p e s e r m o n e exa rdesc i t a n i m u s , t o rpor i s f r i gus r c c e d i t , 

fit m e n s in s u p e r n o de s ide r i o anx i a , a concup i scen t i i s t e r r en i» a l i ena 

(S. GREG. P a p . hom. 30. in E v a n g . ) . — Circumstant ia l a d v e n t u s S p i r i -

t u s Sanc t i . Q u a n d o r c x a u t i m p e r a t o r in. cclnbrf.ui c iv i t a tem s o l c m n i 

p o m p a i n g r e d i t u r , m o x a d e s t p i c t o r a l iqu i s a u t scu lp to r , q u i lo lam 

i l lam p o m p a m a c c u r a t i s s i m e d e p i n g i t , e t i i s q u i non i n t e r f u c r u n t , spec , 

t a n d a m p r o p o n i t . M a x i m a c u m p o m p a hodie i n g r e s s u s es t in o r b e m 

t e r r a r u m S p i r i t u s s . , a d e o u t h i e d i e s voce tu r a Joele : Dits Dominima-
gnuset manifestili, u t e x p o n i t 0. P e t r u s , Act . u . Ven i t en im m a x i m o 

c u m t o n i t r u o , v e l u t i b o m b a r d ® s o n o ; v e n i t c u m i m p e t o et vento vche-

m e n t i , v e l u t m a n u f o r t i ; ven i t d e celilo ; v e n i t c u m i g n e : qua ; q u i a 

m a " n a c o n t i n e n t m y s t e r i a , i dc i rco S. L u c a s v e l u t p i c t o r e g r e g i u s , 

t o t a m i l l am p o m p a m nob i s , qua ; o c u l i s earn n o n s p e c t a v i m u s , a c c u r a t e 

dep inx i t . V i d c a m n s e r g e p i c t u r a m . — I . S p i r i t u s s . v e n i t in d i e p e n t e -

cos tes . P r i m o , u t s ign i f i ca rc i legem v e t e r e m hoc d i e m u t a l a m in n o v a m . 

N o t u m e n i m es t ve le rem legem J u d a i i s in m o n t e Sinai d a t a m d ie q u i n -

q u a g e s i m o p o s t Pasc i l a . Q u i n q u a g e s i m o e t i am d ie d a t a l ex g r a t i s 

Ch r i s l i an ì s in m o n l e Sion ( j u x t a p r o p h e t i a m Is . 11 : De Sion exhibit lex, 
et verbum Domini de J e r u s a l e m ; v e l u t finem i m p o n e n s leg i ve te r i , s i c u t 

res i p s a finem i m p o n i t u m b r a ; el figura; ; f u i t en i ra p r o m u l g a t o l eg i s 

ve ter i s t y p u s legis nova;. Ibi t e r r a m o t u c o n t r e m u i t m o o s , h i e d o m u s 

d i s c i p u l o r u m ; ibi i n t e r fiammas ign ium e t m i c a n t i a f u l g u r a f r a g o r 

t o n i t r u o r u m p e r s o n a b a t , h i c c u m i g n e a r u m vis ione l i n g u a r u m s o n i t u s 

p a r i t e r d e crelo l a n q u a m s p i r i t u s v e h e m e n t i s adven i t ; ib i c l a n g o r 

bucc ina ; p e r s l r e p c b a t , h i c t u b a evange l i ca a p o s t o l o r u m o r e i n s o n u i t . 

U n d e apos to lu s , ad Hcbr . x n . d e hoc ai t : ìYon enim accesslslis ad trac-
labilem monlem, el accensibilem ignem, el turbinati, el catiginem, et pro-
eellam, et lubte sonum; sed accessislis ad Sion monlem et civitatem Dei 



N u e s t r o S e ñ o r p a r a a n u n c i a r á s u s a p ó s t o l e s l a v e n i d a d e l E s p í r i t u 

S a n t o e n c i e r r a n l a r e v e l a c i ó n f o r m a l y e l e n u n c i a d o e l a r o d e l , „ i s -

vrnnlU el Jerusalem Mestem, et multorum miUium angelorum frecen-

fam e t c . Vide,e ne recaseli* Icquentem, e t c . N í m i r u m i l l a f u i t ex t i c o -

r i s , beec a r a o r i s ; i l l a f u i t s c r i p t a i n t a b u l i s l a p i d é i s , h * c in t a b u l i s 

c o r d i u m c a r n e i s . . . S e c u n d o , u t s i g n i f i c a r « ex h o c d i e i n c i p e r e i u b i -

l m u m p l e m s s . m u m r e m i s s i o n i s p e c c a t o r u m in t o l o m u n d o ; e l e n i n , n u -

m e r a s q u i n q u a g e s i m u s , q u e m s i g n i f i c a i vox p e n t e c o s t e n u m e r u s e s t 

j u b i l a n , q u o d e r a l q u o v i s q u i n q u a g e s i m o a n n o , in q u o p e l e r a i q u i s q u e 

r e d i r é a d p r i s t i n a m p o s s e s s i o n e m s u a m , a l t e r i v e n d i t a m , Levi l .XX'V-

s i m i l i t e r h o d i e r n o d i e , q u o r e m i s s i o p c c c a t o r u m t o t i m u n d o p r e d i c a r ! 

c a q u i , i n c i p i e b a t j u b i l t e u m C h r i s t i a n o r u m , q u o a d p r i s l i n a m p o s s e s -

s i o n e m , ,d e s t g r a t i a m e t g l o r i a n , p e r d i t a n , r e d i r e q u i s q u e p o t e r a i . E . 

ic e s t a n n u s i n e p l a e a b i l i s D o m i n i , q u e m d e t e m p o r e g r a t i a p r a d i x i t 

' 5 - L X 1 - c l ' n t c r p r e t a l u r i p s e m e t C h r i s t u . s , L u c . IV in q u a 

o m n i a p e c c a l o r u m d e b i t a S p i r i i u s s . i g n e c o m b u r i i n e e p e r u n t . ' . . T e r t i o 

a d d e s i g n a n d u m , q u o d e x h o c d i e i n c i p i a t m e s é i s C h r i s t i , q u a m v i c i ! 

n a m e s s e d i x e r a t D o m i n u s , J o . IV. ridete regiones, i n q u i i a d d i s c í p u l o s • 

Qumjam alba: sunt ad messem : e t m o x : Ego misi vos me,ere, e t c . N a m 

u t , p o s t p e n t e c o s t e n J u d * i f a l c c m m i t l e b a n t in m e s s e m , i t a ex h o c d i e 

m c t e r e i n e e p e r u n t a p o s t o l i in a g r o C h r i s ! ! . E n d e C h r y s o s t . IV i n A c i a 

a p o s t : . Cu,,n f a l x m i t t e n d a e r a t i n m e s s e m , c u n , f r u e t u s c r a n i c o l l i -

g e n d , , c u m f a l x s e r m o n i s e r a t a d h i b e n d a , c u m c o l l i g e n d a , f r u g e s ; t u n c 

S p i r i t u s a d v o l v i t v e l u t f a lx a c u t a . . . „ Q u a r t o , in d i e p e n l e c o s . e s p r i m i ! 

ta r u g u m oHer r i D e o d e b e b a n t , d u o v i d e l i c e t p a n e s p r i m i , i a r u m d e 

d u a b u s d e e m i s s . m i t e f e r m e n t a t e , Lev i t . X X I I I . H o c e o d e m d i e d u o s 

^ » u m . i d e s t . d u o p o p u l í . ^ i e t g e n t i l e s , c o n v e r t i cai-

p e r u n t e t b a p t i z a t , s u n t : c x d u a b . s d e c i m i s , h o c e s t , o b s e r v a t i o n e d e -

c e r n p r a c e p t o r u m in u t r o q u e p o p u l o . . . V e n i t a u l e m h o r a t e r l i a (Act . 

I I . ) , t e r n a m q u a m a b o r t u s o i i s . P r i m o , q u i a l u n e a p o s t o l i « t a l » h o m i -

T S " f - " " e t T Ì ? Ì , C S ' " e c n " " S O b r i i a d e o q u e m a g i s 
• d o n e , a d h o c p r o d i g i u m s u s c i p i e n d u m e t c o n s i d e r a n d u m . S e c u n d o 
q u i a i l l a h o t » a p u d J u d í e o s e r a t o r a l i o n i d e s t i n a t a , a i l B e d a . T e r t i o 
q u m t u n e p r o m u l g a b a l u r l ex t e r l i a . P r i m a f u i t l ex n a t u r e : s e c u n d é 

t s o a O n H ' S t Ì - Q U a r t 0 • q U k S " i t ¡ t l , S 3 - c s t t e r t i a i n T r i n i l a t e 
P e r s o n a . Q u a m o b c a u s a m e t i a m E c c l e s i a h o r a p r e c u m l e r t i a S p i r i t u m 

t e r i o d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d . El consolador, el Espíritu Santo que 

mi Padre enviará en mi nombre', os instruirá de todo. H a l l a m o s 

s . i n v o c a i : N u n c s á n e t e n o b i s S p i r i t u s , e t c . - I I . Vcn i t s u p e r s e d e n t e s 

s e u m a n e n t c s in c a d e m d o m o : ad d e s i g n a n d u m p r i m o , q n o d n o n d e t u r 

S p i r i t u s s . n i s i c o n s t i t u t i s in d o m o Ecc le s i a : C h r i s t i . l i t e n i m c o l u m b a a 

N o e e m i s s a , e x t r a a r c a m n o n i n v e n i t , u b i r e a u i e s c e r e l p e r e j u s , G e n . 

v i l i , i t a n c c S p i r i t u s s . e x t r a E c c l e s i a m . F r u s t r a e r g o i n v o c a n t e l e x -

p e c t a n t S p i r i t i m i s . e j u s q u e g r a t i a m , q u o t q u o t e x t r a E c c l e s i a m s u n t , 

u t i e t B a a l i t i c i illi s a c e r d o t e ? , I I I . R e g . x v i u , q u i b u s f r u s t r a i n v o c a n t i -

b u s d e u r a s u u m , u t d e m i t t e r e t i l l i s i g n e m a d d e v o r a n d u m h o l o c a u s t u m , 

e l u d e b a t E l i a s d i c e n s : CAamaU voce majore, deus enim est, et forsitnn lo-

quitur, aid in diversorio est, aul in itinere, aid certe dormii, ut exeitetur. 

C l a m a b a n t e r g o voce m a j o r e , s e d s u r d u m h a b u e r e d e u m s u u m . E l i a s a 

D u o s u o q u e m p o t e b a t i g n c m s t a t i m o b t i n u i t S ic q u a n t u r n v i s c l a m c n t 

h » r e t i c i , q u a m t u m v i s a b s o l v a n t u r a s u i s p a s t o r i b n s , n o n a c c i p i u n t 

S p i r i t u m s. q u i a n o n s u r . t in d o m o Ecc les i a ; C h r i s t i , e x t r a q u a m n o n 

e s t s a l u s , n e c a b s o l u t i o . S e c u n d o , q u o d n o n d e t u r i r a e t o d i o ( e s t u a n t i -

b u s , s e d u n a n i m i t e r s e d e n t i b u s , id e s t , p a c i f i c i s e t c o n c o r d i d u s . H o c 

e n i m e s t q u o d P s . C X X X I I , d ix i t Dav id : Ecce quam bonum et quam ju-

cundum habitare fratres in unum, e t c . Sicut ros Rermon. qui descer/dit in 

raontem Sion, quoniam illic mandavit Dominus benedictionem, e t c . Quo 

l o c o T h e o d o r c t u s p e r r o r e m i n t e r p r e t a t u r S p i r i t u m s . m i s s u m in m o n -

te ra S i o n . P o r r e r o s n o n c a d i t i n t e r r a m s<eviente t e m p e s t a t e , s e d t r a n -

q u i l l a : s i c S p i r i t u s s . n o n v e n i t s u p e r i r a c u n d o s , e t o d i o f l a g r a n t e s ; 

q u i e t o s Tult e t p a c í f i c o s . Mons D e r m o n l i c e t i n t e r f l u o J o r d a n e d i v i d a t u r 

a m o n t e S i o n , q u i t a i n e n a l t i s s i i n u s e t a m p l i s s i m u s e s t , c ce lum d e s i -

g n a t vel C h r i s t u m a q u o d c s c e n d i t S p i r i t u s s . i n S i o n : l i c e t i n t e r C h r i s -

t u r a t u n c e t a p o s t o l o s m a g n a e s s e t d i s t a n t i a loc i . D ì c i t u r s e d i s s e s u p e r 

a p o s t o l o s . P r i m o , u t eos i n a u c t o r a r e t d o c t o r e s o r b i s , e t q u o d a m m o d o 

c o r o n a r e t , u t v o l u n t A r a m o n i u s h i c , e t C y r i l l u s H i e r o s . c a t e o h . XVII 

S e c u n d o , u t o s t c n d e r e t s e i n i i s e o r u m q u e s u c c e s s o r i b u s p e r m a n s u r u m 

u s q u o ad f i n e m m u n d i , j u x l a p r o m i s s u m C h r i s t i , J o . XIV . I ta C h r y s o s -

t o m u s . — ¡ I I . Ven i t r e p e n t e , s e u c u m Í m p e t u . P r i m o , u t m i r a c u l u m 

h u j u s m i s s i o n i s m a n i f e s t u m e s s e t . C u m e n i m n a t u r a l e t o n i t r u s i t , 

p r i u s a d v e h i t u r n u b e s , m i c a n t a l o n g e f u l g u r a e t s u b a u d i u n t u r d e p r o -

cu i b o m b i , n o n i t a ib i : s e d r e p e n t e f a c t u s e s t d e cuslo s o n u s : « U t s u -
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a q u i , en e f e c t o t r e s P e r s o n a s : u n a q u e e n v í a , el P a d r e , u n a s e g u n -

d a en n o m b r e d e q u i e n se e n v í a , y es e l H i j o ; y l a t e r c e r a e n f i n 

b i t a c o n s l e r n a t i o n e , i n q u i t OEcumcnius , et m e t u exc i t a re t e t o m n e s ail 

c o n c u r r e n d u m impe l le re t : s ens ib i l i t e r vero o t m i r a c u l u m c e n f i r m a r e t , 

quod o m n i ca r e t c a l u m n i a , e t c . >• U n d e s u b d i t pos t ea L u c a s : Facta 
autem liac voce convenit multitude et melile confusa est, quoniam audiebat 
miusque lingua sua itlos loquentes. Fu i t e rgo r e p e n t i n u s is te son i tu s 

q u a s i s o n i l u s c a m p a n a : , qua ; i n s l a n t e pub l ica nocess i t a t e p u l s a t u r ad 

c o n v o c a n d u m p o p u l u m . Vo lu i t e n i m Deus convncare p o p u l u m ad pr i -

m a m a p o s t o l o r u m c o n c i o n e m , u t o m n e s i n t e l l i ge r en t , non b o m i u u i n , 

sed Dei p r o i n u l g a n d u m esse v e r b u m . . . S e c u n d o , ad s ign i t t can i jum quod 

S p i r i t u s s a n c t u s c r c d e n t i b u s q u o s r e p l c t , fervoren) i m p r i m i ! , u t omnia 

ce le r i t e r e t exped i t e a g a n t . U n d e A m b r . s u p e r Lucie, c a p . t . a i t : .Vesci'l 

tarda molimim Spiritus sancii gratia. S a n e apos to l i pos t a c c e p t u m S p i -

n t o n i s a n c t u m s t a t i n i c o n c i o u a r i e s p e r i r a i ad p l e b e m , et l e g e m Dei 

p r o m u l g a r e . Sic q u i q u ® a g o r e debe t , p r o m p t e et ci to a g i t : audi ta 

c a m p a n a , c i to ad m i s s a m a d v o l a t : p e t e n t e e l e e m o s v n a m p a u p e r e , cito 

l a rg i t u r : i n s t a n t e p r e c e p t o a l i quo Ecclesia; c i to pa re l : qui m o r b o in-

g i u e n t e cito c o n f e s s a r i u m a c c e r s i t , e t c . , non levi j u d i c i o Ostend it agi se 

a S p i r i t u s a n c t o . . . Te r t io , u t doceret o m n i t e m p o r e expcc ta r .dum esse 

Spiri t u m sai-.ctum, et p a r a n d o s á n i m o s ad e u m r e c i p i e n d u m , q u i a r e -

p e n t e e t improv i so veni t , q u a n d o ipsi p l ace t : Spiritus ubi vult spirai, 
ait D o m i n u s , J e a n . I I I . el rocera ejus m u t e , sed nescis ande r e m a i . N e m o 

ergo pecca tor d icat : E x p e e t a b o ¡ub i lmum vel p a s c h a vel a l i am so lem-

n i t a t e m a n t c o m m o d i t a t e m ad d e p o n e n d a pecca la : qu ia i n e c r t u m es t ' 

quo t e m p o r e p l a c e a t ven i r e Sp i r i tu i sanc to , et r e m i t t e r e pecca t a bomin i . 

Idcirco apos to l i s e m p e r m a n e b a n t in ccenaculo a d i e a scens ion i s Domin 

u s q u e ad p e n t e c o s t e n , e x p e c t a n t e s S p i r i l u m s a n c t u m . Ange lus ille q u 

d e s c e n d e b a t s e c u n d u m t e m p u s in p i sc inam ad m o v e n d a m a q u a m , i n -

ce r to d e s c e n d e b a t t e m p o r e , u t n o t a n t E u t h y m i u s et Cbrysos t . J o a n . V. 

u t n i m i r u m o m n i t e m p o r e e x p e c t a r e t u r , idci rco nul lo non t e m p o r e in 

Bf t tbsa ida j a c e b a n t aigri , e x p e c t a n t e s m o t u m aqua ; . S imi l i t e r qu ia nes-

c i s quo t e m p o r e s p i r a t S p i r i t u s s a n c t u s , s e m p e r es to p a r a t u s ad e u m 

r e c i p i e n d u m . — IV. Veni t c u m son i to cceiitus cmi s so , ad i n d i c a n d u m , 

p r i m o , quod s o n u s m i r a c u l o r u m , s a n c t i t a t i s e t p r e d i c a t i o n i s apostolo-

r u m in o m n e m t e r r a m esset e x i t u r u s , j u x t a id P s a l m . XVIII : i n omnem 

q u e e s la e n v i a d a y es c i E s p i r i t u S a n t o . L o s b e r e l i c o s q u e s e b a n 

a t r e v i d o 4 n e g a r e s t e d o g m a f u n d a m e n t a l de l c r i s l i a n i s m o s n o h a n 

p o d i d o o p o n e r n a d a r a z o n a b l e à e s t à d e c l a r a c i o n p r e c i s a . 

terram exivit sonus eorum. Idem p r e f i g u r a t o ? fu i t s u p e r s o n i t u m t u b a -

r u m , quo m u r i J e r i c h o deject i et solo ¡ rquat i s u n t , J o s . VI. Quo loco 

Or igenes a i t : « J e r i c h o l u b i s s acc rdo lem s u b r u i t u r : r o b u r e n i m m u n d i 

et m u n i m e n t a s a c e r d o t a l i b u s t u b i s v i d e m u s esse d e s t r u c l a , cul tura sc i -

licet ¡dolor imi , p h i l o s o p h o r u m d o g m a t a , q u i b u s m u r i s a m b i e b a t u r 

m u n d u s , e t ve lu t e p rocer i s e t r o b u s t i s tu r r i l ius l i r m a b a t u r . Sed vc-

n i e n s JESUS CIIRISTUS, m i s i t s a c e r d o l e s s u o s p o r t a n t e s t u b a s d u e t i l e s 

p r a d i c a t i o n i s , e t c . « Sic ille Secondo , ad d e s i g n a n d u m r.vangelium 

C h r i s t i e s s e c e l e s t e ; d e ccclo e n i m fac tus est s o n u s . P o t e r a t ex terra; 

l a t e b r i s p e r terra; i n o t n m edi s o n u s : sed non i t a even i t , qu ia tal is 

s o n u s des igna t d o c t r i n a m h ie re t i ro rum : q u i d e orco p romi t s u a d o g -

m a l a . I ta en im J o a n n e s , Apoc. IX, vidit d e pu teo abyss i a s c c n d e n l e m 

funi i im (hfcreseos scil icet) o b s c u r a n t c m so lem. S o n u s pe r t e r r a m o t u m 

f a c t u s . q u a e r u m p i t , a e r e m inf ic i t et pe s t em a t f e r t ; q u e i n a d m o d u m et 

ha;res is p e s t e m a n i n i a b u s a f fe r t . Non i ta s o n u s de ccclo seu t o n i t r u i , q u i 

p o l i u s p u r g a t a c r c m ; e t h o c e g i t s o n u s a p o s t o l o r u m . — V. Veni t c u m 

sp i r i tu seu vento v e h e m e n t i , ad d e s i g n a n d u m , p r imo , m i r a b i l e s Sp i r i -

t u s s a n c t i o p e r a t i o n e s . N a m pr imo , u t i s p i r a t i o n e e t r e s p i r a t i o n s ae r i s 

v i ta h o m i n i s c o n s e r v a t o , i t a vita an im® flatu S p i r i t u s s anc t i . Secundo , 

u t i v e n t u s ae rem p u r g a i , s i c S p i r i t u s s a n c t u s a n i m a m p u r g a t a pecca-

t i s . Te r t io , u t i ven tus i m p e l l i l naves , i ta S p i r i t u s s . h o m i n u m co rda ad 

b o n a ope ra et ad v iam eceli. Qua r to , u t i v e n t u s in fistulis e t t u b i s so -

n u m ed i t , s ic S p i r i t u s s a n c t u s co r ad d o c e n d u m et l o q u e n d u m cWlestia 

reple t S e c u n d o . quod hoc d i e incepe r i t nav i s Ecclesia; solvere a lit-

tore , e t nav iga t ionem s u a m pe r o r b c m ineboare . S u b s t i t i t a l i q u a m d i u 

h®o nav icu la in c renaculo , ven tu ra h u n c expec t ans : eo p r o s p e r o da to , 

fe l ic iss ime nav iga re ccepit ; p i i m o en im die t a r t a r e a m i n v a s i t c l a s s e m 

et t r ia mil l ia p i r a t a r u r a c e p i t . . . . Te r t io , quod apos to l i i n s l a r v e n t o r u m 

pe ra i i r a tu r i e s s e n l o r b e m , p u r g a t u r i m u n d u m , d e j e c t u r i idola , r e f r i ge -

r a t o r i ¡es tuanl ia p e c c a t o r u m co rda evange l io , hoc es t . b o n o n u n l i o , 

quod poss in t fieri Olii Dei. — VI. Replev i t t o t a m d o i n u m , ubi e r a n t 

s e d e n t e s p r imo , ad d e s i g n a n d a m c o p i o s a m S p i r i t u s sanc t i r e p l e t i o n e m , 

Ecclesia; concessa lo ; Eli® o l im in s ib i lo aura ; t e n u i s adven i l , III . Reg. 



T e a m OB a h o r a p o r q u e s e d à Ä l a l e r c e r a P e r s o n a d e l a S a n t i s i m a 

T r i n i d a d c i n o m b r e d e E s p i r i l i ! S a n t o . « E n s e n t i d o l a t o , v a h e m o s 

xx ix . E l iphazo in s u s u r r o , J o b . IV, ad i n s i n u a n d u n i . q u o d in ve te r i lege 

pa rce valde d a t u s s i t Sp i r i tu s s a n c t u s : sed in lege g r a t i a , m a g n a a b u n -

d a n l i a e t p l en i tud ine . Et b i n e apos to l i visi gcn t i l i bus quas i m u s t o p i e -

n i , Ac t . II. Reve ra eniin pieni e r a n t , sed m u s t o S p i r i t u s s anc i i . Com-

p a r a i a l i qu i s n u m e r u m s a n c t o r u m nova, l eg i s c u m Sanct is ve t e r i s legis, 

i t e m m i r a c o l a , v i tam a c v i r tu t e s h o r u m c u m illis, e l invenie t quod 

dico S e c o n d o , q u o d , s i cu t S p i r i t u s s a n c t u s replevit o m n e s a n g u l o s 

d o m u s , i ta n u l l u s s i t in o rbe a n g e l u s , in q u e m se non elTundat, q u a n -

t u m es t in se, Id e n i m p r a d i x i t (u t i n t e r p r e t e r S . Pe t ru s , in conc lone 

h o c die hab i t a ) Joe l , c a p . II. d ieens : ÉÌ erit in noviisimis diebiis : Etfm. 
dam de Spirilu meo super omnem cameni : et proplictabunl fila l'estri el 
filùe vertrz, et juvenes veslri visiones videbfml, et seniores vestii somnia 
somniabunt. Ut quidem super servos meos et super ancillas mens in diebus 
illis eßun/lam de Spirita meo, e tc . N u l l u s p e n e in o r b e locus , u b i non 

h a b e a ! Deus s u o s s anc tu s . Cu i s q u a r e r c t s a n c l o s i n t e r r u s t i c o s ? Et 

t a rnen n u p e r p r i m u m c a n o n i z a t u s e s t S. I s i d o r u s agr icola , m i r a s a n c -

t i t a t i s et regiin me t ropo l i s Matr i t i p a t r o n u s . Quis in ter p a s t o r e s ? Et i n -

v e n t u s e s t n u p e r t a l i s , q u i i n t e r al ia s anc t i t a t i s ind ic ia , confess ionem fac -

t u r u s , earn bacu lo s u o cc r t i s nod i s in sc r ibe re t , e t i n d e c o n f e s s a n o r ecen -

sere t . Ac licet modo Sp i r i tu s s . quoad g r a t i a s g r a t i s d a t a s , in p a u c i s s i t 

Chr i s t i an i s , p a r u m id re fe r t , qu ia illai Deo g r a t u m ao b e a t u m n o n f a -

c iun l . Suf f ic i t nob i s h a b e r e o p t i m a m p a r t e m g r a t i a m g r a t u m f a e i e n t e m ; 

h s c e n i m es t vita ¡eterna, a i t Apos to lus ad R o m . VI, q u i a p i g n u s g lo-

r i a _ Vii . Ven i t J e r o s o l y m a m . P r i m o , q u i a J e r o s o l y m i s p r a s u s e t à 

J u d a i s r e p r o b a t u s fu i t : debu i t : debu i t e rgo ib idem p e r S p i r i t u m s u u m 

glor i f icar! , e t a J u d a i s s a l t e m a l i q u i b u s accep t a r i . S p i r i t u s s . fu i t glo-

ria Chr i s t i , qu ia d e m o n s l r a v i t e u m in ccelum a s c e n d i l e , i b ique d o m i , 

na r i o m n i b u s S e c u n d o , u t i nd ica re t se abol i to J u d a i s m o , c u j u s m e -

t ropo l i s e r a t J e r u s a l e m , i n s t i t ue r e C h r i s t i a n i s m u m . In Pen t ecos t e en im 

Ics nova p r o m u l g a t i empi i a b apos to l i s , debu i t a u t e m p u b l i c e proponi , 

t a l i loco, u t a b o m n i b u s J u d a i s brevi percipi posse t . E s i l ia i t a q u e urbe 

velut i c c a p i t e facile in al ia m e m b r a , e t c iv i ta tes J u d a o r u m di f iundi 

po t e r a i . Qu® c a u s a e l i am fui t , cu r R o m a in m u n d i cap i to c o s t i t u t a 

f u e r i t s edes apos to l i ca ; u t d o c e t D. Leo, in s e d e SS . P e t r i et Pau l i . -

d i c h o , q u e p o d r í a n l l e v a r el n o m b r e d e e s p í r i t u s a n t o s los á n g e l e s 

y l a s a l m a s d e l o s b i e n a v e n t u r a d o s p u e s t o q u e u n o s y o t r a s s o n e s -

VIII . Venit in specie l i n g u a p r i m o , q u i a l ingua es t i n s t r u m e n t u m 

l o q u e l a et p r a d i c a t i o n i s , b i c a u t e m S p i r i t u s s . cons t i t u i t a p o s t o l o , 

p r a d i c a t o r e s Evangel i i , con tu l i t e i sdem d o n u u i l i n g u a r u m , s i m u l q n e 

Ecc le s i a S e c u n d o , qu ia u t a verbo m e n t i s p roced i t vos l i n g u a , i ta 

S p i r i t u s a Filio T e r t i o , qu ia s i c u t l i n g u a d i s t i ngu i t s a p o r e s , i t a S p i " 

r i t u s S a n c t u s faci t h o m i n e m d í s c e r n e r e res c e l e s t e s a t e r ren i? , v e r a m 

d o c t r i n a r a a fa l sa et h a r e t i c a Q u a r t o , u t docere t eb r i s t i anos ac j u -

v a r e t r e f r a n a r e l i n g u a m : tnquietum malum, plenum veneno mortifero. 
Jac , III . — IX. In fo rma l i n g u a i g n e a . P r imo ad d e m o n s t r a n d a m n a t u -

ra ta legis g r a t i s , q u a est lex c h a r i t a t i s , pe r i goem d e s i g n a l a , j u x t a id 

Deut . XXXIII : In dexlera ejus ignea lex Secundo , ad s i g n i l i c a n d u m 

e f f e c t u m , q u e m in a n i m i s a p o s t o l o r u m c a t e r o r u m q u e fidelium o p e r a -

t a m i e r a t S p i r i t u s s . n i m i r a m q u o d in eis t o r p o r e m , t i m o r e m , c o n c u -

p i scen t i a s et v i t ia c o n s u i n p t u r u s , eosque fe rven tes , zelosos e t q u a s i 

Ígneos r e d d i t o r u s Te r t io , q u o d pe r h u n c i g n e m a m o r i s et consola-

t i ou i s S p i r i t u s sanc i i non t o r q u e n t e m a u l c o m b u r e n t e m , sed po t ius 

r e f r i g e r a n t e m e t r e c r e a n t e m , s u p e r a t a t i e s s e n t i g n e m t r i bn l a l i on i s ac 

pe r secu t i on i s u r e n t e m ao c o n s u m e n t e m . I ta Cyr i l lus , c a t e c h . x v u ;F.i-

BER, Op. eone. D o m . Pen tec . conc . 5). — El m i s t e r i o de la ven ida de l 

E s p í r i t u San to no deb ia ope ra r u n i c a m e n t e en favor de 103 a p o s t e l e s ; 

p u e 3 se r euueva todos los d i a s en i avor d e los c r i s t i anos q u e se p r e p a -

r an como e s deb ido . No se r enneva en e l los con el m i s m o e sp l endor , pero 

sí con los m i s m o s e fec tos d e convers ión y san t i f i cac ión . T r e s mot ivos 

n o s convidan p a r a a p r o v e c h a r n o s de la ven ida del Esp í r i tu S a n t o . — 

Primer molivo. P o d e m o s y d e b e m o s a t r a e r , como los após to les , l a p r e -

senc ia del Espír i tu San to á n u e s t r o s corazones . Os nimm, aperui, el al-
Iraxi spiritum. P s . c x v n r Si no re ina en vosot ros el Espí r i tu San to , 

d e b é i s a t rae r lo ; vues t ro in t e ré s es ta en juego , p u e s q u e el Espí r i tu S a n t o 

será p a r a vos como pa ra los após to le s ; I o E s p í r i t u d e luz q u e os esc la-

recerá : l'Ite vos docebit omnia. J o a n . xiv. | Cuán tas v e r d a d e s q u e n o 

sabé i s , q u e no c o m p r e n d é i s y q u e i g n o r á i s 1 2 ° esp í r i tu d e pe r fecc ión 

q u e os sant i f icará pur i f i cándoos , y a b r a z á n d o o s . Dabo eis cor novum et 
espiritum novum. E r e r h . xxxvi, 3° un espí r i tu de g r a c i a q u e os e n r i q u e -

ce rá , no con d o n e s mis t e r io sos y e s t r a o r d í n a r i o s , s ino con t o d a s l a s 



p i r i t u s , y s a n i o s . M a s e l n o m b r e d e E s p i r i l u S a n i o n o c o n v i e n e e s -

v i r t u d e s q u e ca rac te r i zan un c r i s t i a n o : Non anim ai mensuram dal 
Deum spirilum- J o a n . 111. 34. — Bn vues t r a m a n o es lá , p rac t icad c o m o 

los após to les , I» El a l e j a m i e n t o del m u n d o ; s e re t i ran al c enácu lo . 

2 o Apl icarse í la o rac ion ; pe r s eve raban en la o rac ion . 3° Union con el 

p r o j i m o ; l odos e s t a b a n r e u n i d o s de corazon m a s a u n q u e d e c u e r p o . 

Ac t . c a p . 1 y 2 . — segando motivo. Debemos V p o d e m o s j u s t i f i c a r como 

los após to le s la p r e s e n c i a del E s p i r i t e San to en n u e s t r o s c o r a z o n e s : S i 

spirUusvivimui, s p í r i t u s et a m b u l e m u s . Ga l . v . 25. Si el Esp í r i tu S a n i o 

b a j a í vues t ro s co razones , debe i s , c o m o los após to les , d e j a r l e o b r a r . 

1» Es esp i r i lu c r e a d o r q u e q u i e r e some te r l o lodo ; en d o n d e está el 

subdi to que s e a t r e v e á r es i s t i r i su s o b e r a n o ? 2» Es el e sp í r i tu del 

Kedentor q u e qu ie re a n i m a r l o todo. Se j u z g a r á p o r v u e s t r a s a c c i o n e s d e l 

e s p í r i t u q u e os a n i m a . 3° Es esp í r i tu s a n t i f i c a d o r q u e qu ie re pe r fecc io -

n a r l o l o d o ; l e jos d e s u m o r a d a todo o t r o espí r i tu del m u n d o , d e 

c o r r u p c i ó n , de o rgu l lo e t c . P o d é i s de ja r l e o b r a r , m o s t r a n d o como los 

após to les , I o Una i n t r e p i d e z á quien nada a s u s t a c u a n d o liay q u e con-

fesa r á Dios, f u e r a c o m p l a c e n c i a . 2» Dn celo q u e n a d a en t iv ie ; cuando 

h a y q u e i n t e r e s a r s e por Dios, f u e r a la i ndo lenc ia . 3° Una s u m i s i ó n á 

toda p r u e b a : c u a n d o h a y q u e su l r i r p o r Dios, f u e r a la impac ienc ia . 

Tercer molao. D e b e m o s y p o d e m o s c o n s e r v a r , c o m o los após to les , l a 

p r e s e n c i a del E s p í r i t u San to , en n u e s t r o s c o r a z o n e s : Spirilum nolite 
extinguen-1 T h e s s . v . 19. Si el e s p í r i t u ha comenzado á ope ra r en 

vues t ro s co razones , debe i s , como los após to les , c o n s e r v a r l e ; p o r q u e su 

presencia h a c e : 1" todo el m é r i t o de l c r i s t i ano . S i n el Esp í r i tu San to 

todo es c r i m i n a l a l g u n a s veces, con f r ecuenc i a pel igroso, y s i e m p r e 

inú t i l . Con 61 todo es b u e n o , todo s a n t o y m e r i t o r i o , 2« toda l a a l eg r í a 

del c r i s t i ano . Vivir de la vida d e Dios , n a d a m a s del icioso. La c ruz v 

los s u f r i m i e n t o s han p e r d i d o su a m a r g u r a . Su p r e s e n c i a fo rma : 3= toda 

la e spe ranza del c r i s t i ano . Es, d ice San P a b l o , e l lazo d e la divina 

adopc ion , p r e n d a prec iosa d e la h e r e n c i a celes te , el se l lo inviolable d e 

la p r o m e s a , el g a r a n t e de la resur recc ión g lo r iosa , la i u e n t e d e la vida 

e t e rna . — P o d é i s conse rva r lo , h e aqu i los m e d i o s : 1= Un in iedo filial 

d e d e s a g r a d a r l e : Vastan las m e n o r e s in f ide l idades p a r a con t r i s t a r lo . 

2« Gran p r o n t i t u d en o b e d e c e r l e ; p u e s no q u i e r e res i s t enc ia ni l e n t i -

t u d . 3° Enfin un a s iduo c u i d a d o p a r a c o n s e r v a r l o : Los m e d i o s son : el 

c e l e n t e m e n t e m a s q u e á D i o s s o l o , q u e e s e l e s p í r i t u m a s s u b l i m e y 

reco j imien to , las med i t ac iones , las l e c t u r a s , los s a c r a m e n t o s hacen q u e 

s e s i en ta c a d a vez m a s su p resenc ia . - Dos p rác t i ca s . 1» : Hacer l o q u e 

podamos p a r a a t r a e r i n u e s t r o s corazones l a p resenc ia del Esp í r i tu 

San to . 2- Hacer c u a n t o p o d a m o s p a r a c o n s e r v a r es ta p resenc ia en 

nues t ro s corazones , ttuev. Plam. P a r i s , G a u m e . 1S68. 1. Excelencia del 
don del EspWtu Suato. 1» Es el e s p í r i t u d e Dios ; e s la t e r c e r a p e r s o n a 

de la S a n t í s i m a T r i n i d a d ; es un Dios q u e s e c o m u n i c a real y pe r sona l -

m e n t e á todos : Cum venerit Paracletus quem ego millum Mis. - Clamlas 
Da diffusa est in cordibus vestris per Spirilum Sanctum t}ui datas «si, ro-
te. R o m . V. Hembra veslra templum ra»! Spíritus Sanctum gui m toMs 

esl, et cum tiabetú a Deo. I . Cor. V I . , Qué h o n o r y q u e r i q u e z a s e s p i r i -

tua l e s ! P o r q u e el Esp í r i tu San to viene á n o s o t r o s con todos s u s d o n e s 

V lodos s u s f r u t o s . 2 - Viene ¿ n o s o t r o s esle divino e s p i r i l u como d o c -

tor , p a r a e n s e ñ a r n o s W d á ve rd f f l i Paractelus Spirítu, Santas ros doce-
bit emnta. Nos i l u m i n a sob re los d o g m a s y los m i s t e r i o s d e n u e s t r a 

re l ig ión v n o s dá á conocer las bel lezas hac i éndonos g u s t a r l o s con su 

d iv ina unc ión , undio docet ros; hace q u e a m e m o s su re l ig ión y n o s 

l lena d e s e n t i m i e n t o s de p iedad y devocion . 3» Viene como f u e n t e y 

pr inc ip io de toda s a n t i d a d : 1° n o s i n s p i r a un s a n t o a r d o r p o r la v . r l u d : 

2» n o s e n d u l z a s u s r igo res : > nos d i r ige , n o s conduce y nos a y u d a a 

pe r seve ra r en el b i e n . - II. Disposiciones para recibirle. 1» Es preciso 

q u i t a r t odos los obs tácu los , s i endo e l p r i m e r o el pecado m o r t a l , y t am-

bién el apego al pecado v e n i a l : íu malevolam animam non intrabü sa-
pientia, nec"liabilabil m corpore subdito peccatis. S a p . i , i . El pecado es 

i ncompa t ib l e con e l Esp í r i tu S a n t o : e n t r e los pecados q u e le son m a s 

o p n e s t o s s e hal la el q u e es c o n t r a r i o 4 la s a n t a v i r tud de pureza , ««« 

habitat in corpore subdito peccatis. El s e g u n d o o b s t á c u l o , es el e s p í r i t u 

v el a m o r del m u n d o : Spirilum veritalis quem mmius non potes, accmre. 
El esp í r i tu de Dios e s i ncompa t ib l e con e l e s p í r i t u del m u n d o : el 

m u n d o b u s c a los p laceres , l a s r i q u e z a s y los h o n o r e s . Omne quod estm 
mundo concupiscencia camis est, concupiscencia oculorum el s u p e r b i a 

vitai. I el e sp í r i tu de Dios n o s lleva 4 todo lo c o n t r a r i o , ¿ la sup re s ión 

ó mode rac ión d e los p laceres , al a b a n d o n o d e l a s r i q u e z a s y al despre-

ció d e los h o n o r e s y d e la glor ia m u n d a n a . T e r c e r obs t ácu lo . I.a gran 

d is ipac ión q u e a p a g a los s e n t i m i e n t o s d e fé y de rel igión, y con es to 



d e t a l m o d o s a n t o , q u e en I s a i a s d ¡c ian d o s s e r a f i n e s en su c a n t o 

a l t e r n a n d o : Santo, santo, santo es el Señor el Dios de los ejércitos 

l .o m i s m o q u e los c u a t r o a n i m a l e s d e l a A p o c a l i p s i s , q u e r e p r e s e n -

t a b a n los c u a t r o e v a n g e l i s t a s , n o c e s a b a n d e r e p e t i r d i a y n o c h e : 

Sanio, Sanio, Santo ei el Señor todo poderoso2. — A h o r a b i e n , 

en lo q u e c o n c i e r n e á l a s t r e s P e r s o n a s d i v i n a s , c o m o l a s d o s p r i -

m e r a s t i e n e n n o m b r e s p r o p r i o s , á s a b e r el n o m b r e de l P a d r e y el 

n o m b r e de l H i j o , la t e r c e r a h a g u a r d a d o c o m o p r o p r i o e l n o m b r e 

c o m ú n d e E s p í r i t u S a n t o . Mas n o c r e á i s q n e e s t o s ea i m p e r f e c c i ó n 

e n la t e r c e r a P e r s o n a d i v i n a e l n o t e n e r n o m b r e p r o p i o , p u e s p r o -

v i e n e e s t o ú n i c a m e n t e d e n u e s t r a i g n o r a n c i a . N o p o d e m o s en e f e c t o 

h a b l a r d e l a s c o s a s d i v i n a s s i n e m p l e a r p a l a b r a s h u m a n a s q u e t en -

hace impos ib l e el r ec ib i r a l Espí r i tu San to , q u e n o s e c o m m u n i c a m a s q u e 

•i las a l m a s a t e n í a s y a p p l i e a d a s á D i o s j á s u sa lvación . Estas a l m a s disi-

p a d a s no s e h a l l a n ocupadas m a s q u e e n cosas sens ib les , y n o e s t a n e n e s t a -

d e r e c i b i r n i d e p a r i i c i p a r d e l a 5 c o s a s e sp i r i t ua l e s . — 2 ° Es preciso es ta-

b l ece r se con d i spos ic iones posi t ivas c a p a c e s d e a t r a e r a noso t ros el Esp í r i tu 

d iv ino . La p r i m e r a c o n s i s t e en pur i f icarse con u n a b u e n a c o n f e s i o n y ali-

m e n t a r s e con la s a n t a comunion ; l a s e g u n d a en l l e n a r el e sp í r i tu y e l 

co razon de s e n t i m i e n t o s d e piedad y devocion con a lguna s a n t a l ec tu ra 

p r o p i a d e la s o l e m n i d a d de Pentecos tés ; la t e r ce ra en ped i r , con fer-

v ien tes y r epe t idas orac iones , e l E s p í r i t u S a n t o : Spirilum bonum dubit 
pelentibus. Lúe. ii , ( id . ¡ . — Sobre el m i s m o a s u n t o . I . No a p a g u e m o s el 

Esp í r i tu S a n t o : Spirilum noliti extinguen. Se le apaga c o m p l e t a m e n t e 

con el p e c a d o mor t a l , se a r ro j a de l corazon ; se obscurece s u bel leza y 

su e s p l e n d o r con el efeeto al pecado venia l . — II. No p o n g a m o s res i s 

t e n c i a al Espí r i tu S a n t o : Vos semper. Spi r i tu i Sanc to res í s t i s t i s . Resis-

t i r i r e s , 1« Comba t i r la verdad conoc ida , como hac ían los J u d í o s , asi 

c o m o se lo r e p r o c h a b a San Es t eban : 2° res i s t i r l e es , n o - r e n d i r s e á las 

i n sp i r ac iones q u e n o s sug ie re , y q u e son conocidas como ta les . — III . 

No ha d e c o n t r i s t a r s e al Esp í r i tu S a n t o : ¡lolite eontrislari Spirilum 
Sanclurn. Con t r i s t a r l e e s , 1° Obedecer le con len t i tud ; 2a E j e c u t a r con 

c o b a r d í a lo q u e exige do n o s o t r o s ; 3° Q u e r e r c o m p a r t i r , y no que re r 

d á r s e l o todo. ( í d e m ) . 

1. Is . v i , 3 . — 2 . Apoc. ív, t¡. 

g a n c i e r t a p r o p o r c i o n ó s e m e j a n z a c o n e s a s c o s a s . Y c o m o e n t r e 

n o s o l r o s a l q u e e n g r e n d r a se le l l a m a p a d r e , 6 h i j o al e n g e n d r a d o , 

y en Dios h a y u n a g e n e r a c i ó n , a u n q u e n o c o r p o r a l , s i n o i n t e l e c t u a l 

m u y p u r a y e m i n e n t e , ít la p r i m e r a P e r s o n a q u e e n g e n d r a á l a s e -

g u n d a se le l l a m a P a d r e , y á la s e g u n d a q u e e s l a e n g e n d r a d a , s e 

l a l l a m a H i j o . Y c o m o l a t e r c e r a P e r s o n a p r o c e d e d e la p r i m e r a y 

l a s e g u n d a , n o p o r g e n e r a c i ó n s i n o d e o t r o m o d o d e p r o d u c i r s e q u e 

s e l l a m a s p i r a c i o n , m a n e r a d e p r o d u c i r s e q u e t i e n e p o c a a n a l o g í a 

c o n n o s o t r o s , r a z ó n p o r l a c u a l n o l i e n e n o b r e e s c l u s i v o y h a c o n -

s e r v a d o e l d e E s p í r i t u S a n t o . . . — Sin e m b a r g o , si e s t u d i a m o s c o n 

a t e n c i ó n e s t a s c o s a s , q u e e l n o m b r e d e E s p í r i t u S a n t o c o n v i e n e á 

l a t e r c e r a P e r s o n a d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d m a s e s p e c i a l m e n t e q u e 

á l a s d o s p r i m e r a s , p o r l a s r a z o n e s s i g u i e n t e s . P r i m e r a m e n t e , p o r -

q u e p r o c e d e de l P a d r e y d e l H i j o p o r s p i r a c i o n , e s d e c i r 4 l a m a -

n e r a d e u n s o p l o ; e s asi q u e la p a l a b r a e s p í r i t u s i gn i f i ca p r e c i s a -

m e n t e s o p l o 1 ; p o r c o n s i g u i e n t e s e d a c o n r a z ó n e l n o m b r e d i s t i n -

t i v o d e E s p í r i t u á l a t e r c e r a P e r s o n a d i v i n a . As i s e n o t a b o y q u e 

a n u n c i ó s u v e n i d a á los a p e s t ó l e s , c u a n d o e s t a b a n e n e l c e n á c u l o , 

en f o r m a d e u n s o p l o p o d e r o s o . E n s e g u n d o l u g a r , l e c o n v i e n e e s t e 

n o m b r e e s p e c i a l m e n t e á c a u s a d e l m o d o q n e t i e n e d e o b r a r e n 

n u e s t r a s a l m a s . E n e f e c t o , l a t e r c e r a P e r s o n a d i v i n a o p e r a en n o s o -

t r o s p r e c i s a m e n t e á l a m a n e r a d e u n s o p l o , p u e s h a b l a n d o d e e l l a 

e s t á e s c r i t o : El Espíritu sopla donde quiere, y oís su voz, pero no 

sabéis de donile viene ni donde va". » E s t a e s , c r i s t i a n o s , l a r a z ó n 

p o r l a c u a l á l a t e r c e r a P e r s o n a d e l a S a n t i s i s m e t r i n i d a d , e n v i a d a 

p o r e l P a d r e e n n o m b r e de l H i j o s e la l l a m a E s p í r i t u S a n t o : es , 

p o r q u e l a p a l a b r a e s p í r i t u q u i e r e d e c i r s o p l o , y l a t e r c e r a P e r s o n a 

p r o c e d e p r e c i s a m e n t e d e l P a d r e y d e l H i j o á l a m a n e r a d e u n so -

p l o p r o d u c i e n d o t a m b i é n en n o s o t r o s s u s e f e c t o s á l a m a n e r a d e ' u n 

s o p l o . 

1. Voy. P. d 'Hau te r íve , G. catecismo de Persea, crisl., 1. p . 2 . scr.t. 

le? . 28-

2 . J o a n . 111, 8 . — 1'. d 'Uau te r ive , G. catecismo de persev. crisl., 1, 

p . 2 . sec t . le? . 28. 



¿ P o r q u é s e l a l l a m a t a m b i é n c o n s o l a d o r ? S e l e l l a m a c o n s o l a -

d o r p o r q u e en e f e c t o e l so lo p u e d e c o n s o l a r n u e s t r a s a n g u s t i a s . E n 

e s t e m u n d o h a y m u c h a s c o s a s d e l a s c u a l e s c r e e m o s p o d e r n o s s e r -

v i r p a r a c o n s o l a r n o s en n u e s t r a s a f l i c c i o n e s . E n p r i m e r t é r m i n o 

h a l l a m o s l a s d i s t r a c c i o n e s y d i v e r s i o n e s , e l a f e c t o d e n u e s t r o s p a -

d r e s y a m i g o s , l a s o c u p a c i o n e s y p a r t i c u l a r m e n t e e l e s t u d i o , p a r a 

l o s q u e p u e d e n e n t r e g a r s e á é l . Y p o r c i m a d e l o d o , el t i e m p o . 

P u e s b i e n , t o d a s e s t a s c o s a s y l a s d e m á s q u e s e les p a r e c e n , y l l e v e n 

a l c o r a z o n a f l i g i d o v e r d a d e r o c o n s u e l o , p o d e m o s d e c i r c a t e g ó r i -

c a m e n t e q u e n o p u e d e n a l e j a r e l p e n s a m i e n t o t r i s t e p u e d e n a d o r -

m e c e r l e m a s ó m e n o s ó h a c e r q u e s e o l v i d e a l g o , p e r o n o p u e d e n 

c u r a r l o . M i e n t r a s n o s e a p l i q u e n m a s q u e c o n s o l a c i o n e s h u m a n a s 

s i e m p r e p e r m a n e c e r á en e l f o n d o u n a h o n d a y v e r d a d e r a p e n a . 

A h i q u e c o n s u e l o v e r d a d e r o p u e d e n d a r á n n p a d r e q u e l l o r a l a 

m u e r t e d e s u h i j o , á u n a t i e r n a e s p o s a q u e h a p e r d i d o s u m a r i d o , 

l a d i s t r a c c i o n e s , o c u p a c i o n e s n i l a s s i m p a t í a s a f e c t u o s a s d e s u s p a -

r i e n t e s y a m i g o s ? A n t e s b i e n l e s c a u s a n l a s d í s t r a c i o n e s y r e c r e o s 

d i s g u s t o , c o n el p e n s a m i e n t o d e q u e a q u e l l o s p o r q u i e n e s l l o r a n 

n o p u e d e n g o z a r d e e l l o s ¿ D e c i m o s q u e l a s o c u p a c i o n e s ? P e r o si 

l e s f a l t a á n i m o p a r a e n t r e g a r s e á e l l a s ? y d a d o q u e se e n t r e g u e n ^ 

c e s a r á e l d o l o r d e p e s a r s o b r e su c o r a z o n , n i s a c a r á s u s l á g r i m a s ? 

E n f l n l a a f e c i o n d e l o s p a r i e n t e s y a m i g o s l e s d e v o l v e r á l a t e r -

n u r a p e r d i d a , y los s e r e s q u e r i d o s á q u i e n e s su v i d a e s t a b a u n i -

d a ? 

M a s , l o q u e n o h a c e n l o s c o n s u e l o s h u m a n o s , l o h a c e e l E s p í r i t u 

S a n t o : e s d e c i r , q u e c u r a v e r d a d e r a m e n t e l a s l l a g a s a b i e r t a s en e l 

c o r a z o n p o r l a s p e n a s d e e s t a v i d a ¿ C o m o ? D e s c u b r i e n d o a l a l m a 

r a z o n e s q u e l a h a c e n c o m p r e n d e r q u e l o q u e e l l a c o n s i d e r a b a c o -

m o u n m a l , e s a l c o n t r a r i o u n b i e n . S u p o n g a m o s q u e o c c u r r e u n a 

i n u n d a c i ó n r e p e n t i n a , u n a b u e n a m a d r e se r e t i r a a l t e j a d o d e l a 

c a s a c o n t o d o s s u s h i j o s . D e p r o n t o u n o d e e l l o s s e e s c u r r e y l a s f u -

r i o s a s a g u a s l o a r r e b a t a n . ¿ Q u i e n p o d r á e s p r e s a r e l d o l o r d e l a 

p o b r e m a d r e 1 Mas , p o c o t i e m p o h a p a s a l o c u a n d o v i e n e n y le d i -

c e n q u e s u h i j o h a s i d o s a c a d o d e l a g u a , q u e e s t á m u y b i e n , q u e se 

h a l l a en s i t i o s e g u r o y r o d e a d o d e c u i d a d o s . N o e s v e r d a d q u e l a 

d e s e s p e r a c i ó n d e l a p o b r e m a d r e s e c a m b i a r á en a l e g r í a g r a n d e b e n -

d i c i e n d o e l c i e l o p o r l a c a i d a de l n i ñ o a l a g u a , p u e s t o q u e e s t a 

c a i d a le h a s a l v a d o , m i e n t r a s q u e e l l a y los d e m á s h i j o s c o n t i n ú a n 

e s p u e s t o s t o d a v í a á t e r r i b l e s p e l i g r o s ? P u e s b i en el E s p í r i t u S a n t o 

l l e n a , c o n n o s o t r o s , la m i s i ó n d e l m e n s a j e r o d e la m a d r e . N o s dá 4 

c o m p r e n d e r q u e a q u e l l o d e q u e n o s a f l i g i m o s d e b e m a s b i en r e g o -

c i j a r n o s ; q u e e s o n o s h a s u c e d i d o , n o p a r a d e s g r a c i a n u e s l r a s i n o 

p a r a n u e s t r a f e l i c i d a d ; p o r q u e n o h a y n a d a , q u e en l a s m a n o s d e 

D i o s n o p u e d a s e r v i r p a r a p r o d u c i r e l b i e n , s i n o s e p o n e o b s t á c u -

l o , s e g ú n e s t a p a l a b r a d e l a p ó s t o l s a n P a b l o : Todas las cosas coii-

emmit ó. la ,-enlaja de los que aman á Dios ' . P o r e j e m p l o , q u e p e r -

d a m o s l o q u e p o s e e m o s . Si s o m o s d ó c i l e s á l a i m p u l s i ó n d e l E s p í -

r i tu S a n t o , n o s c o n s o l a r á d e e s t a p e r d i d a h a c i é n d o n o s v e r c l a r a -

m e n t e q u e n o s e s v e n t a j o s a d e d o s m a n e r a s . L a p r i m e r a , q u i t á n d o -

n o s e l m e d i o d e h a c e r e l m a l , q u e p o n e n á n u e s t r o s e r v i c i o l a s r i -

q u e z a s . L a s e g u n d a d e s c a r g á n d o n o s d e l a r e s p o n s a b i l i d a d q u e p e s a 

s o b r e lo¿ r i c o s , p o r e l e m p l e o q u e h a c e n d e s u s r i q u e z a s . De m o d o 

q u e en vez d e a f l i g i r n o s d e la p o b r e z a g o z a r e m o s en e l l a . Y l o m i s -

m o c o n t o d a s l a s d e m á s p é r d i d a s q u e p u e d e n s o b r e v e n i r n o s c o n 

t o d a s l a s d e m á s p e n a s q u e p u e d a n a f l i g i r n o s 

1. R o m . vni , 28. 

2. Nisericordiam ctjudicium canlabo tibi, Domine, Ps . c, 1 : p ro ista 

g ra t i a s a g e n s p ro il lo p r e c e s f u n d e n s ; p ro i s la g r a t u s et l i t u s , p ro i l lo 

t i m o r a t u s et c a u t u s ; d e u t r o q u e e r u d i t o s exu l í abo libi cu ni t r e m o r e , 

qu ia i u n c i n g r e d i a r in v e n í a t e Lúa, si i la lastetur co r m e u i n , u t t i m e a t 

n o m e n t u u m . Ñeque e n í m t i m o r is te , q u e m a m o r c a s f u m fácil , g a u -

d i u m toll i t , sed c u s t o d i t ¡ n o n des t ru i t , sed i n s l r u i l ; non i n a m a r i c a t , 

sed c o n d i t ; u t t an to s i t d u r a b i l i u s , q u a n d o m o d e s t i a s ; t a n t o veri lis, 

quan to s e v e r i u s ; t a n t o d u l c i u s , q u a n t o s a n c t i u s . O c a s t u m e t l i de l e 

gaud iu in ! Q u a m ú d e l í s e s t i l la d e le s en t en l i a s a p i e n t i s ; Non esl íensiís 
snper salulcm corporis, et non est oblectalio super gaudium cordis. Hoc 

u t iqne g a u d i o non es t g a u d e r e imp i i s , q u o r u m fa tuos r i s u s e t f r ivo la 

gaudia s a p i e n s d e t e s t a t n r e t i nc repa t . Risum, i nqu i t , reputavi errorem, 



M a s n o t a d b i e n l o q u e o s h e d i c h o : S i s o m o s d ó c i l e s á l a i m p u l - / 

s i o n d e l E s p i r i t o S a n t o . P o r q u e e l E s p í r i t u S a n t o « q u e s a b e y p u e - ! 

et gaudio dixi: Quid frustra deciperis'ì Bisus dolore miscebitur, et extrema '• 

gaudii lutìus occupai. P r o v . n v , 13. — O b o n e JESU, q u a m d i s s i m i l e e s t , 

i l l u d g a u d i u m t u u r c , q u o i n t e r i m c o n s o l a r i s r e n u n t i a n t e s i l l i f a l s o el 

f a l l a c i g a u d i o 1 q u a m m e l i o r e s t m i s e r i c o r d i a tua s u p e r v i t a s , q u a m 

m e l i o r e s t d i e s u n a in ¡ ¡ t r i i s t u i s s u p e r m i l l l a I q u a n t o b e a t i o r e s ì'acis 

p a u p e r e s t u o s i p s a p a u p e r t a t e t u a q u a m r e u n d u s f a c e r e p o s s i t s u a q u a n t a -

l i b e t a f D u e n t i a , ubi q u i d q u i d a l O u i t , d e l l u i t , s i b i q u c i n h ä r e n t e m p e r e f -

fluerefacit! A l ì i s a f f l u e b a t d e l i c i i s i l l a p a u p e r f a m i l i a C h r i s t i , q u a m f i u m i - , 

n i s i m p e t u s i n u n i l a b a t l a t i ß c a n s c i v i t a t e m Dei ; c u m sc i l i c e t h o d i e r n a die ; 

S p i r i t u s , t a n q u a m t o r r e n 8, replevn tolum domum, ubi erant sedentes a p o s t o * - ' , ® 

l i . A c t . n , 2 . E x h i b e b a t q u i p p e d i v i n a Ver i t a s , q u o d p e r p r o n h e t a m p r o m i - K 

s e r a t , I s . i .xvi , 12 : Ecce ego declino in vos, ul /lumen parts, el ut lorrens ¡ 

innutlans glorio? gentium. Q u a n t u m i l l i s a l Q u e b a t , q u i b u s t a n l u s i n l ì ue -

b a t q u a n t u m q u e d e i l l i s p r o f l u c b a t , d e q u o r u m v e n t r e finebant i l u m i n a 

a q u a j v iva ! ! N e c s o l u m d e c o r d e b e n e v o l e n l i a c h a r i t a t i s , s e d c t i a m ex 

o r e v e h e m e n l i a p r o f l u e b a t t o r r e n t i s e l o q u i cu i n o n p o t e r a n t r e s i s t e r e et ,:V 

c o n t r a d i c e r e o m n e s c o r u r n a d v e r s a r i i ; s i c u t d e S l e p h a u o d i c i t u r , quia i 

non poterant resistere sapienti^ el Spiritai qui loqttehaiur. A c t . v i , 1 0 . — 

A d b u j u s m o d i g a u d i a v o s i n t e r i m , f r a t r e s , c o n s o l a t o r v e s t e r i n v i t a i , 

l l o c t o r r e n t e v o l u p t a t i s s u a s i t i b u n d a s a m a n t i u m m e n t e s p o t a r e des i« i 

d c r a t . Sì quis, i n q u i t sitit venial et bibat. J o a n , VII, 3 7 . O a l f i u e n s l ibe- j 

r a l i t a s Dei , o i n d e f i c i e n s l a r g i t a s d i v i n a b o n i t a t i s I S p i r i t u m , c u j u s 

h o d i e p r i m i t i a s . d e d l t a p o s t o l i s , o l f e r t u n i v e r s i s . T h e s a u r u m s u u i n , :'n 

f o n t e r a a q u a vivai, a p e r i t t a r n h o m i n i b u s q u a m j u m e n t i s ; t a n q u a m e t 

i p s e o m n i b u s s a p i e n t i b u s e t i n s i p i e n t i b u s d e b i t o r s i t . Omnes, i o q u i t , i 

sitíenles venite ad aquas. I s . LV, 1 . E c c e p e r s o n a s n o n a c c i p i t , c o n d i t i o - $ 

n e s n o n d i s c e r n i t , m e r i t a n o n r c q u i r i t ; t a n t u m s i t i r e q u i s n o v e r i ! , ve-

n i r e v e l i t . G r a t i a q u i p p e n o n a d m i t t i t f a s t i d i e n t e s ; sed s i c u t e s u r i e n t e s j 

i m p l e t b o n i s , s i c d i v i t e s d i m i t t i t i n a n e s (GUERIUC. in feslo Pentéc. senti. 

1) : — S p i r i t u s s a n c t u s c u r P a r a c l i t u s v o c a t u r ? R e s p . p a r a c l i t n m s i g n i - 5 

fi c a r i c o n s o l a t o r e m , e x h o r t a t o r e m , a d v o c a t u m . E s t e r g o c o n s o l a t o r in 

a d v e r s i s e t t r i b u l a t i o n i b u s , m a x i m e in p e c c a l i s . « C o n s o l a t o r , i n q u i t S . I 

G r e g o r i u s , b o n i . xxx . d e h o d i e r n o t e s t o , i d e m S p i r i t u s v o c a t u r q u i a d e 

p e c e ti p e r p e t r a t i o n e m c e r e n t i b u s d u m s p e m v e n i a p r a p a r a l , a b a f t l i c -

d e c o n s o l a r n o s e n t o d o s n u e s t r o s d o l o r e s . n o l o h a c e m a s q u e e n t a n t o 

c u a n t o n o s o t r o q u e r e m o s r e c i v i r s u s c o n s u e l o s . P o r m a s q u e u n 

m é d i c o p o s e a u n r e m e d i o q u e p u e d a c u r a r n o s i n f a l i b l e m e n t e , s i n o 

q u e r e m o s t o m a r l o , c i e r t a m e n t e 110 c u r a r e m o s . E s a s i q u o p a r a r e c i -

v i r l a s c o n s o l a c i o n e s d e l E s p í r i t u S a n t o , e s p r e c i s o u n a v i d a d e f é ; 

e s d e c i r u n a v i d a q u e e s t é b a s a d a e n l o s p r i n c i p i o s d e la r e l i g i ó n 

c r i s t i a n a y c o n f o r m e c o n s u s p r e c e p t o s . E n t o n c e s ú n i c a m e n t e e s 

c u a n d o e s t a m o s c o n l a s d i s p o s i c i o n e s r e q u e r i d a s p a r a s e r c o n s o l a -

d o s p o r el E s p í r i t u S a n t o . E s t a e s l a r a z ó n q u e i m p i d e á l o s p e c a -

d o r e s y m u n d a n o s e l c o n o c e r e s t a s c o n s o l a c i o n e s . ¿ C ó m o p o d r í a 

e n e f e c t o c o n s o l a r e l E s p í r i t u S a n t o á e s a s a l m a s c u y o s d i s g u s -

t o s p r o v i e n e n o r d i n a r i a m e n t e d e l a p e g o á s u s p a s i o n e s ? L o s 

v e r d a d e r o s c r i s t i a n o s h a c e n l a e x p e r i e n c i a , t o d o s l o s d i a s d e 

t i o n e I r i s t i t i ® m e n t c m l e v a t » ; e x h o r t a t o r i n a g g r e d i e n d i s e t p e r f i c i e n d i s 

r e b u s d i f l ì c i l i b u s ; a d v o c a t n s , q u i a postulai pro nobis ¡ h o c e s t p o s t u l a r e 

n o s f ac i t ) gemitibus imtarralnltbus, a d R o m . v m . — S p i r i t u s a p p e l l a t u r , 

p r i m o , q u i a p e r m o d u m s p i r a t i o n i s , q u a h o m o p r o d u e i t flalum s e u 

a n h e l i t u m , p r o c e d i t a P a t r e e t F i l io . S i c u t e n i m c o r p e r os p r o d u e i t 

f l a t u m , i t a P a t e r p e r F i l i u m p r o d u e i t s p i r i t u m s a n e t n m . Vcl p o t i u s 

s i c u t a n i m a e x í n t e l l e c t i o n e r e i a m a b i l i s s p i r a t e t p r o d u e i t a m o r e m 

e j u s d e m : i t a P a t e r p e r V e r b u m S p i r i t u m S a n c t u m . S e c u n d o , q u i a s i m i -

l i s e s t s p i r í t u i n o s t r o s e u a n i m a . S i c u t e n i m h s ¡ c c o r p u s v i v i f i c a i e i q u e 

v i r e s i n d u i t a c v i t a l e s a c t i o n e s g i g n i t ; ¡ ta S p i r i t u s S a n c t u s a n i m a n ) 

g r a t i a v iv i f i c a t , e t p o t c n t i a a e j u s ad b e n e o p e r a n d u m e x e i t a t a c f a c i l i -

t a t , o m n i a q u e e j u s o p e r a m e r i t o r i a v i t a a t e r n a f a c i t . T e r t i o , q u i a S p i -

r i m i s e u v e n t o n o n a b s i m i l i s e s t . V c n t u s p u r g a ! a e r e m , a t í e r t p l u v i a s , 

i n e e n d i t i g n e m , p r o p e l l i t n a v e s , a g i t a t m o l a s , r e f r i g e r a i b o m i n e s , t i b i a s 

r e s o n a r e f a c i t ; S p i r i t u s s a n c t u s p u r g a t a n i m a m a p e c c a t i s , rigat c t i m -

p i n g u a t l a c r y m i s c o m p u n c t i o n i s c t d e v o t i o n i s , a m o r e m Dei i n f i a m m a i , 

ad cce lum e u n t e s p r o m o v e t , a d b e n e o p e r a n d u m i n e i t a t , c o n s o l a t o r , a d 

o r a n d u m m o v e t , e t c . — S a n c t u s d e n i q u e a p p e l l a t u r , q u i a s a n c t i s s i m u s 

e t p u r i s s i m u s o m n i s q u e s a n c t i t a t i s f o n s . S e c u n d o , q u i a a n i m a m s a n c t i -

l i e a t , e t q u o d a m m o d o e n c a o i a t , u t s i t t e m p l u m D e o c o n s e c r a t u m . T e r -

t io , a d d i l f e r e n t i a m s p i r i t u s m a l i g n i , c u i o m n i u m m a l o r u i n i n c e n t o r e s t 

(F.1DER, Op. conc. D o i n . i e n t e e . c o n c . 9 , n . 2 ) . 



q u e n o h a y p e n a ni d i s g u s t o p a r a l o s q u e e l E s p í r i t u S a n t o n o sea 
u n c o n s o l a d o r 1 . 

II. A quien es prometido y enviado el Espíritu Santo. — El Es-

p í r i t u S a n i o n o h a s i d o p r o m e t i d o ú n i c a m e n t e á los a p ó s t o l e s , s ino 

á t o d o s los l íe les . L o q u e a p a r e c e p o r e l c n m p l i m i e n l o d e e s t a p r o -

m e s a . Si e l E s p í r i t u S a n t o n o h u b i e s e s i d o p r o m e l i d o m a s q u e á 

los a p ó s t o l e s , n o les h u b i e s e s i d o e n v i a d o m a s q u e á e l l o s so los . 

M a s , p o r e l r e l a t o d e s a n L u c a s v e m o s l o c o n t r a r i o , y e s , q u e fué 

e n v i a d o á t o d o s l o s p r i m e r o s c r e y e n t e s , h o m b r e s y i n u g e r e s , el 

m i s m o d i a d e P e n t e c o s t é s ' . E n los t i e m p o s q u e s i g u i e r o n i n m e d i a t a -

m e n t e e s t a f e c h a m e m o r a b l e . t o d o s a q u e l l o s q u e , o y e n d o á los a p ó s -

to l e s , s e c o n v e r t í a n á l a f é d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o , r e c iv i an 

i g u a l m e n t e , d e u n a m a n e r a s e n s i b l e e l E s p í r i t u S a n t o , r e n o v á n d o s e 

en f a v o r d e e l l o s los p r o d i g i o s m i l a g r o s o s d e P e n t e c o s t é s . L a h i s t o -

r ia d e la p r i m i t i v a I g l e s i a a b u n d a en e s t o s h e c h o s » . P o r o t r a p a r l e 

h a b i a s i d o a n u n c i a d a e s t a a b u n d a n t e e f u s i ó n d e l E s p í r i t u S a n t o : 

De mi Espíritu yo derramaré en toda la carne, h a b i a d i c h o e l Se -

ñ o r p o r e l p r o f e t a J o e l : vuestros hijos é hijas profetizarán: mes-, 

tros adolecentes tendrán visio.ies, y vuestros ancianos revelaciones 

y sueños, i en ese tiempo yo derramaré aun sobre los esclavos de 

uno y otro se-co que me pertenezcanPero l o q u e p r u e b a a u n m á s 

s . es p o s i b l e , q u e l a p r o m e s a de l E s p í r i t u S a n t o h a b i a s i d o h e c h a 

p a r a t o d o s a q u e l l o s q u e a b r a z a s e n la f é d e N u c s l r o S e ñ o r J e s u c r i s -

t o , es e s t a d e c l a r a c i ó n d e s a n P e d r o á l o s p r i m e r o s ¡ud ios q u e c o n -

v i r t i ó , y q u e le p r e g u n t a b a n lo q u e d e b í a n h a c e r : haced peniten-

cia, les r e s p o n d i ó , y que cada uno de vosotros recita el Bautismo 

en nombre de Jesucristo para la remisión de sus pecados • y reci-

vireiseldondel Espíritu Santo.Porqu, lapromesaos concierne á vo-

sotros y a vuestros hijos y á todos aquellos que se hallan alejados u 

que Dios Nuestro Señor llamará'. 

•I. Ved. Domingo en la oc tava d e l a Ascens ión 1. i n s t r 2 n 
2 . Ac!. 1. 14, 11,4. 

3 . Act . „ , 31 ¡ x , 4 4 ; x>, 1 5 ; xv, 8 , e tc . - 4. Act. „ , 17. _ 5. Ac t . 
II) Si. 

H a b i e n d o s i d o h e c h a l a p r o m e s a d e l E s p í r i t u S a n t o p a r a t o d o s , 

t a m b i é n l o l i a s i d o p a r a n o s o t r o s . Y h a s i d o h e c h a p a r a t o d o s y 

p a r a n o s o t r o s , p o r q u e h e m o s m e r e c i d o t o d o s e l Esp í r i tu S a n t o p o r 

N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o c u y a s a n g r e p r e c i o s a f u é d e r r a m a d a p o r 

t o d o s l o s h o m b r e s . H e a q u i p o r q u e a l p r o m e t e r e l S a l v a d o r e l E s p í -

r i t u S a n t o , d i j o q u e se r i a e n v i a d o en su nombre. D e b í a s e r n o s e n -

v i a d o por el Padre, p o r q u e en e l m i s t e r i o d e la a d o r a b l e T r i n i d a d , 

el g o b i e r n o se le a t r i b u y e a l P a d r e , p e r o d e b i a s e r e n v i a d o en n o m -

b r e d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o p o r q u e , l o r e p e t i m o s , el f u é q u i e n 

c o n su m u e r t e h i z o q u e m e r e c i e s e m o s e s t e d o n a s i c o m o t o d a s l a s 

g r a c i a s p a r a n u e s t r a s a l v a c i ó n , s e g ú n l a s p a l a b r a s s o l e m n e s de l 

a p ó s t o l s a n P e d r o : No hatjy bajo el cielo, otro nombre c o n c e d i d o á 

los h o m b r e s , en v i r t u d d e l c u a l d e b e m o s s a l v a r n o s 

P e r o a u n q u e e l E s p í r i t u S a n t o f u é p r o m e t i d o á t o d o s los h o m b r e s 

en v i r t u d d e l o s m é r i t o s d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o , n o les e s e n -

v i a d o á l o d o s . ¿ P o r q u é ? P o r q u e t o d o s n o h a c e n , p o r s u p a r l e , l o 

n e c e s a r i o p a r a r e c i v i r l o . L o m i s m o s u c e d e en l a s c o s a s d e la v i d a 

n a t u r a l . L a s c i e n c i a s d e l a e s c r i t u r a , l e c t u r a , e l c á l c u l o , p o r e j e m -

p l o se o f r e c e n en l a s e s c u e l a s á l o s f i i ñ o s , s i n e m b a r g o n o t o d o s p o -

s e e n e s a s c i e n c i a s , p o r q u e n o t o d o s p o n e n d e s u p a r t e l o s m e d i o s 

i . Act. iv, 2 . — Qu OÍDO do S p i r i t u s S a n c t u s m i s s u s est in Chris t i n o -

mine"? Resp . p r i m o , qu ia m i s s u s es t vice Chr i s t i , i ta u t loco Chr i s t i 

p r s s i t d e i n c e p s Ecclesi® : quo modo i ega lus r e g i s d i c i t u r a d e s s e civi-

tat i reg i s n o m i n e , id es t , vice et a u c t o r i t a t c r e g i s . I ta expon i t E u t h y -

m i u s . S e c u n d o , qu ia m i s s u s est p e r no iucn et m e r i t a Chris t i , qui mis -

s ionem S p i r i t u s sanc t i s u a m o r t e nob i s p r o m e r u i t . Hoc sensu ju s s i t 

D o m i n u s pe te re n o s in n o m i n e s u o . Tc r t io , q u i a : « M i s s u s es t pe r 

C h r i s t u m », inqu i t D. Cyr i l l u s . Est en im S p i r i t u s Fil i i ad Gal. iv, qu ia a 

P a t r e et Filio u t i p roced i t , i t a et ab u t r o q u e m i t t i t u r . Quar to , q u i a ad 

noinen et g lo r i am Fil i i a m p ü f i c a n d a m i s s u s e s t . I t a Theophy l . De eo 

en im d i x i t D o m i n u s : Ule me ijlorißcabit, quia de meo aeeipiet, et annun-
liabit vobis. Hoc sensu d i c i t u r , Mat th , u l t . : Baptizantes eos in nomine 
Patris, et Filii, et Spiritus sancti, gra jee , ad n o m e n Pa t r i s , e t c . (FABER 

Op.conc. Dom. Pen t . conc. 9 , n . 3). 



n e c e s a r i o s p a r a a d q u i r i r l a s , y a s e a p o r q u e n o a s i s t e n á l a e s c u e l a , 

y a p o r q u e n o s e a p l i c a u a l e s t u d i o . 

P u e s ¿ q u é n e c e s i t a m o s h a c e r p a r a r e c i b i r e l E s p í r i t u S a n t o ? L o 

q u e l o s d e m á s q u e l o h a n r e c i b i d o h a n h e c h o p r i n c i p a l m e n t e l o s 

a p ó s t o l e s y l o s d i s c í p u l o s q u e s e h a l l a b a n c o n e l l o s e n e l c e n á c u l o 

e l d i a d e P e n t e c o s t é s . A s í l e e m o s q u e l o s a p ó s t o l e s y s u s d i s c í p u l o s , 

e s p e r a n d o a l E s p í r i t u S a n t o q u e l e s h a b i a s i d o p r o m e t i d o , p e r m a -

n e c i e r o n , p o r O r d e n d e l d i v i n o .Maes t ro , e n J e r u s a l s n 1 , y , e n c e r -

r á n d o s e e n e l c e n á c u l o , todos junios y animados con un mismo es-

píritu, oraban constantemente con las mujeres, con Marta madre 

de Jesús, y sus hermanos2. E s t o e s l o q u e s e n e c e s i t a h a c e r p a r a 

d i s p o n e r s e á r e c i b i r a l E s p í r i t u S a n t o , á s a b e r ; v i v i r e n e l r e t i r o y 

o r a r . E l r e t i r o d e q u e s e h a b l a a q u í , n o e s u n a c o m p l e t a s e p a r a c i ó n 

d e l m u n d o , s i n o u n r e t i r o c o m p a t i b l e c o n l a s i t u a c i ó n d e c a d a u n o ; 

e s d e c i r , q u e a l e n t r e g a r s e c a d a u n o á s u s o c u p a c i o n e s n e c e s a r i a s , 

d e b e e v i t a r t o d a s l a s d i s t r a c c i o n e s i n ú t i l e s , p r i n c i p a l m e n t e l a s d i -

v e r s i o n e s p ú b l i c a s , y l o s r e c r e o s m u n d a n o s . L o m i s m o q u e n o e s 

t a m p o c o n e c e s a r i o e s t a r c o n t i n u a m e n t e d e r o d i l l a s n i p r o n u n c i a n -

d o c o n t i n u a s o r a c i o n e s , p e r o s i t e n e r s i e m p r e e l c o r a z o n l e v a n t a d o 

á D i o s , o f r e c e r l e d e c u a n d o e n c u a n d o n u e s t r a s a d o r a c i o n e s y s u s -

p i r a r s i n c e s a r p o r l a v e n i d a d e l E s p í r i t u S a n t o ; p o r o t r a p a r t e q u e 

t o d o e s t o s e h a g a s i n v i o l e n c i a y s i n i n q u i e t u d , s i n o c o n h u m i l d a d 

y c o n a m o r S i o b r a m o s a s í , t e n g a m o s p o r c i e r t o q u e e l E s p í r i t u 

1 . A c t . i , 4 . — 2 . A c t . i , 1 4 . 

3 . D i s p o s i t i o n e s ad S p i r i t u s S a n c t i , s ive g r a t i s , r e c e p t i o n e m . — M a -

x i m i a p u d h o m i n e s s o l e t i c s t i m a r i g r a t i a e t f a v o r p r i n c i p u m . H i n c e n i m 

l i t e s e t c o n t e n t i o n e s , i n v i d i a : e t a i m u l a t i o n e s , l a b o r e s et expensa* , u t h i e c 

g r a t i a o b t i n e a t u r . Al i i e a m m e r c a n t u r n u m m i s , a l i i s e rv i t i i s e t i a m i n d i -

g n i s e t a b j e c t i s s i n i i s , a l i i p r e c i b u s , a l i i p e r f a u t o r e s et a m i c o s , a l i i d c -

p r e c a t i o n e offensse, a l i i m o d i s a l i i s q u ¿ e r u n t . D e n i q u e s e b e a t o s p u t a n t , 

s i m a g n a t u m g r a t i a m h a b e a n t . H i n c e n i m J a c o b , f r a t r i s s u i E s a u po -

t e n t i a m v i d e n s , c«etera o m n i a , q u ® ¡lie o í f e r e b a t r e s p u e n s : Iloc uno 

d í c e b a t , indigeo, ut inveniam gratiam in conspeclu tuo. G e n . XXXIII. Q u o d 

s i g r a t i a h o m i n u m t a n t i a ; s t i m a t u r , e t t a m s o l l i c i t c q u i e r i i u r , q u a n t o 

S a n t o q u e n o s h a s i d o p r o m e t i d o y o f r e c i d o , b a j a r d a n u e s t r o s c o -

r a z o n e s y e x p e r i m e n t a r e m o s l o s b e n e 6 c i o s d e s u p r e s e n c i a , h e n e f i -

c i o s d e q u e v a m o s a o c u p a r n o s e x p l i c a n d o 

m a g i s g r a t i a Dei s s t i m a n d a e t q u e e r e n d a e s t ? De h a c e n i m A p o s t . a d 

R o m . vi , a i t : Gratia Dei vita ;eterna, finaliter n i m i r u m , q u i a ad v i t a m 

¡E te rnam d u c i t . P e r b a n c i n n o b i s b a b i t a t S p i r i t u s s a n c t u s , i m o l o t a 

SS. T r i n i t a s , u l ex E v a n g e l i o h o d i e r n o c l a r e t : i t a q u c o m n i a h a b e t , q u i 

Dei g r a t i a m h a b e t . Scd q u a t a n d e m a r t e e t v ia g r a t i a m h a n c q u a : r e -

m u s , si in p e c c a t i s c o n s t i t u i , a d e o q u e Deo e x o s i s i m u s ? V i a m b a n c 

i n d a g a r e l i c e t i n h o d i e r n a e p i s t o l e d e s u m p t u ex a c t i s A p o s t o l o r u m , u b i 

m y s : i c o s e n s u t a n g u n t u r o p e r a i l i a , qua i p o t i s s i m u m d i s p o n u n t h o m i -

n c m ad r e c e p t i o n e m S p i r i t u s s a n c t i e t g r a t i a m . — 1. Apos to l i a s c e n d e -

r u n t i n s u p e r i o r e m p a r t e m d o m u s et ib i m a n c b a n t d o n e e a c c i p e r c n t 

S p i r i t u m S a n c t u m , u t p a t e t ex A c t . i . c a p . , u b i L u c a s a i t eos a s c e n d i s s c 

i n c c e n a c u l u m , g r a c e , l o c u m s u p e r i o r e m . Ad h u n c m o d u m h a b i t a r e 

d e b e m u s in s u p e r i o r s p a r t e d o m u s n o s t r a i , s i S p i r i t u m s a n c t u m e x p e c -

t a m u s . H a b e t e n i m q u i l i b c t h o m o i n f e r i o r e m c o n t i g n a t i o n c m , s e n s u a -

l i t a t e m c u m b e s t i i s ; e t s u p e r i o r e m r a t i o n e m c u m a n g e l i s c o m m u n e m ; 

et s i c p l e r u m q u e s u p e r i o r c o n t i g n a t i o d o m u s o r n a t i o r e s t , q u a m i n f e -

r i o r , i t a e t r a t i o l o n g e n o b i l i o r s e n s u a l i t a l e . Qu i s e s t , q u i in i n f e r i o r i 

h a b i t a t ? Q u i ad t e r r e n a i n c l i n a t u s e s t . . . — II. L o c u s i n q u o m a n e b a n t 

e t S p i r i t u m s a n c t u m p r s s t o l a b a n t u r , c m n a c u l u m f u i s s e s c r i b i t L u c a s , 

id n i m i r u m i n q u o C h r i s t u s l av i t p e d e s d i s c i p u i i s s u i s , c t u l t i m a m 

ccenam p r a b u i t . Q u i d n o b i s d e s i g n a t h o c c c e n a c u l u m ? P u t o e l e c m o s y -

n a m e t o p e r a m i s c r i c o r d i i e , q u i b u s l a v a m u s p e d e s p a u p e r i b u s e t c i b u m 

p n e b e m u s . Ha;c e n i m p l u r i m u m f a c e r e a d S p i r i t u s s a n c t i g r a t i a m a e -

q u i r e n d a m o s t e n d i t e x c m p l u m Corne l i i c e n t u r i o n i s e t g e n t i l i s , A c t . x , 

c u i d ix i t a n g c l u s : Oraiwnes tux el eleemosynrc tux ascenderunt in memo-

nam in cotispeclu Dei... — I I I . Eranl omnes pariter in eodem loco, a i t 

L u c a s . A c t . I . q u i a s c i l i c e t : Erat mnltitudinis credenlium cor unum et 

anima una. A c t . i v . P r o p t e r b a n c a n i m o r u m u n i o n e m m e r i t o d e s c e n d i t 

s u p e r eos S p i r i t u s s a n c t u s , q u o d p r . e d i x i t D a v i d , P s . c x x x n : Ecce quam 

bonum et quam. jucundum habitare fralw in unum! Swarf unguentum in 

capite ( C h r i s t o v ide l i ce t ) quod descendit in barbam, barbam Aaron ( a p o s -

to los G h r i s t i ) quod descendit in oram vcslimenli ejus. Sicut ros Herman^ 

qui descendit in montem Sion ( E c c l e s i a m t o t a m ) quoniam itlic mandavit 
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8 2 DOMINGO DB PENTECOSTÉS. — III. INSTRUCCION 

I I I . Que efectos produce. — L o s m i s m o s a d m i r a b l e s e f e c t o s que | 

p r o d u j o e n l o s a p ó s t o l e s e l d í a d e P e n t e c o s t é s d e u n m o d o vis ib le , I 

Dominas benediclimem. P e r h o c u n g u c n t u m i n t e l l i g i p o t e s t S p i r i l t s 

s a n c t u s , q u i s p i r i t u a l s u n c t i o d i c i t u r . . . Qui e r g o vo l t h u j u s b e n e d i t -

l i o n i s p a r t i c e p s fieri, o m n e i m p r i m i s o d i u m e t d i s c o r d i a « ! d e p o n a t , , 

c u m p r o x i m i s s e r e c o n c i l i c t , e t i n j u r i a s c o n d o n e t . . . I V . Erant ibidem 

perseverantes unanimiler in oratione, u t a i t L u c a s , I . O r a t i o e r g o c o m m o -

d i s s i m u m m e d i u m e s t a d g r a t i a m S p i r i t u s s . i m p e t r a n d a m . A u d i Da-

v i d , ft. c x v m : iperuios meum et altraxi spiritum. i n q u i t , q . d . a t t r a s i | 

p r e c i b u s S p i r i t u m s . u t i n t e l l i g i t s . A n g u s t i a n ? . Aud i i p s u m Sálvalo- j 

r e m , L u c . x i : Paler vester de Cíelo dabit spiritum btmum patentibus «... 

— V . E r a n t o r a n t e s : Cum llaria matre J s s u el Iratribus ejus, a i t Luc. c. 

I . Act . Q u a r e s i p c c c a t o r t i m e t , o r a t i o n e s s u a s non e x a u d i e n d a s , q u i r a t 

s ib i p a t r o n o s , q u i e j u s c a u s a r a a g a n t . P e t a t p r i m o a v i r i s j u s t i s , quos I 

n o v i t , u t p r o i p s o D e u m o r e n t . . . - VI . E r a n t in d o m o sedentes, u t ait 

s . L u c a s , Act . I . O b i e s t e r g o a n i m a t r a n q u i l i n a s , i l l u c l i b e n t e r ingre- I 

d i t u r e t h a b i t a t S p i r i t u s s . Aud i s . B e r n , t r a c t , d e i n t e r i o r ! d o m o : 

« O m n e s , i n q u i t , c o r d i s d i s t r a c t i o n e s e t m e n t i s l l u c t u a t i o n c s i n u n n m 

c o l l i g e e l in s o l o D e o t o l u m d e s i d e r i u m t u u m fige, c t ib i s i t c o r tuum, 

u b i e s t t h e s a u r u s t u u s d e s i d e r a b i l i s m u l t u m q u e a m a b i l i s . I p s o e n i m 

f r e q u e n t e r v i s i l a t e t l i b e n t e r i n b a b i t a t t r a n q u i l l i t a t e m c o r d i s e t c t ium | 

q u i e t s m e n t i s , q u o n i a m p a x es t in p a c e e t f a c t n s e s t l o c u s e j u s . «... 

N e m o l i b e n t e r i n g r e d i t j r d o m u m in q u a a u d i t j u r g i a e t r i s o s . . . — VII. j 

E x s p e c t a b a n t c o m p l e t i o n e m d i e r u m p c n t e c o s t e s . P e n t e c o s t e p rop te r 

q u i n q u a g e n a r i u m n u m e r u m , a q u o n o m e n h a b e t . t r o p o l o g i c e s y m b o l a m ' 

e s t p e r f e c t s pconi ten t i® ac r e m i s s i o n i s p c c c a t o r u m , u t d o c c t s . Hiero- I 

n y m u s , l i b . 2 . i n I s . u n d c e t P s a l r a u s l m á x i m e e s t pccn i l en t i a l i s . 

Q u a r e s i q u i s ve l i t a c c i p c r e S p i r i t u m s a n c t u m p r i u s a g a t pe r fcc tam 

p m n i t e n t i a m . I n d i e P e n t c c o s t e s d e b e b a n t J u d s i o b m e m o r i a m d a t i dc-

c a l o g i , ex s i n g u l i s h a b i t a c u l i s o l l e r r e d u o s p a n e s ex p r i m i t i i s ' r u g u m , 

L e v i t . x x u i . S i m i l i r a t i o n e a p c c n i t e n t e o b f r a c t u m a b e o d c c a l o g u m 

o f f e r e n d i s u n t D e o p a n e s , c o n t r i t i o e l c o n f e s s i o vel s i c o m m o d i t a s coo-

f e s s i o n i s n o n a d s i t , d o l o r d e p e c c a t i s , e t p r o p o s i t u m c m e n d a t i o m s . 

N i s i ta l i o b l a t i o n e p l a c e s D e u m , non a g i s p e n t e c o s t e n , n e e r e c i p i c s Spi -

r i t u m 9. C l a r u m e s t S p i r i t u m s . d e s c e n d i s s e in t e r r a d o p l i c i f o r m a , co-

l u m b a ; c t i g n i s . U t r o v i s m o d o e x p e c t e s , non d e s c e n d e t n e e h a b i t a b i t in 

c o n t i n u a p r o d u c i é n d o l o s e n n o s o l r o s d e u n a m a n e r a i n v i s i b l e , i l u -

m i n a n d o n u e s t r o e s p í r i t u , e n c e n d i e n d o e n n u e s t r o c o r a r o n el a m o r 

d e D i o s y f o r t i f i c a n d o l a d e b i l i d a d d e n u e s t r a c a r n e c o n l r a l a s a d -

v e r s i d a d e s d e l a v i d a 1 . P l u g o s i n e m b a r g o a l S a l v a d o r , c u a n d o n o s 

c o r p u s s u b d i t o p e c c a t i s . C o l u m b a e n i m o m n e m e n i d o e j i c i t i m m n n d i -

t i a m , c t i g n i s s i m i l i t e r i m p u r i t a t e m . C o l u m b a i l l a , q u a m e m i s i t N o e d e 

a r c a , r e v e r s a e s t a d a r c a m , q u i a n o n i n v e n i t : Ubi requicsceret vcsejus... 

Au n e s c i m u s q u a r a l i o n e E l i a s i g n e m d e c i e l o d o t r a x e r i t s u p e r s a c r i f i -

c i u m s u u m ? I I I . Reg . x v m . . . H a b e m u s i g i l u r n o n u n a m , s e d p l u r e s 

v i a s d e d u c e n d i ad n o s S p i r i t u m s . e t a c q u i r e n d i Dei g r a t i a m . . . (I*"ADEB, 

Op. conc. D o m . P e n t . c o n c . 2 ) . 

1 . 1 . Q u a l e s s u n t S p i r i t u s s a n c i i e l f e c l u s in A p o s l o l o s ? — Apos to l i 

m u t a n t u r in v i r o s a l i o s , in v i r o s n o v o s , e t q u i d e m integre, repentine, 

per/ecle. M u t a n t u r integre: i d e o n o n d i c i t u r : S p i r i t u s a n c t o toborali 

sunt. e t c . s e d : repleti sunt... A d d i t u r a u t e m : omites: q u i s q u e s c i l i c e t 

s e c u n d n m c a p a c i t a t i s aure m e n s u r a r a . . . — R e p l e t i i n t e g r e : in inlellcctu, 

u t c r e d a n t e t e o g n o s c a n t o m n e m v e n t a t e l i ! . . . in corde, u t p o s s i d e a n t 

o m n e m v i r t u t e m : p a t i e n t i a m , h u m i l i t a t e m C h r i s t i , c t c . . . in talentis; u i 

s i n t e l o q u e n t e ? , p e r i t i l i n g u a r u m , o p e r e e t s e r m o n e p o t e n t e s . . . M u t a n -

t u r subito. N e q u e t e m p o r e , n c q u e s t u d i o o p u s f u i t : in m o m e n t o , i n 

i c tu o c u l i , a l i a s o b t i n e n t c o g i t a t i o n e s , a l i o s a l f e c t u s , a l i a s o p e r a t i o n e s . . . 

Facile enim est in oculis Dei subito honestare pauperem. Ecc l i . X I , 2 3 . . . 

M u t a n t u r pcrfecte: i t a u t v i r i s e c u n d u i n c o r Dei e v a d a n t ; n o n t a m e n 

i t a s u n t c o n s u m m a t i , u t n i h i l i p s i s a g e n d u m r e m a n e a t . . . A n i m a d v e r -

t e n d u m e n i m e s t , d u p l i c i s g e n e r i s eos d o n a a c c e p i s s e : a l i a , q u a ) , u t 

d o n u m m i r a c u l a r u m , e t c . , p r o p l e r E c c l e s i a m d a t a s u n t ; a l i a , q u ® , u t 

p a t i c n t i a , e t c . , a d p r o p r i a m i p s o r u m s a n c t i l i c a t i o n e m s p e c t a n t . P r i o r a 

q u i d e m i n c r e m e n t o n o n i n d i g e n i ; p o s t e r i o r a a u t e m q u o t i d i a n o e x e r c i -

t io c r e s c e r e e t f r u c t i f i c a r e d e b e n t . . . A p o s t o l i i n v i r o s a l i o s m u t a l i , S p i -

r i t u i s a n c t o o b e d i e n t e s , r e s m a g u a s p e r o r b e m e f f ì e i u n t : l a b o r i b u s a c 

t r i b u l a t i o n i b u s rouitis E c c l e s i a m p l a n t a n t e s , in o p e r e D o m i n i p e r s e v e -

r a i u s q u e a d m o r t e m , q u i d e m u s q u e ad m o r t e m m a r t y r i i . . . — 

I I . D e b e m u s S p i r i t u m s a n c t u m r e c i p e r e s i c u t A p o s t o l i , u t s i m i -

l i t e r in v i r o s a l i o s , S p i r i t u De i p l e n o s , t r a n s m u t e m u r , Q u o d t a m e n 

c u r a d i f f e r e n t i a a l i q u a , l i c e t a c c i d e n t a l i , p e r f i c i s o l e t . A p o s t o l i e n i m : 

lo S p i r i t u s a n c t o r e p l e t i s u n t s u b i t o , q u a s i c r e a t i in <etatis p i e n i -



p r o m e l i ó e l E s p í r i t u S a n i o , i n d i c a r n o s , c o m o r e s u l t a d o d e l a a c -

c ión d e l E s p í r i t u S a n t o en n o s o t r o s , d o s e f e c t o s p r i n c i p a l e s , e fec tos 

q u e e n c i e r n t o d o s l o s b i e n e s q u e p o d e m o s d e s e a r 1 . 

E l S a l v a d o r h a d i c h o , e l E s p í r i t u S a n t o o s enseñará todas las co~ 

sas. Y , e f e c t i v a m e n i e , n o s o l o n o s e n s e n a d e u n m o d o e x t e r i o r por 

m e d i o d e la I g l e s i a , e s d e c i r , p o r l a v o s de l P a p a , d e n u e s t r o s obis-

p o s v s a c e r d o t e s ; s i n o t a m b i é n d e u n m o d o i n t e r i o r , e s d e c i r , con 

l a s l u c e s y s a n t a c l a r i d a d q u e d e r r a m a e n n u e s t r a s a l m a s . E s t a cn-

t u d i n e ; n o s ve ro , n o n súb i to , sed s e n s i m c t g r a d a t í m q u a s í modo 

g e n i t i i n f a n t e s , ad ¡etatis p l e n í t u d í n c m Chr i s t i d e d u c i m u r . 2° Apostolis 

d a t u s c s t S p i r í t u s , l a t i quam i g n í s a r d e n s c t i n l l a m m a t u s ; uob i s tan-

q u a n i sc iu t i l l a fovenda . 3® Apos to l i s d a t a e s t g r a t i a e t c h a n t a s , lan-

q u a r a a r b o r vita ' ex t ensa et f r u c t i b u s o n u s t a ; nob i s vero d a l u r , tan-

q u a m s e m e n e x e o i e n d u m , u t c r c s c a t e t f r u c t u s a l f c r a t . . . — Q u o d si 

g r a d a t i m t u u t u m S p i r í t u s s a n c t u s in nob i s operar i so lea t , in i is tarcen 

a n i m a b u s ' . u a s b e n e d i spos i t a s r e p e r i t , p r o m p t i s s i m o s e t i am produci t 

e l fee tus (SCHOUPPE, Evang. illustr. D o m . P e n t e c . ) . 

1. Lo q u e p roduce en n o s o t r o s el Esp í r i tu San to . 1° I l u m i n a nues t ro 

esp í r i tu y h a c e q u e c o m p r e n d a m o s l a s v e r d a d e s de la re l ig ión : Ule vos 
docebat omnia. — 2° Nos r e c u e r d a l a s v e r d a d e s o lv idadas y n o s sugiere 

t o d o lo q u e n o s e s ú l i l p a r a n u e s t r a s a l v a c i ó n . — 3° Al u n i r n o s á Dios 

p o r a l a m o r hace q u e g o c e m o s u n a paz ce les t ia l q u e e l m u n d o no ha 

conocido n u n c a : Pacem meam do vobis: non quoinodo mundúsdat, egode 
vobis. — 4" Nos consue l a en l a s p r u e b a s y p e n a s d e e s t a v ida , con la 

conf ianza q u e n o s i n s p i r a en l a p ro tecc ión d i v i n a : A'c/i lurbelur cor 
vestrum nequel formidel. — 5 o Hace q u e g u s t e m o s d e u n a a l eg r i a sania 

y p u r a , con el p e n s a m i e n t o d e q u e Dios lo h a d i s p u e s t o todo para 

n u e s t r o m a y o r b i e n , p a r a su g lo r i a , y la d e J e s u c r i s t o : Si diligeralis 
me, gauderelis ulique, quia vado ad palrera. — G° Nos for ta lece cada vez 

m á s en la f é , en J e s u c r i s t o y en su i g l e s i a ; Xunc dix vobis priusquam 
fiat; ut cura factura fucril credatis. — 7° Nos hace v e n c e d o r e s de l m u n -

do y del d e m o n i o : Venil princeps mundi hujus et in me non babel quid-
quam. — 8" Al d a r n o s á conocer el a m o r q u e Dios nos t i ene , h a c e i¡ue 

la obed i enc i a á s u s m a n d a m i e n t o s n o s s e a m a s y m a s du lce y fác i l : 

Ut rngnoscat mumlus quia diligo Palrem, ci sicut mandatum dedil niihi, 

s ic lacio. (Dehaut - Evange l io explic . 3 p . s e c t . 1 § 112). 

s e f l a n z a i n t e r i o r e s m a s n e c e s a r i a y a u n i n d i s p e n s a b l e . L a p a l a b r a 

de l d o c t o r , la v o z de l p r e d i c a d o r n o b a s t a n p a r a q u e el e s p í r i t u 

c o m p r e n d a l a s e n s e f l a n z a s s a g r a d a s y p a r a s o m e t e r la v o l u n l a d . 

E s p r e c i s o a d e m á s , q u e e l e s p í r i t u s a n t o i l u m i n e i n t e r i o r m e n t e e l 

a l m a p a r a q u e vea la v e r d a d d e l o q u e s e le e n s e n a , é i n c l i n e la v o -

l u n t a d p a r a q u e a b r a c e e s t a e n s e ñ a n z a . E s t o e s l o q u e c s p l i c a e l 

p o r q u e l a s v e r d a d e s s a n t a s s o n a c o g i d a s p o r a l g u n o s a u d i t o r e s y 

r e c h a z a d a s p o r o t r o s . L a p r e d i c a c i ó n e s l a m i s m a , e l e f e c t o d i f e -

r e n t e . P r o v i e n e os lo d e q u e t e n i e n d o los p r i m e r o s e l a l m a r e c t a y 

d ó c i l o b r a e l E s p í r i t u S a n t o l i b r e m e n t e y p r o d u c e e l e f e c l o q u e le 

e s p r o p i o ; m i e n t r a s q u e l o s s e g u n d o s c o n e l a l m a t o r c i d a y r e v e l d e 

i m p i d e q u e e n t r e y o b r e e l E s p í r i t u S a n t o . D e d o n d e r e s u l t a q u e 

l o s p r i m e r o s c o n t e m p l a n l a s v e r d a d e s s a n t a s c o n u n a luz p l e n a y 

a d m i r a b l e e s t a ñ á n d o s e d e q u e h a y a q u i e n p u e d a n o c r e e r ; en t a n -

t o q u e p e r m a n e c e n e s t a s m i s m a s v e r d a d e s o b s c u r a s y t e n e b r o s a s 

p a r a l o s d e m á s , q u e s e e s l r a u a y e s c a n d a l i z a n á s u vez d e l a fé d e 

los c r e y e n t e s . L e s s u c e d e á ios u n o s y á l o s o t r o s l o q u e s u c e d e r í a 

á d i f e r e n t e s p e r s o n a s q u e e n t r a s e n en u n a h e r m o s a h a b i t a c i ó n b i e n 

a m u e b l a d a , p e r o q u e e n t r a r a l o s u n o s d e n o c h e y los o í r o s d e d i a . 

¡ Q u e m a g n í f i c o c u a r t o I d i r í a n l o s u n o s , y q u e m u e b l e s t a n s o b e r -

b i o s I N o , d i r í a n l o s o t r o s , h e m o s e n t r a d o c o m o v o s y n o h e m o s 

v i s t o n i q u e f u e s e h e r m o s a n i e s t u v i e s e a d o r n a d a c o n n i n g ú n o b j e -

t o . N o h a b é i s v i s t o n a d a , d i r í a n los p r i m e r o s , n o p o r c a u s a d e v u e s -

t r o s o j o s , q u e p u e d e q u e s e a n e x c e l e n t e s , s i n o p o r f a l t a de l s o l 

q u e n o a l u m b r a e l c u a r t o y l o q u e e n é l h a y . L o m i s m o h a c e n l o s 

i n c r é d u l o s c o n l a s v e r d a d e s r e l i g i o s a s , r e h u s a n a d m i t i r l a s , n o p o r 

l a r a z ó n q u e t i e n e n , s i n o p o r q u e c i e r r a n su c o r a z ó n a l E s p í r i t u 

S a n t o q u i e n p o r c o n s i g u i e n t e n o p u e d e i l u m i n a r l o s ; y h e a q u i p o r -

q u e n o v e n lo q u e t a n a d m i r a b l e m e n t e p e r c i b e n los c o r a z o n e s d ó -

c i l e s , p o r q u e s o n i l u m i n a d o s p o r e l E s p í r i t u S a n t o 

1. Ipse vos docebit omnia; q u i a nis i S p i r i t u s c o r d i ads i t aud ien t i s , o t i o -

s u s e s t s e r m o doe to r i s . Nerco e rgo docen t i h o m i n i t r i b u a l , q u o d ex o r e 

docen t i s i n t e l l i g i t ; qu ia n i s i ¡n tus s i l q u i doeea t , doe to r i s l ingua ex te -

r i u s i n v a c u u m l a b o r a t . Ecce u n a m loquen t i s vocem o m n e s pa r i t e r a u -



Mas ¡ q u é es lo q u e n o s e n s e ñ a el Esp í r i tu S a n i o ? son las c ien-

c i a s h u m a n a s , l o s s e c r e t o s de la n a t u r a l e z a , el f o n d o d e los c o r a z a -

nes , el p o r v e n i r d e los i n d i v i d u o s y d e l a s nac iones y h a s t a la m a -

n e r a de h a c e r m i l a g r o s ? No ; p o r q u e p o r m a s q u e c í E s p í r i t u S a n -

t o c o n o z c a t o d a s e s t a s cosas , y p u e d a e n s e ñ a r l a s ; p o r m a s q u e á 

veces h a y a r e v e l a d o e s t o s c o n o c i m i e n t o s á c i e r t a s pe r sonas , p r i n -

c i p a l m e n t e á lo s a p ó s t o l e s y á lo s p r i m e r o s c r i s t ianos , p o r q u e fué : 

e n t o n c e s n e c e s a r i o q u e asi s u c e d i e s e ; s in e m b a r g o n o es es to lo 

q u e enseña o r d i n a r i a m e n t e . P o r el lorias las c o n q u e enseña el í 

E s p í r i t u S a n t o y d e q u e h a b l a N u e s t r o Señor , d e b e m o s c o m p r e n -

d e r ludas las cosas «Hiles p a r a s a l v a r s e , y ú n i c a m e n t e es tas pues to 

q u e las o t r a s n o son n e c e s a r i a s p a r a r e a l i z a r el fin n u e s t r o . P o r 

c o n s i g u i e n t e , lo q u e n o s e n s e ñ a el Esp í r i tu S a n t o son t o d a s las 

v e r d a d e s q u e d e b e m o s c r ee r y t o d a s l a s cosas q u e t e n e m o s q u e h a -

ce r p a r a s a l v a r n o s . D e e s a s v e r d a d e s y e sas p rác t i cas n o h a y n i n -

g u n a q u e n o n o s enseño . E s c i e r to q u e h a y m u c h a s v e r d a d e s so-

b r e n a t u r a l e s , c o m o son el l u g a r de l i n f i e r n o , del p u r g a t o r i o y del 

Ciclo, q u e n o n o s e n s e ñ a el E s p í r i t u S a n t o ; p e r o es p o r q u e n o nos 

son n e c e s a r i a s p a r a s a l v a r n o s . 1' si , lo q u e e s impos ib le , h u b i e s e 

u n a sola v e r d a d n e c e s a r i a q u e el E s p í r i t u S a n t o n o n o s e n s e ñ a r a , 

n o t e n d r í a m o s o b l i g a c i ó n d e c r e e r l o . .Mas es to es impos ib le q u e s u -

ditis, nec l amen p a r i l e r s e n s u m a u d í l a vocis pcreipitis. C.uiu ergo vos 
dispar non si l . c u r ¡n eord ibus vcstr is d i spa r est vocis intel l igentia, ni-
s> qu ia p r s l e r hoc quo.l vox loquentis communi t e r admonet , es l inagis -
te r interior q u , de vocis mtel l igenl ia quosdam specialiter docet ? De hac 
u n c ü o n c S p m l u s r u r s u s per Joannem dici tur , I. Joan. „ , V . Sicut u,,c 
tío ejus docel ios de ómnibus. Per vocem ergo non ins t ru i lur , quande 
meus per Spir i tum non ung i lu r . Sed c u r isla de doctr ina bominum lo-
qu imur , q , l ando et ipse Condi tor non ad crudílioneui bominis lonui tur . 
si e ,den, bomini per unct ionem Spir i tns non l o q u a t u r ? Corte Caín 
p r i u squam Iratr ic ídium opere perpe l ra re t , a u t i v i l : Pc,asH. ,tuicsce. 
ü e n iv, b. Sed qu ía culpis suis exigent ibns voce est admon i tu s , non 
uncl ione, a u d i r e verba Dei poluít , sed servare contempsi t fS. GrEG. P a o . 
nom. di), m Evang.J. 

ceda, y si al c o n t r a r i o es tá f u e r a d e d u d a a l g u n a q u e n o s e n s e ñ a 

todas las cosas n e c e s a r i a s p a r a l a s a lvac ión . 

Pe ro e s c l a m a r a a l g u n o , ¿ n o n o s h a e n s o ñ a d o N u e s t r o S e ñ o r t o -

do lo necesa r io p a r a n u e s t r a s a l v a c i ó n ? C i e r t a m e n t e ; per . , c o m o 

los d o g m a s ca tó l i cos , s in d e j a r d e ser i n m u t a b l e s , son s u c e p t . h l e s 

d e c ie r to d e s a r r o l l o , v de p r o d u c i r con el t i e m p o c o n s e c u e n c i a s 

que s e b a i l a n e n c e r r a d a s en su p r i n c i p i o , d e c u y o d e s a r r o l l o y c o n -

secuenc ias N u e s t r o S e ñ o r n o j u z g ó á p r o p ó s i t o h a b l a r . Mas m a n d o 

l legan los t i e m p o s en q u e los d o g m a s e n s e ñ a d o s p o r e l Su Ivador 

t ienen q u e r e c i v i r su n a t u r a l d e s a r r o l l o y p r o d u c i r s u s c o n s e c u e n -

cias, e n t o n c e s v i e n e el E s p í r i t u S a n t o á a y u d a r , á l a Ig les ia , i n sp i -

r á n d o l a lo que d e b e c r ee r y e n s e ñ a r á sus h i j o s s in m i e d o de c a e r 

en e r r o r Asi es c o m o , d e s d e el p r i m e r c o n c i l i o q u e t u v o l u g a r en 

J e r u s a l e n , y en q u e e n s e ñ ó q u e n o se d e b i a o b l i g a r á los Gent i l es 

conve r t idos , á la c i r cunc i s ión m o s á i c a h a s t a el ú l t i m o c o n c h o , 

t e n i d o en el V a t i c a n o en q u e e n s e ñ ó l a i n f a l i b i l i d a d de l P a p a en 

m a t e r i a s de fé , a s i es c o m o , r e p i t o , n o h a cesado el E s p í r i t u S a n t o , 

en l a c o n t i n u a c i ó n d e los s ig los de a s i s t i r á l a s o c i e d a d d e h e -

les q u e f o r m a l a Ig les ia , y de i n s t r u i r l a e n las v e r d a d e s y p r a c -

t icas ú t i l es p a r a l a s a l v a c i ó n , s i e m p r e q u e h a s i d o n e c e s a -

r io . , . , - i 
Y n o s o l a m e n t e i n s t r u y e el E s p í r i t u S a n t o á l a Ig l e s i a e n g e n e r a l , 

s ino q u e i n s t i t u y e t a m b i é n á c a d a u n o de l o s f ieles en p a r t i c u l a r , 

esc la rec iéndole s u s d u d a s y h a c i e n d o q u e vea c o n c l a r i d a d lo q u e 

d e b e h a c e r ó e v i t a r en tal ó ta l c i r c u n s t a n c i a d e t e r m i n a d a . P o r 

esta r azón n o h a n d e j a d o los s a n t o s d e i n v o c a r la a y u d a y las l uces 
del E s p í r i t u S a n t o en t o d a s sus d u d a s y e n t o d a s sus e m p r e s a s ; y 

lo m i s m o h a c e n los c r i s t i a n o s s i n c e r o s y p r u d e n t e s , e s t o es, obse r -

v a r e x a c t a m e n t e es ta p r á c t i c a d e los s a n t o s . 

E l e f ec to s e g u n d o q u e p r o d u c e el Espí r i tu S a n t o e n los c o r a z o n e s 

que le r ec iben n o s lo indica el S e ñ o r en e s t o s t é r m i n o s ; os recor-

dará todo lo gtte os he dicho. C o m o ya h e m o s d i c h o , el S a l v a d o r 

i . Acl. xv, 28. 



l i a b i a e n s e n a d o á s u s a p ó s t o l e s l o d o l o q u e d e b í a n c o n o c e r . Pe ro , 

I c u á n l a s v e r d a d e s s i n c o m p r e n d e r p o r l a tosca i n t e l i g e n c i a dé 

a q u e l l o s h o m b r e s I ¡ C u á n t a s o t r a s d e q u e n o f o r m a r o n i d e a s iquiera 

a l o i r í a s I N o f u é a s i c u a n d o h u b i e r o n r e c i b i d o el E s p í r i t u S a n t o 

p u e s e n t o n c e s s e r e p r e s c n l a r o n en su e s p í r i t u t o d a s a q u e l l a s v e r d a -

d e s , a b r a z a r o n el c o n j u n t o , c o m p r e n d i e r o n l o s p r i n c i p i o s , s igu ie -

r o n l a e n s e ñ a n z a y d e s c u b r i e r o n c l a r a m e n t e t o d a s s u s c o n s e c u e n -

c i a s . L a r e l i g i ó n t o d a e n t e r a , c o n l o d o s s u s d o g m a s , c o n todos 

s u s m a n d a m i e n t o s , c o n t o d o s s u s r i t o s y c o n t o d a s s u s m á x i m a s 

s e h a l l ó p r e s e n t e á s u e s p í r i t u . Y a q u e l l o s h o m b r e s q u e n o sa -

b í a n c a s i n a d a h a s l a e n t o n c e s , n i h a b i a n c o m p r e n d i d o n i c o n s e r -

v a d o n a d a ó cas i n a d a d e l a s d i v i n a s e n s e ñ a n z a s d e s u M a e s t r o , 

f u e r o n t r a n s f o r m a d o s r e p e n t i n a m e n t e e n d o c t o r e s , a c o r d á n d o s e d é 

l o d a s l a s v e r d a d e s q u e se les h a b i a n e n s e ñ a d o , y n o i g n o r a n d o , 

y a n a d a d e l o q n e e r a p r e c i s o p r e d i c a r á l o s h o m b r e s p a r a escla-

r e c e r l o s , i n s l r u i r l o s , c o n v e n c e r l o s c o n v e r t i r l o s y s a l v a r l o s , y , en 

c a s o d e n e c e s i d a d p a r a r e d u c i r l o s á s i l e n c i o y c o n f u d i r l o s . 

E l e s p í r i t u S a n t o n o o b r a en n o s o t r o s d e u n m o d o d i s l i n t o , p u e s 

n o s r e c u e r d a t a m b i é n l o q u e e l S a l v a d o r n o s l i e n e d i c h o , ó l o q u e 

c o n s u s e j e m p l o s n o s t i e n e e n s e n a d o ; r e c o r d á n d o n o s l o 'p r inc ipa l -

m e n l e c u a n d o t e n e m o s n e c e s i d a d . P o r e j e m p l o , en l a s t e n t a c i o n e s 

n o s r e c u e r d a l o q u e N u e s t r o S e ñ o r h a e n s e n a d o c o n c e r n i e n t e a l 

p e c a d o y e l i n f i e r n o , es d e c i r q u e d e b e m o s s a c r i f i c a r l o t o d o a n t e s 

q u e p e d e r e l a l m a c o n e l p e c a d o y n o t e m e r n i k m u e r t e del 

c u e r p o , p e r o si a l c o n t r a r i o , t o d o l o q u e p u e d e c o n d u c i r p a r a s iem-

p r e a l i n f i e r n o e l a l m a y c u e r p o j u m a m e n t e . E n e l t r a b a j o v el 

c o m b a t e , n o s r e c u e r d a e l E s p í r i t u S a n t o l a g r a u r e c o m p e n s a q u e 

n o s e s p e r a en e l c i e l o , q u e n o h a y p o r c o n s i g u i e n t e q u e t e m e r la 

p e n a , s i n o t r a b a j a r c o n a r d o r y p e r s e v e r a n c i a m i e n t r a s d u r a el d í a 

d e la v i d a , q u e p r o n t o v i e n e la n o c h e á t r a e r n o s l a c o r o n a . E n las 

t r i b u l a c i o n e s , n o s r e c u e r d a q u e D i o s d e c l a r ó b i e n a v e n t u r a d o s á 

los q u e s u f r e n p e r s e c u c i ó n , p o r c u a l q u i e r c a u s a q u e s e a , p o r q u e 

el c e l o s e r á e l p r e m i o d e su v i c t o r i a ; ó b i e n q u e N u e s t r o S e ñ o r 

s u f r i ó p o r n o s o t r o s m u e r t e y p a s i ó n y q u e d e b e m o s s o p o r t a r con 

á n i m o t o d o l o q u e n o s s u c e d a p u e s s o m o s s u s d i s c í p u l o s , y los d i s -

c í p u l o s n o e s t á n p o r c i m a de l m a e s t r o , y n o p u e d e n p e d i r q u e s e l e s 

t r a t e m e j o r q u e á é l . C u a n d o n o s t i e n t a el o r g u l l o , n o s r e c u e r d a q u e 

n o q u i s o si n o s e r h u m i l l a d o , y q u e p o r e s t o f u é e x a l t a d o , y s u 

n o m b r e e l e v a d o y g l o r i f i c a d o . C u a n d o el d e l e i t e , n o s r e c u e r d a q u e 

N u e s t r o S e ñ o r 110 f u é m a s q u e u n h o m b r e d e d o l o r , y q u e p r e d i c ó 

la p e n i t e n c i a c o m o i n d i s p e n s a b l e p a r a l a s a l v a c i ó n . C u a n d o l a a c a -

r i c i a , q u e J e s u c r i s t o n u e s t r o m a e s t r o y m o d e l o n o p o s e y ó n u n c a e n 

d o n d e r e p o s a r su c a b e z a , y q u e d e s p u e s d e d e c l a r a r b i e n a v e n t u r a d o s 

á los p o b r e s , m a l d i j o l a s r i q u e z a s . As i o b r a e l E s p í r i t u S a n t o c o n 

t o d a s l a s p a s i o n e s q u e p u e d e n a s a l t a r n o s ; a s i n o s a s i s t e en t o d a s 

l a s c i r c u n s t a n c i a s p e n o s a s ó p e l i g r o s a s en q u e p o d e m o s e n c o n t r a r -

n o s . 

Y es tos s o n , c r i s t i a n o s , s e g ú n el m i s m o N u e s t r o S e ñ o r , l o s e f e c -

t o s p r o d u c i d o s p o r e l e s p í r i t u S a n t o en e l c o r a z o n d e los q u e m e -

r e c e n r e c i b i r l o . A ú n q u e si q u e r e m o s r e c o r d a r l o n o e s t a m o s n o s o -

t r o s m i s m o s s in h a b e r l o s e x p e r i m e n t a d o . S i e m p r e q u e h e m o s t e -

n i d o d u d a s s o b r e u n p u n t o c u a l q u i e r a d e n u e s t r o s d e b e r e s ó u n 

d e t a l l e d e n u e s t r a o b l i g a c i ó n , h e m o s v i s t o 4 c o n t i n u a c i ó n l o q u e ' 

h a b í a m o s d e h a c e r ; l o m i s m o q u e e n n u e s t r a s p e n a s n o s h a s o s -

t e n i d o la fó d e n u e s t r o e s p í r i t u ; y l o m i s m o q u e en l a s t e n t a c i o n e s 

h e m o s v e n c i d o c o n e l r e c u e r d o d e a l g u n a m á x i m a ó e j e m p l o q u e 

n o s h a h e c h o y a v e n c e r . N o l o d u d e m o s , a l E s p í r i t u S a n t o es á 

q u i e n d e b e m o s o s t o s f a v o r e s , asi c o m o o t r o s m u c h o s , q u e c o n c e d e 

d i a r i a m e n t e á l a s a l m a s a t r a e r l o á sí c o n s u s b u e n a s d i s p o s i c i o -

n e s y o r a c i o n e s . 

Conclusión. — El s e n t i d o d e e s t a s p a l a b r a s d e n u e s t r o E v a n g e -

l io : El consolador, el Espíritu Santo que mi Padre os enviará en 

» t i nombre os enseñará ú instruirá de todas las cosas, y os recor-

dará lo que yo os dije, l e c o n o c e m o s a h o r a p e r f e c t a m e n t e , c r i s t i a -

n o s , y s a b é r n o s l o s m i s t e r i o s y l a s l e c c i o n e s q u e e n c i e r r a n . S a b e -

m o s q u e e n c o n j u n t o , e s t a s p a l a b r a s e n c i e r r a n u n e n u n c i a d o c l a r o 

de l m i s t e r i o d é l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , i n d i c a n d o l a s f u n c i o n e s q u e 

s e a t r i b u v e n á c a d a u n a d e l a s t r e s P e r s o n a s d i v i n a s . S a b e m o s en 



p a r t i c u l a r q u e e l n o m b r e d e E s p í r i t u S a n t o s e a t r i b u y e c o n razón 

á la t e r c e r a P e r s o n a , p o r q u e l a p a l a b r a E s p í r i t u q u i e r e d e c i r soplo, 

y la t e r c e r a P e r s o n a p r o c e d e d e l a s d o s p r i m e r a s p r e c i s a m e n t e i 

m a n e r a d e u n s o p l o . S a b e m o s t a m b i é n q n e e l E s p í r i t u S a n t o es 

j u s t a m e n t e l l a m a d o c o n s o l a d o r , p o r q u e en l o s m a l e s d e e s t a vida 

e s e l ú n i c o q u e p u e d e c o n s o l a r n o s . S a b e m o s a d e m á s q n e e s t á pro-

m e t i d o á t o d o s , p e r o q u e n o lo r e c i b e n m a s q u e a q u e l l o s q u e s e ha-

c e n m e r e c e d o r e s . E n Un s a b e m o s q u e e n s e ñ a á l a s a l m a s dóc i les 

q u e l o r e c i v e n ; t o d a s l a s c o s a s n e c e s a r i a s p a r a l a s a l v a c i ó n , y les 

r e c u e r d a c o n o p o r t u n i d a d l a s v e r d a d e s p r e d i c a d a s p o r N u e s t r o Se -

ñ o r , y a s ea p a r a e s c l a r e c e r l a s y a p a r a f o r t i c a r l a s . ¡ Q u é n o s resta 

h a c e r á n o s o t r o s c r i s t i a n o s , y q u é c o n c l u s i ó n p r á c t i c a dehemoR 

s a c a r d e t o d a s e s t a s v e r d a d e s ? P o r u n a p a r t e v e m o s q u e el Espí-

r i t u S a n t o f u é p r o m e t i d o á t o d o s ; y p o r o t r a q u e t e n e m o s necesi-

d a d q u e n o s e n s e ñ e y r e c u e r d e o p o r t u n a m e n t e l a s v e r d a d e s c r i s -

t i a n a s , y q u e n o p o d e m o s s a l v a r n o s s i n su a y u d a ; l o q u e d e b e m o s 

h a c e r , s i n d u d a t o d o s l o s d i a s , y p r i n c i p a l m e n t e en e s t a g r a n íiesla 

d e P e n t e c o s t é s e s l l e v a r u n a v i d a q u e n o a l e j e d e n o s o t r o s e l Es-

1. P a r a q u e nos sea provechosa esta fiesta d e b e m o s conocer , desear , 

a t r ae r , e s c u c h a r , g lor i f icar y conse rvar el Espí r i tu S a n t o . C u á n t a s cosas 

que r ep rocha rnos 1 1» Conocéis el Bspüilu Sanio ? n o s o l a m e n t e lo que 

es en el mi s t e r io d e la ado rab le T r in idad , s ino t a m b i é n lo q u e puede y 

q u i e r e en el m u n d o c r i s t i a n o ? ; No r e sponder í a i s c o m o los d isc ípulos 

d e E f e s o : Sed ñ e q u e s i , e t c . Act. xn t 2 . 2° — Deseáis el Espíritu Santo 
c o n u n a r d o r q u e r e s p o n d a á la necesidad que teneis d e él y á l a s ven-

t a j a s q u e o b t e n d r é i s ? 3° Atraéis al Espíritu Santo con u n s a n t o borror 

del pecado , con u n v e r d a d e r o a m o r por la pureza , con vues t ro recoji-

míen to y v u e s t r a s o rac iones fe rv ien tes ? K° — Escucháis al Espíritu Santo 
c u a n d o comunica á vues t ro corazón lo q u e e spe ra d e v u e s t r a fidelidad? 

le obedeceis p ro ta y e x a c t a m e n t e ? 5» — Glorificáis al Espíritu Santo en 

v u e s t r o s d i scu r sos , en vues t r a conduc ta , sin t e m o r , s in m i e d o del que 

d i r á n , c u a n d o se t r a t a d e d a r t e s l imon io á la p i edad y i la re l ig ión? 

E n f i n , 6 o — Conserváis et Espíritu Santo como vues t ro t e so ro único ? y , 

con este des ignio | o s g u s t a la b u e n a lec tura , la p a l a b r a d e Dios, la f re-

c u e n t a c i ó n d é l o s s a c r a m e n t o s ? ¡ Evi tá is has t a las m a s p e q u e ñ a s fal tas 

p í r i t u S a n t o , y a l m i s m o t i e m p o d e b e m o s r o g a r l e c o n a r d o r y p e r -

s e v e r a n c i a p a r a q u e v e n g a á e s c l a r e c e r n o s , g u i a r n o s f o r t a l e c e r n o s 

y s o s t e n e m o s en e l c a m i n o d e l a s a l v a c i ó n , g r a c i a s ú n i c a m e n t e á 

e s t a a y u d a , d e q u e n e c e s i t a m o s t o d o s l o s d i a s d e n u e s t r a v i d a , l l e -

g a r e m o s c o n s e g u r i d a d a l c i e l o . Asi s e a . 

DOMINGO DE PENTECOSTES 

C U A R T A I N S T R U C C I O N 

Nuestro Señor nos proibe temer. 

I. Lo que no debe temerse. — II. Porqué no debe temerse. — III. Como ob-
servaron lo» apestóles esla prohibición. — IV. Como debemos observarla 
nosotros mismos. 

A c a b a i s d e o i r , c r i s t i a n o s , lo3 t é r m i n o s en q u e , l a v í s p e r a d e su 

p a s i ó n y m u e r t e , Nuestro Señor anunciaba á s u s a p ó s t o l e s e l m i s -

t e r io d é l a p r ó x i m a v e n i d a de l E s p í r i t u S a n t o , m i s t e r i o q u e en 

e fec to se c u m p l i ó p o c o l i e m p o d e s p u e s , y c u y o a n i v e r s a r i o ce le -

b r a m o s en e s l e g l o r i o s o d i a . M a s n o b ien l e s h u b o h e c h o e s t a p r o -

m e s a , y d a d o l e s u n a p r e n d a d e j á n d o l e s la p a z , c u a n d o se a p r e s u r ó 

á i n d i c a r l e s la c o n s e c u e n c i a p r á c t i c a q u e d e e l l a d e b e n s a c a r , a ñ a -

d i e n d o : que vuestro enrasan no se turbe ni tema nada 

que le c o n t r i s t a r í a n y o s p o n d r í a n en pe l igro d e p e r d e r l e ? Qui servai 
mandata ejus in ilio motel, et ipse ineo, et in hoc scimus quoniam manet 
in nobis de spirila quern dedil nobis. I. J o a n , n i , 24. (Nouv. P lans , P a r i s , 

Gaume. 1868}. 

I . ¡Yo temáis nada, no os turbéis. Es t a es la conc lus ión y el t e r m i n o á 

que conduce todo e s t e d i s c u r s o . C o n s i d e r e m o s l a s r azones c o n q u e el 

Hijo d e Dios d e s t e r r ó la con fus ion q u e deb ia s e r c ausa de s u m u e r t e . 

P r i m e r a m e n t e , si se v a , es p a r a p r e p a r a r n o s s i t io en la casa d e s u Pa -

dre . S u s d isc ípulos p u e d e n segu i r l e ; y d ic iéndo jes donde va , les m u é s -



p a r t i c u l a r q u e e l n o m b r e d e E s p í r i t u S a n t o s e a t r i b u y e c o n razón 

á la t e r c e r a P e r s o n a , p o r q u e l a p a l a b r a E s p í r i t u q u i e r e d e c i r soplo, 

y la t e r c e r a P e r s o n a p r o c e d e d e l a s d o s p r i m e r a s p r e c i s a m e n t e i 

m a n e r a d e u n s o p l o . S a b e m o s t a m b i é n q n e e l E s p í r i t u S a n t o es 

j u s t a m e n t e l l a m a d o c o n s o l a d o r , p o r q u e en l o s m a l e s d e e s t a vida 

e s e l ú n i c o q u e p u e d e c o n s o l a r n o s . S a b e m o s a d e m á s q n e e s t á pro-

m e t i d o á t o d o s , p e r o q u e n o lo r e c i b e n m a s q u e a q u e l l o s q u e s e ha-

c e n m e r e c e d o r e s . E n Un s a b e m o s q u e e n s e ñ a á l a s a l m a s dóc i les 

q u e l o r e c i v e n ; t o d a s l a s c o s a s n e c e s a r i a s p a r a l a s a l v a c i ó n , y les 

r e c u e r d a c o n o p o r t u n i d a d l a s v e r d a d e s p r e d i c a d a s p o r N u e s t r o Se -

ñ o r , y a s ea p a r a e s c l a r e c e r l a s y a p a r a f o r t i c a r i a s . ¡ Q u é n o s resta 

h a c e r á n o s o t r o s c r i s t i a n o s , y q u é c o n c l u s i ó n p r á c t i c a d e b e m o s 

s a c a r d e t o d a s e s t a s v e r d a d e s ? I ' o r u n a p a r t e v e m o s q u e el Espí-

r i t u S a n t o f u é p r o m e t i d o á t o d o s ; y p o r o t r a q u e t e n e m o s necesi-

d a d q u e n o s e n s e ñ e y r e c u e r d e o p o r t u n a m e n t e l a s v e r d a d e s c r i s -

t i a n a s , y q u e n o p o d e m o s s a l v a r n o s s i n su a y u d a ; l o q u e d e b e m o s 

h a c e r , s i n d u d a t o d o s l o s d í a s , y p r i n c i p a l m e n t e en e s t a g r a n liesla 

d e P e n t e c o s t é s e s l l e v a r u n a v i d a q u e n o a l e j e d e n o s o t r o s e l Es-

I . P a r a q u e nos sea provechosa esta fiesta d e b e m o s conocer , desear , 

a t r ae r , e s c u c h a r , g lor i f icar y conse rvar el Espí r i tu S a n t o . C u á n t a s cosas 

que r ep rocha rnos 11» Conocéis el Bspüilu Sanio ? n o s o l a m e n t e lo que 

es en el mi s t e r io d e la ado rab le T r in idad , s ino t a m b i é n lo q u e puede y 

q u i e r e en el m u n d o c r i s t i a n o ? ; No r e sponder í a i s c o m o los d isc ípulos 

d e E f e s o : Sed ñ e q u e s i , e t c . Act. xa 2. 2° — Deseáis el Espíritu Sanie 
c o n u n a r d o r q u e r e s p o n d a á la necesidad que teneis d e él y á l a s ven-

t a j a s q u e o b t e n d r é i s ? 3° Atraéis al Espíritu Santo con u n s a n t o borror 

del pecado , con u n v e r d a d e r o a m o r por la pureza , con vues t ro recojí-

mien to y v u e s t r a s o rac iones fe rv ien tes ? K° — Escucháis al Espíritu Sanio 
c u a n d o comunica á vues t ro corazón lo q u e e spe ra d e v u e s t r a f ide l idad? 

le obedeceis p ro ta y e x a c t a m e n t e ? 5» — Glorificáis al Espíritu Santo en 

v u e s t r o s d i scu r sos , en vues t r a conduc ta , sin t e m o r , s in m i e d o del que 

d i r á n , c u a n d o se t r a t a d e d a r t e s t imon io á la p i edad y i la re l ig ión? 

E n f i n , 6 ° — Conserváis el Espíritu Sanio como vues t ro t e so ro único ? y , 

con este des ignio | o s g u s t a la b u e n a lec tura , la p a l a b r a d e Dios, la f re-

c u e n t a c i ó n d é l o s s a c r a m e n t o s ? ¡ Evi tá is has t a las m a s p e q u e ñ a s fal tas 

p í r i t u S a n t o , y a l m i s m o t i e m p o d e b e m o s r o g a r l e c o n a r d o r y p e r -

s e v e r a n c i a p a r a q u e v e n g a á e s c l a r e c e r n o s , g u i a r n o s f o r t a l e c e r n o s 

y s o s t e n e m o s en e l c a m i n o d e l a s a l v a c i ó n , g r a c i a s ú n i c a m e n t e á 

e s t a a y u d a , d e q u e n e c e s i t a m o s t o d o s l o s d i a s d e n u e s t r a v i d a , l l e -

g a r e m o s c o n s e g u r i d a d a l c i e l o . Asi s e a . 

DOMINGO DE PENTECOSTES 

C U A R T A I N S T R U C C I O N 

Nuestro Señor nos proibe temer. 

I. Lo que no debe temerse. — H. Porqué no debe temerse. — 111. Como ob-
servaron lo» aposteles esta prohibición. — IV. Como debemos observarla 
nosotros mismos. 

A c a b a i s d e o i r , c r i s t i a n o s , lo3 t é r m i n o s en q u e , l a v í s p e r a d e su 

p a s i ó n y m u e r t e , Nuestro Señor 'inundaba á s u s a p ó s t o l e s e l m i s -

t e r io d é l a p r ó x i m a v e n i d a de l E s p í r i t u S a n t o , m i s t e r i o q u e en 

e fec to se c u m p l i ó p o c o t i e m p o d e s p u e s , y c u y o a n i v e r s a r i o ce le -

b r a m o s en e s l e g l o r i o s o d i a . M a s n o b ien l e s h u b o h e c h o e s t a p r o -

m e s a , y d a d o l e s u n a p r e n d a d e j á n d o l o s la p a z , c u a n d o se a p r e s u r ó 

á i n d i c a r l e s la c o n s e c u e n c i a p r á c t i c a q u e d e e l l a d e b e n s a c a r , a ñ a -

d i e n d o : que vuestro c o r o s o » no se turbe ni tema nada 

que le c o n t r i s t a r í a n y o s p o n d r í a n en pe l igro d e p e r d e r l e ? Qui servai 
mandala ejus in ilio manet, el ipse ineo, et in hoc scimus quoniam manet 
in nobis de spirila quern dedil nobis. I. J o a n , n i , 24. (Nouv. P lans , P a r i s , 

Gaume. IS i8 | . 

1. ¡Yo temáis nada, no os turbéis. Es t a es la conc lus ión y el t e r m i n o á 

que conduce todo e s t e d i s c u r s o . C o n s i d e r e m o s l a s r azones c o n q u e el 

Hijo d e Dios d e s t e r r ó la con fus ion q u e deb ia s e r c ausa de s u m u e r t e . 

P r i m e r a m e n t e , si se v a , es p a r a p r e p a r a r n o s s i t io en la casa d e s u Pa -

dre . S u s d isc ípulos p u e d e n segu i r l e ; y d ic iéndo jes donde va , les m u é s -



P u e s b i e n , d e e s t a p r o h i b i c i ó n d e l e m e r m e p r o p o n g o o c u p a r e s 

h o y . V a m o s á e x a m i n a r p o r c o n s i g u i e n t e : p r i m e r o , i o q u e n o debe 

t e m e r s e ; s e g u n d o , p o r q u e n o d e b e t e m e r s e ; t e r c e r o , c o m o obser -

v a r o n l o s a p ó s t o l e s e s t a p r o h i b i c i ó n ; y c u a r t o , c o m o d e b e m o s 

o b s e r v a r l a n o s o t r o s m i s m o s . 

I . Lo que no debe temerse. — L a p r o h i b i c i ó n d e t e m e r , q u e .Nues-

t r o í e n o r h i z o 4 l o s a p ó s t o l e s y e n l a p e r s o n a d e e l l o s á t o d o s los 

c r i s t i a n o s y p o r c o n s i g u i e n t e á n o s o t r o s m i s m o s , n o e s g e n e r a l en 

a b s o l u t o . S u f r e e n e f e c t o u n a e c c e p c i o n , u n a s o l a , q u e el g r a n sa-

c e r d o t e j u d i o J o a b e s p r e s a b a c o n e l o c u e n c i a , c u a n d o d e c i a a l ca-

p i t a n d e g u a r d i a s d e l t e m p l o : 

J e c r a i n s D i e u , c h e r A b n e r , e t n ' a i p a s d ' a u t r e c r a i n t e 1 

No t e n g o , q u e r i d o A l i n c r , o t r o t e m o r q u e el d e D i o s . 

L e j o s d e e s t a r p r o h i b i d o , e l t e m o r d e D i o s y d e t o d o l o que 

p u e d e o f e n d e r l e y d e s a g r a d a r l e , n o s e s l a p r e s c r i l o a l c o n t r a r i o , en 

m i l l u g a r e s d e l a S a g r a d a E s c r i t u r a , y r e c o m e n d a d o c o m o el p r i n c i -

p i o d e l a s a b i d u r í a y d é l a s a l v a c i ó n ' . E l l a s u b s i s t e e n e l c i e lo , 

t r a t a m b i é n el c a m i n o p a r a l l e g a r a l l i . L e s d i c e d o n d e p o d r á n v e r á so 

Padre . , c u y a v i s i ó n l e s v a s t a , y c o n c u y a p o s e s i o n n o t i e n e n n a d a que 

t e m e r ni d e s e a r . I i n s e g u n d o l u g a r , a u n q u e s e m a r c h e , n o d e j a r á de 

s e r s u p r o t e c t o r , y p o d r á n o b t e n e r l o Lodo en s u n o m b r e . L e j o s d e ser-

l e s p e r j u d i c i a l s u a u s e n c i a , h a r á p o r e l l o s y p a r a e l l o s , m a s g r a n d e s " 

c o s a s d e l a s q u e n u n c a h i z o . E n l e r c e r t é r m i n o , al a b a n d o n a r l o s les 

p r o m e t e u n c o s o l a d o r i n v i s i b l e , q u e e n d u l z a r á s u s p e n a s , y g r a v a r á en 

s u s c o r a z o n e s t o d a s u d o c t r i n a , El a m o r q u e t i e n e n p o r s u p e r s o n a 

h a r á q u e g u a r d e n s u d o c l r i n a . E n f i n , n o I e s a b a n d o n a r á al m a r c h a r s e ; 

v o l v e r á á e l l o s , y v e n d r á c o n s u P a d r e , y h a r á n m o r a d a e n s u s a l m a s : 

c o n lo q u e g o z a r a i s en el f o n d o d e l c o r a z o n , (en m e d i o d e l a s p e r s e c u -

c i o n e s y l e n t a c i o n e s ) , d e u n a p a z i m p e r t u r b a b l e , d e e s a p a z q u e es tá 

p o r c í m a d e i o d o s e n t i m i e n t o , d e t o d a i n t e l i g e n c i a , d e t o d o p e n s a m i e n -

t o . P b i i i p p . í v , 7 . D e s p u é s d e e s t o p u e d e c o n c l u i r s e : No os turbas, no 

temáis nada. ( B o s s u e t . M e d i t . s o b r e el E v a n g . i . p a r t . d i a 97). 

1. H a c i n e , Athalie. a c t . 1, s e . 1 . 

2 . D o m i n u m D e u m t u u j n t i m e b i s , e t i l l í so l i s e r v i e s (DEUT. VI, 1 3 ) . — 

y m a s a u n , a l l i e s ú n i c a m e n t e d o n d e a d q u i e r e , s u p e r f e c c i ó n 1 t e n g a -

m o s p u e s e s t e t e m o r t a n j u s t o c o m o s a l u d a b l e ; t e n g a m o s l e t a n p r o -

Ü n u s e s t M t i s s i m u s . C r e a t o r o m n i u m , o m n i p o t e n s e t m e t u e n d u s n i m i s 

( E c o . , i , 8 ) . — T í m e t e D o m i n u m , e t s e r v i t e ei c o r d e p e r f e c t o a t q u e v e -

r i s S i m o ' ( J o s . XXIV, 141- - Si n o n in t i m o r e D o m i n i t e n u c r i s t e i n s t a n -

t e r , c i l o s u b v e r t e t u r d o m u s l ú a (ECCL. XXVII, 4 ) . - D e u m t i m e , e t m a n -

d a t o c j u s o b s e r v a ; h o c e s l e n i m o m n i s h o m o (Ecc i - XII, 13). - T i m e n t i 

D o m i n u m b e n e c r i t i n e x t r e m i s , e t i n d i e o b i t u s s u i b e n e d i c e t u r ( E r a . . 

V 13). _ T i m o r D o m i n i d e l e c t a b i t c o r , e t d a b i t I i e t i t i a m , e t g a u d i u m , 

et l o n g i t u d i n e m d i c r u m (ECCL. I . 12). — E t c . , e t c . 

I . P o r m a s q u e D i o s n o s a m e t i e r n a m e n t e , p o r m a s q u e s e a b a j e 

h a l a n o s o t r o s s i e m p r e e s D i o s , J e s ú s en l a c r u z e s D i o s . J e s ú s n i ñ o e s 

D i o s , J e s ú s E u c a r i s t í a e s D i o s . E n t o d o s l o s e s t a d o s e n q u e s e p o n e , 

b a j o t o d a s l a s f o r m a s que, t o m a , e s el a b i s m o i n f i n i l o de l s e r , el ú n i c o 

q u e t o d o lo l l e n a , q u e lo c o n t i e n e t o d o : lo i n m e n s o , l e o m n i -

p o t e n t e , lo e t e r n o , lo i n c o m p r e n s i b l e . S u s e n c i l l e z n e s c o n f u n d e , s u 

gloria n o s d e s l u m h r a , s u s o b e r a n í a n o s a p l a s t a . N o s e p u e d e c o n -

t e m p l a r s u j u s t i c i a , s i n e s p a n t o , y c u a l q u i e r a q u e e m p r e n d e el c o n -

s i d e r a r s u s a n t i d a d , s e v é o b l i g a d o á c u b r i r s e el r o s t r o . T e m e r l e 

e s d e f i n i t i v a m e n t e lo m i s m o q u e c o n o c e r l o ; c o m i n o v e r s e en s u p r e s e n -

cia h a s t a el p u n t o d e s o b r e c o j e r s e , e s s e n c i l l a m e n t e e s t a r s e g u r o d e 

q u e e s l a p r e s e n t e . ¡ C o m o p o n e r s e en s u p r e s e n c i a s i n o d e r o d i l l a s I El 

a p e r e í v i r l o s i m p l e m e n t e d a g a n a s d e a b i s m a r s e , d e d e s a p a r e c e r y p e r -

d e r s e . Y t e m e r l e a s i , e s h o n r a r l e , e s p a g a r l e u n a d e u d a . A u n q u e , poi o t r a 

p a r t e n o s v e a m o s o b l i g a d o s á e l lo , s i v e r d a d e r a m e n t e n o s p o n e m o s e n 

s u p r e s e n c i a . S e t i e m b l a p o r el m i e d o q u e i n s p i r a e l t e r r o r i l o s d e m o n i o s 

e s t á n c o n d e n a d o s á é l : Damones eredunt et contremiseunt. J a c o b . II, 19. 

E x i s t e el t e m b l o r q u e p r o d u c e n , l a e v i d e n c i a d e la m a j e s t a d , el e x c e s o 

d e l a r e v e r e n c i a , la p r o f u n d i d a d de l c u l t o , y l a e m b r i a g e z m i s m a d e l a 

d i l e c c i ó n : los P o d e r e s t a n r o b u s t o s , l o s t r o n o s t a n firmes le s i e n t e n en 

el s e n o d e l a g l o r i a : tremunt l'otestates. P r a l a t . m í s s . C o m o v e i s , u n t a l 

t e m o r h a b i t a e n l a g l o r i a m i s m a , a l l i d o n d e ya n o h a y p e c a d o . n i p e l i g r o 

d e p e c a r , n i c a s t i g o , n i d o l o r . E s t e m i e d o e s i n d e p e n d í e n t e d e t o d o lo 

q u e h a c e r e l a c i ó n al t i e m p o ; e s el e s t r e m e c i m i e n t o d e l a c r i a t u r a 

f r e n t e á lo a b s o l u t o . E n e s t a v i d a , e s n e c e s a r i a m e n t e i m p e r f e c t o e s t e 

t e m o r ; m a s , a u n en e s t e e s t a d o d e i n e v i t a b l e i m p e r f e c c i ó n , e s u n s i g n o 



f u n d o c o m o p o d a m o s . Y , f u e r a d e e s t e t e m o r , c o m o e l g r a n sacer-

d o t e J o a b , n o t e n g a m o s o t r o ; p o r q u e l o s d e m á s t e m o r e s n o s están 

p r o h i b i d o s , l o s d e m á s s o n i n d i g n o s d e u n c r i s l i a n o , i o s d e m á s soa 

m á s ó m e n o s c u l p a b l e s , p o r l a f a l t a d e f é y d e c o n f i a n z a e n Dio; 

q u e i m p l i c a n . 

Que vuestro corazón no se turbe, que no tema nada. C u a n d o el 

S a l v a d o r d i r i g i ó e s t a s p a l a b r a s á s u s a p ó s t o l e s , a c a b a b a d e h a b l a r -

l e s é i b a á h a b l a r l e s t o d a v í a d e t o d o l o q u e p u e d e a s u s t a r según 

l a c a r n e , e s d e c i r , d e l a s p r i v a c i o n e s y s u f r i m i e n t o s q u e t e n d r í a n 

q u e p a d e c e r , d e l o d i o q u e el m u n d o l e s p r o f e s a r í a , d e l o s malos 

t r a t a m i e n t o s q u e l e s s e r i a n d a d o s p o r l o s p o d e r e s p ú b l i c o s , e n Bn 

d e l a s p e r s e c u c i o n e s d e t o d a e s p e c i e c o n q u e l o s m a l v a d o s n o de ja-

rían d e a c o s a r l o s . E s t a s s o n , p o r c o s e c u e n c i a l a s c o s a s q u e n o de-

b e m o s t e m e r . E s v e r d a d q u e l a n a t u r a l e z a s e e s t r e m e c e c o n l a ¡dea 

s o l a d e e s t o s s u f r i m i e n t o s y o í r o s s e m e j a n t e s . M a s e l c r i s t i a n o no 

j u z g a l a s c o s a s d e e s t e m u n d o p o r l a s i m p r e s i o n e s d e l a n a t u r a -

l e z a ; s i n o p o r l a s e n s e ñ a n z a s y l a s l u c e s d e l a f e ' . E s a s i q u e la fé 

n o s d i c e q u e n o t e m a m o s n i á i o s m a l v a d o s n i l o s s u f r i m i e n t o s de 

e s t a v i d a . No temáis nada, h a b i a d i c h o y a f o r m a l m e n t e e l Salva-

d o r á s u s a p ó t o l c s , i los que quitan la vida del cuerpo, y no pue-

den quitar la del alma, temed antes al que fue.de precipitar en el 

infierno el alma y el cuerpo*. M a s s i n o d e b e m o s t e m e r l a m u e r t e 

m i s m a , m e n o s a u n d e b e r e m o s t e m e r o t r o s m a l e s n a t u r a l e s d e la 

v i d a q u e s o n m e n o s t e m i b l e s y e s p a n t o s o s q u e l a m u e r t e . ¡ Q u é es, 

e n e f e c t o , l a p é r d i d a d e l a s riquezas, d e l o s h o n o r e s , d e n u e s t r o s 

p a r i e n t e s y a m i g o s , l a p é r d i d a d e l a s a l u d , d e u n m i e m b r o , 

c o m p a r a d a c o n l a p é r d i d a d e l a v i d a ? L a v i d a e s e l p r i m e r o 

y e l m a y o r d e t o d o s l o s b i e n e s t e m p o r a l e s ; s u p é r d i d a e s p u e s la 

m a s g r a n d e d e t o d a s l a s d e s g r a c i a s q u e p u e d e n o c u r r i m o s , sin 

d e n u e s t r a n o b l e z a , u n a s u b l i m e p r e n d a d e n u e s t r o d e s t i n o , u n pre-

c i o s o g e r m e n d e n u e s t r a b e a t i t u d . E s u n a p e r f e c c i ó n p a r a el a l m a j 

t i e n d e 4 p e r f e c c i o n a r t o d a l a v i d a . ( G a y . V i r t u d e s c r i s t . De l t e m o r de 

D i o s . e . 3 ) . 

J . M a t t h . x , 2 8 . 

c o n t a r q u e a l p e r d e r l a v i d a s e p i e r d e t o d o l o d e m á s . P u e s b i e n , l o 

r e p i t o , si n o d e b e m o s t e m e r l a p é r d i d a d e l a v i d a m i s m a , c o n 

c u a n t a m a s r a z ó n d e b e r e m o s d e j a r d e t e m e r l o s o t r o s m a l e s t e m p o -

r a l e s , c u a l e s q u i e r a q u e s e a n 1 1 

T a m p o c o d e b e m o s t e m e r l o s s u f r i m i e n t o s e s p i r i t u a l e s , l a s e q u e -

d a d d e l a l m a y el a b a n d o n o a p a r e n t e ' d e D i o s . E s t o e s l o q u e t a m -

b i é n r e s u l t a d e l a s c i r c u n s t a n c i a s e n q u e p r o n u n c i ó N u e s t r o S e ñ o r 

l a s p a l a b r a s q u e e x p l i c a m o s : que vuestro coraron no se turbe., que 

no tema nada. P o r q u e n o h a b l a b a e n t o n c e s á s u s a p ó s t o l e s ú n i c a -

m e n t e d é l o s m a l e s q u e e n e s t a v i d a t e n í a n q u e s u f r i r , s i n o q u e l e s 

a n u n c i a b a s u p r ó x i m a p a r t i d a y q u e e s t a r í a n s i n v e r l e p o r a l g ú n 

t i e m p o . Y e s t e a l e j a m i e n t o , e s t a d e s a p a r i c i ó n , e s t a p r i v a c i ó n d e l 

d i v i n o m a e s t r o , e s p o r c o n s e c u e n c i a l a q u e 110 d e b í a n t e m e r t a m -

p o c o l o s a p o s t ó l e s . T a m p o c o d e b e m o s n o s o t r o s t e m e r q u e D i o s s e 

o c c u l t e á n u e s t r a m i r a d a , n i p a r e z c a a b a n d o n a r n o s . P o r p e n i b l e 

q u e p a r e c i e s e á l o s a p ó s t o l e s l a a u s e n c i a d e l d i v i n o m a e s t r o , a b a n -

d o n á n d o l e s e n l a s c i r c u n s t a n c i a s t e m i b l e s q u e s a b e m o s , l e s e s t a b a 

2 . C r i s t i a n o s , c u a l q u i e r a c o s a q u e s e n o s p r o p o n g a , p e r m a n e z c a m o s 

f i r m e s en J e s u c r i s t o , v e n l a s m á x i m a s d e l E v a n g e l i o . ; . P o r q u é o s 

a s u s t a n con l a p é r d i d a d e l o s b i e n e s ? T e r t u l i a n o d i j o e s t a b e l l a p a l a -

b r a } u e o s r u e g o i m p r í m a t e en v u e s t r a m e m o r i a : Non admitid status 

fidei necesítales": . L a f é n o c o n o c e n e c e s i d a d e s . . Do c o r . n r i l i t . n . 1 1 . 

p e r d e r é i s lo q u e a m á i s : i a c a s o n e c e s i t o y o p o s e e r l o ? V u e s t r o m o d o d e 

o b r a r d e s a g r a d a r á i l o s h o m b r e s : e s p r e c i s o q u e y o l e s a g r a d e ? S e r á 

a r r u i n a d a v u e s t r a f o r t u n a ; | e s n e c e s a r i o q u e l a c o n s e r v e ? y a u n 

c u a n d o n u e s t r a v i d a m i s m a e s t u v i e s e e n p e l i g r o , o s l o d i g o u n a v e z 

má=, l a f é 110 c o n o c e n e c e s i d a d e s ; n i a u n e s n e c e s a r i o q u e v i v á i s , p e r o 

s i e s n e c e s a r i o q u e s i r v á i s á Dios : y h á g a s e lo q u e s e q u i e r a , e m -

p r é n d a s e lo q u e p a r e z c a , q u e t r u e n e , q u e c a i g a n r a y o s , q u e s e j u n t e 

el c ie lo c o n l a t i e r r a s i e m p r e s e r á c i e r t o q u e n o p u e d e h a b e r n u n c a n e -

ces idad d e p e c a r ; p u e s t o q u e n o h a y e n t r e l o s fieles m a s q u e u n a n e c e -

s i d a d q u e e s l a d e n o p e c a r ; el nulla est necessitas delinquind, qmbus 

una esl neeessilas non delinquindi. I d e m . ( B o s s u e t . S e r m ó n d e l a fiesta 

d e P e n t e c o s t é s ) . 



p r e f e r i t o m a m t e n e r c l | c o r a z o n s i n t u b a c i o n ; y Io m i s m o é nosotros, 

c u a l q u i e r a q u e s e a la s i t u a c i o n d o l o r o s a d e e o r a z o n y e s p i r i l a OD 

q u e i ios e n c o n t r e m o s , y a u n c u a n d o v e a m o s n u e s l r a s a n i a fé corno 

a n o n a d a d a e n e s l e m u n d o y t r i u n f a r e l i n l ì e r n o , d e b e m o s p e r m a n e 

c e r i n m o b i l e s v s u p e r i o r e s à l o d o t e m o r 1 . 

1. A u d i a m u s p e l l c n d u m esse a b a n i m o nox ium et i n u t i l e m i i m o r e m . 

Xon turbetur cor veslrimi, ncque formidet. Quia s i cu t p a x a n i m a es t difet-

t i m i , i t a t i m o r i n i m i c u s . Unite 1. J o a n . iv . d i e i t u r : Timor non est in 

charilale, sed perfecla charitas foras mtttil timorem. V a l i n i m i r u m Domi-

n u s n o s t e r m a g n a n i m o * l a b c r e se rvos , q u a l e s d e s e r i b i t S a p i e n s . Prov. 

XII : Non contristabit juslum, quidquid ci acciderit ; e t P rov . s x v m ijuitiu 
quasi Ico confidens absq»e tenore erit. N'eininem en im leo t i m e t , unde in 

ape r to d o r m i i . Rat io e s t p r i m o , qu ia t imor se rv i l i s imper fec l ionem con-

t i n e l , n i m i r u m a m o r e m sui e t d l f f i d e n t i a m d e Deo, D n d e s u b d i l Joaii-

n c s : Qui aulem timet non est perfeclus in charitate. S e c u n d o , qu ia u t ait 

S . J o a n n e s , e p . ci t : Timor habel plenum. Alii lormentum, alii cruciata» 
v e r l u n t . Solet dici : Pejor est bello timor ipse belli. I ta s a p e re i s u p p l i l i s 

a d d i r t i m a g i s a f f l i g u n l u r t i m o r e et a p p r e h e n s i o n e m o r l i s , ad quam 

d a m n a t i s u n t , q u a m ip sa m o r t e ; s i n g u l i s en im m o m e n t i s i la anguutnr , 

u t mi l l i es m o r i v i d e a n t u r . Tc r t io , q u i a r a t ionem o b n u b i l a i , indeqoe 

faci le in verba e t s i g n a ex le rna p r o r o m p i ! , ac de f end ì t saipc e t laudai, 

q u a s u n t noxia e t t u r p i a ; quo modo ebr io p l accn t incompos i t i sui ges-

t u s e t sui ì l i m o r e s d e q u i b u s t a m e n pos t ea s o b r i u s e rubesc i t . Porro 

r e c t e mone*. C h r i s t u s u t non t u r b e t u r c o r ; hoc e s t , n e t i m o r e t pertur-

b a n o s u de l ibe ra ta et vo lon ta r i a , a d c o q u c a d m i l l a i u r in cor. Nam inde-

l i b e r a t e p e r t u r b a t i o n e s d e c l i n a r ! n e q u e u n t , nec s u n t peccata . S o l e r a i I 

n o s G e r m a n i f o c u m ex t ra h y p o c a u s t u m b a b e r c , n e f u m o moles temur. 

E u m in rnodum p e r t u r b a t i o si q u a adven i t , c o n l i n e a t n r ex t ra cor, ne 

r a t i o n e m t u r b e t . Ages i l au s r c x Spar ta : , teste P i c i , in bacon , c u m poda- j 

g r a d o l o r , b u s a r d e r c i , e n m q u e invis isset Carncades , t r i s t i s a b eo rece- I 

d e n s : .1 lane, i nqu i t , Carneades, niihil enim mine bue venit, os lens i s pedi-

b u s et pec to re ; s e n t i e n s pedes q u i d e m do lore , a n i m u m vero non dolere. 

H a u c i n m o d u m , s i q u i d e m n a t u r a l i s t i m o r e t p e r t u r b a t i o n o ' invadi t , 

d e m o s o p e r a m , u t si a m e n t e et cog i t a t i one exe lnd i n e q n c a t , in cor 

s a l t e m n o n a s c e n d a t . A m i t t i t u r vero in co r pe r tu rba t io , c u m rat io ci 

s u c c u m b i t vo lon ta r i e , ncc r e s i s t i l p rò v i r i bus . Esse a u l e m in voluniate 

E s l o es , p o r l o p r o n t o , l o q u e n u e s t r o e o r a z o n n o d e b e t e m e r . 

V e a m o s a h o r a . 

nos t ra v i c to r i am p e r t u r b a t i o n u m , a d j u v a n t e g r a t i a , eo ipso os l eud i t 

Dominus , q u o p r a c i p i t in hod ie rno evangel io ; Aow turbetur cor vestruni 
(FABEB, Op. conc. Dom. Pcn tcc . conc . 8 , n . 5). — A'on lurbetw cor ves-
trum, ncque formidet. N e m i n i d u b i u m esse po tes t , a u d i t o r e s , qu io apos -

toli et q u i c u m eis e r a n t fideles calieri , u s q u e ad S p i r i t u s sanc t i adven-

t u m pus i l l au imes el in f i rmi f u e r i n t , quod a t t ine t ad pub l i cam fìdei p ro -

tes ta i ion e m , ideoque ir. eadera d o m o tac i t i consedcr in t , quod a d h u e 

m e t u e r e n t in publ ico conversa r i i n t e r J u d » o s s ibi i n f ensos . Id e n i m 

co l l ig imus ex ve rb i s i l l is Domini , Lue . xxiv : Vox aulem sedete in ch'ita-
te, quoadusque induamini virtute ( id e s t fo r t i tud ine ) ex alto. Ergo u s q u e 

ad m i s s i o n e m S p i r i t u s s . n o n d u m o m n i t i m o r e l iber i , n o n d u m r o b o r a t i 

ad p r o t e s t a n d a m et p r ® d i c a n d a m fidem e r a n t . M a g n a q u i d e m b o m -

b a r d a i e r an t , ameo fìdei g lobo i n s t ruc t® et onusta) , sed igne S p i r i t u s 

s a n c t i a d h u c d e s t i t u t e . I laque h o d i e r n o die access i t ign i s , S p i r i t u s 

s a n c t u s i n q u a m , ignea in spec ie , et t u n c esplosa ; s u n t b o m b a r d ® , t u n c 

prod ie re fo ras et cceperunt loqui va r i i s l ingu is , C h r i s t u m q u e a n n u n t i a r e 

et p r o m u l g a r e e v a n g e l i u m : a u d i t u s e t iara h i c s o n u s t'uit n o n pe r u r -

bem t a n t u m , sed pe r o r b e m t o t u m . Bene i g i t u r et appos i t e venit s u p e r 

eos S p i r i t u s s a n c t u s c u m i g n e et g r a n d i son i tu , u t i nd i ca r e t , n u n c ex-

p u l s u m esse t i m o r e m et p u s i l l a n i m i t a l e m e c o r d i b u s fidelium, q u a n d o 

eos tet igi t ign is S p i r i t u s sanc t i . Quod d i s i de i g n e S p i r i t u s s anc t i , hoc 

idem c h a r i t a t i t r i bu i t J o a n n e s , cp i s t . J. cap . ì v : Perfecta charitas, i n -

qui t , foras mitlit timorem, q . d . s i cu t Ign i s a p p l i c i t u s bombarda ; f o r a s 

p r o p e l j i t g l o b u m , i ta c h a r i t a s t i m o r e m . Et q u i d a l iud es t c h a r i t a s , nis; 

n is ig S p i r i t u s s a n c i i ? Hoc e rgo i g n e imple t i hodie d i sc ipu l i Chr i s l i fo-

ras misere t i m o r e m , et voce p r a d i c a t i o n i s e v a n g e l i c « quas i t o n i t r u o 

quodam t e r r u e r e Scr ibas et Pharis<eos, s p r e t o i l l o r u m f u r o r e con len ip-

t i sque m i n i s . A tque hoc es t , a u d i t o r e s , q u o d e t i am n o s doce t in e v a n -

gelio h o d i e r n o D o m i n u s c u m ait : Non turbetur cor veslrum, neque for-
midet. Qua re d a b i m u s o p e r a m uli e t i a m nos in hodierno die incens i 

f i a m m a cha r i t a t i s e x p l o d a m u s b o m b a r d a s n o s t r a s , et m i t t a m u s fo ras 

omni s g e n e r i s t i m o r e s , i n u t i l e s et nox ios . N o n exp l i ca t J o a n n e s , q u a -

lem t i m o r e m pe l l a t c h a r i t a s , sed inde f in i t e et i l l imi ta t e I cqu i tu r , u n d e 

s ine dub io o m n e s t i m o r e s in te l l ig i t , cha r i t a l i a d v e r s a n t c s . — 1. I l u j u s -
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I I . Por que no deben temerse estas cosas. — L a r a z o n q u e hace 

q u e d e b e m o s t e m e r à D i o s v l o d o l o q u e le o f e n d a , e s principal-

modi a u t e m es t t i m o r Dei servi l i s , quo metu penna, e t g e h e n n s pr®. 

e ise , non a m o r e Dei et v i r t u t i s se rvant a l iqu i m a n d a t a . Et hic Umor 

b o n u s q u i d e m es t , i m p e r f e e t u s t a m e n , et eonnota t p r o n i t a t e m ad pet-

c a n d u m , si pcena non esscnt : ideo in eo sisti non debe t , sed conandusi 

u l t e r i u s ad t i m o r e m l i l ia lem, e a s t u m et r e v e r e n t i a l e m , qui e s t BIS, 

spor - sa , a m i c i , i t a u t peccare n o n vci lemus, e t i a m s i i m p u n e posse-

m u s . . . — IL T i m o r m u n d a n u s qui m a g i s t ime t h o m i n e s , q u a m Deum, 

corpora l i a e t t e m p o r a l i a d a m n a q u a m sp i r i lua l ia et ¡ e t e rna , pcenam 

q u a m c u i p a m : m a g i s Limet offendere p a r e n t e s , u x o r e m , l ibe ros , cogoa-

t o s , a m i c o s , q u a m D e u m , ideoque in i l lorum g r a t i a m vioiat pracepta 

Dei . . . — 111. T i m o r q u i d e m h u m a n u s , qui m e t u i t d i f f icu l ta tes , perico-

l a , i g n o m i n i a m , d e r i s i o n e m , etc . q u a o e c u r r u n t in h e r o i c i s virtutuB 

a c t i b u s ; ve lu t i c u m qu i s non aude t d a r e e l e e m o s y n a m , qu ia time1 

p a u p e r t a t e m , s e n i u m , ca sus s i n i s t r a s ; non a u d e t j e j u n a r e , metuecs 

a g r i t u d i n u m ; non a u d e t pub l ica pieta t is ope ra pe rage re , q u i a timet 

h o m i n e m c e n s u r a s e t de r i s iones . De hoc Sap i ens , P r o v . x x n . ait: 

Dici! piger, leo est forth, in medioplatearum occidendus sum... — IV. Tinto-

u t i ta d i c a m n o c t u r n u s , quo sc rupulos i m e t u u n t fo rmido iose n e passim 

in su i s a c t i o n i b u s e t ia in bon i s Deum offend an i : et q u i d q u i d in imagi-

n a t i o n e m ven i t , p u t a n t in m e n t e m et e o n s e n s u m venisse , u n d e perpe-

t u a in i i i is c a rn i f i c ina . Quid hi sc rupu l i al iud nis i t i m o r e s n o t t u r n i , ce 

q u i b u s mone t P s a l m u s ex : Non timebis a timore noeturno el o negolio 
perambulanle in tenebris. T i m i d i q u i noc tu a m b u l a n t , u m b r a s transi-

l i u n t , qua^ ì e s s e n t love® vel l aque i : t r u n c o s p ro l u p i s a s p i c i u n t : soni-

t u m fo l io rum f u r e s i n t e r p r e t a n t u r . I ta s c rupu los i ob me lu rn phanla-

s i a for t i te r i m p r e s s u m pecca ta s o m n i a n t , q u a n u l l a s u n t , et cogita-

t i o n e s s ibi i n j ec t a s m e n t i s ta t in i a d h a s i s s e , l a b e m q u e a spe r s i s s e pu-

t a n t ; q u i a pecca tum et pecca t i m e t u m d u n t a x a t p r a ocul i s h a b e n t , si-

m i l e s c b a m a l e o n t i , qui p ro d ivers i t a te c o l o r a t a r u m r e r u m sibi ob-

j e c t a r u m , m u t a t colorein , t e s te P ie ro , 1. XXVII. h ie rog l . ob i n n a t o 

a n i m i t i m i d i t a t e m . U n d e iit , u t s a p e peeeent i n r e b u s q u a secundum 

se p e c c a t a non s u n t , n u g a s u n t , p r o p t e r e r r o n e a m c o n s c i e n t i a m . . . — 

V . T i m o r pue r i l i s , q u i non aude t oppone re se t e n t a t i o n i b u s , vim carni 

et concup i scen t i i s e j u s in fe r re , i d e o q u e m a n u s d a l . C a u s a est non tam 

m e n t e q u e t o d a o f e n s a á Dios es u n m a l en s i , y a u n e l m a y o r d e 

l o d o s . P o r u n a r a z o n o p u e s t a , l o q u e h a c e q u e n o d e b a m o s t e m e r 

n i n g ú n s u f r i m i e n t o n i n i n g u n a d e l a s c r u c e s d e e s t e m u d o , es q u e 

s u f r i é n d o l a s y s o p o r t á n d o l a s t o d a s , n o h a y a b s o l u t a m e n t e n i n g ú n 

m a l . P o n g a m o s p o r e j e m p l o , u n h o m b r e q u e p i e r d e su e m p l e o u n 

r i c o q u e p i e r d e s u f o r t u n a , u n a m a d r e s u h i j o ; un t r a b a j a d o r q u e c a e 

e n f e r m o ; u n j o v e n ó u n a j o v e n á q u i e n l a c a l u m n i a h a e m p a l i a d o s u 

r e p u t a c i ó n . ¿ Q u é m a l h a n h e c h o e s t a s p e r s o n a s a l s e r v i c t i m a s d e 

l a s d e s g r a c i a « q u e l e s a l c a n z a n ? N i n g u n o , p u e s t o q u e l o ú n i c o q u e 

d e b e m o s t e m e r e s o f e n d e r á D i o s , o b r a n d o m a l ¡ p o r q u é h a b í a n d e ¡ 

t e m e r e s l a s p e r s o n a s l o s s u f r i m i e n t o s q u e les h a n a b r u m a d o ? Y , 

p o r q u é ¿ h a b r í a m o s d e t e m e r n o s o t r o s si n o s s u c e d i e s e n o t r a s i g u a -

l e s ? P u e s t o q u e s u f r i r n o es o b r a r m a l ' ; p o r c o n s i g u i e n t e n o t e m a -

m o s s u f r i r . 

p u g n a et v i c t o r i a d í f í i c u l t a s , q u a m a n i m i p u s i l l a n í m í t a s , q u a q u i 

h u j u s m o d i s u n t , l a rvas m e t u u n t i n s t a r p u e r o r u m . D n d e S e n e c a : « Non 

qu ia dif l lc i l ia s u n t n o n a u d e m u s , sed q u i a n o n a u d e m u s difl lcil ia 

s u n t » . . . — IV. T i m o r i m m o d e r a t u s , q u i p l u s a q u o so l l i c i tus es t , v . g . 

de victu e t ves t i tu q u o t i d i a n o , q u e m p r o h i b e t D o m i n u s , Ma t th . v : 

Nolile solliciti esse dieentes: Quid mandueabimus, uul quid bibemus, aut 
quooperiemur ? ¡SoátHutu s o l l i c i t u d o d e b is non p r o h í b e t u r , n i m i a e t 

ans i a v e t a t u r . . . — VIL T i m o r i n s a n u s d e s p e r a n t i u m de s a l u t e sua . 

Dicunt ist i c u m H e b r a i s i l l i s : Iniquitates nostrx et peceala nostra supra 
nos sunt, et. i.n ipsis nos tubeseimus, ( q . d . n u l l a j a m nob i s p r o d e r i t m e -

dicina) quomodoergo vivere possumus? Ezech. x x x m . Sed q u i d ad h a c 

D o m i n u s : Dic ad eos : Vivo ego, dicit Dominus, noto moriera impii, sed ut 
convertatur impius a o /a , et vivnt... — O m n c s i s l o s t imore s e j íc i l e t ex-

lodi t i g n i s c h a r i t a t i s . E r g o , a u d i t o r e s , si q u i s a l i quo t i m o r e quas i a n e o 

q u o d a m globo g r a v a t u s et o n e r a t u s es t , i m p e t r e t a S p i r i l u s s a n c t o 

ignem cha r i t a t i s , u t exp lode re t o r m e n t u m s u n m et e j i ce re g l o b u m p o s -

s i t . Veré t o r m e n t u m t i m o r e s t ,qu ia u t Apos to lus , c í t . l o c . , s u b d i t : Timor 
pananhabet (S. A u g u s l i n u s pro p o m a legi l tormentum,) e t s a p e m a g i s 

c ruc i a t q u a m i p s u m , q u o d t i m e t u r m a l u m . E x o n e r e m u s i l a q n e t i m o r e s 

la tos , invocato Sp i r i t u s a n c t o : « V e n i , S á n e t e S p i r i t u s , r e p l c t u o r u m c o r d a 

í ide l ium, e t tu i a m o r i s in eis i gnem a e c e n d e , » (Id. i Ind. conc . 6). 



S i n e m b a r g o n o d e b e m o s p e r d e r d e v i s t a l a d e b i l i d a d h u m a n a , 

q u e a b a n d o n a d a á e l l a , f a l t a r í a c i e r t a m e n t e á l a l ó j i c a c r i s t i a n a ; 

P e r e s o N u e s t r o S e f i o r n o s h a p r o p o r c i o n a d o u n d o b l e r e m e d i o con-

t r a e s t a d e b i l i d a d ; p o r q u e , e n p r i m e r l u g a r n o s c o m u n i c ó s u paz, 

a l i n d e q u e e l l a , e s t a b l e c i e n d o l a t r a n q u i l i d a d e n n o s o t r o s , poda-

m o s d o m i n a r n o s y n o s e r p r e s a d e n u e s t r a s t u m u l t u o s a s pas io -

n e s 1 . M a s n o e s e s t o t o d o , p o r q u e N u e s t r o S e ñ o r n o n o s d e j ó única» 

1. Pacem relinquo vobis pacem meam do vobis: non quomodo muidu 

dat, ego do vobis. Ilffic e s t C h r i s t i v a l e d i c t i o : H e b r a i e u i m , c u m quem 

a d v e n i e n t e m s a l o t a n t , ve l a b e u n t i v a l e d i c u n t , a i u n t : « Pax t c c u r a 

u b i p a c i s n o m i n e s a l u t a t i o n e m e t a p p r e c a t i o n e m o m n i u m r c r u m ' p r o s p e -

r a r u m , o m n i s b o n i , o m n i s t e l i c i t a t i s s i g n i f i c a n t , q. d. C h r i s t u s : Ego 

a b i e n s v o b i s , o A p o s t o l i , v e s t r i s q u e p o s t e r i s d o , e t q u a s i h # r e d i t a t e re-

l i n q u o m e a m b e n e d i c t i o n e m , q u a vob i s o m n e b o n u m a Deo app reco r , 

c a m q u e n o n f a l s a r n , i n a n e m e t b r e v e m , u t i f a c i t m u n d u s , s e d ve ram, 

s o l i d a m e t « t e r n a m , n o n v e r b i s a d u l a n d o , u t i f a c i u n t i n u n d a n : , sed 

r e í p s a s p o n d e n s , e t d a n s e p e m e t g r a t i a m , q u a s e c u r e a d . -eterna bona 

p e r l i n g a t i s , a t q u e a l i o s p l u r e s a d e a d e m v e s t r a p r ® d i c a t i o n e , c h a r i t a t e , 

o r a t i o a e el s a n c t i t a t e p e r d u c a t i s . I t a M a l d o n a l u s . — P a u l o a l i t e r J a n -

s e n i u s e t T o l e t u s : P a x h ® c , i n q u i u n t , e s t i l la d e q u a P a u l u s , P h i l i p , iv, 

d i c i t : Pax Dei, qux cxsuperul omnem sensurn, custodial corda ves!ra ft 

intelligentias vestras in Chrislo JESU. C o n t i n c t a u t e m p a x h ® c primo, 

a m i c i t i a m c u m Deo ; secundo, t r a n q u i l l i t a t e m a n i r a i e t s e r e n i t a t e m in 

t e n t a t i o n i b u s e t p e r s c c u t i o n i b u s : terho, m u t u a m i n t e r i p s o s m e t con-

c o r d i a m . HÍBC h o m i n e s f a c i t l o r i e s in o m n i p e r i c u l o e t i n omni 

m o l e s t i a a d h i b e t c o n s o l a t i o n e m : h a n c D o m i n u s r e l i n q u i t suis , 

n o n d i v i t i a s , a u t t e m p o r a l e s p o s s e s s i o n e s ; s u p e r o r n n e s en im 

d i v i t i a s h u j u s s s c u l i , p a x e m i n e t . — A u d i S . A u g u s t i n u m . De Verbis 

Domini secundum Joannem : « N o n p o t e r i t ad h < e r c d i t a t e m D o m i n i pe r -

v e n i r e , q u i t e s t a m e n l u m p a c i s n o l u e r i t o b s e r v a r e , n e c p o t e s t concor -

(liarn h a b e r e c u m C h r i s t o , q u i d i s c o r s v o l u e r i t e s s e c u m c h r i s t i a n o ; 

p a x e t s e r a n i t a s m e n t i s , s i m p l i c i i a s c o r d i s , a m o r i s v i n c u l u m , conso r -

t i u m c h a r i t a l i s . » — S y m b o l i c « S . A u g u s t i n u s h i e : « P a c e m , a i t , r e l i a -

q u i t in hoc s á c u l o , i n q u a m a n e n t c s h o s t e m v i n c i m u s ; p a c e m d a b i t 

i n f u t u r o , q u a n d o s i n e h a s t e r e g n a u i m u s . P a x v o b i s ip se e s t , e l cum 

c r e d i m u s q u i a e s t , et c u m v i d e b i m u s c u m s i c u t i e s t . N o t a n d u m vero 

m e n t e s u p a z , q u e e n n o s o t r o s e s t à e l a p r o p i a r n o s , n o s e n v i ó a d e -

m à s e l E s p i r i t u S a n t o . L o e n v i ó «i s u s a p ò s t o l e s , d e u n m o d o s e n s i -

c u r a d i c i t : D a b o , a d d i d i s s e : meam, p a c e m s u a m v o l e n s i n t c l l i g i , q u a -

l em h a b e t i p s e , in q u o n i h i l r e p u g n a t , q u i a n u l l u m h a b e t p e c -

c a t o m i ; pax v e r o q u a m n o b i s r c l i q u i t , n o s t r a p o t i u s d i c e n d a es t , q u a m 

i p s i u s : t a l e m h a b e r o u s p a c e m n u n c , in q u a a d h u c d i c a m u s : DiraiUe 

nobis debita nostra. Kst e t i n t e r n o s i p sos n o b i s p a x , i n v i c c m e n i m c r e -

d i m u s et d i l i g i m u s ; sed n e c i p s a p l e n a e s t , q u i a c o g i t a t i o n e s c o r d i s 

i n v i c e m n o n v i d e b i m u s . P o s s u n t e t D o m i n i v e r b a s i c a c c i p i , u l e j u s d e m 

s e n t e n t i ® r e p e t i t i o v i d e a t u r (COUN. A LAP Comm. in Joan, x iv , 2 7 | . — 

Quid s i g n i f i c a t i l l a p a x q u a m r e l i n q u i t e t d a t s u i s C h r i s t u s ? R e s p . 

p r i m o , ex m o r a s a l u t a n d i H e b r ® o r u t n s i g n i f i c a t o m n e m p r o s p e r i t a t e m , 

u t i I I . R e g . x v i i i : Esine pax puero Àbsalon ? S e c u n d o , p a c e m e t c o n c o r -

d i a m m u t u a m , q u ® p r o f e c t o p e r q u a m n e c e s s a r i a e r a t a p o s t o l i ? , n e i n -

t e r cos o r i r e n t u r d i s s e n s i o n e « e t s c h i s m a t a ad s n b v e r s i o n e m a l i o r u m . I t a 

e x p o n i t C h r y s o s t o m u s , B u t b y m i u s , T h e o p h y l a c t u s T c r t i o , p a c e m i n t e r n a m 

a n i m i s e u c o n s c i e n t i ® bona ; , q u ® i t i d e m p r ® c l a r i s s i m u m b o n u m e s t , e t 

j u g e q u a s i conv iv i u m . I ta A u g . — P o r r o p a c e m i s t a m d a t , n o n q u o m o d u 

m u n d u s d a i . P r i m o , q u i a m u n d u s earn s o l u m a p t a r e vel p r e c a r i a l t e r i 

p o t e s t , C h r i s t u s d a r e p o t e s t ; i d e o a i t : Pacem relinquo vobis, pacem 

meam do vobis. M u n d u s d a t p a c e m q u a m n o n h a b e t , C b r i s t u s d a t p a -

c e m q u a m h a b e t . S e c o n d o , q u i a m u n d u s s e u m u n d i s e c t a t o r c s p r e c a n -

t u r s ib i e t a l i i s n o n n i s i p a c e m t r a n s i t o r i a m , c a r n i e t c o m m o d i t a t i b u s 

t e m p o r a l i b u s s e r v i e n t e m , d o l o v i b u s e t l a b o r i u s c a r e n t e m ; Chr i* tuc 

a u t e m d a t p a c e m h o m i n i b u s , u t e a i n De i h o n o r e m e t g l o r i a m u t a n t u r . 

T e r t i o , q u i a m u n d u s n o n p r e c a t u r , n e c c u r a t p a c e m a n i m i i n t e r n a m 

c u m Deo e t c o n s c i e n t i a p r o p r i a : d e q u a l o q u i t u r a p o s t o l u s P h i l i p p , iv : 

Pax qux exsuperat omnem sensum (id e s t o m n e m i n t e l l e c t u a l ) , custodial 

corda vestra. P a x m u n d i f u i t i l l a H e r o d i s e t P i l a t i i n p e r n i c i e m C h r i s l i 

f a c l a : p a x m u n d i e s t i l l o r u m s u p e r i o r u m , q u i , u t q u i e t i v i v a n t , p a t i u n -

t u r v io l a r i j u r a h u m a n a e t d i v i n a , l u p o s i n g r e d i in ov i l ia s u a e t d i r i -

p e r e o v e s : p a x m u n d i e s t i l l o r u m p a s t o r u m , q u i u t h u m a n i , f a m i -

l i a r e s e t pac i f i c i v o c e n t u r , n o n e x e r u n t d e n t e s in s c e l e r a i m p i o r u m ; 

c a n e s m u t i n o n v a l e n t e s , ve l p e t i u s n o n v o l e n l c s l a t r a r e : p a x m u n d i 

e s t i l l o r u m q u i in u n u m c o n s p i r a n t ad o p p r i m e n d u m i n n o c e n t c m , 

q u a l i s e r a t f r a t r u m J o s e p h i , q u i s e d e n t e s e p u l a b a n t u r , i p s o in c i s l e r -



b l e y m i l a g r o s o e l d i a d e P e n t e c o s t é s , n o s l o e n v i ó á n o s o t r o s , 

C r i s t i a n o s , d e u n a m a n e r a i n v i s i b l e y s a c r a m e n t a l , e l d i a e n q u e r e -

n a n i d c t r u s o , m i l i t u m l u d e n t i u m r e l i c t o in c r u c e C h r i s t o ( F « I E R , Op-

COnc. D o m . P a r t e e , c o n e . 9 , n . 4 ) . - Oí deje la paz ; os doy mi paz ; n o 

os la doy como el mundo la dá. El m u n d o p r o m e t e l a p a z ; p e r o , ¿ p u e d e 

é l d a r l a ? T o d o s los b i e o e s q u e o f r e c e p u e d e n c o n t e s t a r s e , t o d o s p u e -

d e n d a n l o g a r á q u e r e l l a . S u s f a v o r e s n o s a t i s f a c e n á los q u e l o s p r e -

t e n d e n y l o s o b t i e n e n . El q u e n o los o b t i e n e los d e s e a c o n a r d o r ; y e 1 

q u e h a a d q u i r i d o a l g u n o s d e s e a r l a a d q u i r i r m á s . C a d a u n o a s p i r a i l o 

q u e vé q u e l o s d e m á s p o s e e u . Asi e s , q u e la p a z q u e el m u n d o p r o -

m e t e c o n el g o z e d e los b i e n e s q u e o s t e n t a , n o e s m a s q u e u n a c o n t i -

n u a l u c h a d e e n v i d i a s , d e s o s p e c h a s , d e d i s p u t a s y c o m b a t e e . E s u n a 

p a z m e n t i r o s a q u e n o s e n o s o f r e c e m a s q u e p a r a e n t r e t e n e r c o n m a s 

s e g u r i d ad l a a g i t a c i ó n y l a s d i s e n s i o n e s . El m u n d o m i s m o n o e s m a s 

q u e u n a a r e n a a b i e r t a e n d o d e t o d o s s e e s f u e r z a n m ù t u a m e n t e en 

e c h a r s e a b a j o ; e n d o n d e c a d a u n o s e o c u p a d e s u p l a n t a r i l o s d e m á s 

t r a b a j a n d o s i n c c s a r , ya en s u s t r a e r l e s c o n a g i l i d a d , ya en a r r e b a -

t a r l e s c o n v i o l e n c i a lo q u e p o s e e n . C r e c i s q u e o b t e n i e n d o lo q u e d e s e á i s 

o b t e n d r á s l a t r a n q u i l i d a d y n o t e n d r e i s m a s q u e J o z a r ya en p a z : l a 

i l u s i ó n o s a l a g a , y os e s t r a v i a p r e s e n t á n d o o s lo q u e d e s e á i s , c o m o lo 

q u e d e b e s e r . ¿ N o s e n t í s q u e t e n c i s ya q u e p r i n c i p i a r á d e f e n d e r lo 

a d q u i r i d o ? Y l a e s p e r i e n c i a n o n o s e n s e ñ a a d e m a s , q u e v u e s t r o s d e s e o s 

a u m e n t a n t e c o n los g o c e s , o f r e c e r á n s i e m p r e á v u e s t r a a v i d e z u u e v o ¡ 

o b j e t o s q u e s e g u i r ? - Q u é d i f e r e n c i a e n t r e e s t a p a z d e l m u n d o , s i e m -

p r e e s p e r a d a y n u n c a o b t e n i d a d e l a q u e p r o m e t e y dá J e s u c r i s t o , q u e 

e s a l m i s m o t i e m p o l a p a z d o l a s o c i e d a d p o r q u e e x t i n g u e l a s r i v a l i -

d a d e s , y l a p a z de l c o r a z ó n c o n l a c a l m a d e l a s p a s i o n e s ! C o m o l o s 

b i e n e s q u e D ios d i s t r i b u y e , p a r t i c i p a n d o lo i n f i n i t o , p u e d e n p a r t e n e c e r 

á t o d o s s i n d e t r i m e n t o d e n a d i e . E s u n t e s o r o d e d o n d e t o d o s p u e d e n 

s a c a r s i n a g o t a r l o n i q u e d i s m i n u y a . I.a c a r i d a d g o z a con l a s g r a c i a s 

q u e s e c o n c e d e n al p r ó j i m o , c o m o c o n l a s q u e r e c i b e e l l a i r i s m a . La 

p a z de l j u s t o e s i n a l t e r a b l e : n o p u e d e s e r t u r b a , l a , n i p o r la p e r s e c u -

c i ó n d e b i e n e s t e m p o r a l e s q u e él n o d e s e a ; n i p o r la d e los e s p i r i t u a -

l e s , q u e n o e n v i d i a ; n i p o r l a c a l u m n i a , q u e d e s d e ñ a -, n i p o r l a s i n j u -

r i a s , q u e o l v i d a : n i p o r l a s o f e n s a s , q u e p e r d o n a ; n i p o r los i n t e r e s e s , 

q u e s a c r i f i c a ; n i p o r l a s p r e t e n s i o n e s , q u e r e p r i m e ; n i p o r l a s p a s i o -

c i h i m o s e l s a c r a m e n t o d e l a c o n f i r m a c i ó n . N o s lo e n v i a e s p e c i a l -

m e n t e e n e s t e d i a c o n s a g r a d o p a r a h o n r a r l o , y e n e l q u e e s t e d i -

v i n o e s p í r i t u s e c o m p l a c e e n o f r e c e r s e c o m o r e g o c i j a d o d o n d e 

fiesta á a q u e l l o s q u e s o n d i g n o s d e r e c i v i r l e . 

P o r ú l l i m o , l o e n v i a a t o d o s l o s h o m b r e s , b a y a n s i d o c o n f i r -

m a d o s ó n ó , s i e m p r e q u e l o n e c e s i t e n d e u n a m a n e r a m a s u r g e n t e 

y l o p i d a n c o n l a s d i s p o s i c i o n e s a d e c n a d a s . P u e s e l E s p í r i t u S a n t o , 

y a l o s a b é i s , e s 4 l a v e z y p r i n c i p a l m e n t e u n E s p í r i t u d e l u z y u n 

E s p i r i t u d e f u e r z a . C o m o E s p í r i t u d e l u z , n o s i l u s t r a s o b r e n u e s t r o s 

d e b e r e s , y s o b r e l o s m e j o r e s m e d i o s q u e e m p l e a r s e d e b e n p a r a 

c u m p l i r l o s : s o b r e l o s b i e n e y l o s m a l e s d e e s t a v i d a y d e l a e t e r n i -

d a d , y s o b r e e l c a s o q u e d e b e h a c e r s e d e l o s u n í s y l o s o t r o s . C o m o 

E s p i r i t u d e f u e r z a , n o s c o m u n i c a e l p o d e r d e a b r a z a r y c u m p l i r l o 

q u e e s j u s t o V b u e n o , a l m i s m o t i e m p o q u e el d e r e c h a z a r y n o h a 

c e r l o q u e e s m a l o y c u l p a b l e . P u e s b i e n , e s t a n d o , p o r u n a p a r t e , 

a s i c o n s t i t u i d o s , p o r l a p a z d e N u e s t r o S e ñ o r , e n u n e s t a d o d e 

c a l m a q u e e s u n a c o n d i c i o n d e s a b i d u r í a y d e p o d e r ; y p o r l a o t r a , 

e s t a n d o i l u s t r a d o s y f o r t i f i c a d o s p o r el E s p i r i l u S a n t o d e l a m a n e r a 

q u e a c a b a m o s d e d e c i r , ¿ p o r q u é t e m e r í a m o s a u n , n o s o t r o s l o s c r i s -

t i a n o s , l o s m a l e s d e a q u í a b a j o q u e h a c e n t e m b l a r l a n a t u r a l e z a 

h u m a n a ? q u e u n h o m b r e q u e n o e s c r i s t i a n o t i e m b l e c o n s o l o 

p e n s a r e n e s t o s n i a l e s , l o c o m p r e n d o . P e r o u n c r i s t i a n o e s m a s q u e 

u n h o m b r e , p o r q u e e s t á i l u s t r a d o c o n l u c e s s o b r e n a t u r a l e s , y s o s -

t e n i d o p o r u n a f u e r z a i g u a l m e n t e s o b r e n a t u r a l . P o r e s t a r a z ó n n o 

l e e s t á p e r m i t i d o t e m e r lo q u e h a c e t e m b l a r á l o s q u e n o lo s o n . 

¿ C u a n d o s e c o n c i b e q u e p u e d e u n o t e m e r ? C u a n d o s e e n c u e n t r a 

c o l o c a d o e n p r e s e n c i a d e u n a l u c h a , y n o s a b e s i s e r á v e n c e d o r ó 

v e n c i d o . P e r o s a b e m o s l o s c r i s l i a n o s , q u e s i q u e r e m o s , s e r e m o s 

v e n c e d o r e s e n t o d a s n u e s t r a s l u c h a s , g r a c i a s á l a p a z q u e Jesv. 

Cristo n o s h a d a d o y a l E s p i r i t u S a n t o q u e n o s b a e n v i a d o . P o r 

n e s , q u e a b o g a . El q u e e s t á e n p a z c o n l o s d e m á s , lo e s t á c o n s i g o m i s -

m o y c o n D i o s . ( L a L u z e r n e . E j e m . d e l o s E v a n g . D o m i n g o d e P e n t e -

c o s t é s ) . 



e s t a r a z ó n , r e p i t o n u n c a d e b e m o s t u r b a r n o s e n n u e s t r a s p r u e b a s , n i 

t e m e r n u n c a n a d a , c o m o n o s e a o f e n d e r á D i o s ' . 

1. Non turbelw cor vcstrum, ñeque /ormi'Jet. E n a n i m i f o r t i t u d o , f i d u -

c i a , p a t i e n t i a , s e r e n i t a s a n i m i , in q u i b u s v i s r e b u s a d v e r s i s firmíler r c -

t i n e n d a . — i ° S e r v a n d a e s t a n i m i t r a n q u i l i n a s a c s e r e n i t a s , q u i a h ice 

D o m i n o g r a t i s s i m a e s t : i t o e n i m in commotionem Dominus. I I I . R e g . 

xix, l ì . f a c í a s est in pace locus cjus. P s . i x x v . — 2« E t s i o m n i a r e l i q u a 

in n o b i s e t c i r c a n o s c o n c u t e r e n t u r , n i h i l e s t c u r turbltu r cor nosirum 

q u i a D o m i n u s n o b i s c u m e s t u a l i e n i m , et veni! ini nos, s c i l i c e t v a d i t 

ad P a t r e m , q u o a d p n e s e n t i a m v i s i b i l e m ; v e n i t a d n o s , e t n o b i s c u m 

a t q u e i n n o b i s m a n c t p e r p r i e s e n t i a m i n v i s i b i l e m . Q u i d q u i d e r g o a c c i d a t 

m i h i , cf si ambulacero in medio muirse mortis, non tirnebo mala, quii-

riiam tu.meeum es. P s . x x u (SCHOUPPB, Evang. illustr. i n f e s t o P e n t e c . ) . 

— ¿ Quien es capai de separarnos de la caridwi de Jesus Cristo ? ¿ La 

alliccioil ó la. angustia ? ¿ La desnude;, ù el hambre ? ¡ La persecución i, el 

hacha ? Pero nosotros vencernos todas estas cosas « causa de /íquel que nos 

ha amado. R o m . VIH, 3 5 - 3 7 . A s i , q u e el m u n d o s e c x t r e m e z c a , q u e e n -

c i e n d a p o r t o d a la t i e r r a el f u e g o d e s u s p e r s e c u c i o n e s , l a g e n e r o s i d a d 

c r i s t i a n a d o m a r á s u i m p o t e n t e r a b i a , v c o m p r e n d o f a c i l m e n t e l a g l o r i a 

d e u n a v i c t o r i a t a n g l o r i o s a c o n u n a e s c e l e n t e d o c t r i n a q u e el a p o s t o l 

S a n J u a n n o s e n s e ñ a : que él que habita en nosotros es ir.as grande que él 

que está en el mundo : 1. J o a n . iv . 4 . C o m p r e n d e d a q u í , c r i s t i a n o s , q u e 

él q u e e s t á en n o s o t r o s e s el E s p í r i t u S a n t o q u e D ios b a d e r r a m a d o en 

n u e s t r o s c o r a z o n e s ; y ¿ q u i e n n o s a b e q u e e s t e E s p i r i t o t o d o p o d e r o s o 

e s i n f i n i t a m e n t e m a s g r a n d e q u e t o d o el m u n d o ? P o r c o n s i g u i e n t e , 

c u a n t a s c o s a s e m p r e n d a , c u a n t o s t o r m e n t o s p r e p a r e , u o b a r á n q u e el 

m a s f u e r t e c e d a a l m a s d é b i l . El c r i s t i a n o g e n e r o s o lo v e n c e r á t o d o , 

p o r q u e e s t á l l e n o d e s u E s p i r i t u q u e e s t á i n f i n i t a m e n t e p o r on c i m a de l 

m u n d o ( B o s s u e t . Serm. para el dia de Pentecostés). — Non lurbelur cor 

vestrum, ñeque ¡ormidel. t ° H a y t u r b a c i o n e s s a l u d a b l e s p a r a u n p e c a d o r , 

l a s c u a l e s f r e c u e n t e m e n t e d a n p r i n c i p i o á s u c o n v e r s i ó n , q u e n o d e -

b e n c o n t r a r i a r s e . David h a b l a á m e n u d o d e a q u e l l a s f a v o r a b l e s t u r b a -

c i o n e s q u e s e n t i a c o n o c a s i ó n d e s u p e c a d o : Conturbatur est cor meum, 

conturbatili sum, humiliatus sum el contúrbalas. N a d a m a s f o r m i d a b l e 

n i f u n e s t o q u e l a t r a n q u i l i d a d d e q u e g o z a u n a l m a e n d u r e c i d a en el 

p e c a d o . . . 2" U a y t u r b a c i o n e s p e r n i c i o s a s é i n f u n d a d a s q u e el j u s t o d e b e 

/ 

I I I . Como observaron los apóstoles esta prohibición de no temer 

nada. — A l p r i n c i p i o l a o l v i d a r o n t o t a l m e n t e . P o c a s h o r a s d e s -

p u é s d e h a b e r l e s s i d o h e c h a , c u a n d o l o s s o l d a d o s e n v i a d o s p o r l o s 

j e f e s d e l a s i n a g o g a p a r a a p o d e r a r s e d e J e s u C r i s t o l l e g a r o n a l 

h u e r t o d e l a s O l i v a s , l o s a p ó s t o l e s s e a t e m o r i z a r o n d e t a l m o d o , 

q u e a l p u n t o a b a n d o n a r o n á s u d i v i n o M a e s t r o y h u y e r o n c a d a u n o 

p o r s u l a d o . P e r o n o t e m o s p r e c i s a m e n t e q u e e n t o n c e s n o h a b i a n 

r e c i b i d o t o d a v i a a l E s p i r i t u S a n t o , y v e a m o s c u á u c o b a r d e e s y t e -

m e r o s a , y d e q u é p o c o c a p a z l a p o b r e n a t u r a l e z a h u m a n a a b a n d o -

n a d a á s u s s o l a s f u e r z a s . 

S i n e m b a r g o , l l e g ó e l d i a d e P e n t e c o s t é s , y e l E s p í r i t u S a n t o q u e 

h a b i a s i d o p r o m e t i d o á l o s a p ó s t o l e s d e s c e n d i ó s o b r e e l l o s . A c u é r -

d a n s e e n t o n c e s d e t o d o l o q u e e l S a l v a d o r l e s h a b i a d i c h o , y p a r t i -

c u l a r m e n t e , c o m o p u e d e c r e e r s e , d e l a p r o h i b i c i ó n q u e l e s h a b i a 

h e c h o d e t u r b a s e y t e m e r u n p r e s e n c i a d e l o s m a l e s , d e l a s c o n t r a -

d i c c i o n e s y d e l o s s u f r i m i e n t o s d e e s l a v i d a . P u e s l o q u e v e m o s 

q u e , e f e c t i v a m e n t e , b r i l l a e n e l l o s a s i q u e r e c i b e n a l E s p i r i t u S a n t o , 

e s u n a i n c o m p a r a b l e i n t r e p i d e z . V a u o s o n l o s m i s m o s h o m b r e s . 

A n t e s s e m a n t e n í a n e n c e r r a d o s e n e l c e n á c u l o , t e m i e n d o q u e l o s 

J u d i o s , q u e h a b i a n c r u f i c a d o á s u d i v i n o M a e s t r o , l e s p u d i e s e n h a -

c e r o b j e t o d e s u m a l a v o l u n t a d ' . P e r o i n m e d i a t a m e n t e d e s p u é s , 

d e s t e r r a r d e s u c o r a z ó n , y d e e s t a s t u r b a c i o n e s . N u e s l r o S e ñ o r h a b l a 

a q u i á s u s a p ó s t o l e s , non lurbelur cor vestrum ñeque (ormidet: s e t u r -

b a b a n , s e i n q u i e t a b a n , p o r q u e N u e s t r o S e ñ o r i b a á d e j a r l o s , guia hxr 

dixi vobistristitia emplevil cor vestrum ; p e r o i n t e m p e s t i v a m e n t e y s i n 

f u n d a m e n t o , p o r q u e l e s c o n v e n í a q u e l o s d e j a s e , expedü vobis ut ego 

vadam; y e r a t a m b i é n lo m a s c o n v e n i e n t e p a r a J e s u c h r i s i o m i s m o , 

si diligeritis me, gauderítis ulique quia vailo ai Patrcm. De m o d o q u e l o s 

j u s t o s n o d e b e n t u r b a r s e p o r l a s a u s e n c i a s d e N u e s t r o S e ñ o r , q u e e x -

p e r í m e n t a n p o r el e s t a d o d e a v i d e z , d e s e q u e d a d y d e a b a n d o n o s e n -

s i b l e e n q u e D ios l o s d e j a a l g u n a s v e c e s , n i p o r los t e m o r e s y e s c r ú -

p u l o s q u e p u e d a n t e n e r s o b r e s u c o n c i e n c i a y s u s a l v a c i ó n . {Plans, 

nouv. P a r i s , G a u m e , 1848) . 

1 . J o a n , x x , 19 ; Act . n , 1 . 



h é l o s a h i q u e s a l e n y p r o c l a m a n , en p l e n a p l a z a p ú b l i c a , la d i v i -

n i d a d d e J e s u c r i s t o , e c h a n d o en c a r a á l o s J u d i o s el h o r r i b l e c r i -

m e n d e q n e s e h a b í a n h e c h o c u l p a b l e s ' . 

P e r o c o m p r e n d a m o s c r i s t i a n o s , á q u e p e l i g r o s s e e x p o n í a n l o s 

a p ó s t o l e s , a l o b r a r a s í . El o d i o d e l o s J u d i o s c o n t r a r J e s u c r i s t o 

h a b i a s i d o e f e c t i v a m e n t e t a n a t r o z q u e n o h a b í a n r e t r o c e d i d o a n t e 

e l h o r r o r o s o c r i m e n d e c r u c i f i c a r l o , n i s i q u i e r a a n t e e l t e m o r d e u n 

l e v a n t a m i e n t o d e l p u e b l o e n f a v o r d e su v i c t i m a , q u e l a s a n t i d a d 

d e su r i d a , s u s m i l a g r o s y s u s b e n e f i c i o s h a c i a n q u e r i d a y s a g r a d a 

á t a n t a s p e r s o n a s A h o r a le c r e í a n m u e r t o , y p e n s a b a n h a b e r s e -

p u l t a d o p a r a s i e m p r e s u n o m b r e e n l a s t u m b a d e J o s é d e A r i m a l e a . 

¡ Q u é a c o g i d a h a b i a d e d i s p e n s a r , p o r c o n s i g u e n t e , i l o s a p ó s t o l e s , 

q u e v e n í a n e n p l e n a J e r u s a l c m á p r e d i c a r a q u e l n o m b r e a b o r r e -

c i d o I P u e s si n a d a l e s h a b i a i m p e d i d o c r u c i f i c a r á s u M a e s t r o ' 

? c ó m o n o h a b i a n d e m a l t r a t a r l o s y h a c e r l o s m o r i r á s u vez á e l l o s , 

n o e s t a n d o p r o t e g i d o s n i p o r u n a r e s p l a n d e c i e n t e s a n t i d a d d e v i d a , 

n i p o r m i l a g r o s d i v i n o s , n i p o r b e n e f i c i o s d e r r a m a d o s á m a n o s 

l l e n a s en t o d a s l a s c l a s e s d e la s o c i e d a d . L o s a p ó s l o l e s c o m p r e n -

d í a n t a n p e r f e c t a m e n t e e s t a s i t u a c i o n , q u e d e s d e e l p r i n c i p i o , c o m o 

l o r e c o r d a b a h a c e u n m o m e n t o , s e b a b i a n m a n t e n i d o c u i d a d o s a -

m e n t e e n c e r r a d o s e n e l c e n á c u l o , n o a t r e v i e n d o s e , n o y a á p r e d i -

c a r e l n o m b r e d e J e s ú s , p e r o ni s i q u i e r a á p r e s e n t a r s e e n p ú -

b l i c o . 

P u e s b i e n , l o r e p i t o , d e s d e q u e r e c i b i e r o n e l E s p í r i t u S a n t o , 

a c o r d á n d o s e d e l a r e c o m e n d a c i ó n q u e J e s u c r i s t o l e s h a b í a 

h e c h o d e n o t u r b a r s e n i t e m e r n a d a , p o r m a s q u e p u d i e s e s u -

c e d c r l e s , s e l e s v i ó en a d e l a n t e c u m p l i r s u s d e b e r e s s i n d e j a r s e 

i n t i m i d a r p o r n i n g u n a a m e n a z a , ó d e t e n e r p o r n i n g ú n m a l 

t r a t a m i e n t o . C o n d u c i d o s p o r p r i m e r a v e z d e l a n t e d e l o s j u e -

ces d e su p a i s y o b l i g a d o s á n o e n s e ñ a r n a d a e n n o m h r e d e J e s u -

c r i s t o s , c o n t e s t a n a t r e v i d a m e n t e q u e n o l o h a r á n , q u e v a l e m a s 

o b e d e c e r á D i o s q u e á l o s h o m b r e s , y q u e n o p u e d e n d e j a r d e h a -

1. Act . II, 4 , 23, 36. - 2 . Maro, x iv , 2 . - 3 . Ac t . iv , 18. 

b l a r d e l o q u e h a n v i s t o y o í d o ' . ¡ Q u e i n t r e p i d e z , c r i s t i a n o s , e n 

e s t a s n o b l e s p a l a b r a s I P e r o l o s c r i s t i a n o s d e b í a n a r r o s t r a r a l g o 

m a s q u e a m e n a z a s . C o m o c o n t i n u a r o n p r e d i c a n d o á J e s u c r i s t o , 

s e g ú n h a b i a n d e c l a r a d o q u e lo h a r í a n , f u e r o n n u e v a m e n t e d e t e n i -

d o s y p r e s o s , y e s t a v e z n o s e l e s p u s o e n l i b e r t a d s i n o d e s p u e s d e 

h a l - e r m a n d a d o q u e los a z o t a s e n , r e i t e r á n d o l e s l a p r o h i b i c i ó n d e 

h a b l a r en n o m b r e d e Jesuc r i s to®. P e r o n o b i c i e z r o n m a s c a s o d e 

e s t a s e g u n d a p r o h i b i c i ó n q u e d e la p r i m e r a . Salieron de la asam-

blea, n o s d i c e e l h i s t o r i a d o r s a g r a d o , llenos de alegría por haber 

sido considerados dignos de recibir ultrages por el nombre de Je-

sús y todos los dias s i n i n l e r u p c i o n , enseñ aban y predicaban á Jesu-

cristo en el templo y en las casasPero m u y p r o n t o su a d m i r a -

b l e i n t r e p i d e z a t r a e s o b r e e l l o s u n a g u e r r a s i n I r e g u a . S e l e s o j e a 

c o m o á a n i m a l e s s a l v a j e s , son r e d u c i d o s á o c u l t a r s e , á i r d e u n l u -

g a r á o t r o , á h a b i t a r en l a s c a v e r n a s , á n o t e n e r á m e n u d o c o n q u e 

v e s t i r s e n i q u e c o m e r . S a n P a b l o , h a b l a n d o d e l o q u e h a b i a t e n i d o 

q u e s u f r i r p o r p r o p i a c u e n t a d i c e q u e h a s i d o m u c h a s v e c e s p r e s o , 

q u e l i a s i d o e s c e s i v a m e n t e c a s t i g a d o , y q u e s e h a v i s t o en m u c h a s 

o c a s i o n e s á d o s d e d o s d e l a m u e r t e ' . Cinco veces a ñ a d e , he reci-

bido de los Judios treinta y nueve latigazos; tres veces me han pe-

gado con varas, y una vez he sido apedreadoY l o q u e s a n P a b l o 

h a s u f r i d o , h a n t e n i d o q u e s u f r i r l o t o d o s , y o i r á s m u c h a s c o s a s 

t a m b i é n . F i n a l m e n t e n o r e t r o c e d i e r o n d e l a n t e d é l a m u e r t e m i s m a , 

q u e , t o d o s s u f r i e r o n e n m e d i o d e los m a s h o r r i b l e s s u p l i c i o s . S o l o 

s a n J u a n m u r i ó n a t u r a l m e n t e , n o o b s t a n t e h a b e r l e e c h a d o en u n a 

c a l d e r a d e a c e i t e h i r v i e n d o , d é l a q u e s a l i ó v i v o p o r m i l a g r o . 

As í e s , c r i s t i a n o s , c o m o los a p ó s t o l e s o b s e r v a r o n l a r e c o m e n d a -

c i ó n d e s u d i v i n o M a e s t r o d e n o t e m e r n a d a , c u a n d o s e t r a t a d e l 

c u m p l i m i e n t o d e l d e b e r . As i h i c i e r o n l o s p r i m e r o s fieles p o r e l l o s 

c o n v e r t i d o s , y e n l a c o n t i n u a c i ó n d e los s i g l o s , i n n u m e r a b l e s c r i s -

t i a n o s 6 . V e a m o s a h o r a . 

1. Act, I V , 1 9 e l 2 0 . — 2 . Act . v , 4 0 . — 3 . Act . v , 4 1 e t 4 2 . — 4 . 11. 

Cor . x i , 2 . — 5 . II. Cor . x i , 2 4 e t 2 5 . 

6 . En v e r d a d , c r i s t i anos , q u e es u n a reso luc ión e s t r a ñ a la de p r e d i c a r 



IV. Cúiiw no ilebemus tampoco temer nada cuantío se trata del 

se rv i c io de Dios. — La r e c o m e n d a c i ó n h e c h a p o r e l S a l v a d o r d e no 

el n o m b r e de J e s ú s en la c iudad d e J e r u s a l e m . No h a c i a m a s q u e cin-

c u e n t a d ias q u e todo el pueb lo g r i t a b a c o n t r a é l : Que se lo lleven, que 
se lo lleven, que lo crucifiquen ! J o a n , x ix , 15. E s t e odio cruel y envene-

n a d o vivia a u n en el corazon d e los pueb los : con so lo p ronunc i a r su 

n o m b r e , se o f e n d í a n todos los oyen tes : a l aba r l e , e ra u n a b l a s f e m i a ; 

p e r o p u b l i c a r al Mesías, p r e d i c a r s u r e su r r ecc ión , ¿ no ora l l e v a r l o s 

e s p í r i t u s al ú l t i m o f u r o r ? P u e s n a d a de eso de t iene á l o s após to l e s . Si, 

noso t ros o s p r e d i c a m o s , d e c í a n , que toda la casa de Israel lo sepa, que 
el Dios de nuestros padres lia resucitado ij lia mandado sentar n su diestra 
á apuel Jesús que vosotros crucificasteis. Act . n , 3 6 . I P o r q u e habian 

cre ído e s c u s a r s e d e l a m u e r t c d e e s t e l n o c e m e , e n t r e g á n d o l e en m a n o s de 

P í l a l o s , no Ies d i s i m u l a q u e es ta escusa a u m e n t a s u f a l l a : Porque Pila-
tos, dicen ha querido salvarle, y vosotros lo habéis perdido. Ac t . m , 1 3 . 1 

m i r a d cómo exage ran su c r i m e n . Ilabeis renegado del santo y del Justo, 
habéis pedido el perdón de un ladrón y asesino, y habéis hecho morir al 
autor de la vida. ¿ Hay n a d a m a s v e h e m e n t e p a r a c o n f u n d i r su ingra t i -

t u d , q u e poner l e s d e mani f ies to todo e l h o r r o r d e es ta i n jus t i c i a , h a -

b e r conservado la v ida al q u e la q u i t a b a á los d e m á s , y j u n t a m e n t e 

p r i v a r de el la a l q u e la d a b a con s u g r a c i a ? 1 m i e n t r a s q u e dec ían es -

t a s cosas , ¡ á c u a n t o s h o m b r e s i r r i t ados ve i an , cuya rab ia se e s t r e m e -

cía con t ra e l los I Pe ro a q u e l l a s g r a n d e s a l m a s n o s s e a s o m b r a b a n , 

p o r q u e e ra u n a d e l a s m á x i m a s de l e s p í r i t u q u e los poseía , no temer 

d e s a g r a d a r á los h o m b r e s . — P a s e m o s a h o r a m a s a d e l a n t e , y veámos-

l e s vence r l a s a m e n a z a s d e aque l l o s cuyo odio h a n desp rec i ado . Los 

c o g e n , los e n c a r c e l a n , los azotan i n h u m a n a m e n t e ¡ les m a n d a n , bajo 

g r a n d e s p e n a s , no p r e d i c a r m a s en aquel n o m b r e , in nomine hoc. Act. 

IV, 17 ; p o r q u e , s e ñ o r e s , a s i es c o m o h a b l a n ; en aque l n o m b r e od iado 

de l m u n d o . y q u e t e m e n p r o n u n c i a r : bas t a tal p u n t o l o e x e c r a n . ¿ Qué 

r e s p o n d e n á es to los a p ó s t o l e s ? U n a p a l a b r a c o m p l e t a m e n t e g e n e r o s a : 

Non possumus, Act . tv, 2 0 ; n o p o d e m o s . No p o d e m o s c a l l a r n o s sobre 

las cosas d e q u e s o m o s tes t igos o c u l a r e s . I no t ad a q u í , c r i s t i a n o s , q u e 

no d i c e n : No q u e r e m o s ; p u e s pa rece r í a d a r e s p e r a n z a d e q u e pud iese 

c a m b i a r su r e s o l u c i ó n : pero por t e m o r d e q u e e s p e r e n d e e l los algo 

i n d i g n o d e s u m i n i s t e r i o , dicen á u n a v o z : No intenleis lo impossible: 

t e m e r n a d a c u a n d o s e t r a t a d e l s e r v i c i o d e D i o s y d e l c u m p l i m i e n t o 

d e s u d e b e r , n o t i e n e l i m i t e : que vuestro corazon no turbe, que 

Non possumus: no p o d e m o s . Es to c o n f u n d e á s u s in icuos j u e c e s . — 

Aqu i es d o n d e e s tos i nocen te s f o r m a n c a u s a á s u s prop ios j u e c e s , d o n d e 

a s u s t a n á aque l los q u e les a m e n a z a n , y aba ten á los q u e los go lpean ; 

pues e s c u c h a d á aque l l o s j u e c e s i n i c u o s , y ved cómo hab lan e n l r e si en 

s u s c r i m i n a l e s a s a m b l e a s . < Quid faciemus, bominibus istis.»Act. ív, 16. i 

Qué h a r e m o s á e s tos h o m b r e s ? ¡ No veis q u e t i r a n s u s b i e n e s y e s t án 

d i s p u e s t o s á d a r sus a l m a s ? No los g a n a n l a s p r o m e s a s , no los t u r b a n 

las i n j u r i a s , los a l i e n t a n l a s a m e n a z a s , los regoc i jan los s u p l i c i o s : ] 

Quid faciemus ? ¿ Qué les h a r e m o s ? ¡ O Igles ia d e J e s u c r i s t o y a ! no m e 

c u e s t a t r a b a j o c o m p r e n d e r q u e los tuyos , p r e d i c a n d o , su f r i endo , m u -

r i e n d o , c u b r i r á n d e v e r g ü e n z a á los t i r a n o s , y q u e a lgún d í a tu p a c i e n -

cia o b l i g a r á al m u n d o á c a m b i a r las leves q u e t e c o n d e n a b a n ; pues to 

q u e veo que , d e s d e tu n a c i m i e n t o , c o n f u n d e s ya á t odos los m a g i s t r a -

dos y a lodos los pode re s d e J e i u s a l e m con la sola firmeza d e e s t a s p a -

l a b r a s : Non possumus l No p o d e m o s . — Pe ro , s a n t o s d i sc ípu los de 

J e s u c r i s t o , ¡ . cua l es es ta nueva i m p o t e n c i a ? T e m b l a b a i s en e s t o s 

ú l t i m o s d i a s , e l m a s a t r ev ido de voso t ros n e g ó c o b a r d e m e n t e á su m a -

es t ro , y a h o r a d e c í s : N o p o d e m o s . Cons is te e s t o en q u e las cosas h a n 

c a m b i a d o : u n luego celeste h a d e s c e n d i d o s o b r e noso t ros , u n a ley h a 

s ido e sc r i t a en n u e s t r o s co razones , u n e s p í r i t u lodo poderoso n o s i m -

p u l s a : e n c a n t a d o s p o r s u s in f in i tos a t r ac t ivos , n o s l iemos i m p u e s t o 

n o s o t r o s m i s m o s u n a d i c h o s í s i m a neces idad de a m a r á J e s u c r i s t o m a s 

q u e á n u e s t r a v i d a ; p o r e s t o no p o d e m o s obedece r al m u n d o : p o d e m o s 

s u f r i r , p o d e m o s m o r i r ; pe ro no p o d e m o s h a c e r t r a i c ión a l Evange l io , y 

d i s i m u l a r lo q u e s a b e m o s : Non possumus ca qute vidimus el auihvimus 
non loqui. Ac t . ív, 2 0 . No p o d e m o s d e j a r de h a b l a r d e l a s cosas q u e 

h e m o s visto y oído. — He ah í , s e ñ o r e s , c é m o e ran n u e s t r o s p a d r e s : ta l 

es el e s p í r i t u de l c r i s t i a n i s m o , e sp í r i tu d e firmeza y de r e s i s t enc ia , 

q u e es tá p o r e n c i m a d e los h a l a g o s de l m u n d o , d e su m a s vivo "d io , y 

d e s u s m a s t e r r ib le s a m e n a z a s : con e s t e e sp í r i tu gene roso se f u n d ó la 

I g l e s i a : d e é l s e h a a l i m e n t a d o ; no e s t i ngn id lo , c r i s t i a n o s : Spiritum 
nohte exlinguere. C u a n d o se p r o c u r a s e p a r a r n o s de l c a m i n o rec to d e l a 

sa lvac ión , c u a n d o el m u n d o qu ie re c o r r o m p e r n o s con s u s pe l ig rosos 

f avores , y con e l veneno de s u complacenc ia , ¿ p o r q u e no n o s a t r eve -



no tema, h a d i c h o e l S a l v a d o r , s i n r e s t r i c c i ó n n i n g u n a . Y s i n r e -

s e r v a , s in l i m i t e , s i n r e s t r i c c i ó n , s e g ú n a c a b a m o s d e v e r l o , la o b s e r -

m o s á i n s i s t i r ? Si n o s e n o r g u l l e c e m o s d e s e r c r i s t i a n o s , ¿ p o r q u é t eme-

m o s d i s g u s t a r á los h o m b r e s ? ¿ y po rqué no d e c i m o s , con los a p ó s t o -

les , e s t e generoso : « N o p o d e m o s >. Pe ro el u s o d e es ta p a l a b r a no se 

e n c u e n t r a ya e n t r e n o s o t r o s . No h a y n a d a q u e n o p o d a m o s p a r a sa t i s -

facer n u e s t r a a m b i c i ó n y n u e s t r a s pa s iones d e s a r r e g l a d a s . Bas t a con 

hacer t ra ic ión á n u e s t r a conc ienc ia , a b a n d o n a r á n u e s t r o s amigos , y 

violar los m a s s a n t o s d e b e r e s q u e la rel igión n o s i m p o n e : Posmtmt: 
p o d e m o s : n o s o t r o s p o d o m o s todo p a r a n u e s t r a fortuna, p o d e m o s todo 

pa ra en g r a n d e c e r n o s ¡ p e r o si es p rec i so serv i r á J e s u c r i s t o , si t ene -

m o s q u e d e c i d i r n o s á s e p a r a r n o s de aque l l o s ob je tos q u e n o s 

a g r a d a n , si es necesa r io d e s p r e n d e r n o s d e e s o s a fec tos y r o m p e r 

esos tan d u l c e s lazos, e n t o n c e s p r i n c i p i a m o s á no poder n a d a : Non 
possumus: no p o d e m o s . ; . De q u é s i rve , pues , dec i r h o v á la m a y o r 

p a r t e d e s u s o y e n t e s : No e s t ingu id el e sp í r i tu d e la g r ac ' i a ? E s t á e s -

t i n g m d o , ya no lo h a y : aque l e sp í r i tu d e firmeza c r i s t i ana no se en-

c u e n t r a ya en ei m u n d o : p o r es to los vicios no son r e p r e n d i d o s -

t r i u n f a n , todo los a p l a u d e : y d e aque l g r a n f u e g o del c r i s t i a n i s m o q u e 

en o t ros L e m p o s a b r a z ó todo el m u n d o , a p e n a s q u e d a n a l g u n a s ch i s -

pas : p r o c u r e m o s , p u e s , e n c e n d e r d e nuevo en n o s o t r o s m i s m o s esas 

c h i s p a s m e d i o e s t i n g n i d a s y s e p u l t a d a s b a j o l a s ceniza .Bossue t 

Sen,,, para el día d e P e n t e c o s t é s ) . - Es to s g r a n d e s p e n s a m i e n t o s ( q u é 

el Espí r i tu S a n t o , q u e es tá en n o s o t r o s t i ene m a s p o d e r q u e todo 

cuan to h a y en el m u n d o , I . J o a n , iv , 4) son los q u e h a n sos t en ido á la 

Igles ia tan l a r g o t i e m p o : el la veía todo el i m p e r i o c o n j u r a d o en con t ra 

suya ; leía en t odos los pos t e s y en todas l a s p lazas púb l icas las 

s en t enc i a s e s p a n t o s a s q u e se p r o n u n c i a b a n c o n t r a s u s h i j o s ; s in e m -

bargo no e s t a b a a m e d r e n t a d a ; pero s in t i endo e l Esp í r i tu d é que es -

taba l l ena , s ab ia m a n t e n e r bien a q u e l l a l i be r t ad glor iosa d e p r o l c s a r e l 

c r i s t i a n i s m o , y a u n q u e l a s leyes se la n e g a s e n , se la o t o r g a b a con su 

s a n g r e , pues e ra un c r i m e n en e l l a s a d q u i r i r l a por o t r o c a m i n o , y el 

ú n i c o m e d i o q u e p r o p o n í a e r a m o r i r c o n s t a n t e m e n t e . P o r es to se a d -

ra,ra T e r t u l i a n o d e q u e h u b i e s e c r i s t i anos b a s t a n t e c o b a r d e s p a r a r e s -

ca ta r se p o r d i n e r o d e l a s pe r secuc iones que l e s a m e n a z a b a n , y va is á 

o í r s en t imien tos d i g n o s v e r d a d e r a m e n t e d e la a n t i g u a - I g l e s i a y de l es-

v a r ó n l o s a p ó s t o l e s . D e l a m i s m a m a n e r a , p o r c o n s i g u i e n t e d e b e -

m o s o b s e r v a r l a n o s o t r o s , t a m b i é n s i n r e s e r v a y s i n l i m i t e s , s e g ú n 

l a s c i r c u n s t a n c i a s en q u e n o s e n c o n t r e m o s . E s d e c i r , q u e n u e s t r a 

firmeza en s e r v i r á D i o s y c u m p l i r n u e s t r o s d e b e r e s , d e b e n o h a c e r -

n o s r e t r o c e d e r n i a n t e e l s a c r i f i c i o d e n u e s t r o s c o m o d i d a d e s , n i 

a n t e e l s a c r i f i c i o d e n u e s t r o b i e n e s t a r , ni a n t e e l s a c r i f i c i o d e 

n u e s t r o c r é d i t o y d e n u e s t r a c o n s i d e r a c i ó n , n i a u n a n t e e l s a c r i f i -

c io d e n u e s t r a v i d a , s i n o s v i é s e m o s e n e l c a s o d e t e n e r q u e p e r -

d e r l a a n t e s q u e h a c e r t r a i c i ó n á n u e s t r a c o n c i e n c i a . S i , h é a h i 

h a s t a d o n d e d e b e i r t a m b i é n n u e s t r a i n t r e p i d e z e n s e r v i r á D i o s . 

Y h e a h i p r e c i s a m e n t e h a s t a d o n d e l a l l e v a b a n a y e r t o d a v í a m i l l a -

r e s d e c r i s t i a n o s p o l o n e s e s , q u e t e n í a n q u e e l e g i r e n t r e su fé y l a 

p e r d i d a d e su b i e n e s , c n l r e s u fé y l o s m a s a t r o c e s t r a t a m i e n t o s , 

e n t r e s u fé y e l d e s t i e r r o ó l a m u e r t e , y q u e p r e t e r í a n á l a t r a i c i ó n 

d e s u fé l a p é r d i d a d e s u s b i e n e s , l o s m a s a t r o c e s t r a t a m i e n t o s , el 

d e s l i e r r o y la m u e r t e . Y h é a l i i t a m b i é n , h a s t a d o n d e l l e v a n s u fir-

m e z a e n l a f é y s u fidelidad a l d e b e r , e n e l m o m e n t o e n q u e os h a -

b l o . o t r a s m u l t i t u d e s d e c r i s t i a n o s , en C h i n a y en e l e s t r e m o 

O r i e n t e , q u e p r e f i e r e n s u f r i r l o t o d o y p e r d e r l o , a n t e s q u e o f e n d e r á 

Dios y h a c e r t r a i c i ó n á s u r e l i g i ó n . 

p i r i tu de l c r i s t i a n i s m o . Chrislianus pecunia salvus est; el in hoc mira-

mos babel m patialur, dum adven t u Deum eril Uve!. O v e r g ü e n z a d e l a 

Iglesia , e s c l a m a aque l g r a n d e h o m b r e , u n c r i s t i a n o sa lvado p o r 

d ine ro , u n c r i s t i ano r ico p o r no s u f r i r I ¿ Ha o lv idado , d i ce , 

q u e J e s ú s s e m o s t r ó r i co pa ra é l , por la e fus ión d e s u s a n -

g r e ' it enim Crislus sanguino luit dives pío illo. P a r é c e n o s o í r q u e le 

d icen • T ú , q u e le h a s q u e r i d o sa lva r p o r tu o ro , d i m e , c r i s t i a n o , 

i d o n d e e s t a b a t u s a n g r e ? ¡ no te q u e d a b a ya n i n g u n a en tus venas 

c u a n d o h a s i d o á r e g i s t r a r en t u s co f res p a r a e n c o n t r a r en e l los el 

vergonzoso prec io de tu l i be r t ad ? S a b e q u e s i endo r e s c a t a d o s por la 

s a n » r e s i endo l i be r t ados p o r l a s a n g r e , no d e b e m o s n i n g ú n d i n e r o p o r 

n u e s t r a s v idas n i por n u e s t r a s l i b e r t a d e s : y n u e s t r a s a n g r e d e b e g u a r -

d a r n o s la q u e l a s a n g r e d e J e s u c r i s t o n o s ha m e r e c i d o : Sanguino empli-
sanguine nu,neroli, mil km mínimum pro capile debe,ñus. T e r t u l i a n o , d e 

f u g . in p e r s e c u t . n . 13. (Bossue t , loe . c i t . ) . 



E n c u a n t o á n o s o t r o s , n o t e n e m o s q u e o p t a r a c t u a l m e n t e e n t r e 

n u e s t r a fe y la m u e r t e . P e r o p o d e m o s t e n e r q u e o p t a r á m e n u d o 

e n t r e n u e s t r a f é y l o s f a v o r e s de l m u n d o , e n t r e n u e s t r a f é y n u e s -

t r o s a m i g o s , e n t r e n u e s t r a fé y u n a p o s i c i o n v e n t a j o s a a d q u i r i d a s 

ó p o r a d q u i r i r , e n t r e n u e s t r a f é y a l g u n o s i n t e r e s e s m a t e r i a l e s 

s u m a m e n t e a p r e c í a b l e s . Me e s p l i c a r é . P u e d e s u c e d e r m u y b ien 

q u e un c r i s t i a n o t e n g a q u e o p t a r e n t r e su fé y u n a s o c i e d a d 

q u e f r e c u e n t a y d e l a q u e es ta f é e s l á d e s t e r r a d a : e n t r e su fé 

y a l g u n o s a m i g o s q u e le d i v i e r t e n y se n i e g a n á v e r l e si c o n t i -

n u a p r a c t i c a n d o s u r e l i g i ó n . P u e d o o c u r r i r q u e u n f u n c i o n a r i o 

t e n g a q u e o p t a r e n t r e l a p r á c t i c a d e su r e l i g i ó n y e l p u e s t o q u e 

o c u p a , de l q u e s e r i a e c h a d o s i c o n t i n u a s e l l e v a n d o p u b l i c a m e n t e 

u n a v i d a c r i s l i a n a . N o s e r i a e s t r a í l o q u e u n p a d r e d e f a m i l i a t u v i e -

s e q u e o p t a r e n t r e su fé y g r a v e s i n t e r e s e s p e c u n i a r i o s , s i t i e n e h i -

j o s en e d a d d e i r á la e s c u e l a ; p o r q u e si los e n v í a á l a s e s c u e l a s 

c o n d e n a d a s p o r l a I g l e s i a , v i o l a s u f é ; y si l o s m a n d a á o t r a s e s -

c u e l a s , s e r á r e a l i z a n d o g a s t o s r e l a t i v a m e n t e i n s o p o r t a b l e s . 

P u e s b i en ; á l o s u n o s y á l o s o t r o s , c o m o á t o d o s l o s c r i s t i a n o s 

en g e n e r a l , d i g o c o n el S a l v a d o r : Que vuestro toroso* no se turbe, 

que no tiemble. P o r m a s q u e os c u e s t e c u m p l i d v e s t r o d e b e r . M a r -

c h a d s o b r e l a s h u e l l a s d e los a p ó s t o l e s y l a s d e l o s b u e n o s c r i s t i a -

n o s d e l o d o s l o s t i e m p o s y p a í s e s . I . o s u n o s y l o s o t r o s h a n s i d o 

y s o n h o m b r e s c o m o v o s o t r o s , d é b i l e s t a m b i é n c o m o v o s o t r o s p o r 

n a t u r a l e z a ; s e d c o m o e l l o s , h o m b r e s , p o r la v o l u n t a d , p o r l a i n -

t r é p i d e z ; s e d , c o m o e l l o s , f u e r t e s , p o r l a g r a c i a q u e n o f a l t a n u n -

c a á l o s q u e l a p i d e n á D i o s d e t o d o c o r a z o n . Que diestro corason 

no se turbe, que no tema. D i o s n o a b a n d o n a á los q u e d e p o s i t a n 

en é l s u c o n f i a n z a : l e s h a c e m a r c h a r a l g u n a s v e c e s p o r c a m i n o s 

b i e n r u d o s , y p e r m i t e q u e t e n g a n q u e s o s t e n e r p e n o s o s c o m b a t e s . 

p e r o n o c a e r á u n c a b e l l o d e su c a b e z a si á él n o le p l a c e , y la r e -

c o m p e n s a q u e l e s t i e n e p r e p a r a d a p a r a e l d ia d e l a s r e t r i b u c i o n e s 

c o n v e r t i r á en i n f i n i t a m e n t e d u l c e s s u s p a s a d a s p e n a s . Que vuestro 

corazon no se turbe, que no tema. T o d a v í a n o h e m o s r e s i s t i d o , 

c o m o los a p ó s t o l e s y t a n t o s o t r o s , h a s l a d e r r a m a r n u e s t r a s a n g r e . 

P e r o si n o s v i e s e m o s o b l i g a d o s á e l e g i r e n t r e n u e s t r a fé y la m u e r -

t e , d e b e r í a m o s , s in v a c i l a r , c u m p l i r n u e s t r o d e b e r , a u n a l p r e c i o 

d e la v i d a ; p o r q u e en e s t e c a s o , d a r s u v i d a , es s a l v a r l a , y s u s t r a -

e r l a s 4 l a m u e r t e e t e r n a ' . 

1. Pa réccme o i r aquí e s t a s r e c l a m a c i o n e s tan c o m u n e s : ¿ Se p r e t e n -

de rá l l eva rnos a l fervor d e los a n t i g u o s t i e m p o s ? Diez y ocho s ig los 

t r a n s c u r r i d o s lo h a n c a m b i a d o todo en e l un iverso , y l a s c o s t u m b r e s d e 

n u e s t r o s p a d r e s no p o d r í a n ya conven i rnos . Nos c o n v e n d r í a n , h e r m a -

nos in ios , á lo m e n o s en cuan to i los p r inc ip ios y las v i r t u d e s , si n u e s -

t r a f é f u e s e lan p u r a , tan s i nce ra , l an viva c o m o e r a la d e los p r i m e r o s 

fieles. D a d m e c r i s t i anos i g u a l m e n t e p e n e t r a d o s d e las g r a n d e s v e r d a -

d e s d e la rel igión y o s m o s t r a r é las m i s m a s v i r t u d e s . I en e fec to , 

¿ q u é obs tácu lo pod r í a d e t e n e r o s ?£ Acaso el c amb io d e l a s ideas , la de-

p ravac ión d e l a s c o s t u m b r e s , la fue rza de los h á b i t o s , la opos ic ion d e -

c l a r ada de l m u n d o al Evange l io d e J e s u c r i s t o ? Escoged e n t r e e s t a s 

d i f i c u l t a d e s ; no h a y n i n g u n a q u e no fuese t a n rea l y m a s i n s u p e r a b l e 

q u i z a s , p a r a los p r i m e r o s c r i s t i anos q u e p a r a noso t ros . — L a s i d e a s 

h a n c a m b i a d o . | A y ! lo s a b e m o s , h e r m a n o s m í o s ; pe ro , a n t e el t r i -

b u n a l d e Dios, j s e r á e s t e c a m b i o u n a e s c u s a ? Pero voso t ros ; h a b é i s 

c a m b i a d o d e r e l i g i ó n ? El Evangel io q u e reconocéis como ley p r i m e r a , 

y s o b e r a n a , ¿ no es hoy lo q u e e ra a y e r ? ¿ no s e r á el m i s m o en t o d o s 

los s ig los ? l ' a r a n o s o t r o s , p u e s , c o m o p a r a los p r i m e r o s c r i s t i a n o s , e s -

c r ibe : El que no renuncia á todo, no puede ser mi discípulo. L u c . x iv , 2 6 . 

Ninguno puede servir á dos Señora: vosotros no podéis servir á la vez, a 
Dios y al dinero. Ma t lh . vi , 24.* Luc . xvi, i 3 . Si alguno quiere estar 
conmingo, que renuncie ti s i mismo, que tome su cruz y me siga. 
M a t t b . xvi, 2 4 . Leed, volved á leer e s e l ibro d iv ino c o n f o r m e a l 

c u a l s e r e i s j u z g a d o s : no e n c o n t r a r e i s en é l una sola p a l a b r a q u e j u s t i -

fique la inconcebib le d i s t inc ión de a n t i g u o s c r i s t i anos y d e n u e v o s ; y 

es preciso r e s o l v e m o s á m a r c h a r por el c amino d e n u e s t r o s p a d r e s , ó 

h a c e r pedazos el Evange l io y r e n u n c i a r á n u e s t r a sa lvación . — Las 

i d e a s h a n c a m b i a d o I Pe ro noso t ros , m i n i s t r o s d e J c s u c b r i s t o , d e b e m o s 

t a m b i é n c a m b i a r d e l e n g u a j e , y r o m p e r l a s t ab la s s a g r a d a s en m e d i o 

d e l a s b l a s f e m i a s y e s c e s o s d e u n pueb lo i n f i e l ? Ah I sob re todo en esos 

d ías lie c s t r av io y d e i n i q u i d a d , d e b e m o s v e n i r , con el Evangel io en la 

m a n o , á p r o t e s t a r a l t a m e n t e c o n t r a la a l t e rac ión d e t o d a s l a s r e g l a s 
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Conclusión. — C r i s t i a n o s , n o d e b e m o s t e n e r t e m o r en e s t e m u n -

d o m u s q u e p a r a Dios s o l o y p a r a a q u e l l o q u e lo o f e n d e . E n c u a n t o 

y el olvido d e t o d a s las l e y e s ; á s u s c i t a r i n u e s t r o s p a d r e s v i r tuosos , 

c o n t r a s u s h i jos d e g e n e r a d o s , y á l l a m a r o s al e sp í r i tu del c r i s t i a n i s m o , 

m o s t r á n d o l o á vues t ro s o jos tal c o m o a p a r e c i ó a l s a l i r d e l a s m a n o s d e 

Dios , a n t e s q u e el m u n d o , t an háb i l en c o r r o m p e r l o todo , h u b i e s e e m -

p r e n d i d o des f igu ra r l e . — Las c o s t u m b r e s , d i cen , no son ya lo que e r a n 

o t r a s v e c e s : beuios v i s to d e s a p a r e c e r la r e c t i t u d y la senc i l lez d e 

n u e s t r o s p a d r e s : ya no es t i e m p o d e h a b l a r de perfección c u a n d o d e b e 

uno c o n s i d e r a r s e d i choso con solo e s c a p a r a l contag io de t odos los vi-

cios. No d i s p u t a r é á e s t e siglo d e s g r a c i a d o el t r i s t e pr ivi legio d e h a b e r 

b o r r a d o l a s e d a d e s p r e c e d e n t e s con e l e sceso d e la p e r v e r s i d a d . ¿ Pero 

q u é ? i en t i empo d e l o s p r i m e r o s c r i s t i anos , n a c í a n los h o m b r e s vir-

t u o s o s , ó vivían s in p a s i o n e s ? ; . No t en i a la ambic ión su i m p e r i o , la 

v o l u p t u o s i d a d s u s e n c a n t o s , l a s r i q u e z a s s u s a t r a c t i v o s ? ¿ E ran los 

c u e r p o s m a s f u e r t e s c o n t r a los r igo res d e l a pen i t enc i a , m a s insens i -

b les ba jo el h a c h a d e s u s v e r d u g o s ? E s t a b a n , c o m o noso t ros , r odeados 

de e n f e r m e d a d e s , s u j e t o s á las m i s m a s inc l inac iones , e s p u e s t o s á idén-

t i cas d e b i l i d a d e s ; pero e r a n m a s a n i m o s o s p a r a c o m b a t i r l a s no t e m í a n , 

c o m o noso t ros , h a c e r d e m a s i a d o en h o n o r d e Dios, y c o n s a g r a r s e h a r t o 

g e n e r o s a m e n t e á él . T e n í a n la n o b l e a m b i c i ó n d e s e r s a n t o s , s a b í a n 

l legar á se r lo , y n o s o t r o s n i s i q u i e r a á q u e r e r l o n o s a t r e v e m o s . — Las 

c o s t u m b r e s h a n c a m b i a d o , d e c i s ; p e r o i a c a s o el s iglo d e los T ibe r i o s 

y N e r o n e s e ra m u y favorab le p a r a la v i r t u d ? N inguna é p o c a qu izás 

conviene obse rva r lo , o f r ece u n a s e m e j a n z a m a y o r con aque l l a q u e vio 

nacer a l c r i s t i a n i s m o , q u e la época en q u e v iv imos . T a m b i é n se f u n d ó 

e n t o n c e s u n a d o c t r i n a que a r r e b a t a b a á Dios su ex is tenc ia , a l m u n d o 

su a u t o r , a l h o m b r e su a l m a , s u e t e r n i d a d , s u s v i r t u d e s , y con la indi -

ferencia p o r toda re l ig ión , p o r toda m o r a l , a caba , d icen los a u t o r e s p a -

g a n o s , por a c a r r e a r la r u i n a de l i m p e r i o . E n t o n c e s los excesos del l u jo , 

l l evados al co lmo, i r r i t a b a n t o d a s l a s p a s i o n e s Las f o r t u n a s e ran devo-

r a d a s , la p r o b i d a d d e s t e r r a d a del comerc io , el in terés p e r s o n a l , los cá l -

cu los i n f a m e s d e la u s u r a e r a n l a s ú n i c a s r e g l a s q u e se d i g n a b a n con-

s u l t a r . E n t o n c e s t a m b i é n l a h o n e s t i d a d púb l ica e ra al a m e n t o u l t r a j a d a , 

las c o s t u m b r e s c o r r o m p i d a s en s u f u e n t e ; y si c r e e m o s en la h i s to r i a , 

los s a g r a d o s lazos del m a t r i m o n i o , c o n v e r t i d o s en j u g u e t e d e l a i n c o n s -

á t o d o lo d e m á s , n o d e b e m o s t e m e r l o , o r a s e t r a t e d e c u a l q u i e r a 

p r i v a c i ó n , o r a d e c u a l q u i e r s u f r i m i e n t o , ó y a d e la m u e r t e m i s m a . 

t anc i a d e las pas iones , no e ran m a s q u e u n e s t i m u l o pa ra n u e v o s d i -

vorcios . S in e m b a r g o , en el s eno d e es ta co r rupc ión s e f o r m a r o n a q u e -

l las a l m a s p u r a s y cas i d i v i n a s q u e son hoy el ob je to de n u e s t r o s h o m e -

nages . — Y q u e no s e d iga q u e los p r i m e r o s c r i s t i anos e r a n h o m b r e s 

escog idos , q u e p o r b o n d a d d e su na tu ra l eza á por los c u i d a d o s d e la 

educac ión e s tuv i e sen p r e p a r a d o s p a r a t a n t a s v i r t u d e s ; la ülosofia n e -

ce s i t aba d e e s t a s p r epa rac iones , p e r o la re l ig ión no l a s e s p e r a b a . La 

filosofia perfecciona a l g u n a vez. La re l ig ión solo s a b e c r e a r . E r a n de 

t odos los c a r a c t e r e s , d e todas las cond ic iones , d e s d e los p r i m e r o s of i -

cíales del p a l a c i o y los m i s i n o s h e r m a n o s d e los cesa res , d e s d e los s e -

n a d o r e s y los cónsu l e s h a s t a el esclavo d e F i l emon , e ran de todos los 

pa í ses : el g r i e g o filósofo y el sc i ta b á r b a r o , el supe r s t i c io so Egipc io y 

el p r u d e n t e R o m a n o , e t v o l u p t u o s o Asiát ico, el bel icoso G e r m a n o , el 

sa lva je Ce l t a , h a b í a n s e g u i d o , d e s d e los p r i m e r o s s ig los , l a senda de 

J e s u c r i s t o . Desde e n t o n c e s , la t r o m p e t a evangél ica se hizo o í r en t odos 

los l u g a r e s q u e el so l a l u m b r a d e s d e el c en t ro a b r a s a d o r del Afr ica 

h a s t a las h e l a d a s o r i l l a s de! N o r t e : y t o d a s e s a s Igles ias e ran e s t ab le -

c i d a s sob re l a m i s m a f o r m a , r e g i d a s p o r l a s m i s m a s leyes, a d m i r a b l e s 

p o r las m i s m a s v i r t u d e s . C u a n d o p r e s e n t a m o s esos e j e m p l o s á los c r i s -

t ianos d e n u e s t r o s d í a s , a c o s t u m b r a n á o p o n e r n o s s u s h á b i t o s ; corno si 

n u e s t r o s háb í los no f u e s e n n u e s t r a obra , y , p o r cons igu i en t e , u n c r i -

m e n m a s : c o m o si e s tuv i é semos d i s p e n s a d o s d e n u e s t r o s d e b e r e s p o r 

h a b e r c o n t r a i d o el hábi to d e desconocer los ! Quizás esos h á b i t o s h u -

b i e sen s ' d o , p a r a los p r i m e r o s c r i s t i a n o s , u n a e s c u s a to lerable , m i e n -

t r a s q u e p a r a n o s o t r o s n o n son m a s q u e u n nuevo t i tu lo de c o n d e n a -

c ión . — E n e f e c t o : ¿ no h a b é i s n a c i d o en el s eno de l c r i s t i a n i s m o ? La 

religión c u b r i ó , por deci r lo as í , v u e s t r a c u n a con s u s a l a s y d i r ig ió 

v u e s t r o s p r i m e r o s p e n s a m i e n t o s . R e c o r d a d los c u i d a d o s l a n t i e r n o s de 

u n p a d r e c r i s t i a n o , d e u n a m a d r e v i r tuosa . Admi t i dos ' la pa r t i c ipa -

ción d e l o s s an tos m i s t e r i o s , no b a h e i s o lv idado i n d u d a b l e m e n t e las 

grac ias q u e Dios os p r o d i g ó en aque l l o s d í a s q u e I l ama i s c o n t a n t a 

exac t i t ud los m a s fel ices d e v u e s t r a v ida . T o d a vues t r a educac ión no 

f u é o t r a cosa q u e el e s t u d i o d e l a mora l m a s s u b l i m e y p u r a , y e l 

ap rend iza j e d e t o d a s las v i r tudes . Oh cielos I ¿ q u e s e r á d e n o s o t r o s 



Y n o d e b e m o s t e m e r n a d a p r i n c i p a l m e n t e p o r q u e c o n l a a y u d a 

d e l E s p í r i t u S a n t o , q u e n o s e s d a d a e n e s t e d i a , p o d e m o s t e n e r l a 

c u a n d o D ios n o s e x a m i n e e n s u j u s t i c i a c o n los c r i s t i a n o s n a c i d o s e n 

l a n o c h e m a s p r o f u n d a , l l e v a d o s d e s d e s u n a c i m i e n t o í l o s a l t a r e s d e 

s u s i n f a m e s d i o s e s , y d e s d e e n t o n c e s p r o f a n a d o s c o n l o d a s l a s c e r e m o -

n i a s de l c u l t o d e l o s d e m o n i o s ? La p o m p a d o e s p e c t á c u l o s c o r r u p t o r e s , 

la l i c e n c i a d e a q u e l l o s c a n t o s en q u e s o l o s e c e l e b r a b a n a v e n t u r a s e s c a n 

d a ! o s a * t o d o s l o s c r í m e n e s c o n s e g r a d o s c o n el i m p o n e n t e e j e m p l o d e 

s u s d i o s e s : ta l f u é l a e d u c a c i ó n d e s u i n f a n c i a y la r e l i g i ó n d e t o d a s u 

v i d a h a s t a s u c o n v e r s i ó n . V e í a n q u e l a v o l u p t u o s i d a d e m b e l l e c í a s u s 

Qe«ta« q u e l a o p u l e n c i a e n r i q u e c í a s u s t e m p l o s : á l o s s e ñ o r e s de l m u n d o 

p r o s t e r n a d o s d o l a n t e s d e l a figura d e J ú p i t e r , y á l a filosofia t e m b l a n d o 

i la voz d e u n a p i t o n i s a ó d e u n a d i v i n o . Si a l g u n o s f u e r o n b a s t a n t e s e n -

s a t o s p a r a r e c h a z a r e s t a r i d i c u l a c r e e n c i a , c a i a n en los l a z o s d e u n a f i l o -

s o f i a m a s p e l i g r o s a p o r l a s d u d a s q u e i n s p i r a b a , y s o b r e t o d o p o r e s to 

a m o - d e s i m i s m o , l a m a s f u n e s t a d e t o d a s l a i d o l a t r í a y l a m a s 

d i f í c i l d e c u r a r . ¡ Q u e p r e p a r a c i ó n p a r a el c a m i n o e v a n g é l i c o ! 

H é a q u í lo q u e h u b i e r a n p o d i d o r e s p o n d e r : E s h a r t o t a r d e : n u e s t r o s 

h á b i t o s e s t á n f o r m a d o s : n o p o d e m o s r o m p e r n u e s t r a s c a d e n a s 1 V s i n 

e m b a r g o , n o lo h a n d i c h o , h e r m a n o s m í o s : y h a n l l e v a d o l a v i d a d e 

los a n g e l e s en c u e r p o s m o r t a l e s : h a n a d m i r a d o al m u n d o c o n m i l a g r o s 

d e h u m i l d a d , d e p a c i e n c i a y d e a u s t e r i d a d I De e s t e m o d o h a n c o n t u n -

d i d o d e a n t e m a n o s n u e s t r a s v a n a s e s c u s a s y c o n d e n a d o n u e s t r a co-

b a r d í a - Q u e d a n o o b s t a n t e u n a d i f i c u l t a d c o n t r a í a c u a l t a l v e z s e 

f r u - t r e l a a u t o r i d a d d e e s t o s e j e m p l o s : e s t a e s el t e m o r de l m u n d o . 

S a b e d , c r i s t i a n o s , q u e l a f é c u y o s a g r a d o s i g n o l l e v á i s , h a v e n c i d o 

t a m b i é n al i n u n d o : llxc esl vicleria <¡ux vincU mundum, fides noün. 

1 J o a n . v . 4 . S a b e d q u e p o r m a s t e m i b l e q u e p a r e z c a , s o l o e s ya u n 

e n e m i g o a b a t i d o , d e s a r m a d o , s i s e r e c u e r d a l o q u e f u é p a r a l o s p r i m e -

ros c r i s t i a n o s . L o s c r i s t i a n o s e r a n e n t o n c e s r e b e l d e s á l o s o j o s d e l o s 

p o d e r e s - , i n s e n s a t o s á l o s d e l o s filósofos; i m p í o s , á l o s d e l p u e b l o , 

V a d e m a s c u l p a b l e s d e t o d a s l a s p l a g a s d e l a n a t u r a l e z a y d e t o d o s los 

d e s a s t r e s d e l i m p e r i o . E n t o n c e s l o s c r i s t i a n o s , d e s p r e c i a d o s p o r l o s s a -

b i o s . r i d i c u l i z a d o s e n l o s t e a t r o s , a b o r r e c i d o s p o r l a m u l t i t u d , n o e r a n 

v a , d i c e S a n l ' a b l o , I . C o r . í v , 13, m a s q u e e l o p r o b i o y l a s i n m u n d i -

c i a s d e l a s o c i e d a d . ; O h s a b i d u r í a I ; O h p o d e r a d m i r a b l e d e n u e s t r o 

c e r t e z a d e v e n c e r l o t o d o . E n e f e c t o , c o n l a a s i s t e n c i a d e l E s p í r i t u 

S a n t o , q u e h a b í a n r e c i b i d o e l d i a d e P e n t e c o s t é s , l o s a p ó s t o l e s , a n -

Dios 1 D e s d e el f o n d o d e e s t e a b i s m o d e h u m i l l a c i ó n , l a C r u z s e h a 

e l e v a d o h a s t a l a f r e n t e d e l o s c e s a r e s y l a s b a n d e r a s r o m a n a s . B a s t a b a 

s e r c r i s t i a n o p a r a s e r c o n s i d e r a d o c o m o e n e m i g o d e l a h u m a n i d a d . ; 

C o m o 1 a q u e l l o s h o m b r e s t a n i l u s t r a d o s e n s u d o c t r i n a , t a n r e g u l a r e s 

e n s u s c o s t u m b r e s , a q u e l l o s h o m b r e s t a n p r u d e n t e s , t a n r e s i g n a d o s , 

t a n p a c í f i c o s 1 ; C ó m o ! a q u e l l a s v a l i e n t e s r e g i o n e s q n e r e g a b a n los c a -

d a l s o s c o n s u s a n g r e , c u a n d o h u b i e r a n p o d i d o d e r r i b a r l o s p o r s u n ú -

m e r o ; a q u e l l o s p u e b l o s á l o s q u e d e g o l l a b a n p o r m i l l a r e s , y q u e p o -

d í a n c o n s o l o r e t i r a r s e , h a c e r de l i m p e r i o u n d e s i e r t o ? T e r t u l l . Avoíog. 

c a p . 3 7 . — S i , e s t o s m i s m o s e n c o n t r a b a n e n e m i g o s p o r t o d a s p a r t e s . 

E n l o s b r a z o s d e la a m i s t a d , e n el s e n o d e s u s p r o p i a s f a m i l i a s , los s e r -

v i d o r e s , u n a m i g o , u n h e r m a n o , u n a e s p o s a , s e c o n v e r t í a n en a c u s a -

d o r e s y c r e í a n , a l e n t r e g a r l o s s e r v i r á los d i o s e s v á l a p a t r i a . ; Ah I 

g u a r d é m o n o s d e c o m p a d e c e r l e s ; s e g l o r i f i c a b a n b a j o el o p r o b i o c o n 

q u e s e t r a t a b a d e c u b r i r l e s . Si yo agradase á los hombres, e x c l a m a b a 

S a n l ' a b l o , no seria servidor de J e s u c r i s t o . G a l . i , 10. L e j o s d e m i l a 

a m i s t a d d e l m u n d o , d i c e S a n t i a g o ; e l l a e s e n e m i g a d e D ios : . - im ic i l i a hu-

jus mundi, inimica esl Dei. J a c . í v , ¡ . El m u n d o , v e n c i d o e n s u s d e s -

p r e c i o s , s e h a a r m a d o d e t o d o s u p o d e r p a r a a t a c a r l o s c o n los t o r m e n -

t o s . A p e n a s el e d i c t o d e p e r s e c u c i ó n e r a firmado, c u a n d o los c a l a b o z o s , 

d e l c r i m e n s e a b r í a n p a r a t r a g a r á l a i n o c e n c i a y á l a p i e d a d . Al l i e l 

s o l d a d o d e J e s u c r i s t o , d e s g a r r a d o p o r i o s l a t i g a z o s , q u e m a d o p o r l a s 

c u c h i l l a s e n r o j e c i d a s , d e s c a n s a b a s u s e n s a n g r e n t a d o s m i e m b r o s s o b r e 

a g u d a s p i e d r a s ó d i l a c e r a n t e a v e n a . P e r o l a t i e r n a s o l i c i t u d d e s u s 

h e r m a n o s v e l a b a á l a s p u e r t a s d e l a s p r i s i o n e s y s a b i a h a c é r s e l a s 

a b r i r . — ¿ Q u e v e o ? A q u e l l a s t u m b o s d e l o s v ivos s e c o n v i e r t e n en 

t e m p l o s d o n d e r e s u e n a n d i a y n o e b e los c á n t i c o s s a g r a d o s , el h o n o r d e l 

D i o s q u e t r i u n f a b a en s u s s a n t o s . L a m u l t i t u d f e r v i e n t e d e los fiel-iS r o -

d e a r e s p e t u o s a m e n t e á a q u e l c u y a s c a d e n a s e n v i d i a n ; y á f a l l a d e a l t a -

r e s e s o f r e c i d o el s a c r i f i c i o en l a s m a n o s d e l o s d i á c o n o s , ó en el p e -

c h o d e l o s s a c e r d o t e s , c o n s a g r a d o p o r s o s h o n r o s a s h e r i d a s . E n t o n c e s 

d e s a f i a n c o n s e g u r i d a d t a n t o á l a t i e r r a c o m o á l o s i n f i e r n o s ; t o d o h a 

c o n c l u i d o : l o s s u p l i c i o s m a s t e m i b l e s , a q u e l l a s c r u c e s , a q u e l l a s r u e -

d a s , a q u e l l o s l e o n e s d e v o r a d o r e s , a q u e l l a s h o g n e r a s e n c e n d i d a s no t i e -



t e s t í m i d o s y c o b a r d e s , d e s p r e c i a r o n t o d o t e m o r , y c o n q u i s t a r o n , 

á t r a v é s d e i n n u m e r a b l e s c o m b a t e s , l a c o r o n a c e l e s t i a l . T o d o s l o s 

S a n t o s q u e n o s h a n p r e c e d i d o h a n m o s t r a d o la m i s m a i n t r e p i d e z . 

T ó c a n o s á n o s o t r o s a h o r a s e g u i r s u s h u e l l a s , y m i r a r c o n d e s p r e -

c io t o d o t e m o r . Si a l g u n a vez N u e s t r o S e ñ o r , s e s e p a r a , a l p a r e c e r , 

d e n o s o t r o s , y n o s a b a n d o n a á n o s o t r o s m i s m o s , n o e s m a s q u e 

t e m p o r a l m e n t e , p o r q u e el m i s m o lo h a d i c h o : Me BOJ y vuelvo 

n e n ya n a d a q u e les a l a r m e ; m a r c h a n á el las cómo á f e s t i ne s delicio-

s o s , c a u s a n el r i go r d e s u s j u e c e s y la c r u e l d a d d e s u s ve rdugos . Des-

pucs da t r e s s ig los do c o m b a t e s , q u e d a n v ic to r iosos d e todo el m u n d o , 

no ya opon i endo , c o m o los l i losofos , el o rgu l lo al orgul lo , y á los d e s -

precios d e s u s e n e m i g o s , un d e s p r e c i o m a s sobe rb io a u n . s ino s u f r i e n -

do en paz , s in m u r m u r a r y s i n a b o r r e c e r . ¡ Honor á es ta re l ig ión v e r -

d a d e r a m e n t e d i v i n a ! Se vió a l g r a n obispo d e Car tago , S a n C i p r i a n o , 

d a r veinte y cinco p i e i a s d e o ro al ve rdugo q u e le q u i t ó la v ida . O t ro 

vendió s u h a c i e n d a p a r a r e p a r t i r el prec io e n t r e su a c u s a d o r y los po-

b re s . A lgunos d a b a n s u s ves t idos , ún ica f o r t u n a q u e les q u e d a b a : 

t odos m o r i a n c o m o su d iv ino M a e s t r o , r o g a n d o p o r s u s p e r s e g u i d o r e s . 

— Es , p o r cons igu i en t e , ciorto, q u e h a n t e n i d o los m i s m o s o b s t á c u l o s 

q u e noso t ros , y el ún ico q u e n o s es p r iva t ivo , es el des fa l l e c i m i e n t o de 

la fé . (Legr i s -Duva l , s e r m . pa ra l a f ies ta d e Pen tecos t é s ) . 

1. .1le voy y volvería vosotros. S e a l e jó d e e l los p o r la m u e r t e , y á e l los 

volvió p o r la r e s u r r e c c i ó n : ó m a s b i e n , d ice S a n A g u s t i n , t r . 78. in 

Joan . , s e iba como h o m b r e y p e r m a n e c í a c o m o Dios. ¿ P o r q u é , p u e s , 

t u r b a r s e y a s u s t a r s e c u a n d o se a l e j a b a d e s u v is ta , s i endo asi q u e no 

se a l e j a b a d e su corazon ? El h o m b r e se a l e j a b a d e aque l l o s de q u i e n e s 

Dios no se a l e j a b a , p o r q u e J e s u c r i s t o e s lo u n o y lo o t ro j u n t a m e n t e . 

H e a h i lo q u e d e b e i m p e d i r q u e n o s t u r b e m o s en l a s t en tac iones , q u e 

a l g u n a s veces son tan g r a n d e s , q u e p a r e c e q u e el Señor n o s h a e n t r e -

g a d o á n u e s t r a p rop i a deb i l idad ; e n t o n c e s e s necesa r io e s p e r a r q u e si 

se ha a l e j ado de noso t ros , ó p a r a p r o b a r n o s , ó p a r a c a s t i g a r n o s p o r 

a lguna leve fa l ta , vendrá segur,míenle, y no tardará. Habac . n , 3 . Vado 
el venia ad vos. J o a n , s i v , 28. ; e n t o n c e s es p rec i so sufrir los retrasos de 
Dios, permaneciendo unidos á Él, y no cansándonos de esperar, á fin de 
encontrar un crecimiento de virtud al término de nuestra vida. Eccl. II, 

3 . No es la t e n t a c i ó n , s i n o el c o n s e n t i m i e n t o , qu i en causa el p e c a d o : 

N o s u f r a m o s , p u e s , 4 c a u s a d e e s t a a u s e n c i a m o m e n t á n e a , q u e d e -

h e c o n v e r t i r s e d e f i n i t i v a m e n t e e n g l o r i a s u y a y p r o v e c h o n u e s t r o , 

c o n e l a c r e c e n t a m i e n t o d e á n i m o q u e n o s f a c i l i t a r á o c a s i o n d e d e s -

p l e g a r P o r o t r a p a r t e , n o s h a a d v e r t i d o e l S a l v a d o r d e e s t a c o n -

la m a y o r pa r t e d e l a s veces so lo e s f u e r t e por razón d e n u e s t r a deb i l i -

d a d ; pe ro a u n c u a n d o f u e s e d e l a s m a s violentas , que nuestro corazon 
no se turbe ni se asuste; en l u g a r de consen t i r l a c o b a r d e m e n t e , r e s i s t a m o s 

la con v a l o r , y e s t e m o s s e g u r o s de q u e e l Señor no de ja rá d e ven i r á 

l i b e r t a r n o s d e el los . (Mon tmore l , hora, j u e v e s de Pentecostés;. . 

t . Si me amaseis, os alegraríais por que me voy á goza r d e u n a felici-

d a d e t e r n a , y á p r e p a r a r o s un s i t io al l u g a r d o n d e d e b é i s ven i r d e s -

p u c s do m i . » S . Zi r i lo . Os alegrariais porque me voy con mi Padre, pues 

d ice s a n Agus t in , s e r m . 78, q u e se d e b e fel ici tar i la n a t u r a l e z a h u -

m a n a en razón á q u e d e ta l m o d o ha es tado u n i d a a l Verbo e t e rno , q u e 

b a b i e n d o s e h e c h o i n m o r t a l c o m o él, ha s ido e levada á los cielos ; y 

p o r q u e u n polvo i n c o r r u p t i b l e h a s i d o colocado á la d e r e c h a de l P a d r e . » 

T a l debe s e r e l mot ivo d e la sól ida a l e g r í a d e u n c r i s t i a n o ; debe a le -

g r a r s e d e t o d o lo q u e c o n t r i b u y e s la g l o r i a de J e s u c r i s t o . De d o n d e s e 

s i g u e q u e si l a s e n f e r m e d a d e s y las af l icc iones glorif ican á Dios m a s 

q u e la s a l u d ó la p r o s p e r i d a d , es p rec i so , como el Apósto l . II Cor. XII, 

9 , r egoc i j a rnos c u a n d o e s t a m o s e n f e r m o s ó af l ig idos , p r e f e r i r e s t e e s t a -

do á c u a l q u i e r a o t r o , y ped i r al S e ñ o r , n o q u e n o s l ib re d e él , a n t e s 

b i en q u e n o s o t o r g u e la g r a c i a d e conver t i r lo en p rovecho n u e s t r o . 

¡Montmore l , llom. j u e v e s d e Pen tecos té s ; . —Sime amóseis os alegraríais 
porque me voy con mi Padre. E s t a s p a l a b r a s de Je suc r i s to p u e d e n ser 

a p l i c a d a s á noso t ros m i s m o s , y s e rv i rnos d e consue lo en u n o d e los 

m a y o r e s p e s a r e s d e n u e s t r a v i d a , c u a n d o p e r d e m o s á nues t ros , p a d r e s 

ó á a l g u n o s d e n u e s t r o s a m i g o s , c u y a s v i r t u d e s n o s d a n d e r e c h o á e s -

p e r a r q u e h a y a n t o m a d o poses ion d e la r e c o m p e n s a del c ie lo . Que le-

ni t ivo m a s poderoso p a r a n u e s t r o d o l o r q u e p e n s a r q u e e s l án a h o r a 

gozando d e fe l ic idad c o m p l e t a ; q u e d e e s t a d e s g r a c i a d a v ida , s u j e t a á 

t a n t o s c o n t r a t i e m p o s , p e n a s y c a l a m i d a d e s , h a n p a s a d o á o t r a i rnper 

t u r b a b l e y e t e r n a m e n t e d i c h o s a ; .que no h a n m u e r t o p a r a noso t ros , y 

que en e l s eno d e la g lo r ia con t inúan a m a u d o n o s y d e n o s o t r o s o c u -

pándose ; q u e en l u g a r d e a m i g o s q u e h e m o s pe rd ido en la t i e r ra -

hemos a d q u i r i d o i n t e r c e s o r e s en el cielo 1 Lo q u e aqu i dice el Salva, 



d u e l a q u e d e b e o b s e r v a r r e s p e c t o d e n o s o t r o s antes de que la cosa 

llegue, para que creamos cuando haya llegado ' . S o n cas i l a s ú l t i -

m a s p a l a b r a s q u e p r o n u n c i ó a n t e s d e i r á la m u e r t e , p o r q u e el 

principe de este mundo estaba á punto de venir, aunque no tuviese 

ningún derecho sobre el Salvador'. Q u e n o s s e a n , p u e s , t a n t o m a s 

d o r , lo repe t ían los m á r t i r e s , c a m i n o del sup l ic io , á aque l l o s q u e les 

d e m o s t r a b a n su a d h e s i ó n p o r medio d e l á g r i m a s . Si nos a m á s e í s , en 

l u g a r de c o m p a d e c e r n o s , n o s f e l i c i t a r í a i s ; en l u g a r d e l lo rar p o r n o -

so t ros , o s a l eg ra r í a i s d e n u e s t r a s u e r t e . Al ve r n u e s t r a s t o r t u r a s , pen-

sad en la fe l ic idad i n m e n s a q u e van á p r o c u r a r n o s , y en q u e d e s d e l a s 

m a n o s d e los v e r d u g o s q u e v a n á a t o r m e n t a r n o s , vo la remos á los bra-

zos d e Dios, ab i e r to s p a r a r ec ib i rnos . No ; sola l a re l ig ión puede da r 

á s e m e j a n t e s p e n a s v e r d a d e r o s consue los , p o r q u e solo el la p u e d e po-

n e r el r e s a r c i m i e n t o , m a s a l l á de la d e s g r a c i a . La r azón no p u e d e da r 

á la af l icción o t r o al ivio m a s q u e la i r r e p a r a b í l i d a d d e lo pe rd ido , m a s 

p r o p i a pa ra i r r i t a r el d o l o r q u e p a r a mi t i ga r l e . F a c i l m e n t e s e concibe 

q u e es ten i n c o n s o l a b l e s aque l l o s q u e no v i e n d o n a d a m a s allá d e la 

vida p resen te , c reen q u e los ob je tos d e su a m o r h a n eaido en la n a d a , 

y e s t án e t e r n a m e n t e p e r d i d o s pa ra e l los . Sos ten ido en s u aflicción por 

l a fé, r e a n i m a d o p o r la e s p e r a n z a , e l c r i s t i ano c o n t e m p l a á los q u e a m ó , 

á q u i e n e s a m a todav ía , en poses íon d e la fe l ic idad q u e les h a n m e r e -

cido s u s v i r tudes . Se u n e á ellos p o r m e d i o d e s u s votos, p o r m e d i o d e 

es ta c o m u n i o n prec iosa q u e e s i s t e e n t r e los S a n t o s del Cielo y los de la 

t i e r r a , m i e n t r o s q u e á e l los se r e ú n e n e n t e r a m e n t e en l a celest ial m o -

r a d a . (La Luzerne , Expl. ilei Evang. D i m . de la Pen t . ) . 

1. ülcum factum fuerit, credatis. 1» Q u a l u n q u e D o m i n a s p r a d i x i t 

Apostoli» s u í s , i m p l e t a s u n t . et e t i a m n u m i m p l e r i v í d e m u s . . . C u r e rgo 

t a m debi l i fide c r è d i m u s ? — 2« Ut credatis. Ex va t ic in i i s D o m i n i q u e 

h a c t e n u s i m p l e t a s u n l , c r ede re d e b e m u s ea qua; n o n d u m e v e n e r u n t : ea 

n e m p e qua; d e m o r t e , d e j u d i c i o , d e a t e r n a m e r c e d e u n u c u i q u e p ro 

ope r ibus r c t r i b u e n d a , n o s docu i t . Qui h a s v e r í t a t e s n o n c r c d u n t . v e l i l a 

v ivun t q u a s i e a s non c r e d e r c n t , ¡Ili m o x exper ien t ia l u c t u o s a coactí 

c r e d e n t , sed s e r a n i m i s , q u u m j a m a m i n a in q u a m devener in t 

l i be ra r i non p o t c r u n t . . . (SCROUPPK, Evang. illustr. in tes to P e n t e c o s -

tés ) . 

2 . C u r d i a b o l u s a p p e l l a t a princeps hu/us mundi? Resp . principem vo-

q u e r i d a s , y p o n g ä m o s l a s l a n t o m a s e n p r a c t i c a , para que el mun-

car i p r i m o , q u i a Luc i f e r d a m i o n u m s u p r e m u s ex s u p r e m o o r d i n e a u g e -

l o r u m f u i t . Post h u n c e t i am al i i v o c a n t u r a b apos to lo , ad Eph . VI, 

p r i n e i p e s et p o t e s t a t e s , q u i a ex o r d i n e qui p r i ne ipa tu s , e t ex il lo q u i 

po te s t a l e s a p p e l l a t u r , c e c i d e r u n t , u t co loco cense t Corne l ius a Lap . 

Non e n i m pe r l a p s u m i l l u m p e r d i d e r u n t n a t u r a l e s s u a s v i r e s et p r s e -

m i n e n t i a s : s e d q u i n a t u r a p ra i s tan t io res crea t i s u n t , i m p e r a n t in lc r io -

r i b u s . . . S e c u n d o , q u i a d u r a n t e i d o l a t r i a m e d i a n l i b u s idolis m u n d o do-

m i n a b a n t u r , e t a b e o d e m , v e l u t dii c o l e b a u l u r , j u x t a id P s . xcv . Omnes 
diigentium dxmonia... T e r t i o , qu ia d o m i n a n t u r a d h n c imp i i s in m o r t a -

l is pecca l i s t a t u cons t i t u t i s . I ta en im apos to lu s , II ad T i m . n , a i t : 

Resipiscant a diaboli laqueis, a quo caplivi tenentur ad ipsias voluntatem. 
T u m q u i a s c a b e j u s l aque i s et Serv i tu te nu l la s u a vi a u t v i r l u t e , sed 

so l a Dci g r a t i a exp l i ca r e p o s s u n l ; t u m qu ia a b eo faei lc in e a d e m et 

a l i a g rav ia s c e l e r a impc l l i p o s s u n l , des t i tn t i spec ia l i Dei auxi l io ei g r a -

t ia , i ta u t r e s i s t e r e qu ine in oi, sed t a rnen d i f f i cu l te r q u e a n t . D o r u m 

i t a q u e n o m i n e in t e l l i g i tu r h i c m u n d u s , q u o m o d o apos to lu s d i x i t : 

Prineipes tenebrarum harum... Qua r to , qu ia pe r l a p s u m A d a m i f ac lus 

e s t p r i n e e p s seu l y r a n n u s po t ius o m n i u m b o m i n u m , q u a m d i u in pec-

cato o r ig ina l i d e g u n t . — Prineeps ve ro hujus mundi d i c i t u r p r i m o , q u i a 

i n f r a c te lum in a e r e s a l t e m i n s u i s s a t e l l i t i b u s m o r a t u r et v a g a t u r ad 

n o c e n d u m h o m i n i b u s , bes l i i s , f r u g i b u s , e t c . . . S e c u n d o , qu ia nonn i s i in 

hoc m u n d o t y r a n n i d e m s u a m h a b e t , in a l t e ro non b a b e b i t , s e d c a r n i -

ficis t a n t u m i n s t a r in d a m n a t o s s a v i e t (FABER, 0p. cone. Dom. P e n t e c . 

conc . 9 , n . 8 ) . — Q u o m o d o p r ineeps is te nihil in Christo habuill R e s p . 

p r i m o , qu ia n ih i l in e o b a b u i t , quod s u u m a u t su i j u r i s e s se t . So lum 

e n i m p e c c a t n m d i aba l i est e ique j u s in h o m i n e m t r ibu i l , q u o modo 

f u r t u m a u t h o m i c i d i u m , v. g . t r i b u i t j u s l ic tor i u t poss i t r e u m vinc i re , 

m a g i s t r a t u i u t p l s c t e r e . N n l l u m a u t e m in Chr i s to pecca tum f u i s s e , i m o 

n e e e s s e p o t u i s s e a l ib i o s t e n d i m u s . . . Secundo , q u i a nihil b a b u i l , quod 

in eo to l le re t . S e q u i t n r hoc ex pr ior i r e sponso . l l b i en im pccca tu in i n -

veni t m o r l i f e r u m , ib i a n i m a m to l le re po t e s l in m o r t e h o m i n i s ; u b i non 

inven i t , n e q u a q u a m p o t e s t : C h r i s t u s e rgo , t amcls i p a t i e b a t u r quas i 

a l i q u i s e x t r e m e s c e l e r a t u s , c u l p a l a m e n o m n i v a c a b a t , a t q u e idci rco 

m o n u i t h a c voce d i sc ipu los u t in ipso n o n s c a n d a l i z a r e n t u r , si v i d e r e n t 

e u m con i i emnar i e t c r u c i f i g i ; s i q u i d e m d e fac to q u i d e m , non tarnen 



do conozca que amamos á nuestro Padre, y que hacemos lo que 

nuestro Padre nos ha mandado D e e s t e m o d o l l e g a r e m o s á l a 

g l o r i a y á l a f e l i c i d a d d e l c i e l o . Asi s e a . 

d e j u r e p a s s u r u s e s s e t a d i a b o l o et m i n i s t r i s e j u s c r u c e t a a c m o r t e m . 

H o c e s t , q u o d s u b d i t D o m i n u s : Sed ul cognoscal rnundus, quia diligo 

Patron, o c c u r r e n 3 t ac i t a i o b j e c t i o n i : G u r n i m i r u m p a s s u r u s e s s e t , s i 

c u l p a v a c a r e t ? R e s p o n d e t e n i m m o r t i s e t p a s s i o n i s s u « c a u s a m e s s e 

m a n d a t u m e t d i l e c t i o n e m P a t r i s , q u i p e r m o r t e m F i l i i m u n d u m sibi 

r e c o n c i l i a r e , a d e o q u e Fi l i i s a t i s f a c t i o n e m p r o r e o r u m d e b i t o a e c e p l a r e 

d e c r e v i t ( I d . ibid., n . 9 ) . Venti princeps mundi hujus, et in me non habet 

guidquam. 1« D i a b o l u s , q u i D o m i n u m p e r v i t a m t e n t a r e , e t p e r p r a v o s 

h o m i n c s v e x a r e c o n t e n d i t , n u n c m o r t i p r o x i m u m s o m m o f u r o r e a g g r e -

d i t u r : q u o d o c e m u r s a l u t i s b o s t e s m o r i e n t i u m a n i m a b u s p r e c i p u e i n -

s i d i a r i . I n e x t r e m o n a m q u e a g o n e descendit diabolus habens ¿rara ma-

gnani, fciens quod modinim tempus habet. A p o c . x n , 12. — 2° B e a t i m o -

r i b u n d i , q u i p e r v i t a d e c u r s u m h o s t e m v i n c e n d o e x e r c i t a t i s u n t ; q u i 

o r a t i o n e a r m a t i , B. V i r g i n i s e t S a n c t o r u m a u x i l i o c i r c u m d a t i i n v e -

n i e n t u r . . . — 3 " B e a t i , q u i c u r a D o m i n o d i c e r e p o s s u n t : In me non ha-

bet quidquam : -1) n o n h a b e t q u i d q u a m p o t e s t a t i s , q u i a c o r m e u m , e t 

o m n e s a n i m a ; p o t e n t i ® D e o s u n t devota» e t u n i t a ; . - 2 ) Non h a b e t q u i d -

q u a m j u r i s , n e q u e q u o d r e p r e h e n d a t : q u i a o m n i a m e a p e c c a t a r i t e ex-

p i a t a s u n i , e t in d i v i n a ; m i s e r i c o r d i a ; o c e a n u r a c o n j e c t a . S ic S . M a r t i -

n u s T u r o n e n s i s , i n s t a n t e m o r t e , v iso h u m a n i g e n e r i s h o s t e : Quid, 

i n q u i t , adslas, cruenta bestiai nihil in me, funeste, reperies (SCHODPPE, 

Evang. illuslr. i n f e s t o P e n t e c o s t e s ) . 

1 . Para que el mundo sepa, p u e s l e d e b o e s t e e j e m p l o , que amo à mi 

Padre, y que hago lodo como el ordena: el e j e m p l o q u e q u i e r o d a r 

n o e s s o l o d e o b e d i e n c i a , s i n o do o b e d i e n c i a p o r a m o r . Acabo d e d e c i -

r o s : Si ine amais, observad mis mandamientos : el que me ama guarda mi 

palabra : es p r e c i s o p r i m e r a m e n t e a m a r , y l u e g o o b e d e c e r , p e r o p o r 

a m o r . Yo h a g o lo q u e m a n d o : a m o á m i P a d r e , y o b e d e z c o . Me a n t i c i p o 

v o l u n t a r i a m e n t e á e j e c u t a r s u s ó r d e n e s : J u d a s c o n o c e el s i t i o d o n d e 

a c o s t u m b r o a r e z a r , y s e s i r v e d e e s t e c o n o c i m i e n t o p a r a s o r p r e n -

d e r m e ; p e r o no m e s o r p r e n d e . V e o s u s m a q u i n a c i o n e s , y p o r m a s l e j o s 

q u e e s l ó , t o d a s s u s p a l a b r a s l l e g a n á m i s o i d o s . J o a n , x v u , 2-4. C u a n -

t a s c o n s p i r a c i o n e s s e m e j a n t e s h e d e s b a r a t a d o ! ; C u a n t a s v e c e s h e e s -

c a p a d o á los J u d i o s q u e q u e r í a n p r e n d e r m e 1 P o d r i a a u n p a r a r e s t e 

g o l p e , n o y e n d o a l h u e r t o d o n d e v i e n e n á p r e n d e r m e ; p e r o ya es t i e m -

po ; h a l l e g a d o m i h o r a , y m i P a d r e m e d e m u e s t r a q u e e s t a vez e s p r e -

c i so q u e m u e r a s . E s l a h o r a d e m i s e n e m i g o s y de l p o d e r d e l a s t i n i e -

b l a s : Levantaos, salgamos deaqui: vamos al encuentro de los que me bus-

can. ( B o s s u e t , M e d i t . s u r l ' E v a n g . 1 , p a r t . 99* j o u r . — Sicut mandatum 

dedil mihi Pater, sic fació. I o E n C h r i s t i o b e d i e n t i a u s q u e a d m o r t e m , 

m o r t e m a u t e m c r u c i s ; p r o p t e r qua i r i e x a l t a b i t u r i n g l o r i a m P a t r i s . . . 

2 o B e a t i , q u i i d e m i l l u d v e r b u m , p K e s e r t i m in r e b u s a r d u i s u s u r p a r e 

p o s s u n t : Sicut mandatum dedil mihi Pater, sic fació... 3 0 E n a g e n d i r e -

g u l a ve re c h r i s t i a n a , q u a m q u e v e r u s q u i l i b e t C h r i s t i d i s c i p u l u s s e q u i 

d e b e t : el sicut mandalumdedit ipsi Pater, sic facial... Q u i a l l e r i u s d o -

m i n i m a n d a t u m f a c i u n t , n i m i r u m m u n d i , d i a b o l i , p a s s i o n i s c u j u s p i a m , 

illi r e g u l a m a g e n d i c h r i s t i a n a r n n o n s e q u u n l u r , n e c p r o i n d e v e r i d i s -

c i p u l i C h r i s t i v o c a r i p o s s u n t . ü t i n a m r e g u l a ha?c, e t l ex Spiritm Deivivi 

in tabulU coráis carnalibus i n s c r i b a t u r 1 I I . C o r . m , 3 . Quicumque hanc 

regulam secuti fuerint, pax super itlos et misericordia. G a l . v i , -16 

(SCHOÜPPE, Evang. illustr. i n f e s t o P e n t e c o s t é s ) . 



F I E S T A D E L A S A N T I S I M A T R I N I D A D 

P R I M E R DOMINGO D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del Santo Evangelio se• 

gun san .Vafee, ( x x v m , IS-20) . 

E n a q u e l t i e m p o , d i j o J e s ú s á s u s 

d i s c í p u l o s : T o d o p o d e r m e h a s i d o 

d a d o e n el c ie lo y s o b r e la t i e r r a . Yd , 

p u e s , e n s e ñ a d á t o d a s l a s n a c i o n e s , 

b a u t i z á n d o l o s e n e l n o m b r e de l P a -

d r e , y de l H i j o y de l E s p í r i t u S a n t o , 

y e n s e ñ á n d o l o s á o b s e r v a r t o d a s l a s 

c o s a s q u e y o os h e m a n d a d o Y y o 

e s t a r é j c o n v o s o t r o s b a s t a l a c o n s u -

m a c i ó n d e l o s s i g l o s . 

Sequentia sancti Evangelii secnn-

ium Mallhxum ( j x v i l , 18-20). 

I n i l io t e m p o r e : D i s i t JESÚS 

d i s c i p u l i s s u i s : D a t a e s t m i h i 

o m n i s p n t e s t a s in ocelo c t in 

t é r r a . E u n t e s e r g o d o c e l e o m n e s 

g e n t e s , b a p t i z a n t e s e o s in no-

m i n e P a l r i s , e t F i l i i , e t S p í r í t u s 

S a n c t i ; d o c e n t e s eos s e rva re 

o m n i a q u a i c u m q u e m a n d a v i vo -

b i s : e t c c c e e g o v o b i s c u m s u m 

ó m n i b u s d i e b u s , u s q u e a d coo-

s u m m a t i o n e m s¿eculi . 

PRIMERA INSTRUCCION 

Nuestro Señor declara que todo poder le ha sido dado en el 
cielo y sobre la tierra. 

1. A q u e l i tu los le l ia sido d a d o es te p o d e r universal . — II. Deberes que esta 

p o d e r nos i m p o n e . 

El E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s n o s r e f i e r e , c r i s t i a n o s , l a s ú l t i -

m a s p a l a b r a s p r o n u n c i a d a s e n e s t e m u n d o p o r N u e s t r o S e ñ o r J e s ü -

c r i s t o . E r a e l d í a d e s u g l o r i o s a A s c e n s i ó n ' . E n e l m o m e n t o d e e l e -

v a r s e a l c i e l o , d i r i g i é n d o s e á s u s a p ó s t o l e s , l e s c o n f i ó e n t é r m i n o s 

p r e c i s o s l a m i s i ó n d e i r p o r t o d a l a t i e r r a á e n s e ñ a r á l o s p u e b l o s l a 

d o c t r i n a d e l a s a l v a c i ó n , A b a u t i z a r l o s e n e l n o m b r e d e l P a d r e , y 

d e l H i j o y d e l E s p í r i t u S a n t o , y á e x h o r t a r l o s á l a p r á c t i c a d e l o s 

d e b e r e s d e l a v i d a c r i s t i a n a . P e r o c o m o l o s a p ó s t o l e s , a l o í r e s t a 

o r d e n q u e l e s c o n f e r i a d e r e c h o s t a n e s t e n s o s y l e s i m p o n í a t a n p e -

n o s o s d e b e r e s , h u b i e r a n p o d i d o p r e g u n t a r s e s i e l S a l v a d o r t e n i a l a 

f a c u l t a d d e d á r s e l o s , N u e s t r o S e f í o r p r e v i e n e e s t e p e n s a m i e n t o , h a -

c i é n d o l e s e s t a s o l e m n e d e c l a r a c i ó n : Todo pider me ha sido dado 

en el cielo y sobre la tierra. S i , ' p u e s , t o d o p o d e r m e h a s i d o d a d o 

e n e l c i c l o y s ó b r e l a t i e r r a , p a r e c e d e c i r l e s , t e n g o , p o r c o n s i g u i e n -

t e , e l d e r e c h o d e e n v i a r o s á t o d a s l a s n a c i o n e s p a r a i n s t r u i r l a s y 

b a u t i z a r l a s . P u e s b i e n ; e n e s t a s m a g n i f i c a s p a l a b r a s , q u e e n c i e r r a n 

c o m o l a s c r e d e n c i a l e s m i s m a s d e l S a l v a d o r , v a m o s á d e t e n e r n o s 

e s t a m a ñ a n a . I n d a g a r e m o s c o n e s t e m o t i v o , p r i m e r a m e n t e , á q u e 

t i t u l o h a s i d o o t o r g a d o á N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o e s t e u n i v e r s a l 

p o d e r ; y " e n s e g u n d o l u g a r , c u a l e s s o n l o s d e b e r e s q u e e s t e p o d e r 

n o s i m p o n e . 

1.1 A iite títulos ha sido otorgado á Nuestro. Señor Jesucristo 

todo poder en el cielo y sobre la tierra? — D i g a m o s e n p r i m e r t é r -

m i n o q u e e l p o d e r q u e h a s i d o c o n f e r i d o á N u e s t r o S e ñ o r en el cie-

lo c o n s i s t e e n q u e t o d o , e n é l , e s t á s o m e t i d o á s u v o l u n t a d , l o s á n -

g e l e s p a r a c u m p l i r s u s ó r d e n e s , l o s s a n t o s p a r a c e l e b r a r e t e r n a -

m e n t e s u s a l a b a n z a s . E n v i r t u d d e e s t e p o d e r , c u a n d o , a l p r i n c i p i o 

d e l m u n d o , l o s m a l o s á n g e l e s s e r e b e l a r o n c o n t r a D i o s , f u e r o n 

1. Et accedens JESÚS loculus est eis, dicens : Dala est mihi ouinís p o t e t e 

in oslo el in térra. M a l d o n a t u s e t a l i i p r o b a b i l i t e r o p i n a n t u r h » c n o n 

e s s e f a c t a el d i c t a a C h r i s t o n u n c , h o c e s t c u m a p p a r e r e t s u i s i n G a l i -

l e a ; s e d u l t i m a a p p a r i t i o n c , q u a ¡ f a c t a e s t i n m o n t e Ol ivc t i , c u m e x e o 

g l o r i o s u s in c t e l n m a s c e n d i t . V i d e t u r e n i m h i c C b r i s t u s a p o s t o l i s u l t í -

m u m v a l e d i c e r e u l t i m a q u e m ó n i t a e t j u s s a d a r é , a c eos q u a s i l e g a t o s 

s u o s m i t t e r e ad e v a n g e l i z a n d u m p e r l o t u m o r b e m , q u o d f c c i t i n d i o 

A s c c n s i o n i s . (CORN. A LAP, Comm. in tlallh. x x v m , 18). 



l a n z a d o s d e l c i e l o y p r e c i p i t a d o s e n e l i n f i e r n o . D e l m i s m o m o d o 

e n v i r t u d d e e s t e ú n i c o p o d e r l o s j u s t o s e s t á n f a c u l t a d o s p a r a e n -

t r a r e n e l c i e l o , l i é a h i p o r q u é a n t e s d e l a v e n i d a d e N u e s t r o S e -

ñ o r , l o s j u s t o s d e la a n t i g u a l e y n o e r a n a d m i t i d o s m a s q u e en 

los l i m b o s , y n o p u d i e r o n e n t r a r e n e l c i e l o s ino d e s p u é s q u e N u e s -

t r o S e ñ o r l e s h u b o a b i e r t o l a s p u e r t a s . D é a h i l a m b i e n p o r q u é las 

l l aves d e e s a s m i s m a s p u e r t a s h a n s i d o e n t r e g a d a s p o r N u e s t r o S e -

ñ o r á sn a p ó s t o l S a n P e d r o , c o n e l p o d e r d e l e g a d o d e n o a b r i r l a s 

s i n o á a q u e l l o s q u e lo m e r e z c a n . — T o d o s p o d e r h a s i d o i g u a l m e n t e 

d a d o á N u e s t r o S e ñ o r sobre la tierra, p u e s t o q u e n a d a s e h a c e en 

e l l a s i n s u o r d e n ó su p e r m i s o . Totlas las cosas, n o s d i c e f o r m a l -

m e n t e el a p ó s t o l s a n J u a n , han sido hechas por !¡l, y de lo que ha 

sido hecho, nada lo ha sido sinél1. Y n o s o l a m e n t e s u c e d i ó a s i en 

e l p r i n c i p i o , s i n o q u e d e s p u é s s i e m p r e h a a c o n t e c i d o lo m i s m o , y 

a s i h a b r á d e c o n t i n u a r h a s t a e l fin d e e s t e m u n d o . D e s d e e l o r i g e n 

de l m u n d o h a s t a su e n c a r n a c i ó n , l o h a g o b e r n a d o t o d o a q u i a b a j o 

en v i s t a d e l a g r a n m i s i ó n q u e d e b i a v e n i r á c u m p l i r en é l : y d e s -

p u e s d e s u e n c a r n a c i ó n , h a g o b e r n a d o y g o b e r n a r á s i e m p r e t o d o 

en v i s t a d e l b i e n d e su Ig les ia , ' ] c o m o r e s u l l a d e e s t a s o t r a s p a l a -

b r a s de l E v a n g e l i o : Téstaré con vosotros hasta la consumado* Je 

los siglos. E s t o y c o n v o s o t r o s , n o d e u n a m a n e r a i n a c t i v a , s ino 

c o n d u c i e n d o á los r e y e s y á l o s p u e b l o s , d e m a n e r a q u e t o d o lo q u e 

h a g a n y t o d o l o q u e s u c e d a a q u i a b a j o , c o n c u r r a á l a s a l v a c i ó n d e 

m i s e l e g i d o s E s c i e r t o q u e h a y m u c h a s c o s a s q u e p a r e c e n c o n t r a -

r i a r e s e p o d e r y a b a t i r l o , c o m o p o r e j e m p l o l a s p e r s e c u c i o n e s d e la 

I g l e s i a , P e r o c u a n d o en e s t o s e r e p a r a , a p a r e c e c o n m a y o r e s p l e n -

d o r e l s o b e r a n o p o d e r q u e e j e r c e en e s t e m u n d o N u e s t r o S e ñ o r , 

p u e s t o q u e n o p e r m i t e á l a m a l i c i a d é l o s m a l o s e j e r c i t a r s e m a s 

q u e p a r a p u r i f i c a r á l o s s u y o s y h a c e r l e s g a n a r m a s b r i l l a n t e s c o -

r o n a s en e l c i e l o . S i n l a s p e r s e c u c i o n e s . e s l a r i a a d o r n a d o e l c ie lo 

c o n e l g l o r i o s o e j é r c i t o d e m á r t i r e s y la i n n u m e r a b l e l e g i ó n d e c o n -

f e s o r e s ® ? 

1. J o a n , i, 3 . — 2 . R o m . v i n , 28. 

3 . Quod e rgo P s a l m i s t a d e r e s u r g e n t e D o m i n o d i c i t : Conslilmsli eum 

E s o s u p u e s t o , d i g o q u e e s t e u n i v e r s a l y s o b e r a n o p o d e r d e q u e 

N u e s t r o S e ü o r g o z a en e l c i e l o y s o b r e l a t i e r r a , l e h a s i d o d a d o a 

t r e s t i t u l o s d i f e r e n t e s . 

super opera manuum tuarum, P s . s i n , h o e n u n c Dominus d i c i t : Data est 
mihi omnis polestas in cxloet in terra. E t h i e s c i e n d u m qu ia a n t e q u a m 

D o m i n u s r e s u r r e x i s s e t a m o r t u i s , nove ran t angel i se s u b j c c t o s h o m i n i 

Chr is to : vo lens e rgo C h r i s t u s e t iam h o m i n i b u s n o t u m fieri q u o d d a t a 

essel s ibi o m n i s po tes tas in ccelo e l in t e r r a , pr«edicalores m i s i t , q u i 

v e r b u m v i t a c u n c t i s n a t i o n i h u s prcedicarent . Unde s e q u i t u r : Euntes 
ergo doeäe omnes gentes ( S . HIERON. ap . I). T h . Cat, aur. I n Mat th , xxvrn) . 

— Dixit C h r i s t u s P i la to , r e g n u m s u u m non ese d e hoc m u n d o , id e s t 

n o n esse m u n d a n u m et t e r r e n u i n , h u m a n u n i e t t e m p o r a l e , o o n s t a n s 

h u m a n i s p o m p i s , l eg i t i bus , m i l i t i b u s , a r m i s , p r a s i d i i s , u t T i b e r i u s 

C a s a r a b eo s ibi m e t u e r e debe re t , n e d o m i n i o Judwie a b eo p r i v a r e t u r , 

s e d esse cmles tc , s p i r i t u a l e et t r a n s c e n d e n s , q u o in fideliimi n i r n t i b u s 

r e g n e t p e r f idem e t g r a t i a m u t ad r c g n n m s u u m cteleste p e r d u c a t . 

M a t t h ä u s h o c u l t i m u m d u n t a x a t b r e v i t a t i s s t u d i o , q u a s i v e r a m ncsc i s 

Chr i s t i c a u s a m , c e t e r i s o m i s s i s , a s s i g n a t d i c e n s : Interrogavit eum pra-
ses dicens : Tu es rex Judsomm ? Dicit Uli JESOS : Tu dicis, q. d. Ego s u m 

rex J u d a o r u m u t i tu d ic i s , id e s t . e g o s u m Mess ia s r ex . P o t u i s s e t 

C h r i s t u s vere d ice re : Non s u m rex J u d a o r u m , sc i l i ce t t e m p o r a l i s , u t i 

e s t Merodes, n e c af fec tavi vel a m b i v i r e g n u m J u d & a , sed q u i a Jud t e i 

p e r r e g e m J u d a o r u m i n t e l l i g e b a n t M e s s i a m , h i n c C h r i s t o s , n e se n c -

g a r e t esse t Mess iam, hoc es t C h r i s t u m ; c o n f e s s u s est se e s se r e g e m 

J u d i e o r u m , id es t , se e s s e Mess i am r egem J u d a i s a p r o p h e t i s p r o m i s -

s u m . — Q u a r e s , q u a l e e t q u o t u p l e x es t r e g n u m C h r i s t i ? H e s p o n d e o : 

C h r i s t u s , q u a h o m o , d u p l e x h a b u i t r e g n u m , e t i a m d u m vivcret in t e r -

r i s . I'rimum s p i r i t u a l e , sc i l ice t E c c l e s i a m . I l anc en im q u a s i r e m p u b l i -

c a m fidelium in J u d a a i n s l i t u i t , a c ce r t i s l eg ibus , o r d i n i b u s , s a e r a -

m e n t i s , e t c . , o r d i n a v i t , a c pe r 8 . P e t r u m e j u s q u e successo res q u a s i vi-

car ios s u o s r eg i t , e l pe r o m n e s g e n t e s p r o p a g a l . H o c e s t r e g n u m q n o d 

M e s s i a , id e s t Chr is to , d a n d u m p r a a i x e r u n t David et p r o p h e t © : i ta S. 

A u g u s t i n u s , t r a c t . f l 5 in J o a n . S e c u n d u m Ch r i s t i r e g n u m , u t r e c l e d o -

cet D. T h o m a s , l ib . I De R e g i m i n e P r i n c i p u m , cap . x u , e l a l i i con t ra 

Ahulensem in c a p . xxt M a t t h . , q u a s t . XXX, es t p b y s i e u m , e t [zosjaizov 

sive m u n d a n u m . C h r i s t u s en im a p r i m o i n s t a n t ! concep t ion i s s u a , p r o -



E n p r i m e r l u g a r , i e h a s ido d a d o en e u a n t o e s e l V e r b o e t e r n a -

m e n t e e n g e n d r a d o p o r e l I ' a d r e . I g u a l en uii l o d o 4 e s l e P a d r e ce-

p r i e et d i r ec t e h a b u i t r e g n u m e t d o m i n i u m to t ius m u n d i , saltern quoad 

j u s et p o t e s t a t e m , u t posse t r eges quos l ibe t e r e g n o d e p o n e r e et alios 

c rea re , l icet b a c p o t e s t a t e in t e r r i s n o n sit u s u s . — Pro q u o no ta tr i-

plex esse d o m i n i u m et r e g n u m . P r i m u m e s t s u m m u m e t d iv inum, 

quod Deus in o m n e s c r e a t u r a s , quas i res s u a s , ob t ine t . Hoc soli Deo est 

p r o p r i u m . S e c u n d u m e s t i n f i m u m et h u m a n u m , q u a l e h a b e n t reges , 

i m p e r a t o s e s e t p r i n e i p e s t e r r a . T e r t i u m , et i n t e r h » c d u o m e d i u m , est 

r e g n u m et i m p e r i u m Chris t i q u a h o m o e s t , qu ia hoc l o n g e e x c e d i t e t 

s u p e r a t o m n i a r e g n a h u m a n a , o m n i a q u e r e g u m s e e p t r a et j u r a ; prirno, 
or ig ine , q u i a a Deo m a n a t , non a b h o m i n e ; Deus e n i m hoc Chr i s to de-

d i t , non r e spub l i ca h o m i n u m ; secundo, firmitate, q u i a i n s u p e r a b i l e est, 

p e r p e t u u m et a i t e r n u m •, lerlio, o b j e c t o , q u i a ad o m n i a c r e a t a , e t i am ad 

a n g e l o s se ex tend i t . Id i t a esse p a t e t , q u i a C h r i s t u s d i c i t u r in femore , 

id e s t , in h u m a n i t a t e , habe re s c r i p t u m : Hex regum, et Dominus domi-
nanlium, Apoc. xix, 1 6 ; i tem d i c i t u r e s se Princeps regum lerne, Apoc. 

1 , 5 ; ac r u r s u m ipse de se a i t : Data est mihi omnis potestas in aelo et 
in terra, Mat th , xxvn i , Hoc e n i m i m p e r i u m Chr is to h o m i n i deb i tum 

e r a t r a t i o n e u n i o n i s h y p o s t a t i c » c u m Verbo , sive Dei F i l io , u t scilicet 

ipse, q u i a pe r c a m a s c i l u s e r a t in F i l i um Dei, h s r e s e s se t e t Dominus 

u n i v e r s o r u m . Q u a r e h o c r e g n u m Chr i s to h o m i n i e s t p r o p r i u m , quod 

i p s e nu l l i , no S . Pe t ro q u i d e m e j u s q u e s u e c e s s o r i b u s pon t i l i c ibus com-

m u n i e a v i t . — Quajres r u r s u m , an C h r i s t u s , q u a h o m o , b a b u e r i t jus 

h u m a n u m ad r e g n u m J u d a w r u m ? R e s p o n d e o h a b u i s s e ; e r a t e n i i u i p s e 

l i l ius David e a i t e r o r u m q u e r e g u m Juda ja ; , u t pa t e t Mat th , i , ideoque 

e o r u m succes so r et ha>res. I l e g n u m tarnen hoc a c t u n o n ad i i t , n e c in eo 

r e x i n a u g u r a t u s e s t ; o j u s tarnen spec imen q u o d d a m d e d i t , c u m in Do-

m i n i c a P a l m a r u m s o l c m n i p o m p a , q u a s i rex Mess ias a s i n o vec tus , in-

g r e s s u s est H i e r o s o l y m a m , ac t u r b a ei a e c l a m a v i t : Hosanna Filio David, 
M a t t h , x x i ; s ed , u t d ix i , r e ip sa h o c r e g n u m non ad i i t ncc a d m i n i s t r a -

v i l C h r i s t u s , p n e s e r t i m q u i a an te c u m j a m diu r e g n u m famili ic David 

c e s s a r a t in J e c h o n i a et Sedecia , q u i a f u e r e u l t im i r e g e s J u d i e o r u m e 

Stirpe David , ac pos t ea hoc r e g n u m c o m m u n i consensu p o p u l i t r a n s -

l a tu in f u i t ad A s s a m o n a o s , scilicet ad J u d a m , J o n a t h a m et S i m o n e m 

M a c h a b s o s , e o r n m q u e pos te ros (COHN, A LAP. Comm. in Matth, xxvu, 

l e s t i a l , c o n q u i e n f o r m a u n a so l a c o s a c r e e m o s en v e r d a d q u e 

M u e s t r o S e ñ o r , en c u a n t o Dios , p o s é e p o r si m i s m o e l s o b e i a n o p o -

d e r d e q u e v e n i m o s h a b l a n d o . P e r o en c u a n t o l l i j o e t e r n a m e n t e 

e n g e n d r a d o p o r e l P a d r e , p u e d e d e c i r s e q u e c o m o e l s e r le e s t á d a -

d o e t e r n a m e n t e p o r el P a d r e , d e l m i s m o m o d o e l s o b e r a n o p o d e r 

en e l c i e l o y s o b r e l a t i e r r a t a m b i é n le h a s i d o d a d o e t e r n a -

m e n t e 2 . 

T a m b i é n le h a s i d o d a d o e s t e p o d e r en c u a n t o e s h o m b r e h i p o s -

t á t i c a m e n t e u n i d o á la p e r s o n a de l v e r b o . E n v i r t u d d e la u n i ó n d e 

l a d i v i n i d a d c o n la h u m a n i d a d q u e e x i s t e e n M u e s t r o S e ñ o r J e s u -

c r i s t o , t o d o l o q u e p e r t e n e c e p r i v a t i v a m e n t e á l a n a t u r a l e z a d i v i n a 

y q u e p u e d e s e r c o m u n i c a d o á la h u m a n a , c o m o la s a n t i d a d , la 

i n e r r a n c i a , l a i m p e c a b i l i d a d , d e b i a h a b e r s ido d a d o á la p e r s o n a 

d e N u e s t r o S e ñ o r . L u e g o c o m o e l s o b e r a n o p o d e r e s u n a t r i b u l o 

d i v i n o q u e p u e d e t a m b i é n s e r c o m u n i c a d o á l a n a t u r a l e z a h u m a n a , 

h e a h í p o r q u é h a s i d o d a d o t a m b i é n á J e s u c r i s t o , e n c u a n t o es Dios-

H o m b r e . 

F i n a l m e n t e , e l s o b e r a n o p o d e r en e l c i e l o y s o b r e la t i e r r a h a s i -

d o d a d o i g u a l m e n t e á N u e s t r o S e ñ o r e n c u a n t o e s e l R e d e n t o r d e l 

m u n d o . Por haber sufrido la muerte, n o s d i c e e l a p ó s t o l S a n P a -

b l o , á fin de salvar á los hombres, su Padre lo ha coronado de 

gloria y de honor: lo ha establecido sobre todas las obras de sus 

11!. — Data est mihi omnis potestas in cirio el in térra. Q u a n t a h o m i n i 

c h r i s t i a n o conso l a t i o , c u m t a l e m t a m q u e p o t c n t e m h a b e a t Sa lva torem 1 

Ips i e s t p o t e s t a s o m n i s in t é r r a u t h o m i n e s eonve r t a i , l i be r e tque a pec-

ca t i s et ea se rv i tu t e p a s s i o n u m , u t eos robo rc t a t q u e d e f e n d a t a d v e r s u s 

q u o r u m c u m q u e b o s t i u m Í m p e t u s a u t i n s i d i a s ; — in Cíelo, u t f ideles 

s u o s in Parad i s i r e g n u m i n t r o d u c a t , et i m m a r c e s c i b i ü g lo r ia c o r o n e t : 

Accipiam vos ad me ipsum, til uta sum ego, el vos silis. J o a n , x iv , 3 . 

(SCIIOUPPE, Evang. illuslr. i n fes to SS. Tr in i t . ) . 

1. J o a n , x , 30. 

2 . F i l i u s q u i p p e Dei V i rg in i s Fil io, Deus h o m i n i , Divini tas ca rn i con-

tu l i t , q u o d s e m p e r ipse c u m P a t r e p o s s e d i t (SEVER. ap . D. T h o m . Cat. 
aur. In M a t t h . xxviu) . 
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manos, sobre lodos los principados, los Poderes, las Virtudes, las 

Dominaciones %y con cualquier nombre que se llamen 6 puedan lia-

marse en este siglo ó en el venidero : le ha puesto también bajo 

sus pies todas las cosas,y lo ha constituido jefe de toda, la Igle-

sia. Y desde el momento en que le ha sometido todo, nada que da 

que no le esté sometidol. Con j u s t o t i t u l o le h a s i d o d a d o t a l p o d e r 

en c u a n t o R e d e n t o r ; p u e s d e s d e e l p u n t o en q u e t o d o l o h a r e p a -

r a d o y r e s c a t a d o , c o n v e n i a q u e t o d o f u e s e p u e s t o b a j o su p o -

d e r 1 . 

1. Hebr . ii , 9 , 7 ; Eph . i, 21 y 22. Cf. P s . n , v m . 

2 . fíala estmihi, sc i l ice t soli , i d q u e t u m q u a Fi l ius Dci et D e u s s u m : 

s ic cn im a b ® t e m o d a t a est m i h i a P a t r e cura e s sen t i a d iv ina omnis 
e j u s poteslas e t m a j e s t a s ; t u m p r o p r i e q u a h o m o s u m , a i t S. Cyrillus, 

N y s s e n u s , A t h a n a s i u s et a l i i . Da t a es t , i n q u a m , mih i i n c h o a t i v e in in-

c a r n a t i o n e m e a , ob d ign i t a l em un ion i s bvpostat icse c u m Verbo ; com-

ple te vero o m n i s p o t e s t a s m i h i n u n c d a t a est a Deo po3t resur rec t io -

n e m , ob m e r i t a pass ion i s me®, q u a n d o devicta moote , peccato, inferno 

et d iabo lo , quas i t r i m n p h a t o r et r e d e m p t o r h o m i n u m , p l e n u m et pro-

x i m u m mei s a n g u i n i s p r e t i o i n eos j u s e t dora in iura acqu i s iv i , u t eos 

p r o p e d i e m et p r o x i m e mih i pe r fidem e t g r a t i a m s u b d i t o s in Ecclesiara, 

qu® m e u m es t sp i r i t ua l e r e g n u m , p e r m e ct apos to lo s c o n g r e g e m re-

g a m q u e in t é r r a , et c o r o n e m b e e m q u e in ccelo. Hoc Chr is t i universale 

d o m i n i u i n et r e g n u m f u s e d e s c r i b i t Danie l , vi i , 14, et A p o s t o l u s , E p h e s . 

i , 2 0 ; Ph i l ip , n , 10 et s eq . , et S . P e t r u s , Actor , x , 36, ct S . J o a n n e s , 

Apocal . XVH, 14. — Memini t C h r i s t u s su® potcs ta t i s , u t s ign i f ice t se 

ex h a c po les ta te mi t t e r e apos to lo s ad o m n e s g e n t e s fidei su® s u b j a -

g a n d a s . ü n d e s u b d i t : Euntes ergo, e tc . Por ro Suarez , I I I jtart., ágeos 

d e Chris t i d o m i n i o , h u n c l ocum expl ica t d e po tes ta te oxcellcnti®, Chria-

t o q u a h o m o e r a t , r a t i o n e u n i o d i s h y p o s t a t i e a , in p r i m o concep t ion i s 

ins tan t i a Verbo c o m m u n i e a t a , q u a m ipse p r o t e m p o r u m c o m m o d i t a t e 

d e m o n s t r a v i t , e t post r e s u r r e c t i o n e m perFecle p l e n e q u e exc rcu i t (Con. 

í L i r . Comm. in Matlh. x x v m , 1 8 ) . — Data esl mihi omnis patestas in 
CÍE'O et in térra... Mi rum es t quod n ih i l a ü u d n o n i i n e t q u a m ccelum et 

t e r r a m , sed non s i n e mys tc r io . C h r i s t u s e n i m s o i u m hic fac i t m e n t i o -

nein d e ciclo ac t é r r a , u t h o m i n e s d e g e n t e s in t é r r a , inagis ad se t r a -

H e a h í , en p o c a s p a l a b r a s , en l o q u e c o n s i s t e e l p o d e r q u e h a s i -

d o d a d o á N u e s t r o S c f i o r J e s u c r i s t o en el c i e l o y s o b r e l a t i e r r a , y 

á q u e t í t u l o s le h a s i d o d a d o . E s t e p o d e r n o s e d i f e r e n c i a de l p o d e r 

d e D i o s m i s m o , p o r l a s o b e r a n í a y la e s t e n s i o n . T o d o l o q u e D i o s 

p u e d e , J e s u c r i s t o l o p u e d e t a m b i é n , c o n la m i s m a f a c i l i d a d y la 

m i s m a p l e n i t u d . P e r o m i e n t r a s q u e e s t e p o d e r s o b e r a n o n o p e r t e -

n e c e á D i o s s i n o á t i t u l o d e S e f i o r s u p r e m o 6 d e C r e a d o r , p e r t e n e c e 

a d e m a s á N u e s t r o S e f i o r á t i t u l o d e V e r b o e t e r n a m e n t e e n g e n d r a d o 

p o r el P u d r e , á t i t u l o d e D i o s - H o m b r e y d e R e d e n l o r . V e a m o s 

a h o r a 

I I . Cuales son los deberes que el poder dado ó Nuestro Señor nos 

impone. — El p r i m e r o d e e s t o s d e b e r e s c o n s i s t e en c r e e r , c o n u n a 

fe' u n i v e r s a l é i l i m i t a d a , t o d a s l a s v e r d a d e s q u e h a j u z g a d o n e c e s a -

r i o r e v e l a r n o s , p o r m a s s u p e r i o r e s á n u e s t r a r a z ó n q u e p u e d a n p a -

r e c e r . c o m o s o n , p o r e j e m p l o , la p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o e n l a s a n -

t í s i m a s E u c a r i s t í a , la r e s u r r e c c i ó n d e los m u e r t o s , l a e n c a r n a c i ó n 

d e l V e r b o d e D i o s , y o t r a s p a r e c i d a s , q u e se c o n t i e n e n en l a s a g r a -

d a E s c r i t u r a ó la t r a d i c i ó n , y q u e l a I g l e s i a n o s e n s e ü a . S i , e n e f e c -

h e r e t crelesti. p r a m i o , q u a m m e t u g e h e n n a l i s p r e ñ a ; m a g i s volens ad 

s e a l l i ce re o m n i u m á n i m o s b e n i g n i t a t e q u a m p o m a (MJNSI, Bibüoth. 
Index conc . D o m . I I . T r i n í t . tom. 3). — Dala est mihi omnis poteslas in 
ccelo el in térra. C o m m e m o r a t hic Ch r i s t u s s u a m p o t e s t a t e m in ccelo e l 

¡n t é r r a , et n o n in in fe rno , u t m á x i m e dee la re t s u a m p o l e n t i a m cs se , 

u t ó m n i b u s bene fac i t , e t n e m i n i nocea t ( Id. ibii.). — Dala esl mihi om-
nis jiotes/as in ccelo el in Ierra. Euntes ergo docete omnes gentes. N o n b o n a 

v i d e t u r e s s e v e r b o r n m consecu l io . Si e n í m o m n e m p o i e s t a t e m h a b e t , 

i l l a t a r n m i n j u r i a r u m c u r i m m e m o r , e a s n o n u l c i sc i lu r a t q n e a i t : P o -

t e s t a s d a t a e s t m i h i , e r g o p c e n e n s luent . q u i in roe s iev ie run t , q u i s a n 

g u i n e m m e u m f u d e r u n t , c r u c i q u e m e i n n o c e n t e m a f l i x e r u n t ? N u n c J u -

d icem sen t i en t , q u e m v e l u t r e n m c o n d e m n a r n n t ? N e q u a q u a m h a c d i -

ci t Ch r i s t u s v í n d i c t a m non cogí tavi t , n c c i n i m i c i s s u i s insu l t av i t , o m -

n i u m in i ' u r i a rum o b l i t u s ; s a l n t e m q u a r í t , benef ic ia o f f e r t ; u t i t a pe r 

p a t i e n t i a m s e F i l i u m Deí ó m n i b u s pa lam l a c e r e t ; p a t i e n t i a e n i m , q u » 

q u i d divini in se con t ine t , C b r í s t u m F i l ium Dei e s se d e i n o n s t r a t ( Id . 

eodem loco, t . 4). 



l o , t o d o p o d e r e n e l c i e l o y s o b r e l a t i e r r a h a s i d o d a d o á N u e s t r o 

S e ñ o r J e s u c r i s t o , n o h a y , p o r c o n s i g u i e n t e , n a d a q u e n o p u e d a 

m a n d a r y c u m p l i r e n e l l o s . P o d r á , p u e s , c a m b i a r e l p a n y el v i n o 

c u s u c u e r p o y e n s u s a n g r e , y t a n f á c i l m e n t e c o m o e n l a s b o d a s 

d e C a n a a n c a m b i ó el a g u a e n v i n o c o n e s l a s o l a p a l a b r a : Sacad, 

y c o m o e n e l p r i n c i p i o d e l o s t i e m p o s c r e ó t o d o el u n i v e r s o c o n es -

t a p a l a b r a ú n i c a : I'iat! l l á g a s e I « ¿ Q u é h a y d i l i c i l p a r a e l D ios 

T o p o d e r o s o í e x c l a m a s a n C i r i l o d e A l e j a n d r í a . ¿ Y c o m o A q u e l q u e 

d e n a d a h a h e c h o t o d a s l a s c o s a s , n o h a d e p o d e r m a s f á c i l m e n t e 

t o d a v í a c a m b i a r u n a c o s a e n o t r a d i s t i n t a ' . » ¿ Q u i e n s e a t r e v e r í a 

á s o s t e n e r q u e n o p o d r á r e s u c i t a r á l o s m u e r t o s , a q u e l q u e h i z o s a -

l i r d e s u t u m b a , c o m o s i d e s p e r t a s e d e u n s u e ñ o , á L á z a r o , q u e h a . 

c í a c u a t r o d í a s q u e h a b í a s i d o e n t e r r a d o ? Nuestro amigo Lázaro 

duerme, h a b i a d i c h o e l S a l v a d o r á s u s a p ó s t o l e s , pero yo coy para 

despertarloEfectivamente, d i c e s a n A g u s t í n , p a r a J e s ú s , L á z a r o 

d o r m í a ; m a s p a r a l o s h o m b r e s q u e n o p o d i a n r e s u c i t a r l o , e s t a b a 

m u e r t o . P o r q u e e l S e ñ o r p o d i a t a n f á c i l m e n t e s a c a r l e d e s u s e p u l -

c r o , c o m o n o s o t r o s p o d e m o s s a c a r á u n h o m b r e d e s n s u e ñ o 5 . L o 

m i n i n o p u e d e d e c i r s e d e l a s d e m á s v e r d a d e s d o l a r e l i g i ó n c r i s l i a -

n i ; d e b e m o s c r e e r l a s c o n u n a f é c o m p l e t a , p o r q u e h a b i e n d o s i d o 

d a d o t o d o p o d e r e n e l c i e l o y s o b r e l a t i e r r a á N u e s t r o S e ñ o r J e s u -

c r i s t o , h a p o d i d o y p o d r á c i e r t a m e n t e h a c e r t o d o c u a n t o l a I g l e s i a 

n o s e n s e ñ a ' . 

1 . I n J o a n . c . 2 . — 2 . J o a n , s i , I I . — 3. T r . XL, in J o a n . 

4 . D e f e n d e r e E c c l e s i a m e t p o t e s t , e t d e f e n d e t , d e p r i m e t q u e e j u s h o s -

t e s , q u i o p p r i m e r e e a m v o l u n l : q u e m a d m o d u m n u l l o l a b o r e , s o l o Dei 

d í g i t o , h o c e s t , ú n i c o i m p e r i o e j e c i l d a i m o n e s n u m e r o s í s i m o s e t p o -

t e n t i s s í m o s e c o r p o r i b u s . L u c . x i , e t a l i b i , Q u i d v i s i g i t u r ex q u o v i s et 

p e r q u o d v i s f a c e r e p o t e s t ; q u o m o d o l u t o o c u l í s i m p o s i t o , e o s i l l u m i n a -

v i t , J o a n n . ix, e t a l ib i e x p u e n d o i n o c u l o s ca ;c i , Marc í v m , c u m l u t o c t 

s p u t o p o t i u s c í eca r i , q u a m í l l u s t r a r i s o l e n t o c u l i . D e n i q u e : Domini SUR» 

cardines terrx, í n q u i t i l l a A n n a s a n c t a , etposuil super eos orbem, I . Re -

g u m . n . d . b . e a f a c i l í t a t e m u n d u m g u b e r n a t e t v e r t í t , u t r e s h u m a n ® 

s u s q u e d e q u e f e r a n t u r , e t v a r i a s s u b e a n t v i c í s s i t u d í n e s , q u a g y r a t o r b e s 

D e l p o d e r s o b e r a n o d a d o á N u e s t r o S e ñ o r s e d e r i v a p a r a n o s o -

t r o s , e n s e g u n d o l u g a r , l a o b l i g a c i ó n d e e s p e r a r y c o n f i a r e n é l d e 

l a m a s firme m a n e r a . P o r q u e s i l o d o l o p u e d e e n e l c i e l o V s o b r e 

l a t i e r r a , e s i n d u d a b l e q u e , e n c u a l q u i e r l u g a r d o n d e n o s e n c o n t r e -

í n o s , y p o r g r a n d e s q u e s e a n n u e s t r a s p e n a s , p u e d e a s i s t i r n o s y a l i -

v i a r n o s . ¿ N o s v e m o s , p o r e j e m p l o , a s a l t a d o s p o r v i o l e n t a s t e n t a -

c i o n e s , ó r e n d i d o s p o r m a l e s c r u e l e s ? A c o r d é m o n o s d e n u e s t r o 

b u e n S e ñ o r y m a e s t r o , á quien todo poder le ha sido dado en el 

cielo y sobre la t i e r r a : C o n o c é i s l a h i s t o r i a d e l o s t r e s j ó v e n e s H e -

b r e o s q u e a n t i g u a m e n t e f u e r o n a r r o j a d o s e n u n h o r n o a r d i e n d o . 

E n e l m o m e n t o d e s e r p r e c i p i t a d o s e n é l , d i j e r o n á N a b u c o d ò n o s o r , 

s u t i r a n o : O h rey, el Dios, á quien honramos, puede arrancarnos 

de las ascuas de este, horno, y libramos de sus manos. L o q u e e f e c -

t i v a m e n t e s u c e d i ó , p u e s t o q u e u n á n g e l e n v i a d o d e l c i e l o , s e p a r ó 

d e e l l o s l a s l l a m a s d e l h o r n o , é h i z o p a s a r p o r é l c o m o u n v i e n t o 

f r e s c o d e p r i m a v e r a , d e t a l m o d o q u e e l f u e g o n o l e s t o c ó e n l o m a s 

m i n i m o 1 . P u e s b i e n , d e b e m o s e s p e r a r c o n firme c o n f i a n z a , q u e e n 

n u e s l r a s t e n t a c i o n e s y n u e s t r a s p r u e b a s , o b t e n d r e m o s d e N u e s t r o 

S e ñ o r J e s u c r i s t o , e l m i s m o s o c o r r o . « C u a n d o u n a l m a , a g o b i a d a 

p o r l a t r i b u l a c i ó n e s t á c o m o a b a t i d a p o r t o d a c l a s e d e m a l e s , d i c e 

s a n J e r ó n i m o á p r o p ó s i l o d e l o s t r e s n i ñ o s c u y a h i s t o r i a a c a b a m o s 

e m l o r u m i n s u i s p o l i s e t c a r d i n i b u s , v e l u t i r o t a m u n a m . P a c c s s a n t i g i -

t u r i n f i d e l e s , h i e r e t i c i e t i n c r u d e l i , q u i p o t e n t í a m C h r i s t i i l l í m i t a t a m 

' i m i t i b n s c o n s t r i n g e r e e t s u o m e t i r i i n l e l l e o t u v o l u n t , q u o m o d o I n d i 

i l l i s t u p i d i a u r e u m m o d i n m , s i m i l e m i l l i , q u o f r u m e n t u m m e t i u n t u r , 

d e m e r g u n t in m a r e , e x i s t i m a n t e s e o m o d i o m o d u m s e a q u í s p o u e r e , n e 

i n u n d e n t t é r r a s : q u a s i v a s t i s s í m u m c t p o t e n l i s s i m u m c l e m e n t u m p a r v o 

m o d i o c o n s t r i c t u r i e s s e n t , a p u d P h i l o s t r a t u m . N i h i l o p l u s s a p i n n t , q u i 

C h r í s l i o m n i p o t e n t i a m i n c l u d e r e t e r m i n i s l o b o r a n l ; Forsilan Dei vesti-

gia comprehcndcs í a i t S o p h a r , J o b , x i . Et usque ad perfeetum omnipoten-

tem reperies ? Excelsior ciclo est, et quid facies ? Projundior inferno, et o n -

d e cognosresl Longior terra mensura ejus, et lalior mari. (FABER, Up. conc• 

D o m . T r i n i t . c o n c . 4 . a u c t . ) . 

1 . D a n . i l . 



d e r e f e r i r , n o e s p e r a y a n i n g u n a u x i l i o p o r p a r i e d e los h o m b r e s , 

y s e e n c o m i e n d a e n t e r a m e n t e à D i o s , e l a n g e l de l S e i i o r , es d e c i r | 

e l s o c o r r o d i v i n o , d e s c i e n d e s o b r e e l l a , y l a p r e s e r v a d e l a e x t r e m i -

d a d d e s u » m a l e s , à l in d e q u e l o s d a r d o s i u f l a m a d o s d e l e n e m i g o 

n o l a p e n e l r e n h a s l a e l c o r a z o n 

1. R e v e l a t u m id q u o d q u e sanc ì® v i rg in i G e r t r u d i s c r i b i ! B los ius , in 

moni l i sp i r i l . cap i le xi , b i s ve rb i s : Secura Ma confidenza, quam quti 
erga ne habel erede,,s me mera posse, seire el velie sibi in omnibus fieli-
ter adesse, transvulnerai cor meum, tantamque vim facit fittali mex, m 
nutlaUnus passim hujusmodi abe.se vet deesse. Causam por ro inler'ios 

a d d i i : Quia impossibile est, i n q u i t , hominem non percipere quod smete 
credtdil el speravi!. Ilaque utile homìni est, ut magna sperando a me mih 
bene credat. Qui e n i m l a m corda te in O o m i n u m conf ld i t , m a g n a e u m 

g l o r i a a f f i d i , a g n o s c c n d o e u m non m o d o o m n i po tes ta te po l l en tem, sed 

e l iam o m n i benevo len t i a e t c l e m e n t i a p r a d i l u m . A t p r o p t e r e a apos to -

l u s c o m m e n d a i Abrabce c o n f i d c n t i a m , ad R o m a n o s i v : in promissione 
Da non hxsilavil iiffdentia, inqui t , sed confortate est fide, dans gloriam 
Ileo ; pienissime seiens, quia qua: promisit, polens est el facce. Q u c m a d -

m o d u t n vero b o n o r a n t Deum et g lo r i f i can t , q u i co rda te in e u m s p e r a n t • 

s ic viciss im i n h o n o r a n t , q u i l a n g u i d e , a u l o m n i n o s p c m a b j i c i u n t . Qua 

d e r e a r g u i i Deus Moysen et A a r o n , q u a n d o j u s s i p e r c u t e r e p e t r a m ad 

f u n d e n d a m a q u a m , d i f f iden te r loculi s u n t i . V n m de pelra hac vobis 
aquam poteri,nus elicere ? Ait e n i m D o m i n u s : Quia non aedidislis mihi 
ut sand,ficareùsme coram Piliis Israel, non introduce!!, hos populos in 
lerram, quum dabo eis, N u m e r e r a i » x x . (ibi s c i e n d u m non eos defe r i s se 

fide quas i D e u s non p o s s e t a q u a m e p e t r a d a r e , quod j a m semel in Ra-

ph id im e x p e r t i f u e r a n t , E x o d . x v „ , sed spe et fiducia ; qu ia non ex-

pec t aban t a Dee l a n t u m benef ic ium popu lo l a m rebel l i et i n g r a t o con-

ferendum. Non diss imi l i m o d o h o n o r i Ch r i s t i d e r o g a n t , qui e j u s ope 
a u t . P a r u r a s p i a n i ; s i m i l e s q u e s u n t m i l i t i b u s , q u i a r u n d i n e m in 

m a n u s e . d e d e r u n l et s p i n a s i m p o s u e r u n t p r ò co rona , p u r p u r a m prò 

regio p a l u d a m e n t o i n d u e r u n t . Cava e n i m a r u n d o inanis s p e i s v m b o l u m 

es t , u t pa t c t IV. Regum xix. ve r s . 2 0 . e t Ezecb . xxix. Judica 'n t ig i tur 

ist i m a n e esse Chr i s t i i m p e r i u m , fictum e j u s r e g n n m , p o l e s t a t e m n u l -

l a m a u m s u f f i e i e n t e m . P r u d e n d a r e s i N o n n e a u d i e m u s d i c e n t e m : 

Dola est mih omnis polena! ? Cer te .cur i i j o s e p h o c o m m i s i s s e t P h a r a o 

El t e r c e r d e b e r q u e s e d e r i v a p a r a n o s o t r o s d e l p o d e r s o b e r a n o 

d a d o á N u e s t r o S e ñ o r , c o n s i s t e en q u e le h o n r e m o s y r e v e r e n c i e -

m o s c o m o a l S e ñ o r d e t o d a s l a s c o s a s , d e l a n t e de l c u a l n o s o m o s 

n a d a , y a l q u e d e b e m o s r e n d i r h o m e n a g e d e t o d o l o q u e p o s e e m o s . 

L e e m o s en l a s a g r a d a E s c r i t u r a q u e e l r e y F a r a ó n m a n d ó s u b i r a l 

p a t r i a r c a J o s é s o b r e u n c a r r o m a g n i f i c o , y q u e u n h e r a l d o l e p r e -

c e d i e s e , g r i t a n d o q u e t o d o s s e p r o s t e r n a s e n a n t e é l y le r e c o n o c i e -

s e n c o m o e l p r i m e r m i n i s t r o d e t o d o e l r e i n o ; y le l l a m ó el Saloa-

dor del mundo', e s d e c i r d e l E g i p t o , p o r q u e en e f e c t o , t o d o e l 

E g i p t o se h a b i a s a l v a d o d e l h a m b r e p o r s u s a b i d u r í a . P e r o , p o r q u e 

J e s u c r i s t o h a s a l v a d o , n o s o l a m e n t e u n r e i n o , s i n o t o d o e l m u n d o , y 

c o m o c o n s e c u e n c i a s e h a e s t a b l e c i d o s o b r e t o d o e l u n i v e r s o , h e a h í 

p o r q u e t o d o s l o s h o m b r e s d e b e n h o n r a r l e y a d o r a r l e , p u e s c o n 

t o d a v e r d a d s e l e l l a m a e l Salvador del man/lo. T a m b i é n es d e é l , 

b a j o l a figura de l r e y C i r o , d e q u i e n e l S e ñ o r h a d i c h o p o r m e d i o 

d e su p r o f e t a : Yo haré prosternaren su. presencia las naciones y 

los reyes', á f i n d e q u e l o d o s l o r e v e r e n c i e n . P e r o m a s t a r d e e l 

A p ó s t o l h a d i c h o a b i e r t a m e n t e h a b l a n d o d e él : Que al nombre de 

Jesusse doble loi-i rodilla en el cielo, sobre la tierra y en los in-

fiernos''. C u a n d o , p o r c o n s i g u i c u t e , o i g a m o s p r o n u n c i a r e l n o m b r e 

d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o , i n c l i n e m o s á l o m e n o s d e v o t a m e n t e 

n u e s t r a f r e n t e , c o m o n o s l o p r e s c r i b e n l o s s a n t o s c o n c i l i o s ' Os 

h a b l a b a a h o r a m i s m o d e l p a t r i a r c a J o s é . C u a n d o m u r i ó s u p a d r e , 

s u s h e r m a n o s v i e n d o q u e e s t a b a n en s u p o d e r y d e p e n d í a n e n t e r a -

m e n t e d e é l , v i n i e r o n A e c h a r s e ó s u s p ies , d i c i é n d o l e : Somos tus 

g u b e r n a t i o n e m r e g n : s u í , et ad e u m r e m i s i s s s t s u b d i t o r u m pe t i t i ones , 

d i c e n s : lie aiJoíeph, el quidquid ipse vobis dixerit, facile, v e n e r u n t a d 

J o s e p h u m o m n e s f ame e l p e n u r i a o p p r e s s i , e t s u b s i d i u m i n v e n e r u n t , 

Gen. XLI. Et nos Chr i s t i an i t a n t a m n o n h a b e b í m u s Hduc iam in Chr is -

t u m , cui a u d i m u s coi la ta a P a i r e o m n e m p o t e s t a t e m in ocelo et in I e r r a ? 

íFAnün, Op. conc. Dora . T r i n i t . cono. 4. auc t . ) . 

1. Gen. XLI, 45. - 2 . I s . xi.v, 1 . - 3 . P h i l i p . 11,10. 

4. Ut cu ra s u b l i m e i l lud nomen JESU p r o n u n t í a t u r , o m n e s i l lud ve-

n c r e m u r , sa l te ra cap i l a i n c l i n a n d o (CONC. LUGDUN. c a p . Doeet). 



i d o r e s ' . P u e s s ¡ l o s h e r m a n o s d e J o s é l u v i e r o n r a z ó n p a r a 

o b r a r a s í c o n r e s p e c t o á é l , p o r c a u s a d e l a d i g n i d a d c a s i r e a l á 

q u e e s t a b a e l e v a d o : q u é n o d e b e n h a c e r los c r i s t i a n o s c o n re la -

c i ó n á J e s u c r i s t o , e l e v a d o p o r D i o s su p a d r e á la m a j e s t a d s u p r e -

m a , é i n v e s t i d o de l p o d e r s o b e r a n o s o b r e t o d a s l a s c r i a t u r a s I 

E l p e n s a m i e n t o d e e s t e p o d e r d e b e t a m b i é n p e n e t r a r n o s d e un 

p r o f u n d o t e m o r : p u c s á él e s , n o s d ice s a n P e d r o h a b l a n d o d e J e -

s u c r i s t o , á quien Dios ha establecido juez de los vicos y de los 

muertos', y ¡ansio a p e l a c i ó n , p o r q u e n o h a y n a d i e q u e e s t é p o r 

e n c i m a d e é l . ¿ Q u i e n , p o r t a n t o , p o d r í a n o t e r m e r á A q u e l e n t r e 

c u y a s m a n o s s e e n c u e n t r a n , 110 d i g o s o l a m e n t e r u e s l r o s b i e n e s v 

n u e s t r a v i d a , s i n o n u e s t r a e t e r n a s a l v a c i ó n ó n u e s t r a c o n d e n a c i ó n 

e t e r n a ? Señor, esclamaba el profeta Jeremías, no hay nadie que 

se parezca á ras, porque tos sois grande y solo vuestro nombre in-

funde miedo. 1 Quien no os temerá, oh Rey de las nacionés'? Se 

c u e n t a d e l e m p e r a d o r C a l í g u l a q u e s e d i v e r t í a c r u e l m e n t e h a c i e n -

d o l l a m a r c o n f r e c u e n c i a á t o d o s l o s q u e l e r o d e a b a n , a u n á sus 

m a s Í n t i m o s y p o d e r o s o s a m i g o s , y h a s t a l a e m p e r a t r i z m i s m a , á 

q u i e n e s p o d í a m a n d a r d e g o l l a r c u a n d o q u i s i e r a . E r a d e su p a r l e 

p u r a m a l d a d y U r a n i a p u r a , p u e s n o t e n i a n í n g u n d e r e c h o s o b r e la 

v i d a d e s u s s u b d i t o s i n o c e n t e s , t a n t o m a s c u a n t o q u e é l n o se la 

h a b í a d a d o Ci n a d i e . P e r o n o s u c e d e lo m i s m o c o n n u e s t r o D i o s ; 

p u e s él e s S e ñ o r a b s o l u t o d e la v i d a y d e l a m u e r t e , y d e é l e s de 

q u i e n h e m o s r e c i b i d o la v i d a y t o d o c u a n t o p o s e e m o s . T o d o s e s t a -

m o s , p o r c o n s e g i i i e n t e , en s u s m a n o s , y t i e n e e l d e r e c h o d e q u i t a r -

n o s la v i d a c u a n d o le p l a z c a , ó e n v i a r n o s c u a n t a s p e n a s q u i e r a , se-

g ú n e s t a p a l a b r a d e J o b : El me destrozará enel tormento, y mul-

tiplicará mis heridas, aun sin causa'. Y n o s o l o p u e d e D i o s m a t a r 

n u e s l r o s c u e r p o s , s i n o q u e p u e d e l a m b i e n p r e c i p i t a r n u e s t r a s a l -

m a s en los i n f i e r n o s ¿ Q u i e n p o d r á n o t e r m e r á u n S e ñ o r c u y o p o -

d e r es t a n e s t e n s o y t e r r i b l e ? P o r e s o los h o m b r e s m a s j u s t o s se 

1. Gen. i,, 18. 

Act . X, 42. - 3 . Jcr . x , 6 . - 4. Job . ix , 17. 

s o b r e c o g e n d e e s p a n t o c o n s o l o p e n s a r en é l . El r e y E c e q u i a s e r a 

b u e n o y p i a d o s o ; s i e m p r e h a b í a v i v i d o s a n t a m e n t e ; s i n e m b a r g o , 

c u a n d o s e le a n u n c i ó q u e l a h o r a d e s u m u e r t e h a b í a l l e g a d o , vol-

vió la cara hacia la p a r e d , r e G e r e e l h i s t o r i a d o r s a g r a d o , y dirigió 

preces a l S e ñ o r v e r t i e n d o a b u n d a n t e s l á g r i m a s ' . S o b r e l o c u a l s a n 

J e r ó n i m o h a c e e s t a r e f l e x i ó n : « S e g u r a m e n l e , d i c e , E c e q u i a s e r a 

j u s t o y s a n t o , y e l p e n s a m i e n t o d e v o l v e r p r o n t o á D i o s no h a b r í a 

d e b i d o h a c e r l e l l o r a r . ¿ C u a l e r a , p u e s , l a c a u s a d e s u s l a g r i m a s ? 

Si p e n s á i s q u e e r a h o m b r e n o o s a d m i r a r e i s d e q u e se h a y a a f l i g i -

d o . P u e s n a d i e , p o r m a s i n t r é p i d o q u e s e a , s e p r e s e n t a c o n s e g u r i -

d a d al j u i c i o d o D i o s , c u a n d o p i e n s a e n s u s p e c a d o s 1 . » T e m a m o s , 

p u e s , á D i o s , c o m o v e n e r a c i ó n á s u i n f i n i t o p o d e r ; p e r o t e m a m o s 

m u y p a r t i c u l a r m e n t e o f e n d e r l e . 

1. I V . R e g . xx , 2 . 

2 . S. Hie rony . l ib . 2 . c o n t r a P e l a g i a n . S a n e Anan i a s et S a p p h i r a , 

q u a n d o a u d i c r u n t a P a t r e se n o n p e c c a s s e in h o m i n e m , sed in i p s u m 

D e u m , illieo mor t i l i c o n s i d e r u n t , A c t o r u m V . prie (e r rore et meerore , 

ex i s t i r aa t Or ígenes , t r a c i . V i l i , i n Ma t th . « P u l o , i nqu i t , q u e n i a m a u -

div i t A n a n i a s li aie v e r b a , ideo c a d c n s exp i rav i t , q u o n i a m non s u s t i n i a t 

a r g u i t í o n e m P e t r i , sed c r u c i a t u s in se a d e o es t p u n i t u s , u t e t i am ex-

p i ra re t , ve rb i s videlicet Pe t r i c a t e c h i z a n t i b u s an i mani e j u s . Nec P e l r u m 

h i c e x i s t i m a r e d e b e m u s in te r fec i s se A n a n i a m , sed i l luni non s u s t i n u i s s e 

a c r i t n d i n e m v e r b o r u m Pe t r i , e tc . » Novera i is u t i que , quod p a u l o a n t e 

ad p r i nc ipe s p o p u l i d i x e r a t P e t r u s , cap . ìv : lìic est lapis, qui reproliatus 
est a vobis ¿cdificantibus ; qui factus est in caput anguli: et non est in alio 
aliquo sa!«.!. Si pe r C h r i s t u m so lum sa lus o b t i n e n d a e s t , q u i s in e u m 

peccare a u d e a t ? A u t si for te peccavi ! , pr® t i m o r e non c o r r u a t ? Simil i 

t e r r o r e p e r c u s s u s f u i t q u i d a m v i r V a l e n t i a , n o m i n e G a y n a , qui c u p i e n s 

sequi s a n c t u m Vincent iu in F e r r e r i u m , o r d í n i s S. Dominici , c u m j u s s u s 

s u a d i s l r i b u e r e in p a u p e r e s , rned iam p a r t e m sibi c lam re t inu i s se t , d e 

h o c o viro sanc to , d iv in i l u s e t i am id edoc to , i nc rep i tu s , prie t e r ro re 

c o r a m m u l t í s h u m i p r o s t r a t u s c u m m u l t i s l a c rymís c u l p a d p a s s u s e s t , 

e t ven iam i m p e t r a v i t , u t in e j u s v i t a , 6. ap r i i , a p u d . Sur . Quid e r i t a 

Chr i s to s u r a m o j u d i c e d e p r e h e n d i in p e c c a t o ? Q u i d i n c r e p a r i et a r g u ì ? 

(FARER, loc . c i t . ) . 



El ú l t i m o d e b e r q u e s e d e r i v a p a r a n o s o t r o s d e l d i v i n o p o d e r da-

d o á N u e s t r a S e ñ o r , e s e l d e u n a e n t e r a o b e d i e n c i a y u n a s u m i s i ó n 

p e r f e c t a , p u e s t o q u e t i e n e s o b r e n o s o t r o s t o d o d e r e c h o y t o d o i m -

p e r i o . D e s o b e d e c e r á c u a l q u i c r a m o m o r t a l , n o e s n u n c a m u y pe l i -

g r o s o , p o r q u e s i e m p r e p u e d e u n o d e j a r l e p a r a p o n e r s e a l se rv ic io 

d e o t r o . P e r o en c u a n t o a l y u g o d e N u e s ' r o S e ü o r J e s u c r i s t o , no 

d e b e m o s n u n c a s a c u d i r l e n i d e s c a r g a r n o s d e é l , p o r q u e e s i m p o s i -

b l e s u s t r a e r n o s a l m i s m o J e s u c r i s t o . C u a n d o P i l a t o s t e n i a en su 

p r e s e n c i a á N u e s t r o - S c ñ o r , v i e n d o q u e c a l l a b a , c r e y ó h a b e r e n c o n -

t r a d o u n a r g u m e n t o d e c i s i v o p a r a o b l i g a r i e á r o m p e r el s i lenc io , 

d i c i e n d o l e : ¿ iVo me repondes ? ¿ No sabes que tengo el poder de 

crucificarle ú de ponerle en libertad1 ? A b ! P i l a t o s , d e s e n g á ñ a t e , 

y s a b e q u e p u e d e n d e c i r l e m u c h o m a s e x a c t a m e n t e : I C ó m o ! ¿ T e 

a t r e v e s á c r u c i f i c a r á J e s ú s ? ¿ N o s a b e s q u e t i e n e p o d e r , p a r a en-

v i a r t e a l i n f i e r n o , ó h a c e r t e e n t r a r en e l c ie lo ? La h i s l o r i a re f ie re 

q u e u n r e y d e S i r i a , l l a m a d o A n t i o c o E p i f a n i o , h a b i e n d o i d o a p o -

n e r s i t i o á la c i u d a d d e A l e j a n d r í a , q u e s e h a l l a b a e n t o n c e s b a j o e l 

p r o t e c t o r a d o r o m a n o , e l s e n a d o d e R o m a le e n v i ó á u n o d e s u s 

m i e m b r o s , P o p i l i o L e n a s , p a r a m a n d a r l e q u e s e r e t i r a s e . « P e n s a r é 

en e l lo , l e r e s p o n d i ó Antioco, y os participaré mi resolución, o P e -

r o P o p i l i o L e n a z , t r a z a n d o c o n s u b a s t ó n u n c i r c u l o a l r e d e d o r d e 

la p e r s o n a de l r e y , e s c l a m ó : « V a i s á m a r c h a r o s en s e g u i d a , d e lo 

c o n t r a r i o o s d e c l a r a i s e n e m i g o d e l o s R o m a n o s . N e c e s i t o v u e s t r a 

c o n t e s t a c i ó n a n t e s d e q u e s a l g a i s d e e s t e c i r c u l o . » I n t i m i d a d o con 

e s t a a c c i ó n y e s t a s p a l a b r a s , A n t i o c o , q u e e r a , s i n e m b a r g o , u n rey 

p o d e r o s o , r e s p o n d i ó q u e i b a á o b e d e c e r la o r d e n d e R o m a , y efec-

t i v a m e n t e l e v a n t ó a l p u n t o e l s i t i ó . P e r o n o s o t r o s t a n d é b i l e s y m i -

s e r a b l e s , c u a n d o N u e s t r o S e ñ o r , á quien todo poder ha sido dado 

en el cielo y sobre la tierra, n o s d i á c o n o c e r s u s s a n t a s v o l u n t a -

d e s , ¿ n o s a t r e v e r í a m o s á r e s i s t i r l e ? N o , c r i s t i a n o s . n o t e n g a m o s 

e s t a ¡ n u t i l a l p a r q u e c r i m i n a l y p e l i g r o s a a u d a c i a . A n t e s b i e n s o -

m e t á m o n o s p u r a y s i m p l e m e n t e á e s t e S e ñ o r t o d o p o d e r o s o , q u e 

1. J o a n , x ix , tO. 

v é t o d o e l u n i v e r s o s o m e t i d o á s u s v o l u n t a d e s . Y t o m e m o s p o r d i -

v i s a e s t a s p a l a b r a s d e l s a n t o J o b : Mi consuelo consiste en no 

ponerme en oposicion con las voluntades de mi Señor 11 

Conclusión. — Y a h a b é i s v i s t o , c r i s t i a n o s , en q u é c o n s i s t e e l p o -

d e r s o b e r a n o q u e h a s i d o d a d o á N u e s t r o S e ü o r : l o s t í t u l o s en 

c u y a v i r t u d le h a s i d o d a d o ; y p o r ú l t i m o , l o s d e b e r e s q u e n o s i n -

c u m b e n p o r c a u s a d e e s t e p o d e r . E n r é s u m e n , e s t e p o d e r c o n s i s t e 

en q u e t o d o l o q u e e s t á en e l c i e l o y s o b r e la t i e r r a s e e n c u e n t r a s o -

m e t i d o a l i m p e r i o d e J e s u c r i s t o , y en q u e n o s e h a c e n a d a 

c o m o é l n o l o q u i e r a ó l o p e r m i t a . L e h a s i d o d a d o á c a u s a d e 

u n t r i p l e t i t u l o : c o m o V e r b o e t e r n o , c o m o D i o s - H o m b r e , y c o m o Re-

d e n t o r de l m u n d o . F i n a l m e n t e , d e e s t e p o d e r q u e h a s i d o d a d o á J e s u -

c r i s t o s e d e r i v a p a r a n o s o t r o s l a m ú l t i p l e o b l i g a c i ó n d e c r e e r e n s u s 

e n s e ñ a n z a s , e s p e r a r y c o n f i a r e n é l s in r e s e r v a , h o n r a r l e y r e v e r e n -

c i a r l e , c o m o á n u e s t r o s o b e r a n o M a e s t r o , t e m e r s o b r e t o d a s l a s c o -

sa s o f e n d e r l e , y p o r fin, e s t a r l e e n t o d o s o m e t i d o s . R e t e n g a m o s 

b i e n , c r i s t i a n o s , e s t a s v e r d a d e s f u n d a m e n t a l e s y s u s n e c e s a r i a s : 

c o n s e c u e n c i a s : l a s v e r d a d e s , p a r a a f i r m a r n o s e n l a f é : y s u s c o n -

s e c u e n c i a s , p a r a p o n e r l a s en p r a c t i c a y s a n t i f i c a r n o s c a d a v e r m a s . 

As í s e a . 

1 . J o b . vi , 1 0 . — E s t o s e g u n d o p u n t o es tá t o m a d o en g r a n p a r t e á 

Haber . Op. conc. Dom. T r i n i t . conc . í . auc t . 



FIESTA DE LA SANTISIMA TRINIDAD 

M U M B R D O M I N G O D E S P U E S D E L A P E N T E C O S T E S 

S E G U N D A I N S T R U C C I O N 

Del triple poder dado por Nuestro Señor a sus apostoles al 
enviarlos a convertir al mundo 

I. Poder de enseñar . — II. Poder de bautizar. — III. Poder de gobernar. 

E n e l m o m e n t o d e e n v i a r s u s a p ó s t o l e s á l a g r a n d e o b r a d e la 

c o n v e r s i ó n d e l m u n d o , N u e s t r o S e ñ o r p r i n c i p i ó p o r d e c i r l e s , como 

a c a b a i s d e o i r l o : Todo poder me ha sido dado en el cielo y sol¡re 

la tierra. L u e g o , h a b i é n d o l e s r e c o r d a d o a s i , c o n e s t a s p a l a b r a s , 

q u e e r a e l S e i i o r s o b e r a n o d e t o d a s l a s c o s a s , y q u e t e n i a , p o r con-

s e g n i e n t e , e l d e r e c h o d e h a c e r y d o m a n d a r c u a n t o q u i s i e r a , a ñ a -

d i ó : Yd, pues, enseñada todas las naciones, bautizándolas ene!, 

nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo,é instruyéndo-

las en la observancia de todas las cosas que os he mandado ' . Por 

c o n s i g u i e n t e , c o n e s t a s p a l a b r a s , n o s o l a m e n t e S u e s t r o - S e ñ o r da-

b a á s u s a p o s t o l e s la ó r d e n d e e n s e ñ a r , b a u t i z a r y g o b e r n a r á to-

d a s l a s n a c i o n e s , s i n o q u e l e s d a b a a l m i s m o t i e m p o e l p o d e r , lo 

i . Euntes ergo docete mimes gentes. Aoccpto s ibi p o t e s t a t e in homines, 

s ta t im d e e o r u m sa lu te p e r t r a c t a t ac agi t (Chr i s tus ) . l i o n u s e n i m prin-

ceps cu ra ra c a p t a t d e s a l u t e g e n t i s sute, u t in h o c n u l l u m interponat 

o t ium n u l l a m q u e 

réqu iem. De Cbr i s to D o m i n o d i c i t u r S a p . v u , 2 0 : 

Speculum majestatis. T e x t u s g r a c u s l e g i t : Speculum operatienis; ac si 

i dem s i t m a j e s t a s ac ope ra t io e r g a s u b d i t o s et i n f e r io r e s . O n d e sapien-

ter ai t P h i l o s . l ib , i . A l legor ia r . : « « Mortem in D e u m c a d c r e si cadit 

o t ium » ; id es t , D e u s non e s se t Deus , si ad e x t r a non a g e r e t r e r u m cu-

r a m , su i s p rov idendo ac m i n i s t r a n d o . D e u s c n i m in c o n t i n u o c s t agend i 

cxercit io (MANSI, Biblioth. Index conc. D o m . SS. Tr in i l . t o m . 3). 

q u e h a y q u e t e n e r m u y e n c u e n t a . N o i r á n , p u e s , l o s a p ó s t o l e s , en 

v i r t u d d e p r o p i o i m p u l s o , á e n s e ñ a r , b a u t i z a r y g o b e r n a r 4 t o d a s 

l a s n a c i o n e s , c o m o n o f a l t a n g e n t e s q u e lo h a c e n ; s i n o p o r q u e a s í 

s e les h a o r d e n a d o f o r m a l m e n t e . Y p o r o t r o l a d o , E l q u e les d a e s l a 

ó r d e n t i e n e d e r e c h o p a r a d á r s e l a , y n o I r a s p a s a s u p o d e r a l h a c e r -

l o , c o m o t a m b i é n s e vó q u e s u c e d e c o n h a r í a f r e c u e n c i a en e s t e 

m u n d o . P o r ü u , a l d a r á s u s d i s c í p u l o s l a o r d e n d e i r á e n s e ñ a r , 

b a u t i z a r y g o b e r n a r á t o d a s l a s n a c i o n e s , N u e s t r o S e ñ o r les h a c o n -

f e r i d o e v i d e n t e m e n t e e l p o d e r d e h a c e r l o q u e l e s m a n d a s e , p u e s t o 

q u e s in e l l o s h a b r i a c o l o c a d o en l a n e c e s i d a d , ó d e n o o b e d e c e r l e , 

ó d e u s u r p a r , p a r a o b e d e c e r l e , u n poc le r q u e n o l e s h a b r i a d a d o . 

P u e s b i e n , d e e s t e t r i p l e p o d e r d e e n s e ñ a r , b a u t i z a r y g o b e r n a r , c o n 

f e r i d o p o r N u e s t r o S e ñ o r á s u s a p ó s t o l e s , m e p r o p o n g o h a b l a r o s 

e s l a m a ñ a n a , c o n c e r t a n d o l a s p a l a b r a s d e n u e s t r o E v a n g e l i o . P o -

c o s a s u n t o s m e r e c e n t a n t o v u e s t r a a t e n c i ó n , p u e s n o s e t r a t a a q u i 

n a d a m e n o s q u e d e u n a d e l a s p r i n c i p a l e s b a s e s d e n u e s t r a s a n t a 

r e l i g i ó n . 

I . — Poder de enseñar. E s e l p r i m e r p o d e r q u e N u e s t r o S e ñ o r 

d a á s u s a p ó s t o l e s a l e n v i a r l e s p o r e l m u n d o á c o n t i n u a r la o b r a 

d e r e d e n c i ó n q u e é l h a b i a p r i n c i p i a d o e n J u d e a : Td,pues, les dic 

enseñad á todas las naciones. L u e g o e s t e p o d e r e s p o s i t i v o , p u e s t o 

q u e r e s u l t a d e u n a o r d e n f o r m a l . E s d e c i r q u e los a p ó s t o l e s , a l i r á 

p r e d i c a r á l a s n a c i o n e s , o b r a b a n a s í n o p o r l a t o l e r a n c i a d e s u s 

o y e n t e s y d e l o s p o d e r e s h u m a n o s , s i n o e n v i r t u d d e l p o d e r q u e l e s 

h a b i a s i d o d a d o . T e n i a n e l p o d e r d e e n s e ñ a r , c o m o u n m a g i s l r a d o 

l e g í t i m a m e n t e c o n s t i t u i d o , b i e n e e l d e f o r m a r j u i c i o s ; y m a s a u n , 

p o r q u e u n m a g i s t r a d o n o t i e n e d i r e c t a m e n t e su p o d e r m a s q u e d e 

l o s h o m b r e s , m i e n t r a s q u e l o s a p ó s t o l e s t e n i a n e l s u y o d i r e c t a -

m e n t e d e J e s u c r i s t o , q u e n o e s d i s t i n t o d e Dios . P e r o e s t e p o d e r 

d e e n s e ñ a r d a d o á los a p ó s t o l e s h a s i d o t r a n s f e r i d o p o r e l l o s á l a 

I g l e s i a , e n l a q u e c o n t i n ú a n v i v i e n d o , a s í c o m o e l m i s m o N u e s t r o 

S e ñ o r , s e g ú n e s t a o t r a p a l a b r a d e n u e s t r o E v a n g e l i o : I estaré con 

vosotros hasta la consumación de los siglos. El p o d e r en v i r t u d de l 

c u a l la I g l e s i a e n s e ñ a h o y , e n v i r t u d d e l c u a l s u s m i n i s t r o s e n s e -



B a n i l o s p u e b l o s , e s , p u e s , e l r u i s m o p o d e r q u e N u e s l r o - S e ñ o r d io 

á s u s a p ó s t o l e s . L e p e r t e n e c e d e u n a m a n e r a i g u a l m e n t e i n t i m a y 

p o s i t i v a . P o r d o n d e v e i s c ú a n i m p í o s s o n a q u e l l o s q u e n i e g a n es te 

p o d e r á l a I g l e s i a , ó r e c u r r e n á t o d a c l a s e d e h i p o c r e s í a s y d e vio-

l e n c i a s p a r a e s t o r b a r l o ó r e s t r i n g i r l o ' . 

N o s o l a m e n t e t i e n e l a I g l e s i a e l p o d e r d e e n s e i i a r , s i n o q u e t i e n e 

e l d e b e r d e h a c e r l o , p o r q u e p o s i t i v a m e n t e s e l e h a m a n d a d o q u e 

e n s e ñ e , e n l a p e r s o n a d e l o s a p ó s t o l e s , c u a n d o J e s u c r i s t o les 

d i j o : I d , enseñad i todas las naciones. L a I g l e s i a n o p u e d e d e j a r 

d e e n s e ñ a r ; n o p u e d e d e j a r d e u s a r d e s u p o d e r d e e n s e ñ a r . E s 

p r e c i s o q u e l o u s e , b a j o p e n a d e f a l t a r á s u m i s i ó n y d s u d e b e r , y 

d e d e s o b e d e c e r á s u d i v i n o M a e s t r o . D e s d e s u o r i g e n , l o s p o d e r e s 

h u m a n o s h i c i e r o n c u a n t o e s t u v o á s u a l c a n c e p a r a i m p e d i r á l a 

I g l e s i a q u e e n s e ñ a s e . A s í q u e d e s p l e g a r o n s u s l a b i o s p o r v e z p r i -

m e r a , e l T r i b u n a l d e l a s i n a g o g a l o s m a n d ó c o n d u c i r á s u p r e s e n -

c i a p a r a p r o h i b i r l e s q u e p r e d i c a s e n t o d a v í a e n n o m b r e d e J e s u -

c r i s t o . P e r o e l l o s r e s p o n d i e r o n : A o podemos dejar de decir lo 

que hemos visto y oW.o. H e m o s r e c i b i d o d e D i o s l a ó r d e n d e p r e d i -

c a r l e : Juzgad vosotros mismos si es justo obedeceros anles que á 

i . Docele omnes gentes. D o c e t o s c i l i c e t m e a m fldem e t d o c l r í n a m e v a n -

g e l l c a m , i t a u t h o m i n e s in d i s c í p u l o s m e o s i n s t i t u a t i s . Ad v o s e r g o 

p e r t i n e t i n s t i t u t i o t o t í u s m u n d i : u n i v e r s u s m u n d u s v e l u t i s c h o l a est , 

in q u a e x u n a p a r t e , v o s e s t i s d o c t o r e s , o m n i j u r e a c p o t e s t a t e ins-

t r n c i i , u t d o c e n d i m u n u s e f l i c a c i t e r e x c r c e r e p o s s i t i s ; ex a l t e r a a n t e r a 

p a r l e , h o m i n e s o m n e s , s e n i o r e s e t j u v e n e s , v o b i s t a n q u a m a u d i t o r e s 

s u b j e e l i s u n l , e t d o c t r i n a r a v e s t r a m s u s c i p e r e t e n e n t u r : Quinon credi-

ierit, condemnabitur.- l l i n c s e q u i t u r : 1" A p o s t ó l o s e t B e c l e s i a m C h r i s -

t u j u r e e t o f f i c io p r o p r i o d e b e r e , t u m c h r i s t i a n a m d o c t r i n a r a t r a d e r e , 

t u m c u r a r e , u t o m n i s i n s t i t u t i o e t e d u c a t i o , q u ® a l a i c i s d a t u r ve ré 

e h r i s t i a n a s i t . = S e q u i t u r , 2 - e o s q u i E c c l e s i ® m i n i s t r o s e s c h o l i s ex-

c l u d e r e v o l u n t , c o n t r a d i c e r e C h r i s t o . D o m i n u s e n i m d i c i t : Docele; ips i 

d i c u n t : Xolumus ut doceatus. - S c q u i l u r , 3» E c c l e s i a m c s s e i n d o c e n d a 

C h r i s t i r e h g i o n e infa l l iDi lern (SCHOUPPE, Evang. itluslr. i n f e s t o s s . 

T r i n i t . ) . 

Dios1. E n l a c o n t i n u a c i ó n d e l o s s i g l o s , l o s m a l o s h a n q u e r i d o m u -

c h a s v e c e s i m p o n e r ü l a I g l e s i a e s e m i s m o s i l e n c i o ; p e r o l a I g l e s i a 

l e s h a d a d o s i e m p r e l a m i s m a r e s p u e s t a , y s i e m p r e h a c u m p l i d o s u 

d e b e r d e e n s e ñ a r 1 . 

H a c u m p l i d o l a I g l e s i a e s t e d e b e r d e t o d a s l a s m a n e r a s q u e h a 

p o d i d o . L a m a y o r p a r t e d e l a s v e c e s , h a e n v i a d o á s u s m i n i s t r o s 

á l l e v a r d i r e c t a m e n t e c o n s u s p a l a b r a s l a v e r d a d á l o s p u e b l o s . 

E s t o m i s m o h a c e a c t u a l m e n t e e n m i l p u n t o s d e l g l o b o , d o n d e e l 

E v a n g e l i o e s m u y p o c o ó n a d a c o n o c i d o . O t r a s v e c e s , s u 3 m i n i s -

t r o s e s c r i b e n a l g u n a s o b r a s , q u e s i r v e n p a r a p r e d i c a r 4 s u m a n e r a 

l a v e r d a d , p a r a d e f e n d e r l a y h a c e r l o s p e n e t r a r a l l i d o n d e A m e -

n u d o n o p o d r í a a l c a n z a r l a p a l a b r a . P o r f in c u a n t a s v e c e s h a n 

p o d i d o , h a n a b i e r t o e s c u e l a s , c u y o r e s u l t a d o f i n a l d e b í a s e r s i e m p r e 

l a d i f u s i ó n d e l a v e r d a d . 

I d , enseñad á todas las naciones. L u e g o n o e r a s o l a m e n t e a l 

p u e b l o j u d i o á q u i e n l o s a p ó s t o l e s t e n í a n e l p o d e r y e l d e b e r d e 

e n s e ñ a r . L o s t i e m p o s d e l a g r a c i a h a b í a n v e n i d o : J e s u c r i s t o h a -

b í a d a d o s u s a n g r e p o r t o d o s l o s h o m b r e s , y e r a p r e c i s o , p o r c o n -

s i g u i e n t e , q u e t o d o s l o s h o m b r e s f u e s e n i n s t r u i d o s d e e s t o s m i s t e -

1 . A c t . i v , 2 0 , 1 9 . 

2 . L a e n s e ñ a n z a , q u e e s e l p r i m e r d e b e r d e l o s p o n t í f i c e s , e s t a m -

b i é n el p r i m e r o b j e t o d e la i n d e p e n d e n c i a d e s u m i n i s t e r i o . P u e d e n s e r 

a p r i s i o n a d o s p o r los h o m b r e s , p e r o l a p a l a b r a d e D ios n o p u e d o s e r 

e n c a d e n a d a . L a I g l e s i a , p e r s e g u i d a en l o s p r i m e r o s s i g l o s , n o h a d e -

j a d o n u n c a d e s e r l i b r e e n m e d i o d e l a s c a d e n a s y d e l a s t o r m e n t a s , y 

e s t a l i b e r t a d , q u e e l l a h a s a b i d o d e f e n d e r c o n t r a l a v i o l e n c i a d e s u s 

p e r s e g u i d o r e s , n o h a p o d i d o s e r l e a r r e b a t a d a p o r l a c o n v e r s i ó n d e l o s 

p r i n c i p e s . A l h a c e r s e s u s h i j o s , n o s e n a o h e c h o s u s m a e s t r o s . S o -

m e t i é n d o s e l o s C o n s t a n t i n o s y C b d o v e o s i l a l ey c r i s t i a n a , n o h a n a d -

q u i r i d o el d e r e c h o d e a v a s a l l a r l a e n s e ñ a n z a . E l s i l e n c i o n o p u e d e s e r 

i m p u e s t o 4 a q u e l l o s q u e D i o s h a e s t a b l e c i d o p a r a s e r s u s ó r g a n o s : l a 

v e r d a d n o c o n o c e o t r a d e s h o n r a q u e l a d e s e r e s c l a v o ; n o a n u n c i a r 

l a l i b r e m e n t e , e s h a c e r l a t r a i c i ó n ; e l l a n o p u e d e s u f r i r n i l a s t r e g u a s 

n i l o s a r r e g l o s ( A s a m b l e a s de l c l e r o d e F r a n c i a , 1705) . 



r í o s y d e l o s m e d i o s d e s a c a r d e e l l o s a l g ú n p r o v e c h o . C a r e c e n , p o r 

l o t a n t o , d e f u n d a m e n t o l a s p r e t e n s i o n e s d e a q u e l l o s q u e d i c e n q u e 

d e b e d e j a r s e á l a s g e n t e s v i v i r y m o r i r en la r e l i g i ó n d e s u s p a d r e s , 

c u a l q u i e r a q u e e s t a s e a ; c o m o i g u a l m e n t e l a s d e los q u e s o s t i e n e n 

q u e 4 l o s n i ñ o s n o se l e s d e b e h a b l a r a b s o l u t a m e n t e d e r e l i g i ó n , 

s i n o e s p e r a r á q u e s e h a g a n h o m b r e s . P e r o ¿, d o n d e h a n v i s t o e s o s 

e s p í r i t u s e s t r e c h o s q u e N u e s t r o S e f l o r h a y a f o r m u l a d o t a l e s r e s t r i c -

c i o n e s ? Enseñad ú todas las naciones, h a d i c h o ; p o r c o n s i g u i e n t e 

e n s e ñ a d á l o s h e r e j e s y 4 los p a g a n o s , 4 los n i ñ o s c o m o á los h o m -

b r e s y a f o r m a d o s . Si la Ig les ia n o t u v i e r a e l p o d e r d e e n s e ñ a r e l 

E v a n g e l i o m a s q u e 4 a q u e l l o s q u e p o s e en la v e r d a d e r a f é , y d e -

b i e s e d e j a r m o r i r en s u r e l i g i ó n 4 l o s q u e n o la t i e n e n , n u n c a h a b í a 

d e b i d o e n s e ñ a r á n a d i e , p o r q u e c u a n d o c o m e n z ó á e x i s t i r , n o h a b i a 

n a d i e a u n q u e c r e y e s e en e l E v a n g e l i o . D e s d e e n t o n c e s ¿ p a r a q u é 

h a b i a d i c h o J e s u c r i s t o á s u s a p ó s t o l e s : Id, enseñad á todas las na-

ciones, s i d e b i a n , u n a v e z m a s , d e j a r m o r i r t r a n q u i l a m e n t e e n s u s 

f a l s a s r e l i g i o n e s á l o s J u d í o s y á l o s p a g a n o s 1 L a e s c e p t i o n r e l a -

t i v a á l o s n i ñ o s n o e s t á f u n d a d a . S u e d a d e s la m a s a d e c u a d a 

p a r a r e c i b i r t o d a c l a s e d e e n s e ñ a n z a , y e n p a r t i c u l a r l a e n s e ñ a n z a 

r e l i g i o s a , y y a s a b e m o s c o n q u e t i e r n a p r e d i l e c c i ó n l o s l l a m a b a e l 

S a l v a d o r c e r c a d e s i p a r a b e n d e c i r l o s s i n d u d a , y t a m b i é n p a r a 

e n s e ñ a r l o s . ¿ P o r q u é , p u e s , s u s a p ó s t o l e s d e b e r í a n e v i t a r h a b l a r l e s 

d e él , y d á r s e l o á c o n o c e r ? P o r o l r a p a r t é l a f é c r i s t i a n a e s n e -

c e s a r i a p a r a s a l v a r s e ; a q u e l l o s n i ñ o s q u e m u r i e s e n a n t e s d e l l e g a r 

á s e r h o m b r e s , s e r i a n n e c e s a r i a m e n t e e s c l u i d o s d e l C i e l o . H e a h í , 

s in h a b l a r d e o t r a s m u c h a s c o n s e c u e n c i a s f u n e s t a s , l o q u e s u c e d e -

ría f a t a l m e n t e si la r e l i g i ó n n o se e n s e ñ a s e á los n i ñ o s , y si s o l a -

m e n t e 4 los h o m b r e s y a f o r m a d o s . H a g a m o s p u n t o s o b r e e s a s p r e -

t e n s i o n e s g r o s e r a s y e n t e r a m e n t e g r a t u i t a s d e l o s e n e m i g o s d e l a 

r e l i g i ó n . L a v e r d a d e s q u e e l p o d e r d e e n s e ñ a r , c o n f i a d o p o r N u e s -

t r o S e f l o r 4 su I g l e s i a , se e s t i e n d e s o b r e t o d a s l a s n a c i o n e s en g e -

n e r a l , y s o b r e t o d o s los i n d i v i d u o s en p a r t i c u l a r , h o m b r e s y n i ñ o s , 

s i n e s c e p c i o n . 

Id, enseñad tí todas las naciones. ¿ I q u é d e b i a n e n s e ñ a r l o s a p ó s . 

t o l e s 4 l a s n a c i o n e s ? ¿ L a s l e t r a s , l a s c i e n c i a s ó l a s a r t e s ? ¿ La g r a -

m á t i c a , l a r e t o r i c a ó l a filosofía ? ¿ L a s m a t e m á t i c a s , l a a s t r o n o -

m í a ó l a f í s i c a ? N o , n o e r a n t a l e s l o s o b j e t o s d i r e c t o s d e l a e n s e -

ñ a n z a d e l o s a p ó s t o l e s . L o q u e d e b i a n e n s e ñ a r 4 l a s n a c i o n e s , y a 

l o h e i n s i n u a d o v a r i a s v e c e s , e r a n l a v e r d a d e s q u e s u d i v i n o M a e s -

t r o l e s h a b i a r e v e l a d o . E r a n , p o r c o n s i g u i e n t e , e n t r e o t r a s , e l m i s -

t e r i o d e l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , e l d e la e n c a r n a c i ó n de l H i j o d e 

Dios , y e l d e l a r e d e n c i ó n d e l m u n d o p o r l a m u e r t e d e J e s u c r i s t o . 

E r a n t a m b i é n la e x i s t e n c i a d e u n p a r a í s o e t e r n o p a r a l a s r e c o m -

p e n s a d e l o s b u e n o s , y l a d e u n i n f i e r n o i g u a l m e n t e e t e r n o p a r a e t 

c a s t i g o d e l o s m a l o s . E n u n a p a l a b r a , e r a n , e s p e c i a l m e n t e , l a s v e r -

d a d e s e n c e r r a d a s e n e l s í m b o l o d e l o s a p ó s t o l e s , y en g e n e r a l , l o 

r e p i t o , t o d a s l a s v e r d a d e s r e v e l a d a s p o r N u e s t r o S e ñ o r J e s u -

c r i s t o . 

E n c u a n t o á l a s c i e n c i a s n a t u r a l e s , h e d i c h o q u e n o e r a n e l o b -

j e t o d i r e c t o d e l a e n s e ñ a n z a d e l o s a p ó s t o l e s , p e r o es p r e c i s o a ñ a -

d i r q u e p o d í a n l l e g a r á s e r l o , y q u e d e h e c h o s o n cas i s i e m p r e s u 

o b j e t o i n d i r e c t o . He a q u í c o m o c o n s i d e r a d a s e n si m i s m a s , e s a s 

d i v e r s a s c i e n c i a s , p o r o t r a p a r t e m u y n o b l e s , n o e r a n d i g n a s , s i n 

e m b a r g o , d e o c u p a r l a s o l i s i t u d d e l S a l v a d o r , b a j o e l p u n t o d e 

1. F.unles, docele omnes gentes. In o m n e s r eg iones , q u a m v i s r e m o t i s s i -

m a s , d ísc ipul i a m a n d a n t u r , e t n e q u a q u a r a u n a m s o l u m g e n t u m e r u d i r e 

j n b e n t u r , sed o m n e s , d iv i tes et p a u p e r e s , j ó v e n e s et s e n e s . P u l c h r e 

B e d a i n h o m i l . c i t . a S . T h o m a in C a t e n a : « Qui e n i m a n t e p a s s í o n e m 

s u a m d ixe ra t , i n v i a m g e n t i u m n e ab i e r i t i s , s u r g e n s a m o r t u í s d i c i t : 

Ite, Hocete omnes gentes.. Q u a p r o p t e r c o n l u n d a n t u r J u d a ñ , q u i d i c u n t 

C h r i s t u m t a n t u m m o d o ad s u a m s a l u t e m esse v e n t u r u m . E r u b e s c a n t e t 

D o n a s t i s t e , q u i loca l i t e r C h r i s t u m c o n c l u d e r e c u p i e n t e s , d i x e r u n t e u m 

t a n t u m in Africa esse , n o n in a l l i s r eg ion ibus . » F a l s a hxc, q u o n i a m 

P s . n . d i c í t u r d e C h r i s t o : Postúlala me, iabo tibí gentes, h.weditatem 
tuam, H e r e d i t a s Chr i s t i o m n e s h o m i n e s , ad q u o s c o n v e r t e n d o s apos to l i 

m i t t u n t u r : nec e n l m locus , n e c s t a t u s l icet s iecu lar i s o b s t a r e po tes t , 

an t p r e d i c a r e v í r t u t i s excrc i t io , a u t s a n c l i t a t i s l u c r o (MANSI, Biblioth. 
Index cono. Dom. SS . T r i n i t . t o m . 4 . ) 

T O M E V I 1 0 



v i s t a d e l a m i s i ó n q u e h a b í a v e n i d o á c u m p l i r e n e s t e m u n d o , y 

q u e e n c a r g a b a á s u s a p ó s t o l e s q u e c o n t i n u a s e n d e s p u e s d e é l . P e r o 

l a s c i e n c i a s h u m a n a s p u e d e n s e r v i r p a r a f a c i l i t a r l a d i f u s i ó n d e la 

v e r d a d , y su m e j o r i n t e l i g e n c i a , p a r a d e m o s t r a r l a s y h a c e r l a s m a s 

a c c e s i b l e s á c i e r to s e s p í r i t u s . L u e g o , b a j o e s t e p o n t o d e v i s t a , son 

t a m b i é n , p e r o so lo d e u n m o d o i u d i r e c t o , e l o b j e t o d e l a e n s e -

ñ a n z a d e la I g l e s i a . E s d e c i r , q u e l a Ig les ia t i e n e e l p o d e r y e l d e -

b e r d e e n s e ñ a r l a s , n o p o r e l l a s m i s m a s , s i n o p o r c a u s a d e l o s s e r -

v i c i o s q u e p u e d e n p r e s t a r d l a v e r d a d . T e n i e n d o l a I g l e s i a e l p o d e r 

y e l d e b e r d e e n s e ñ a r t o d a s l a s v e r d a d e s d e ¡a r e v e l a c i ó n , t i e n e p o r 

l o m i s m o el p o d e r y e l d e b e r d e e n s e ñ a r t a m b i é n l a s c i e n c i a s c a p a -

c e s d e a y u d a r l a en e l c u m p l i m i e n t o d e s u m i s i ó n . N o t u v o ev i -

d e n t e m e n t e o t r o p e n s a m i e n t o e l S a l v a d o r , c u a n d o c o n f i r i ó á s u s 

a p ó s t o l e s el p o d e r d e e n s e ñ a r a l m u n d o , d i c i é n d o l e s : I d , enseñad 

ó todas las naciones. 

Enseñad á lodos las naciones. S i la Igles ia t i e n e e l p o d e r y e l d e -

b e r d e h a c e r n o s o i r t o d a s s u s e n s e ñ a n z a s , ¿ n o r e s u l t a d e e l lo , 

p a r a n o s o t r o s , c r i s t i n a n o s , l a o b l i g a c i ó n d e e s c u c h a r d ó c i l m e n t e su 

v o z ? S i , es to es e v i d e n t e . E l S a l v a d o r n o h a b r í a , en e f e c t o , p r o -

v is to m a s q u e d e u n a m a n e r a i n s u f i c i e n t e á l a d i f u s i ó n d e s u s e n -

s e ñ a n z a s , s i a l m i s m o t i e m p o q u e c o n f i a b a á la I g l e s i a e l p o d e r d e 

p r e d i c a r l a s , n o h u b i e s e i m p u e s t o á l o s fieles l a o b l i g a c i ó n d e o i r -

í a s . Q u e e s t a o b l i g a c i ó n s e a , p u e s s a g r a d a p a r a n o s o t r o s , c r i s t i a -

n o s . Y s a b i e n d o q u e s i e m p r e e s la v o z d e l a I g l e s i a l a q u e o i m o s , 

y a l l e g u e á n o s o t r o s p o r c o n d u c t o d e l P a p a , d e n u e s t r o s o b i s p o s , ó 

d e n u e s t r o s p á r r o c o s , c s c u c h é m o s l a c o m o la v o z m i s m a d e Dios , 

p u e s e l S a l v a d o r m i s m o l o h a d i c h o , h a b l a n d o á s u s a p ó s t o l e s : 

Quien os escucha o mi mismo me escucha, y quien os desprecia á 

mi misino me desprecia'. 

11. Poder de bautizar. —- E s c u c h a r c o n d o c i l i d a d y r e s p o t o las 

v e r d a d e s c r i s t i a n a s n o e s b a s t a n t e p a r a s a l v a r s e : e s p r e c i s o , e n se-

g u n d o l u g a r , r ec ib i r e l B a u l i s m o . P o r eso e l S a l v a d o r d e s p u e s de 

1. L u c . x , 10. 

h a b e r d a d o á s u s a p ó s t o l e s e l p o d e r y l a ó r d e n d e e n s e ñ a r d t o d a s 

l a s n a c i o n e s l e s c o n f i r i ó e n s e g u i d a el p o d e r y l a ó r d e n d e bautizar 

las en,el mimbre, del Padre, y del Hijo, y del Espiran. Santo. S o -

b r e e s t a s p a l a b r a s , h a r e m o s v a r i a s o b s e r v a c i o n e s . 

I e n p r i m e r l u g a r , p o r m a s q u e e s t é n d i r i g i d a s s o l o á los a p ó s -

to l e s , y p a r e z c a , p o r c o n s i g u i e n t e , q u e n a d i e m a s q u e e l l o s t i e n e 

p o d e r d e b a u t i z a r ; s i n e m b a r g o , s i e m p r e h a s i d o c o s t u m b r e en l a 

I g l e s i a q u e c u a l q u i e r a p e r s o n a p u e d e b a u t i z a r . Ni s i q u i e r a e s n e -

c e s a r i o e s t a r u n o m i s m o b a u t i z a d o p a r a b a u t i z a r á o t r o . De m a -

n e r a q u e u n j u d i o ó u n p a g a n o , en c a s o d e n e c e s i d a d , p u e d e n b a u -

t i z a r t a n v a l i d a m e n t e c o m o c u a l q u i e r a o t r a p e r s o n a . B a s t a q u e 

c u m p l a n e x a c t a m e n t e e l a c t o de l B a u t i s m o , c o n l a i n t e n c i ó n d e 

r e a l i z a r l o q u e h a c e la Ig les ia p o r m e d i o d e e s t e a c t o . L a r a z ó n d e 

e s t a p r á c t i c a , p r o c e d e , s e g ú n l o s t é o l o g o s , d e l a n e c e s i d a d i n d i s p e n -

s a b l e de l B a u l i s m o . C o m o u n o n o p u e d e s a l v a r s e s i n r e c i b i r l o , 

q u i s o N u e s t r o S e ñ o r f a c i l i t a r c u a n t o f u e s e p o s i b l e su a d m i n i s t r a -

c i ó n , p o r u n a p a r t e , p e r m i t i e n d o q u e t o d a p e r s o n a p u d i e s e , b a u -

t i z a r ; y p o r o t r a , i n d i c a n d o p a r a s e r l a m a t e r i a d e l B a u t i s m o , n o 

u n a s u s t a n c i a r a r a , s i n o e l a g u a , q u e se e n c u e n t r a e n t o d a s p a r -

t e s . 

D e s b e a d v e r t i r s e , e n s e g u n d o l u g a r , q u e l o s p a d r e s y l o s a p ó s -

t o l e s c r e e n q u e a q u í N u e s t r o S e ñ o r n o s o l a m e n t e d i ó á s u s a p ó s t o -

e s e l p o d e r d e b a u t i z a r , s i n o l a m b i e n e l d e a d m i n i s t r a r t o d o s l o s 

d e m á s s a c r a m e n t o s . E l S a l v a d o r n o h a m e n c i o n a d o m a s q u e e l 

B a u l i s m o e n r a z ó n d e su p a r t i c u l a r n e c e s i d a d , y p o r s e r el q u e d á 

e n t r a d a s e n l a I g l e s i a . P o r o t r a p a r t e , c o m o e s t e s a c r a m e n t o u n a 

v e z r e c i b i d o d á e l d e r e c h o d e r e c i v i r l o s d e m á s , q u e s i n a q u e l n o 

p u e d e n r e c i v i r s c , d e d ú c e s e d e e l lo q u e e l S a l v a d o r p o r e l h e c h o d e 

h a b e r i n v e s t i d o á l o s a p ó s t o l e s d e l p o d e r d e a d m i n i s t r a r l o , l o s h a 

i n v e s t i d o i g u a l m e n t e d e l p o d e r d e a d m i n i s t r a r t o d o s l o s d e m á s . 

H e d i c h o q u e e l B a u t i s m o e s q u i e n d á e n t r a d a s e n l a I g l e s i a . 

L u e g o e n t r a r e n l a I g l e s i a es u n g r a n h o n o r , y el p r i n c i p i o d e b e n e . 

ficíostan n u m e r o s o s c o m o e x c e l e n t e s . E l q u e e n t r a en la I g l e s i a s e 

h a c c , e n e f e c t o , m i e m b r o d e J e s u c r i s t o , p u e s t o q u e l a I g l e s a es el 



c u e r p o m i s t i c o d e J e s u c r i s t o . Y c o m o 110 p u e d e h a b e r n a d a q u e esté 

m a n c h a d o e n u n c u e r p o t a n s a n t o , q u i s o N u e s t r o S e f l o r q u e e l 

e f e c t o p r i m e r o y p r i n c i p a l de l B a u t i s m o f u e s e b o r r a r en n o s o t r o s 

t o d o p e c a d o , y h a c e r n o s t a n p u r o s c o m o l o e r a A d á n a n t e s d e su 

c a i d a . P e r o a l r e s t a b l e c e r n o s e n e l e s t a d o en q u e s e e n c o n t r a b a 

A d á n a n t e s d e s u c a i d a , n o s d e v u e l v e e l B a u t i s m o s , n u e s t r o s d e r e -

c h o s en e l c i e lo . F i n a l m e n t e , h a c i é n d o n o s e n t r a r en e l c u e r p o m i s -

t i c o d e J e s u c r i s t o , c o m o e s e l H i j o d e Dios , s i g ú e s e d e e l l o q u e e l 

B a u t i s m o n o s e l e v a A la d i g n i d a d d e h i j o s a d o p t i v o s d e D i o s , y 

c o m o n o s e l e v a á l a d i g n i d a d d e h i j o s a d o p t i v o s d e D i o s , n o s h a -

c e m o s en c o n s e c u e n c i a h e r m a n o s d e J e s u c r i s t o . T a l e s s o n los 

b e n e f i c i o s q u e n o s p r o p o r c i o n a e l B a u t i s m o , y y a v e i s q u e n o p u e d e 

h a b e r l o s m a y o r e s . 

P e r o si e l B a u t i s m o n o s p r o p o r c i o n a s e m e j a n t e s b e n e f i c i o s , n o s 

i m p o n e , c o m o c o n s e c u e n c i a , g r a n d e s d e b e r e s . P u r i f i c a d o s d e n u e s -

t r o s p e c a d o s , n o d e b e m o s m a n c h a r n o s d e n u e v o c o n e l l o s . R e s t a -

b l e c i d o s en n u e s t r o s d e r e c h o s en e l c i e l o , n o d e b e m o s v o l v e r á p e r -

d e r l o s , c o n n u e s t r a s p e r s o n a l e s r e b e l i o n e s . S i e n d o h i j o s a d o p t i v o s 

d e D i o s y h e r m a n o s d e J e s u c r i s t o , d e b e m o s c o n d u c i r n o s c o m o d i g -

n o s h i j ó s d e u n P a d r e t a n s a n t o , y s e g u i r en t o d o l o s e j e m p l o s d e 

u n h e r m a n o t a n d i g n o d e s e r i m i t a d o 1 . 

1. Baptizantes eos in nomine Patris, et Filii, et Spirílus sancti. Mérito 

h o d i e r n u m f e s t u m r e f r i c a t nob i s m e m o r i a m s a c r a m e n t í Bap t i smi , quo 

in n o m i n e SS. T r i n i t a t i s , r ena l i s u m u s , benef ic io p r o r s u s i n s i g n i , quod 

m i l l c n i s a c mi l l en i s in r e g i o n i b u s b a r b a r o r . m , ac i n f ide l ium d 'enegatum 

e s t . Cbr í s t ian í s u m u s I q u a m g r a t i t u d i n e m p o s s u m u s Deo r epende re 

p ro t a n t a m i s e r i c o r d i a ! A u d i a m u s , q u a m g r a t i t u d i n e m Deus a nobis 

e x i g a t ! q u o d Chr i s t u s D o m i n u s pe t i i t a s p o n s a , id i p s u m a n o b i s e x i g i t . 

Pone me ut signaeulum super cor tuum.ut signaeulum super braehium tuum. 
Cant . VIII. Ubi S. A m b r o s i u s a d v e r t i t , t r ip l i cem nobis ob l i ga t i onem i m -

poni . I - ü t n o m e n e t g r a t i a m Dei p o n a m u s u t signaeulum in fronte per 

vivara fidem, q u a m in l i a p l i s m o a c c e p i a m invic ta f o r t i t u d i n e s e m p e r 

prof i ter i o p o r t e t . 2° Ut n o m e n et g ra t i a r a Dei p o n a m u s signaeulum in 
in cortle, id es t , Deum s u p e r o m n i a a m e m u s , p a r a t i po t ius v i t a m perde-

Bautizándolos en el nombre del Padre, y del Ilijo, y del Espí-

ritu Santo. ¿ P o r q u é , m e p r e g u n t a r e i s t a m b i é n a q u i , h a q u e r i d o 

N u e s t r o S e ü o r q u e l a s I r e s P e r s o n a s d e l a s a n t í s i m a T r i n i d a d f u e -

s e n d i s t i n t a m e n t e n o m b r a d a s en l a a d m i n i s t r a c i ó n d e l B a u t i s m o ? 

P o r q u e c a d a u n a d e e s a s t r e s d i v i n a s p e r s o n a s p r o d u c e e n los b a u -

t i z a d o s e f e c t o s q u e l e s s o n p r o p i o s . A u n q u e s u p e r f i c i a l m e n t e h e t r a -

t a d o a h o r a m i s m o d e e s t e a s u n t o ; p e r o c o n v i e n e v o l v e r s o b r e é l 

p a r a e x p l i c a r l e c o n t o d a e s t e n s i o n . 

E l P a d r e es , p u e s , n o m b r a d o en e l B a u t i s m o , p o r q u e en e l B a u -

t i s m o es d o n d e n o s r e c i b e p o r s u s h i j o s a d o p t i v o s , y n o s d e v u e l v e 

n u e s t r a c e l e s t i a l h e r e n c i a . 

S e n o m b r a t a m b i é n a l H i j o , p o r q u e e n e l B a u t i s m o e s d o n d e n o s 

r e c i b e p o r s u s h e r m a n o s y c o h e r e d e r o s , p o r s u s a m i g o s q u e r i d o s , 

l l a m a d o s á h a c e r s e t a n p a r e c i d o s ú é l , q u e p u e d a t o m á r s e l e s p o r 

o t r o s C r i s t o s . Todos los que habéis sido bautizados en Jesucristo, 

os habéis revestido de Jesucristo nos dice san Pablo. E n o t r o l u -

g a r , e l m i s m o A p ó s t o l d i c e i g u a l m e n t e : ¿ No sabéis que todos 

cuantos hemos sido bautizados en Jesucristo, hemos sido bautiza-

dos en s u m u e r t e . E n efecto por el Bautismo hemos sido sepulta-

dos con él, para morir, ú fin de que, asi como el Cristo ha resuci-

tado para la gloria del Padre,asi también marchemos nosotros en 

una vida, nueva. Pues s i hemos sido injertados por la semejanza 

de su muerte, lo seremos también por la de su resurrección'. Sa-

biendo que nuestro antiguo hombre ha sido crucificado con él, pa-

ra que el cuerpo del pecado quede destruido, y no seamos ya en 

r e , q u a m Deum ul lo pccca to o l feudere , e tc . 3» Ut n o m e n e t g r a t i a m Dei 

p o n a m u s signaeulum in brachio, id es t , q u o d l ides docet , e t c h a r i t a s 

s u a d e t , o p e r e e x e r c e a m u s , a t q u e i n g e n t e m b o n o r u m o p e r u m t h e s a u r u m 

co l l igamus . R o g e m u s h u m i l l i m e SS. T r i r . i t a t em, u t d í v i n u s P a t e r v e n i a t 

ad n o s t r a m m e m o r i a m , d i v í n u s F i l i u s ad i n t e l l e c t u m , d ív inus S p í r i t u s 

ad v o l u n t a t e m , e a s q u e p o t e n t i a s a v i t i o rum s o r d i b u s p u r g e n t a t q u e ccc-

les t ibus don i s e s o r n e n t (CLAUS, Spicilcg. univers. I n d e x c o n c . H o m . SS. 

T r í n i t . ) . 
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adelante esclavos del pecado. Puesto que el que ha muerto queda 

Ubre del pecado. Que si hemos muerto con Jesucristo, creemos que 

viviremos también con él. 

E l E s p í r i t u S a n t o e s , i s u v e z , n o m b r a d o en l a a d m i n i s t r a c i ó n 

d e l B a u t i s m o , p o r q u e e n é l r e c i b e á n u e s t r a a l m a p o r s u e s p o s a , y 

l a e n r i q u e c e c o n d o n e s y v i r t u d e s s o b r e n a t u r a l e s d e t o d o g é n e r o , 

s e g ú n e s t a p a l a b r a d e u n p r o f e t a : Te lomaré por mi esposa para 

siempre, le tomaré por mi esposa en la justicia, en la misericordia 

y en la compasión 

I ' o r ú l t i m o , l a S a n t í s i m a y a d o r a b i l í s i m a T r i n i d a d e s t a m b i é n 

n o m b r a d a en é l , p o r q u e e n e l m o m e n t o e n q u e r e c i b i m o s e l B a u -

t i s m o , n o s c o n v i e r t e e n s u t e m p l o y h a b i t a c i ó n , c o n e l d e s e o n o 

s o l a m e n t e d e p e r m a n e c e r p a r a s i e m p r e en n o s o t r o s , s i n o d e u n i r -

n o s á e l l a c o n e l l a z o d e l a m o r c a s i d e l a m i s m a m a n e r a q u e l a s 

t r e s P e r s o n a s d i v i n a s e s t á n u n i d a s e n t r e s i e n s u divina esencia. 

E s t o e s l o q u e N u e s t r o S e ñ o r p e d i a k D i o s , e n l a o r a c i o n q u e l e d i -

r i g i ó d e s p u e s d e l a ú l t i m a c e n a , c u a n d o d e c i a : Como vos, Padre 

mío, estáis en mi, y yo en vos, haced que. los mios sean también 

una cosa con nosotros 

1 . Os . n , 19. 

2 . J o a n , x v u , 2 1 . Baptizantes eos in nomine Pairis, el Filii, el Spiritus 

Sancli. R e n a s c e n t i b u s ex a q u a i n v i t a m i m m o r t a l e m m é r i t o o b j i c i t u r in 

p n m i s , s u b a r c l i s s i m o u n i t a t i s e s s e n t i a l i s v i n c u l o , p e r s o n a r u m d i v i n a -

r u m p l u r a l i t a s . Qua¡ re i r a t i o ? P u l c h r e e a m i n s i n u a t D . A n a s t a s . S i -

n a i t a , l i b . i . H e x a m . : « I n p r i m i s d i s c i m u s m y s t e r i u m T r i n i t a t i s i n B a p -

t i s m a t e , c u m q u o m y s t e r i o v i t a m D e o g r a t a m d i s c i m u s . • S a n e a p u d ex-

t e r o s e o h a b i t o d i i o b j i e i e b a n l u r , q u e m . s ib i in a d o r a t u r i s p e r g r a t u m 

f o r e m á x i m e s i g n i f i c a b a n ! . U n d e L a c e d a m o n i i , e t d é o s c t d e a s a r m i s 

h o r r a n t e s e f f i n g e b a n t , u t v i s i s d i i s , a i t A i e x a n d . a b Alex. n e j u v e n e s , 

n i s i a r m a t í , d e p r e c a r e n t u r , r a l i a r m a t i s d i i s m i n i m e p l a c e r a o r a r e , s i n e 

a r m i s . l l i n c m e n t e m e l i c i o A n a s t a s i i : « I n i t i a m u r e n i m C h r i s t i a n i s u b 

D e o u n o , e t t r i n o , u t v i t a m Deo g r a t a m d i s c a m u s , e t n e q u i d a b Deo 

p e t a m u s , in q u o e s t , c u m p l u r a l i t a t i s d i lTeren l i a , p e r f e c t i s s i m a u n i t a s ; 

n i s i p e r f e c t a a n i m o r u i n u n i t a t e e o a r c t a t i . P l u r e s p e r s o n a s u n t u n u s 

D e u s , q u i c u m q u e h u i c Deo , et t r i n o , e t u n í i n s e r v i u n t , b n n o i n d u a n t 

nEL T R I P L B PODER DADO POR NUESTRO SEÑOR A SOS APOSTOLES 1 5 1 

¡ C u á n g r a n d e , c u a n p r e c i o s o y c u a n v e n e r a b l e e s , p o r c o n s i -

g u i e n t e , e l p o d e r d e a d m i n i s t r a r u n s a c r a m e n t o q u e p r o d u c e t a l e s 

e f e c t o s , y t a n a l t o e l e v a á l o s q u e l o r e c i b e n 1 

i n . P o i f e r de gobernar.— S i l o s q u e r e c i b e n e l B a u t i s m o d e b i e s e n 

m o r i r i n m e d i a t a m e n t e d e s p u e s , s u s a l v a c i ó n e s t a r í a a s e g u r a d a 

s i n q u e N u e s t r o S e ñ o r t u v i e r a q u e c o n f i a r á s u s a p ó s t o l e s n i n g ú n 

o t r o p o d e r . P e r o n o e s a s i . O r d i n a r i a m e n t e s o m o s b a u t i z a d o s a l 

p r i n c i p i o d e l a v i d a , d e m a n e r a q u e d e s p n e s d e h a b e r s i d o h e c h o s 

c r i s t i a n o s , n o s q u e d a q u e l l e v a r u n a v i d a c r i s t i a n a . A o son justos 

ante Dios, d i c e S a n P a b l o , t o s que oyen la ley; solo aquellos que la 

cumplen serán justificados'. P o r e s t a r a z ó n , á l o s d o s p o d e r e s d e 

e n s e n a r á l a s n a c i o n e s y b a u t i z a r l a s , d a d o s p o r N u e s t r o S e ñ o r á l o s 

a p ó s t o l e s , h a a ñ a d i d o u n t e r c e r o , el d e g o b e r n a r l a s , d i c i e n d o : Y 

u n i t a t i s h a h i t u m . » P a x e n i m c h r i s t i a n i h o m i n i s c b a r a c t e r e s t , p e r 

h a n c fides d i i a t a t u r e t c o n s e r v a t u r (MANSI, Biblioth. I n d e x c o n c . H o m . 

SS . T r i n i t . t o m . 4). - C u r B a p t i s m u s i n n o m i n e S S . T r i n i t a t i s a d m i n i s -

t r a r i m a n d a t u s ? R c s p . p r i m o , q u i a S S . T r i n i t a s s a l u t i s n o s t r a o r i g o , 

c a u s a e t l u n d a m e n t u m e s t : p r o i n d e b a p t i z a n d o e x p r e s s e p r o p o n í d e b e t , 

u t e a m c o n f i t e n e t p r o f i t e r i q u e a t . - S e c u n d o , p e r B a p t i s m u m p r a p a -

r a t u r i n h o m i n e h a b i t a t i o to t i T r i n i t a t i : e r g o e i d e m e x p r e s s e a s s i g n a n d a 

e s t , q n o m o d o h a b i t á c u l o C a s a r i d e c r e t o i n s c r i b í s o l e t : • C a s s a r e a m a -

j e s t a t í s m a n s i o . » E o f a c i t g r a c u s t e x t u s , q u i h a b e t i n s e n , ai rumen 

Patris, e t c . - T e r t i o , q u i a B a p t i s m u s a t o t a T r i n i t a t e v i m j u s t i f i c a n d i 

b a b e t . P r o p t e r h a s , u t a r b i t r a r , c a u s a s in b a p t í s m o C h r i s t i t o t a T r i n i -

t a s s e p r a s e n t e m s e n s i b í l í t e r e x h i b u i t , P a t e r , i n v o c o : Hic est Films 

meus dilectas : F i l i u s , i n h u m a n a n a t u r a ; S p i r i t u s S a n c t u s , in c o l u m b i e 

s p e c i e , s u p e r e u m s e d i m i t i e r a . D i s c a n t h i n c , q u i b a p t í z a n t , n e o e s s a n o 

e t e s s e n t i a l i t e r e x p r i m e n d a m e s s e s a n c l i s s i m a m T r i n i t a l e m , n e c v a l e r e 

B a p t i s m u m i n n o m i n e C h r i s t i . Q u o d e n i m i n A c t i s A p o s t o l . c . u e t v r a , 

s c r i j i t u r b a p t í z a l o s e s s e a l i q u o s in n o m i n e C h r i s t i , i n t e l l í g e n d u m e s t , 

i n fide, p r o f e s s i o n e , m c r i t i s , v í r t u t e e t b a p t í s m o C h r i s t i b a p t í z a l o s e s s e , 

eo t a m e n r i t u q u e m i n s t i t u i t C h r i s t u s (FABER, Op. conc. H o m . T r i m t . 

c o o c . 10 , n . 4 ) . 
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les enseñareis A observar todas las cosas que os he mandado'. 

1 G o b e r n a r l a s n a c i o n e s 1 | Q u é p o d e r , p e r o q u e c a r g a ! L a I g l e -

s i a p e r m a n e c e i n v e s t i d a d e é l en v i r t u d d e l m i s m o t i t u l o y d e la 

p r o p i a m a n e r a q u e p e r m a n e c e i n v e s t i d a d e l p o d e r d e e n s e f í a r y del 

d e b a u t i z a r . E j e r c i t á n d o l o , n o c o m e t e u n a u s u r p a c i ó n , d e l o q u e la 

a c u s a n s i n c e s a r s u s e n e m i g o s y l o s i g n o r a n t e s . N o h a c e m a s q u e 

o b r a r e n l a p l e n i t u d d e s u d e r e c h o . M u c h o m a s : a s i c o m o p a r a el la 

e s n o s o l a m e n t e u n d e r e c h o , s i n o u n d e b e r , e n s e ñ a r y b a u t i z a r 

a s i es también para ella no solamente u n d e r e c h o , s i n o u n d e b e r , 

g o b e r n a r a l p u e b l o c r i s t i a n o , d e m a n e r a q u e n o p u e d e r e n u n c i a r á 

e s t e d e r e c h o y d e j a r d e g o b e r n a r d a q u e l l o s s o b r e q u i e n e s e j e r c e 

a u t o r i d a d . N o e j e r c i t a r e s t e d e r e c h o n o s e r i a u n a t o l e r a n c i a p o r su 

p a r t e , s i n o u n a t r a i c i ó n . 

¿ l ' e r o en q u é c o n s i s t e e l g o b i e r n o d e v u e l t o p o r N u e s t r o S e ñ o r á 

s u s a p ó s t o l e s , y en su p e r s o n a à l a I g l e s i a ? E s t o e s l o q u e el S a l -

v a d o r p r e c i s a c o n e n t e r a c l a r i d a d , c u a n d o d i c e : Les enseñareis á 

observar todas las cosas que os he mandada. H e a h i , p u e s , en q u é 

c o n s i s t e el p o d e r d e g o b e r n a r c o n f i a d o p o r N u e s t r o S e ñ o r a s u s 

a p ó s t o l e s : c o n s i s t e en e n s e ñ a r ú l o s q u e h a n r e c i b i d o e l B a u t i s m o , 

es d e c i r á l o d o s l o s c r i s t i a n o s , á o b s e r v a r t o d a s l a s c o s a s m a n d a d a s 

p o r N u e s t r o S e ñ o r . 

N o t a d a q u i q u e e l p o d e r d e g o b e r n a r c o n f i a d o á l o s a p ó s t o l e s n o 

s e e s t i e n d e ú t o d a s l a s n a c i o n e s , s i n o s o l a m e n t e á a q u e l l a s q u e ya 

h a n s i d o e n s e ñ a d a s y b a u t i z a d a s , p o r q u e s o l a m e n t e e s t a s p e r t e n e -

1 . nocentes eos, servare omnia, quxcumque mandavi vobis. P o s t (ídem 

ac b a p t i s m u m , a d j u n g i t D o m i n u s m a n d a l o r u m o b s e r v a n t i a m . S. Ilie-

r o n y m . : . . Ordo p u l c h e r r i m u s , j u s s i t a p o s t o l i s , u t p r i m u m doccren 

o m n e s g e n t e s ; d e l u d e , u t fidei i n t i n g c r e n t s a c r a m e n t o , et p o s t fidcm 

ac b a p t i s m a , qua ; e s s e n t o b s e r v a n d a p r a c i p e r c n t . » Ind icans , ñ e q u e 

fidem, n c q u e B a p t i s m u m e s s e s a t i s ad s a l u t e m ; n i s i e t i am operum 

obse rvan t i am i m p e n d a m u s , e t n o t a n t e r a d d i t u r s e r v a r e omnia, non vero 

a l iqua , q u i a finis doc t r ina ; C h r i s t i a n a ; c o l l o c a n d o es t in observa t ionc 

m a n d a t o r u m ; o m n i e n i m s t a t u i e t i am secu la r i obse rvan t i a d iv inorum 

p r e c e p t o r ú m a p t a e s t {MANSI, loc . ci t . t o m . 4). 

c e n á l a I g l e s i a . E n c u a n t o á l a s d e m á s , l a I g l e s i a s o l o t i e n e e l d e -

r e c h o d e e n s e ñ a r l a s y b a u t i z a r l a s . D e s p u e s q u e h a y a n s i d o e n s e ñ a -

d a s á su v e z , e n t o n c e s l a I g l e s i a t e n d r á t a m b i é n e l d e r e c h o d e g o -

b e r n a r l a s , c o m o á t o d a s l a s d e m á s . 

Todas las cosas que os he mandado. E l p o d e r d e l a I g l e s i a n o s e 

l i m i t a , p o r c o n s i g u i e n t e , á h a c e r n o s o b s e r v a r c i e r t a s c o s a s , y n o 

o t r a s ; s e e s t i e n d e á t o d a s l a s c o s a s m a n d a d a s p o r N u e s t r o S e ñ o r , 

e s d e c i r , á t o d a l a l ey e v a n g é l i c a ' . — N o d e c i d , p u e s : L a I g l e s i a 

p u e d e h a c e r n o s o b s e r v a r e s t o , l o c o n c e d o , p e r o n o a q u e l l o . L a I g l e -

s i a , l o d i r e m o s u n a v e z m a s , p u e d e y d e b e h a c e r n o s o b s e r v a r t o d a 

l a l ey e v a n g é l i c a y c u a n t o l a m i s m a s u p o n e . De d o n d e s e s i g u e q u e 

n o s o t r o s d e b e m o s t o d o l o q u e e l l a p r e s c r i b e . T o d a s s u s p r e s c r i p -

c i o n e s , o i d i o b i e n , y n o s o l a m e n t e a l g u n a s . Cualquiera que haya 

observado la ley toda entera, n o s d i c e e l a p ó s t o l S a n t i a g o , si llega 

á faltar en un solo punió, se hace culpable por todo lo restante1. 

T o d a s s u s p r e s c r i p c i o n e s , r e p i t o , a u n a q u e l l a s q u e p a r e c e n m a s i n -

s i g n i f i c a n t e s . P u e s , p o r m a s q u e n o s p a r e z c a n i n s i g n i f i c a n t e s , p u e -

I . Q u E n a m il la Chr i s t i m a n d a t a q u ® servar i p r a c e p i t ? Resp . revo-

caci posse ad q u a t u o r c a p i t a . P r i m u m e s t , d e di lect ione m u t u a , to t i e s 

nob i s i n c u l c a t a : Handatum nomim do vobis. Hoc est mundo limi meum, ut 
diligatis invicem, n o v o sci l icet m o d o , u t n o n a m i c o s t a n t u m s e d e t ini-

m i c o s d i l i g a m u s ; n o n ve rbo l a n l u m sed e t o p e r e ; non ob c o m m o d u m 

n o s t r u m , s e d p r o s i m i ; non in v i t a m t e m p o r a l e m , sed t e l e r n a m , e l e . — 

S e c u n d u m es t , d e s e rvando decalogo, d e quo ado lescen t i : Si vis ad vi-
tam ingredi, serva mandata. Mal tb . xvu , v e r u m j u s t a Chr i s t i et Ecclesia; 

e s p o s i t i o n e m , n o n j u s t a g l o s s a s P h a r i s s o r u m , sed r i t u m J u d a i c u m . 

— T e r t i u m , Ecclesia; r e g i m e n e t r e c t o r e s c o n c e r n i t , p a r t i m a b ipso 

Chris to, p a r t i m a Sp i r i t u S a n c t o t r a d i t i m i , d e s a c r a m e n t i s , sacr i f ic io , 

c c n s u r i s , e t c . — Q u a r t u m , ad m o r e s e t v ivendi r a t i o n e m c h r i s t i a n a m 

s p e c t a t , loti Ecclesia; c o m m u n e m , v e l u t d e r a l i o n e et t e m p o r e j c j u -

r . and i , conf i l end i , c o m m u n i c a n d i , a l i a q u e s a c r a m e n t a s u s c i p i e n d i , do 

Eoclesi® p r a c c p t i s obse rvand i s , et u n i v e r s i m d e a u d i e n d a Ecc le s i a ve-

l u t m a t r e : SiEcctesiam non audierit, sii tibi sicut ethnicus et publícanos 
(FABER, Op. conc. Hom. T r i n i ! , conc . 10, n . 6 ) . 
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d e n s e r g r a v e s , e n r e a l i d a d . P e r o a u n q u e f u e s e n v e r d a d e r a m e n t e 

i n s i g n i f i c a n t e s , n o d e b e m o s d e j a r d e o b s e r v a r l a s c o n e x a c t a fideli-

d a d , p u e s quien desprecia las cosas pequeñas, h a d i c h o e l E s p i r i t o 

S a n t o , poco á poco caerá' e n l a s g r a n d e s . 

7 o d a s las cosas que yo os he mandado. N o s e t r a t a p a r a n o s o -

t r o s d e o b s e r v a r l a s c o s a s m a n d a d a s e n l a l e y a n t i g u a p o r M o i s é s , 

s i n o s o l a m e n t e l a s c o s a s m a n d a d a s p o r J e s u c r i s t o . D e l m i s m o m o -

d o , h a y m u c h a s c o s a s , m u c h o s n s o s , m u c h a s c o s t u m b r e s q u e e l 

m u n d o p r e t e n d e e r i g i r e n l e y e s , é i m p o n e r n o s ; p e r o t a m p o c o t e -

n e m o s q u e o b s e r v a r e s t a s c o s a s . M u y a l c o n t r a r i o , n o d e b e m o s t e -

n e r l a s e n c u e n t a ; p o r q u e n o s e p u e d e o b e d e c e r a l m u n d o s i n o d e -

s o b e d e c i e n d o A D i o s , y vale, c i e r t a m e n t e , mas, c o m o l o h a d i c h o 

s a n P e d r o , obedecer á Dios que á los hombres'. 

Enseñándolas á observar todas las cosas que yo os he mandado 

á vosotros. L a o b s e r v a n c i a d e l a l e y e v a n g é l i c a , h e a h i e l y u g o q u e 

n o s h a s i d o i m p u e s t o e n e l B a u t i s m o , y q u e n o d e b e m o s d e j a r d e 

l l e v a r c o n a l e g r í a y a m o r . P o r m a s p e s a d o q u e e n o c a s i o n e s p a r e z -

c a , n o c r e a m o s q u e e s c e d a d e l a s ' f u e r z a s d e l c r i s t i a n o . S e r i a s u p e -

r i o r , e n v e r d a d , á l a s f u e r z a s ' h u m a n a s . P o r e s t o n o h a s i d o i m -

p u e s t o a l h o m b r e n a t u r a l , s i n o a l c r i s t i a n o s o b r e n a t u r a l i z a d o p o r 

e l B a u l i s m o . P a r a é l , n o l o d u d e m o s , e l y u g o d e l a l e y e v a n g é l i c a 

l e j o s d e s e r p e s a d o , e s p o r e l c o n t r a r i o s u a v e y l i g e r o , p o r q u e l a 

g r a c i a d e D i o s , p a r a q u i e n t o d o e s f á c i l , n o c e s a d e a s i s t i r l e , m i e n -

t r a s n o s e h a g a i n d i g n o d e r e c i v i r l a . E s t o e s l o q u e p r o c l a m a el 

S a l v a d o r m i s m o , c o n e s t a s p a l a b r a s b i e n c o n o c i d a s : Tomnd sobre 

vosotros mi yugo;... porque mi yugo es suave, y mi carga li-

gera?. 

Conclusión. — P o d e r d e e n s e ñ a r , p o d e r d e b a u t i z a r , p o d e r d e 

g o b e r n a r , t a l e s s o n , p u e s , l o s t r e s p o d e r e s c o n f e r i d o s p o r N u e s t r o 

S e ñ o r á s u s a p ó s t o l e s c u a n d o l o s e n v i ó á c o n v e r t i r e l m u n d o , y q u e 

c o n t i n u a r a n p e r m a n e c i e n d o e n l a I g l e s i a h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e 

l o s s i g l o s . L o q u e e x i g e n e s t o s p o d e r e s b i e n d e a q u e l l o s q u o a s p i . 

I . Ecc l i . XIX, 1 . — 2. A c t . V, 2 0 . — 3 . M a l t h . x i , 29 , 30. 

r a n á r e v e s t i r l o s , b i e n d e l o s q u e y a l o s p o s e e n ; n o t i e n e p o r q u é 

o c u p a r n o s . E n c u a n t o á n o s o t r o s , c r i s t i a n o s , t r e s c o s a s , e n r e s u -

m e n , n o s i n c u m b e n r e l a t i v a m e n t e á e l l o s . L a p r i m e r a , d a r g r a c i a s 

á N u e s t r o S e ñ o r p o r h a b e r s e d i g n a d o d e i a r l o s 4 s u I g l e s i a , q u e s i n 

elloB n o p o d r í a l l e n a r s u m i s i ó n s a l v a d o r a . L a s e g u n d a , r e v e r e n -

c i a r l o s , t e n e r l o s e n l a s o b e r a n a e s t i m a c i ó n q u e m e r e c e n , y r e s p e t a r 

A l o s m i n i s t r o s q u e d e e l l o s e s t á n r e v e s t i d o s , c u a l e s q u i e r a q u e s e a n 

p o r o t r a p a r t e s u s d e f e c t o s p e r s o n a l e s . L a t e r c e r a , finalmente, s a -

c a r d e e l l o s , p a r a n o s o t r o s , l a s v e n t a j a s q u e N u e s t r o S e ñ o r h a t e -

n i d o p r e s e n t e s a l d e j a r l o s á s u I g l e s i a , y q u e c o n s i s t e n e n i n s t r u i r -

n o s c o n e x a c t i t u d e n l a s v e r d a d e s d e l a S a l v a c i ó n , f r e c u e n t a r l o s 

s a c r a m e n t o s l o m a s á m e n u d o q u e n o s s e a p o s i b l e , y a n i m a r n o s 

p a r a l l e v a r u n a v i d a s i n c e r a m e n t e c r i s t i a n a p o r l a f i e l o b s e r v a n c i a 

•de l a l e y e v a n g é l i c a . E n t r e m o s e n e s t o s s e n t i m i e n t o s , c r i s t i a n o s , y 

h a b r e m o s r e s p o n d i d o c o m o d e b e m o s á l a t i e r n a s o l i c i t u d q u e i m -

p u l s ó á N u e s t r o S e ñ o r p a r a e n v i a r á s u s a p ó s t o l e s á c o n v e r t i r e l 

m u n d o d i c i c n d o l e s : I d , enseñad á todas las naciones, bautizándo-

las en el nombiedel Padre, del Hijo y del Espíritu Santo é ins-

truyerulolas en la observancia de todas las cosas que os he manda-

do. A s i s e a . 

FIESTA D E LA SANTÍSIMA TRINIDAD 

P R I M E R DOMINGO D E S P L K S D E P E N T E C O S T E S 

TERCERA INSTRUCCION 

Nuestro-Senor revela el misterio dé la santísima Trinidad. 

1. Lo que nos e n s e ñ a n las p a l a b r a s del Salvador t ocan t e al mi s t e r io d e 1& 

san t í s ima T r i n i d a d . — tí N u e s t r o s d e b e r e s r e l a t i v a m e n t e á este mis ter io . 

S a b i d o o s , c r i s t i a n o s , q u e e n e s t e p r i m e r d o m i n g o d e s p u e s d e 

P e n t e c o s t é s , l a I g l e s i a n o s m a n d a c e l e b r a r l a fiesta d e l a s a n t í s i m a 

y a d o r a b i l í s i m a T r i n i d a d ¿ P o r q u é l a I g l e s i a n o s m a n d a c e l e b r a r 



d e n s e r g r a v e s , e n r e a l i d a d . P e r o a n n q n e f u e s e n v e r d a d e r a m e n t e 

i n s i g n i f i c a n t e s , n o d e b e m o s d e j a r d e o b s e r v a r l a s c o n e x a c t a fideli-

d a d , p u e s quien desprecia las cosas pequeñas, h a d i c h o e l E s p i r i t o 

S a n t o , poco á poco caerá' e n l a s g r a n d e s . 

7 o d a s las cosas que yo os he mandado. N o s e t r a t a p a r a n o s o -

t r o s d e o b s e r v a r l a s c o s a s m a n d a d a s e n l a l e y a n t i g u a p o r M o i s é s , 

s i n o s o l a m e n t e l a s c o s a s m a n d a d a s p o r J e s u c r i s t o . D e l m i s m o m o -

d o , h a y m u c h a s c o s a s , m u c h o s n s o s , m u c h a s c o s t u m b r e s q u e e l 

m u n d o p r e t e n d e e r i g i r e n l e y e s , é i m p o n e r n o s ; p e r o t a m p o c o t e -

n e m o s q u e o b s e r v a r e s t a s c o s a s . M u y a l c o n t r a r i o , n o d e b e m o s t e -

n e r l a s e n c u e n t a ; p o r q u e n o s e p u e d e o b e d e c e r a l m u n d o s i n o d e -

s o b e d e c i e n d o á D i o s , y vale, c i e r t a m e n t e , mas, c o m o l o h a d i c h o 

s a n P e d r o , obedecer á Dios que á los hombres'. 

Enseñándolas á observar todas las cosas que yo os he mandado 

á vosotros. L a o b s e r v a n c i a d e l a l e y e v a n g é l i c a , h e a h i e l y u g o q n e 

n o s h a s i d o i m p u e s t o e n e l B a u t i s m o , y q u e n o d e b e m o s d e j a r d e 

l l e v a r c o n a l e g r í a y a m o r . P o r m a s p e s a d o q u e e n o c a s i o n e s p a r e z -

c a , n o c r e a m o s q u e e s c e d a d e l a s ' f u e r z a s d e l c r i s t i a n o . S e r i a s u p e -

r i o r , e n v e r d a d , á l a s f u e r z a s ' h u m a n a s . P o r e s t o n o h a s i d o i m -

p u e s t o a l h o m b r e n a t u r a l , s i n o a l c r i s t i a n o s o b r e n a t u r a l i z a d o p o r 

e l B a u l i s m o . P a r a é l , n o l o d u d e m o s , e l y u g o d e l a l e y e v a n g é l i c a 

l e j o s d e s e r p e s a d o , e s p o r e l c o n t r a r i o s u a v e y l i g e r o , p o r q u e l a 

g r a c i a d e D i o s , p a r a q u i e n t o d o e s f á c i l , n o c e s a d e a s i s t i r l e , m i e n -

t r a s n o s e h a g a i n d i g n o d e r e c i v i r l a . E s t o e s l o q u e p r o c l a m a el 

S a l v a d o r m i s m o , c o n e s i a s p a l a b r a s b i e n c o n o c i d a s : Tomad sobre 

vosotros mi yugo;... porque mi yugo es suave, y mi carga li-

gera?. 

Conclusión. — P o d e r d e e n s e ñ a r , p o d e r d e b a u t i z a r , p o d e r d e 

g o b e r n a r , t a l e s s o n , p u e s , l o s t r e s p o d e r e s c o n f e r i d o s p o r N u e s t r o 

S e ñ o r á s u s a p ó s t o l e s c u a n d o l o s e n v i ó 4 c o n v e r t i r e l m n n d o , y q u e 

c o n t i n u a r a n p e r m a n e c i e n d o e n l a I g l e s i a h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e 

l o s s i g l o s . L o q u e e x i g e n e s t o s p o d e r e s b i e n d e a q u e l l o s q u e a s p i . 
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r a n á r e v e s t i r l o s , b i e n d e l o s q u e y a l o s p o s e e n ; n o t i e n e p o r q u é 

o c u p a r n o s . E n c u a n t o á n o s o t r o s , c r i s t i a n o s , I r e s c o s a s , e n r e s u -

m e n , n o s i n c u m b e n r e l a t i v a m e n t e á e l l o s . L a p r i m e r a , d a r g r a c i a s 

á N u e s t r o S e ñ o r p o r h a b e r s e d i g n a d o d e i a r l o s 4 s u I g l e s i a , q u e s i n 

elloB n o p o d r í a l l e n a r s u m i s i ó n s a l v a d o r a . L a s e g u n d a , r e v e r e n -

c i a r l o s , t e n e r l o s e n l a s o b e r a n a e s t i m a c i ó n q u e m e r e c e n , y r e s p e t a r 

A l o s m i n i s t r o s q u e d e e l l o s e s t á n r e v e s t i d o s , c u a l e s q u i e r a q u e s e a n 

p o r o t r a p a r t e s u s d e f e c t o s p e r s o n a l e s . L a t e r c e r a , f i n a l m e n t e , s a -

c a r d e e l l o s , p a r a n o s o t r o s , l a s v e n t a j a s q u e N u e s t r o S e ñ o r h a t e -

n i d o p r e s e n t e s a l d e j a r l o s á s u I g l e s i a , y q u e c o n s i s t e n e n i n s t r u i r -

n o s c o n e x a c t i t u d e n l a s v e r d a d e s d e l a S a l v a c i ó n , f r e c u e n t a r l o s 

s a c r a m e n t o s l o m a s á m e n u d o q u e n o s s e a p o s i b l e , y a n i m a r n o s 

p a r a l l e v a r u n a v i d a s i n c e r a m e n t e c r i s t i a n a p o r l a fiel o b s e r v a n c i a 

•de l a l e y e v a n g é l i c a . E n t r e m o s e n e s t o s s e n t i m i e n t o s , c r i s t i a n o s , y 

h a b r e m o s r e s p o n d i d o c o m o d e b e m o s á l a t i e r n a s o l i c i t u d q u e i m -

p u l s ó á N u e s t r o S e ñ o r p a r a e n v i a r á s u s a p ó s t o l e s á c o n v e r t i r e l 

m u n d o d i c i c n d o l e s : I d , enseñad á todas las naciones, bautizándo-

las en el nombiedel Padre, del Hijo y del Espíritu Santo é ins-

truyendolas en la observancia de todas las cosas que os he manda-

do. A s i s e a . 

FIESTA D E LA SANTISIMA TRINIDAD 

P R I M E R D O M I N G O D E S P L K S D E P E N T E C O S T E S 

TERCERA INSTRUCCION 

Nuestro-Senor revela el misterio dé la santísima Trinidad. 

I. Lo que nos e n s e ñ a n las p a l a b r a s del Salvador t ocan t e al mi s t e r io d e 1& 

san t i s ima T r i n i d a d . — II N u e s t r o s d e b e r e s r e l a t i v a m e n t e á este mis ter io . 

S a b i d o e s , c r i s t i a n o s , q u e e n e s t e p r i m e r d o m i n g o d e s p n e s d e 

P e n t e c o s t é s , l a I g l e s i a n o s m a n d a c e l e b r a r l a fiesta d e l a s a n t i s i m a 

y a d o r a b i l í s i m a T r i n i d a d ¿ P o r q u é l a I g l e s i a n o s m a n d a c e l e b r a r 



e s t a fiesta, y p o r q u é n o s l a m a n d a c e l e b r a r en e s t e d i a ? D u r a n t e 

los p r i m e r o s s i g l o s d e l c r i s t i a n i s m o , l a fiesta q u e c e l e b r a m o s h o y 

n o e x i s t í a , p o r q u e l a I g l e s i a , p a r a h o n r a r e l m a s g r a n d e , el m a s 

s a n t o y e l m a s a u g u s t o d e t o d ó s l o s m i s t e r i o s d e n u e s t r a d i v i n a r e -

l i g i ó n , n o c r e y ó e s c e s i v o e l q u e s e c e l e b r a s e d i a r i a m e n t e s u s a l a -

b a n z a s c o n l a s f o r m u l a s m i l v e c e s r e p e t i d a s d e l Gloria al Padre, 

al Hijo y al Espíritu. Santo, d e l santo, sanio, santo es el Señor, 

y o t r a s p a r e c i d a s . S in e m b a r g o , m a s t a r d e , h a b i e n d o p r o f e s a d o a l -

g u n o s h e r e j e s e r r o r e s q u e t e n d í a n á l a m u t i l a c i ó n y a ú n á l a n e g a -

c i ó n d e e s t e p r i m e r d o g m a d e n u e s t r a f é , l a I g l e s i a s i n s u p r i m i r n a -

d a d e s u s d i a r i a s a l a b a n z a s e n h o n o r d e l a 6 a n t i s í m a T r i n i d a d , y 

p a r a c o m p e n s a r l a d e l a s b l a s f e m i a s d e l o s i m p í o s , c r e y ó d e b e r ins -

t i t u i r a d e m á s p a r a s u g l o r í a l a fiesta q u e c e l e b r a m o s h o y . Y p o r q u e 

en e l d í a d e P e n t e c o s t e s c e l e b r a m o s a l m i s m o t i e m p o q u e e l a n i v e r -

s a r i o d e l a b a j a d a d e l E s p í r i t u S a n t o s o b r e l o s a p ó s t o l e s , el a n i v e r -

s a r i o de l e s t a b l e c i m i e n t o de l c r i s t i a n i s m o en e s t e m u n d o , l a Ig les ia 

h a j u z g a d o q u e , d e s d e e l p r i m e r d o m i n g o q u e r i g e á e s t a s o l e m n i -

d a d , d e b i a h a c e r n o s h o n r a r d e p a r t i c u l a r m a n e r a p r e c i s a m e n t e a l 

p r i m e r o y m á s g r a n d e s d e l o s m i s t e r i o s d e n u e s t r a f é , c o m o a c a b o 

d é r e c o r d a r . 

C o n v e r t i d o a s í e l p r i m e r d o m i n g o d e s p u e s d e P e n t e c o s t e s en el 

d i a d e l a fiesta p a r t i c u l a r d e l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , p o r l o q u e h a -

s i d o d e n o m i n a d o p o r v a r i o s l i t u r g i s t a s , e l rey de los domingos, l a 

I g l e s i a n o p o d í a h a c e r c o s a m e j o r q u e p r o p o n e r A n u e s t r a s p i a d o -

s a s m e d i t a c i o n e s , en e s t e d i a , a q u e l l a p a r l e d e l E v a n g e l i o d e q u e 

a c a b o d e d a r o s l e c t u r a , y d o n d e N u e s t r o - S e ü o r , a l e n v i a r á s u s a p o s -

t ó l e s á i n s t r u i r y b a u t i z a r á l a s n a c i o n e s , l a s r e v e l ó p o r ú l t i m o d e 

u n a m a n e r a t a n p r e c i s a y t a n c l a r a e l a d o r a b l e m i s t e r i o d e la s a n -

t í s i m a T r i n i d a d , q u e n o h a b i a s i d o m á s q u e p r e s e n t a d o b a j o ve los 

e n l a a n t i g u a l e y , y q u e N u e s t r o S e ñ o r m i s m o h a b i a e n s e ñ a d o h a s -

t a e n t o n c e s c o n c i e r t a r e s e r v a . M e d i t e m o s p u e s , c r i s t i a n o s , c o n r e s -

p e t u o s a a t e n c i ó n l a s p a l a b r a s d e N u e s t r o S e ñ o r d e q u e a c a b o d e 

h a b l a r o s 1 ; y d e s p u e s d e h a b e r a p r e n d i d o l o q u e l a s m i s m a s n o s 

1. Baptizantes eos in nomine Palris, et Fílii et Spiritus Sancli. Hod ie 

e n s e ñ a n t o c a n t e a l m i s t e r i o d e l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , i n d a g a r e m o s 

c u a l e s son n u e s t r o s d e b e r e s r e l a t i v a m e n t e á e s t e s u b l i m e m i s t e r i o . 

n o n esl d i e s l a t i t i ® et exu l t a t ion i s , sed t r i s t i t i x , humi l i a t i on i s , et t i m o -

r i s ; q u i a d u m Eccles ia nob i s SS . T r i n i t a t i s m y s t e r i u m a n t e oeulos p o -

n i t , s i m u l n o s co inmonefac i t g r a l i t u d i n i s , q u a m Deo T r i u n o d e b e m u s , e t 

h a c t e n u s pe r o m n e m v i t a m t u r p i l e r n c g l c x í m u s . Reg ius p s a l m i s t a Da -

vid r o g a t d iv ina ra b c n c d i c t i o n e m , i n q u i e n s : Benedicat nos Deus, üeus 
mister, Benedicat nos Deus ! P s . LXII. En I t r ip l i cem m e n t i o n e m D e i f a c i t , 

u t ind ice t , se l oqu i d e S S . T r in i t a t e , a t q u e s t a t i m s u b n e c t i t : El meluant 
eum omnes fines teme ! Qua re m e t n a n t ? q u i a pauc i s s imi s u n t , qui debi -

t a m g r a t i t u d i n e m p r o benef ic i i s accep t i s SS . T r i n i t a t i r e p e n d e r u n t , a t q u e 

híec i n g r a t i t u d o , s i n o n un i ca , s a l t e m m a x i m a c a u s a es t p a u c i t a l i s s a l -

v a n d o r u m I Á u d i a m u s I l u Benef ìc ium c rca t ion i s h a b e m u s a Deo P a t r e , 

l i le c r eav i t h o m i n e m eo fine, u t s ibi se rv ia t , et d e n í q u e s a l v u s fiat I Mi 

Chr i s t i ane , a n t e p a u c o s a n n o s fu i s t i p u r u m p u t i d e m n i h i l u m , Deus le 

h o m i n e m fec i t , o o r p u s et a n i m a m t i b i , in a n i m a m e m o r i a m , in le l lec-

tum et v o l u n t a t e m , in c o r p o r e q u i n q u é s e n s u s ded i t , u t b i s po tcn t i i s , e l 

f acu l t a t i bus ad Dei g l o r i a m u t e r i s ! Ncc s o l u m creav i t , sed e t h a c t e n u s 

conse rvav i^ p r o tu i c o n s e r v a t a n e h u n e m u n d u r a , h a c e l e m e n t a , i n a e r e 

voluores , in a q u a p i sces , in t e r r a a n i i n a l i a e t f r u g e s t ib i a d j e c i t ad s u a m 

g lo r i am I Quid eg i s t i i n o n n e b i s o m n i b u s ad l u u m g u s t u m , et c o m m o -

d i t a t e m , ad d iv i t i a s , ad vo lup t a t e s , ad p e c c a t a a b u s u s e s , s ine r e s p e c t u 

ad D e u m , q u a s i t ib i sol i n a t u s esses , non Deo ? H a c c i n e tua g r a t i l u d o 

p ro benef ic io c r e a t i o n i s ? Quid r e s p o n d e b i s divino J u d i c i ? — 2 o Benef ì -

c i u m r e d e m p t í o n i s h a b e m u s a Deo Fi l io I l i le i n f in i t e m a g n u s cteli t e r -

r a q u e D o m í n u s h u m a n a m n a t u r a m a s s u m p s i t , e Vírgine n a t u s p a u p e -

r em v i t a m vixi t , qua ra t a n d e m effuso o m n i s a n g u i n e í n t e r i m m e n s o s 

do lo res in c r u c e conclus i ! . Quem in f ì n e m ? u t n o s a b in fe rn i c ap t iv i l a l e 

l i b e r a r c i , u t d iv ino P a t r i p r o pecca t i s nos t r i s s a t i s f ace re t , u t pecca t i 

g r av i t a t em, h o r r o r e m q u e nob i s ineu lcpre t , u l ad su i scquclarn , ad p a -

t i e n t i a m , a d m o r t i f i c a t i o n e m n o s p r o v o c a r e t ? Quid egis t i ? n o n n e v i t a m 

v i t a Chr i s t i p r o r s u s c o n t r a r i a m , v o l u p t u o s a m , n i m i s c o m m o d a m , m e r e 

m u n d a n a m , e thn ic i s e t in f ìde l ibus s i m ì l l i m a r a v ix i s t i ? n o n n e c r u c e s , 

s p i n a s , adve r s i t a t e s , o m n e m q u e mor t i f i ca t ionem c a n e pe ju s et a n g u e e x -

h o r r u i s t i ? n o n n e pecca ta pecca t i s c u m u l a s t i e t p r o p o s i t a in S a c r a m e n t o -

r u m usu concep ta mi l l i es ac mi l l i es f reg is t i , h a u d secus ac si lex ae m o r s 



I. —¿ Quénos ensehan laspalabvas del Salvador locante al mis-

lerio de la santisima 'lrinidd? E1 S a l v a d o r , d e s p u e s d e l i a b e r d a -

Chr is t i ad le n o n a t t i ne r e t l . i t e c c m e es t g r a t i t u d o d e b i t a p r o beneficio 

r e d e m p t i o n i s ? Quid r e s p o n d e b i s Deo Jud i c i ? — 3° Benef ic ium sanctif i-

ca t ion i s in B a p t i s m o , in P ien i ten t i a , a l i i s q u e SS . S a c r a m e n t e debemus 

Sp i r i tu i S a n t o : b a n c g r a t i a m conse rva re in nob i s s tudu i t f c iE le s t i s Ma-

g i s t c r p e r a s s i s t e n t i a m S . Angel i Cus tod i s , per p ia m o n i t a p a r e n t u m , per 

esempla , j u s t o r u m , p e r v c r b n m Dei et s a c r a s e x h o r t a t i o n e s , p e r externa 

p e c c a t o r u m supp l i c i a , e t i n t e m a s a n i m i i n s p i r a t i o n e s . V e r b o ! pe r reme-

d i a s a iu t i s i n n u m e r a ! Quid e g i a t i ? E h e u l hiec o m n i a p a r u m curas t i I 

devot iones d e b i t a s s u p e r f i c i a l i t e r et p e r f u n c t o r i e d e p r o p e r a s t i , t e r r e n a 

ccclest ibus prcehabuis t i , i n f e r n a e x t e r n a q u e a n i m i m o n i t a s p r e v i s t i , cha-

r i t a t i s ope ra u t s e m i e b r i s t i a n u s neglexis t l ! Hajccine es t d e b i t a grat i -

t u d o p ro benef ic io j u s t i f i c a t i o n s ? q u i d r e s p o n d e b i s d iv ino J u d i c i ? Age ! 

firmiora conc ipe p ropos i l a ! v i t a m m u l a ! t e r r e n a d e s p i c e c o j l e s t i b u s in-

h i a ! conc ipe s e r i u m t i m o r e m Domin i , u t s p e r a r e poss i s t e f u t u r u m de 

e s i g u o n u m e r o s a l v a n d o r u m ! Bened i ca t n o s , Deus, Deus n o s l c r , bene-

d i ca t n o s . Deus, et metuant eum omnes fines terne ! L a u d e t u r SS. Trini tas 

p r o benef ic io e r e a t i o n i s , r e d e m p t i o n i s , e t s a n c t i f l c a t i o n i s ! e t c . ( C u e s , 

Spieiltg. univ. Index cono. D o m . SS. T r in i t . ) . — Ex e o d e m Ibernale, 

po te s t o s t e n d i : 1°. Q u a m mer i to m y s t e r i u m SS. T r i n i t a t i s c r e d a t u r , tum 

ob figuras Ve te r i s T e s t a m e n t i , t u m ob t e x t u s Vovi, t u m ob miracula 

b u n c in finem e d i t a . — 2» C u r qu iv i s e b r i s t i a n u s c a m pro f i l e r ! debeat . 

N e m p e q u i a bffic p rofess io e s t n o s t r a t e s s e r a c o n t r a inf ide les , e s t seo-

p u s , et r e g u l a n o s t r a r u m a c t i o n u m ; u n d e d i c i t u r : Gloria Patri, e tc . ; 

e s t c lypeus c o n t r a d a j m o n e s ; e s t c y t h a r a l a u d i s d iv ime, pe r q u a m cura 

ange l i s c a n i m u s : Sanctus, Sanctus, Sanctus, e tc . (LONHER, Biblioth, Index 

conc . Dom. SS. T r i n i t . ) . — E x e o d e m Iberna te os tend i p o t e s t : 1° Cur 

hoc f e s t u m a c h r i s t i a n i s s u m m a c u m devo t ions s i t c e l e b r a n d u m ; quia 

sc i l i ce t e s t f e s t u m o m n i u m t r i u m P e r s o n a r u m , a t q u e adeo celeberr i-

m u m . 2" Q u o m o d o d e b e a t ce lebra r i , n i m i r u m firmiter e a m credendo, 

firmiter in e a m . f i r m a n d o [qu ia p o t e s t j u v a r e p r o p t e r p o t e n t i a m Patr is , 

et soi t j u v a r e p r o p t e r s a p i e n t i a m F i l i i , e t v o l t j u v a r e p r o p t e r boni ta tem 

Sp i r i tu s Sanc t i ) a t q u e adeo s e m p e r c o g i t a n d o , qua ; p l a c e a n t ill! prop-

t e r P a t r e m , l o q u e n d o p r o p t e r F i l i u m , o p e r a n d o p rop te r Sp i r i tum 

S a n c t u m (Id. ibid.). — Ex e o d e m t h e m a t e o s l e n d a t u r , c u r qu iv i s homo 

d o i s u s a p ó s t o l e s l a o r d e n d e i r á e n s e n a r á t o d a s l a s n a c i o n e s , 

a ñ a d i ó : y l a s b a u t i z a r e i s en el nombre del Padre, y del Hijo, y 

del Espíritu Santo. L u e g o e s t a s p a l a b r a s e n c i e r r a n l a c l a r a r e v e -

l a c i ó n d e l m i s t e r i o d e la s a n t i s i m a T r i n i d a d . 

¿ E n q u e c o n s i s t e , e n e f e c t o , s e g ú n la e n s e ñ a n z a c a t ó l i c a , el m i s -

t e r i o d e la s a n t i s i m a T r i n i d a d ? C o n s i s t e e s e n c i a l m e n t e e n e s t a s d o s 

c o s a s : p r i m e r a m e n t e , e n q u e D i o s e s u n o p o r n a t u r a l e z a ; y e n s e -

g u n d o l u g a r , e n q u e e n ese Dios u n o h a y t r e s p e r s o n a s . P u e s b i e n ; 

e s t a e n s e ñ a n z a e s t á c l a r a m e n t e e s p r e s a d a , lo r e p i t o , en l a s p a l a -

b r a s d e N u e s t r o S e ñ o r q u e m e d i t a m o s . 

P r i m e r a m e n t e , e s t a s p a l a b r a s n o s e n s e ñ a n q u e n o h a y m a s q u e 

u n s o l o Dios , u n a s o l a n a t u r a l e z a d i v i n a : P o r q u e N u e s t r o S e ñ o r n o 

b a d i c h o : V o s o t r o s b a u t i z a r e i s « en los n o m b r e s » s i r v i é n d o s e d e l 

n ú m e r o p l u r a l , c o m o h a b r i a d i c h o s i h u b i e s e q u e r i d o d a r A e n t e n d e r 

q u e h a b i a v a r i o s D i o s e s : s i n o q u e h a d i c h o : En el nombre, s i r v i é n -

d o s e de l n ú m e r o s i n g u l a r , p a r a h a c e r n o s c o m p r e n d e r q u e e l D i o s e n 

c u y o n o m b r e m a n d a b a a d m i n i s t r a r e l B a u t i s m o e r a u n o y ú n i c o . 

De m o d o q u e l a e n s e ñ a n z a q u e r e s a l t a en l a s p a l a b r a s de l S a l v a d o r 

q u e c o n s i d e r a r n o s a q n i , e s t á c o n f o r m e c o n l o q u e h a e n s e ñ a d o en 

o t r a s c i r c u n s t a n c i a s d i v e r s a s , e s p e c i a b n e n t e c u a n d o , a l r e c h a z a r a l 

d e m o n i o q u e l e p r o p o n í a q u e l o a d o r a s e , l e d i c e Está escrito : Ado-

rareis al Señor vuestro Dios, y no servireis m a s q u e á él 

E n s e g u n d o l u g a r l a s p a l a b r a s de l S a l v a d o r q u e m e d i t a m o s n o s 

e n s e ñ a n q u e e n D i o s , b i e n q u e s e a u n o h a y s i n e m b a r g o t r e s P e r s o -

s e t o t u m S S . T r i n i t a t i s obsequ io c u m s u m m a fiducia consecra re d e b e a t 

ob t r i a a t t r i b u t a e idem spec ia l i t e r conven ien t i a , sc i l ice t ob p o t e n t i a m 

P a t r i s , s a p i e n t i a m Filii , b o n i t a t e m S p i r i t u s Sanct i ( Id. ibid.). — E x 

e o d e m t h e m a t e po te s t expl icar i p ro capac í t a t e a u d i t o r u m m y s t e r i u m 

SS. T r i n i t a t i s , e t causa ; a f fe r r i , c u r i l lud ú r m i t e r c r e d e r e , e t p rof i t e r i 

d e b e a m u s (Id. ibid.). — Cf. F a b e r , Op. conc. Dom. SS. T r i n i t . — Cuán 

a d m i r a b l e en su i m a g e n es l a s a n t i s i m a T r i n i d a d . Cuán c re íb le en s u 

i n c o m p r e n s i b i l i d a d . Cuán a m a b l e en su predi lecc ión p o r n o s o t r o s ( P . 

V e n t u r a s e r m . S o b r e la s a n t i s i m a Ta in idad) . 

1 . Mat th . ív , 10. 



ñ a s d i s t i n t a s , p u e s t o q u e q u i e r e q u e a l b a u t i z a r se l a s n o m b r e sepa-

r a d a m e n t e : B a u t i z a r e i s , d i c e , en el nombre del Padre, y del Hijo ' 

y del Espíritu Santo 

1. E n t e n d e m o s p o r pe r sona u n s é r rac iona l q u e posee u n a existencia 

ind iv idua l y p u e d e d e t e r m i n a r s e p o r si m i s m o . Así e l h o m b r e es una 

p e r s o n a , p o r q u e subs i s t e , no en o t ro se r , s ino en u n a individual idad 

p rop i a y c o n s e c u e n t e m e n t e es el d u e ñ o de s u s acciones . Pe ro en el 

h o m b r e el a l m a no es u n a p e r s o n a : no t iene u n a ex is tenc ia apar te ni 

exis te p o r si m i s m a ; está u n i d a a l c u e r p o , p a r a f o r m a r con el un solo 

s e r á qu i en H a m a n o s h o m b r e . P o r o t r a pa r t e , la n a t u r a l e z a h u m a n a , 

q u e f o r m a u n a p e r s o n a c u a n d o s u b s i s t e i n d e p e n d i e n t e m e n t e por sí 

m i s m a , p i e rde su p e r s o n a l i d a d p o r s u u n i ó n con el Verbo divino en 

J e s u c r i s to , p o r q u e rec ibe d e él u n a perfección q u e le h a c e a p t o para 

p r o d u c i r a c t o s d e u n va lo r d iv ino . La pe r sona l idad p a r a u n s e r con-

s i s te , p o r cons igu ien te , en n o e s t a r u n i d o á o t ro s e r q u e le completa, 

s ino en s u b s i s t i r i n d e p e n d i e n t e m e n t e por si m i s m o y p o d e r determi-

n a r s e á o b r a r . — Luego, p a r a r econoce r t r e s pe r sonas en Dios, es pre-

c iso d i s t i n g u i r en é l t r e s i n d i v i d u a l i d a d e s subs i s t i endo por sf mismas 

y apa rec i endo c o m o capaces de acc ión . La s a g r a d a E s c r i t u r a no deja 

n i n g u n a d u d a s o b r e esto. Nos c o n t e n t a r e m o s , pa ra p r o b a r l o , con las 

c i t a s s i g u i e n t e s : Id, ensenad á todas las naciones, bautizándolas en el 
nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu Santo, Ma t th . xxvnr, 18. 

Hay tres que dan testimonio en el cielo, el Padre, el Verbo y el Espíritu 
Santo: y estos tres son una misma cosa; I J o a n . v . 7 . El Consolador, el 
Espíritu Santo, á quien el Padre enviara en mi nombre, os enseñará todas 
las cosas. J o a n , xiv, 26. — T r á t a s e aqu i de t res q u e son p o r consiguiente 

d i s t in tos e n t r e s f ; p o r q u e al l í d o n d e h a y n ú m e r o h a y t a m b i é n dis t in-

ción. Desde el m o m e n t o en q u e los t r e s llevan n o m b r e s d i f e ren te s , que 

e s t án d a d o s como t e s t i m o n i o s v e r d a d e r o s , y sob re todo q u e u n o es de-

s i g n a d o como p roced iendo de o t r o ó env iado por él h a y ev iden t emen te 

d i s t i n c i ó n en t re e l los . A d e m á s los t r e s a p a r e c e n con la f acu l t ad d e de-

t e r m i n a r s e p o r si m i s m o s S. la a c c i ó n ; p u e s h a b l a r , d a r t e s t imon io , y 

e n r i a r son a c t o s q u e p e r t e n e c e n ¿ l a s p e r s o n a s ; Por cons igu i en t e el 

P a d r e , el Hi jo , y el Esp í r i tu S a n t o á q u i e n e s la E s c r i t u r a a t r ibuye actos 

pa rec idos , son p e r s o n a s . Si n o p u e d e d u d a r s e d e la pe r sona l idad del 

P a d r e , p o r q u e resa l ta d e todo lo q u e d e él se h a d i c h o , s u c e d e lo mismo 

N o s e n s e ñ a n e s t a s p a l a b r a s , a d e m á s d e l a T r i n i d a d d e l a s P e r s o -

n a s e n D i o s ; l a s r e l a c i o n e s r e s p e c t i v a s d e e s t a s t r e s P e r s o n a s e n -

t r e s i , es d e c i r , l o q u e c a d a u n a d e e l l a s e s p a r a l a s o t r a s d o s . D e 

s u e r t e q u e n o s e n s e ñ a n q u e l a p r i m e r a P e r s o n a es e l P a d r e d e l a 

s e g u n d a , q u e e s t a s e g u n d a P e r s o n a e s e l H i j o d e l a p r i m e r a , y q u e 

l a t e r c e r a P e r s o n a e s e l E s p í r i t u d e l a s d o s p r i m e r o s . 

L a s p a l a b r a s de l S a l v a d o r n o s e n s e ñ a n t a m b i é n e l o r d e n c o n q u e 

d e b e n n o m b r a r s e l a s t r e s P e r s o n a s d i v i n a s . P o r c o n s i g u i e n t e , n o s e 

n o m b r a r a a l H i j o ó a l E s p í r i t u S a n t o a n t e s q u e a l P a d r e ; s i n o q u e 

e s p r e c i s o n o m b r a r , e n p r i m e r l u g a r a l P a d r e , e n s e g u n d o l u g a r a l 

H i j o , y en t e r c e r l u g a r a l E s p í r i t u S a n t o . 

P e r o se e n g a ñ a r í a q u i e n d e l a e x i s t e n c i a d e u n o r d e n e s t a b l e c i d o 

e n t r e l a s t r e s P e r s o n a s d i v i n a s , p r e t e n d i e s e d e d u c i r q u e u n a s t i e n e n 

s o b r e o t r a s n i n g u n a c l a s e d e s u p e r i o r i d a d . A l c o n t r a r í o , o r d e n a n d o 

N u e s t r o S e ñ o r q u e se l a s n o m b r e i g u a l m e n t e á t o d a s t r e s , y n o á 

u n a s c o n p r e f e r e n c i a á o t r a s , e n l a a d m i n i s t r a c i ó n d e l B a u t i s m o , 

n o s e n s e ñ a d e e s t e m o d o q u e t o d a s s o n p e r f e c t a m e n t e i g u a l e s e n t r e 

s i , l o m i s m o e n d i g n i d a d q u e en p o d e r , ó en c u a l q u i e r a o t r a r e l a -

c i ó n . H é a q u i , e n p o c a s p a l a b r a s , l o q u e n o s e n s e ñ a n l a s d e l S a l v a -

d o r d e q u e n o s o c u p a m o s t o c a n t e a l m i s t e r i o d e l a s a n t í s i m a T r i n i -

d a d : n o s r e v e l a n s u e x i s t e n c i a , y n o s d a n á c o n o c e r en q u e c o n -

s i s t e e s t e g r a n m i s t e r i o . S i n d u d a q u e J e s u c r i s t o h u b i e r a p o d i d o l e -

v a n t a r m á s e l v e l o q u e le o c u l t a á n u e s t r a s m i r a d a s , p e r o n o h a 

q u e r i d o ' . L o p o c o q u o d e e l s a b e m o s n o i m p i d e s i n e m b a r g o q u e 

respecto de l Hi jo y del E s p i r i t u San to , q u i e n e s en la f ó r m u l a del B a u -

t i s m o es t án i g u a l a d o s a l P a d r e é i nvocados con é l , como lo i n d i c a e l 

t é r m i n o CT el nombre. P o r o t r a p a r t e , el Hi jo a p a r e c e t a n c l a r a m e n t e 

como P e r s o n a en m u n e r o s o s p a s a j e s de la E s c r i t u r a | q u e e s impos ib l e 

cons ide ra r l o como u n a s i m p l e m a n i f e s t a c i ó n ó u n a t r i b u t o d e Dios . 

A d e m a s e l E s p i r i t u S a n t o es tá r e p r e s e n t a d o como env iado por el P a d r e 

y el Hi jo , p o r cons igu i en t e c o m o d i s t i n to de l u n o y del o t r o ; en su v i r -

t u d , d e b e s e r t a m b i é n c o m o u n a P e r s o n a (Grosse, Curso de Itelig ion 
1. p . o h . 3 , § 2 ) . 

1 . Q u a m o b r e m C h r i s t u s D o m i n u s n o n e x p h e a v i t nobia m y s i e n u m S a n e . 
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e s t e m i s t e r i o s e a c i e r t i s i m o y p r o b a d o d e m o d o q u e p u e d a s a t i s f a -

c e r à l o s m a s e x i g e n t e s e sp i r i lus , p u e s l o q u e los m a s g r a n d e s g e -

t i ss im;c T r i n i t a t i s ? Kesp. p r imo qn ia n o s t e r in te l lcc tus t an t i myster i ì 

capax non e s t , c u m s i t i ncomparab i l e ; u t o s t ensum esse a Deo S. Au-

g u i t i n o r e f e r t T h o m a s Can t ip r a t anus , I . II. a p u m , c . XLVIII. C u m enim 

s a n c t u s ille l i b r u m d e Tr in i t a t e eompone re t et ad i i t tus m a r i s prope 

H ipponem ( c u j u s u rb i s ep i scopus erat) d e a m b u l a r c i m e d i t a b u n d u s et : 

• So lus incedere i , p u c r u l u m mira; p u l c h r i t u d i n i s ibi s e d e n t e m invenit, 

q u i facta in t e r r a fossa parvula (sicut pue r i in pla te is l u d e n t e s solentf 

cochlear i a rgen teo aqua ra de m a r i h a u r i e b a t , e t in i l l am parvam 

f o s s a m e f f u n d e b a t . Quem u t B. Augus t i nus i ta seriose sedentem vidit, 

p e d e m m o x p ress i t , e t s té t i t , p rocedensque inde , p u e r u m s a l u t a t , et 

i n q u i r i t q u i d a g a t ? E t p u e r c u m m a g n o serio r e s p o n d e n s : Volo, inqui i , 

t o t u m is tud e x h a n r i r e m a r e , et ist i fossa; , si possura , i n f o n d e r e . Quo 

r e s p o n s o , quas i pue r i l i , vir s anc tus in r i s u m decen t i s s imum conci ta tus 

r e s p o n d i t : E t q u o m o d o , inqui t , o b o n e p u e r , hoc po te r i s ? Ingens es t 

m a r e , e t p a r v u m cochlear quo haur i s , fossa e t i am pa rva in q u a m 

f u n d i s . Et m o x p u e r : Possibi l ius , i nqu i t , mih i hoc es t l ace re , q u o d in* 

t e n d o , q u a m t e i m p l e r e quod cogi tas . Ad hoc B. Augus t i nus mirabi l i ter 

s t upe fac tu8 , q u i d hoc esse t in te r roga i . Et p u e r : Cogi ta tu , a i t , volvis et 

a i s t i r aas v o l u m i n e brevi concludere , q u i d s i t i l l u d i n d i v i d u a Tr in i ta t i s 

i nexp l i cab i l e s a c r a m e n t u m . Et hoc q u i d e m a n t e q u a m possis, ist i fossa; 

parvulse p o t i u s t o t i u s m a r i s u n d a s i n f u n d a m . II,TC d i c e n s p u e r r epen te 

d i s p a r u i t . B. vero A u g u s t i n u s C h r i s t u m in facta g lor i f i cans , q u a m ve-

r u n i p u e r d i x e r a t , mox adver t i t . » E r g o in te l lec tus n o s t e r nonn i s i fos-

s u l a q u i d a m e t s c rob icu lus est r e spec tu d iv inorum m y s t e r i o r u m q u a 

i m m e n s u m p e l a g u s s u n t . Etsi q u a in t e r r a s u n t i n d a g a r e p e n i t u s n e -

q n i m u s , ccclest ia q u o m o d o c a p i e m u s ? Hane ob c a u s a m de r i sus ab ancil-

la f u i t T h a l e s s e p t e m s a p i e n t n m u n u s , c u m ccelum c o n s i d e r a n s , in fo-

veam ceeidisset , d i c e n t e illa : Et lu qux supra te sunt, indagabis, si qux 
nate te erant videre non polerasAnton, in m e l i s s a , p . I I . s e r . x x x v n . — 

S e c o n d o q u i a n o n d e c e t d iv in i ta tem, u t a r c a n a e jus p e n e t r e m u s . Qui 

a r c a m feederis c u r i o s i u s i n spexe ran t , m o r t e s u b i t a plexi s u n t , I . Reg. 

v i . Apud P e r s a s q u i r e g i n a m cur ioso i n t u i t a e s sen t , m o r t e m u l c t a b a n -

t u r . G lo r i emus n o s t a l em ao t a n t u m habe re Deum q u e m cape re non 

p o s s n m u s . Ep ic t e tns gent i l i s p h i l o s o p h n s d ix i t : Si omnino ego Deum de-

n i o s h u m a n o s , c o m o p o r e j e m p l o s a n A g u s t i n y s a n t o T o m á s d e 

A q u i n o , n o h a n v a c i l a d o e n p r e s t a r l e l a a d h e s i ó n d e s u i n t e l i g e n c i a 

y o f r e c e r l e l a s a d o r a c i o n e s d e s u c o r a z o n 1 . De e s t e m o d o n o s h a n 

d a d o á c o n o c e r n u e s t r o s d e b e r e s r e l a t i v a m e n t e á e s t e s u b l i m e m i s -

t e r i o , c u y o s d e b e r e s v o y a e x p l i c a r a h o r a . 

I I . — ¿ Cuales son nuestros deberes con relación al sublime mis-

terio de la santisima Trinidad Ì E s t o s d e b e r e s p u e d e n r e d u c i r s e 

clararem, «el ego Deus essem, n i ille Deus non foret. Mys te r ium T r i n i t a -

t i s bas i s e s t f idei n o s t r a . Ergo u t b a s i s iedif icioruin a b d i t a e s t in t e r r a ; 

s ic dccu i t , u t e s se t bas i s fidei occul ta . — T e r l i o , n e e v a c u a r c t u r m c r i -

t u m fidei, si q u a n t u m e t i am n o s c a p e r e p o s s u m u s , m y s t e r i u m id ex-

p l icu i sse t . Qua d e r e S. A u g u s t i n u s . s e r . XVIII . s u p e r J o a n n . ai t : 

• U n d e e t q u o m o d o c a p i t a r T r i n i t a s ? Recle o h o m o in t e r rogas : ideo 

bene e red i t a r q u i a cito non c a p i t a r , n a m si ci lo c a p e r e t u r , non e s se t 

o p u s u t c r c d e r e t u r , q u i a v i d e r c t u r : » e t s e r . CXCI. d e t e m p . « Requ i r i s 

a m e , i nqu i t , q u o m o d o u n o n o m i n e l r e s a p p e l l c n t u r ? N e s c i o , e t l i b e n t e r 

ine nesc i r e p r o f i l e o r : quod Chr i s t u s vo lu i t i n d i c a r e hoc s o l u m scio, et 

q u i a in hoc e b r i s t i a n u s s u m , etc. » S . B e r n a r d i d i c t u m es t : Magna 
fides de Deo meretur magna, s e r . XXXIII . in C a n t . Ta l i s a u t e m est l ides 

T r in i t a t i s ; c r e d e r e t r e s e s s e u n u m , u n u m esse a b alio e t n o n pos t 

a l ium u n u m d a r e a l t e r i t o t u m et i d i p s u m sibi r e t i n a r e , e t c . (FABBB. Op. 
cerne. D o m . SS. T r i n . conc. IO, n . 5). 

i . Mys te r ium SS . T r i n i t a t i s n o n po te s t r a t i o n i b u s c o n v i n c e n t i b u s de-

m o n s t r a n ; po te s t tarnen e j u s fides c o n g r u e n t i b u s i l l u s t r a r i , e t d e c l a r a r ! 

(CONTENSOS, Tkeol. l ib . 3 , d i s s e r t . 2 , specu la t io 2). - Mys t e r ium Trini -

t a t i s r edd i po te s t ev iden te r c red ib i l e , c l a r a so lu t i one o b j e c t o r u m qua; 

h ¡Eretici, vel g e n t e s o p p o n u n t (Id. ibid. specu la t io 3). — Quomodo d e 

ex is ten t ia T r i n i t a t i s h u m a n a ; ra t ioni ce r to c o n s t a i ? R e s p . a u c t o r i t a t c , 

vi c u j u s ra t io h u m a n a j u x t a p rop r i a s u a p r i n c i p i a , T r i n i t a t i s d o g m a 

a d m i t i e r e o m n i n o t e n e t u r . Ulud en im ra t io a d m i t i e r e t e n e t a r , quod ex 

u n a p a r t e n u l l a m c o n t r a d i c t i o n e m in se m a n i f e s t a i et ex a l t e ra p a r t e 

evàdenti n i t i l u r a r g u m e n t o -, a t q n i p r i m o , T r i n i t a s n u l l a m m a n i f e s t a i 

c o n t r a d i c t i o n e m , u t ex m o d o diet is p a t e t ; — s e c u n d o , n i t i t u r a r g u m e n -

t i ev ident i , a u c t o r i t a t e E c c l e s i a infa i l i ib i l i s T r i n i t a t e m u t d o g m a fidei 

p roponent i? . E rgo . (SCHOUFPB, Elem. theol. t r . 6, n . 89). 



á los c u a t r o s i g u i e n t e s : c r e e r e n la s a n t í s i m a T r i n i d a d , h o n r a r l a , 

a m a r l a é i n v i t a r l a . 

I o D e b e m o s c r e e r en l a s a n t í s i m a T r i n i d a d p r i n c i p a l m e n t e p o r d o s 

r a z o n e s , á s a b e r : p o r q u e n o h a y n a d a m a s j u s t o n i m a s m e r i t o r i o . 

N a d a m a s j u s t o a ¿ Q u é c o s a m a s j u s t a , en e f e c t o , q u e c r e e r lo 

q u e D i o s m i s m o n o s h a r e v e l a d o ? Si f u e s e u n s i m p l e m o r t a l qu i en 

n o s h u b i e s e e n s e ñ a d o y a n u n c i a d o p o r s i m i s m o e l g r a n m i s t e r i o de 

u n Dios e n t r e s P e r s o n a s , p o r m a s t a l e n t o s , p o r m a s l u c e s , p o r m a s 

c o n o c i m i e n t o s q u e t u v i e s e , p o d r í a m o s f u n d a d a m e n t e n e g a r n o s á 

d a r c r é d i t o á s u s p a l a b r a s , p o r q u e t o d o s s a b e m o s q u e a u n l o s h o m -

b r e s m a s i l u s t r a d o s e s t á n s u j e t o s á e r r o r , y p u e d e n , a l e n g a l l a r s e , 

e n g a ñ a r n o s á n o s o t r o s m i s m o s . P e r o n o c r e e m o s e n e l m i s t e r i o 

d e l a T r i n i d a d p o r l a p a l a b r a d e u n h o m b r e , s i n o c o n f o r m e á los 

o r á c u l o s d e D i o s . E l es q u i e n n o s l o h a r e v e l a d o , y e l ú n i c o q u e 

p o d i a r e v e l á r n o s l o , p o r q u e es h a r l o e l e v a d o y s u p e r i o r á l a s luces 

d e n u e s t r o e s p i r i t u , p a r a q u e h a y a p o d i d o s e r i m a g i n a d o p o r los 

h o m b r e s . E l es q u i e n b a d i c h o e x p r e s a m e n t e , p o r b o c a d e l a p ó s t o l 

s a n J u a n , i n s p i r a d o p o r el E s p i r i t u S a n t o . Hay en el cielo f r e s les-

igos que dan testimonio, el Padre, el Hijo y el Espiritu Santo 

estos tres son imo'. J e s u c r i s t o m i s m o , D i o s c o m o su P a d r e , n o s ha 

d i c h o : Mi Padre y yo somos una misma cosa' E l e s q u i e n h a a ñ a -

d i d o h a b l a n d o á s u s a p ó s t o l e s : El Espiritu Santo, que procede 

Padre, os enseñará toda verdadCuando c r e e m o s q u e e l P a -

d r e , e l H i j o y e l E s p i r i t u S a n c t o n o s o n m a s q u e u n s o l o Dios en 

t r e s P e r s o n a s , l o c r e e m o s p o r s e r e s t e s o l o D i o s e n t r e s P e r s o n a s 

q u i e n n o s h a r e v e l a d o e s t a v e r d a d . L u e g o , d e s d e e l m o m e n t o en que 

e s c i e r t o q u e e s e l q u i e n n o s l a h a r e v e l a d o , n o p o d r í a m o s n e g a r -

n o s á d a r l e c r é d i t o : y a t r e v e r n o s s o l a m e n t e á p o n e r l a en d u d a se-

r i a d e s c o n o c e r su v e r a c i d a d y s u i n f a l i b i l i d a d ; s e r i a , e n c i e r t o m o -

d o , a c u s a r l e d e e n g a ñ a r s e ó d e q u e r e r e n g a ñ a r n o s ¿ n o s o t r o s m i s -

m o s ; l o q u e e s i n c o m p a t i b l e c o n l a i d e a q u e d e b e m o s t e n e r d e l S e r 

i n f i n i t a m e n t e p e r f e c t o , y d e A q u e l q u e es l a v e r d a d m i s m a *. » 

1. J o a n . V, 7. — 2. Joan , x , 30. — 3 . J o a n , xv, 2 6 . — 4 . R e y r e . f f s m . 
D i m . d e la T r i n i t é . 

N a d a m a s m e r i t o r i o , h e m o s a ñ a d i d o , q u e c r e e r en l a T r i n i d a d , 

o S i s u c e d i e s e c o n e s t e g r a n m i s t e r i o c o m o c o n l a s v e r d a d e s n a t u -

r a l e s q u e p o d e m o s d e s c u b r i r c o n l a s s o l a s l u c e s d e n u e s t r o e n t e n -

d i m i e n t o , n o t e m i e n d o n u e s t r a f é n a d a d e p e n o s o t a m p o c o t e n d r í a , 

n a d a d e m e r i t o r i o , y c o m o n o e x i g i r í a d e n o s o t r o s n i n g ú n s a c r i f i -

c io D i o s n o n o s l o t e n d r í a en c u e n t a ; p e r o n o s u c e d e a s í c o n e l 

m i s t e r i o d e u n s o l o D i o s e n t r e s P e r s o n a s . N o p o d e m o s c r e e r l o s i n 

s a c r i f i c a r l a s l u c e s d e n u e s t r a r a z ó n , q u e c o n f u n d e c o n s u o s c u r i d a d 

i m p e n e t r a b l e , y en e s t e s a c r i f i c i o c o n s i s t e n u e s t r o m a y o r m é r i t o á 

l o s o j o s d e e l S e ñ o r ; p o r q u e h a c i é n d o l o r e n u n c i a m o s á l o q u e m a s 

n o s a f e c t a , q u i e r o d e c i r a l o r g u l l o d e n u e s t r o e s p i r i t u , q u e n a t u -

r a l m e n t e n o e s i n d u c i d o & c r e e r m á s q u e l o q u e c o m p r e n d e , y o f r e -

c e m o s á D i o s e l h o m e n a g e q u e m á s le h o n r a , e s t o es l a s u m i s i ó n á 

s u p a l a b r a d i v i n a ; su m i s i ó n q u e h a c e q u e , á p e s a r d e n u e s t r a r e -

p u g n a n c i a , c r e a m o s firmemente l o q u e n o c o m p r e n d e m o s , y l o c r e a -

m o s s o l o p o r q u e D i o s m i s m o s n o s h a c o m p r o b a d o s u v e r d a d . N o 

t r a t e m o s p u e s , h e r m a n o s m í o s , d e r o m p e r los s o m b r í o s v e l o s q u e 

n o s o c u l t a n e l c o n o c i m i e n t o d e l m i s t e r i o q u e h o y c e l e b r a m o s , y n o 

n o s l i s o n j e e m o s d e p o d e r a l g ú n d i a c o m p r e n d e r l o ; l i m i t é m o n o s á 

a d o r a r l e c o n fé h u m i l d e y s u m i s a , y a t e n g á m o n o s á e s t a j u i c i o s a 

m á x i m a d e S a n B e r n a r d o ; q u e r e r p r o f u n d i z a r el m i s t e r i o d e l a T r i -

n i d a d c o n l a s l u c e s d e l a r a z ó n , es u n a t e m e r i d a d ; c r e e r l o c o n l a s 

l u c e s d e l a f é , es e l f r u t o d e l a p i e d a d ; c o n o c e r l o e n l a o t r a v i d a 

e s l a f e l i c i d a d s o b e r a n a 1 . o 

2 o D e b e m o s h o n r a r á l a s a n t í s i m a T r i n i d a d . P o r q u e l a s a n t a T r i -

n i d a d n o e s en e f e c t o o t r a c o s a m á s q u e e l D i o s q u e r e i n a e n l o m a s 

a l t o d e l o s c i e l o s , y l l e n a t o d a l a t i e r r a c o n su m a j e s t a d ; S é r p e r -

f e c t o , s u b l i m e , i n c o m p r e n s i b l e á q u i e n t o d o h o n o r , t o d a a l a b a n z a , 

t o d a g l o r i a s o n d e b i d o s p o r los s i g l o s d e l o s s i g l o s . P e r o h a y v a -

rias m a n e r a s d e h o n r a r l a , y e s p r e c i s o h o n r a r l e d e t o d a s e s t a s m a -

n e r a s . Y en p r i m e r t é r m i n o , » e s p r e c i s o h o n r a r l e s , p r o s t e r n á n d o s e 

h u m i l d e m e n t e d e l a n t e d e e l l a , y o f r e c i e n d o l e d i a r i a m e n t e c o n r e s -

1 . Keyre , ¡bid. 



p e t o e l j u s t o t r i b u t o d e a d o r a c i o n q u e le d e b e n t o d a s l a s c r i a t u r a s , 

p u e s t o q u e l o p r i m e r o q u e n o s m a n d a es a d o r a r l a . Es p r e c i s o h o n -

r a r l a c e i c b r a n d o á m e n u d o s u s a l a b a n z a s y j u n t a n d o n u e s t r a v o z á 

l a d e l a Ig l e s i a , q u e t e r m i n a l a m a y o r p a r t e d e s u s o r a c i o n e s c o n 

e s t a s p a l a b r a s : Gloria al Padre, al Hijo y al Espíritu Santo. E s 

p r e c i s o h o n r a r l a c o n s a g r á n d o l e t o d a s n u e s t r a s a c c i o n e s y h a c i é n -

d o l o t o d a en s u n o m b r e ; p u e s t o q u e l a Ig les ia , q u e d e b e s e r v i r n o s 

d o m o d e l o , n o s d a s in c e s a r e l e j e m p l o , n o p r i n c i p i a n d o n i n g u n a 

b e n d i c i ó n s in q u e v a g a p r e c e d i d a d e e s t a s p a l a b r a s : En el nom-

bre del Padre, y del Hijo y del Espíritu Santo. E s p r e c i s o h o n -

r a r l a d á n d o l a á c o n o c e r á l o s q u e la i g n o r a n , p u e s t o q u e e l c o n o -

c i m i e n t o d e e s t e g r a n m i s t e r i o es a b s o l u m e n t e n e c e s a r i o p a r a s a l -

v a r s e , y la m a y o r p r u e b a d e c a r i d a d q u e p o d e m o s d a r á n u e s t r o s 

s e m e j a n t e s c o n s i s t e en m o s t r a r l e s el c a m i n o d e la s a l v a c i ó n y h a -

c e r l e s e n t r a r en e l . . . D e b e m o s h o n r a r l a s o b r e t o d o c o n l a s a n t i d a d 

d e n u e s t r a v i d a , p o r q u e e s e D i o s t r e s v e c e s s a n t o n o p u e d e s e r d i g -

n a m e n t e s e r v i d o s i n o p o r s e r v i d o r e s q u e s e a n s a n t o s , y h o m e n a -

g e s m a n c h a d o s p o r e l p e c a d o n o p u e d e n h o n r a r á u n Dios q u e l o 

o d i a s o b e r a n a m e n t e . N o h a g a m o s p u e s n a d a q u e p u e d a d e s a g r a d a r 

á l a s t r e s a d o r a b l e s p e r s o n a s d e la T r i n i d a d , y q u e n o s ea d i g n o de 

E l l a s y d e n o s o t r o s . N o o l v i d e m o s n u n c a q u e s o m o s los h i j o s a d o p -

t i v o s de l P a d r e , l o s m i e m b r o s de l H i j o , l o s t e m p l o s d e l E s p í r i t u 

S a n t o , y a c o r d é m o n o s á m e n u d o q u e si n u e s l r a c o n d u c t a n o r e s p o n -

d i e s e á t a n g l o r i o s o s t í t u l o s , n o s e r i a m o s m a s q n e h i j o s o d i o -

s o s q u e so lo m e r e c e r í a n l a c ó l e r a d e su P a d i e ce l e s t i a l , m i e m b r o s 

e s t r o p e a d o s , q u e s e r i a n i n d i g n o s d e e s t a r u n i d o s á s u d i v i n o J e f e , 

t e m p l o s m a n c h a d o s y p r o f a n a d o s q u e o b l i g a r í a n a l E s p í r i t u S a n t o á 

h u i r y s e p a r a r s e d e e l l o s . S i e s t a m o s b i e n p e n e t r a d o s d e e s t a s v e r -

d a d e s , e v i t a r e m o s c u i d a d o s a m e n t e t o d o c u a n t o p u e d a o f e n d e r l a s 

m i r a d a s d e l a s t r e s a u g u s t a s P e r s o n a s d e l a T r i n i d a d , á q u i e n e s es -

t a m o s u n i d o s c o n e s t r e c h o s l a z o s , y n o s c o n s a g r a r e m o s s i e m p r e á 

h a c e r m o s m a s a g r a d a b l e s á s o s o j o s . » 

1, Reyre , loe. o i t . 

3» D e b e m o s a m a r á l a s a n t í s i m a T r i n i d a d y p a g a r l a u n t r i b u t o d e 

r e c o n o c i m i e n t o . L a a d o r a b l e T r i n i d a d e s q u i e n n o s h a d a d o t o d o 

lo q u e t e n e m o s y q u i e n n o s h a d a d o t o d o l o q u e s o m o s . S e h a e m -

p l e a d o , p o r d e c i r l o a s í e n t e r a m e n t e e n n u e s t r o b i e n y en n u e s t r o 

s e r v i c i o E l P a d r e n o s h a e n g e n d r a d o c o n l a p a l a b r a d e s u v e r -

d a d El H i g o s e h a h e c h o n u e s t r o h e r m a n o , á fin d e r e s c a t a r n o s , 

y e l E s p í r i t u S a n t o , d e r r a m a n d o en n o s o t r o s s u g r a c i a , n o s h a c e 

u n m i s m o e s p í r i t u c o n D i o s . E n e l n o m b r e d e l P a d r e , d e l H i j o y 

d e l E s p í r i t u S a n t o n o s h e m o s c o n v e r t i d o p o r e l B a u t i s m o d e h i j o s 

d e o d i o y d e c ó l e r a q u e e r a m o s en o b j e t o s d e c o m p l a c e n c i a y d e 

1. A s a n c t i s s i m a T r i n i t a t c c r ea t i s u m u s , et quidero ad ip s ius i m a g i -

n e m . I n d i c a t id s a c e r t e x t u s : In principio creavit Deas ( heb r . Elohím, 
h o c est Dil, ob p l u r a l i i a t e m P e r s o n a r u m ) aelum et terram •. et Spmtus 
Dei ferebalur super aguas. In pr inc ip io F i l ius , in Deo P a t e r , in S p i n t u 

D e i i n d i c a t u r S p i r i t u s s a n e t u s . I n s i n u a v i t i dem Deus , q u a n d o d i x i t : 

Faciamus hominem ad imaginem et simitiludmem noslram. Q u c m a d m o d u m 

vero a r t í f i ce s so len t s u i s o p e r i b u s a r t e f a c t i s c o m m u n i t e r i m p r i m e r e n o -

m c n a u t s y m b o l u m s u u m , u t i f u s o r e s , p ic to res , s c u l p t o r e s , e n s i u m et 

c u l t r o r u m fab r i , a l i i q u e ; i t a D c u s h o m i n i in scu lps i t s u a m i m a g i n e m , 

l o n g e m a g i s i nde l eh i l em, q u a m i n s c u l p s e r i t P h ' d i a s ille n o m e n s u u m 

c lvpeo Minerva? (e q u o n i s i t racto c lypeo ex imi non po te ra t ) u t s in a u c -

tor i s m e m o r e ique g r a t u s et s u b j e c l u s e s se t . Cons i s t i t vero ea in t r i b u s 

a n i m a in t e l l ec toa l i s p o t e n t i i s , m e m o r i a , in t e l l ec tu , v o l ú n t a t e . M e m o r i a 

r e c a p t a e u l u m s p e c i c r u m quas i i n f i n i t a r u m , P a t r e m i n t e l l e c t u s in q u o 

s a p i e n t i a c o n s i d e t . F i l i u m : vo lun tes , in quo a m o r S p i r i t u m S a n c l u m 

d e n o t a t . Ñeque so lum n o s , sed e t i am n o s t r i c ausa m u n d u m h u n c crea-

vi t m i r a P a t r i s p o t e n t i a , Fil i i s a p i e n t i a , S p i r i t u s Sanc t i b o n i t a s . - Ad 

h s c qua-, c reavi t n o s , eadem in B a p t i s m o , quo in n o m i n e P a t r i s e t 

S p i r i t u s Sanci i ab lu f , s u m u s e t i am rec reav i t , e t in filios adop tav i t , f « l -

gen t i s s imaque g r a t i s vese t exornav i t . Ibi en im t o t a SS . T n n i t a s , q u e -

m a d m o d u m in b a p t i s m o Chr is t i p r ä s e n t e m scns ib i l i t e r s e c x h . b u i t i t a 

nob i s insens ib i l i t e r a d f u i t ; e t P a t e r q u i d e m n o s in filios, F i l ius in f r a -

t r e s , Sp i r i tu s S. in s p o n s a s suseep i t , g r a t i a q u e ves te condecorav i t 

(FABER, Op. conc. h o m . SS . T r i n i t . conc . 1 Auc t a r i i ) . 

2 . J a c . i , 18. 



a m o r , h i j o s d e D i o s , h e r e d e r o s d e s u r e i n o , y c o h e r e d e r o s d e J e s u -

c r i s t o . E n e l n o m b r e d e l P a d r e , d e l H i j o y de l E s p i r i t u S a n t o so -

m o s p u r i f i c a d o s d e n u e s t r a s f a l t a s e n e l b a ñ o d e la P e n i t e n c i a , f o r -

t i f i c a d o s p o r la c o n f i r m a c i ó n , b e n d e c i d o s p o r la m a n o d e l o s S a c é r -

d o t e s , y n o h a y g r a c i a , ni j u s t i f i c a c i ó n , ni s a l v a c i ó n q u e n o n o s 

v e n g a d e l a s a n t a T r i n i d a d . P o r ú l t i m o e s a s t r e s P e r s o n a s se d i g -

n a n h a b i t a r e n n u e s t r a s a l m a s c o m o en u n s a n t u a r i o q u e s e c o m -

p l a c e n en a d o r n a r c o n l o s m a s p r e c i o s o s d o n e s , y s e g ú n l a e x p r e -

s i ó n d e S a n P e d r o n o s h a c e n en a l g ú n m o d o p a r t i c i p e s d e l a n a t u -

r a l e z a d i v i n a . A l a v i s t a d e t a n t o s b e n e f i c i o s ; q u i e n n o s e s e n t i r á 

a r r e b a t a d o d e a d m i r a c i ó n , p e n e t r a d o d e r e c o n o c i m i e n t o , a b r a s a d o 

d e a m o r 1 ! 

I o F i n a l m e n t e d e b e m o s i m i t a r á l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , es dec i r 

t r a z a r d e n u e v o e n n o s o t r o s s u i m a g e n . Dios s e h a d i g n a d o p r i n c i -

p i a r l a p o r si m i s m o en n u e s t r a a l m a , p u e s t o q u e n o s h a c r e a d o á 

s e m e j a n z a s u y a ; p e r o n u e s t r o d e b e r a h o r a e s a c a b a r l a y p e r f e c -

c i o n a r l a c o n a r r e g l o a l m i s m o m o d e l o , i m i t a n d o l a s p e r f e c c i o n e s 

d i v i n a s , t a n t o a l m e n o s c o m o s e a d a d o á n u e s t r a d e b i l i d a d , y e x p r e -

s á n d o l a s e n n u e s t r a c o n d u c t a . D i o s n o s l o m a n d a : Sed santos, 

porque yo soy santo; sed perfectos, cornú vuest ro Padre celestial 

es perfecto ' . N a d a d c l i m i t e s fijados p a r a n u e s t r o a d e l a n t o en l a v i r -

t u d . H a y q u e a v a n z a r s i e m p r e h a s t a q u e l l e g u e m o s á l a p l e n i t u d 

de l h o m b r e p e r f e c t o e n e l s e n o d e Dios . 

« L o q u e d e b e m o s r e t r a t a r en n u e s t r a c o n d u c t a e s e s p e c i a l m e n t e 

l a n n i o n d e l a s t r e s p e r s o n a s d i v i n a s , a l p r i n c i p i o p o r n u e s t r a u n i ó n 

c o n D i o s . C o m o el Hijo no puede hacer nada solo, y no hace mas 

que lo que vé hacer a su Padre, porque todo lo que el Padre hace, 

el Hijo lo hace como é l ! ; a s í n o s o t r o s d e b e m o s t r a t a r d e u n i r n o s 

p o r a m o r , y l l e g a r á s e r u n m i s m o e s p í r i t u c o n D i o s , n o t e n i e n d o 

o t r o s e n t i m i e n t o m a s q u e los s u y o s s o b r e t o d a s l a s c o s a s q u e n o s 

1. P . d 'Hau te r ive , Gran Catee, de Perse. crist. 1. p . 2 . s e d . lee. 

3 . — Cf. Nouet , Meditat. l u n e s d e T r i n i d a d . 

2 . Levit . xix, 2 ; M a t t h . v , i 8 . - 3. J o a n , v, 19. 

h a r e v e l a d o , n i o t r a s v o l u n t a d e s q u e l a s s u y a s p a r a t o d a s a q u e l l a s 

q u e n o s o r d e n a n , e j e c u t a n d o t o d a s n u e s t r a s a c c i o n e s d e l a m a n e r a 

q u e e l d e s e a y c o n f o r m á n d o n o s e n t o d o c o n s u s a n t a v o l u n t a d c o n 

a l e g r í a y f e r v o r . P o r q u e d i c e S a n P a b l o , él que permanece unido 

al Señor es un mismo espiritu con él'. » 

E n s e g u n d o l u g a r , d e b e m o s r e t r a t a r e n n u e s t r a c o n d u c t a la u n i ó n 

d e l a s t r e s P e r s o n a s d i v i n a s , p o r n u e s t r a u n i ó n c o n e l p r o j i m o . J e -

s u c r i s t o q u i e r e q u e e s t e m o s u n i d o s e n t r e n o s o t r o s c o m o e l e s t á 

u n i d o c o n s u P a d r e , q u e t o d o s n o c o n s t i t u y a m o s m á s q u e u n o c o -

m o él n o f o r m a m á s q u e u n o c o n s u P a d r e E l a p o s t o l S a n P a b l o 

p a r t i a t a m b i é n de l m i s m o p u n t o p a r a p r e d i c a r l a u n i ó n f r a t e r n a l á 

l o s p r i m e r o s c r i s l i a n o s , « P u e s t o q u e t o d o s , les d e c i a , n o t e n e i s m á s 

q u e u n m i s m o D i o s , u n a m i s m a f é , u n m i s m o B a u t i s m o , y n o f o r -

m á i s m á s q u e u n m i s m o c u e r p o q u e es l a I g l e s i a , ¿ n o es j u s t o 

q u e n o t e n g á i s m á s q u e u n m i s m o e s p i r i t u 1 ? ¿ E n e l n o m b r e d e 

q u i e n h a b é i s s i d o b a u t i z a d o s ? a n a d i a e l m i s m o a p ó s t o l , p a r a a h o -

g a r c i e r t a s d i s c o r d i a s q u e s e h a b í a n s u s c i t a d o e n t r e l o s p r i m e r o s 

c r i s l i a n o s ¿ N o es en e l n o m b r e de l P a d r e , de l H i j o y d e l E s p í r i t u 

S a n t o ? Y e s t a u n i d a d d e r e l i g i ó n ¿ n o d e b e f o r m a r e n t r e v o s o t r o s 

l a u n i ó n d e l o s c o r a z o n e s ? ¿ N o d e b e t a m b i é n f o r m a r l a e n t r e n o s o -

t r o s , h e r m a n o s m i o s , y q u e r í a m o s p a s a r la v e r g ü e n z a d e d e j a r n o s 

v e n c e r en e s t o p o r l o s h e r e j e s , q u e , p o r l o m i s m o q u e c o n s t i t u y e n 

u n a s e c t a , c r c c n d e b e r e s t a r u n i d o s e n t r e s i , p r o t e g e n l o s u n o s l o s 

i n t e r e s e s d e l o s o t r o s , s e s o s t i e n e n , s e a y u d a n m u t u a m e n t e , se favo-

r e c e n e n t o d a s s u s n e c e s i d a d e s ; y l a v e r d a d h a b r í a d e h a c e r n o s 

m e n o s c a r i l a t i v o s q u e lo s o n l o s p a r t i d a r i o s de l e r r ó r ? — P o r o t r a 

p a r l e , h e r m a n o s m i o s , los h i j o s d e l m i s m o P a d r e ? h a n s i d o f o r m a -

d o s p a r a o d i a r s e , p a r a e s t a r d i v i d i d o s ? ¿ N o d e b e n p o r e l c o n t r a r i o 

a m a r s e y e s t a r c o n f o r m e s e n t o d o ? Y p u e s t o q u e e l C r i s t i a n i s m o 

es c o m o u n a g r a n f a m i l i a c u y o j e f e e s D i o s , f o r m a n d o t o d o s los 

h o m b r e s s u s m i e m b r o s ¿ n o c o n s i s t e n u e s t r o p r i m e r d e b e r e n m i -

1. I . Cor . v i . 17. — P . d 'Hau te r ive , loe. ci t . — 2 . J o a n , raí, 11. — 3 -

E p h . ív , 5 - 7 . 



r a m o s y q u e r e r n o s t o d o s c o m o h e r m a n o s ? A m é m o n o s p u e s c o m o 

a m a r s e d e b e n l o s h i j o s d e u n m i s m o p a d r e ; y p u e s t o q n e e n l a o r a -

c i ó n q u e J e s u c r i s t o d i r i g í a a l C i e l o e n f a v o r d e s u s d i s c í p u l o s , p e d i a 

q u e n o f u e s e n e n t r e s i m á s q u e u n o , c o m o e n l a a u g u s t a T r i n i d a d 

e l P a d r e y el H i j o n o s o n m á s q u e u n o , f o r m é m o n o s s e g ú n t a n h e r -

m o s o m o d e l o , y h a g a m o s d e m a n e r a q u e s e n o t e n e n n o s o t r o s la 

m i s m a n n i o n q n e s e e n c u e n t r a e n e l l a . E n e s t a a d o r a b l e T r i n i d a d 

n o h a y i n t e r e s e s d i f e r e n t e s , n i s e n t i m i e n t o s o p u e s t o s n i v o l u n t a d e s 

c o n t r a r i a s . T a m p o c o l o s h a b i a e n l a I g l e s i a n a c i e n t e , y e l h i s t o r i a -

d o r s a g r a d o n o s a s e g u r a q u e n o h a b i a e n t r e l o s p r i m e r o s c r i s t i a n o s 

m a s q u e u n c o r a z o n y u n a l m a . P o d r í a h a c e r s e e l m i s m o e l o g i o d e 

n o s o t r o s , h e r m a n o s m i o s , s i t o d o s e s t u v i e s e m o s a n i m a d o s d e l v e r -

d a d e r o e s p í r i t u d e l C r i s t i a n i s m o . P e r o ¡ c u a n t o f a l t a p a r a q u e es te 

e s p í r i t u r e i n e e n l r e n o s o t r o s c o m o r e i n a b a e n t r e l o s p r i m e r o s l i e l e s 1 

A l v e r s u c o n d u c t a l o s i d ó l a t r a s m i s m o s e x c l a m a b a n c o n a d m i r a -

c i ó n : ¡ v e d c o m o s e a m a n l o s n n o s á l o s o t r o s ! P e r o e x a m i n a n d o 

l a n u e s t r a , ¿ n o p o d r í a d e c i r s e c o n i n d i g n a c i ó n : m i r a d c o m o se 

o d i a n , c o m o s e d e s t r o z a n , c o m o s e e n v i d i a n y c o m o t r a t a n d e p e r -

j u d i c a r s e m u t u a m e n t e ? E n e f e c t o ? q u e s e v é e n el m u n d o c o m o 

n o s e a n r u p t u r a s , d i s c o r d i a s , o d i o s y a n i m o s i d a d e s ? ¿ A q u e s e d e -

d i c a n e n él c o m o n o s e a á s u p l a n t a r s e , á e l e v a r s e l o s u n o s s o b r e la 

r u i n a d e l o s o t r o s , y á s a c r i f i c a r a s í l o s i n t e r e s e s d e s u s s e m e j a n -

t e s á s u p r o p i o i n t e r é s ? • A y ! e n l u g a r d e n o v e r e n t o d o s l o s h o m -

b r e s m á s q n e a m i g o s y h e r m a n o s , f r e c u e n t e m e n t e s o l o s e e n c u e n -

t r a e n e l l o s r i v a l e s y e n e m i g o s . E n l u g a r d e m i r a r s e c o m o m i e m b r o s 

d e l a m i s m a f a m i l i a s e c o n s i d e r a n s o l o c o m o e x t r a ñ o s , q u e n o es-

t a n d o u n i d o s p o r n i n g ú n l a z o , n o s e d a n m á s q u e p r u e b a s d e a v e r -

s i ó n ó d e i n d i f e r e n c i a . S i n e m b a r g o , s o l o e n c u a n t o e s t e m o s u n i -

d o s c o n n u e s t r o s s e m e j a n t e s p o d r e m o s e s t a r l o c o n D i o s . S o l o en 

c u a n t o l o s m i r e m o s c o m o h e r m a n o s , n o s m i r a r á c o m o h i j o s 

n u e s t r o P a d r e . S o l o e n c u a n t o n o s a m e m o s l o s u n o s á l o s o t r o s 

n o s c o n t a r á J e s ú c r i s t o e n e l n ú m e r o d e s u s d i s c í p u l o s . S o l o , p o r ú l 

t i m o , e n c u a n t o h a g a m o s r e i n a r e n n o s o t r o s el e s p í r i t u d e c a r i -

d a d p o d r e m o s h a c e r q u e r e i n e D i o s e n n o s o t r o s , p o r q u e D ios 

s e g ú n l a s e x p r e s i o n e s d e l a E s c r i t u r a e s l a c a r i d a d m i s m a . 1 » 

i . I . J o a n . IV, 1 6 . — R e y r e , l o e . c i t . — El g r a n m i s t e r i o q u e l a I g l e s i a 

h o n r a e n e s t e d i a , e s e l m i s t e r i o d e l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , u n s o l o Dios 

en t r e s p e r s o n a s d i s t i n t a s , e l P a d r e , el H i j o y el E s p í r i t u S a n t o . N o 

b a s t a c r e e r e n e s e g r a n m i s t e r i o , s i n o q u e e s p r e c i s o t a m b i é n t r i b u t a r l e 

n u e s t r o s m á s p r o f u n d o s b o m e n a g e s . T r e s m o t i v o s n o s o b l i g a n c o n s -

t a n t e m e n t e á r e n d i r n u e s t r o s p r o f u n d o s h o m e n a g e s á l a s a n t i s i m a T r i -

n i d a d . P r i m e r m o t i v o : E l l a e s el g r a n d e o b j e t o d e n u e s t r a f é : M i i f t e -

rium fidei. La s a n t í s i m a T r i n i d a d e s m á s q u e c u a l q u i e r a o t r o el m i s -

t e r i o d e la f é . E s e l p r i m e r o d e d o n d e de r ivaD t o d o s los m i s t e r i o s . 

E s t o s h a n t e n i d o u n p r i n c i p i o , p e r o a q u e l e s d e t o d a e t e r n i d a d , A t r e -

v e o s á p o n e r e n d u d a t r e s p e r s o n a s d i s t i n t a s e n u n s o l o D i o s , y t o d o h a 

c o n c l u i d o , y a n o h a y n i e n c a r n a c i ó n n i r e d e n c i ó n . 2® E s el m a s 

a u g u s t o d e t o d o s l o s m i s t e r i o s . H a y a l g o d e n a t u r a l e z a h u m a n a e n t o -

d o s los d e m á s p e r o e n é s t e t o d o e s D i o s . A e s t a p a l a b r a , p r o s t e r n a o s 

m o r t a l e s , e t c . 3 o E s e l m a s i n c o m p r e n s i b l e d e t o d o s l o s m i s t e r i o s . S e r i a 

n e c e s a r i o e s t a r c i e g o p a r a n o c r e e r l o , p u e s t o q u e e s e v i d e n t e q u e D ios 

lo h a r e v e l a d o ; p e r o ¿ n o e s p r e c i s o t a m b i é n c e r r a r l o s o j o s p a r a c r e -

e r l o , p u e s t o q u e n o t i e n e n a d a q u e n o a s o m b r e á n u e s t r a r a z ó n n i d e j e 

d e e x c e d e r á n u e s t r a s d e b i l e s l u c e s . U n o s o l o en t r e s y t r e s e n u n o 

s o l o , e t c . S o m e t é o s , r a z ó n h u m a n a , y n o o f r e z c á i s a l S e ñ o r m á s q u e el 

h i m n o de l s i l e n c i o . S e g u n d o m o t i v o : E l l a e s e l ú n i c o m o t i v o d e n u e s -

t r a f e l i c i d a d . Ex ipso, per ipsum, et in ipso s u a í omnia. R o m . n , 3 6 . D e 

l a a u g u s t a T r i n i d a d d e b e m o s e s p e r a r l o t o d o . I o D u r a n t e la v i d a , 

t o d o s n u e s t r o s b i e n e s t e m p o r a l e s s o n l a o b r a d e s u s m a n o s ; 

s i n e l l a , n i s a c r a m e n t o s , n i g r a c i a , n i s a l v a c i ó n , n i j u s t i f i c a c i ó n . Ini-

tbm el radir, lolius jusüftcationis nostrx. C o n c . T r i d . D e a h í l a p r a c t i c a 

d e l a I g l e s i a q u e c o n c l u y e t o d a s s u s o r a c i o n e s c o n l a f é d e l a T r i n i d a d ; 

d e a h í l a s a n t a c o s t u m b r e d e l o s b u e n o s c r i s t i a n o s q u e c o m i e n z a n 

t o d a s s u s a c c i o n e s c o n l a i n v o c a c i ó n d e l a s a n t í s i m a T r i n i d a d : 2» E n 

l a m u e r t e , ¿ q u e n o m b r e s s e e m p l e a r á n p a r a s o s t e n e r n u e s t r a a l m a 

d i s p u e s t a á c o m p a r e c e r a n t e D i o s ? íOrdo commeniationis animx)¿ l ) e 

q u é r a z ó n s e s e r v i r á el s a c e r d o t e p a r a t o c a r e n n u e s t r o f a v o r l a m i s e -

r i c o r d i a d i v i n a . N o h a y o t r o r e c u e r d o e n t o n c e s q u e el d e l a s a n t í s i m a 

T r i n i d a d . 3» F i n a l m e n t e , e n el c i e l o l a f e l i c i d a d d e l o s s a n t o s c o n s i s t e 

e n v e r al d e s c u b i e r t o e s t e g r a n m i s t e r i o . N o s o t r o s s o l o lo v e m o s a h o r a 



Conclusion. — S e g ú n e s t a s p a l a b r a s d e l S a l v a d o r : E n e l n o m b r e 

d e l P a d r e y de l H i j o y d e l E s p í r i t u S a n t o , h e a q u i , c r i s t i a n o s , en 

q u e c o n s i s t e e l m i s t e r i o d e l a s a n t í s i m a y a d o r a b i l í s i m a T r i n i d a d ; 

y h e a q u i , a l m i s m o t i e m p o , c u a l e s s o n n u e s t r o s d e b e r e s p a r a con 

e l l a . E l m i s t e r i o d e l a S a n t í s i m a T r i n i d a d c o n s i s t e e n l a u n i d a d d e 

D i o s y e n la p l u r a l i d a d d e p e r s o n a s en D i o s ; e n o t r o s t é r m i n o s , es 

el m i s t e r i o d e u n s o l o D i o s en t r e s P e r s o n a s . N u e s t r o s d e b e r e s p a r a 

como u n e n i g m a y c o m o en un e spe jo o scu ro ; pe ro e n t o n c e s lo vere-

m o s cara i c a r a . T e r c e r m o t i v o : E l l a e s el v e r d a d e r o m o t i v o d e nues -

t ra per fecc ión . F a c i a m u s h o m i n e m ad i m a g i n e n ! e t s i m i l i t u d i n e m nos-

t r a m . Gen. i, 26. E n su r e f o r m a c o m o en s u c reac ión , el h o m b r o deb ía 

t e n e r á la a u g u s t a T r i n i d a d p o r mode lo . 1» Modelo d e pe r fecc ión con 

r e l ac ión i Dios : Estate perfedi ¿¡eut Pater vester calestis. M a t t h . v , 18. 

Dar á s u s p e n s a m i e n t o s , á s u s deseos á s u s a fecc iones e l m i s m o objeto 

q u e , o c u p á n d o l e en t o d a l a e t e r n i d a d , l e hace e n g e n d r a r á s u Dios en 

t r e s p e r s o n a s . 2" Modelo d e perfección respec to de l p r ó j i m o . E s t a r uni-

d o s en t re n o s o t r o s : Sint unum, sieut et nos. J o a n . 17. Un idos d e corazon 

y d e v o l u n t a d , u n i d o s p o r l a g r a c i a y p o r imi t ac ión c o m o es t án unidos 

el P a d r e , el Hi jo y el E s p í r i t u S a n t o p o r la neces idad d e su sé r , sin 

opos ic ion d e s e n t i m i e n t o s n i d iv i s ion de i n t e r e s e s . S e g u n d o m e d i o de 

i m i t a r á u n Dios en t r e s p e r s o n a s . 3 o Modelo d e pe r fecc ión re la t iva-

m e n t e á noso t ros m i s m o s . Desear n u e s t r a sa lvac ión y t r a b a j a r en ella 

con t an to celo como l a s t r e s p e r s o n a s d e la s a n t í s i m a T r i n i d a d han 

e m p l e a d o . E n t r e m o s en -las m i r a s del P a d r e q u e n o s h a c r e a d o , del 

H i j o q u e n o s ha r e s c a t a d o y del E s p í r i t u San to q u e qu i so san t i f icarnos . 

Tercer m e d i o d e i m i t a r i l a ado rab le T r i n i d a d . T r e s p r a c t i c a s : 1» Creer 

y a d o r a r á Dios en t r e s P e r s o n a s . 2 o Dar g r ac i a s é invoca r á u n D iosen 

t r e s p e r s o n a s . 3° E s t u d i a r é i m i t a r á u n Dios en t r e s P e r s o n a s . (Plans 
nouv. Pa r i s , G a n m e , 1868.). E x a m e n : ¿ Habéis t r i b u t a d o h a s t a aqui , ó 

á lo menos t r i bu t a r e i s e n lo suces ivo á la a u g u s t a T r i n i d a d : l ' E l h o m e -

n a g e d e vues t r a fé d e s p u é s d e s u revelación. 2° El h o m e n a g o d e vues t r a s 

a d o r a c i o n e s la causa d e s u s g r a n d e z a s . 3» El h o m e n a g e d e v u e s t r o reco-

g imien to en razón de su i n m e n s i d a d . 4» E l h o m e n a g e d e v u e s t r o reco-

noc imien to por s u s l i b e r a l e s b o n d a d e s . 5» El h o m e n a g e d e vues t r a con-

fianza i c ausa d e s u s g e n e r o s a s p r o m e s a s . 6» El h o m e n a g e d e vues t ros 

ce los en c o n f o r m i d a d á s u s des ign ios . ( Idem) . 

c o n l a s a n t í s i m a T r i n i d a d c o n s i s t e n e n : c r e e r l a , h o n r a r l a , a m a r l a y 

e s t i m a r l a : « | F e l i c e s a q u e l l o s q u e d u r a n t e s u v i d a c u m p l a n fielmente 

e s t o s d e b e r e s ! E n c u a n t o á e U o s I q u e m o t i v o d e c o n s u e l o e n l a m u e r -

t e ! En a q u e l m o m e n t o c r i t i c o en q u e e l m u n d o h u y e , e n q u e el a l m a 

v a á c o m p a r e c e r so l a a n t e e l t e m i b l e T r i b u n a l , l a S a n t a T r i n i d a d s e r á 

su ú n i c o s o s t é n , s u ú n i c o r e f u g i o . P a r a t r a n q u i l a r l a c o n t r a l o s t e m o -

r e s d e l a e t e r n i d a d , y r e a n i m a r su c o n f i a n z a , e l m i n i s t r o d e la r e -

c o n c i l i a c i ó n le r e c o r d a r á s u f é en l a T r i n i d a d , y n o s e s e r v i r á d e 

o t r a r a z ó n p a r a t r a e r s o b r e e l l a l a s m i s e r i c o r d i a s d i v i n a s . » E s t a 

p o b r e a l m a d i r á e l a l S e ñ o r , n o h a e s t a d o e x e n t a d e l a s d e b i l i d a d e s 

h u m a n a s ; p e r o p o r l o d e m á s , s a b é i s q u e a ú n s i e n d o p e c a d o r a , h a 

c o n f e s a d o v u e s t r a a u g u s t a T r i n i d a d , h a r e c o n o c i d o a l P a d r e , a l 

H i j o y a l E s p í r i t u S a n t o ' . « T a m b i é n i n v o c a r á á l a T r i n i d a d p a r a 

a h u y e n t a r l a s l e g i o n e s i n f e r n a l e s . » E n e l n o m b r e d e l P a d r e , y d e l 

H i j o y d e l K s p i r i l u S a n t o , d i r á , q u e t o d a la f u e r z a d e l e n e m i g o d e 

v u e s t r a s a l v a c i ó n c a i g a y se d e s v a n e z c a . » F i n a l m e n t e , en e l n o m -

b r e d e l a a d o r a b l e T r i n i d a d l e a b r i r á l a s p u e r t a s e t e r n a s , y l a i n -

t r o d u c i r á e n l a m o r a d a d e l a f e l i c i d a d s u p r e m a : a P a r t i d , a l m a 

c r i s t i a n a , en e l n o m b r e d e l P a d r e , q u e os h a c r i a d o , e n e l n o m b r e 

de l H i j o , q u e os h a r e s c a t a d o , en e l n o m b r e d e l E s p í r i t u S a n t o q u e 

l ia s i d o d e r r a m a d o en v o s . A ú n d e s p u é s d e v u e s t r a m u e r t e a p o y a r á 

l a I g l e s i a t o d a v i a s u c o n f i a n z a y s u s o r a c i o n e s s o b r e v u e s t r a f é en l a 

T r i n i d a d , y s o b r e l a i m a g e n d e e l l a q u e h a b r é i s l l e v a d o ; p u e s a n -

t e s d e d e p o s i t a r v u e s t r o s r e s t o s m o r t a l e s e n e l s e n o d e l a t i e r r a , d i -

r á a ú n : » S e ñ o r n o e n t r e i s e n j u i c i o c o n v u e s t r o s e r v i d o r ; n o a b r a , 

m e i s , c o n u n a s e n t e n c i a t e m i b l e d e v u e s t r o s j u i c i o s á e s t e m u e r t o 

q u e os r e c o m i e n d a l a f é c r i s t i a n a ; a l c o n t r a r i o , d i g n a o s c o n v u e s -

t r a g r a c i a , p o n e r l e a l a b r i g o d e v u e s t r a s v e n g a n z a s p o r q u e d u r a n t e 

s u v i d a e s t u v o m a r c a d o c o n e l s e l l o a d o r a b l e d e l a T r i n i d a d . » Co-

m o v e i s , c r i s t i a n o s , n o h a y n a d a m a s v e n t a j o s o p a r a n o s o t r o s q u e 

h a b e r c r e í d o , r e v e r e n c i a d o , a m a d o é i m i t a d o á l a a d o r a b l e T r i n i -

d a d 1 . » C u m p l a m o s p u e s fielmente d u r a n t e t o d a n u e s t r a v i d a c o n 

1. Ex Ri tua l . — 2 . P . d ' Í I au te r ive , loo. c i t . 



e s t o s d e b e r e s , p o r o t r a p a r t e t a n f á c i l e s y t a n g r a t o s . Y si en e s t e 

m u n d o h a c e m o s a s í á l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , e l o b j e t o c o n s t a n t e d e 

n u e s t r o c u l t o , l a s a n t í s i m a T r i n i d a d se h a r á e n l a o t r a v i d a e l o b -

j e t o d e n u e s t r a e t e r n a r e c o m p e n s a . Asi s e a . 

F I E S T A D E L A S A N T I S I M A T R I N I D A D 

PRIMER DOMINGO DESPEES DE PENTECOSTÉS 

CUARTA INSTRUCCION 

Nuestro Señor promete a sus discípulos estar con ellos 
hasta la consumación de los siglos. 

I. Porque les hace esta promesa. - II. C o m o la cumple. - III. De quien es 
prometida la presencia. - IV. A quien eslá prometida. - V. Cuaodo y 
cuánto tiempo debe dorar . 

C o m o a c a b a i s d e v e r l o , c r i s t i a n o s , N u e s t r o S e ñ o r , q u e e s t a b a p a -

r a v o l v e r á s u b i r a l c i e l o , d e s p u é s d e h a b e r d a d o á s u s a p ó s t o l e s la 

ó r d e n d e i r á e n s e ñ a r á t o d a s l a s n a c i o n e s , b a u t i z a r l a s é i n s t r u i r l a s 

e n l a o b s e r v a n c i a d e t o d a s l a s c o s a s q u e l e s h a b i a p r e s c r i t o , a ñ a . 

d i ó : Y e s t a d c i e r t o s d e q u e e s t a r é c o n v o s o t r o s h a s t a la c o n s u m a -

c i ó n d e l o s s i g l o s . E s t a s p a l a b r a s s o n l a s ú l t i m a m e n t e p r o n u n c i a -

d a s p o r N u e s t r o S e ñ o r e n l a t i e r r a . P o r e s t e so lo t i t u l o m e r e c e r í a n 

fijar n u e s t r a m á s c o n s t a n t e a t e n c i ó n ¿ P u e d e n l o s h i j o s b i e n nac í -

d o s r e c o r d a r s i n r e s p e t u o s a e m o c i o n , l a s ú l t i m a s p a l a b r a s d e u n 

p a d r e a m a d o a l p a r t i r p a r a e l o t r o m u n d o . P e r o e s t a s p a l a b r a s e n -

c i e r r a n p o r o t r a p a r t e u n a p r o m e s a t a n g r a t a c o m o p r e c i o s a p a r a 

n o s o t r o s . 'A e x p l i c á r o s l a m e p r o p o n g o c o n s a g r a r l a i n s t r u c c i ó n d e 

e s l a m a n a n a . V e r e m o s , en p r i m e r l u g a r , p o r q u é N u e s t r o S e ñ o r p r o -

m e t e a s n s d i s c í p u l o s e s t a r c o n e l l o s h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e los 

s i g l o s ; e n s e g u n d o l u g a r c o m o c u m p l e e s t a p r o m e s a ; e n t e r c e r l u -

g a r d e q u i é n e s t á p r o m e t i d a l a p r e s e n c i a ; e n c u a r t o l u g a r , á q u i e n 

e s t a p r e s e n c i a e s p r o m e t i d a ; y p o r u l t i m o c u a n d o y c u a n t o t i e m p o 

d e b e d u r a r . 

I. Porqué Nuestro Señor hace á sus discípulos esta promesa. — 

N u e s t r o S e ñ o r p r o m e t e á s u s d i s c í p u l o s p e r m a n e c e r c o n e l l o s h a s t a 

l a c o n s u m a c i ó n d e l o s s i g l o s p o r v a r i a s r a z o n e s . L a p r i m e r a c o n -

s is te en c o n s o l a r l e s d e su p a r t i d a q u e les v a á p r i v a r d e su p r e s e n -

c i a s e n s i b l e , l a c u a l l e s e r a t a n a g r a d a b l e y q u e r i d a , n a c i é n d o l e s 

e s t a p r o m e s a , e r a e n e f e c t o c o m o si l e s d i j e s e : N o o s a f l i g a i s p o r q u e 

a l s u b i r a l c i e l o o s p r i v e d e m i p r e s e n c i a . N o o s d e j o h u é r f a n o s p o r 

e s o ; p u e s a u n q u e m e v o y , p e r m a n e z c o s i n e m b a r g o c o n v o s o t r o s ; 

n o d e u n a m a n e r a v i s i b l e , e s c i e r t o , s i n o i n v i s i b l e , l o q u e n o i m p i d e 

q u e s e a d e u n a m a n e r a c i e r t i s i m a . P o r e s t o n o m e v e r e i s y a c o n l o s 

o j o s d e l c u e r p o , es c i e r t o ; p e r o , r e p i t o , q u e n o os a f l i j a i s p o r e l lo , 

p u e s t o q u e n o e s t a r é m e n o s p r e s e n t e p a r a v o s o t r o s q u e si c o n l o s 

o j o s d e l c u e r p o m e v iese i s . N o , n o os dejaré huérfanos sino que 

vendré con vosotros 

L a s e g u n d a r a z ó n q u e t i e n e e l S a l v a d o r p a r a p r o m e t e r á s u s dis-

c í p u l o s p e r m a n e c e r c o n e l l o s , c o n s i s t e e n d a r l e s f u e r z a y á n i m o p a -

r a c u m p l i r l a d i f í c i l m i s i ó n q u e a c a b a d e c o n f i a r l e s , d e i r p o r t o d a 

l a t i e r r a á a n u n c i a r e l E v a n g e l i o , á b a u t i z a r á l o s p u e b l o s y c o n d u -

c i r l o s p o r e l c a m i n o d e l a s a l v a c i ó n . Mis ión d i f í c i l y l a b o r i o s a c o m o 

n i n g u n a , p u e s s e t r a t a n a d a m e n o s q u e d e c a m b i a r l a f a z d e la t i e r -

r a . h e a h í p o r q u é , p r o m e t i é n d o l e s e s t a r c o n e l l o s e r a t a m b i é n c o -

m o si les d i j e s e : N o t e m á i s d i s c í p u l o s q u e r i d o s . S i q u e os e n v i ó á 

t r a b a j o s m u y s u p e r i o r e s á l a s h u m a n a s f u e r z a s ; p e r o n o e s t a r e i s 

s o l o s p a r a r e a l i z a r l o s . Y o e s t a r é c o n v o s o t r o s y o s d a r é s i e m p r e 

f u e r z a y v a l o r . V e r d a d es q u e h a b l a r e i s y o b r a r e i s v o s o t r o s , p e r o 

s o y y o q u i e n , e n v o s o t r o s y p o r v o s o t r o s h a r é t o d a s l a s c o s a s ' . 

1 . J o a n , x iv , 18. 

1. Eece ego vobiscum sum as que ai cousummationem sxculi. In m u n 

d u m p l e n u m i m m u n d i t i i s , ido ia t r i i s a l i i s q u e sce le r ibus m i t t e h a t a p o s -

to los D o m i n u s h u m a n i s d e s t i t u i o s p r s s í d i i s , p a u p e r e s ct h u m i l e s , p e -

r i c u l u m s u b e r a t , n e i n q u i n a r e n t u r ; v e r u m sic s u a m u n i t p r e s e n t í a , u t 

hoc o m n e p e r i c u l u m evanesca t . E l e g a n t e r ad r em Dídacus Celada in 



e s t o s d e b e r e s , p o r o t r a p a r t e t a n f á c i l e s y t a n g r a t o s . Y si en e s t e 

m u n d o h a c e m o s a s i á l a s a n t í s i m a T r i n i d a d , e l o b j e t o c o n s t a n t e d e 

n u e s t r o c u l t o , l a s a n t í s i m a T r i n i d a d se h a r á e n l a o t r a v i d a e l o b -

j e t o d e n u e s t r a e t e r n a r e c o m p e n s a . Asi s e a . 

F I E S T A D E L A S A N T I S I M A T R I N I D A D 

PRIMER DOMINGO DESPEES DE PENTECOSTÉS 

CUARTA INSTRUCCION 

Nuestro Señor promete a sus discípulos estar con ellos 
hasta la consumación de los siglos. 

I. Porque les hace csla promesa. - II. C o m o la cumple. - 111. De tu ien es 
prometida la presencia. - IV. A quien eslá prometida. - V. Cuaodo y 
cuánto tiempo debe durar . 

C o m o a c a b a i s d e v e r l o , c r i s t i a n o s , N u e s t r o S e í l o r , q u e e s t a b a p a -

r a v o l v e r á s u b i r a l c i e l o , d e s p u é s d e h a b e r d a d o á s u s a p ó s t o l e s la 

ó r d e n d e i r á e n s e ñ a r á t o d a s l a s n a c i o n e s , b a u t i z a r l a s é i n s t r u i r l a s 

e n l a o b s e r v a n c i a d e t o d a s l a s c o s a s q u e l e s h a b í a p r e s c r i t o , a ñ a . 

d i ó : Y e s t a d c i e r t o s d e q u e e s t a r é c o n v o s o t r o s h a s t a la c o n s u m a -

c i ó n d e l o s s i g l o s . E s t a s p a l a b r a s s o n l a s ú l t i m a m e n t e p r o n u n c i a -

d a s p o r N u e s t r o S e ñ o r e n l a t i e r r a . P o r e s t e so lo t i t u l o m e r e c e r í a n 

fijar n u e s t r a m á s c o n s t a n t e a t e n c i ó n ¿ P u e d e n l o s h i j o s b i e n nac i -

d o s r e c o r d a r s i n r e s p e t u o s a e m o c i o n , l a s ú l t i m a s p a l a b r a s d e u n 

p a d r e a m a d o a l p a r t i r p a r a e l o t r o m u n d o . P e r o e s t a s p a l a b r a s e n -

c i e r r a n p o r o t r a p a r t e u n a p r o m e s a t a n g r a t a c o m o p r e c i o s a p a r a 

n o s o t r o s . 'A e x p l i c á r o s l a m e p r o p o n g o c o n s a g r a r l a i n s t r u c c i ó n d e 

e s t a m a n a n a . V e r e m o s , en p r i m e r l u g a r , p o r q u é N u e s t r o S e ñ o r p r o -

m e t e a s u s d i s c í p u l o s e s t a r c o n e l l o s h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e los 

s i g l o s ; e n s e g u n d o l u g a r c o m o c u m p l e e s t a p r o m e s a ; e n t e r c e r l u -

g a r d e q u i é n e s t á p r o m e t i d a l a p r e s e n c i a ; e n c u a r t o l u g a r , á q u i e n 

e s t a p r e s e n c i a e s p r o m e t i d a ; y p o r u l t i m o c u a n d o y c u a n t o t i e m p o 

d e b e d u r a r . 

I. Porqué Nuestro Señor hace a sus discípulos esta promesa. — 

N u e s t r o S e ñ o r p r o m e t e á s u s d i s c í p u l o s p e r m a n e c e r c o n e l l o s h a s t a 

l a c o n s u m a c i ó n d e l o s s i g l o s p o r v a r i a s r a z o n e s . L a p r i m e r a c o n -

s is te en c o n s o l a r l e s d e su p a r t i d a q u e les v a á p r i v a r d e su p r e s e n -

c i a s e n s i b l e , l a c u a l Ies e r a t a n a g r a d a b l e y q u e r i d a , n a c i é n d o l e s 

e s t a p r o m e s a , e r a e n e f e c t o c o m o si l e s d i j e s e : N o o s a f l i g a i s p o r q u e 

a l s u b i r a l c i e l o o s p r i v e d e m i p r e s e n c i a . N o o s d e j o h u é r f a n o s p o r 

e s o ; p u e s a u n q u e m e v o y , p e r m a n e z c o s i n e m b a r g o c o n v o s o t r o s ; 

n o d e u n a m a n e r a v i s i b l e , e s c i e r t o , s i n o i n v i s i b l e , l o q u e n o i m p i d e 

q u e s e a d e u n a m a n e r a c i e r t i s i m a . P o r e s t o n o m e v e r e i s y a c o n l o s 

o j o s d e l c u e r p o , es c i e r t o ; p e r o , r e p i t o , q u e n o os a t l i j a í s p o r e l lo , 

p u e s t o q u e n o e s t a r é m e n o s p r e s e n t e p a r a v o s o t r o s q u e si c o n l o s 

o j o s d e l c u e r p o m e v iese i s . N o , n o os dejaré huérfanos sino que 

vendré con vosotros'. 

L a s e g u n d a r a z ó n q u e t i e n e e l S a l v a d o r p a r a p r o m e t e r á s u s dis-

c í p u l o s p e r m a n e c e r c o n e l l o s , c o n s i s t e e n d a r l e s f u e r z a y á n i m o p a -

r a c u m p l i r l a d i f í c i l m i s i ó n q u e a c a b a d e c o n f i a r l e s , d e i r p o r t o d a 

l a t i e r r a á a n u n c i a r e l E v a n g e l i o , á b a u t i z a r á l o s p u e b l o s y c o n d u -

c i r l o s p o r e l c a m i n o d e l a s a l v a c i ó n . Mis ión d i f i c i l y l a b o r i o s a c o m o 

n i n g u n a , p u e s s e t r a t a n a d a m e n o s q u e d e c a m b i a r l a f a z d e la t i e r -

r a . h e a h i p o r q u é , p r o m e t i é n d o l e s e s t a r c o n e l l o s e r a t a m b i é n c o -

m o si les d i j e s e : N o t e m á i s d i s c í p u l o s q u e r i d o s . S i q u e os e n v í o á 

t r a b a j o s m u y s u p e r i o r e s á l a s h u m a n a s f u e r z a s ; p e r o n o e s t a r e i s 

s o l o s p a r a r e a l i z a r l o s . Y o e s t a r é c o n v o s o t r o s y o s d a r é s i e m p r e 

f u e r z a y v a l o r . V e r d a d es q u e h a b l a r e i s y o b r a r e i s v o s o t r o s , p e r o 

s o y y o q u i e n , e n v o s o t r o s y p o r v o s o t r o s h a r é t o d a s l a s c o s a s ' . 

1 . J o a n , x iv , 18. 

1. Ecce ego vobiscum sum as que ai consummationcm sxcuíi. In m u n 

d n m p l e n u m i m m n n d i t i i s , ido ia t r i i s a l i i s q u e sce le r ibus m i t t e b a t a p o s -

to los D o m i n u s h u m a n i s d e s t i t u t o s p r s s i d i i s , p a u p e r e s ct h u m i l e s , p e -

r í c u l u m s u b e r a t , n e i n q u i n a r e n t u r ; v e r u m sic s u a m u n i t p r e s e n t í a , u t 

hoc o m n e p e r i c u l u m evanesca t . E l e g a n t e r ad r em Didacus Celada ín 



El S a l v a d o r a n u n c i a i s u s d i s c í p u l o s q u e e s t a r á c o n e l l o s t am-

b i é n p o r e s t a t e r c e r a r a z ó n , á s a b e r , p a r a h a c e r l o s m a s a t e n t o s v 

cap . iv. Tob . a l l egaos S e n e c a m l i b . VII. n a t u r . Dei p r e s e n t í a brevis 

m o r n m p e d a g o g í a es t , v i t i o rum cohibi t io , e t m o r a ü s d i s c i p l i n a com-

p e n d i u m . Ecqu i s Deura s ibi a n i m i t u s p r a s e n t e m ser io cog i tans , lasci -

v i r e non e r u b e s e a t , v o l u p t a t i b u s a f l luere cog i le t , et al i is v io len te r no-

ce re a u d e a t ? V i t i o r u m t e m c r i t a t e m h a c cogi ta t io p o t e n t e r cont ine t , el 

ad o m n e m p r o b i l a t e m s e n s i m e x t i m u l a t : n a m o m n i s mal i t i a l enebras 

qua j r i t , o c u l o r u m c e n s u r a m f u g i t , Dei p r a s e n t i a m s u s t i n e r e non eva-

let. De d i v i n a p r a s e n t i a et pe r sp icac ia ; gymnas ío , m o r u m disc ip l inam 

b a u s e r u n t p a t r i a r c h a , a r r i p u e r u n t p r o p h e t a , e t Evange l i i proceres ex-

p r e s s e r u n t , h a c v i r t u t u m c o m p e n d i u m es t , et v i l i o r u m d i spend ium. 

l l a n c q u i h a b c t , D e u m ve lu t p e d a g o g u m b a b e t : h a n c q u i negl ig i t , in 

o m n c m p r a v i t a t e m i m p o t e n t e r e l f e r t u r , t a n q u a m d i v i n a P r o v i d e n t i a 

q u o d a m m o d o exu l . Eff icax en im es t i n s t r u m e n t u m ad v i t a m i m m a c u -

la te t r a d u c e n d u m e x e r c i t i u m d i v i n a p r a s e n t i a (MANSI, Biblioth. Index 

c o n c . Ü o m . T r i n i t . ) — Et ecce ego vobücum sum ómnibusdiebus, usque 
ad consummationem sxculi ? No m e ob j e t é i s pues , h a c e dec i r S a n Cri-

s ó s t o m o á J e s u c r i s t o , l a d i f i cu l t ad d e las cosas q u e os m a n d o , puesto 
que yo mismo estoy con vosotros. Con es ta p r o m e s a t r a n q u i l i z a b a en otros 

t i e m p o s á l a s a p ó s t o l e s , c o n t i n u a aque l P a d r e ; asi d ice á J e r e m i a s qne 

le r e p r e s e n t a b a su i n f a n c i a , i Moisés y á Ezequie l q u e e x c u s a b a n se-

g u i r s u s ó r d e n e s : Os aseguro que estoy con vosotros. H o m . 90. in Mat tb . 

Con es ta s e g u r i d a d q u e os dá J e s u c r i s t o n o t e m á i s s e r c o n t r a r i a d o s por 

los m á s g r a n d e s o b s t á c u l o s . Es c ie r to q u e d e b é i s e n s e ñ a r u n a doct r ina 

q u e p a r e c e c o n t r a r i a á la r azón y u n a m o r a l q u e c o n t r a d i c e á los sent i -

dos ; es dec i r q u e d e b e i s c a u t i v a r á e s p í r i t u s sobe rb ios , y mor t i f icar 

corazones s e n s i b l e s ; es p rec i so q u e de r r i bé i s á los Ídolos q u e adoran 

en todo e l un ive r so p a r a h a c e r a d o r a r en luga r suyo á aque l q u e no ba 

s ido conocido m a s q u e por el hijo de un carpintero; M a r c . vi , 3 ; es 

p rec i so q u e d e s t r u y á i s la p lu r a l i dad d e los d io se s p a r a h a c e r c r e e r en 

u n solo Dios en t r e s p e r s o n e s , Dios m u e r t o , e n t e r r a d o , re-

s u c i t a d o , y s u b i d o á los c ie los p o r s u p r o p i o pode r . La t i e r r a y el i n -

fierno se d e c l a r a r á n con t ra v o s o t r o s ; los e m p e r a d o r e s y los t i r a n o s os 

h a r á n c o m p a r e c e r d e l a n t e d e e l los ; p e r o n o os a p e s a d u m b r é i s p o r lo 

q u e d e b á i s c o n t e s t a r ; e s cuchad á J e s u c r i s t o q u e os d i c e : Os aseguro que 

d i l i g e n t e s en l a e j e c u c i ó n d e l a s o r d o n e s q u e a c a b a d e d a r l e s . ¿ N o 

e s v e r d a d q u e l a p r e s e n c i a de l m a e s t r o en m e d i o d e s u s o b r e r o s 

l o s h a c e m a s a c t i v o s y a p l i c a d o s á s u s t r a b a j o s ? P o r c o n s e c u e n c i a 

d e e s t e h e c h o h a q u e r i d o e l S a l v a d o r d a r á s a b e r á s u s d i s c í p u l o s 

q u e i r i a s i e m p r e en m e d i o d e e l l o s , p a r a q u e c o n s i d e r á n d o l e s i e m -

p r e p r e s e n t e , se e s f o r z a s e n p o r a g r a d a r l e y c u m p l i e s e n s u s ó r d e n e s 

d e l a m a n e r a m a s p e r f e c t a p o s i b l e . As i lo h i c i e r o n s i e m p r e , c o m o 

l o a t e s t i g u a e l a p o s t o l S a n P a b l o , c u a n d o d i c e h a b l a n d o de l S a l v a -

d o r : Nosotros tíos esforzamos por complacerle, ya estemos alejados 

de él, ó ya nos encontremos en su presenciaHa p r o m e t i d o t a m -

b i é n e s t a r s i e m p r e c o n s u s d i s c í p u l o s , á fin d e s a t i s f a c e r s u t e r n u r a 

p a r a c o n e l l o s . 'A l a m a n e r a q u e u n p a d r e a m a n t e n o e x p e r i m e n t a 

e n p a r t e a l g u n a f e l i c i d a d t a n g r a n d e c o m o e n c o n t r á n d o s e en m e -

yo mismo estoy siempre con vosotros y os inspiraré las palabras de que de-
Veis serviros. M a t t b . x , 2 9 . Os c o n d e n a r á n á los supl ic ios m a s c rue l e s 

pero n o t e m á i s n a d a , yo mismo estoy con vosotros, y o s d a r é la fue rza 

q u e neces i te í s . El m u n d o en t e ro o s d e c l a r a r á la g u e r r a ; p e r o Confiad en 
mi que be vencido al mundo; J o a n , xv i , 33, y estoy siempre con vosotros. 
El in f i e rno se d e s e n c a d e n a r á c o n t r a vosot ros , pero yo h e ro to s u s p u e r -

t a s y e n c a d e n a d o á s u p ñ n c i p e . E n u n a p a l a b r a t o d o s los enemigos q u e 

t e n d r é i s q u e c o m b a t i r , los h o m b r e s y los d e m o n i o s , m e h a n a tacado 

a n t e s q u e ha vosot ros , pero los h e o b l i g a d o á s e r v i r m e d e e scabe l ,Ma t th . 

XXI, 4 ' i ; y con la pro tecc ión q u e os d a r é , los derribaré delante de vo-
sotros, como el viento disipa el polvo, P s . XVII, 4 3 ; pues o s a segu ro q u e 

yo m i s m o e s t a r é c o n voso t ros h a s t a el fin de l i n u n d o . Et ecce ego vobis-
cum sum ómnibus diebus usque ad consummationem seculi. « Cuando , p o r 

cons igu ien te , r e s p o n d e u n P a d r e h a b l a n d o á los após to le s en n o m b r e 

d e J e s u c r i s t o , c u a n d o os e n c o n t r é i s c o m o los corderos en m e d i o d e los 

lobos , n o t e m á i s n a d a d e vues t r a p rop i a d e b i l i d a d : d e s c a n s a d en mi 

p o d e r , y e s t ad s e g u r o s d e q u e en la o b r a q u e os confio no os a b a n d o -

n a r é h a s t a el fin de l m u n d o ; y no c i e r t amien lo p a r a i m p e d i r q u e s u -

f rá i s , s ino p a r a h a c e r o s t r i u n f a r d e la c rue ldad de vues t ro s v e r d u g o s . » 

P r o s p . l i b . 2 . d e Voca t . g e n t . c . 2 (Monmore l , Hom. Mercr . de la s em. 

d e la T r i n . ) . 

1.11. Cor . v , 9 . 
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dio de s u s h i j o s ; p u e s e f e c t i v a m e n t e s e h a b í a p r e d i c h o d e i S a l v a d o r 

q u e haría consistir sus delicias en habitar en medio de los hijos 

de los hombres1. P r o m e t i e n d o á s u s d i s c í p u l o s e s t a r s i e m p r e con 

e l los , c u m p l í a p u e s e l S a l v a d o r e s t a p r o f e c í a , a l m i s m o t i e m p o q u e 

d a v a s a t i s f a c c i ó n , r e p i t o , ú s u t e r n u r a p a r a c o n e l l o s . 

F i n a l m e n t e J e s u c r i s t o h i z o e s t a p r o m e s a p a r a i p i e l o s d i s c í p u l o s 

que d e b í a t e n e r en l a c o n t i n u a c i ó n d e l o s s i g l o s n o f u e s e n m e n o s 

f a v o r e c i d o s q u e l o s a p ó s t o l e s y s u s p r i m e r o s d i s c í p u l o s , q u i e n e s 

le v i e ron c o n s u s o j o s y c o n v e r s a r o n c o n é l . C o m o c o n s e c u e n c i a d e 

esta p r o m e s a , l o s f u t u r o s d i s c í p u l o s n o d e b i a n g o z a r m e n o s d e la 

p r e s e n c i a de l S a l v a d o r q u e l o s d i s c í p u l o s c o n t e m p o r á n e o s , c o n t a l 

s o l a m e n t e d e q u e c r e y e s e n y q u i s i e s e n c o m p r e n d e r e s t a p a l a b r a 

de l a p ó s t o l S a u P a b l o , q u e J e s u c r i s t o habita en nuestros corazones 

por la fé1. L u e g o si la p r o m e s a d e l S a l v a d o r s e e x t i e n d e á t odos 

l o s d i s c í p u l o s q u e d e b i e r a t e n e r , n o s o t r o s e s t a m o s . P o r c o n s i g u i e n t e 

el S a l v a d o r e s t á c o n n o s o t r o s , d e u n a m a n e r a i n v i s i b l e , e s c i e r to , 

p e r o d e u n a m a n e r a s e g u r í s i m a , t a n v e r d a d e r a m e n t e c o m o e s t a b a 

e o n s u s p r i m e r o s d i s c í p u l o s , a l p r i n c i p i o v i s i b l e m e n t e d u r a n t e su 

v i d a m o r t a l , y d e s p u e s i n v i s i b l e m e n t e m i e n t r a s q u e p e r m a n e c i e r o n 

en e s t e raundo.Y si h a q u e r i d o t a m b i é n e s t a r c o n n o s o t r o s , ev iden-

t e m e n t e h a s i d o , n o c a b e d u d a r l o , p o r l a s m i s m a s r a z o n e s q u e le 

i n d u j e r o n á q u e r e r e s t a r c o n s u s p r i m e r o s d i s c í p u l o s ; e s d e c i r : 

p a r a e o n s o l a r n o s en l a s t r i s t e z a s d e n u e s t r o d e s t i e r r o ; a n i m a r n o s 

en e l c u m p l i m i e n t o d e s u ley s a n t a , s a b i e n d o q u e é l n o s a y u d a ; 

e x c i t a r n o s á e l lo r e c o r d á n d o n o s q u e n o s v i g i l a , y s a t i s f a c e r p o r 

ú l t i m o s u t e r n u r a p a r a c o n n o s o t r o s . A la m a n e r a q u e l o s a p ó s t o l e s 

a p o y a d o s e n e s t a p r o m e s a y s o s t e n i d o s p o r e s t a p r e s e n c i a se c o n -

s o l a r o n d e l a p a r t i d a d e l S a l v a d o r y c u m p l i e r o n l o s g r a n d e s t r a b a -

j o s q u e l e s h a b í a e n c o m e n d a d o , s i n d e j a r n u n c a q u e s e t e m p l a s e 

s u a r d o r ; a s í n o s o t r o s , d e b e m o s a p o y a r n o s t a m b i é n en l a m i s m a 

p r o m e s a , p a r a l l e v a r c o n p a c i e n c i a n u e s t r a c r u z en e s t e m u n d o , 

y c u m p l i r c o n a p l i c a c i ó n [ c o n s t a n t e t o d o s n u e s t r o s d e b e r e s . 

1. Prov , VIII, 31. - 2 . Eph . m , 17. 

P o r p e s a d a q u e s e a n u e s t r a c a r g a , p o r p e n o s a s q u e s e a n 

n u e s l r a s o b l i g a c i o n e s , p o r d o l o r o s o s q u e s e a n n u e s t r a s p r u e -

b a s , t e n g a m o s s i e m p r e e l n e c e s a r i o v a l o r r e c o r d a n d o q u e 

s i e m p r e e s t á c o n n o s o t r o s y n o s t r a t a c o m o t r a t ó á s u s m e -

j o r e s a m i g o s , c o n l a m i r a d e a u m e n t a r s u s m é r i t o s y e m b e l l e c e r 

s u s c o r o n a s y r e p i t a m o s c o n i m p e r t u r b a b l e c o n f i a n z a e s t a p a l a b r a 

de l a p ó s t o l S a n I ' a b l o : si Dios está por nosotros ¿ quien estará en 

contra nuestra 1 ? 

II. — De que modo nuestro señor está presente á sus discípu-
los. — P e r m a n e c e c o n e l l o s d e v a r i a s m a n e r a s t a n p o s i t i v a s c o m o 

c i e r t a s . 

Y e n p r i m e r t e r m i n o . d e u n a manera corporal en e l s a n t í s i m o s a -

c r a m e n t o d e l a E u c a r i s t i a , d o n d e e s t á p r e s e n t e n o s o l o c o n s u d i -

v i n i d a d s i n o t a m b i é n c o n s u a l m a , c o n s u c u e r p o y c o n su s a n g r e , 

y d o n d e p o d e m o s a c e r c a r n o s á é l m a s f á c i l m e n t e , y u n i r n o s c o n 

é l d e u n a m a n e r a m á s i n t i m a , q u e l e s f u é d a d o h a c e r l o á l o s d i s -

c í p u l o s m i s m o s ; p u e s m i e n t r a s q u e e s t o s s o l o t e n í a n p r e s e n t e a l 

S a l v a d o r c e r c a d e e l l o s , n o s o t r o s l o t e n e m o s p r e s e n t e h a s t a e l 

f o n d o d e n u e s t r a a l m a , c u a n d o r e c i b i m o s la s a g r a d a c o m u n i o n . 

Al a s i s t i r a l s a c r i f i c i o d e l a m i s a , ó v i s i t a r a l S a n t í s i m o S a c r a -

m e n t o , l a p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o es e x t e r i o r p a r a n o s o t r o s , c o m o 

l o e r a p a r a l o s a p ó s t o l e s , a u n q u e s e a d e u n a m a n e r a i n v i s i b l e ; 

p e r o c u a n d o c o m u l g a m o s , N u e s t r o S e ñ o r n o s e s t á p r e s e n t e c o n 

t a n t a i n t i m i d a d , q u e ya no somos nosotros quienes [vivimos sino él 

quien vive en nosotros'-. 

E n s e g u n d o l u g a r el S a l v a d o r p e r m a n e c e c o n n o s o t r o s , d e u n a 

manera espiritual, c o n s u d i v i n i d a d . Y n o s o l o n o s e s t á p r e s e n t e , 

b a j o e s t e a s p e c t o c o m o l o e s t á e n t o d a la c r e a c i ó n s i n o q u e , en 

c u a n t o D i o s h a b i t a d e u n a m a n e r a p a r t i c u l a r en e l a l m a de l j u s t o 

c o m o en u n t e m p l o , c o n e l P a d r e y e l E s p í r i t u S a n t o . E s t o e s l o 

q u e é l m i s m o n o s h a e n s e ñ a d o , a l d e c i r h a b l a n d o d e l E s p í r i t u 

S a n t o : permanecerá cerca de vosotros, y estará con vosotros... 

1. R o m . VI11 , 31. — 2 . Gal . u , 20. 



y vosotros estaréis en mi y yo que est oy en mi Padre estaré en 

vosotros'. E l S a l v a d o r en c u a n t o D i o s e s t á t a m b i é n en e l a l m a de l 

j u s t o c o m o u n p a d r e e s t á e n s u c a s a y e n s u f a m i l i a , á l a q u e g o -

b i e r n a p r o t e j e y s o s t i e n e . E s t á a d e m a s en e l a l m a c o m o u n b a r -

q u e r o en su b a r c a , c o n d u c i é n d o l a ¿ t r a v é s d e l a s o l a s t e m p e s t u o -

s a s d e e s t e m u n d o , a l p u e r t o d e l a s a l v a c i ó n e t e r n a , y t r a n q u i l i -

z á n d o l a c o n e s t a s p a l a b r a s q u e d i j o u n d i a á s u s a p ó s t o l e s e n el 

m a r d e T i b e r i a d c s : soy yo no tened miedo 

El S a l v a d o r n o s e s t á , p r e s e n t e e n t e r c e r l u g a r , d e u n a manera 

moral, e n l a p e r s o n a d e t o d o s n u e s t r o s s u p e r i o r e s , á q u i e n e s ha 

e s t a b l e c i d o p a r a s e r s u s v i c a r i o s y r e e m p l a z a r l e c e r c a d e n o s o t r o s . 

H a b l a n d o l e s d e n o s o t r o s l e s h a d i c h o : Quien os escucha me escu-

cha á mi mismo; y quien os desprecia á mi mismo me desprecia'. 

D e m o d o q u e e l S a l v a d o r e s t á c o n n o s o t r o s n o s o l o d e u n a m a n e r a 

i n v i s i b l e s i n o t a m b i é n d e u n a m a n e r a v i s i b l e e n la p e r s o n a d e sus 

m i n i s t r o s , h a s t a el p u n t o d e q u e p o d e m o s v e r l e o b r a r en e l los , 

v e n e r a r l e , i n t e r r o g a r l e , o i r q u e n o s h a b l a y n o s r e s p o n d e . — F.stá 

t a m b i é n moralmente c o n n o s o t r o s e n l a p e r s o n a d e n u e s t r o p r ó -

j i m o , p r i n c i p a l m e n t e en l a d e l o s n i ñ o s y l o s p o b r e s , e n qu ienes 

p o d e m o s a m a r l e , a s i s t i r l e , y c o n s o l a r l e c o n n u e s t r o s benef ic ios . 

D i j o u n d i a el S a l v a d o r a s u s d i s c í p u l o s m o n s t r a n d o l e s u n n iño 

q u e e n t r e e l l o s s e e n c o n t r a b a : quien recibe en mi nombre á m 

niño, me recibe á mi mismo. — Y e n e l d i a d e l j u i c i o h a d e decir 

á l o s e l e g i d o s q u e n e c e s a r i a m e n t e h a y a n p r a c t i c a d o l a c a r i d a d : 

Verdaderamente, yo os lo digo: Siempre que habéis hecho bien á 

uno de mis hermanitos, me le habei-s hecho á mi mismo'. 

F i n a l m e n t e e l S a l v a d o r e s t á c o n n o s o t r o s , en q u i n t o l u g a r , d e 

u n a manera virtual, c o m o d i c e n l o s t c o l o g o s , e s t o es c o n su p r o -

v i d e n c i a p a t e r n a l . Y e s t á p r e s e n t e a s i , n o s o l o en l a I g l e s i a en ge-

n e r a l , p a r a g o b e r n a r l a , p r e s e r v a r l a d e t o d o e r r o r y d e f e n d e r l a 

c o n t r a s u s e n e m i g o s , s i n o e n p a r t i c u l a r e n c a d a u n o d e l o s fieles 

1. J o a n . XIV, 17 et seqq . — 2 . J o a n , vi , 2 0 . — 3 . L u c . x , 10. - 4. 

M a t t b . xxv, 40. 

q u e l e c o n f i a n ; p a r a s a l v a r l o s d e l o s p e l i g r o s á q u e e s t á n e x p u e s t o s 

y c o n d u c i r l o s a l p u e r t o d e la s a l v a c i ó n . E s t o f u é l o q u e n o s e n s e ñ ó 

d e u n a m a n e r a h a r t o e x p r e s i v a , c u a n d o s a l v ó á s u s a p ó s t o l e s d e 

u n a h o r r o r o s a t e m p e s t a d q u e a m e n a z a b a s u s v i d a s , y l e s d i j o , es -

c h a n d o l e s en c a r a s u m i e d o ; ¡ Por que temeis hombres de poca 

f é 1 ? C o n e f e c t o , n o d e b i e r o n t e m e r p o r q u é J e s u c r i s t o e s t a b a c o n 

e l l o s . E i g u a l m e n t e n o s o t r o s , c u a l e s q u i e r a q u e s e a n los p e l i g r o s 

d e q u e n o s v e a m o s r o d e a d o s , n o d e b e m o s t e m e r n u n c a , p o r q u e 

J e s u c r i s t o e s t á c o n n o s o t r o s s e g ú n n o s l o h a p r o m e t i d o , y n a d a 

l e e s m á s f ác i l q u e s a l v a r n o s , a ú n c u a n d o p a r e c i e s e , h u m a n a -

m e n t e h a b l a n d o , q u e t o d o e s t a b a p e r d i d o 8 . P e r o r e f l e x i o n e m o s 

a h o r a e s p e c i a l m e n t e s o b r e . 

1. Ma t tb . vi l i , 2 6 . 

2 . Ecce ego vobiscum sum omnibus diebus. O s t e n d a t u r , q u o m o d o SS . 

T r i n i t a s s e m p e r s i t n o b i s c u m . I o P e r immensitatem, e t prxsentiam ; u n -

d e exc i tand i a u d i t o r e s , u t q u o d S . B e r n a r d u s d e s . angelo c u s t o d e d i -

xi t : « I n o m n i á n g u l o angelo t u o r e v e r e n t i a m h a b e , n e c a u d e a s il io 

p r e s e n t e , quod m e p r e s e n t e non a u d e r e s », m u l t o m a g i s e rga SS . T n -

n i t a t e m o b s e r v e t u r . — 2* P e r potenliam a d j u v a n d o , e t p r o l e g e n d o n o s , 

u n d e fiducia eonc ip i enda , i t e r u m q u e a p p l i c a n d u m , quod 8 . B e r n a r d u s d e 

angel i s d ix i t : F ide les s u n t , p r u d e n t e s s u n t , po t en t e s s u n t , t a n t u m adhie-

r e a m u s c i s . e t c . — 3 o P e r sapientiam, d i r igendo n o s , u n d e p r o v i d e n t i a i l -

l i u s o m n i a c o m m i t t e n d a , o m n i s q u e sol l ic i tudo i n i l l u m pro j io ienda (LOH-

seafiibliolh. Index c o n c . D o m . l . p o s t P e n t e c . ) . — Ecce ego vobiscum sum 
omnibus diebus usque ai consummationem steculi. Qua r a t i o n e C h r i s t u s 

e s t s e m p e r c u m Eccles ia sua . I . S e m p e r e s t e u m Eccles ia pe r conse rva -

t i o n e m , q u a e a m ita s e m p e r i l l i b a t a m c o n s e r v a i u t n u n q u a m def icerc 

p o s s i t . Hoc e n i m c o n v i n e u n t ve rba t h e m a l i s p ropos i t i . N a m si a l i -

q u a n d o Eccles ia de fcc i s se t vel def iccre pos se t , q u o m o d o Chr i s t u s o m -

n i b u s d i e b u s c u m il la fore t u s q u e ad c o n s u m m a t i o n e m s a c u l i ? Qui 

e s se p o t e s t c u m eo, q u i n o n es t ? N e q u e dicas, d e apos to l i s t a n t u m lo-

c u t u s ; q u i a apos to l i n o n c r a n t v ic tu r i u s q u e ad c o n s u m m a t i o n e m ssi-

cul i . In i l l is i g i t u r ve lu t p r im i t i i s C h r i s t i a n o r u m , to tam in te l l ig i t Eccle-

s i a m . . . — II. P e r s i n g u l a r e m d i r e c t i o n e m , q u a i ta e a m dir ig i t , u t e r -

r a r e e t seduc i in r e b u s l idc i non pos s i t . U n d e impr imí s e t spec ia l i t e r 



I I I . Aquel cuya presencia está prometida. — Q u i e n es ? An-

t i g u a m e n t e , D i o s h a b i a d i c h o á Moisés , enviare delante de vos 

ades t S u m m o Pont i t ic i , u t nonn i s i s a l u t a r i a et f idei confo rmia decreta 

lacere ac publ icare , adeoque Ecc le s i a nave ni n e ever te re possi t . . . — 

III . P e r p ro tec t ionem spec i a l em. I l anc s ign i í i ca t i l l a s e p s , Is . v, M a t t h . 

xxi), q u a m c i r cumdcd i t vine® su® a n g e i o r u m videi ice t et s anc lo rum 

c u s t o d i a , q u o r u m in t e rven tu Ecc les ia su® ades t in afOict ionibus et pe-

r ieul is pr íeser t im bel i ic is non m i n u s q u a m o l im in ve ten iegc pe r co-

l u m n a m ign is et n u b i s . Sie a d f u i t Cons tan t ino M. p r a l i a n t i contra 

Maxent ium Ecc le s i a h o s t e m . . . — IV. Per p a t e r n a m c o r r e c t i o n e m . N a m , 

u t i p a t e r m o g n a q u i d e m arnor is s i g n a exh ibe t filio; n i h i l o m i n u s t a m e n 

s u b i n d e q u e m a m a t cas tv iga t , u t a vitiis ad i r t u t e m r e t r a b a t ; i ta agit 

cura Ecclesia s u a Chr i s tus , cu i d u d u m p r a d í x i t o m n i s g e n e r i s advers i -

t a t e s et pe rsecu t iones . Ipse en im es t , d e quo S. J o a n n e s Bapt is ta ait , 

Luc . v : Cujus ventilabrum in manu ejus, el purgabit aream suam. Cum 

e n i m in Ecclesia, e t i am pe r d i u t u r n a m pacem e t q u i e t e m succressere 

s o l e a n t vi t ia , s u b i n d e v e n t i l a b r u m a d h i b u i t Cbr i s tus ad p u r g a n d a m il-

l a m . . . — V. P e r i H a m et co rpo ra l em p r a s e n t i a m in s . Eucha r i s t i a . Vo-

lu i t e n i m h a c m i r a e t speeiali r a t ione m a n e r e s e m p e r c u m Ecclesia sna. 

P r i m o , u t q u e m a d m o d u m in ccelis a d o r a t u r et co l i tur a bea t i s spir i t i -

b u s , i ta e t i am a nob i s co le re tur in t e r r i s i m p e n s i u s : t a m e t s i a b illis 

c l a re , a nob i s o b s c u r e et pe r fidem t a n t n m ce rn i tu r . M u l t u m en im fa-

c i t p r e s e n t í a duc i s a n t reg is ad mi l i t es vel subd i t o s coercendos in obe-

d i e n t i a , t imorc et d i sc ip l ina , q u a n d o h i c et n u n c s c i t u r e s se p r a s e n s . 

Decet a u t e m u t q u o n i a m e a d e m e s t Ecclesia, m i l i t a n s et t r i u m p h a n s 

e u m d e m r c g e m s u u m u t rob ique colat et v e n e r c t u r en ix i s s ime . . . Secun-

do , u t afUieti e t a n g u s t i a t i m a j o r i conl iden t ia ad i p s u m confugere inus 

et aux i l ium s p e r a r e m u s . I l anc e t iam ob c a u s a m fab r i ca r i D e u s arcam 

volui t in l ege ve te r i t a n q u a m c u r r u m t r i u m p h a l e m , in quo s u a m p r a -

s e n t i a m , opero et t r i u m p h u m g lo r iosum exh ibea l . l i nde Deut , iv. ait 

Moyses : Non esl alia natío lam granáis, gux habeat déos appropinguanles 

sibi,sicui Deus nosler adest cundís obsecalionibus nostris. Sed mul to 

raagis h o c dicere n o s chr i s t i an i p o s s u m u s , q u i b u s c u m in s ac r amen to 

v e r e et corpora l i te r hab i t e t C h r i s t u s , Deus et h o m o . . . Te r t io , u t h a c sna 

p r a s e n t i a n o s a n i m a r c t ad p u g n a n d u i n con t ra aces diabol i et for t i te r 

p a t i e n d a q u a v í s adversa . . . Quar to , u t in e j n s m e m o r i a c o n t i n u o versa-

r e m u r . Solet d i scedens a b amico r e l inquere ei m n e m o s v n o n seu memo-

á mi ángel, el os precederá, os protegerá en el camino, y os in-

r ía le a l i q u o d , quo s e m p e r i p s i u s m e m o r e s se t . Ch r i s t u s in ccelum a 

nob i s r ecedens r c l i q u i t n o b i s c o r p u s s u u m m i r o a m o r i s a n n u l o m i r i -

iice i n c l u s u m . Qu in to , u t p r o b a r e t seu exe rce re t po t ius fidem, devo-

t ionera e t r e l i g i o n e m n o s t r a m e r g o i p s u m : i d q u e n o n t a m o b g l o r i a m 

s u a m , q u a m u t i l i t a t em n o s t r a m FABEP., Op. conc. Dom. T r i n i t . conc.8) . 

— Cons ide rad q u e J e s u c r i s t o es tá p r e s e n t e á su Igles ia y á s u s e l e g i -

dos , con u n a p resenc ia a m o r o s a , q u e lo m a n t i e n e m a s cerca d e e l los 

c o m o d ice e l p r o f e t a Ezequ ie l , q u e la c a m i s a l o estó del cue rpo . Ezéch . 

xxxiv , j u x l a ve r s . Clem. Alex. l íb . 1. P a d a g . 9 . — 1» Presencia de direc-
ción. P o r q u e los c o n d u c e p o r c a m i n o s r e c t o s y s e g u r o s á la 

perfección c o m o c o n d u j o á los magos a l peseb-e d e Belén , d o n d e e s t a b a 

el n iño J e s ú s , y d e s p u e s les p rev ino q u e se volviesen p o r c a m i n o s 

d i f e r e n t e s , p a r a ev i t a r e l f u r o r y la m a l i c i a de Herodes . — 2° Presencia 
de protección especial, como la e x p e r i m e n t ó S a n F é l i x , c u a n d o escapó d e 

l a s m a n o s d e s u s p e r s e g u i d o r e s á favor d e u n a t e l a d e a r a ñ a , q u e le 

ocu l tó e n t r e do3 v i e j a s c a s u c h a z d o n d e se h a b i a a r r o j a d o , c e r r a n d o l a 

a b e r t u r a p o r d o n d e p e n e t r a r a ; lo q u e le h izo p r o n u n c i a r e s t a s h e r m o -

sas p a l a b r a s : Présenle Chrislo avanea fit murus, absenté Chrislo murus 
fit avanea. E n la p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o , u n a t e l a d e a r a ñ a m a s f u e r t e 

q u e u n a m u r a l l a ; pero en su ausenc i a , u n a m u r a l l a m á s débi l q u e u n a 

t e l a d e a r a n a . — 3o Presencia de corrección y de consuelo juntamente co-

m o la e x p e r i m e n t ó S a n M a r t i n , c u a n d o d e s p u e s d e h a b e r a s i s t i do á la 

o rdenac ión d e Fél ix, ob ispo de Trévor iz , c o n los p r e l a d o s de I t a c a , c o n -

d e n a d o s p o r el conci l io, r e c o n c e n t r a n d ó s e a l d í a s i g u i e n t e sob re si m i s -

m o y v i éndose i n v a d i d o p o r e s t r e m a d a t r i s t e za , se le apa rec ió u n ánge l 

y le d i j o : « Tencis m o t i v o p a r a a f l ig i ros ; pe ro c o b r a d á n i m o , y no os 

d e j e i s a b a t i r , pa ra no e x p o n e r o s al pe l igro d e p e r d e r no solo l a g l o r i a 

q u e h a b é i s a d q u i r i d o s ino t a m b i é n v u e s t r a sa lvac ión . • S e v e r u s , in vi-

t a , l i b . 5 D iad . — 4° P re senc i a d e p r o v i d e n c i a p a r t i c u l a r , con l a q u e 

p r o v e e á su s u b s i s t e n c i a y á s u s n e c e s i d a d e s c s p e r i t n a l e s y c o r p o r a l e s , 

á l a m a n e r a q u e u s ó d e e l l a pa ra con El ias y s a n Pab lo el e r m i t a ñ o , 

á q u i e n e s hizo a l i m e n t a r por u n cuervo en los des i e r to s . — 5 o P r e s e n -

cia rea l y corpora l en la s a g r a d a E u c a r i s t í a , q u e hace q u e la l ie r ra se 

c o n v i e r t a en cielo, como d ice S a n Cr i sós tomo, y q u e la Ig les ia mi l i t an -

te p u e d a dec i r con m á s va lo r q u e Moisés : Non est alia nalio lam gran-



traducirá en el lugar que os tengo preparado' ¿ E s a c a s o u n á n -

g e l t a m b i é n a q u e l c u y a p r e s e n c i a n o s e s t á p r o m e t i d a ? N o , c r i s t i a -

n o s , n o e s u n á n g e l s i n o e l q u e e n v i a á l o s á n g e l e s m i s m o s , p o r -

q u e él b a d i c h o : y o m i s m o e s t o y c o n v o s o t r o s . A q u e l c u y a p r e s e n -

c i a n o s e s t á p r o m e t i d a n o e s , p u e s , o t r o q u e e l D i o s t o d o " p o d e r o s o 

m i s m o , á c u y a T O I u n t a d n a d i e p u e d e r e s i s t i r E s n u e s t r o S a l v a -

d o r e n p e r s o n a , q u e h a T e n c i d o a l m u n d o y a l d e m o n i o ! ; e s n ú e s 

t r o R e y s u p r e m o á q u i e n l o d o p o d e r h a s i d o d a d o e n e l c i e l o y so 

b r e l a t i e r r a ' ; e s e n l i n n u e s t r o M a e s t r o s o b e r a n a m e n t e i l u s t r a d o , 

dis, qux habeat déos appropinqumtes sibi sicut Deus noster adest ennetis 

obsecralimibus noslris. D e u t . i v . N o h a y n i n g u n a n a c i ó n q u e t e n s a dio-

s e s t an f a m i l i a r e s y t a n p r e s e n t e s , c o m o lo e s t á n u e s t r o D ios e n " t o d a s 

n u e s t r a s o r a c i o n e s . P o r q u e , a s i c o m o s u s a n t a h u m a n i d a d e s a d o r a d a 
e n el c i e l o j u n t a m e n t e c o n s u d i v i n i d a d , t a m b i é n q u i e r e q u e s e a a d o -

r a d a e n l a t i e r r a d e l a m i s m a m a n e r a , c o n lo d i f e r e n c i a d e q u e los 

b i e n a v e n t u r a d o s v e n c l a r a m e n t e u n a y o t r a en el c i e l o , q u e e s el t rono 

d e s n g l o r i a . N o s o t r o s n o v e m o s e n el s a n t í s i m o s a c r a m e n t o , q u e e s el t r o -

n o d e s u a m o r , n i s u d i v i n i d a d n i s u h u m a n i d a d ; p e r o c r e e m o s firme-

m e n t e q u e u n a y o t r a e s t á n en él c o n r ea l p r e s e n c i a q u e d u r a r á b a s t a -

el fin de l m u n d o . ; O h ! ¡ Q u e f e l i c i d a d p a r a n o s o t r o s I Dicat n u n e Is-

rael : Nisi guia Dominus erat in nobis cum exsurgcrcnt homines in nos, 

forte vivos deglutissent nos! Q u e I s r a e l d i g a a h o r a : S i el S e ñ o r n o h u -

b i e s e e s t a d o c o n n o s o t r o s c u a n d o los h o m b r e s s e l e v a n t a b a n e n c o n t r a 

n u e s t r a , n o s h u b i e r a n d e v o r a d o e n t e r a m e n t e v i v o s . . A l e g r a o s dec ia 

el á n g e l á s a n R o m á n , m á r t i r , al l i b r a r l e d e s u s t o r m e n t o s , y fo r t i f i c aos 

c o n l a s a b i d u r í a y l a g r a c i a d e N u e s t r o S e f i o r J e s u c r i s t o ; p u e s el S e ñ o r 

n u e s t r o D i o s e s t á c o n v o s o t r o s . ; . P o r q u é d c c i s q u e s e h a r e t i r a d o ? A c a -

b a d v u e s t r a c a r r e r a , y l e a n z a r c i s á J e s u c r i s t o , d e q u i e n h a b r é i s d e r e -

c iv i r la c o r o n a d e l a i m m o r t a l i d a d . . P e r s u a d i o s d e q u e e s t a s p a l a b r a s 

s e d i r i g e n ¿ v u e s t r a a l m a , y d e c i d e n a c c i ó n d e g r a c i a s , c o n a q u e l 

m á r t i r g e n e r o s o : Exaltábate, Deusmeus, Rexmeus, el henedieam nmrn 

taam m secutum et in seculum seeuli. Os e n s a l z a r é , D i o s v R e y m i ó , y 

b e n d e c i r c v u e s t r o n o m b r e en e l t i e m p o y en l a e t e r n i d a d . S u r i u s , 7, 

f e b r . ¡ N o u e t , Méditat. 6« s e r m . a p r é s P a q . m e r c r c d i . ) 

1 . E x o d . XXIII, 2 0 . - 2 . E s t h e r , x m . 9 . - 3 . J o a n , xv i , 3 3 . - 4 . 
M a t t h . XXVIII, 13. 

n u e s t r o A m i g o s o b e r a n a m e n t e d e s i n t e r e s a d o , n u e s t r o p a s t o r s o b e -

r a n a m e n t e a d i c t o , n u e s t r o p a d r e s o b e r a n a m e n t e a m a n t e . | C u a n t o s 

t i l u l o s , c r i s t i a n o s , p a r a d a r n o s c o n f i a n z a y v a l o r ! P u e s s i e l q u e 

t i e n e u n n e g o c i o e m b r o l l a d o c o n l a j u s t i c i a e s p e r a g a n a r l o d e s d e 

e l m o m e n t o e n q u e c u e n t a c o n u n a b o g a d o i l u s t r a d o ; y si d e j a 

u n o d e t e m e r a l h a c e r u n v i a g e p e l i g r o s o a s i q u e c u e n t a c o n u n g u i a 

e s f o r z a d o y a d i c t o . ¿ C o m o p o d r í a m o s n o s o t r o s d e s e s p e r a r d e l n e -

g o c i o d e n u e s t r a s a l v a c i ó n , 6 t e m e r l o s p e l i g r o s q u e s e e n c u e n t r a n 

e n e l c a m i n o d e l a v i d a , c u a n d o t e n e m o s c o n n o s o t r o s á J e s ú s y n o 

c e s a d e e s t a r n o s p r e s e n t e y a p a r a i l u m i n a r n o s , y a p a r a d e f e n d e r -

n o s 1 ? — ¿ E s t á p u e s J e s u c r i s t o i n d i s t i n t a m e n t e c o n t o d o s l o s c r i s t i a -

1 . C o n s i d e r a d q u e e s t a a d m i r a b l e p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o o c a s i o n a l a 

d i c h a d e t o d o s s u s b u e n o s s e r v i d o r e s , á q u i e n e s d a t o d a l a f u e r z a n e -

c e s a r i a y h a c e t o d o p o d e r o s o s c o m o é l . Ecce ego vobiscun: sani. Q u e 

v u e s t r a d e b i l i d a d n o o s d é , p u e s , n i a p r e h e n s i ó n n i t e m o r : c o n f i a d e n 

m i , y o s o y v u e s t r a f u e r z a : Todo poder me ha sido dado en el cielo y sobr 

la tierra. P o r m a s d é b i l e s q u e s e á i s , y o o s h a r é t o d o p o d e r o s o s . N a d a 

o s f a l l a r á , n a d a p o d r á p e r j u d i c a r o s n i r e s i s t i r o s ; h a r é i s c u a n t o q u e r á i s 

y o b t e n d r é i s d e m i P a d r e t o d o lo q u e d e s e i s . H e a q u í en p o c a s p a l a -

b r a s los m a r a v i l l o s o s f r u t o s q u e l o s e l e g i d o s r e c o g e n d e l a p r e s e n c i a 

d e s u M a e s t r o . — I o E n l a p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o , n a d a p u e d e f a l t a r -

l e s , p o r q u e él e s l a f u e n t e d e t o d o s l o s b i e n e s . Ostendam tibi omne bo-

ni im. P o r e s t o e l á n g e l q u e s e a p a r e c i ó á G e d e o n n o l e d i j o o t r a c o s a 

p a r a a n i m a r l e á c o m b a t i r á l o s e n e m i g o s d e D i o s , s i n o : Domintis tecum, 

vivorutn fortissime. J u d i t h , v i . El S e ñ o r e s t á c o n v o s ; o h el m a s v a -

l i e n t e d e t o d o s l o s h o m b r e s ! E q u i v a l í a á d e c i r ¡ p o r q u e á q u i e n p o s e e á 

D i o s , n a d a p u e d e f a l t a r . — 2» E n l a p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o n a d a p u e d e 

p e r j u d i c a r l e s . Si Deus pro nobis j,quis contra n o s ? R o m . v u i . ¿ Q u i e n 

p u e d e p r e v a l e c e r c o n t r a n o s o t r o s , s i J e s u c r i s t o e s t á á f a v o r n u e s t r o ? 

P o r c o n s i g u i e n t e , J e s u c r i s t o e s t á s i e m p r e c e r c a d e l o s q u e l e t e m e n . 

Prope est timenlibus se. P s . x x i v . N o t i e n e n , p u e s , n a d a q u e t e m e r , s i ¿I 

los c u b r e con s u p r o t e c c i ó n : p o r lo m i s m o , n o t e m e n n a d a , n i a l 

m u n d o , n i á l a c a r n e , n i a l d e m o n i o . Pone mejuxta te, et cujusvi ma-

nas pugnet contra me. M a n t e n e d m e c e r c a d e v o s , d i c e n , y d e s a f i o á t o -

d a s l a s c r i a t u r a s . S i t u v i e s e n a l g o q u e t e m e r s e r i a e s t a r s e p a r a d o s d e 



n o s ? E s t o es l o q u e o s v o y á e n s e f i a r a l e x p l i c a r o s e s t a c u a r t a c u e s t i ó n : 

J e s u c r i s t o ; pero no h a y n a d a q u e p u e d a h a c e r l o s , s i e l los quieren. 

Quis nos separabit a charilate Clirísli? R o m . v m . — 3o En la presencia 

de J e suc r i s to , n a d a p u e d e res is t i r los , hacen todo lo q u e q u i e r e n , tierno 
¡tabit contra vos. Deu t . x i . No t emá i s , n a d i e p o d r á r e s i s t i ro s . Uno solo 

de vosotros s e r á m a s f u e r t e q u e u n c j e r c i t o f o r m a d o en b a t a l l a ; porque 

quien t iene á Dios en s u favor es todopoderoso . Omnia possum m eo j a i 

me confortat. Yo p u e d o lodo en el q u e m e for t i f i ca . Si p u e d e todo, es 

p o r cons igu ien te t o d o p o d e r o s o ; y si es t o d o p o d e r o s o h a c e t o d o lo que 

qu ie re .Has ta p u e d e , si qu i e r e , s aca r el b i en d e todo el m a l q u e le su-

cede, lo q u e cons t i t uye el s igno del poder s o b e r a d o , y q u e es en efecto, 

lo que hacen las a l m a s fieles : Sacan provecho d e t o d o , d e la pobreza, 

del desprec io , d e l a s t en tac iones , de l a s e n f e r m e d a d e s y d e l a s perse-

cuc iones . Salutem ex inimicis : Quien les dá este poder ? La fé en Jesu-

cr is to . Sipotes credere, omnia possibüia sunt credenli. Si p o d é i s creer, 

todo es pos ib le a l q u e cree . La confianza en J e s u c r i s t o : Qui sperant in 
Domino, muíabant fortiludinem. Los q u e e s p e r a n en e l S e ñ o r , se rán re-

vest idos con su f u e r z a . El a m o r d e J e s u c r i s t o : Chantas omnia sustinel. 
Diligeel fac quod vis. La ca r idad lo s o p o r t a lodo. A m a d , y haced lo que 

q u e r á i s . La o rac ion en n o m b r e de J e s u c r i s t o : Si quid petierilis pa-

trem in nomine meo davit vobis. Si p e d i s a lgo á mi P a d r e en m i nombre 

os lo concederá . Con l a fue rza d e e s t e n o m b r e g a n a n el cielo y obtienen 

la corona con u n a s a n t a violencia q u e no e n c u e n t r a n a d a q u e le resis-

t a . O m n i a possibi l ia s u n t i nn i t en t i s u p e r e u m S. Be rn . in flor. c . 8 . — 

Y no t e m á i s q u e el Hi jo de Dios s ien ta celos . Cons is te su g lo r i a , dice 

S a n Be rna rdo , loe c i t . , en h a c e r á s u s s e rv ido re s todopoderosos . Naca 

da m a y o r b r i l lo á la omnipo tenc ia de Dios, q u e h t c e r todopoderosos á 

los q u e en e l e s p e r a n . E n electo aque l p a r a qu i en todas las cosas son 

posibles ¿ n o e s a c a s o todopoderoso ? Asi es q u e el a l m a q u e n o pre-

s u m e n a d a por s i , pe ro q u e saca toda su fue rza de Dios, p o d r á adquir i r 

t a l imper io sob re si m i s m a , q u e la in jus t i c i a no t e n d r á ya sob re ella 

poder a lguno . P o r es to digo, q u e n i n g u n a f u e r z a , n i n g ú n ar t i f ic io , n in-

g ú n a t rac t ivo podrá conmover la en su a s i en to n i d e r r i b a r l a d e s u t rono, 

si t i ene p o r apoyo á J e s u c r i s t o . En o t ro caso p o r m a s e s fue rzos que 

haga , no podrá sos t ene r se sioo se apoga en J e s u c r i s t o . Frustra nilitur, 
si non ¿Mi l la r (Nouet , Medit. 6" serin. a p r . P a q . m e r c r e d i . 2 . po in t . ) 

IV. A quienes ha prometido Jesucristo estar presente. — J e s u -

c r i s t o h a p r o m e t i d o s u d i v i n a p r e s e n c i a , e n p r i m e r t e r m i n o , á t o -

d o s l o s q u e c r e e n y c o n f i a n e n é l , p o r m i s e r a b l e s q u e s e a n . P e r o 

si J e s u c r i s t o e s t á c o n n o s o t r o s t a n l u e g o c o m o c r e e m o s y c o n f i a -

m o s e n é l , ¡ q u e i m p o r t a q u e s e a m o s f e l i c e s ó d e s g r a c i a d o s s e g ú n 

e l m u n d o I ¿ N o e s e l m a y o r d e los b i e n e s t e n e r a J e s u c r i s t o c o n -

s i g o ? Y a q u e l q u e l o p o s e e , l e j o s d e s e r d i s g r a c i a d o , n o e s d i g n o 

d e e n v i d i a 1 — S i n e m b a r g o J e s u c r i s t o e s t á c o n l o s j u s t o s d e u n a 

m a n e r a e s p e c i a l ¡ s i m a . S u c o r a z o n s e c o n v i e r t e e n s u t a b e r n á c u l o 

p r e d i l e c t o , d e m a n e r a q u e g o z a n s i n c e s a r d e s u g r a t a p r e s e n c i a en 

e s t e v a l l e d e l á g r i m a s , d e l m i s m o m o d o q u e g o z a b a n d e e l l a M a r i a 

y J o s é d u r a n t e s u d e s t i e r r o e n E g i p t o . S o l o l o s s a n t o s en e l c i c l o 

t i e n e n u n a s u e r l e m á s f e l i z q u e l a s u y a , p o r q u e e s t o s g o z a n c o n 

l a v i s t a y s i n l e m o r d e p e r d e r l e n u n c a , d e A q u e l d e q u i e n l o s 

j u s t o s d e a q u í a b a j o n o g o z a n m á s q u e c o n l a f é y t e m i e n d o á 

c a d a i n s t a n t e d e p e r d e r l e p o r l a d e b i l i d a d d e su n a t u r a l e z a . 

P r e g u n t é m o n o s t o d o s l o s a q u í p r e s e n t e s , si s o m o s d e l n ú m e r o d e 

a q u e l l o s c o n q u i e n e s s e e n c u e n t r a J e s u c r i s t o y a m e r e z c a m o s e s t e 

i n s i g n e f a v o r p o r n u e s t r a f é , ó l o q u e e s m e j o r a ú n p o r n u e s t r o es -

t a d o d e g r a c i a . Y s i J e s u c r i s t o e s t á c o n n o s o t r o s c u i d e m o s d e n o 

o l v i d a r l e c o m o h a c e n t a n t o s c r i s t i a u o s , á i m i t a c i ó n d e l o s d o s d i s -

c í p u l o s d e E m m a ü s , q u e n o n o t a b a n q u e J e s u c r i s t o e s t a b a c o a 

e l l o s ' , p e r o d e s p e r t e m o s n u e s t r a f é y n u e s t r a a t e n c i ó n s o b r e u n 

o b j e t o t a n i m p o r t a n t e , á fin d e r e s p e t a r t a n s a n t a p r e s e n c i a , y d e 

a n i m a d n o s p a r a e l e x a c t o c u m p l i m i e n t o d e n u e s t r o s d e b e r e s . — 

D i g a m o s finalmente. 

V. Cuando está coniwsotros Nuestro Señor Jesucristo, y cuanto 

tiempo debe durar su presencia. — N u e s t r o S e ñ o r e s t á c o n n o s o -

t r o s d i a r i a m e n t e : lisiad ciertos n o s d i c e c o n t o d a p r e c i s i ó n , de 

que estaré con vosotros todos los dios N u e s t r o S e ñ o r e s t á p u e s c o n 

n o s o t r o s a ú n e n n u e s t r o s d í a s a d v e r s o s , en e s o s d i a s e n q u e p a r e c e 

q u e l a d e s g r a c i a n o s p e r s i g u e ; p o r q u e n o s u c e d e c o n é l l o q u e c o n 

1. Luc . xxiv. 



l o s a m i g o s q u e t e n e m o s en e s t e m u n d o : q u e m i e n t r a s d i s f r u t a m o 

d i a s f e l i c e s , e s o s a m i g o s p e r m a n e c e n c o n g u s t o c o n n o s o t r o s p e r o 

c u a n d o l l e g a n l o s a c i a g o s n o s a b a n d o n a n a l p u n t o . AI c o n t r a r i o 

N u e s t r o S e ñ o r n o n o s a b a n d o n a n i en l a a d v e r s i d a d n i en la p r o s -

p e r i d a d : e s t á c o n n o s o t r o s t o d o s l o s d i a s . — Todos los dias : e s tá 

p u e s c o n n o s o t r o s b o y m i s m o , en e s t e m i s m o i n s t a n t e , c o m o lo 

e s t a b a a y e r , c o m o lo e s t a b a c o n n u e s t r o s p a d r e s , c o m o l o e s t a b a 

c o n s u s a p ó s t o l e s . — Todos los dias. P o r c o n s i g u i e n t e , e s t a r á t a m -

b ién c o n n o s o t r o s m a ñ a n a , l a s e m a n a p r ó x i m a , e l m e s p r ó x i m o y 

t o d o s los a ñ o s q u e v i e n e n , c u a l e s q u i e r a q u e s e a n l a s t r i b u l a c i o n e s 

q u e p a r e z c a n a m e n a z a r n o s . Q u e n u e s t r o c o r a z ó n n o se t u r b e p u e s 

n i t e m a . D i g a m o s p o r e l c o n t r a r i o c o n el p r o f e t a . El Señor es mi 

lu{ y mi salvación : ¿ A quien ternero ? El Señor es el protector de 

mi vida : ¿ quien puede hacerme temblar ? ¿Vo temerá mi corazón 

aún cuando lodos mis enemigos se levanten contrami. Y aunque me 

ataquen no cesaré de esperar 1 en mi D i o s . 

E s t a d c i e r t o s d e q u e e s t a r é c o n v o s o t r o s t o d o s l o s d i a s b a s t a la 

c o n s u m a c i ó n d e l o s s i g l o s . L a p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o c o n n o s o t r o s 

d u r a r á p u e s h a s t a e l fin d e n u e s t r a v i d a . Y p o r q u é h a b r a fieles h a s t a 

e l fin d e l m u n d o , c o n l o s c u a l e s e s t a r á c o m o e s t á c o n n o s o t r o s , y 

c o m o h a e s t a d o c o n los q u e n o s h a n p r e c e d i d o , p o r e s o d i c e que 

e s t a r á c o n n o s o t r o s , e s t o e s c o n l o s c r i s t i a n o s , hasta la consuma-

cion de los siglos, e s d é c i r h a s t a e l fin de l m u n d o 5 . R e s p e c t o á 

c a d a u n o d e n o s o t r o s en p a r t i c u l a r , el e s t a r á c o n n o s o t r o s , r ep i to , 

h a s t a e l fin d e n u e s t r a v i d a , h a s t a e l i n s t a n t e m i s m o e n q u e s a l -

g a m o s d e e s t e m u n d o . E s t a r á h a s t a e n t o n c e s c o n n o s o l r o s , d igo , 

1 . P s . X X V I . 

2 . N o n a u t e m c u m illis s o l u m d i x i t s e f u l u r u m es se , sed e t c u m ó m -

n i b u s qui p o s t ¡líos e r e d e n t : n o n e n i m u s q u e ad c o n s u m m a t i o n e m s®-

cul i apostol i m a n s u r i e r a n t , s e d s i c u t u n i corpor i fidelibus l o q u i t u r (S. 

JOAN. CHRVSOST. Hom. 91. in M a t t h . ) . — Ex h o c a u t e m in te l l ig i tu r quod 

u s q u e ad fincm secul i non s u n l d e f u t u r i in m u n d o , q u i d iv ina m a n -

s ione e t i nhab i t a t i one s u n t d i g a ! (RABAN. in hoc loe.) . 

p e r o á c o n d i c i o n , e n t i e n d a s e b i e n , d e q u e n o lo e c h e m o s d e n u e s -

t r o l a d o c o n n u e s t r a s o f e n s a s ; p u e s é l n o n o s a b a n d o n a n u n c a 

p o r su v o l u n t a d , j G u á n c o n s o l a d o r es , c r i s t i a n o s , e l p e n s a m i e n t o 

d e t e n e r á J e s ú s c o n n o s o l r o s h a s t a n u e s t r a m u e r t e si a s i l o q u e -

r e m o s ! P u e s e s t a n d o c o n n o s o t r o s n o s c o n c e d e r á e l d o n d e l a p e r -

s e v e r a n c i a final, q u e h a c e á l o s e l e g i d o s l l e g a r a l c ie lo 

i C u a n t o os a m o , o h s a g r a d a p r e s e n c i a d e m i J e s ú s ! ¡ O j a l a 

p u e d a s i e m p r e r e s p e t a r o s t a n t o , q u e n o m e v e a n u n c a en e l c a s o 

d e p e r d e r o s en e s t e m u n d o , p o r q u e así m e r e c e r é g o z a r d e v o s m á s 

p l e n a m e n t e t o d a v í a en e l o t r o 2! 

1 . T o m a d o , en cuan to al fondo de S c h o u p p e , E v a n g . i l l u s t r . D o m . 

T r i n i t . — Cf. C o r n . & Lap . C o m m . in M a t t h . xxv iu , 20. 

2. Cons ide rad c u a n i m p o r t a n t e es m a n t e n e r n o s m u y u n i d o s á J e s u -

cr i s to , y o b r a r d e m a n e r a q u e n o s e a le je de noso t ros , p u e s t o q u e s u 

presencia no es t an v e n t a j o s a y h a s t a t a n necesa r i a . R e p a s a d l a s a p a -

r ic iones q u e h a b é i s m e d i t a d o desde s u R e s u r r e c c i ó n , y sacare i s d e el las 

o t ros t a n t o s m e d i o s e f icac ís imos p a r a obl igar le á p e r m a n e c e r con vo-

s o t r o s d u r a n t e t odos los d ias de v u e s t r a v i d a . Eeec vobiscum sum ómnibus 
diebus. Con esas f r e c u e n t e s apa r i c iones ha quer ido e n s e ñ a r n o s q u e en 

t odos los l u g a r e s es tá p r e sen t e á los deseos d e l a s p e r s o n a s h o n r a d a s , 

d ice el v e n e r a b l e Beda. Hacfrequentia corporalis sux manifeslalionis os-
tendere voluit Dominus in ornni loco se bonorum desideriis divinüus esse 
prxsentem. Apparuil ad monumenlum lugenlibus: aderit el nobis ejus ab-
senlix recordatione salubriler conlrisialis. Beda , h o m . in hóec v e r b a : Kgo 
vobiscum. E s t a r á s i e m p r e con v o s o t r o s si l lorá is su ausenc i a , como la 

b i e n a v e n t u r a d a M a g d a l e n a . — Si b o r r á i s vues t ro s pecados con l a s l á -

g r i m a s d e u n a s ince ra pen i tenc ia , como San P e d r o . — Si c o m u n i c á i s 

ca r i t a t i vamen te á v u e s t r o p r ó j i m o l a s l u c e s y los conoc imien tos q u e 

Dios n o s dá , como l a s m u j e r e s devo tas q u e reGeren á los Após to les lo 

q u e hab ian s a b i d o de la Resu r r ecc ión de su Maes t ro . — Si e je rc i t á i s la 

c a r i d a d p a r a con los p o b r e s , y si c o m u l g á i s con la devocion y r e v e r e n -

cia d e b i d a , como los d o s d i sc ípu los q u e iban á E m m a ü s . — Si v iv í s en 

b u e n a in te l igenc ia con v u e s t r o s h e r m a n o s , y si conse rvá i s la c a r i d a d y 

la un ión en t re el los, c o m o los Após to les , q u e e s t aban todos j u n t o s c u a n -

do J e s u c r i s t o se les aparec ió . — Si as i s t í s í las o rac iones p ú b l i c a s , y 



Conclusión. — Y a s a b e m o s , c r i s l i a n o s , en v i r t u d d e q u é razones 

p r o m e t e N u e s t r o Se f io r á sus d i s c í p u l o s e s t a r c o n e l l o s h a s t a la 

c o n s u m a c i ó n d e l o s s ig los , c o m o c u m p l e es ta p r o m e s a , d e q u i e n , 

h a p r o m e t i d o l a p r e s e n c i a , á q u i e n l a h a p r o m e t i d o , y c u á n t o 

t i e m p o d e b e d u r a r . N u e s t r o S e ñ o r p r o m e t e á s u s d i s c í p u l o s es ta r 

c o n e l los h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e l o s s i g l o s , p r i n c i p a l m e n t e p a r a 

c o n s o l a r l o s d e s u p a r t i d a y a n i m a r l o s á q u e s e e n t r e g u e n c o n a r -

d o r y s in m i e d o a l c u m p l i m i e n t o d e l a s ó r d e n e s q u e l e s h a b i a 

d a d o : c u m p l e su p r o m e s a p e r m a n e c i e n d o e f e c t i v a m e n t e c o n e l los 

d e u n a m a n e r a á l a vez c o r p o r a l , e s p i r i t u a l , m o r a l y v i r t u a l : 

a q u e l c u y a p r e s e n c i a h a s ido p r o m e t i d a n o es u n á n g e l , s i n o J e s u -

c r i s t o m i s m o : y , p o r ú l t i m o , e s t á c o n n o s o t r o s d i a i a m e n t c , y con 

n o s o t r o s p e r m a n e c e r á h a s t a e l fin d e n u e s t r a v i d a , si n o t e n e m o s 

l a d e s g r a c i a d e r e c h a z a r l o d e n u e s t r o l a d o . T o d a s e s t a s t i e r n a s 

a t e n c i o n e s y t o d o s e s t o s b e n e f i c i o s d e n u e s t r o D i o s s o n d i g n o s d e 

n u e s t r a m a y o r a d m i r a c i ó n y del m a s c o m p l e t o r e c o n o c i m i e n t o . 

P e r o l o q u e J e s ú s d e s e a e s p e c i a l m e n t e d e n o s o t r o s en e s t e m u n d o , 

a l servicio d iv ino , y si hu í s d e la no to r i edad , como S a n t o T o m á s , que 

v iendose colocado en t re la c o m u n i d a d , mereció ve rá N u e s t r o Señor re-

suc i tado en la c o m p a ñ í a de los Apóstoles . — Si e s t á i s m u y ocupados 

y si t r a b a j a i s u t i lmen te como los d i sc ípu los que f u e r o n i p r e d i c a r con 

San Pedro , no b u s c a n d o p u r a m e n t e m á s q u e la g lo r ia de Dios en vues-

t ros empleos . — Si a m a i s á Jesucr i s to , y deseá i s a r d i e n t e m e n t e ver le en 

su gloria, como Ies d ísc ipulos le vieron en la m o n t a ñ a d e Gal i lea . — Y 

finalmente, si vivís en la obediencia y observanc ia de v u e s t r a s reglas , 

v s i en ella perseverá is h a s t a la muer te , á imi tac ión d e los Apóstoles 

q u e se reunieron en Betania , q u e significa casa de obediencia, e sperando 

el dia en que Nues t ro Señor deb ia s u b i r al cielo c o m o s e lo h a b í a m a n -

dado . Bonas ¡acile vías veslrn, el sludia veslra, el habitábo vobiscum in 
loco islo. J e r em. v n . — Quzcumque mandaviro Ubi, loqueris: r,e timeasa 
laeie eorum, quia tecum ego sum. J e r e m . i . - Cum videris nudum, operí 
eum, el carnem tuam ve despexeris, el gloria Domini colligel le. Tune in-
vocaba, et Dominus exaudidle-, clamabis, eldicet: Ecce adsum. Is . rail. 

— Ubi fuerint dúo vel tres cmgregali in nomine meo, ibi sum in meiio 

es q u e el p e n s a m i e n t o d e s u 6 a n t a y c o n s t a n t e p r e s e n c i a c o n n o s o -

t r o s , n o s p r o d u z c a l o s e f e c t o s q u e é l s e p r o p u s o , e s d e c i r , u n a 

t r a n q u i l a y h a s t a a l e g r e r e s i g n a c i ó n en n u e s t r a s p e n a s : e n e l c u m -

p l i m i e n t o d e n u e s t r o s d e b e r e s u n a r d o r q u e n o se e n t i b i e j a m á s ; y 

en t o d o s n u e s t r o s p e l i g r o s u n a i n v e n c i b l e c o n f i a n z a en su p r o t e c -

c ión t o d o p o d e r o s a . Y tened presente que estaré diariamente con 

vosotros hasta la consumado/i de los siglos. E n t o d o l o q u e p e n -

s a m o s , en t o d o l o q u e h a c e m o s , e n t o d o l o q u e s u f r i m o s , r e c o r d e -

m o s e s t a s p a l a b r a s d e J e s ú s : l l e v é m o s l a s en la m a n o c o m o u n a 

a n t o r c h a , y p o n g á m o s l a s c o m o u n a a r m a d u r a s o b r e n u e s t r o c o r a -

z o n Y e s t e m o s c i e r t o s d e q u e la s a g r a d a p r e s e n c i a d e J e s ú s , d e s -

p u e s d e h a b e r s i d o e n e s t e m u n d o n u e s t r o c o n s u e l o y n u e s t r a 

eorum. C h r i s t u s . — Pacem Imbele,et Deus parís et diledionis erit vobiscum. 
I I . Cor . s i n . — QuKrite bonum el non malum, ut trívatis, et enl Dominus 
Deus vobiscum. Amos , v . (NOUKT, l o e . c i t , p o i n t 3). 

I . ¿ S e n t i m o s u n a t en t ac ión v i o l e n t a , y e s t a m o s p r ó x i m o s á caer en 

e l l a ? Pensemos q u e el Señor está consumiros, Ma t th . s x v m , 2 0 ; y e l 

m i e d o q u e t e n g a m o s á s u j u s t i c i a n o s p r e s e r v a r á d e c a e r en el p e c a d o 

¿ H e m o s comet ido u n g r a n c r i m e n y el d e m o n i o n o s l a n z a á l a de se spe -

rac ión ? P e n s e m o s q u e el Señor está con nosotros; y el r e c u e r d o d e u n a 

mi se r i co rd i a m a s g r a n d e q u e n u e s t r o pecado n o s c o n s o l a r á : Nos hacen 

a b a n d o n a r u n a o b r a q u e h a b í a m o s e m p r e n d i d o p a r a glor ía d e Dios, 

c i e r to s obs t ácu los i m p r e v i s t o s ? Ref l ex ionemos q u e el Señor está con no-
sotros ; y la conf ianza q u e n o s i n s p i r e el p o d e r d e Aquel q u e e s el D u e -

ño d e los co razones , y q u e los m u e v e á su p lace r , l e v a n t a r á n u e s t r o v a -

lor. ¿ N o s v e m o s r e d u c i d o s á la ú l t i m a m i s e r i a , p r i v a d o s d e t o d o socor-

r o , a b a n d o n a d o s de p a r i e n t e s y a m i g o s ? R e c o n c e n t r é m o n o s en noso-

t ros m i s m o s p a r a e n c o n t r a r a l Señor q u e está con noso t ros , p o r q u e 

está próximo d los que se encuentran en la aflicción, P s . xxx iu , 1 9 ; y l a 

e s p e r a n z a q u e n o s d é la b o n d a d de Aquel q u e cu ida de reves t i r los l i -

r ios de los c a m p o s y d e a l i m e n t a r á l a s aves del c ic lo, Luc . x x u , 27 , 

n o s fo r t i f i ca rá . A g r a d e z c a m o s , pues , a l Señor el e s t a r s i e m p r e con no-

s o t r o s ; pe ro r o g u é m o s l e q u e se d e j e s e n t i r s i e m p r e en n u e s t r o e s p í r i t u 

y en n n e s t r o corazón , pa ra q u e en él t e n g a m o s s i e m p r e auxi l io . (Mon-

morc l . Hom. mic reo le s d e l a S c m . d é l a T r i n i d a d ) . 



fuerza causará en el otro nuestra eterna alegría1 cuando á la fé 
suceda la clara visión. Así sea. 

1. Quod autem díxit: Usque ad consummationem sxculi, finitum pro 
infinito ponitur; nam qui in prasentí sa*eulo manet cum electis, eos 
protegendo, ipse post ilnem cum eis manebit,leos remunerando [BED. 
Hom. 1. inter actívales). 

S E G U N D O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

EVANGELIO 

Continuación del santo Evangelio se-

gún san Lucas (xiv, 16-24). 

En aquel tiempo, propuso Jesús 
ál os f ariseos esta parábola : Un 
hombre dió un gran festín al que 
invitó á mucha gente. A la hora de 
la comida, mandó á su criado que 
dijera á los convidados que viniesen 
porque todo estaba dispuesto ; pero, 
como si estuvieran de acuerdo, prin-
cipiaron todos á escusarse. El pri-
mero le dijo : lie comprado una 
granja, y necesito ir á verla: os su-
plico que me dispenséis. El segun-
do : He comprado cinco pares de 
bueyes, y voy á probarlos: dispen-
sadme, os los suplico. Otro: Acabo 
de casarme, y no puedo ir. De re-
greso el criado, trasmitió á su amo 
todas estas contestaciones. Entonces 
el padre de familia, ofendido, dijo á 
su criado: Sal al iústante por las 
plazas y calles de la ciudad, y tráete 
á los pobres y á los enfermos, á los 
ciegos v á los cojos.Y el criado con-
testó : Señor, he hecho lo que habéis 
mandado, y aun queda sitio. Y su 
amo le replicó: Ye por los caminos, 
recorre todos los setos, y obliga á 

T O M E V I . 

Sequentia saneli Evangelit secun-

dum Lucam (xiv, 16-24). 

In illo tempore: Dixit Jesus 
Pharisasis parabolam banc : Uo-
mo quidam fecit crenam ma-
gnam, etjvocavit multos. Et mi-
sit servum suum hora ccens di-
cere invitatis ut venirent: quia 
jam parata sunt omnia. Et cce-
perunt simul omnes excusare. 
Primus^dixit ei: Villam emi, et 
necesse haheo cxirc, et videreil-
lam : rogo te,'habe me excusa-
tum. Et alter dixit: Juga boum 
emi quinque, et eo probare ilia: 
robo te, habe me excusatum.Et 
alius dixit: Uxorem duxi, etideo 
non possum venire. Et reversus 
servus nuntiavithffic domino suo. 
Tunc iratus paterfamilias, dixit 
servo suo: Exi cilo in plateas et 
vicos civitatis; et pauperes, ac 
debiles, etjceecos, et claudos in-
troduc hue. Et ait servus: Do-
mine, factum est ut imperasli,et 
adhuc locus est. Et ait dominus 
servo : Exi in vias et sepes, et 
compclle intrarc, ut impleatur 
domus mea. Dico autem vobis 
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fuerza causará en el otro nuestra eterna alegría1 cuando á la fé 
suceda la clara visión. Así sea. 

1. Quod autem dixit: Usque ad consummationem sxculi, finitum pro 
infinito ponitur; nam qui in prasenti sa*culo manet cum electis, eos 
protegendo, ipse post ilnem cum eis manebit,leos remunerando [BED. 
Hom. 1. ínter Estival«). 

SEGUNDO DOMINGO DESPUES DE PENTECOSTÉS 

EVANGELIO 

Continuación del santo Evangelio se-

gún san Lucas (xiv, 16-24). 

En aquel tiempo, propuso Jesús 
ál os f ariseos esta parábola : Un 
hombre dió un gran festín al que 
invitó á mucha gente. A la hora de 
la comida, mandó á su criado que 
dijera á los convidados que viniesen 
porque todo estaba dispuesto ; pero, 
como si estuvieran de acuerdo, prin-
cipiaron todos á escusarse. El pri-
mero le dijo : lie comprado una 
granja, y necesito ir á verla: os su-
plico que me dispenséis. El segun-
do : He comprado cinco pares de 
bueyes, y voy á probarlos: dispen-
sadme, os los suplico. Otro: Acabo 
de casarme, y no puedo ir. De re-
greso el criado, trasmitió á su amo 
todas estas contestaciones. Entonces 
el padre de familia, ofendido, dijo á 
su criado: Sal al instante por las 
plazas y calles de la ciudad, y tráete 
á los pobres y á los enfermos, á los 
ciegos v á los cojos.Y el criado con-
testo : Señor, he hecho lo que habéis 
mandado, y aun queda sitio. Y su 
amo le replicó: Ye por los caminos, 
recorre todos los setos, y obliga á 

T O M E V I . 

Sequentia saneli Evanyelit secun-

dum Lucam (xiv, 16-24). 

In illo tempore: Dixit Jesus 
Pharisasis parabolam banc : Uo-
mo quidam fecit crenam ma-
gnam, etjvocavit multos. Et mi-
sit servum suum hora ccens di-
cere invitatis ut venirent: quia 
jam parata sunt omnia. Et cce-
perunt simul omnes excusare. 
Primus^dixit ei: Villam emi, et 
necesse haheo cxirc, et videreil-
lam : rogo te,'habe me excusa-
tum. Et alter dixit: Juga boum 
emi quinque, et eo probare ilia: 
robo te, habe me excusatum.Et 
alius dixit: Uxorem duxi, etideo 
non possum venire. Et revcrsus 
servus nuntiavithffic domino suo. 
Tunc iratus paterfamilias, dixit 
servo suo: Exi cilo in plateas et 
vicos civitatis; et pauperes, ac 
debiles, etjceecos, et claudos in-
troduc hue. Et ait servus: Do-
mine, factum est ut imperasli,et 
adhuc locus est. Et ait dominus 
servo : Exi in vias et sepes, et 
compclle intrarc, ut impleatur 
domus mea. Dico autem vobis 
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e n t r a r á los q u e e n c u e n t r e s , p a r a 

q u e s e l l e n e m i c a s a . P o r q u e os lo 

d i g o , n i n g u n o d e los q u e h a b i a i n -

v i t a d o t o m a r á a s i e n t o e n m i f e s t i n . 

q u o d n e m o v i r o r u m i l l o r u m qui 

v o c a t i s u n t , g u s t a b i t ccenam 

m e a m . 

P B I M B R . V I N S T R U C C I O N 

El gran festin de la Eucaristía. 

L Grande por la dignidad de Aquel qu« lo o&ece. — II. GraDde por el lugar 
en qae es ofrecido. — III. Grande por el número de los invitados. — IV. 
Grande por la eseelencia de los manjares. — V. Grande por los prodigios 
cumplidos para preparlos. — VI. Grande por su utilidad.— VII. Grande por 
sn necesidad. — VIII. Grande por el peligro de hacer de él mal uso. 

Y a o s h e h e c h o n o t a r , c r i s t i a n o s , q u e l a P e n t e c o s t é s e s t á c o n s i -

d e r a d a c o m o e l d i a e n q u e l a r e l i g i o n c r i s t i a n a f u é e s t a b l e c i d a en 

e s l e m u n d o . S e n t a d o e s l o , l a I g l e s i a h a c u i d a d o d e m o s t r a r n o s , en 

l a l a r g a s é r i e d e l o s d o m i n g o s q u e s i g u e n á e s t a fiesta, l a s p r i n c i p a -

l e s v i r t u d e s y l o s p r i n c i p a l e s d e b e r e s d e e s t a r e l i g i o n d i v i n a . E n el 

p r i m e r d o m i n g o d e s p u e s d e P e n t e e o s l é s , h a p r o p u e s t o i n m e d i a t a -

m e n t e á n u e s t r a s r e f l e x i o n e s y a d o r a c i o n e s e l m i s t e r i o d e l a S a n t í -

s i m a T r i n i d a d , q u e e s e l m i s t e r i o f o n d a m e n t a l d e l a r e l i g i o n c r i s -

t i a n a . Y e n e s t e s e g u n d o d o m i n g o d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s , n o s 

m a n d a s o l e m n i z a r l a fiesta i n s t i t u i d a e n h o n o r d e l a a d o r a b i l í s i m a 

E u c a r i s t i a . q u e e s á s u v e z e l a l i m e n t o i n d i s p e n s a b l e d e l a v i d a 

c r i s t i a n a . 

E l E v a n g e l i o e s c o g i d o p a r a e s t e s e g u n d o d o m i n g o d e s p u e s d e 

P e n t e c o s t e s s e a d a p t a p e r f e c t a m e n t e á l a s c i r c u n s t a n c i a s . C o m o 

a c a b a i s d e o i r l o , N u e s t r o S e ñ o r p r o p o n e e n é l , c o n e f e c t o , l a p a r á -

b o l a d e u n h o m b r e q u e d i ó u n g r a n f e s t i n p a r a a l g u n o s i n v i t a d o s , 

q u e , e n v e r d a d , n o v i n i e r o n , p e r o q u e f u e r o n r e e m p l a z a d o s p o r 

o t r o s . Y a n n q u e a l g u n o s i n t f i r p r e t e s v e n e n e s t e f e s t i n u n a i m a g e n 

d e l f e s t i n n a t u r a l o f r e c i d o p o r D i o s a t o d o s l o s h o m b r e s q u e e s t a n 

e n l a t i e r r a ' , y o t r o s u n a i m a g e n d e l e t e r n o f e s t i n q u e D i o s o f r e c e 

i . Homo quidam fecit magnum camam. A s s u e r u s r e x , q u i s u p e r c e n -

t n m v i g i n t i s e p t e m p r o v i n c i a s r e g n a b a t , ut ostenderel divilias gloria! re-

gnu j u i , ac magniludinem, atque jaclantiam potential sux, t e r t i o i m p e r i i 

s u i a n n o m a g n u m s t r u x i t c o n v i v i u m , a d q u o d P e r s a r u m e t M e d o r u r a 

p r i u c i p e s a c p r e s i d e s e t m a g i s t r a t u s v o c a v i t : q u i b u s i n l o c o a i n w n i s s i -

m o i n v a s i s a u r e i s m i r e e i a b o r a t i s c i b o s ex q u i s i l i s s i m o s e t v i n u r n 111a-

g n i f i c e n t i a r e g i a d i g n u m , o n i n i q u i d e s i d e r a r i p o t e r a t o r d i n e , m i n i s -

t r a r i c u r a v i t , i l l u d q u e c o s v i v i u m c e n t u m e t o c t o g i n t a d i e b u s , s e u m e d i o 

a n n i t e m p o r e d u r a v i t . M i r o r r e g i s i l l i u s m a g n i f i c e n t i a m ; a t v e r e q u i d 

i n f i n i t u m m a j u s e t m a g n i f i c e n t i u s i n D e o o m n i u m r e g u m ftege, i n t u e o r ; 

D e u s e n i m , q u i o m n i b u s ixe l i , t e r r a i q u e p r o v i n c e s l o n g e l a l e q u c d o m i -

n a t u r , c u j u s p o t c n t i a n u l l i s t e r m i n i s c i r c u m s c r i b i t u r , u t g l o r i a m , p o -

t e n l i a m , l i b e r a l i t a t e m , b e n e v o l e n t i a m q u e e r g a b o m i n e s s u a m o s l e n d a t 

c o n v i v i u m , q u o n u l l u m m a j u s , n u l l u m m a g n i f i c e n t i u s , n u l l u m m i r a b i -

l i u s c o n c i p i p o t e s t , f a c i t i n cre lo , f a c i t i n B c c l e s i a e t f a c i t i n t o l o t e r r a -

r u m o r b e . H i e i n q u o l i b e t e x i l l i s l oc i s f a c i t v e r s c c e u a m m a g n a m , a d 

q u a m i n u l t o s v o c a t . . . I . D c a s f a c i t m a g n u m c o n v i v i u m in t e r r a . D e u s , 

q u i o m n i u m P a t e r e t C r e a t o r e s t , o m n i a a n i m a n t i a q u a ! p r o d u c i t , i n 

t e r r a m , v e l u t i n a r n p l i s s i m u m conv iv i i l o c u m , a d d u c i t , u b i ea p a s c i t e t 

c u i q u e c i b u m p r o p e n s i o n i e t a p p e t i t u i e j u s c o n s o n u m a p p o n i t . l b i p i s c e s , 

i b i v o l u c r e s , i b i a l i a a n i m a l i a D e u s p a s c i t ; t a n t a q u e , t a m q u e m i r a e j u s e s t 

p r o v i d e n t i a , u t c u i q u e p i s c i c u i q u e v o l u c r i e t c u i l i b e t a n i m a n t i c i b o s a p -

p o n a t g u s t u i e t a p p e t i t u i e j u s c o n s c n t a n e o s : Dal escam omni cami{Ps. 

135) . 0 q u a m m a g n u m c t a d m i r a b i l e e s t i l l u d q u o d D e u s i n o r b e t e r r a -

r u m o m n i b u s a n i m a n t i b u s f a c i t c o n v i v i u m ! Q u i a v e r o h o m o e s t p r a c i -

p u u s c o n v i v a , p r o p t e r q u e m o m n i a a l i a f e c i t D e u s c o n t c m p l c m u r e t 

a d m i r e i n u r s o l u m m o d o m a g n u m i l l u d c o n v i v i u m , r e s p e c t u o m n i u m 

h o m i n u m , q u o s D e u s i n t e r r a l . p a s c i t a f f l u e n t e r ; 2 . p a s c i t d e l i c a t e ; 3 . 

p a s c i t c o n s t a n t e r . — 1« P r a i c l a r e o b s e r v a t P r o c o p i u s , D e u m c r e a s s e 

m u n d u m c t e a q u a i n m u n d o s u n t , e o d e m f e r e o r d i n e , q u o m a g n i f i e s 

q u a d a m p n e p a r a r i s o l e t ccena . C u m e n i m q u i s a m i c o s , p r o p i n q u o s , v i -

r o s q u e n o b i l e s a d c a i n a m i n v i t a v i t , i n p r i m i s m u n d a r i c u r a t l o c u m i n 

q u o fieri d e b e t , n e o b v i a a l i q u a s o r d e s c o n v i v a s o f f e n d a n t ; d e i n d e 



1 9 6 SEGCND0 DOMINGO DESPDES D8 PENTECOSTKS. — I. INSTRUCCION 

en el cielo & sus elegidos, y en el cual, segan dice el rey profeta, 

epulffi paranlur et mens® sternuntur; lucern® postea accenduntur et 
dapes ad mensas aiferuntur, ac tandem, paratis omnibus, ingrediuntur 
convivie: siaiilem in modum Dcus convivium suum ab origine mundi 
paravit. Primo enim creavit terram et lucem, deinde separavit terrain 
et aquas a firmamento, struxitque ccenaculum ; postea herbis terram 
stravit, mensasque instruxit produccndo omnis generis fruges. Turn 
animalia ab hominibus comedenda introduxit, ac tandem homines in 
orbem terrarum, velut convivas vocavit et continu® vocat, ibique eoa 
omnes abunde pascit. Tantam cnim ad hominum usum dat ciborum 
copiam, ut si lceda quorumdam avaritia hos cibos squa lance distriboi 
sineret, non solum ad omnes homines nutriendos sufficerent, veruin et 
affluerent, quia certissimum est, quod Dominus dat omnibus affluenler. 
Jac. I. Scio, hominum alios esse divites et alios pauperes; qui divites 
sunt cunctis abundant; pauperes vcro multis egent. Si autem juxta 
prascriptam a Deo legem divites pauperibus superfiua largirentur ad 
victum, et divites et pauperes haberent, quo pasccrcntur, non solum ad 
sufDcientiam, sed etiam ad abundantiam. Et sic verum est, Deum om-
nes homines pacerc affluenter in magno convivio, quod in terra facit; 
insuper cos etiam pascit delicate. — 2° Non amara tantum, et qua; vii 
hauriri possint, eis Deus apponit; verum sapida, dulcia, succosa, ac 
talia qua; appctitum acuant, gustum recrccnt et delectent. Quod si ali-
qua ex natura sua saporc careant, dat Dcus condimenta, quibus palato 
jucunda et sapida reddantur; salem scilicet, saccharum, mel, lac et 
alia his similia; qua omnia, tanquam Jibcralissimus paterfamilias, 
hominibus pr<ebet, ut jucunde et delicate in conspectu suo epulentur 
Quod, ut adhuc jucundius prestent homines, dat Deus esculentis illis, 
et potibus decorem, gratiam et pulchritudinem aliquam ; qua; est quasi 
illecebra, qua homines ad cdcndum et bibendum alliciuntur. Et sic 
vino Deus dat splendorem album, aureum aut rubicundum: pomis ac 
piris genas dat sspe rubore perfusas; frugibus aliis varios dat colorcs, 
variasque formas et figuras, easque divcrsissimas, ne homines eamdem 
semper formam et figuram videntes super illis cibis nauseent. Quot di-
versa piscium, volatilium et animantium genera homini apponit, ut 
quod magis placuerit eligat ? Certe quidquid volat, natat, repit, gradi-
tur, hoc providit et pcrmisit homini, ut delicate epuletur. Perpendit 

te embriagarán como con un torrente de voluptuosidades]; sin em-

sanctus cardinalis Petrus Damianus, quod ut Deus hominibus det, quo 
Iautius et delicatius epulentur, non eis ejusdem generis cibos semper 
administrat; diversis temporibus, nunc unius et nunc alterius generis 
cibos eis apponit; «sed nec ipsos quoque proventus arborum, aut 
aggrorum, inquit, omnipotens conditor in unam quodammodo conge-
riem coaccrvat; sed diversa diversis temporious edenda dispensat. 
Nam si eodem tempore cuneta ad vescendum poma concurrerent e 
fastidium congesta vescentibus gignerent, et simul consumpta de copia 
inopiam generarent. Sed nunc ita diversis sunt variata temporibus, ut 
dum illa comeduntur, h®c maturescant; et dum alia consumpta per-
transeunt, alia mox maturata succedant. Ep. 17 ad Alex. ». O miran-
dam Dei providentiam, qui homines laute et delicate pascit; ac etiam 
consta/tter. — 3® A mundi enim principio usque ad finem solem suum 
oriri facit super bonos el malos ; mirabilique constantia dat omnibus 
sive bonis sive malis quo pascantur et vivant. Vix reperitur, qui ve 
uno die pascere velit inimicum suum; et tamen Deus, non solum jus-
tos, sed etiam infensissimos sibi inimicos et peccatores, qui innumeris 
illum injuriis afficiunt, ab origine mundi constanter pascit. Non sub-
trahit cibum Gentilibus, qui eura non noverunt: non Turcis, Arabibus 
et Judaiis, quiipsumpersequunturetblasphemant, non malis Ch'ristia-
nis, qui ipsius donis in sui perniciem et Dei injuriam abutuntur; om-
nes, nullo excepto, ad convivium suum vocat, omnibusque constanter 
quo pascantur exhibet; ita ut quisque dicerc possit, quod a Dco pas-
cantur ab adolescentia et toto vito: su® tempore: Deus '/ui pascil me ab 
adolescenlia mea usque in prxsentem diem, Gen. X L V H I , 1 5 . O quam ma-
gnum ct mirabile est convivium, quod Deus hominibus in hoc mundo 
viventibus facit! Magnum est, ratione Dei, qui est convivii hujus ins-
tructor. Magnnm est ratione durationis, quia durat a mundi exordio et 
durabit usque ad ejus finem. Magnum esl, ratione loci in quo fit; qui 
non est alius, quam totius terra; superficies. Magnum est, ratione mul-
titudinis, varietatis et pretii ciborum ; qui non alii sunt, quam quotquot 
sunt pisces in mari, aves in acre, animantia et fruges super terram. 
Magunrn esl, ratione convivarum, cum ad tam magnificum convivium 
non vocentur aliqui solum principes ct magnates; sed quotquot fue-
runt, sunt, ct futuri sunt in mundo homines; quibus omnibus dat 



b a r g o ' , l a m a y o r p a r t e d e l o s s a n t o s d o c l o r e s v e n c o n m a s g n s l o en 

D e u s , q u o s u f f i c i e n t e r , ac e t i a m s a p e q u o a b u n d e , j u c u n d e e t opipare 

v e s c a n l u r . T a n t u m m i r a m i n i c o n v i v i u m , a c D e o g r a l i a s a g i t e , q u o d tarn 

m a g n i i i c u m e p u l u m h o m i n i b u s v o l u e r i t p r a p a r a r e ; a t q u e ei spec ia l es 

g r a l e s r c p c n d i t e , q u o d t a n t i convivii v o s p a r t i c i p e s e s s e v o l u e r i t , quod-

q u c a b i n f a n t i a d e d e r i t v o b i s c ibos , q u i b u s p a s t i e s t i s . I m o q u o t i e s c u m -

q u e a d t a n t u m c o n v i v i u m a c c e d i t i s ; q u o t i e s c u m q u e a D e o d a t o s sumi -

t i s c i b o s , ei p r o t a n t o b e n e l i c i o gratia? s u n t r e f e r e n d a ; h o s e n i m cibos 

D e u s c r e a v i t , v o b i s q u e d e d i t , u t eos c u m g r a t i a r u m a c t i o n e p e r c i p i a t i s : 

Quos Deus creavit ad percipiendnm cum gratiarum actione. I T i m . n-, 3. 

P i e d i c e b a t S e r a p b i c u s P a t e r , q u o d i m i t a r i d e b e a r a u s ahudas; q u « 

q u a s i r a t i o n e p o l l e a n t , p o s t q u a m in t e r r a c i b o s ad n e c e s s i t a t i subve-

n i e n d u m c o m e d e r u n t , v e r s u s c o J u m s e e r i g u n t e l p l u r i m u m elevantur 

c o n t i n u e c a n t a n t e s , u t s u o modo g r a l i a s Deo r e f e r a o t p r o a c c e p t o de 

m a n u e j u s c i b o a d s u s l e n t a t i o n e m n e c e s s a r i o . S i c i n q u i t s a n c t u s Frsn-

e i s c u s , p o s t s u m p l o s d e m a n n Dei c i b o s e t p o s t q u a m l i b e t r e fec t ionem 

m e n l e m a d e t e l o s e i e v a r e d e b e m u s , u l Deo b e n e f a c t o r i n o s i r o g ra t i as 

r e f e r a m n s . 0 h o m o , a b i n f a n t i a u s q u e a d p r a s e n l e m d i e m a Deo cibos 

v i c t u i n e c e s s a r i o s e t f o r t e u b e r i o r e s , p e r c e p i s t i ; n e b e n e f a c t o r i tuo 

i n j u r i a m i r r o g e s , n o n m a l c d i c a s ei q u i b e n e f e c i t t i b i ; n o n l a p i d e s pro-

j i c i a s in e u m q u i d e d i t t i b i p a n e m ; n o n p e c c e s in e u m a q u o none 

u s q u e p a s t u s e s ; p o t i u s ex to to c o r d e ei g r a t i a s a g e , e t q u o t i e s c u m q o e 

ex e i b i s a D e o d a t i s c o m e d e r i s , ei g r a t i a s a g e : Cum comederis et satiate 

lueris benedicas Domino Deo tuo Deu t . v m , 10. E c c e q u i d m i b i d i cendum 

o c e u r r i t d e p r i m o Dei c o n v i v i o ; t r a n s e a m u s ad s e c u n d u m , s e u ad £«-

charisticum, quod est magnum convivium, quod Deus facit in Ecclcsu 

LASELVE, Annus apost. D o m . 2 . pos t P e n t e c . p . i ) . 

1 . I n e b r i a b n n t u r a b u b e r t a t e d o m u s t u a ( P s . x x x v , 9 ) . — Deum facit 

magnum convivium in calo. P r a f a t a m p a r a b o l a m b o m i n i s i l l i u s , qui 

i e c i t ccenam m a g n a m i n t e l l i g u n t m u l t i s a c r a S c r i p t u r a i n l e r p r e t e s de 

Deo, q n i h o m o d i c i t u r r a t i o n e b e n i g n i t a t i s s u a , e t q u i i n ccelo co ;nam, 

e o n v i v i u m q u e f a c i t , q u o d vere m a g n u m e s t n o n s o l u m q u i a a b ipso Deo 

p a r a t u r , e t i a m q u i a m a g n a s u n t : 1. locus in q n o f i t ; 2 . convivx, qui ad 

l l l ud v o c a n t u r ; 3 . fercula q u a a p p o n u n t u r ; 4 . duratio h u j u s convivii. 

— 1° Locus conv iv i i cce les t i s e s t i p s a s p l e n d i d i s s i m a c r e l o r u m aula, 

e o j u s p u l c h r i t u d i n e m , e x c e l l e n l i a m , e t a m p l i t u d i n e m n u l l u s h u i n a n u s 

e s t e f e s t i n u n a i m a g e n d e l f e s t i n e u c a r i s t i c o ; p o r q u e el f e s t i n e u c a -

i n t e l l e c t u s p e r c i p e r c v a l e t . L o c u m d e s c r i p s i t S c r i p t u r a , in q u o r e s A s -

s u e r u s c o n v i v i u m f e c i t , c u j u s p u l c h r i t u d i n e m o m n e s c o n v i v a a d m i r a t i 

s u n t ; q u i d i l l e l o c u s , q u i d o m n i a r e g u m p a l a t i a , q u i d t o t u s t e r r a r u m 

o r b i s r e s p e c t u cceli e m p i r e i , q u o d e s t l o c u s in q u o p a r a t u r c o n v i v i u m 

c i e l e s t e ? C e r t e h a c o m n i a r e s p e c t u c a d i s u n t v e l u t i h i r u n d i n u m n i d i : h s c 

o m n i a v i l l a s u n t , n i h i l s u n t , s i ccelo c o m p a r e n t u r , c u j u s t a n t o a m p l i l u d o , 

t a n t u s s p l e n d o r , t a n l a d i g n i t a s , t a n l a d e l i c i a , t a n t a q u e d i v i t i a , u t a b 

h u m a n o i n t e l l e c t ! ! c o n c i p i n e q u e a n t . S i a m u n d i p r i m o r d i o u s q u e n u n c 

o m n e s p e n i t u s h o m i n e s t o l a a r t e s j a , t o t o s u o i n g e n i o , t o t i s c o n a t i b u s 

u n i c o p a l a t i o c o n f i c i e n d o l a b o r a s s e n t ; m a g n u m h a u d d u b i e i l l u d p a l a -

t i u m c e n s e r e t u r : i l lo t a m e n p a l a t i o a l i u d m a j u s e t p r a s t a n t i u s a d i f i -

c a r c p o s s e t m i n i m u s a n g o l o r u m , q u i p p e q u i o m n i b u s h o m i n i b u s l o n g e 

p o l e n t i o r e s t . Q u a n t o a d h u c p r a s t a n l i u s p a l a t i u m e f f i c e r e n t o m n e s 

H i e r a r c h i a cce l e s t e s , s i i n u n u m c o n j u n g e r e n t u r ? C e r t e i t a p u l c b r u m , 

i t a p r a c l a r u m c o n s t r u e r e n t p a l a t i u m , u t e j u s c o n s p e c t u o m n e s i n a d m i -

r a t i o n e m r a p c r e n t u r . Q u i d v c r o s u u t i l i a o m n i a r e s p e c t u p a l a t i i c m l e s -

t i s e x l r u c t i a b i p s o s u r r . m o r e r u m o m n i u m C o n d i t o r e , q u i h o m i n e s e t 

a n g c l o s e x n i h i l o c r e a v i t ? Q u i d i l i a o m n i a r e s p e c t u p a l a t i i R e g i s c re les -

t i s , e t D o m i n i Dei ? i l a c o m n i a , s i s a n o j u d i c i o c e n s e a n t u r , n i h i l s u n t 

c o m p a r a t e ad c m l u m e m p i r e u m e t l o c u m , in q u o c t e l e s t e fit c o n v i -

v i u m . 0 Israel, quam magna est domus Dei, el ingens lecus possessionis 

ejus! Magnus est, et non habet faiem ; excelsus, el immensus B a r . i l l , 3 4 . 

E s t e r g o c o n v i v i u m c a d e s t e v e r e m a g n u m r e s p e c t u loci in q u o fit; e s t 

e t i a m magnum respectu convivarum. — 2» C o n v i v a e n i m s u n t a n g e l i , e t 

h o m i n e s b e a t i : Angeli, q u o r u m n u m e r u s e s t p e n e i n f i n i t u s : homines 

beati, q u i l i c e t p r a d a m n a t i s p a u c i s i n t , in s e t a m e n m u l t i s u n t , e t t o t 

u t v i x d i n n m e r a r i p o s s i n t , j u x t a i l l u d A p o c a l y p s i s v i i : Fidi turbam ma-

gnam, quam dinumerare nemo poteral, ex omnibus gentibus, et tribubus, el 

populis, et Unguis, stantes ante f / i r o n u m . Cff i les l is h u j u s C iena c o n v i v a 

e s t b e a t i s s i m a C h r i s t i M a t e r V i r g o M a r i a ; c o n v i v a s u n t n o v e m a n g e l o -

r u m o r d i n e s , d e q u o r u m n u m e r o d l s s c r e n s D a n i e l , a i t : Millia millium 

minislrabant ei, e t decies millies centena miltia assistahemt ei. I b i c o n v i v a 

s u n t p a t r i a r c h s , p r o p h e t ® , a p o s l o l i , m a r t y r e s , e t o m n e s s a n c t i , q u i 

o m n e s n o b i l e s s u n t , o m n e s r e g e s , o m n e s filii D e i , D e o q u e s i m i l e s , l i t 

e n i m a i t s a n c t u s J o a n n e s : Similes ei erimus, quoniam videbimus eum 
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r i s t i c o e s , e n e f e c t o , e l g r a n f e s t i n p o r e s c e l e n c i a , b a j o c u a l q u i e r 

sicuti est. 0 q u a m m a g n i f i c a , j u c u n d a , e t o p t a b i l i s e s t i l i a cccna , qu® 

t o t , t a m n o b i l e s , t a a t o q u c h o n o r e d i g n o s b a b e t c o n v i v a s I Q u a m suave , 

q u a m j u c u n d u m e u m a n g e l i s e t a r c b a u g e l i s , c u m c h e r u b i m el s e r a -

p h i m , c u m q u e s a n c t i s o m n i b u s m e n s ® Dei a c c u m b e r e , c o n v i v e r e e t 

e p u l a r i , i n t i m a q u e e o r u m f a m i l i a r i t a t e f r u i ! M a g n u m s a n e e s t cceleste 

c o n v i v i u m , ( r a t i o n e c o n v i v a r u m ; maximum autem ralione ferculorum 

qux apponuntur. — 3° S i t e r r e n ® e p u l a d u l c e s s u n t , q u a l e s c r e d i s fore 

c c o l e s t e s ? S i£Deus p r o b o s e t i m p r o b o s s u a v i t e r e t a l f l u e n t e r in hoc 

m u n d o p a s c i t , q u a s u a v i t a t e n o n a f f i c ic t c o n v i v a s ccc ies tes , q u i o m n e s 

e l e c t i s u n t , j u s t i s u n t , e t a m i c i e j u s s u n t ? Si in t e r r e n o h o c c a r c e r e 

n o s e x u l e s o p i p a r e e x c i p i t , e t e x q u i s i t i s c i b i s r e c r e a t , q u a p o m p a , q u a 

m a g n i f i c e n t i a , q u i b u s d a p i b u s i n cceies t i s u o p a l a t i o d o m e s t i c o s c t a u -

l i cos s u o s n o n c i b a b i t ? U n i c u m q u i d e m c i b u m e i s a p p o n c t D e u s , se ip-

s u m s c i l i c e t : i n Deo i n v e n i e n t o m n i a , g u s t a b u n t o m n i a , e j u s q u c c o n -

t e m p l a t i o n e i t a d e l e c t a b u n t u r , c t s a t i a b u n t u r , u t n i h i l u l t r a d e s i d e r a r e 

p o s s i n t . 0 o p t a b i l e , e t t o t i s a f f e c t i b u s d e s i d e r a b i l e c o n v i v i u m , i n q u o 

i p s e J D e u s c i b u s e s t . N o n i b i u n u s c i b u s D o m i n o , e t a l i u s i n v i t a t i s a p -

p o n i t u r : v e r u m s i c u t i p s e D e u s v e s c i t u r e t f r u i t u r s u a e s s e n t i a , i ta 

conv iv® e a d c m d i v i n a e s s e n t i a v e s c u n t u r e t p e r f r u u n t u r ; e j u s q u e 

f r u i t i o n e i t a s a t i a n t u r e t b e a l i f i c a n t u r u t n i h i l u l t r a o p t a r e q u e a n t . 

I m o t a n t i p o n d e r i s e t m o m e n t i e s t v o l u p t a s q u a m ex d i v i n o i l lo cibo 

p e r c i p i u n t , u t i l l a m f e r r e n o n p o s s e n t , n i s i D e u s s i m u l e t h a c e o s v o l u p -

t a t e a f f i c e r e t , e t a d e a r n p o r t a n d a m s u s t e n t a r e t . M a n n a e r a t c i b u s q u e m 

d e d i t D e u s I s r a e l i t i s a d v e s c e n d u m , et in h o c u n i c o c i b o o m n e m s u a -

v i t a t e m , q u ® i n a l i i s c i b i s r c p c r i t u r , d e g u s t a b a n t : n e c e x h o c c i b o u n u s 

u n a m , e t a l i u s a l i a m m e n s u r a m c o l l i g e b a t ; p o s t q u a m d e c te lo c ec ide -

r a t m a n n a , q u i s q u e e a m d e m m e n s u r a m , q u ® G o m o r v o c a b a t u r , s u m e -

b a t . Isle est panis, quem Dominus dedit vobis ad vescendum; colligat unus-

quisque ex eo quantum sufficit ad vescendum, Gomor per singula capita. 

E x o d . x v i . M i r a b i l e c e r t e e s t , q u o d in u n i c o h o c c i b o I s r a e l i i ® o i n n e 

d e l e c t a m e n t u m i n v e n i a n t , e t q u o d u n i c a i l l i u s c ib i m e n s u r a m a g n i s et 

p a r v i s ad s a t i e t a t e m , e t a d d e l i c i a s s u f f i c i a t . Q u i d d e cceies t i c ibo ? 

Q u i d d e e s s e n t i a d i v i n a , q u ® e s t u n i c u s c i b u s , q u o i n ccclo p a s c u n t u r 

s a n c t i ? N o n n e in h o c u n i c o c i b o s a t i e t a t e m e t v o l u p t a t c m i n v e n i e n t ? 

N o n n e s a t i a b u n t u r , c u m a p p a r u e r i t g l o r i a D e i ! N o n n e t o r r e n t e v o l u p -

p u n t o d e v i s t a q u e s e c o n s i d e r e . He a q u i l o q u e m e p r o p o n g o d e -

t a t i s i n e b r i a b u n t u r , c u m i n G n i t a m D e i e s s e n t i a m fac i e ad f a c i e m c o n -

t e m p l a b u n t u r ? Cer to i n h o c u n i c o c ibo o m n i a i n v e n i e n t , e t ex e j u s 

c o n t e m p l a l i o n e i n i r a b i l e m , i n e f i a b i l e m e t c o n t i n u a m v o l u p t a t e m p e r -

c i p i e n t . 0 q u a m m a g n u m e s t cmleS tc i l l u d c o n v i v i u m r a t i o n e f e r c u l o -

r u m qu® a p p o n u n t u r ! Quam magnum pa) iter ralione duration's I Con-

viv ía q u ® i n t e r r i s f i u n t , b r c v i t e m p o r i s s p a t i o d u r a n t , e t v o l u p t a s q u ® 

ex c i b o r u m g u s t u p e r c i p i t u r , b r c v i s s i m c t r a n s i t . Q u ® p r i u s g u s t u i p l a -

c e b a n t , c i t o f a s t i d i u m g e n e r a n t ; n u l l a q u e in e i s t a m m e l l e a v o l u p t a s , 

q u ® s u c c e s s u t e m p o r i s f a s t i d i u m n o n p a r i a t , e t in fe l n o n d e g e n e r e t . . 

A t ccclcste c o n v i v i u m ® t e r n u m e s t , e p u l a r u m q u e c c e l e s t i u m d u l c e d o 

b e a t o r u m m e n t e s m i r a b i l i t e r o b l e c t a t i n s e m p i t e r n u i n . N u l l u m ib i f a s -

t i d i u m , n u l l a n a u s e a ; pos t c e n t e n a i n i l l i a e t i n i l l i a a n n o r u m l a m n o v a , 

t a m q u e g r a t a e r i t c c e l e s t i u m c o n v i v a r u m v o l u p t a s , q u a m i n p r i m o i n s -

t a n t i , q u o i n Dei g a u d i u m i n g r e s s i s u n t , e t q u o i l l i s d i c t u m e s t , intra 

in gaudium Domini tui. M a t t , x x v , 2 1 . Cceies t i m e n s ® s e m p e r a c c u m -

b u n t , s e m p e r q u e a c c u m b e n t b e a l i ; d u l c i s s i m i s ib i v e s c u n t u r e p u l i s , 

n e c f a s t i d i o s a a l i q u a s a t i e t a t e a f f i c i p o s s u n t ; s e m p e r s u a v i s s i m i s s a t i a -

b u n t u r c i b i s , n e c u l l o u n q u a m f a s t i d i o c a p i e n t u r . S e m p e r v i d e n t s e m -

p e r q u e v i d e b u n t , a c s e m p e r v i d e r e d e s i d e r a b u n t f a c i e m P a t r i s ; h a c q u e 

v i s i o n e s e m p e r d e l e c t a b u n t u r e t s a t i a b u n t u r , i t a t a m e n u t n u l l a ex s a -

t i e t a t e o r i a t u r n a u s e a , q u i a , u t a i t . S . G r e g o r i u s , desidewm semper sa-

lietas comitalur, el ipsa satietas ex desiderio semper accenditur. M o r . 

xv i i i , 1«S. Ü c o n v i v i u m a d m i r a b i l e 1 O e p u l u m d e s i d e r a b i l e ! O q u a m 

b e a t u s , qui manducat panem in regno Dei! L u c . x i v . Q u i s v e r o a d h o c 

c o n v i v i u m v o c a b i t u r ? Ad i l l u d D e u s o m n e 3 v o c a t , n u n c i n t e r n i s i n s p i -

r a t i o n i b u s , n u n c c o n c i o n a t o r u m v e r b i s , n u n c a u x i l i i s e t n u n c f a v e r i b u s 

m u l t i s . I m o f a m e , s i t i , r n o r b i s , a l i i s q u e flagcllis ad i l l u d s ® p e e o s 

q u o d a m m o d o v e n i r e c o m p e l i i t , compelle intrare. At n i s i v o c a t i v e n i a n t 

p e r a r c t a r n m a n d a t o r u m v i a m , in cceiest i conv iv io n u n q u a m r c c i p i c n -

t u r , n e c u l l u s , q u a m v i s v o c a t u s , s u a v e s cce les t i s conv iv i i c i b o s g u s t a -

b i t , n i s i Dei m a n d a t a s e r v a v e r i l . Xemo illorum qui vocati sunt, guslabit 

canam meam. I s r a e l i i ® a d t e r r a m p r o m i s s i o n i s l a c t e r n e l l e q u e m a n a n -

t e m v o c a t i e r a n t ; j a m v e r o q u i a Dei m a n d a t i s n o n o b t e m p e r a v e r u n t , a b 

e a r e p u l s i s u n t , j u r a v i t q u e D e u s , q u o d a d i l l a m n u n q u a m e s s e n t i n -

g r e s s u r i . Juravi in ira mea, si introibunt in requiem meam. P s . xc iv , 1 1 . 



m o s t r a r o s , e s p l i c a n d o o s c o m o y c u á n g r a n d e es e l f e s t í n encar is t i -

c o : P r i m e r o : p o r l a d i g n i d a d d e q u i e n l o o f r e c e : S e g u n d o : p o r el 

l u g a r en q u e es o f r e c i d o : T e r c e r o : p o r e l n ú m e r o d e l o s inv i t ados : 

C u a r t o : p o r l a e s c e l e n c i a d e los m a n j a r e s : Q u i n t o : p o r los prodi-

g i o s c u m p l i d o s p a r a p r e p a r a r l o : S e x t o : p o r s u u t i l i d a d : S é t i m o : 

p o r su n e c e s i d a d : y o c t a v o : f i n a l m e n t e ; p o r e l p e l i g r o d e hacer 

d e é l m a l u s o . 

i. El festin eucaristía) es grande por la dignidad de quien ¡o 

ofrece. — L e e m o s e n la s a g r a d a E s c r i t u r a q u e e l r e y A s n e r o , que-

r i e n d o m o s t r a r s u s r i q u e z a s y s u s g l o r i a s , o f r e c i ó u n f e s t i n magni-

fico q u e d o r ó s e i s m e s e s 1 . P e r o u n a d e l a s c i r c u n s t a n c i a s q u e real-

z a b a n m a s a q u e l f e s t i n , c o n s i s t í a en q u e A s u e r o e r a e l r e y m a s po-

d e r o s o d e su t i e m p o , p u e s r e i n a b a s o b r e c i e n t o v e i n t e y s i e t e p ro -

v i n c i a s 1 . S i n e m b a r g o , ¿ q u é e r a A s u e r o a l l a d o d e J e s u c r i s t o ? Su 

i m p e r i o n o s e e s t i e n d e s o b r e v e i n t e y s i e t e p r o v i n c i a s , s i n o sob re el 

u n i v e r s o e n t e r o . P o r o t r a p a r t e A s u e r o m a n d a b a á h o m b r e s , y no 

i r e y e s ; p e r o J e s u c r i s t o m a n d a n o s o l o á t o d o s los h o m b r e s y á to-

E u m d e m i n m o d u m a d c c e l e s l e m p r o m i s s i o n i s t e r r a m v o c a t n o s D e u s ; s d 

c o i l e s t e e p u l u m , et ad du lc i s s ima beata; patri¡e me l l a nos i n v i t a t ; vernm 

s i Dei m a n d a t i s obed ien t i am n o n p r a s t i t e r i m u s , a tali convivio repelle-

m u r ; d iv in i s i t a q u e o b t e m p e r e m o s m a n d a t i s , u t i n a t e r n a m paradis i re-

q u i e m , in « t e r n u m il lud S a b b a t h u m , conv iv iumque b e a t i s s i m u m ingredi 

v a l c a m u s . Cb r i s t u s ad ccelum ascend i t , u t o m n i a ad n o s t r i receptionem 

d i s p o n a t : ibi o m n i a p r a p a r a t , u t ad convivíum cceleste r e c i p i a m u r . Ego, in-

q n i t , dispmovobis sicut iisposuil mihiPaler meus regnvm, vtedatis, el bibatü 
supsr mensam meam in regno meo. Luc . x s n , 30. Ad b e a t u m il lud convi-

v í u m C b r i s t u s n o s inv i ta t , n o s vocat , nos compel l i t , n o s q u e in eo recipi 

o p t a t ; v e r u m u t i n filo r e c i p i a m u r , nccessa r io in hoc m u n d o servanda 

s u n t Dei m a n d a t i . Si vil in ai titam ingredi, serva maniata Mat t . xix' 

17. Non e r g o vanas , f r ivo las et r id icu las a d d u c a t i s e x c u s s t i o n e s , ul Dei 

m ú d a l a n o n s e r v e ü s ; ea s e rva t e rcl igiose et fideliter, u t ad a t e r n n m 

parod is i conv iv ium vocar i , a c in eo sedere e t Deo Irui va lea t i s . Amen. 
L J S E L V B , l o e . c i t . p . 3 ) . 

i . Es lh . i , 4. — 1 . E s t h . xi e t x r a . 

d o s l o s r e y e s , s i n o t a m b i é n á l o s á n g e l e s y á t o d a s l a s p o t e s t a d e s 

d e l c ie lo : m a n d a a d e m a s á t o d o s los e l e m e n t o s , á l o s a s t r o s , á l a 

t i e r r a , a l m a r , á l o s v i e n t o s , á l a s e n f e r m e d a d e s y b a s t a á l a m u e r -

t e m i s m a , y s e h a c e o b e d e c e r d e t o d o i n s t a n t á n e a m e n t e , c o n u n a 

so l a p a l a b r a , y c o n m e n o s a ú n , c o n u n s o l o a c t o d e s u v o l u n t a d . Y 

e s t o s e d e b e á q n c J e s u c r i s t o n o e s s o l a m e n t e u n r e y , c o m o e r a 

A s n e r o ; n o e s s o l a m e n t e e l R e y d e l o s r e y e s ; s i n o q u e e s t a m b i é n 

el C r e a d o r , y p o r c o n s i g u i e n t e , e l s o b e r a n o S e ñ o r d e t o d a s l a s c o -

s a s . N a d i e , p o r t a n t o , p u e d e i g u a l a r l e e n d i g n i d a d . S i , p u e s , e l f e s -

t í n o f r e c i d o p o r A s u e r o e r a u n g r a n f e s t i n , h a b i d a c o n s i d e r a c i ó n 

á l a d i g n i d a d y p o d e r d e e s t e p r i n c i p e , ; C u á n t o m a y o r n o e s e l f e s -

t in d e l a E u c a r i s t i a , q u e n o s e s t á o f r e c i d o p o r J e s u c r i s t o , Dios-

H o m b r e , R e y d e l o s r e y e s , C r e a d o r y s o b e r a n o S e ñ o r d e t o d a s l a s 

c o s a s 1 1 

1. J a r a s i p ro m a g n o h a b e t u r , e t j u r e q n í d e m , inv i ta r i a r e g e ad con-

v iv ium ; q u a n t o p l u s e s t inv i ta r i n o s a R e g e r e g u m ? Cer t e A m a m p r i -

m a s Í n t e r Assuer í p r i n c i p e s p ro m a x i m a accepi t g r a t i a i n v i t a t u m se 

esse a r e g i n a ad c o n v i v i u m c u m rege . U n d e j a c t a b u n d o s a i t : Regina 
quoque Esther nullum alium vocavil ad convivium cum rege pneter me : 
apud quam eliam eras cum rege pancurus sum. E s t h . v . Nos i g i t u r n o n 

po t io r í j u r e p o l e r i m u s g lo r i a r i , i nv i t a tos esse, n o s a b ipso Dei F i l i o? 

P o r r o A s s u e r u s conv iv ium i l lud i n s t i t u i t d u a s ob c a u s a s . P r i m o , u t 

o s t e n d e r e t p o t e n t i a m e t d iv i t i a s g lor i® r egn i su i ; s e c u n d o , ob p r i m o r -

d ia r egn i s u i S u s a n i , s e u sed i s c o l l o c a l a io S u s a n , u t eo l l ig i tu r ex He-

b r a o t ex tu . — Cbr i s t u s s i m i l i t e r i n s t i t u i t ccenam s u a m . P r i m o , ob i n i -

t i u m r egn i su i , quod pc r f cc t e ceepit in pa s s ione , q u a n d o s e d e m s u a m 

p o s u i t in c r u c e . E r g o i m m e d i a t e a n t e p a s s i o n e m i n s t i t u i t m e m o r i a l e 

pa s s ion i s s u a ; in q u a se i t a p r o nob i s m o r t i in e s c a m , u t s i c d i cam, 

t r a d í d i t , s i c u t s e nobis ¡n e u c h a r i s l i a t r a d i t . — S e c u n d o , u t o s t e n d e r e t 

in e u c h a r i s t i a d iv i t i a s p o t e n t i a , s ap i en t i® , e t bon i t a t i s sua: . Potent i®, 

q u i a un ico ve rbo et m o m e n t o p l u r i m a e d i d i t m i r a c u l a , t a m in p a n e 

q u a m in s u o c o r p o r e , c u m p a n e m m u t a v i t in c o r p u s s u u m ; cuín acc i -

d e n t a s u s t e n l a v i t s i n e s u b j e c t o ; c u m s e in p l u r i b u s loc is , t o t u m i n 

e x i g u a q u a n t i t a t e c o n s t i t u i t , e tc . Bon i t a t i s e t c h a r i t a t i s , q u i a s e i p s n m 

nob i s in a l i m e n t u m t r a d i d i t e t s ecu ra o m n i a s u a : v i r t u t e s , m e r i t a , g l o -



11. El festín de la Eucaristía es grande, en segundo lugar, por 

el silio en que está ofrecido. — E l f e s t i u d e A s u e r o n o p u d o ser 

o f r e c i d o en n i n g u n a d e l a s s a l a s de l p a l a c i o r e a l , p o r c a u s a d e su 

m a g n i f i c e n c i a y de l n ú m e r o d e l o s i n v i l a d o s ; t u v i e r o n q u e r e c u r r i r 

á l o s j a r d i n e s , en los c u a l e s a r m a r o n u n c o n s i d e r a b l e n ú m e r o d e 

s o b e r b i a s t i e n d a s d e c a m p a ñ a . P e r o p o r m a s g r a n d e q u e s ea este 

e s p a c i o p a r a u n f e s l i n , e s , s i n e m b a r g o , i n f i n i t a m e n t e p e q u e ñ o a l 

l a d o de l l u g a r e n q u e J e s u c r i s t o n o s o f r e c e s u f e s t i n e u c a r i s t i c o . La 

s a l a d e e s t e i n m e n s o f e s t o n o es o l r a , e n e f e c t o , q u e t o d o e l vasto 

u n i v e r s o . L a s a b i d u r í a d i v i n a , d i c e e l r e y D a v i d , l a l i a c o n s t r u i d o 

c o n m a g n i f i c e n c i a s a d m i r a b l e s , c o n u n a s o l i d e z i t o d a p r u e b a , y 

s o b r e f u n d a m e n t o s e t e r n o s 1 . La t i e n d a q u e c o b i j a á l o s c o n v i d a -

d o s , e s la b ó v e d a de l c i e l o , l a s d e c o r a c i o n e s c o n q u e e s t á a d o r n a -

d a , s o n l a s p l a n t a s y l a s flores d e l a n a t u r a l e z a , l a s a n t o r c h a s que 

l a i l u m i n a n , e l s o l , la l u n a y t o d o s l o s a s t r o s de l firmamento. El 

f e s t i n d e l a E u c a r i s l i a e s t á o f r e c i d o p o r t o d a l a t i e r r a , s e g ú n es tas 

p a l a b r a s de l p r o f e t a : Una oblación pura será sacrificada y ofreci-

da en todos los lugares'. N o h a b r á u n r i n c ó n d e l g l o b o d o n d e la 

m e s a d e e s t e f e s t i n n o e s t é p r e p a r a d a , p o r l a m u n i f i c e n c i a d e Jesu-

c r i s t o , y e l m i n i s t e r i o d e s u s a p ó s t o l e s . C o n r a z ó n , p u e s , l l ama 

N u e s t r o S e ñ o r , b a j o e s t e r e s p e c t o , a l f e s t i n e u c a r i s t i c o , u n gran 

feslin 

r i a m . Sapientice vero q u i a m o d u m ine f fab í l em a d i n v e n i t c o m m u n i c a n d i 

se h o m i n i b u s e t i n t i m e u n i e n d i , i ta u t ex ipso et in ipso v i v a m u s , sicut 

p a l m i t e s ex vi te . (FAOEII, Op. conc. D o m . 2 . p o s t P e n t e c . c o n c . 1, n . I). 

1. Ps . txxxv i , 1 . - 2 . Malac . i , 11. 

3 . Asuero , el rey del Or ien te , a q u e l e sposo d e la bel la y p i a d o s a Es-

Iher , n o s r e p r e s e n t a bien á J e s ú s , el B e y de los r e y e s y el" Señor d e los 

Señores , el Esposo d e la Ig les ia , e s t a ú n i c a p a l o m a s i n m a n c i l l a y s in 

d e f e c t o ; el g r a n fest in es d a d o e n S u s a , cap i t a l d e los e s t a d o s Asirios.-

luego S u s a s ign i f ica l i r io d e p u r e r a , s ímbo lo d e v i r g i n i d a d ; la mesa 

es tá p u e s t a en los j a r d i n e s de l r e y , es dec i r , en la Ig les ia q u e es el 

j a r d í n ce r r ado d o n d e m a n a n los a r o m a s , donde J e s ú s s e recrea en t re 

los l i r i o s ; l a s t ap ice r ías do b r i l l a n t e s colores , s o s t e n i d a s p o r c o l u m n a s 

I I I . El festin eucaristico es grande, en tercer lugar, por el nú-

mero de invilados. — A s u e r o i n v i t ó 4 s u f e s t i n á t o d o s l o s p r i n c i -

p e s v e c i n o s c o n s u s h i j o s , y a d e m á s á t o d o s l o s d e s u p u e b l o q u e 

s e e n c o n t r a b a n e n S u s a , d e s d e e l m a s g r a n d e h a s l a el m a s p e q u e -

ñ o . T a n t o s i n v i t a d o s f o r m a b a n s e g u r a m e n t e u n g r a n f e s t i n : n o 

c a b e d u d a r l o . P e r o i n f i n i t a m e n t e m a s n u m e r o s o s t o d a v í a s o n l o s 

i n v i l a d o s , p o r J e s u c r i s t o á 6u f e s l i n e u c a r i s t i c o . N o l l a m a á é l s o -

l a m e n t e á a l g u n o s p r i n c i p e s y á l o s h a b i t a n t e s d e u n a c i u d a d ; s i n o 

á l o d o s l o s h o m b r e s d e l a t i e r r a , s i n d i s t i n c i ó n d e r a z a s , p u e b l o s , 

c i u d a d e s , s e x o s , e d a d e s , n i f o r t u n a s . T o d o s e s t á n i n v i t a d o s , r e p i t o , 

y t o d o s s o n a d m i t i d o s . Y n o s o l o l o s q u e v i v e n en e s t e m o m e n t o y 

q u e s e c u e n t r a n p o r c i e n t o s d e m i l l o n e s , s i n o t o d o s a q u e l l o s q u e 

p r o n t o h a r á d i e z y n u e v e s i g l o s q u e h a n v i v i d o , h a n s i d o i n v i t a d o s 

c o m o n o s o t r o s l o s o m o s , y t o d o s l o s q u e v i v i r á n h a s l a el fin de l 

m u n d o s e r á n i n v i t a d o s i g u a l m e n t e . Y" e s t e n ú m e r o p r o d i g i o s o 

d e h o m b r e s n o e s t á n i n v i t a d o s á s e n t a r s e u n a vez s o l a m e n t e a l 

b a n q u e t e e u c a r i s t i c o , c o m o l o s i n v i t a d o s d e A s u e r o n o p o d í a n h a -

c e r l o m a s q u e u n a vez á l a m e s a d e s u f e s t i n ; l o s i n v i t a d o s d e J e -

s u c r i s t o p u e d e n s e n t a r s e á s u f e s l i n c u a n t a s v e c e s lo d e s e e n , d i a r i a -

m e n t e si q u i e r e n : e l d i v i n o a n f i t r i ó n l o s so l i c i t a c o n i n s t a n c i a . [Oh t 

d e m a r m o l , y s u j e t a s con co rdones d e s e d a y ani l los de m a r f i l , son los 

S a n t o s cuyos s u f r a g i o s y o rac iones rodean y sos t i enen á l a s a l m a s 

l l a m a d a s a l g r a n banque t e : aque l l o s velos azu l e s y ve rdes , d e p ú r p u r a 

y j a c i n t o , son l a s v í r g e n e s y los doc to res , los m á r t i r e s y los con feso re s 

qne l o m a n par to en el f es l in s a g r a d o : aque l los l echos d e o ro ;y p l a t a 

donde d e s c a n s a n los conv idados , son l a s c o n c i e n c i a s p u r i f i c a d a s y c o m . 

p l e t a m e n t e embe l l ec ida s p o r l a c a r i d a d , q u e d e b e n goza r de los m a n -

j a r e s del iciosos d e la r e a l m e s a : l a p ro fus ión y el b r i l lo de l a s p i n t u -

r a s r e p r e s e n t a n la d ivers idad d e v i r tudes , m é r i t o s y grac ias con q u e 

están adornadas las almas q u e t o m a n pa r t e en el b a n q u e t e d iv ino. L a 

h i s t o r i a d e este fes t in n o s m u e s t r a s la p o m p a h i s tó r ica y el l u j o de l 

reV; pero s ign i f ica y ( ¡gura las de l i c ias e s p i r i t u a l e s q u e J e s ú s d i s p e n s a 

á todos en la E u c a r i s t í a (Sage t te . La Eucaristía, octava del Día de l 

Señor , n . 1). — Cf. C o r n . a Lap . C o m m . in E s t h c r . i . 



¡ C u á n g r a n d e e s s u fes t ín p o r el n ú m e r o i n c a l c u l a b l e d e l o s invi ta-

d o s ! 

IV. El festín eucaristico es grande, en cuarto lugar, por la ex-

celencia de los manjares. — Los a l i m e n t o s s e r v i d o s e n l a m e s a r e -

a l d e A s u e r o e r a n d i g n o s d e la m a g n i f i c e n c i a q u e le r o d e a b a : Se 

n e c e s i t a b a n m a n j a r e s de l i c iosos y e s c o g i d o s , s e r v i d o s en j a r r a s 

p r e c i o s a s t a n t o p o r l a s p e r f e c c i o n e s d e l a r l e , c o m o p o r el p r ec io de 

l a m a t e r i a . J e s u s n o se d e j a v e n c e r p o r l a s m a g n i f i c e n c i a s d e los 

p r i n c i p e s d e l a t i e r r a . S u p o d e r ¡ g u a l a á su a m o r , y s u a m o r , s c r -

_ v i d o p o r su p o d e r , n o s e n c o n t r a r á m a n j a r e s e s q u i s í l o s y a l i m e n t o s 

e s c o g i d o s q u e el h o m b r e d e s c o n o c e . C u a n t o h a y m a s r a r o en la 

t i e r r a , c u a n t o e x i s t e d e m a s de l i c ioso en e l c ie lo , t o d o s e r e ú n e en 

la m e s a d e s u f e s t i n ' : l a t i e r r a h a d a d o s u fruto m a s p u r o y s u c u -

l e n t o , s u t r i g o e s c o g i d o , y e l g e n e r o s o j u g o d e s u s u v a s : h a d a d o 

s u m a s p o r a s u s t a n c i a en l a c a r n e i n m a c u l a d a d e M a r í a , en s u san-

g r e v i r g i n a l : y e l c ie lo h a d a d o lo m a s e s q u i s i t o q u e t e n i a , e l ali-

m e n t o e t e r n o d e l P a d r e y de l Esp í r i t u , d e los a n g e l e s y d e l o s San-

t o s , e l V e r b o c o n s u s t a n c i a l J e s u s h a r e m o v i d o l a t i e r r a y l o s cie-

l o s 1 , p a r a e n c o n t r a r a l i m e n t o s d i g n o s d e su r e a l m e s a . l i e a q u i l o 

q u e h a p r o d u c i d o t o d a la t i e r r a en m o v i m i e n t o ; l o q u e h a n des t i -

l a d o l o s c i e l o s 1 ; los a l i m e n t o s q u e n o s p r e s e n t a J e s u s e n s u mesa 

e u c a r i s t i c a : s u c a r n e , su s a n g r e , s u a l m a y s u d i v i n i d a d . ¡ Q u é va-

r i e d a d , q u e e l e c c i ó n , q u e s u a v i d a d e n e s t o s a l i m e n t o s I ¡ Q u é efec-

t o s d e f u e r z a , d e r e n o v a c i ó n d e v i d a y d e f e c u n d i d a d p r o d u c e n ! El 

v i n o e s d i g n o d e la m a g n i f i c e n c i a r e a l , a b u n d a n t e , i n a g o t a b l e , y el 

m a s d e l i c i o s o d e l o s l a g a r e s d i v i n o s 1 ; e l p a n e s e l p a n de l cielo, 

1 . T e r r a d e d i t í r u e t u m s u u m (Ps . LXVI, 7). 

2 . Dominus d a b i t ben igu í t a t em, et t e r r a n o s t r a dab i t I r u e t u m suum 
(Ps . r-xxxiv, 13). 

3 . Ego movebo crelum par i te r et t e r r a m (AGG. II, 22) . 

i . T e r r a m o t a , e ten im cceli d i s t i l l averun t (Ps . u x n 9 ) . 

5 . V i n u m , u t m a g n i f í c e n l a reg ia d i g n n m erat , a b u n d a n s e t p r s c i -
p u u m p o n e b a t u r ¡ESTH. I, 7). 

e l h o m b r e c o m e e n e s t a m e s a e l p a n d e l o s a n g e l e s ' . ¡ i n e f a -

b l e s d e l i c i a s d e la m e s a e u c a r i s t i c a I ¡ P o d r í a m o s o l v i d a r n u n -

c a , n i m e n o s a b a n d o n a r l a suave delicadeza d e v u e s t r o s a l i -

m e n t o s p u r o s y s a b r o s o s , p o r l o s a l i m e n t o s g r o s e r o s ' d é l a c r i a -

t u r a , p o r el i n f a m e a l i m e n t o de l p e c a d o ! | O h b a n q u e t e d e 

p u r a s a l e g r í a s , d e i n f i n i t a s s o c i e d a d e s , d e r e s t a b l e c i m i e n t o s d i v i -

n o s , f e s t i n n u p c i a l d e v i r g i n a l e s a l e g r í a s , d e m i s t e r i o s a s c o m u n i c a -

c i o n e s , d e e f u s i o n e s d e l a t e r n u r a d i v i n a 1 ¡ O h c o m u n i o n , y o o s 

b e n d i g o , c o m o l a f u e n t e d e l a s d u l z u r a s y v o l u p t n o s i d a d e s , l a e m -

b r i a g u e z d e l a p o s e s i o n , y el p r i n c i p i o d e la g l o r i a y d e l a b e a t i -

t u d ! Lauda Sion, Salvalorem.; O h S i o n , I g l e s i a d e m i D i o s , S i o n , 

a l m a c r i s t i a n a , c o n v i d a d a a l b a n q u e t e d i v i n o , a l a b a d á v u e s t r o 

S a l v a d o r , a l a b a d á v u e s t r o g e f e y P a s t o r c o n h i m n o s y c á n t i c o s : 

a l a b a d l e c o n t o d a s v u e s l r a s f u e r z a s , p o r q u e é l es m a s g r a n d e q u e 

t o d a a l a b a n z a , y n u n c a c o n s e g u i r é i s a l a b a r l e c o m o l o m e r e c e n l a s 

m a g n i f i c e n c i a s d e s u b o n d a d ' I 

1. P a n e m coell ded i t e í s : et p a n e m a n g e l o r u m m a n d u c a v i t h o m o ( P s . 

L X S V I I , 2 1 e t 2 5 ) . 

2 . Magna m i s e r i a , e t m i s e r a n d a i n l i r m i t a s , quar .do i p s u m ( C h r i s t u m ) 

sic p r a s e n t e m habe t í s , et a l iqu id a l iud in toto m u n d o cu ra t i s - T o t u s 

h o m o paveat , t o t u s m u n d u s c o n t r c m i s c a t ct ccclum c x s u l t e t , q u a n d o 

s u p e r a l t a r e In m a n i b u s s ace rdo t i s e s t C b r i s t u s F i l i u s D e i vivi (S. FRAN-

c i s c u s , in e j u s e p . ad s a c e r d o t e s s u i o r d i n i s , quas h a b e t u r , t o m . 5 . b i -

b l i o th . ss . p p . ) . 

3 . Sage t t e , La Eucaristía, o c t a v a de l S e ñ o r , n . 1. § 3 . — O v e r e 

m a g n u m conviv ium r a t i o n e f e r cu l i quod ibi d a l u r , q u o d í d e m e s t c u m 

fe rcu lo , q u o d bea t i s in ccelo a p p o n i t u r . S i c u t e n i m in t é r r a , ¡ ta e t i n 

cielo m a g n u m fit c o n v i v i u m , e t i u u l r o q u e convivio í d e m e s t f e r c u l u m , 

D e u s sci l icet , q u i t u m in cielo, t u m in t é r r a vo lu i t e s se h o m i n u i u c i -

b u s ; hoc l a m e n d i s c r i m i n e , quod in ccelesti convivio b e a l o s D e u s p a s -

ca t , s e i p s u m il l is p e r s p i c u e e t s i n e ul lo v c l a m i n e c o n s p i c i e n d u m e x h i -

b e n s ; in e u c h a r i s t i c o vero convivio fideles p a s c a t C h r i s t u s , s e i p s u m , 

p a ñ i s e t viní s p e c i e b u s v e l a l u m t r a d e n s . 0 sacrum convivium, in quo 
Christus sumitur. Vere s a c r u m , v e r e m i r a b i l e , v e r e d i v i n u m , v e r e o m n i -



V . El festín eucaristico es grande, en quinto lugor, por los pro-

digios cumplidas para prepararlo. — P r o d i g i o s t a n n u m e r o s o s c o -

m o s o r p r e n d e n t e s y a d m i r a b l e s . E n p r i m e r t é r m i n o , c o n l a v i r t u d 

d e u n a s o l a p a l a b r a , e l p a n , h e c h o c o n l a h a r i n a d e t r i g o , d e j a d e 

s e r p a n , y s e c a m b i a , e n u n i n s t a n t e , en e l c u e r p o s a g r a d o d e N u e s -

t r o S e ñ o r . L o q u e , a n t e s d e l a c o n s a g r a c i ó n , e r a p a n , e s c a r n e d e s -

p u e s d e l a c o n s a g r a c i ó n . — El s e g u n d o p r o d i g i o c o n s i s t e e n q u e 

n o e x i s t i e n d o y a , l a s u s t a n c i a d e l p a n , c o m o a c a b a m o s d e d e c i r l o , 

c o n t i n ú a n e x i s t i e n d o s u s a p a r i e n c i a s . C r é e s e q u e es p a n l o q u e s e 

v e t o d a v i a : c r é e s e t o c a r , g u s t a r y c o m e r p a n ; y d e h e c h o , e l c o -

l o r , el p e s o , e l g u s t o de l p a n c o n t i n ú a n s u b s i s t i e n d o , p o r m a s q u e 

la s u s t a n c i a de l p a n y a n o e x i s t e , en r a z ó n á h a b e r s e c o n v e r t i d o en 

l a s a c r a t í s i m a c a r n e d e n u e s t r o S a l v a d o r . — H e a q u i u n t e r c e r p r o -

d i g i o . P o r m a s q u e el c u e r p o h u m a n o d e l S a l v a d o r s ea de l t a m a ñ o 

o r d i n a r i o , e s t á , s in e m b a r g o , e n c e r r a d o t o d o e n t e r o e n u n a h o s t i a 

p e q u e ñ í s i m a , y a u n en c a d a p a r t í c u l a d e e s t a h o s t i a , si l l e g a á 

r o m p e r s e . — U n c u a r t o p r o d i g i o q u e s e o b s e r v a en l a p r e p a r a c i ó n 

d e l f e s t í n e u c a r i s t i c o , c o n s i s t e en q u e el S a l v a d o r e s t á e n t e r a m e n t e 

p r e s e n t e e n v a r i o s l u g a r e s , e s d e c i r , d o n d e q u i e r a q u e h a y h o s t i a s 

c o n s a g r a d a s . Asi e s q u e e s t á e n t e r a m e n t e p r e s e n t e e n é l t a b e r n á -

c u l o d e es ta i g l e s i a , e n t e r a m e n t e p r e s e n t e e n l a s i g l e s i a s d e l a s p a r -

b u s s ü c u l i s p r a d i c a n d u m il lud c o n v i v i u m , in quo C h r i s t u s ü e u s et 

H o m o n o b i s in c ibum d a t u r , c t in q u o nob i s i d e m q u o d e t a n g e l i s f e r -

c u l u m m i n i s t r a t u r . E c q u i s non a d m i r a b i t u r ? E c q u i s non o b s t u p e s c e t , 

c u m eucha r i s t i c i convivi i e p u l a s m e n t e r e v o h i t . De Clcopa t ra f e r t u r 

quod c u m cen t i e s s e s l e r c i u m u n a coma a b s u m e r e s t a t u i s s e t , p r a c l a -

r i s s i m u m preti i i l l ius u n i o n e m aceto i m m e r s e r i t , a c l i que fac tu in so r -

b u e r i t . Mira t i s u n t , q u i hoc v i d e r u n t et a u d i c r u o t , d i c e n t e s : O q u a m 

p r e t i o s u s ille c ibus . Quid a u t e m hoc pre t i i , si c u m cibo e u c h a r i s t i c o 

c o n f e r a t u r ? V e l i m , C l e o p a t r a m , v c l a l i u n i a l i q u e m , ú n i c a coma q u e m -

d a m tant i p re t i i c i bum h a u s i s s e , u t ó m n i b u s t e r r e n i s o p i b u s a q u i p o l -

lea t , q u i d hoc esse t r e spce tu convivi i e u c h a r i s t i c i , i n q u o c h r i s t i a n i i p -

s u m C h r i s t u m s u m a n t , q u i o m n e quod m e n t e conoipi p o t e s t , p r e t i u m 

onge s u p e r a t ? ¡LASELVE, Ann. /tpost. D o m . 2 . pos t P e n t e c . p . 2 ) . 

r o q u i a s v e c i n a s , e n t e r a m e n t e p r e s e n t e en l a s i g l e s i a s d e t o d a l a 

t i e r r a , d o n d e se c o n s e r v a n h o s t i a s c o n s a g r a d a s . Y en e l m o m e n t o 

d e l a c o m u n i ó n , e s t á e n t e r a m e n t e p r e s e n t e e n e l p e c h o d e l o s q u e 

c o m u l g a n , m i e n t r a s q u e n o se a l t e r a n l a s e s p e c i e s s a c r a m e n t a l e s . 

Q u i n t o p r o d i g i o : c o m o q u i e r a q u e s e t r a t e á l a s e s p e c i e s s a c r a m e n -

t a l e s , o r a s e l a s r o m p a , y a s e l a s m a c h a q u e ó b i e n s e l a s q u e m e , 

n i n g u n a d e e s t a s a c c i o n e s a l c a n z a a l S a l v a d o r q u e se e n c u e n t r a en 

e l l a s . E l s e x t o y ú l t i m o p r o d i g i o , q u e c o n v i e n e s e ñ a l a r , c o n s i s t e e n 

q u e e l a l i m e n t o e u c a r i s t i c o d u r a s i e m p r e el m i s m o , s i n a l t e r a r s e 

n u n c a n i c o n s u m i r s e , d e s d e e l d i a d e su i n s t i t u c i ó n h a s t a h o y , y 

d u r a r á de l m i s m o m o d o h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e l o s s i g l o s , m i e n -

t r a s q u e h a y a c r i s t i a n o s p a r a t o m a r l o . T a n t o s p r o d i g i o s , y n o h e 

h a b l a d o m a s q u e d e l o s p r i n c i p a l e s , ¿ n o h a c e n de l fes t ín e u c a -

r i s t i c o u n f e s t i n i n c o m p a r a b l e y v e r d a d e r a m e n t e u n gran fes-

tín! 

V I . El festín eucaristico es grande por su utilidad. — L a u t i l i -

d a d de l f e s t i n d e A s u e r o p a r a l o s i n v i t a d o s c o n s i s t í a ú n i c a m e n t e e n 

a l i m e n t a r e l c u e r p o y r e g o c i j a r el e s p í r i t u . I n c o m p a r a b l e m e n t e es 

m a y o r l a de l fes t in e u c a r i s t i c o , p o r q u e p r i m e r a m e n t e , n o s u n e á 

J e s u c r i s t o e s t r e c h a m e n t e p o r l a m a n d u c a c i ó n q u e d e su s a c r a t í s i m o 

c u e r p o h a c e m o s . E s t a u n i ó n n o s e s t á i n d i c a d a p o r el m i s m o S a l v a d o r 

c u a n d o d i c e : El que come mi carne y bebe mi sangre mora en mí 

y yo en él'. M a s v i v i r , m o r a r en JESUCRISTO y s e r u n o m i s m o la 

m o r a d a d e JESUCRISTO. ¿ S e p u e d e c o n c e b i r f o r t u n a m a s v e n t a j o s a , 

n i e s t a d o m a s f e l i z ? P o r q u e r e s u l t a q u e se v i v e d e la m i s m a v i d a 

d e JESUCRISTO, y si se v i v e d e l a m i s m a v i d a t e n e m o s c o m o c o n s e -

c u e n c i a u n a m i s m a v o l u n t a d , r e c t a s i e m p r e p a r a v e r e l b i e n , s i e m -

p r e f u e r t e p a r a p r a c t i c a r l o . Y s i , c o m o c o n s e c u e n c i a d e e s t a u n i ó n 

e s t r e c h a c o n JESÚS se v é y p r a c t i c a s i e m p r e e l b i e n t e n e m o s q u e e s 

e l m e d i o d e o b t e n e r l a m a y o r f e l i c i d a d e n e s t e m u n d o , p u e s t o q u e 

l a f u e n t e d e l a v e r d a d e r a d i c h a n o s e e n c u e n t r a m u s q u e en e l c u m -

p l i m i e n t o de l d e b e r y n o p u e d e h a b e r en la t i e r r a n a d i e v e r d a d e r a -

1. Joan , vi , 51. 
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m e n t e fel iz m a s q u e el j u s t o , j Q u é g r a n d e es p u e s l a u t i l i d a d de l 

fes t in e u c a r i s l i c o 1 1 

1 . Pro: ter eíTectus e ju s (Euchar i s t i a ) o rd inar ios , s a p e n u m e r o p a r i t 

ex t rao rd ina r ios , m i r o s et m a g n o s . N a m p r i m o , olim m a r l y r e s robo-

ravi t , et a n i m a v i t ad m a r t y r i a , et q u a v i s ace rba for t i te r p e r f e r e n d a , u t 

pate t ex Cvp. 1, 1. ep . I I . ad Corn. e aque de cansa e u c h a r i s t i a m t e m -

pore p e r s e c u t i o n . s d o m u m d e f e r e b a n t , u t illam i n s t a n t e m a r t v r i o su -

m e r e n t ; quod e t i am pon t i f ex concess i t M a r i a S c o t i a regio® ( q u a ab 

m p i a E l i s a b e t h a A n g l a pe r f ide neca t a est ,) c u m sacerdote d e s t i t u e r e -

t u r , F l o r i m u n d . R a y m u n d . de o r i g . ha¡res. p a r t . II. Ob eamdetn c a u -

sam s t a t u i t A n a c l e t u s , u t o m n e s ch r i s t i an i m i s s a p r e s e n t e s , s u b ea 

c o m m u n i c a r e n t , ob i n c r u d e s c e n t e m T r a j a n i p e r s e c u t i o n e m . — Secundo , 

a rmav i t c o n t r a hos t e s ad vic tor ia in p a r a n d a m . Qua de r e h a c s u m m a -

tim n a r r a t C o r n e l i u s a Lapid«, in c . ix. Zach . Otho i m p e r a t o r p r a l i u m 

c o m i s s u r u s c u m H u n g a r i s , p r ius c u m suis e u c h a r i s t i a m s u m p s i t , ac 

de inde d i m i c a n s i n g e n t e i r h o s t i u m n u m e r u m t ruc idav i t , et i l lus t rem 

vic tor iam o b t i n n i t , anno Domin i 955, u t i sc r ib i t a u s t o r v i t a S . Dldar ic i , 

et ex eo c a r d . B a r o n i u s , q u i e t anno Domini 1040, ex Cnropala ta et Ce-

d r e n o n a r r a t , C a t a l a c u m p r a f e c t u m Michael is impera to r i s m a g n a s S a -

r a c e n o r u m c o p i a s M e s s a n a m invaden t e s prof l igassc , mi l i l ibus a n t e 

aoiem s a c r o v i a t i c o c o m m n n i t i s . I d e m so l i t um lacere a n t e p r a l i a I l en -

r i c u m i m p e r a t o r e m m a r i t u m S. Cunegund i s , ex Pe t ro Damiano et B o -

nifacio n a r r a t , a n n o Domin i 1022. S c r i b i t T h c o d o r . 1, III . h i s t . c . u i . 

C o n s t a n t i u m , M a g n i C o n s t a n t i n i í i l ium, mi l i t es suos h o r t a t u m ad p e r -

c i p i e n d a m E u c h a r i s t i a m an te c e r t a m e n c u m Magnen t i o . Idem fecisse 

c h r i s t i a n o s in be l lo sac ro c u m Hierosolymíe o b s i d e r e n t u r , s c r i b i t Gu-

liel . Ty r ius , et ex eo Molanus , in n a t a l . Belgi i , 15. j u l i i , a p p e n d i c e II. 

Memorabi l i s f u i t v ic tor ia , q u a m v i r t u t e E u c h a r i s t i a et s . c ruc is de Sa-

racenis retuTit A l p h o n s u s VIII . rex Castellíe, s u b I n n o c e n ü o I I I . pont i f . 

annn . Domin i 1212, die 16. j u l . C u m en im rex c u m ó m n i b u s mi l i t ibus 

su i s a n t e p r a l i u m s a c r a confes s ione et c o m m u n i o n c sese c o m m u n i i s s e t , 

ac Rode r i cus a r c h i e p i s c o p u s T o l e t a n u s c r u c i s vexi l lum in b a r b a r o s i n -

tu l i sse t , c a s a s u n t ad d u c e n t a S a r a c e n o r u m mill ia , v ig in t i q u i n q u é 

• íumtaxa t e c h r i s t i a n i s dc s idc ra t i s . Quocirca a n n u a m t an t i m i r aeo l i 

üif imoriam c e l e b r a n t H i span i fes to , quod n u n c u p a n t t r i u m p h u m s. 

c . u c i s , die 16. ju l i i . R e m g e s t a m sc r ips i t rex ad I n n o c e n t i u m III . Pon-

V I I . El festín eucarislico es un gran festin por la necesidad que 

de éltenemos. Uti l p o r d e m á s e l f e s t i n e u c a r i s l i c o es t a m b i é n a b s o l u -

t a m e n t e n e c e s a r i o . A s u e r o r e p u d i ó á l a r e i n a , s u e s p o s a p o r h a b e r r e -

h u s a d o la i n v i t a c i ó n d e e s t e á su b a n q u e t e . E s t o m i s m o d e b e n e s p e r a r 

d e Jesucristo a q u e l l o s q u e d e s d e ñ a n l a i n v i t a c i ó n a l f e s t i n e u c a r í s -

t i c o , l o cua l e s tá i n d i c a d o en el E v a n g e l i o d e e s t e d i a , c u a n d o se d i c e 

q u e el p a d r e d e f a m i l i a , i r r i t a d o c o n l o s q u e d e s d e ñ a r o n su i n v i t a c i ó n 

e s c l a m ó : Yo os lo digo, ninguno de los que yo había invitado se 

sentará en mi banquete. Y e f e c t i v a m e n t e e s l o s u c e d e r á á l o s q u e 

t i f . e t Rode r i cus a rch iep . Tole t . l ib . VI I I . h i s t . c . 1. a t q u e e x i is p . R i -

vadene i r a , in v i t i s s a n c t o r u m , die 16. j u l i i . Non m i n u s i l lu s t r i s f u i t 

victoria , q u a m de i i sdem cadem a r m a t o r a ob t inu i t R a m i r u s rex , a n n o 

Domini S34. C u m e n i m R a m i r u s a b iis c a s u s sese c u m su i s r ecep i s se t 

ad m o n t e s , a f ü i c t u s q u e Deum obsec ra r e t , a p p a r u i t ci S. J a c o b u s m a n -

d a n s , u t m i l i t e s o m n e s s a c r a confess ione exp ia re t , et s a n c t a c o m m u -

n i o n e r e ß c e r e t ; i t aque hos t e s invadere t i n c l a m a n s n o m e n Dei et S. J a -

c o b i : se e n i m equo cand ido c a s t r a p r a i t u r u m , et hos t e s d i s p e r s u r u m . 

I ta f a c t u m , quoc i rca in eo p r a l i o cec ide run t s e p t u a g i n t a M a u r o r u m 

mil l ia . A tque exinde Hispan i s in p r a l i i s i n c l a m a r e c o n s u e v e r u n t S . 

J a c o b u m , i ta R i d a d e n c i r a , in v i ta S. J a c o b i . Hoc i m i t e n t u r duces et 

mi l i t es ch r i s t i an i , a c s imi lps d e in imic i s fidei t r i u m p h o s r e p o r t a b u n t . 

— Ter t io , roborav i t i n f i r m o s . Scr ib i t S. B o n a v e n t u r a , in 1. de pe r fec -

t ione ad s o r o r e m , s a p e p e r s o n a s deb i l e s s . svnax i t a n t u m s e n t i r e ro-

bor is , consola t ion is et l a t i t i a , u t a b ea robus ta! d i s c e d a n t pe r inde ac 

si n u l l i i n ü r m i t a t i e s s e n t o b n o x i a . Sc r ib i t S. Gregor ios Nazianz . o r a t . 

x i x . i n f u n e r e p a t r i s , p a t r e m s u u m a r d e n t i s s i m a - e t d i u t u r n a f e b r i e x -

h a u s t u m s u m p t a s . E u c h a r i s t i a conva lu i s sc s u b d i t q u e idem a l i quando 

m a t r i s u a cont igisse . — Quar to , a l i q u o s s u s t e n t a v i t s ine o m n i co rpo -

rali cibo, u t i J o a n n e m m o n a c h u m , in h i s t . Laus iaca P a l l a d » , c . xv ; 

L u d o v i c u m P i u m i m p e r a t o r e m in s u p r e m o m o r b o , quo obi i t , pe r d i e s 

q u a d r a g i n t a , a p u d T h o m . Boz. d e s i gn . eccl . to . II. J. XV. c . II ; p u e l -

l a m in di t ione Tul lens i pe r t r i e n n i u m , a p u d S igcbe r tum, i n c h r o n . a n n o 

Domini £ 3 3 ; S. M a r i a m O i g n i a c e n s e m , d u r a n t e i n f i r m i t a t e , a p u d card-

Vi t r iac . in v i t a , 1. I I . c . x n . (FABER, Üp. conc. Dom, 2 . pos t . Pen tec-

conc. 2 . n . 5). 



t e n i e n d o o b l i g a c i ó n d e c o m u l g a r , p o r P a s c u a , e n u n a g r a v e e n f e r -

m e d a d ó e n p e l i g r o d e m u e r t e r e h u s a n e l h a c e r l o . L a s p a l a b r a s d e l 

S a l v a d o r s o n f o r m a l e s e n e s t e p u n t o : Si no coméis la carne del 

Hijo del hombre, d i c e , y s i no bebéis sus sangre, no viviréis'. E l 

S a l v a d o r , i n s t i t u y ó e n e f e c t o l a s a g r a d a E u c a r i s t í a p a r a q u e s e a 

n u e s t r o V i á t i c o n e c e s a r i o e n l a p e r e g r i n a c i ó n s o b r e la l i e r r a ; v i á -

t i c o t a n n e c e s a r i o , d i g o , q u e e s i m p o s i b l e l l e g a r á l a p a t r i a c e l e s t e 

s i n r e c i b i r l o , a l m e n o s e n d e s e o , s i n o s e p u e d e r e c i b i r l o e f e c t i v a -

m e n t e . A e s t o p a r e c e a l u d i r el S a l v a d o r c u a n d o d i j o : Tengo lásti-

ma de esta muchedumbre de gentes, porque no tienen que comer; 

y si los dejo marcharse sin darles, morirán en el camino9. L o 

m i s m o q u e n o p o d e m o s e s t a r m u c h o t i e m p o s i n a l i m e n t o c o r p o -

r a l , p o r q u e e l c u e r p o s e d e b i l i t a y s u c u m b e , l o m i s m o s u c e d e a l 

a l m a si n o t o m a s u a l i m e n t o p r o p i o , e s d e c i r , l a s a g r a d a E u c a -

r i s t í a , l o m i s m o , r e p i t o , p i e r d e s u v i g o r y b a s t a l a v i d a d e l a g r a -

c ' a 3 . 

V I H . En fin es grande el festín eucarístico, por el peligro de 

usar mal de é l . — E n el f e s t í n d e l r e y . A s u e r o s e h a b i a s e r v i d o u n 

v i n o abundante y e s c e l e n t e ; y p o r e s t o m i s m o , e s d e c i r q u e s i e n d o 

m u y b u e n o s u u s o h u b i e r a p o d i d o s e r f u n e s t o á l o s q u e h u b i e s e n 

a b u s a d o , p r o h i b i ó e l r e y q u e n o s e e x c i t a s e á n a d i e á b e b e r . I g u a l -

m e n t e el p a n y el v i n o q u e s e s i r v e n e n e l f e s t í n e u c a r í s t i c o n o s o n 

n i u n p a n c o m ú n n i u n v i n o o r d i n a r i o ; e s e l p a n y el v i n o d e l r e i n o 

d e l o s c i e l o s , e l p a n y e l v i n o d e D i o s . M a s , e s c u c h e m o s á N u e s t r o 

S e ñ o r : Ninguno, d i c e , echará vino nuevo en el barco viejo, por-

que el vino romperá el barco Y , ¿ Q u é v i n o y q u é b a r c o s o n e s -

t o s d e q u e h a b l a n u e s t r o S e ñ o r ? El v i n o n u e v o d e q u e h a b l a e s l a 

E u c a r i s t í a , l l a m a d a t a m b i é n vino que hace germinar á las virge-

1. J o a n , v i , 5 ! . — 2 . M a r c , VIII, 2 . 

3 . T r a d u c i d o l i b r e m e n t e d e E a b e r , Op. c o n c . D o m . 2 , p o s t P e n l e c . c o n o . 

1 . n . 4 . — Q u a i n r e figúrala e s t E u c h a r i s t i a i n p a n e ¡ l io s u b c i n e r í c e o , 

q u o r e f e c t u s a b a n g e l o E l i a s a m b u l a v d in l o r t i t u d i n e c ib i i l l í u s u s q u e 

a d m o n t e m Dei H o r e b . I I I . R e g . x x i . (FABER, loe . eit .J 

4 . M a r c . n , 2 2 . 

nes ' ; y l o s v a r e o s v i e j o s d e s i g n a n a l h o m b r e v i e j o , e s d e c i r , a l 

h o m b r e q u e n o v i v e s e g ú n l a l e y d e N u e s t r o S e ñ o r , l l á m a d o hom-

bre nuevo!. A s í , c u a n d o n o s e q u i e r e l l e v a r u n a v i d a c o n f o r m e á 

l a s e n s e ñ a n z a s d e l h o m b r e n u e v o , q u e e s N u e s t r o S e ñ o r , s i n o q u e 

s e q u i e r e v i v i r s i g u i e n d o l a s i n c l i n a c i o n e s d e l h o m b r e v i e j o , q u e e s 

e l p e c a d o r , n o s e d e b e t o m a r , n o s e d e b e r e c i b i r e l v i n o n u e v o , q u e 

e s l a E u c a r i s t í a . N a d a m a s p e l i g r o s o q u e h a c e r u n a a c c i ó n s e m e -

j a n t e , ¿ C ó m o ? — P o r q u e e l v i n o n u e v o r o m p e l o s b a r c o s v i e j o s . 

O b s e r v a d l a c o n d u c t a d e J u d a s : Q u e r i e n d o v i v i r s e g ú n el v i e j o 

h o m b r e y a t r e v i é n d o s e s i n e m b a r g o á b e b e r e l v i n o n u e v o d e l a 

E u c a r i s t í a c u a n p r o n t o s e r o m p i ó s u c u e r p o c u a n d o f u é á 

a h o r c a r s e . E s t o n o s u c e d e á t o d o s l o s q u e u s a n m a l d e l f e s t í n e u -

c a r í s t i c o ; p e r o s i s u c u e r p o n o s e r o m p e , c o m o el d e J u d a s , c i e r t a -

m e n t e s u a l m a s u f r e e l m a s e s p a n t o s o d e s p e r f e c t o . P o r e s t o n o s r e -

c o m i e n d a c o n i n s i s t e n c i a e l a p ó s t o l S a n P a b l ó q u e discer namos el 

cuerpo del Señor, porque el que lo come indignamente, come su 

propia condenación. Por esto, a ñ a d e e l m i s m o a p ó s t o l , e s d e c i r , 

p o r q u e m u c h o s a b u s a n d e l f e s t í n e u c a r í s t i c o , hay entre vosotros 

muchos enfermos y lisiados y por esto mueren muchos3 ¡ Q u é g r a n -

1. Z a c h . .x , 2 7 . — 2. E p b . í v , 2 4 . 

3 . 1 . C o r . x i , 2 9 e t 3 0 . — Qui manducat et bibit indigne, judicium sil i 

manducat et bibit, non dijudicans Corpus Domini. I d q u e c o n l i r m a t ( A p o s -

t n l u s ) i p s o re i c v e n t u s u b d e n s : Ideo ínter vos mullí infirmi el dormiunt 

mullí, id e s t , i n f i r m a n t u r e t m o r i u n t u r , q u i a s e í l i c e t i n d i g n e c o m m u n i -

c a r u n t . S a n e o l i m o b h o c p e c c a t u m a l i q u i v e x a t i s u n t a d i e m o n e , u t 

t e s t a t u r S . C h r y s o s t . in 1. a d T i m . h o m . v . e t S . C y p r i a n u s , s e r m . d e 

l a p s i s , s c r i b i t p l u r e s , q u i pos t g u s t a t a i d o l o t h y t a i n d i g n e c o r a m u n í c a -

r a n t , v a r í e p u n í t o s f u i s s e , . v e l e n í m E u c b a r i s t í a m e o s r e m o v e r é d e -

b u i s s e , vel a t t i n g e r e n o n a u s o s , ve l c i n e r e m p ro e a in m a n u i n v e h i e s e , 

ve l a s p i r i t i b u s i m m u n d í s a g i t a t o s , vel o b m u t u í s s e , ve l l i n g u a m p r o -

p r i a m d i s c e r p s i s s e . M e m o r a b i l e e t i a m e s t , q u o d c o n t i g i t L o t b a r í o F r a n -

c o r u m r e g í e t c o m p l i c i b u s e j u s , a n n o D o m i n i 868 , q u a n d o R o m a ; a b 

H a d r i a n o p a p a s i m u l a t a c u m p m n i l e n t i a e t a b s q u e r e t r a c t i o n e s c e l e r i s , 

E u c b a r i s t í a m a c c e p e r u n t . O m n e s e n i m i l l i d i v i n o j u d i c i o p e r c u s s i , a b 



d e e s p u e s el t e s t i t i e u c a r i s t i c o a u n p o r e l p e l i g r o d e u s a r m a l d e 

é l ! 

Conclusión. C o n r a z o n p u e s h a b l a n d o N u e s t r o - S e f i o e d e l f e s t i n 

e u c a r i s t i c o , l e M a r n a u n gran festin ; y n o e s e x a c t a r a e n t e u n g r a n 

f e s t i n , s i n o el g r a n f e s t i n p o r e x c e l c e n c i a . P o r q u e ¡, q u é f e s t i n p u e d e 

c o m p a r a r s e c o n e s t e p u e s t o q u e e s t e l o e s g r a n d e p o r t o d a s l a s 

m a t c r i a s y b a j o t o d o s l o s p u u t o s d e v i s t a ? e s d e c i r , p o r l a d i g n i -

h a c l u c e s u b t r a c t i s u n t a n t e q u a m s u b s e q u e n l i s a o n i r e d i r e t p r i n c i p i n o ! : 

p e r p a u e i , q u i se a c o m m u n i o u e s u b t r a x e r u n t , v i s m o r t i s p e r i c u l u m 

e v a s c r u n t . P o r r o L o t h a r i u s R o m a e g r e s s u s m o r b o e o r r i p i t u r e t P l a c e n -

t i a m c i v i t a t e m p e r v e u i e u s , d i c m c l a u s i t e x t r e m u m , u t d e s c r i b i t H e g i n o , 

a p u d B a r o n . a n n o 8 6 8 . — H i n c o a n i t E e e l e s i a : Morsesi matis, vita bo-

nis, vide paris sumplionis guani sii dispar exilus. S i c m e i n o c e t c b o l e r i c i s , 

p r o d e s t p h l e g m a t i e i s : s i c e a d e m c o l u m n a i l l u m i n a v i t H e b r a o s , e x c s -

c a v i t . E g y p l i o s , E x o d . x i v . u t b a b e t u r ex C h a l d a o : s i c ex e o d e m f o n t e 

G e b r a i b a u r i e b a n t a q u a m c i a r a m , . 'Egypt i i v e r o s a n g u i n c m , u t s c r i b i t 

J o s e p h u s : s i c ex e o d e m flore a p i s s u g i t m e i , a r a n e a v e n e n u m . Q u a r e 

n e d e s a l u t i s f o n t e h a u r i a m u s n o b i s m o r t e m d a m n a t i o n e m : P r o b e t 

s e i p s u m q u i s q u c , e t s i c d e p a n e i l io e d a t : « N e c e s s e e s t , i n q u i t S . G r e g . 

I . I V . d i a l . c . LIX, u t c u m b a c a g i m u s , n o s m c t i p s o s D e o in c o r d i s c o n -

t r i l i o n e m a c t e m u s , q u i a q u i p a s s i o n i s D o r n i n i c a m y s t e r i a c e l e b r a m u s , 

d e b e m u s i m i t a r i q u a a g i m u s . T u n c e n i m v e r e p r ò n o b i s h o s t i a e r i t 

D e o , c u m n o s i p s o s h o s t i a m f e c e r i m u s . » — Sed ii q u i m a d i a a l i i s s . 

E u c h a r i s t i a i r r e v e r e n t i a m i n t u l e r u n t , u l t r i c e m s a p e Dei m a n u m e x -

p e r t i s u n t . A n n o n a m q u e D o m i n i 1278, in T r a j e c t o s u p e r i o r i c u m i n 

p o n t e m u l t i c h o r e a s d u c e r c n t , i n t e r i m q u e a d a g r o t u m E u c h a r i s t i a i n 

v i a t i o u m d e f e r r e t u r , n e c i l l i s c b o r c a s i n t e r m i t t e r e n t , d u c e n t i in M o s a m 

fluvium d e m e r s i s u n t , p o n t e c u m d i v i n o m i r a c o l o c a d e n t e ; c u m j a m 

s a c e r d o s c u m E u c h a r i s t i a p r a t e r i i s s e t , u n u s t a n t u m ex i i s s a l v i l a f u i t , 

h a u d d u b i e f u t n r i s a l v i o m n o s , s i E u c h a r i s t i a m v e n e r a b u n d i f u i s s e n t 

s e c u t i . H a c S a u c l e r u s g e n e r . x i m , in fi. C r a n z i u s , in m e t r o p . 1. V i l i , e . 

x x x i x , s e d e l a n n o 1 2 1 8 , o b n n i u s p u g i l i s h a b i t a m E u c h a r i s t i a i r r e v e -

r e n t i a m , t o t a P r i s i a . a s t u m a r i s d e m e r s a e s t , p e r i i s q u e m e m o r a n t u r 

c e n t u m el c o a m p l i u s h o m i n u m m i i l i a , N a u c l e r . g e n . s u . s u b finem. 

T r i t h e m . c h r o n . H i r s a u g . (FABEB, loc . c i t . . n , 6 ) . 

d a d d e l q u e l o o f r e c e , p o r e ! l u g a r e n q u e s e o f r e c e , p o r el n ú m e r o 

d e l o s i n v i t a d o s , p o r l a e x c e l e n c i a d e l o s m a n j a r e s , p o r l o s p r o d i -

g i o s r e a l i z a d o s p a r a p r e p a r a r l o s , p o r s u u t i l i d a d , p o r s u n e c e s i d a d , 

y e n l i n p o r e l p e l i g r o q u e s e c o r r e u s a n d o m a l d e é l . T e n g a m o s 

p o r c o n s i g u i e n t e p o r e s t e f e s t i n l a i d e a m a y o r q u e n o s o t r o s p o d a -

m o s c o n c e b i r . A g r a d e z c a m o s m a c h o q u e N u e s t r o S e ñ o r s e h a y a 

d i g n a d o o f r e c é r n o s l o . A d m i r e m o s e l a m o r q u e s e l o h a i n s p i r a d o , y 

l o d o e l p o d e r q u e d e s p l i e g a p a r a p r e p a r á r n o s l o . P a r t i c i p e m o s p u e s 

d e é l p a r a c o r r e s p o n d e r c o n s u t e r n u r a y s a c a r l o s p r e c i o s o s f r u -

t o s p a r a c u y o o b j e t o l o h a i n s t i t u i d o . M a s c u i d e m o s a ! m i s m o 

t i e m p o d e n o p r e s e n t a r n o s s i n l a s d i s p o s i c i o n e s d e b i d a s , p o r m i e d o 

d e l o f u n e s t o q u e p u e d e s e r n o s u n f e s t i n t a n p r e c i o s o . P e r o s i p o r 

el c o n t r a r i o u s a m o s c o m o c o n v i e n e , e l a l i m e n t o q u e t o m e m o s c o m -

m u n i c a r á á n u e s t r a a l m a e l v i g o r q u e n e c e s i t a p a r a s u b i r p o r e l d i -

flcil c a m i n o d e l c i e l o . A m e n , 

S E G U N D O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

SEGUNDA INSTRUCCION 

Invitación para ir al restia eucaristico. 

I. Jesucr i s to nos inv i ta á lodos . — I I . C ó m o n o s Inv i t a . 

En aquel tiempo, n o s d i c e e l E v a n g e l i o , propuso Jesus á los fa-

riseos esta parábola : Un hombre dió un banquete al que combidá 

mucha gente, y , á la hora de la comida mandó á su servidor para 

que dijera ó los invitados que viniesen, porque lodo estaba prepa-

rado. S a b é i s , c r i s t i a n o s , q u e e l h o m b r e q u e d á u n g r a n b a n q u e t e , 

e s N u e s t r o S e í l o r J e s u c r i s t o : Y q u e e l g r a n f e s t i n d e q u e s e t r a t a 

a q u í , e s e l f e s t i n d e l a E u c a r i s t i a ' . N o t r a t a r e m o s p u e s h o y d e e s t e 

t . V e a s s e l a i n s t r u c c i ó n p r e c e d e n t e . 



d e e s p u e s el tes t i t i e u c a r i s t i c o a u n p o r e l p e l i g r o d e u s a r m a l d e 

é l ! 

Conclusión. C o n r a z o n p u e s h a b l a n d o N u e s t r o - S e f l o c d e l f e s t i n 

e u c a r i s t i c o , l e Marna u n gran festin ; y n o e s e x a c t a m e n t e u n g r a n 

f e s t i n , s i n o el g r a n f e s t i n p o r e x e e l c e n c i a . P o r q u e ¡, q u é f e s t i n p u e d e 

c o m p a r a l e c o n e s t e p u e s t o q u e e s t e l o e s g r a n d e p o r t o d a s l a s 

m a t c r i a s y b a j o t o d o s lus p u u t o s d e v i s t a ? e s d e c i r , p o r l a d i g n i -

h a c l u c e s u b t r a c t i s u n t a n t e q u a m s u b s e q u e n t i s a n n i r ed i r e t p r inc ip iun i : 

pe rpauc i , q u i se a c o m m u n i o n e s u b t r a x e r u n t , v i s m o r t i s p e r i c u i u m 

evasc run t . Por ro L o t h a r i u s R o m a e g r e s s u s m o r b o c o r r i p i t u r et P laceo-

t i a m civi ta tem p e r v e o i e n s , d i cm c laus i t e x t r e r a u m , u t d e s c r i b i t R e g i n o , 

a p u d Baron . a n n o 8 6 8 . — Hinc can i t Ecc les ia : Morsesi malis, vita bo-
nis, vide paris sumplionis quam sii disfar exitus. S ic m e i n o c e t cboler ic is , 

p r o d e s t p h l e g m a t i c i s : s i c e a d e m c o l u m n a i l luminav i t H e b r a o s , e x c s -

cavi t .Egypt ios , E x o d . x iv . u t b a b e t u r ex C h a l d a o : s ic ex e o d e m fon te 

B e b r a i b a u r i e b a n t a q u a m c i a r a m , /Egypt i i vero s a n g u i n c m , u t scr ibi t 

J o s e p f i u s : s ic ex e o d e m f lore a p i s sug i t me i , a r a n e a v e n e n u m . Quare 

n e d e sa lu t i s fon te h a u r i a m u s nob i s m o r t e m d a m n a t i o n e m : Probe t 

s e i p s u m q u i s q u c , e t s i c d e p a n e il io e d a t : « Neces se es t , i n q u i t S .Greg . 

1. IV. d ia l . c . LIX, u t c u m b a c a g i m u s , n o s m e t i p s o s Deo in co rd i s con-

t r i l i one m a c l e m u s , q u i a q u i pa s s ion i s Dorn in i ca m y s t e r i a c e l e b r a m u s , 

d e b e m u s i m i t a r i q u a a g i m u s . T a n e en im v e r e p rò nob i s h o s t i a er i t 

Deo, c u m n o s i p s o s h o s t i a m f e c e r i m u s . » — Sed ii q u i madia a l i i s s . 

E u c h a r i s t i a i r r e v e r e n t i a m i n t u l e r u n t , u l t r i cem s a p e Dei m a n u m e x -

p e r t i s u n t . Anno n a m q u e Domin i 1278, in T r a j e c t o s u p e r i o r i c u m in 

p o n t e m u l t i choreas d u c e r c n t , i n t e r i m q u e ad a g r o t u m E u c h a r i s t i a in 

v ia t ioum d e f e r r e t u r , n e c i l l is c b o r c a s i n t e r m i t t e r e n t , ducen t i in Mosam 

fluvium demers i s u n t , p o n t e c u m d iv ino mi raco lo c a d e n t e ; c u m j a m 

sace rdos c u m E u c h a r i s t i a p r a t e r i i s s e t , u n u s t a n t u m ex i is s a lvus f u i t , 

h a u d dubie fu tu r i sa lvi o m n e s , si E u c h a r i s t i a m v e n e r a b u n d i f u i s s e n t 

sccu t i . H a c S a u c l e r u s g e n e r . x i m , in fi. C ranz ius , in m e t r o p . 1. V i l i , e . 

xxxix, sed et a n n n 1218, ob nn ius pugi l i s h a b i t a m E u c h a r i s t i a i r reve-

r e n t i a m , t o t a P r i s i a . a s t u m a r i s d e m e r s a es l , pe r i i sque m e m o r a n t u r 

c e n t u m el co a m p l i u s h o m i n u m mi i l i a , Nauo le r . gen . s u . s u b finem 

T r i t h e m . ch ron . H i r s a u g . (FABER, loc. c i t . . n , 6 ) . 

d a d d e l q u e l o o f r e c e , p o r e ! l u g a r en q u e s e o f r e c e , p o r el n ú m e r o 

d e l o s i n v i t a d o s , p o r l a e x c e l e n c i a d e los m a n j a r e s , p o r los p r o d i -

g i o s r e a l i z a d o s p a r a p r e p a r a r l o s , p o r su u t i l i d a d , p o r s u n e c e s i d a d , 

y en l in p o r e l p e l i g r o q u e s e c o r r e u s a n d o m a l d e é l . T e n g a m o s 

p o r c o n s i g u i e n t e p o r e s t e f e s t í n la i d e a m a y o r q u e n o s o t r o s p o d a -

m o s c o n c e b i r . A g r a d e z c a m o s m u c h o q u e N u e s t r o S e ñ o r s e h a y a 

d i g n a d o o f r e c é r n o s l o . A d m i r e m o s e l a m o r q u e se l o h a i n s p i r a d o , y 

t o d o e l p o d e r q u e d e s p l i e g a p a r a p r e p a r á r n o s l o . P a r t i c i p e m o s p u e s 

d e é l p a r a c o r r e s p o n d e r c o n s u t e r n u r a y s a c a r l o s p r e c i o s o s f r u -

t o s p a r a c u y o o b j e t o l o h a i n s t i t u i d o . M a s c u i d e m o s a ! m i s m o 

t i e m p o d e n o p r e s e n t a r n o s s i n las d i s p o s i c i o n e s d e b i d a s , p o r m i e d o 

d e l o f u n e s t o q u e p u e d e s e r n o s u n f e s t i n t a n p r e c i o s o . P e r o si p o r 

el c o n t r a r i o u s a m o s c o m o c o n v i e n e , e l a l i m e n t o q u e t o m e m o s c o m -

m u n i c a r á á n u e s t r a a l m a e l v i g o r q u e n e c e s i t a p a r a s u b i r p o r e l d i -

f íc i l c a m i n o de l c i e lo . A m e n , 

S E G U N D O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

S E G U N D A I N S T R U C C I O N 

Invitación para ir al restia eucaristico. 

I. Jesucristo nos invila á todos. — II. Cómo nos invita. 

En aquel tiempo, n o s d i c e e l E v a n g e l i o , propmo Jesus á los fa-

riseos esta parábola : Un hombre dió un banquete al que combidá 

mucha gente, y, á la hora de la comida mandó á su servidor para 

que dijera ó los invitados que viniesen, porque lodo estaba prepa-

rado. S a b é i s , c r i s t i a n o s , q u e e l h o m b r e q u e dà. u n g r a n b a n q u e t e , 

e s N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o : Y q u e e l g r a n f e s t í n d e q u e s e t r a t a 

a q u í , e s e l f e s t i n d e l a E u c a r i s t i a ' . N o t r a t a r e m o s p u e s h o y d e e s t e 

i . Veasse la i n s t rucc ión p receden te . 



a s o l i l o p o r g r a n d e é i n l e r e s a n t e q u e s e a . S o b r e l o q u e l l a m a r e m o s 

v u e s t r a p i a d o s a a t e n c i a n h o y e s s o b r e l a i n v i t a c i ó n q n e h a c e el Sa l -

v a d o r p a r a q u e t o m e m o s p a r t e en su d i b i n o b a n q u e t e . ¿ A q u i é n 

d i r i g e el S a l v a d o r e s t a i n v i t a c i ó n ? ¿ C ó m o h a c e l a i n v i t a c i ó n ' ? 

l i é a q u i l a s d o s p r e g u n t a s q u e v a m o s á e x a m i n a r . 

1. Et vacavil mullos. 1. Quos vocavit. R . 1« O m n e s h o m i n e s I leus vo-

c a t ad s a lu t em, e t iam p a u p é r r i m o s , e t i am pecca tores i ud ign i s s imos ; 

imo peeul iar i le r vocat pecca tores : Non veni vocare justos, sed peccatores' 
Mat th , ix , 13. Omnes e rgo a c c e s s u m h a b e n t ad ccenam illara g r a n d c m 

ac b e a t a m , d u m m o d o peccata r e l inquere ve l in t . . . 2" Vocat o m n e s c r i s -

t ianos ad v i tam sanc tam et p u r a m : Noncnim vocavit nos Deus in immun-
stem, sei in sanclificationem. I. T h e s s . iv, 7 . . . 3° Vocat o m n e s ad p e r -

fec l ionem sui s t a t u s : Estole vosperfecti, sicutet Paler vester aelestis per" 
feclus est. Mat th , v . <8... 4« Vocal m u l l o s ad s t a t u m sace rdo ta lem a u t 

r ehg iosum ; q u a m v i s p a u c i v o c a t i o n i r e s p o n d e a n t . . . 5° Vocat o m n e s s a -

c e r d o t e s et religiosos viros ad per fec t ionem p e c u l i a r e m , e i s q u c p r o p -

t e r ea p e c u l i a r i auxi l ia coneedi t . . . 0» Vocat o m n e s ch r i s t i anos ad Cce-

r.om E u c h a r i s t i c a m ; etsi p l c r ique ad cam accedere , vel c u n c t a n l u r . v c ! 

o m n i n o de t r ec t an t . - II. Quomoio vocavit. ? 1« Vocavi t Ch r i s l u s D o m i -

n u s p e r s e m e t i p s u m , q u u m In l e r r i s d o c t r i n a m evangel icam p r e d i c a r e ! . . 

2 - J u g i t e r vocat pe r Ecc les iam s u a m , pe r m i n i s t r o s a tque p r a c o n e s 

suos . . . 3° Vocat pe r i o l e r n a m i i l u m i n a t i o n e m e t i n s p i r a l i o n e m g r a t i s 

sua; . . . 4» Vocat f r equen t e r , imo quot id ie , s t a n s ad o s l i u m an imai noslras 

et p u l s a o s . . . 5" Vocat h o m i n e m donec vita p e r d u r a i , u sque ad m o r t e m : 

q u a c u m acc ider i t vocare des in i t : Vocavit et renuiitis... eg, quoque in in-
tenta vestr» ridebo. P r o v . i , 24. . . 6 - Vooat d i c « i o : < ? ™ jan, parat, 
sunt omnia. (SCROCPPE, Wang, illustr. Dom. 2 . pos t Penice . ) . — Parala 
sunt omnia. 1= En media sa lu t i s a Chr is to Domino p r o m e r i t a , et in Ec-

clesia l ìde l ibus copios iss ime obla ta : doc t r ina Chris t i , excmpla Chris t i 

et s a n e t o r u m , s a c r a m e n t a , e tc . Quiidebui ultra facere vinexmex, etnon 
feciIsai. v, 4. . . 2" P a r a t a s u n t omnia : 1) cceluin, et locus c u m Christo 

in d o m o Pat r i s . -2) Via q u a duc i t in ccelum. -3) A r m a et p r e s i d i a , e t 

v i a t i c u s cibus.- Et ambulavit (Elias! in fortitudine Cibi illius,usque ai 
montem Dei Horeb. III. Reg. xix, 8 . . . 3» Quod si p a r a t a s u n t omnia ex 

par te Dei, an ex pa r l e m e a omnia q u o q u e p a r a t a s u n t ? An d ice re pos-

s u m c u m p rophe t a : Paralara cor meum, Deus, paratum cor meum ? Ps . 

1. — ¿ A quien dirige Nuestro Señor la invitación para i r á lo-

mar parte en su banquete eucaristico ? — E l E v a n g e l i o n o s d ice 

q u e el p a d r e d e f a m i l i a d e l a p a r á b o l a i n v i l ó á su b a n q u e t e mucha 

gente. P u e s t o q u e e s l e p a d r e d e f a m i l i a es N u e s t r o S e f i o r , d e b e m o s 

s a c a r la c o n s e c u e n c i a d e q u e d i r i g i ó á mucha gente l a i n v i t a c i ó n 

p a r a s u b a n q u e t e c u c a r i s t i c o . 

Mucha gente : ¿ q u é q u i e r e d e c i r e s t o ? H a b l a n d o e l a p ó s t o l S a n 

P a b l o d e é l m i s m o , e s c r i b o á l o s c r i s t i a n o s d e C o r i n l o : Me he da-

do á lodos, para salvarlos á todos P u e s b i e n , lo q u e d i c e S a n P a -

b l o d e é l ¿ n o p u e d e e l S a l v a d o r d e c i r l o d e E l m i s m o ? S i , c i e r t a -

m e n t e , p u e d e , y en e s t o e s e n l o q u e e l m i s m o a p o s t o l s e c o m p l a c e 

a t e s t i g u á n d o l o , c u a n d o a l h a b l a r en o t r o s i t i o d e l S a l v a d o r p r o -

c l a m a , q n e quiere que se salven todos los hombres M a s s e p o r 

u n a p a r t e q u i e r e J e s u c r i s t o q u e t o d o s l o s h o m b r e s s e s a l v e n , y v e -

m o s p o r o t r a p a r t e q u e n o se o b t i e n e l a v i d a e t e r n a , es d e c i r , q u e n o 

h a y s a l v a c i ó n p o s i b l e , s in l i a b e n l o m a d o p a r l e e n el b a n q u e t e e u -

c a r i s t i c ó s e g ú n la s o l e m n e d e c l a r a c i ó n de l m i s m o S a l v a d o r : En ver-

dad, en verdad os digo ; si no coméis la carne del Ilijo del hombre 

y si no bebeis su sangre no entrará la vida en vosotros¿Qué q u i e -

r e d e c i r e s t o , s i n o l a i n v i t a c i ó n q u e h a c e e l S a l v a d o r p a r a q u e t o -

d o el m u n d o t o m e p a r l e e n s u b a n q u e l e e u c a r i s t i c o ¿ Y a l i n v i t a r á 

t o d o s l o s h o m b r e s , p u e d e d e c i r e f e c t i v a m e n t e q u e i n v i t a mucha 

gente. 

P o r c o n s i g u i e n t e n u e s t r o S a l v a d o r i n v i t a á t o d o s l o s h o m b r e s á su 

b a n q u e t e e u c a r i s t i c o , y n o s i n v i t a á t o d o s l o m i s m o . C u a n d o d a -

m o s n o s o t r o s u n b a n q u e t e e s c o j e m o s c o n c u i d a d o , e n t r e n u e s t r o s 

c o n o c i d o s á los i n v i t a d o s ; i n v i t a n d o á e s t o s m a s b i e n q u e á a q u e l -

lo s . L o c u a l n o s u c e d e á N u e s t r o S e ñ o r q u e c o m o h e m o s v i s t o ¡n-

LVI... 4O Inv i ta t io t a m b e n i g n a , t a m q u e pre t iosa , q u a n t o gaud io , q u a n t a 

a l ac r i t a t e , q u a n t a q u e g r a t i t u d i n e e s se t a c c e p t a n d a , faci le i n t e l l i g i t u r ; 

a', q n o m o d o reverá a c c e p t a t u r ? C tpcrunt simul omnes excusare... ( Id . 

ibid). 

1. I. Cor . ix, 22. — 2 . I . T i m . n . 4. — 3 . Joan , vi , 54. 



v i t a á t o d o s l o s h o m b r e s d e l a m i s m a m a n e r a é i n v i t a i g u a l m e n t e á 

l o d o s l o s h o m b r e s p o r d o s r a z o n e s . L a p r i m e r a , p a r a q u e c o m p r e n -

d a m o s p o r su p r o p i a c o n d u c t a lo q u e m a s a d e l a n t e n o s e n s e ñ a r á 

e l a p ó s t o l s a n P a b l o , á s a b e r , q u e delante de Dios no hay acepción 

de personas ' , s i n o q u e t o d o s s o n i g u a l e s en su p r e s e n c i a , y q u e l e s 

a m a á t o d o s i g u a l m e n t e . L a s e g u n d a r a z ó n es p a r a r e c o r d a r n o s 

q u e t o d o 3 s o m o s m i e m b r o s d e u n a m i s m a f a m i l i a , h e r m a u o s t o d o s 

y p o r c o n s i g u i e n l e q u e d e b e m o s v i v i r t o d o s en p a z y a m a r n o s m ú -

t u a m e n t e . P o r q u e , si e n t r e l o s h o m b r e s , n o i n v i t a e l p a d r e d e f a m i -

l i a , q u e o f r e c e u n f e s t i n , á t o d a s l a s p e r s o n a s q n e c o n o c e , a l m e n o s 

es c o s t u m b r e q u e i n v i t e á t o d o s s u s h i j o s p o r i g u a l , p a r a a t e s t i g u a r -

l e s s u i g u a l a f e c c i ó n y r e a n i m a r e n e l l o s la f r a t e r n a l a m i s t a d . 

N u e s t r o S e ñ o r n o s i n v i t a á t o d o s á su b a n q u e t e e u c a r i s t i c o . N o 

i n v i t a ú n i c a m e n t e á los c r i s t i a n o s p e r f e c t o s , s i n o t a m b i é n á l o s i m -

p e r f e c t o s . L a E u c a r i s t í a e s u n a l i m e n t o q u e e n t r e t i e n e y f o r t i f i c a 

e n n o s o t r o s la v i d a d e l a g r a c i a : c o m o l o s c r i s t i a n o s i m p e r f e c t o s 

t i e n e n c o m o l o s p e r f e c t o s , n e c e s i d a d d e e n t r e t e n e r y f o r t i í i c a r e s t a 

v i d a , p o r e s o N u e s t r o S e ñ o r n o d e j a d e i n v i t a r l o s á t o d o s . Y m a s 

a u n , si p u d i e s e N u e s t r o - S e t t o r h a c e r u n a p r e f e r e n c i a , e s t a s e r i a e n 

f a v o r d e los c r i s t i a n o s i m p e r f e c t o s ; p o r q u e p a r e c e e n e f e c t o q u e t i e -

n e n m a y o r n e c e s i d a d d e l a l i m e n t o e u c a r i s t i c o . 

Y en e f e c t o t i e n e N u e s t r o S e ñ o r u n a p r e f e r e n c i a b i e n m a r c a d a , 

¿ y s a b é i s p o r q u i é n ? P o r l o s p e c a d o r e s , h a b i é n d o l o m o s t r a d o en 

m i l c i r c u n s t a n c i a s p r i n c i p a l m e n t e en la p a r á b o l a de l b u e n p a s t o r 

q u e se m u l t i p l i c a p a r a b u s c a r la o b e j a e s c a r r i a d a , y e n l a d e l h i j o 

p r ó d i g o en q u e e l p a d r e s e a p r e s u r a á a b r a z a r t i e r n a m e n t e a i d e s -

g r a c i a d o h i j o a r r e p e n t i d o y l e h a c e s e n t a r á u n a m e s a t a n b i en s e r -

v i d a . P o r o t r a p a r t e h a d i c h o e n t é r m i n o s f o r m a l e s : No he venido 

á llamar i los justos sino a los pecadoresNo p o r q u e los p e c a d o -

r e s p u e d a n s e n t a r s e e n e l d i v i n o b a n q u e t e , m i e n t r a s t e n g a n su c o n -

c i e n c i a c a r g a d a d e p e c a d o s , s i n o p o r q u e , a u n c u a n d o e s t e n m u e r -

t o s p o r el p e c a d o , p u e d e n r e s u c i t a r e s p i r i t u a l m e n t e c o n u n s i n c e -

I . Hom. ii , 1 1 . — 2. Ma t th . i x , 13. 

r o a r r e p e n t i m i e n t o y l l e g a r c o n e s t o á p o d e r t o m a r p a r t e en e l 

b a n q u e t e c n c a r i s t i c o . P o r e s t o es p o r l o q u e e l S a l v a d o r les l l a m a y 

l e s l l a m a c o n m a s i n s i s t e n c i a q u e á los q u e y a s o n j u s t o s . P o r q u e 

e n t r e t o d o s l o s h o m b r e s , los p e c a d o r e s s o n l o s q u e t i e n e n m a s n e -

c e s i d a d d e la E u c a r i s t í a . Y n o e s , l e r e p e t i m o s , p o r q u e la E u c a r i s -

t í a p u e d a e l l a m i s m a s a c a r l e s d e l e s t a d o d e p e c a d o , p u e s n o h a s i -

d o i n s t i t u i d a p a r a e s o ; s i n o p o r q u e u n a v e z v u e l t o s a l e s t a d o d e 

g r a c i a p o r e l s a c r a m e n t o d é l a P e n i t e n c i a , n o p u e d e n s o s t e n e r s e s in 

l a a y u d a d e l P a n e u c a r i s t i c o . H e a q u í , u n a vez rnae , p o r q u e l e s l l a -

m a e l S a l v a d o r c o m o á l o d o s los h o m b r e s . 

C r i s t i a n o s f e r v i e n t e s , y c r i s t i a n o s t iv íos , p e c a d o r e s p o r f r a g i l i -

d a d y p e c a d o r e s c o n m a l i c i a ; s e p á m o s l o b i e n , N u e s t r o S e ñ o r n o s 

l l a m a á t o d o s á s u fes t in e u c a r i s t i c o , s i n e s c l u i r á n a d i e c o n la l q u e 

s e p r e s e n t e n c o n l a s d e b i d a s d i s p o s i c i o n e s . N o s l l a m a á l o d o s , p o r -

q u e t o d o s l e n e c e s i t a m o s : t o s j u s t o s p a r a p e r s e v e r a r , l o s d é b i l e s 

p a r a t o m a r f u e r z a s . Nos l l a m a , á l o d o s , p o r q u e á t o d o s n o s a m a y 

p a r a l o d o s q u i e r e el b i e n a y u d á n d o n o s á l l e v a r n u e s l r a c a r g a : Ve-

nid ó mi, d i ce u n a vez m á s , vosolrcs los que teneis penas y cargas, 

yo os aliviaré Yr, ¿ q u i é n en e s t e m u n d o n o t i e n e p e n a s '? ¿ q u i e n 

n o e s t a a g o v í a d o y a d e c u i d a d o s , y a d e d i s g u s t o s y a d e f a t i g a s ? 

A h I si c o m o t o d o s l o s q u e s u f r e n s o n l l a m a d o s , mucha gente en 

r e a l i d a d i n v i t a e l S a l v a d o r á su f e s t i n e u c a r i s t i c o 1 A t o d o s los h o m -

b r e s , p u e s t o q u e n o h a y u n o q u e n o s u f r a , s e a d e u n m o d o sea d e 

o t r o , y a f í s i c a y a m o r a l m e n t e , y a e n si m i s m o y a en l o s d e m á s y 

p o r l o s d e m á s 

1. Ma t th . xi , 2 8 . 

2 . Bxoccas ione t h e m a t i s : Etvocavit mullos,posaunt c a u s a a f f e r r i , c u r 

s o l e m n i s prncessio c i r c a h a n c o c t a v a m i n s t i t u a t u r . v i d é l i c e t : D t g r a t o s 

n o s p ro beneficio E u c h a r i s t i a i n s t i t u í a e x h i b e a r o u s . 2 ° U t c o m p e n s e m u s , 

qnod por a n n u m n e g l e x i m u s . 3 o t l t a l io rum i n j u r i a r e s a r c i a n t u r . 4o Ut 

h a r e t i c o r u m per f id ia r e d a r g u a t u r . 5» U t o p p i d a et a rces m u n i a n t u r c o n -

t r a h o s t e s , e x e m p l o s. C l a r a , hos t e s pe r E u c h a r i s t i a m j u g a n l i s |LOHNER, 

B i M w U U n d c x c o n c . Doin. 2 . pos t Pentec.) . — B i e o d e m t h e m a t e , os tend i 

po tes t , quomodo C h r í s t u m í n c o r p n s n o 6 l r u m p e r p r i v a t a m p r o c e s s i o n e m 



II Cómo nos invita Jesucristo <í su festín eucarístico, — La i nv i -

t a c i ó n q u e n o s h a c e N u e s t r o Se f io r p a r a q u e t o m e m o s p a r t e e n s u 

in l roducere d e b e a m u s : 1° P r a f e r e n d o c rucem confess ion i s . 2» Pérs icas 

o r n a t u s floribus per m o d e s t i a m ex te r io i em et i n t e r i o r em corpor i s por-

t a n d o . 3« Musichos c h o r o s cong regando p e r l a u d e s Cbr i s to c a n t a n d a s . 

4° Angelos in t roducendo pe r var ias v i r tu t e s exe rc i t a s . 5 ' C h r i s t u m in 

a rgen tea capsa per p u r i t a t e m , et d e a u r a t a pe r c h a r i t a t e m , po r t ando . 

6» Proceras seu ccclites ad c o m i t a n d u m C b r i s t u m i n v i t a n d o . 7° Ignes 

fest ivos per t o r m e n t o r u m explos ionem exc i tando , id est ac'.us c h a r i t a t i s 

e rga Deum, p rox imum et s e i p s u m exerc i tos . 8° I l y m n u m A m b r o s i a n u m 

pe r gra t ias actas c a n t a n d o vel d i c e n d o (Id. ibii.) — A todos n o s g u s t a n 

las grandezas ; y este deseo n a t u r a l de los h o n o r e s c rec iendo en noso-

t ros con la edad, l lega á s e r n u e s t r o t o r m e n t o , p o r q u e no e n c u e n t r a 

n a d a que lo sa t i s faga . ¿ Quere is d a r u n a sa t i s facc ión p l e n a á v u e s t r a 

a m b i c i ó n ? Acercaos a l Hijo d e Dios. Venile ai me, omnes qui laboratis et 
O'ierati estis, el ego refieíam vos. Corré is en pos de los h o n o r e s : venid á 

mi y o s colmaré de g lor ia . Quere is g r a n d e z a s : venid á mi y os h a r é d io-

se s : Veuile ai me omnes. Mas venid como yo h e ven ido á vos . Hé aqu í 

el c amino por el que es preciso e levarse á Dios en la c o m u n i ó n , q u e es 

por el mismo que Dios ba jó á noso t ros en la E n c a r n a c i ó n . (Nouet , Me-

d i t a . Sobre la fiesta de l S. S a c r a m e n t o ) . — f ton potest esse idoneus ad 
marlyi ium qui ab Eeelesia non armatur ad prielium, et mens slatim déficit, 
quam non recepta Eucharistía erígil et accendil, dice san Cip r i ano , E p ! 

54. Mas lo mismo occu re con la t en tac ión q u e con e l m a r t i r i o , q u e no 

puede vencerse sin comba te , ni c o m b a t i r s in las a r m a s d e la E u c b a r i s -

t ia . A los que su f ren p>«> la t e n t a . U » m á q u i t a d i r i j e el H g o d e Dios 

e s t a s parábolas pa ra i n v i t a r l e s á su m e s a : Venid dmi, vosotros lodos que 
trabajéis y estáis cargados, y yo os aliviaré. ( Id. ib id . s am. en l a octava 

del 8 » Sto.) . - No hay en el m u n d o n a d i e q u e no neces i t e consue lo , 

po rque no hay nadie q u e no t e n g a a lgo p o r q u e s u f r i r . La t i e r r a en u n a 

g r a n liza en donde la m i s e r i a n o s pe r s igue d e s d e q u e nacemos , y n o s 

obl iga, huyéndole, á q u e c o r r a m o s t r a s del r e m e d i o . De aqu i q u e n u e s t r o 

cue rpo está huyendo c o n t i n u a m e n t e d e los m a l e s q u e p o r lodas p a r t e s 

le a s e d i a n ; mas no h a l l a n d o as i lo en e s t e m u n d o , y no t en i endo espe-

ranza de hallar el cielo ab ie r to has t a d e s p u e s d e la m u e r t e , p e r m a n e c e -

r í a s i n socorro y s in de fensa si el Hi jo de Dios no hub iese es tab lec ido 

f e s t i n es á l a vez t i e r n a y s i n c e r a , g e n e r o s a y d e s i n t e r e s a d a , u r g e n -

t e é i m p e r i o s a . E s p l i q u e m o s p o r s e p a r a d o c a d a u n a d e e s t a s c u a l i -

d a d e s . 

un refugio en el S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , que los p r i m e r o s c r i s t i anos , 

como dice san Gregor io de T o u r s , g u a r d a b a n en u n a tor rec i ta de o ro 

ó d e plata , r odeada d e águ i l a s y l eones , pa ra m o s t r a r n o s q u e el a l t a r es 

u n a for ta leza inacces ib le al dolor ; y q u e el pan q u e allí se t o m a , n o s dá 

a l a s d e águi la pa ra h u i r de l a s m i se r i a s d e la v ida , y un corazón p a r a 

combat i r l as . A este as i lo l l a m a J e s u s i t odos los q u e e s t án af l igidos con 

es tas p a l a b r a s a m o r o s a s : Fedii dmi e t c . (id o p . c i t . p a r a e l lunes d e 

la oc tava del S. S . ) . — Et vacavil mullos. Todos son l l amados pa ra a l i -

men ta r se con el s a g r a d o m a n j a r d e la Euca r i s t i a . P o d e m o s dec i r q u e la 

vida ex te r io r d e n u e s t r o Dios se invier te en h a c e r es tas inv i tac iones . 

E s t e c o n j u n t o d e s e r e s s a c a d o s d e la nada p o r la voz del Verbo e s p a -

ra escojer inv i tados ; los cua t ro mi l años que p receden el divino b a n -

q u e t e hacen q u e l a h u m a n i d a d lo desee y lo p r e s e n t a n como la comida 

d e la l a rde , r e c o m p e n s a y t r áns i to a l m i s m o l i empo p a r a la e t e r n i d a d . 

El misil servum bora coniicere invilalis : Parala stml omnia. Dios no 

q u i e r e e s c l u i r á n a d i e ni d e j a r d e a d m i t i r á n i n g ú n c r i s t i ano á l a s a -

g r a d a m e s a ; y si la mal ic ia d e los h o m b r e s ó la env id ia del d e m o n i o 

h a n i m p e d i d o la voz del Evange l io , la pa labra d e inv i tac ión de q u e lle-

g u e á o i r se en c i e r t a s c o m a r c a s , n o e s fa l t a de l a c a r i d a d d iv ina . T a n 

luego c o m o s u e n a la h o r a d é l a c o m i d a , t an luego como la c a r n e de l 

co rde ro d i v i n o es i n m o l a d a y d e r r a m a d a s u s a n g r e , i n m e d i a t a m e n t e el 

h u é s p e d e t e rno , e n v i a á su s e r v i d o r J e s u s , d e s p u e s d e é l , á s u s a p ó s -

to les , á s u s doc tores , á s u s obispos , 4 s u s s a c e r d o t e s y á s u s mis ione-

ros : Ved mi comida es tá se rv ida ; venid a l fest in d e l a s b o d a s : Ecce 
prandium meumparavi, venite ad nuptias. Mal . x x u , 4 . ¡ Ah I s i , todo e s -

tá p r e p a r a d o : la c a r i d a d d e n u e s t r o S a l v a d o r lo r educe a l es tado de 

a l i m e n t o p r e p a r a d o con la m u e r t e y el sacr i f ic io ; todo es tá p r e p a r a d o ; 

la m e s a es tá p u e s t a h a c e m a s d e d iez y ocho s ig los ; el a l i m e n t o con t i -

n u a m e n t e r enovado y el vino s i e m p r e gene roso no h s n p e r d i d o n i n g u n a 

suavidad n i s u de l ic ia . Fenile ad nuptias. ¡ No bas tó q u e l a m e s a e s t u -

viese p u e s t a y la c o m i d a serv ida ? Quiso Dios a u n h a c e r s u s invi tac io-

nes , ins ta r á los conv idados , env ia r l e s s u s s e rv ido re s y h a s t a su Hi jo 

pa ra que se a p r e s u r a s e n á v e n i r l i No conocen estos invi tados ind i fe -
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P r i m e r a m e n t e , t i e rna y s i n c e r a . Las i n v i t a c i o n e s q u e se h a c e n 

los m u n d a n o s e n t r e ellos n o s o n c o n f r e c u e n c i a s i n c e r a s , pues 

las h a c e n la m a y o r p a r t e de las veces p o r c o n f o r m a r s e á c ie r tos 

u s o s y á m e n u d o d e s e a r i a n q u e n o se a c e p t a s e n y son m u y 

d i chosos c u a n d o se les d á las g r a c i a s p o r su i n v i t a t i o n , sin acep-

t a r l a . Y en c u a n t o á l a a m i s t a d q u e e n e l los r e i n a , c o m o po-

dé is figurároslo e s l á e n a r m o n í a c o n s o s i n c e r i d a d . Mas si 

a c e p t a n la i n v i t a c i ó n es tos d e s g r a c i a d o s , á p e n a s h a n p a s a d o e | 

rentes las venta jas incomparables y las inefables du lzuras de los divi-
nos maDjáres que se les ofrecen ignoran los e lementos de que se 
componen y las cual idades que e n c i e r r a n ? Y, ¿. No sienten e l los por el 
hombre de su corazón, la inquie tud de su espír i tu y todo su ser ansioso 
de sed divina la necesidad de estos a l i m e n t o s ? Nuestro Dios t e m e que 
todo esto n o baste y por eso invita , ins ta , implora y amenaza . Sabe que 
no s e escucharán s u s invitaciones y q u e sus exortaciones y amenazas 
se d e s p r e c i a r á n ; s in embargo no de j a de decir por c iudades y plazas , 
calles y todos los caminos del m u n d o : Venite adnuptias. ¡ Poco impor ta 
á la caridad de Dios que gran n ú m e r o le rechace y le desprecie, con ta l 
que haya a l g u n a pobre a lma que escuche su voz I Dios sahe que el gran 
número permanecerá sordo é in sens ib le á sus invitaciones ; olvida ól 
e s tos desprecios y no piensan mas q u e el la d icha de aquel los que es-
cucharán s u voz. La sab idur ía , e s ta m a d r e dil igente, r eúne su familia, 
como la gal l ina evangélica reúne s u s pol luelos ba jo s u s a l a s ; la sabi-
duría habla por fuera , hace oír su voz en las plazas públ icas , Sapientia 
foris pr.rdical, in pialéis dat vorem suam. Va á gr i tar , y gr i ta aun en m e -
dio de la m u c h e d u m b r e y el t u m u l t o : hace oir su voz á las pue r t a s de 
las c iudades , In capile lurbarum damitat, in ¡oribus portarum urbis pro-
ferí verba sua dicens. Prov. i. 20-21, y dice e l l a : Venid á m i vosotros 
q u e es tá is agobiados que yo os a l iv i a ré ; vosot ros que es t á i s fatigados 
y y o os c o n f o r t a r é ; vosotros que tene i s h a m b r e y os a l i m e n t a r é ; voso-
tros todos que sois p o b r e s y os e n r i q u e c e r é ; vosot ros todos que teneis 
aflicciones y yo os consolare : Ver.iiead me mines, Ah I q u é ingra tos los 
que permanecen insens ibles á esta c a r i d a d de nues t ro Dios! ¡ desgra-
ciados los que no quieran par t i c ipa r de es tos bienes, n i s abo rea r estas 
delicias ! Sagelie, La Euchar i s t i a , o c t , del dia del co rpus , n . 3). 

u m b r a l de la p u e r t a c u e n d o se les d e s u e y a y s e l e s p o n e en r i -

d ícu lo . ¡ Qué d i fe renc ia de la i n v i t a c i ó n de N u e s t r o S e ñ o r I Cier-

t a m e n t e q u e su t e r n u r a p o r n o s o t r o s n o e s d u d o s a , pues to q u e 

p o r noso t ros a b a n d o n ó el s e n o de s u P a d r e y v ino ¡l l a t i e r r a ; 

p o r noso t ros se h i zo n i ñ o ; p o r n o s o t r o s s e i m p u s o d u r a n t e t r e s 

años las f a t i gas de l a p o s t o l a d o ; p o r n o s o t r o s suf r ió la d o l o r o s a 

Pas ión y mur ió e n u n a c ruz , l i a s la o b r a m a e s t r a d e s u t e r n u r a 

p a r a c o n n o s o t r o s e s p r e c i s a m e n t e l a i n s t i t u c i ó n de l a E u c a r i s -

t í a , p a r a p e r m a n e c e r e n t r e n o s o t r o s y s e r v i r d e a l i m e n t o á nues -

t r a s a l m a s , y p o r c o n s i g u i e n t e ser n u e s t r o c o m p a ñ e r o a q u í a b a j o , 

n u e s t r o sos ten e n l a s n e c e s i d a d e s y n u e s t r o c o n s u e l o en las a f l icc io-

n e s . Y si t a l es l a t e r n u r a de J e s u c r i s t o c o n n o s o t r o s fáci l e s c o m -

p r e n d e r cuan s ince ra es su i n v i t a c i ó n . No se c o m p r e n d e q u e p u e d a 

s e r c o m o l a d e los m u n d a n o s q u e l a h a c e n p u r a m e n t e p o r l a f o r m a 

y con el sec re to d e s e o d e q u e n o sea a c e p t a d a . C o m o la E u c a r i s t í a 

n o h a s i d o i n s t i t u ido a b s o l u t a m e n t e m a s q u e p a r a n o s o t r o s , N u e s t r o 

Sef io r n o desea o t r a c o s a maa q u e el v e r n o s t o m a r p a r t e e n e l l a . 

El la es ese f u e g o , ese f o c o d e c a r i d a d q u e n o s t r a j o á la t i e r r a y d e 

l a sque d i j o él m i s m o : / Qué es lo que yo deseo con mas ansia, sino 

que arda1, e s dec i r , q u e v e n g a n á c a l e n t a r su c o r a z o n y á a b r a s a r -

s e de a m o r ? N o s o l a m e n t e l a i n v i t a c i ó n d e N u e s t r o S e ñ o r es t i e rna 

y s i nce r a , s ino q u e n o h a y o t r a q u e lo s e a t a n t o . 

E s en s e g u n d o l u g a r , c o m o h e m o s d i c h o , g e n e r o s a y d e s i n t e r e -

s a d a . D e c í a m o s q u e l a s i n v i t a c i o n e s d e los m u n d a n o s n o son g e n e -

r a l m e n t e s i n c e r a s ; y m u c h o m é n o s a ú n son d e s i n t e r e s a d a s . L o s 

u n o s i n v i t a n p o r v a n a g l o r i a , p o r o s t e n t a c i ó n p a r a p o n e r e n e v i d e n -

c ia su f o r t u n a . Los o t ros , p a r a q u e se h a b l e de su g e n e r o s i d a d ; e s -

tos p a r a p r o c u r a r s e d i s t r a c c i o n e s a g r a d a b l e s ; aque l l o s p a r a j a p -

t a r s e las s i m p a t í a s d e p e r s o n a g e s q u e p u e d a n s e r les út i les . ¿ Qu ién 

e s el q u e i n v i t a p u r a m e n t e p o r g e n e r o s i d a d . Y c o n u n c o m p l e t o 

d e s i n t e r é s ? No h a y q u i e n lo h a g a m a s q u e J e s ú s q u e e s el ú n i c o 

q u e n o neces i ta n a d a . S i los h o m b r e s d a n a l g u n a c o s a es c o n la i n -

t e n c i ó n d e r e c i v i r a l g o q u e n o t i enen ; c o m o N u e s t r o S e ñ o r posee 

1. Luc. x n , 49. 



t o d a s l a s c o s a s , s i d á , n o e s p a r a r e c i b i r , s i n o p o r g e n e r o s i d a d . 

I Q u é p o d r í a Jesús e s p e r a r d e l o s h o m b r e s e n p a g o d e s u i n v i t a c i ó n ! 

y q u é p o d r í a n e l l o s d a r l e ? ¿ Q u é p u e d e d á r s e l e a l q u e t o d o l o p o -

s e e ? Jesucristo l o p o s e e t o d o , g o z a d e t o d o n o n e c e s i t a n a d a , n o 

d e s e a n a d a , n o p u e d e d e s e a r m a s d e l o q u e p o s e e , Y , ¿ q u é p u e d e 

d a r e l q u e n a d a t i e n e ? E n e f e c t o , e l h o m b r e n o p o s e e n a d a q u é 

p u e d a d a r á J e s u c r i s t o ; p o r q u e l o q u e t i e n e á s u d i s p o s i c i ó n n o le 

p e r t e n e c e , á é l , s i n o á J e s u c r i s t o q u e lo p o s e e t o d o y p o r c o n s i -

g u i e n t e n a d a p u e d e r e c i b i r d é l o s h o m b r e s q u i e n e s á s u v e z n o p u e -

d e n d a r n a d a , p o r q u e n a d a t i e n e n . N o l l e v a , p o r c o n s i g u i e n t e , 

N u e s t r o S e ñ o r n i n g ú n i n t e r é s a l i n v i t a r n o s á s u b a n q u e t e e u c a r í s t i -

c o , e s d e c i r , n i n g ú n i n t e r é s p a r a é l , p e r o s i ú n i c a m e n t e p o r n o s o -

t r o s , p o r n u e s t r o b i e n . C o n o c i e n d o p o r u n a p a r l e l a d e b i l i d a d d e l a 

n a t u r a l e z a h u m a n a , y p o r o t r a l a s u b l i m i d a d d e l o b j e t o d e l a v i d a 

c r i s t i a n a , s a b e q u e n o p o d e m o s l o g r a r e s t e o b j e t o c o n n u e s t r s a s o -

l a s f u e r z a s , i n s t i t u y e n d o p o r e s t o l a E u c a r i s t í a , q u e e s u n p a n d e s -

u ñ a d o p a r a d a r á n u e s t r a a l m a l a s f u e r z a s q u e n e c e s i l e , p o r e s t o 

n o s i n v i t a á s u f e s t í n , i n v i t a c i ó n , r e p e t i m o s , p u r a m e n l e g e n e r o s a y 

d e s i n t e r e s a d a . 

E n fin, l a i n v i t a c i ó n e s a p r e s u r a d a ó i m p e r i o s a . A l l a d o d e l a s i n -

v i t a c i o n e s p o c o s i n c e r a s é i n t e r e s a d a s q u e f o r m u l a e l m u n d o h a v 

o t r a s q u e p u e d e n l l a m a r s e b a n a l e s . E s t a s s o n l a s q u e s e h a c e n po ' r 

p u r a f o r m u l a y q u e p u e d e n a c e p t a r s e ó r e h u s a r s e s i n q u e e s t o p r e -

o c u p e e n n a d a á l a s p e r s o n a s q u e l a s h a c e n . S e a s i s t e á s u b a n q u e -

t e , e s t a b i e n ; q u e n o , l o m i s m o d á . C u á n d i f e r e n t e e s l a i n v i t a c i ó n 

q u e h a c e N u e s t r o S e ñ o r . N o n o s l a h a c e p o r l a f o r m a , s i n o p a r a 

q u e l a a c e p t e m o s ; p o r e s t o i n s i s t e c o n g r a n f u e r z a y n o s e s l á c l a -

r a m e n t e i n d i c a d o e n l a p a r á b o l a d e l p a d r e d e f a m i l i ' a , el c u a l d e s -

p u é s d e h a r b e r h e c h o s u s i n v i t a c i o n e s , m a n d ó á s u s e r v i d o r , u n a 

v e z p r e p a r a d a l a c o m i d a , p a r a q u e d i g e s e á l o s i n v i t a d o s q u e v i n i e -

s e n . L o m i s m o N u e s t r o S e ñ o r d e s p u e s d e h a b e r n o s i n v i t a d o d e u n a 

m a n e r a g e n e r a l d i c i é n d o n o s : Si. algún come el pan de vida que es 

mi carne, vivirá eternamente'; n o s e n v í a á d e c i r q u e v a l l a m o s , y 

1 . J o a n , v i , 48 , 5 2 . 

n o s l o d i c e p o r m e d i o d e s u s s e r v i d o r e s , q u e s o n l o s s a c e r d o t e s , á 

l a h o r a d e l b a n q u e t e , e s d e c i r , e n l a q u i n c e n a d e P a s c u a s . S i n o t u -

v i e s e i n t e r é s p a r a q u e t o m á s e m o s p a r t e e n s u s a g r a d o f e s t í n , ¿ i n -

s i s t i r í a t a n t o p a r a q u e v i n i é s e m o s ? 

Le i n t e r e s a t a n t o , q u e e n t r a e n u n a s a n t a i n d i g n a c i ó n c o n t r a 

a q u e l l o s q u e r e h u s a n t o m a r p a r t e , y d i c e q u e , p a r a c a s t i g a r l e s n o 

l e s a d m i t i r á e n e l f e s t í n d e l c i e l o : Bnvérdad os digo d i c e , nin-

guno de los que invité, y n o v i n i e r o n , se sentará en el banquete ce-

leste. P o d i a d e c i r m á s p a r a q u e c o m p r e n d i é s e m o s c u a n s o l i c i t a e s 

s u i n v i t a c i ó n y c u á n v i v o s u d e s e o d e q u e l a a c e p t e m o s l o m a n d o 

p a r t e e n s u b a n q u e t e e u c a r i s t i c o . 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , t o d o s s o m o s p u e s i n v i t a d o s p o r N u e s -

t r o S e ñ o r á s u s a g r a d o f e s t í n , y s o m o s i n v i t a d o s d e u n m o d o t i e r -

n o , s i n c e r o , g e n e r o s o y d e s i n t e r e s a d o , a p r e s u r a d o ó i m p e r a t i v o 

R i n d á m o n o s á e s t a i n v i t a c i ó n ; a g r a d e m o s c o n e s t o á n u e s l r o 

S a l v a d o r ; e s t e e s n u e s t r o d e b e r y t a m b i é n n u e s t r o Í n t e r e s . C o m -

p r e n d a m o s q u e n o n o s l l a m a p o r é l , s i n o p o r n o s o t r o s . P e n e t r é m o -

n o s a d e m á s d e l t e r r i b l e c a s l i g o q u e a m e n a z a á l o s q u e n o q u i e r e n 

t o m a r p a r t e . ¡ Q u é c o n v e n z a n t a m b i é n e s t a s c o n s i d e r a c i o n e s á 

n u e s l r o e s p í r i t u y c o n m u e v a n n u e s t r o c o r a z ó n q u e n i n g u n o d e n o -

s o t r o s s e e s c o m u l g u e á s í m i s m o a q u i a b a j o , a l í n d e q u e l a m b i e n 

n i n g u n o s e a e x c o m u l g a d o e n c i e l o . A m e n . 

DOMINGO SEGUNDO DESPUÉS DE PENTECOSTÉS 

TERCERA INSTRUCCION 

De los que rehusan tomar parte en el festin eucaristico. 

I. S a s excusas . — II. Ind ignac ión de Nues t ro S e ñ o r con t r a ellos. 

E n l a p a r á b o l a q u e a c a b a m o s d e l e e r n o h a m u c h o , h a y d o s c o -

s a s , c r i s t i a n o s , q u e n o s s o r p r e n d e n . L a p r i m e r a e s q u e t o d o s l o s i n -
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t o d a s l a s c o s a s , s i d á , n o e s p a r a r e c i b i r , s i n o p o r g e n e r o s i d a d . 

I Q u é p o d r í a Jesús e s p e r a r d e l o s h o m b r e s e n p a g o d e s u i n v i t a c i ó n , 

y q u é p o d r i a n e l l o s d a r l e ? ¿ Q u é p u e d e d á r s e l e a l q u e t o d o l o p o -

s e e ? Jesucristo l o p o s e e t o d o , g o z a d e t o d o n o n e c e s i t a n a d a , n o 

d e s e a n a d a , n o p u e d e d e s e a r m a s d e l o q u e p o s e e , Y , ¿ q u é p u e d e 

d a r e l q u e n a d a t i e n e ? E n e f e c t o , e l h o m b r e n o p o s e e n a d a q u é 

p u e d a d a r á J e s u c r i s t o ; p o r q u e l o q u e t i e n e á s u d i s p o s i c i ó n n o le 

p e r t e n e c e , á é l , s i n o á J e s u c r i s t o q u e lo p o s e e t o d o y p o r c o n s i -

g u í e n t e n a d a p u e d e r e c i b i r d é l o s h o m b r e s q u i e n e s á s u v e z n o p u e -

d e n d a r n a d a , p o r q u e n a d a t i e n e n . N o l l e v a , p o r c o n s i g u i e n t e , 

N u e s t r o S e ñ o r n i n g ú n i n t e r é s a l i n v i t a r n o s á s u b a n q u e t e e u c a r í s t i -

c o , e s d e c i r , n i n g ú n i n t e r é s p a r a é l , p e r o s i ú n i c a m e n t e p o r n o s o -

t r o s , p o r n u e s t r o b i e n . C o n o c i e n d o p o r u n a p a r l e l a d e b i l i d a d d e l a 

n a t u r a l e z a h u m a n a , y p o r o l r a l a s u b l i m i d a d d e l o b j e t o d e l a v i d a 

c r i s t i a n a , s a b e q u e n o p o d e m o s l o g r a r e s t e o b j e t o c o n n u e s t r s a s o -

l a s f u e r z a s , i n s t i t u y e n d o p o r e s t o l a E u c a r i s t í a , q u e e s u n p a n d e s -

t i n a d o p a r a d a r á n u e s t r a a l m a l a s f u e r z a s q u e n e c e s i l e , p o r e s l o 

n o s i n v i t a á s u f e s t í n , i n v i t a c i ó n , r e p e t i m o s , p u r a m e n t e g e n e r o s a y 

d e s i n t e r e s a d a . 

E n fin, l a i n v i t a c i ó n e s a p r e s u r a d a ó i m p e r i o s a . A l l a d o d e l a s i n -

v i t a c i o n e s p o c o s i n c e r a s é i n t e r e s a d a s q u e f o r m u l a e l m u n d o h a v 

o t r a s q u e p u e d e n l l a m a r s e b a n a l e s . E s t a s s o n l a s q u e s e h a c e n po ' r 

p u r a f o r m u l a y q u e p u e d e n a c e p t a r s e ó r e h u s a r s e s i n q u e e s t o p r e -

o c u p e e n n a d a á l a s p e r s o n a s q u e l a s h a c e n . S e a s i s t e á s u b a n q u e -

t e , e s t ü b i e n ; q u e n o , l o m i s m o d á . C u á n d i f e r e n t e e s l a i n v i t a c i ó n 

q u e h a c e N u e s t r o S e ñ o r . N o n o s l a h a c e p o r l a f o r m a , s i n o p a r a 

q u e l a a c e p t e m o s ; p o r e s t o i n s i s i e c o n g r a n f u e r z a y n o s e s t á c l a -

r a m e n t e i n d i c a d o e n l a p a r á b o l a d e l p a d r e d e f a m i l i a , el c u a l d o -

p u e s d e h a r b e r h e c h o s u s i n v i t a c i o n e s , m a n d ó á s u s e r v i d o r , u n a 

v e z p r e p a r a d a l a c o m i d a , p a r a q u e d i g e s e á l o s i n v i t a d o s q u e v i n i e -

s e n . L o m i s m o N u e s t r o S e ñ o r d e s p u e s d e h a b e r n o s i n v i t a d o d e u n a 

m a n e r a g e n e r a l d i c i é n d o n o s : Si. algún come el pan de vida que es 

m carne, vivirá eterna,nenie'; n o s e n v í a á d e c i r q u e v a l l a m o s , y 

1 . J o a n , v i , 48 , 5 2 . 

n o s l o d i c e p o r m e d i o d e s u s s e r v i d o r e s , q u e s o n l o s s a c e r d o t e s , á 

l a h o r a d e l b a n q u e t e , e s d e c i r , e n l a q u i n c e n a d e P a s c u a s . S i n o t u . 

v i e s e i n t e r é s p a r a q u e t o m á s e m o s p a r t e e n s u s a g r a d o f e s t í n , ¿ i n -

s i s t i r í a t a n t o p a r a q u e v i n i é s e m o s ? 

Le i n t e r e s a t a n t o , q u e e n t r a e n u n a s a n t a i n d i g n a c i ó n c o n t r a 

a q u e l l o s q u e r e h u s a n t o m a r p a r t e , y d i c e q u e , p a r a c a s t i g a r l e s n o 

l e s a d m i t i r á e n e l f e s t í n d e l c i e l o : Enverdad os digo d i c e , nin-

guno de los que invité, y n o v i n i e r o n , se sentará en el banquete ce-

leste. P o d i a d e c i r m á s p a r a q u e c o m p r e n d i é s e m o s c u a n s o l i c i t a e s 

s u i n v i t a c i ó n y c u á n v i v o s u d e s e o d e q u e l a a c e p t e m o s t o m a n d o 

p a r t e e n s u b a n q u e t e e u c a r i s t i c o . 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , t o d o s s o m o s p u e s i n v i t a d o s p o r N u e s -

t r o S e ñ o r á s u s a g r a d o f e s t í n , y s o m o s i n v i t a d o s d e u n m o d o t i e r -

n o , s i n c e r o , g e n e r o s o y d e s i n t e r e s a d o , a p r e s u r a d o é i m p e r a t i v o 

R i n d á m o n o s á e s t a i n v i t a c i ó n ; a g r a d e m o s c o n e s l o á n u e s t r o 

S a l v a d o r ; e s t e e s n u e s t r o d e b e r y t a m b i é n n u e s t r o Í n t e r e s . C o m -

p r e n d a m o s q u e n o n o s l l a m a p o r é l , s i n o p o r n o s o t r o s . P e n e t r é m o -

n o s a d e m á s d e l t e r r i b l e c a s t i g o q u e a m e n a z a á l o s q u e n o q u i e r e n 

t o m a r p a r t e . ¡ Q u é c o n v e n z a n t a m b i é n e s t a s c o n s i d e r a c i o n e s á 

n u e s t r o e s p í r i t u y c o n m u e v a n n u e s t r o c o r a z ó n q u e n i n g u n o d e n o -

s o t r o s s e e s c o m u l g u e á s í m i s m o a q u i a b a j o , a f i n d e q u e t a m b i é n 

n i n g u n o s e a e x c o m u l g a d o e n c i e l o . A m e n . 

DOMINGO SEGUNDO DESPUÉS DE PENTECOSTÉS 

TERCERA INSTRUCCION 

De los que rehusan tomar parte en el festín eucaristico. 

I. Sos excusas . — II. Indignación de Nues t ro S e ñ o r contra ellos. 

E n l a p a r á b o l a q u e a c a b a m o s d e l e e r n o h a m u c h o , h a y d o s c o -

s a s , c r i s t i a n o s , q u e n o s s o r p r e n d e n . L a p r i m e r a e s q u e t o d o s l o s i n -
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v i t a d o s d e l p a d r e d e f a m i l i a s e h a y a n p o d i d o e x c u s a r d e a s i s t i r a l 

f e s t i n . L a s e g u n d a , q u e el p a d r e d e f a m i l i a s e h a y a i n d i g n a d o t a n 

f u e r t e m e n t e p o r n o a s i s t i r s u s i n v i t a d o s , y c u y a s e x c u s a s p a r e c e n 

á p r i m e r a v i s t a y e n s u m a , cas i p l a u s i b l e s , p u e s t o q u e e n s e m e j a n -

t e s c a s o s v e m o s t o d o s l o s d i a s q u e h a y q u i e n s e e x c u s a c o n r a t o n e s 

i g u a l e s á e s t a s . M a s e s t o s d o s m o t i v o s d e s o r p r e s a lo s o n t a m b i é n 

d e g r a n d e i n s t r u c c i ó n , d e s d e q c e se c o m p r e n d e q u e l o s i n v i t a d o s 

q u e n o q u i e r e n a s i s t i r a l f e s t i n d e l p a d r e d e f a m i l i a r e p r e s e n t a n l o s 

c r i s t i a n o s q u e r e h u s a n t o m a r p a r t e en l a S a g r a d a M e s a , y q u e 

N u e s l r o S e ñ o r m i s m o b a j o l a l i g a r a d e l p a d r e d e f a m i l i a , s e i n d i -

g n a c o n t r a e s t o s c r i s t i a n o s . P o r e s t a r a z ó n m e p r o p o n g o , s i g u i e n d o 

p a s o á p a s o n u e s t r a p a r á b o l a e v a n g é l i c a , h a b l a r o s , e n u n a p r i m e r a 

r e f l e x i ó n , d e l a s e x c u s a s d e l o s i n v i t a d o s a l f e s t i n e u c a r i s t i c o ' , e n 

u n a s e g u n d a , d e l a i n d i g n a c i ó n d e N u e s t r o S e ñ o r c o n t r a los q u e 

r e h u s a n la i n v i t a c i ó n . C o m o ve i s , e s m a t e r i a á p r o p ó s i t o , e n e s t e 

d i a d e l C o r p u s , y e x c e p c i o n a l m e n l e p r á c t i c a . 

I . Excusas de los incitados al ¡estin eucaristico. — E s t a s e x -

c u s a s e s t á n figuradas en l a s d e l o s i n v i t a d o s d e l p a d r e d e f a m i l i a . 

E s c u c h e m o s p o r c o n s i g u i e n t e , en p r i m e r t é r m i n o e s t a s e x c u s a s . El 

primero d e e n t r e e l l o s á q u i e n s e d i r i g i ó e l s e r v i d o r de l p a d r e d e 

f a m i l i a , l e d i j o : IJc comprado iota casa de campo y tengo necesi-

dad de ir (i verla ; os ruegú me excuseis; El segundo dijo : Se 

comprado cinco pares de bueyes y voy ú probarlos ; o s ruego me 

1. Ex occas ione t h e m a l i s : Et cceperunt se mines excusare, p o s s u a t 

frivola* e x c u s a t i o n c s , p e r q u a l e s a l iqu i a f r e q u e n t i c o m m u n í o n e se ex-

cusan ! , a l f e r r i , e t r e f u t a r i , q u a r u m : P r i m a , e s t r e s p e c t u s h u m a n u s : 

q u i d d icent h o m i n e s ? S e c u n d a , q u o d Eccles ia semel d u m t a x a t c o m -

m u n l o n e m q u o v i s a n n o p r a c i p í a t . T e r t i a , c o n s u e t u d i n i s ma la ; depo-

nendie d i f f i cu l t a s . Q u a r t a , q u o d n u l l u s a d v c r l a t u r f r u e t u s . Quinta , 

quod f r e q u e n t i o r u s u s pac ia t c o n l e m p t u m . Sex ta , n e g o t i o r u m m u l l i t u -

d o . S é p t i m a , qood q u i s n o n a u d e a t a m p l i o s l.-ctus e s se ob p e r p e t u a m 

rccol lcc t ionem. Octava quod i n d i g n u s s i t t a m f r e q u e n t i c o m m u n i o n e . 

Nona , q u o d r e v e r e n t i a e x i g a t r a r i o r e m c o m m u n i o n e m (LOHNEU, Kiblioth. 
I n d e x conc . I )om. 2 . p o s t P e n t e c . ) . 

excuseis. Otro dijo : Acabo de casarme, por consiguiente m puedo 

ir. ¿ Qué n o s d i c e n e s t a s e x c u s a s , c o n r e l a c i ó n á l o s c r i s t i a n o s q u e 

n o q u i e r e n a s i s t i r á l a s a g r a d a m e s a ? P r e c i s a m e n t e l a s r a z o n e s q u e 

a l e g a n l o s c r i s t i a n o s q u e e s t á n a l e j a d o s d e l a c o m u n i ó n . Y ¿ q u é 

r a z o n e s s o n e s t a s ? P r i n c i p a l m e n t e e l a m o r d e l a d o m i n a c i ó n figu-

r a d a en el h o m b r e q u e c o m p r a u n a c a s a d e c a m p o ; e l a m o r d e l o s 

b i e n e s d e l a t i e r r a , figurado en e l q u e c o m p r ó l o s b u e y e s ; y e l 

a m o r d e l o s p l a c e r e s en el q u e t o m ó la m u j e r . T a l e s la i n t e r p r e -

t a c i ó n q u e los s a n t o s d o c t o r e s d e l a I g l e s i a d á n á c s t e p a s a j e d e l 

E v a n g e l i o ' . 

1. T r e s a u t e m f u e r u n t excusa t iones , d e q u i b u s s u b d i t u r : Primus di-
xil ei: Filiara emi, et necesse habeo videre illam, e tc . I n vi l la e m p t a d o -

m i n a l i o n o t a t u r : e rgo s u p e r b i a c a s t i g a t u r v i t i u m p r i m u m : p r i m u s 

en im h o m o d o m i n a r i volui t , q u i d o m i n u m habe re n o l u i t ( S . ACG. De 
verb. Dom. s e r m . 33). Yol pe r v i l lam t e r r e n a s n b s t a n t i a d e s i g n a t e : e x i t 

e r g o v ide re i l l am, q u i so l a ex t e r io r a cog i t a t p r o p t e r s u b s t a n t i a m (S. 

GREO. a p . S. T h o m . Sum. aur., in L u e . xiv). — Sic i g i t u r e m e r i t e m i l i -

tile viro c o n t e m n e n d a r u m s t i p e n d i u m p r a s c r i b i t u r f a c u l t a t u m ; q u o d 

n e q u e ille q u i s tud i l a i n t e n t u s i n f e r io r ibus , possess iones s ibi t e r r e n a s 

cocmi t , r e g n u m ccoli poss i t adipisc i ; c u m D o m i n u s d i ca t : Fende omnia 
tua, et sequereme. M a t t h . x ix , 21. (S. AMBR. ibid.). — Sequ i tu r : Et al-
ter dixit : luga boum emi quinqué, el eo probare illa. Q u i n q u é j u g a b o u m , 

s e n s u s c a r n i s h u j i l s q u i n q u é n u m e r a n t u r : i n oenl i s v i s o s es t , in a u r i -

b u s á n d i t o s , in n a r i b u s o d o r a t u s , in f a u c i b u s g u s t u s , in o m n i b u s m o m -

b r i s t a c t u s . Sed q u i a j u g a s u n t in t r i b u s p r i o r i b u s s e n s i b u s fac i l ius 

a p p a r c t : d u o s u n t oculi , duee a u r e s , gemina ; n a r e s : ecce t r i a j u g a : 

e t in f a u c i b u s , id e s t , s ensu g u s t a n d i , g e m i n a t i o q u i d a m i n v e n i t u r ; 

q u i a n ib i l g u s t a n d o s ap i t , n i s i l i n g u a et pa la to t a n g a t u r : v o l u p t a s c a r -

n i s , qua ; ad t a c t u m p e r t i n e t , occu l te g e m i n a t u r : e s t f o n n s e c u s et i n -

t r i n s e c u s . D i c u n t u r a u t e m j u g a b o u m , q u i a p e r s e n s u s i s tos c a r n i s 

t e r r e n a r e q u i r u n t u r : b o v e s eniin l e r r a m v e r s a n t ; h o m i n e s a u t e m r e -

mot i a fide t e r r e n i s ded i t i n o l u n t c r e d e r e a l i ud , n i s i ad quod sensu c o r . 

por is p e r v e n i u n t q u i n q u é p a r t i t o . N o n , i n q u i t , ego c redo nisi quod vi-

d e o . Si t a l i a c o g i t a r e m u s , q u i n q u é i l l is j u g i s b o u m a ccena i m p e d i r e -

m u r . l ' t nover i t i s a u t e m i s t o r u m q u i n q u é s e n s u u m non de l ec t a t i onem 



i P o r q u é p u e s t a n t o s c r i s t i a n o s r e h u s a n r e n d i r s e 4 l a i n v i t a c i ó n 

d e N u e s t r o Se f lo r ? i Ks, c o r n o e l l o s d i cen , p o r n o e s t a r b a s t a n t e 

q u a m u l c e t , e t inger i t vo lup ta t em, scd cu r io s i t a t em q u a m d a m n o t a t a m 

fu i s se , non a i t : Quinque j u g a boum emi , eo pa sce r e i l la, sed, eo p ro -

b a r e ilia (S. AUG. ibid.). — Corporalcs e t i am sensus , qu ia i n t e r n a com-

p r e h e n d e r e n e q u e u n t , scd sola exter iora c o g n o s c u n t , rec te pe r eos c u -

r i o s i t a s d e s i g n a t u r ; qua ; d u m a l i c n a m q u i e r i t v i t a m d i scu t e re , s e m p e r 

s u a i n t i m a neseiens, s t u d e t ex te r io ra cog i t a re . Sed n o t a n d u m quod is 

q u i p r o p t e r v i l l a m , et is qui p r o p t e r p r o b a n d a j u g a b o u m a ccena sui 

inv i t a to r i a se e x c u s a t , h u m i l i t a t i s verba p e r m i s c e t : d u m e n i m dici t , 

rogo, et veni re con temni t , h u m i l i t a s s o n a t in voce, s u p e r b i a in ac t ione 

(S. GREG. ibid.). — S e q u i t u r : Alius dixit : Uxarem duri, el ideo non pos-
sum venire. I s t a e s t v o l u p t a s c a r n i s , qua; m u l t o s imped i t ; u t i n a m fo-

r i s . e t non in tus ! Qui e n i m dixi t , u x o r e m d u x i , c a r n i s vo lup ta t lbus 

j u c u n d a t u r , a ciena e x c u s a t u r ; observet n e l a m e i n t e r n a m o r i a t u r (S. 

AUG. ibid.). — Dicit a u t e m : Hon possum venire, eo quod in t e l l ec tus hu-

m a n u s , ve rgcns ad m u n d a n a s i l leccbras , debi l i s e s t ad a g e n d u m d iv i -

na (S. BASIL, ibid.). — Q u a m v i s a u t e m b o n u m s i t c o n j u g i u m , a t q u e ad 

p r o p a g a n d a m sobolem d iv ina Prov iden t ia c o n s t i t u t u m , nonnu l l i tarnen 

pe r boc non f e c u n d i t a t e m prol is , sed des ide r i a c x p e t u n t vo lup ta l i s et 

idci rco per r em j u s t a m s igni f ica t i potes t non i n c o n g r u e res i n j u s t a . 

(S. GREG. ibid.}. — Vel c o n j u g i u m non r e p r e h e n d i t u r , sed ad m a j o r e m 

h o n o r e m v o c a t u r i n t e g r i t a s ; q u o n i a m m u l i e r i nuup ta cog i t a t q u a s u n t 

Domin i , u t s i t s anc la c o r p o r e et sp i r i tu ; q u a a u t e m n u p t a es t , cogi ta i 

qua ; s u n t m u n d i (S. AMBR. ibid.). — J o a n n e s a u t e m d i c e n s : Omne quod 
est in mundo, coneupiseenlia camis est, et eoneupiscentia oeulorum, et am-
bitio secali ; i n d e eeepit u b i Evange l ium t e r m i n u m posui t . Concup i scen-

t ia c a r n i s , u x o r e m d u x i : concup i seen t i a o e u l o r u m , q u i n q u e j u g a boum 

e m i ; a inb i t io secul i , v i l l am e m i . A pa r t e a u t e m in t o t u m c o m m e m o r a t i 

s u n t q u i n q u e sensus p e r so los oculos, q u o r u m es t in q u i n q u e sens ibus 

p r i n e i p a t u s : p rop te rea c u m p r o p r i e ad ocu los p e r t i n e a t v i sus , ipsum 

v ide re pe r o m n e s q u i n q u e s e n s u s s o l e m u s appe l l a r e (S. AUG. ibid.). — 
Quod a u t e m in te l l igemus f u i s s e h o s q u i r e n u e r u n t p r a d i c t o r u m causa 

ven i r e , n is i p r e s i d e s J u d a o r u m , qnos pe r t o t a m sac ram p a g i n a m de 

h is r e d a r g u t o s esse v i d e m u s ? (S. CTRILL. ibid.). — Vel a l i ter : hi qui 

v i l lam e m e r u n t , et r e f u t a n t ccenam seu r e c u s a n t , s u n t q u i r eeepe ran t 

p u r o s p a r a t o r m a r p a r t e ? De n i n g ú n m o d o ; p o r q u e si n o e s t á n 

b a s t a n t e pu ros , ; , q u i é n l e s i m p i d e e l p u r i f i c a r s e ? ¿ N o t i e n e n , c o m o 

ios d e m á s c r i s t i a n o s , e l s a c r a m e n t o d e l a P e n i t e n c i a á s u d i s p o s i -

c i ó n . Y si c r e e n q u e , a ú n p u r i f i c a d o s a s í , n o s o n d i g n o s a ú n d e 

c o m u l g a r , c n t ó n c e s es q u e t i e n e n e l l o s m a s e s c r ú p u l o s c o n N u e s t r o 

S e ñ o r q u e N u e s t r o S e ñ o r m i s m o . C i e r t a m e n t e q u e sí m i r a m o s l a s 

c o s a s e s t r i c t a m e n t e , n i e l l o s , n i l o s s a n t o s , n i l o s m i s m o s á n g e l e s 

son d i g n o s d e c o m u l g a r ; p e r o J e s u c r i s t o s a b e p e r f e c t a m e n t e q u i e n 

s o m o s ; v si n o s h a i n v i t a d o á l a s a g r a d a m e s a , es p o r q u e s e h a d i -

g n a d o c o n t e n t a r s e c o n l a p u r e z a r e l a t i v a c o n q u e p o d e m o s p r e s e n -

t a r n o s á é l . E s a s c o n f e s i o n e s d e p r e t e n d i d a i n d i g n i d a d s o n p u e s 

p r e t e x t o s , y n o v e r d a d e r a s r a z o n e s p a r a d e j a r d e a s i s t i r á l a i n -

v i t a c i ó n de l S a l v a d o r ' . 

a l ia d o g r a a t a Div in i ta t i s , n e c exper t i s u n t , s e d c o n t e m p s c r u n t v e r b u m 

quod possi d e b a n t . Is a u t e m q u i q u i n q u é par ia b o u m e m i t , est q u i n a -

t u r a m in t e l l e c tua l em c o n t e m n i l , e t sens ib i l i a s e q u i t u r ; u n d e inco rpo-

r e a m n a t u r a m c o m p r e h e n d e r e non po tes t . Qui a u t e m u x o r e m d u x i t , e s t 

q u i c o n j u n c l u s e s t c a r n i , v o l u p t a t u m m a g i s a m a t o r q u a m Dei (ORIGEN, 

ibid.). — Vel t r i a g e n e r a h o m i n u m a consor t io i s l i u s c<ena a s t i m e m u s 

excludi : Gen t i l i um, J u d a o r u m e t h a r e t i c o r u m . J u d a i corpora l i m i n i s -

t e r io j u g a s ibi legis i m p o n u n t : q u i n q u e a u t e m j u g a s u n t v e r b o r u m d e -

c e m , d e q u i b u s D e u t e r o n , tv, 13, d i c i t u r : Ostendit vobis Deus pactum 
suuia quod przecepit ut faceretis : et decem verba quie scripsitin talibus la-
pidéis (hoc es t decalogi m a n d a t a , e tc .) ; vel q u i n q u e j u g a s u n t q u i n q u e 

l ib r i ve t e r i s legis : at v e r o h a r e s i s , v e l u t Eva , f e m i n e o r i go re (idei ten-

t a i a f f e c t u m . Et A p o s t o l u s . Ephes. v , Colos. m , Hebr. i m e t II. Timoth. 
II, d i c i t a v a r i t i a m esse f u g i e n d a m , n e i m p e d i t i m o r e gent i l i a d r e g n u m 

Chr is t i pe rven i r e n e q u e a m u s : e r g o et i l le q u i v i l lam e m i t , a l i enus a 

r egno est ; e t ille q u i j u g u m p o t i u s legis q u a m g ra t i® m u n u s elegi t , e t 

i l le qui s e p rop te r d u c c n d a m excusa t uxorem (S. AMBR. ibid.), 

1. Los p royec tos d e e n g r a n d e c i m i e n t o , los negocios t empora l e s , los 

p laceres del m u n d o r e p r e s e n t a d o s por l a s d ive r sas e s c u s a s d e los c o n -

v idados son los mot ivos q u e a le jan d e la E u c a r i s t i a . Mas raro es el caso 

en q u e se v é q u e s e conf iesan ; p o r q u e o r d i n a r i a m e n t e h a y poca b u e n a 

fé p a r a ello. Lo q u e se t r a t a es d e d a r razón á la i n sens ib i l i dad , t r a -



N u e s t r a p a r á b o l a n o s d a ¡i c o n o c e r l a s v e r d a d e r a s r a z o n e s y y o 

a c a b o d e e n u n c i a r l a s : E s t a s s e r e d u c e n : a l d e s e o d e d o m i n a r , a l 

a m o r d e l o s b i e n e s d e l a t i e r r a y a l d e l o s p l a c e r e s . 

t&ado d e d a r á l a i n d i f e r e n c i a u n p r e t e s t o p l a u s i b l e . Y lo q u e e s m a s 

e n t r a ñ o y f u n e s t o a u n , s e t r a t a d e c o n s i d e r a r c o m o v i r t u d e s á e s t o s 

s e n t i m i e n t o s t a n v i c i o s o s . L a e s c u s a m a s c o m ú n , p a r a j u s t i f i c a r s e de l 

a l e j a m i e n t o d e l a E u c a r i s t í a , e s q u e n o s e s i e n t e n b a s t a n t e p u r o s p a r a 

l o m a p a r t e . I t a r a m e n t e c o m u l g a m o s , d i c e n , p o r q u e n o s c o n s i d e r a m o s 

i n d i g n o s d e h a c e r l o c o n m a s f r e c u e n c i a . E s t e e s el p r e t e s t o i u a s c o m ú n 

y el m a s p e l i g r o s o , p o r q u e o c u l t a el f o n d o d e f r i a l d a d y o p o s i c i ó n b a j o 

u n s i m u l a c r o d e r e s p e t o , y q u e p a r a d e s t r u i r l a p i e d a d , t o m a l a s a p a -

r i e n c i a s . E s t e l e n g u a g c i n s i d i o s o p u e d e t e n e r d o s c a u s a s d i f e r e n t e s y 

a u n o p u e s t a s . E n los u n o s e s d e s i d i a ; en l o s o t r o s , r i g o r i s m o . L o s n n o s 

s o n p e c a d o r e s q u e q u i e r e n p e r m a n e c e r t r a n q u i l o s en el p e c a d o , ó al 

m e n o s c r i s t i a n o s c o b a r d e s q u e t e m e n p o r l a s a f e c c i o n e s m u n d a n a s ; 

t e m e n , n o c o m o d i c e n c o n a f e c t a c i ó n , el a b u s o d e l a E u c a r i s t í a : s i n o 

l o s s a c r i f i c i o s q u e e l l a e x i g i r í a ; l o s o t r o s s o n , h o m b r e s a c o s t u m -

b r a d o s á f o r m a r s e s i s t e m a s o p u e s t o s á l a d o c t r i n a d e l a I g l e s i a . L o s 

d e n u e s t r o s t i e m p o s c o m o l o s d e l o d o s l o s d e m á s s i g l o s , t r a t a n d e 

d a r s e i m p o r t a n c i a c o n u n e x t e r i o r rígido, q u e a l a g a s u v a n i d a d , i m -

p o n e ai v u l g o y l e s d a o c a s i ó n p a r a a c u s a r á l a I g l e s i a d e r e l a j a m i e n t o , 

d e g r i t a r c o n t r a s u s u s o s y c a l u m n i a r s o s p r i n c i p i o s . D e c i m o s á los 

p r i m e r o s : La p u r e z a q u e s e r e q u i e r e p a r a c o m u l g a r q u e e x a l t a i s con 

r a z ó n , n o o s a l e j a de l s a c r a m e n t o s m a s q u e p o r q u e n o q u e r e í s a d q u i -

rirla. L a d e p r a v a c i ó n d e v u e s t r a v o l u n t a d e s el m o t i v o d e v u e s t r a s e p a -

r a c i ó n . Sed c o n s e c u e n t e s y r a z o n a r e i s d e u n m o d o c o n t r a r i o al q u e p r o -

p o n é i s . D e l a i r r e g u l a r i d a d d e v u e s t r a c o n d u c t a , s a c a i s l a c o n s e c u e n -

c i a d e q u e n o d e b e i s c o m u l g a r . S a c a d , p o r el c o n t r a r i o l a c o n s e c u e n c i a 

d e q u e d e b e i s c o m u l g a r y r e f o r m a r v u e s t r a c o n d u c t a . C o n v e n i m o s q u e 

p u e d e h a b e r s e p a r a c i o n e s c a u s a d a s p o r u n v e r d a d e r o r e s p e t o ; m a s es -

t a s s e c o n o c e n p o r l a a f l i c c i ó n q u e d e r r a m a n e n el c o r a z ó n y p o r la 

a m a r g u r a c o n q u e lo l l e n a n . M o s t r a d m e u n c r i s t i a n o q u e s i e n t a t o d a 

l a d e s g r a c i a d e s u p r i v a o i ó n , p e n e l r a d o d e d o l o r p o r l a s f a l t a s q u e l e 

a l e j a n de l a l t a r , s u s p i r a n d o p a r a q u e l l e g u e el m o m e n t o d o v o l v e r á é l , 

h a c i e n d o e s f u e r z o s s a b r é s i m i s m o p a r a h a c e r s e d i g n o d e a c e r c a r s e í 

. é l , v e r e m o s en e s t o s f e l i c e s r a g o s l a s e p a r a c i ó n p o r r e s p e t o ; m a s e s t a 

He comprado una casa de campo.; P u e d e s e r e n e f e c t o q u e a q u e l 

q u e n o p i e n s a m a s q u e e n en g r o s a r s u i n f l u e n c i a y s u f o r t u n a e s -

n o s e r á c o m p l e t a n i l a r g a . C u a n d o p o r u n v e r d a d e r o r e s p e t o s e h a y a 

s e p a r a d o d e l a l t a r , n o e s t a r á m u c h o t i e m p o s i n v o l t e r á é l . E s t o e s lo 

q u e e n v o s o p e r a r í a e l r e s p e t o d e l a E u c a r i s t í a , s i f u e s e v e r d a d e r o . H a -

c i é n d o o s a b o r r e c e r el s a c r i l e g i o q u e l a p r o f a n a , o s b a r i a o d i a r los p e -

c a d o s q u e d e e l l a o s a l e j a n . H a c i é n d o o s s e n t i r v u e s t r a i n d i g n i d a d , o s 

c o n v i d a r í a p a r a q u e t r a t a s e i s d e q u e t e r m i n a r a . M a s , c r e e i s d a r t o d o lo 

q u e d e b e i s al s a c r a m e n t o d e Jesucristo, d i c i e n d o : S o y p e c a d o r . S o i s 

p e c a d o r ; lo c u a l e s u n o b s t á c u l o p a r a l a c o m u n i ó n , p e r o n o p a r a d e -

s e a r l a . E s u n a i l u s o r i a s c v e r i d a d l a q u e n o s u p r i m e m a s q u e l o s s a -

c r a m e n t o s . E s u n r e s p e t o i p o c r i l a e l q u e , e n t o d a l a r e l i g i ó n n o r e s p e t a 

m a s q u e l a E u c a r i s t í a . — D i r i g i é n d o n o s á l o s s e g u n d o s c u y a e x a g e r a d a 

r i g i d e z r e c h a z a de l s a n t u a r i o t o d o lo q u e n o h a l l a l l e g a d o á l a c i m a d e l a 

p e r f e c c i ó n , e s c l u y e d e l a s a g r a d a m e s a l a f r a g i l i d a d h u m a n a y h a c e , 

d e l a s d i s p o s i c i o n e s n e c e s a r i a s p a r a la c o m u n i ó n u n o b s t á c u l o p a r a l a 

m i s m a ; n o s o t r o s l e s d e c i m o s ¿ I g n o r a b a J e s u c r i s t o e s t a f r a g i l i d a d c u a n -

d o m a n d a b a q u e s e c o m i e s e s u c u e r p o y s e b e b i e s e s u s a n g r e ? No s e -

p a r a r d o s c o s a s q u e él h a u n i d o i n t i m a m e n t e ; l a s d i s p o s i c i o n e s p a r a 

el s a c r a m e n t o y el u s o de l s a c r a m e n t o . L o m i s m o q u e el u s o de l s a -

c r a m e n t o n o e s c l u y e l a s d i s p o s i c i o n e s , i g u a l m e n t e l a s d i s p o s i c i o n e s , 

a u n q u e n e c e s a r i a s , n o d e b e n i m p e d i r el u s o . S i n d u d a q u e n u n c a s e 

e s t á b a s t a n t e p r e p a r a d o p a r a r e c i v i r á J e s u c r i s t o , p e r o t a m p o c o h e m o s 

d e p e d i r d e m a s i a d a p e r f e c c i ó n e n l o s q u e l e r e c i b e n . L a E u c a r i s t í a no 

h a s i d o i n s t i t u i d a ú n i c a m e n t e p a r a l o s s a n t o s , y u n a e x a g e r a d a s e v e r i -

d a d l a r e h u s a á t o d o a q u e l q u e n o h a l l e g a d o a l m a y o r g r a d o d e p e r 

f e c c i ó n . L o s s a n t o s m a s p e r f e c t o s s o n a q u e l l o s q u e c r e e n s e r l o m e n o s ; 

c o m o l a v i r t u d m a s p u r a e s a q u e l l a q u e m a s i g n o r a d a e s . L o s d i g n o s 

d e t o m a r p a r t e e n e l s a g r a d o l e s t i n s e r á n l o s q u e c r e e r á n r e t i r a r s e ; 

m i e n t r a s q u e l o s p r e t e n c i o s o s , i n d i g n o s ya p o r e s t a s o l a c a u s a s e a p r e -

s u r a r á n á s e n t a r s e e n é l , y el c u e r p o d e Jesucristo q u e e s e l p r e c i o d e 

l a h u m i l d a d l l ega á s e r p r e s a de l o r g u l l o . D i r e c t o r e s a u s t e r o s q u e 

r e h u s á i s l a f r e c u e n c i a d e l a E u c a r i s t í a á l a f r a g i l i d a d h u m a n a ¿ q u é 

p e n s a r í a i s d e u n h o m b r e q u e n o q u i s i e s e t o m a r a l i m e n t o s p o r e s l a r d é -

b i l , ó r e m e d i o s p a r e s l a r e n f e r m o ? S i e n d o l a c o m u n i ó n f u e n t e d e t o d a 

p e r f e c c i ó n n o e s p o r c o n s i g u i e n t e n e c e s a r i o q u e v a l l a m o s á e l l a p e r -



t e n d e r s u p o d e r y la c o n s i d e r a c i ó n d e l o s h o m b r e s , h a l l e t i e m p o 

p a r a p e n s a r en l a s a g r a d a E u c a r i s t í a ? ¿ E s o o s i b l e q u e t e n g a l i e m -

fec tos . Y vosot ros q u e q u e r e i s e levar d i sc ípulos á la c i m a de las v i r t u -

d e s p r inc ip iá i s i n t e r cep tándo le la i u e n t e d e todas ellas. L e s qu i t á i s con 

e s t o el valor po rque les exigiis m u c h o , y la fue rza ; p o r q u e le cercenáis 

lo q u e la d á . Eli , e so mode lo del celo m a s i n t r é p i d o ; Eli, a c o s t u m -

b r a d o á l levar á los reyes l a s ó rdenes divinas con segur idad firme; El i 

t u v o en su v ida un m o m e n t o d e deb i l idad . Acobardado con las a m e n a -

zas d e Jczabel s u c u m b i ó agob iado por el cansanc io y e l e s p a n t o : Y e s t e 

f u é e l m o m e n t o en q u e un ánge l v ino á t r ae r l e u n pan celes t ia l . Reani -

m a d o y for ta lec ido con e s t e divino a l i m e n t o , se levanta y a n d a d u r a n t e 

c u a r e n t a d í a s y c u a r e n t a noches h a s t a l legar á la e levada m o n t a ñ a de 

Horeb . Lo q u e le d i jo el ángel es lo q u e s i e m p r e d ice Jesucristo á las a l -

m a s débiles a ú n : Levan taos y comed q u e todav ía o s q u e d a m u c h o ca -

m i n o p a r a l legar á d o n d e qu ie ro que vava i s . Marcha re i s con l igereza 

u n a vez q u e h a y a i s rec ib ido el a l i m e n t o q u e os t ra igo y l legare is s in 

c a n s a n c i o h a s t a la c u m b r e d e la m o n t a ñ a d e Dios. Beeersus que est án-
gelus Oomini secundo ¡ el letigiteum, dúcitque Mi: Surge, comede, gran-
disenim Ubi reslat via. Qui cum ¡urrexissel, eomedit et bibil, el ambulavit 
m fortiludine cibi illius, quadraginla diebus el quadraginla diebus et qua-
dragmia noclibus tuque ad montera Dei Horeb. m . Reg . x ix , 7 , 8 . — Di -

r e m o s enfin á los u n o s y á los o t r o s ; ¿ Os creeis m a s in s t ru idos voso-

t ros en el c a m i n o d e la perfección q u é los s an tos que lo han recor r ido 

y q u e la m i s m a Igles ia q u e os lo e n s e ñ a ? El celo q u e a n i m a b a al con-

c i l io d e T r e n t o p a r a q u e volviese á r e i n a r la p i e d a d , a rd ía en deseo d e 

ver r e n a c e r d e nuevo la p rác t i ca f r ecuen te d é l a c o m u n i ó n ; c o n t a n d o 

con este, ún ico m e d i o p a r a q u e la inocencia y el p r i m i t i v o fervor volviese 

e n t r e los c r i s t i anos , de d o n d e sa l ie ron y s a ld r án los s a n t o s . - Mas co-

m o e n t r e el g r a n n ú m e r o q u e v e n e r a m o s en los a l t a r e s se h a l l a n a l g u -

n o s q u e p e n e t r a d o s d e p r o f u n d a h u m i l d a d , s e c o n d e n a r a n á l a r g a abs -

t i n e n c i a del s a g r a d o m a n j a r y sean e s tos los modelos q u e la relajación 

y el r i g o r i s m o q u i e r a p r o p o n e r n o s debemos p r e g u n t a r l e s en p r i m e r 

t e r m i n o : ¿ Q u é e s lo q u e cons t i t uye n u e s t r a r eg l a , la excepción ó el 

p r inc ip io ? ¿ es el e j e m p l o d e u n cor to n u m e r o d e s a n t o s ó la genera l i -

d a d l a q u e d e b e se rv i rnos d e gu ia ? ¿ Cuales son los q u e d e b e m o s se -

g u i r ? Aque l los q u e , bien s ea por i n sp i r ac iones espec ia les ó ya p o r cir-

p o p a r a p r e p a r a r s e á r e c i b i r l a ? Y s o b r e t o d o ¿ p o d r á a c e r c a r s e c o n 

h u m i l d a d a l f e s t i n d e l o s h u m i l d e s y p e n i t e n t e s ? P o b r e s , i n d i g e n -

cuns t anc i a s pa r t i cu l a r e s q u e no n o s es dado p e n e t r a r , s igu ie ron c a m i -

n o s ex t raord inar ios ó á aque l l o s q u e r eco r r i e ron el c amino o rd ina r io d e 

!a per fecc ión? Digámos les s in t i t u b e a r ; Si son vues t ro s gu ias e s tos s a n -

tos d e u n órden e x t r a o r d i n a r i o i m i t a d l o s en t o d o ; s e g u i d l e s , a l e j aos á 

los des ier tos ; r e p r o d u c i d el espec táculo d e s u a u s t e r i d a d ; a s o m b r a d 

l a Iglesia con el r i g o r d e vues t r a p e n i t e n c i a . M a s serv ios do e l los como 

mode les d e v u e s t r a s e p a r a c i ó n , s in q u e lo s e a n d e v u e s t r a c o n d u c t a , 

no imi t a r m a s q u e su t e r r o r y no s u s v i r t u d e s ; a l e j aos con e l los d e la 

E u c a r i s t í a y no del m u n d o es ó e n g a ñ a o s á vosot ros m i s m o ó q u e r e r e n -

g a ñ a r á los demás .Cesad pues d e dec i rnos q u e a l p r iva ros de los s a c r a -

m e n t o s i m p o n é i s u n a pen i t enc ia . ¡ Ah I si fuese r ea l , que a u s t e r a s e r i a I 

Cuando la Igles ia a n t i g u a la i m p o n í a d u r a n t e años e n t e r o s ! Qué d o l o r 

t a n p r o f u n d o causaba á los p e n i t e n t e s á qu i en la impon ía I ¡ C u a n t a s 

l á g r i m a s , c u a n t o s s u s p i r o s y vo tos a r r a n c a b a á los q u e á el la s e conde-

n a b a I Mus d e s g r a c i a d a m e n t e no s u c e d e esto en n u e s l o s d ías , p u e s l e -

j o s d e af l ig i rse aque l los á q u i e n e s se s e p a r a se a legran i n t e r i o r m e n t e 

y en vez d e desea r e l fin ane lan q u e s e p r o l o n g u e conso lándose con e l 

m u n d o de l a l e j a m i e n t o de s u Dios. — A ñ a d i e n d o los m u n d a n o s q u e no 

v e n g r a n f r u t o en las c o m u n i o n e s f r e c u e n t e s . ¡ Cuán tas p e r s o n a s c u -

b r e n g r a n d e s y m u c h o s de fec tos con la p r á c t i c a d e u n a g r a n devocion I 

¡ Mundo i n j u s t o I ¿ D e b e m o s a t r i b u i r el a b u s o q u e h a g a n c ie r t as p e r s o -

n a s á la p rác t i ca f r e c u e n t e de la c o m u n i ó n 1 E n c e r r a d e n t ó n c e s en 

v u e s t r a condenac ión t o d a s las acc iones d e p r o b i d a d , j u s t i c i a , c a r i d a d 

q u e á m e n u d o van a c o m p a ñ a d a s d e imper fecc iones . Esas f a l t a s q u e d e s -

c u b r i í s con t a n t a complacenc i a , q u e exage ra i s con t an t a m a l i g n i d a d , 

ser ian m u c h o m a s g r a v e s s in el u s o d e la c o m u n i o n ; no h a b í a i s m a s 

q u e d e l o s defec tos q u e ha pod ido d e j a r la f r ecuenc i a d e los s a c r a m e n -

t o s , m a s d i s i m u l á i s aque l l o s q u e h a evitado ó r e f o r m a d o c a y a n d o m i l 

c u a l i d a d e s q u e n o aperc i i r i s por c a d a de fec to q u e no tá i s . Encon t r á i s 

de fec tos en los q u e se acercan a s i d u a m e n t e á l a s a g r a d a m e s a , p u e s 

b u s c a d v i r t u d e s c r i s t i a n a s só l idas en los q u e se a le jan ,vere i s de u n l a d o 

a l g u n a s imper fecc iones , m i e n t r a s q u e del o t ro m u c h o s v i c i o s , en lo 

dad la q u e d e b e s e rv i rnos d e g u i a ? ¿ Cuales son los q u e d e b e m o s se -

g u i r ? Aquel los q u e , b i en s ea p o r i n sp i r ac ionés éspec ia les ó ya por c i r -
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t e s , d e s i n t e r e s a d o s , e s t o s e n c u e n t r a n s a m a d i c h a a l a c e r c a r s e á 

l a s a g r a d a m e s a ; p o r q u e e s d o n d e s e s a c i a e l h o m b r e y l a s e d d e 

f rag i l idad h u m a n a en l o s u n o s , las pa s iones i r r i t a d a s y s in f reno en los 

o t ro s . Enfln volviendo v u e s t r a v i s t a de aque l los á qu i en el u s o de la co-

m u n i ó n de j a a ú n a l g u n a s i m p e r f e c c i o n e s eonteplad y a d m i r a r el n ú -

m e r o d e S a n t o s q u e ha c o n d u c i d o á la c ima d e l a p e r f e c c i ó n ; Que a | 

m a s son l a s q u e d a n m a y o r e s e j e m p l o s de f e r v o r ? ¿ D o n d e h a n a d q u i -

r i d o esas v i r t u d e s p u r a s q u e a d m i r a i s en e l l a s á p e s a r v u e s t r o ? — A 

lo m e n o s , dicen a lgunos , e l c a m b i o d e vida q u e se e i i g i r i a p a r a s e r a d -

mi t ido á la s a g r a d a m e s a no p u e d e s e r o b r a d e u n d i a , p u e s es preciso 

a l g ú n t i e m p o p a r a p r e p a r a r s e á u n a prác t ica q u e exige t an t a p e r f e c -

c ión . ; Es p rec i so t i e m p o ! s i , pe ro u n t i empo e m p l e a d o n o u n t iempo 

p e r d i d o ; donde está la r azón d e los q u e p iden t i empo y n o s e p r e p a -

r a n n u n c a ? ¿ donde la b u e n a fe ? Se os o i r i a c o n g u s t o p e d i r t i empo p a -

r a p r e p a r a r o s , si se o s v i e s e t r a b a j a r d u r a n t e ese t i empo sob re vosot ros 

m i s m o s , t r a t a n d o d e v e n c e r v u e s t r a s pa s iones , vues t r a s inc l inac iones , 

vues t ro s h á b i t o s ; ev i t ando l a s ocas iones , d á n d o o s m a s y m a s á l a o r a -

ción, s i endo m a s a s i d u o á l a s i n s t r u c c i o n e s , m a s recog ido en los t e m -

p los y m a s r ico en b u e n a s o b r a s . E n t o n c e s si c ree re q u e q u e r e i s t iempo 

p a r a rec ib i r con m a s f r u t o el a d o r a b l e s a c r a m e n t o ; m a s e n t o n c e s seré 

l imi tado es to t iempo, y el m o t i v o q u e os a l e jó del a l t a r no t a r d a r á en 

volveros á él . — N o q u i e r a D i o s q u e q u e r a m o s d i s m i n u i r la sever idad 

d e las d i spos i c iones q u e la C o m u n i ó n e x i g e ; lejos d e noso t ros el r e l a -

j a m i e n t o s q u e l a hace d e m a s i a d o fácil y e l r i g o r i s m o q u e e x a g e r a las 

d i f i cu l t ades . La só l ida p i edad es l a q u e r e ú n e en la p rác t i ca todo lo 

q u e el d iv ino Sa lvador r e ú n e en s u p r e c e p t o q u e es, q u e p a r a comulga r 

con f r ecuenc ia , s e p r e p a r e n p a r a ello con g r a n cu idado , q u e se r inda 

h o m e n a g e á la s a n t i d a d de l S a c r a m e n t o y á su p o d e r r ep i t i endo á m e -

n u d o l a c o m u n i ó n . La m o r a l exac t a e s la que no p e r m i t e n i exagera 

d e m a s i a d o , la q u e pa ra hacer m a s f r e c u e n t e s l a s c o m u n i o n e s , no "au-

torice p a r a que s e h a g a n c o n l a n g u i d e z . En es ta m a t e r i a s e m a r c h a 

s i e m p r e con e l doble pe l igro d e e x a g e r a r d e m a s i a d o la d ign idad del 

s a c r a m e n t o ó d e no cons ide ra r l o b a s t a n t e . Dn excesivo a p r e s u r a m i e n t o 

á la Euca r i s t í a no j u s t i f i c ado p o r l a v ig i lanc ia pa ra r e p r i m i r s u s defec-

tos , y el r espe to de la Euca r i s t í a no a n i m a d o p o r e l deseo de rec ib i r la 

son i g u a l m e n t e viciosos. E s t a s d o s v e r d a d e s n o s l a s e n s e ñ a S a n Crisós-

s u a l m a . M a s los i m p o r t a n t e s , l o s a m b i c i o s o s , l o s s o b e r b i o s n o 

p u e d e n m a s q u e a l e j a r s e p o r q u e la E u c a r i s t i a n o t i e n e a t r a c t i v o 

t o m o diciendo que l a s a n t i d a d no está en c o m u l g a r f r e c u e n t e m e n t e si 

no en hacer lo d i g n a m e n t e y q u e 1a t e m e r i d a d cons i s te no en c o m u l g a r 

con f r ecuenc i a ; s ino en hace r lo i n d i g n a m e n t e . Voso t ros los e n c a r g a -

d o s p o r la Igles ia p a r a i n s t r u i r y d i r i g i r á los fieles h a b l á n d o l e s d e l a s 

d i spos ic iones q u e exihe la recepción del c u e r p o d e Jesucristo, p i n t á n d o -

les los t e r r ib le s e fec tos d e u n a recepción i n d i g n a , t e m e d e m p l e a r ex-

pres iones , q u e p r o d u z c a n , en vez d e un s a l u d a b l e t e m o r , u n a d e s e s p e -

rac ión f u n e s t a ; cu idad q u e v u e s t r a s exor tac iones p r o d u z c a n p iadoso 

t e r r o r en los q u e n o e s l án s u f i c i e n t e m e n t e p r e p a r a d o s y a n i m e n con 

s a n t a conf ianza á los q u e lo e s t á n . P a r a m a n t e n e r s e en los j u s t o s l í m i -

t e s q u e la s a n a m o r a l p r e s c r i b e exis ten i m p o r t a n t e s p r i nc ip io s q u e c o n -

v iene e x p o n e r y g r a n d e s d i s t i nc iones q u e d e b e m o s h a c e r . Si qu i s i é se -

m o s m e d i r l a s d i spos ic iones p a r a e! s a c r a m e n t e p o r su d i g n i d a d , se r i a 

preciso c e r r a r á t odos los h o m b r e s l a s p u e r t a s de l s a n t u a r i o ; p o r q u e 

los ange los m i s m o s en q u i e n e s el o jo d e Dios d i s t i ngue i m p e r f e c c i o n e s , 

no s e r i a n t a m p o c o d i g n o s d e benef ic io t a n g r a n d e . Un a b u s o pe l ig roso 

es el c o n t e m p l a r u n i c a m e n t e la s a n t i d a d de Dios , s i n c o n s i d e r a r a l m i s -

m o t i e m p o su mi se r i co rd i a ; y n o p e n s a r en lo q n e t iene d e r e c h o d e 

exigir de n u e s t r a p i e d a d , s i n o b s e r v a r lo q u e se d i g n a concede r á n u e s -

t r a deb i l idad . Dios no creó á los h o m b r e s p a r a los s a c r a m e n t o s ; s ino 

q u e i n s t i t uyó estos p a r a l o s h o m b r e s ; a l e s t ab lece r los se hizo cargo d e 

la f ragi l idad de n u e s t r a ca rne y d e la fac i l idad d e e s t r e n a r s e n u e s t r o 

e sp í r i t u . Recordatus est quia caro sunt ; spiritili radens, et non rediens. 
Psal . i .xxvn, 39. R e p u g n a r í a 4 su j u s t i c i a y s u b o n d a d el ex ig i rnos u n a 

perfección d e q u e no n o s h a c r e a d o s u c e p t i b l c s . Así es q u e la q n e 

exige la E u c a r i s t i a e s t á n e c e s a r i a m e n t e m e z c l a d a d e imper fecc iones . 

La v i r t u d p u r a n o es de e s t e m u n d o y los s a c r a m e n t o s se n o s h a n c o n -

cedido p a r a s an t i f i ca rnos en la m o r a d a q u e a q u i h a c e m o s . — Añada-

m o s á es ta v e r d a d i n c o n t e s t a b l e o t ra i g u a l m e n t e c i e r t a ; y es q u e l a 

Euca r i s t i a no se i n s t i t uyó u n i c a m e n t e pa ra el cor to n ú m e r o d e a l m a s 

p r iv i l eg iadas q u e h a n l l egado a l m a y o r g r a d o d e s a n t i d a d . No es r e -

c o m p e n s a sola d e l a s v i r t u d e s a d q u i r i d a s ; s ino t a m b i é n medio p a r a 

a d q u i r i r l a s y no s o l a m e n t e l a s co rona , s ino q u e l a s pe r fecc iona . S u p o n e 

la vida d e la g r a c i a y la a u m e n t a ; Ex ig i r p a r a este s a c r a m e n t o d i spo -



p a r a el los, s i n o q u e p o r e l c o n t r a r i o l e s c o n d e n a , p o r l a h u m i l i d a d 

e n q u e J e s u c r i s t o q u i e r e p e r m a n e c e r . 

siciones pe r fcc t l s imas , es no de ja r l e n a d a q u e hace r , es qu i t a r l e el m a s 

precioso de s u s e fec tos . — Reconozcamos a d e m á s con San Franc isco 

d e Sales, ese g r a n m a e s t r o e sp i r i tua l , q u e lo que no es obs táculo pa ra 

comulgar con g r a n espac io d e t iempo p u e d e se r lo p a r a l a s comun iones 

f recuentes . Fácil es c o m p r e n d e r y sen t i r q u e la par t ic ipación r e i t e rada 

del cuerpo d e Jesucristo, f o r m a n d o con K1 u n a un ión mas I n t i m a y h a -

bitual, exige m a y o r p u r e z a , y q u e como es un medio m a s poderoso de 

perfección, p ide u n deseo m a s a rd ien te d e el la y mayores es fuerzos 

pa ra a d q u i r i r l a . — E n l a especulac ión es imposible el d u d a r de es -

tos principios ; pe ro es m u y fáci l el a b u s a r en la p rác t i ca . Máximas tan 

generales no p u e d e n ser regla fija pa ra l a s c i r c u n s t a n c i a s tan v a r i a d a s 

en que p u e d e u n o e n c o n t r a r s e . Para h a c e r la ap l icac ión á l a s ca sos 

par t icu la res , d i s t i n g a m o s con los teólogos, en p r i m e r t é rmino la c o -

munión de precepto de la q u e es l i b r e ; y en s e g u i d a l a s d ispos ic iones 

es t r ic tamente p resc r i t a s , d e l a s s i m p l e m e n t e a c o n s e j a d a s ó r e c o m e n d a -

das . Para c u m p l i r p o r Pascua , e s p rec i so y b a s t a tener el g rado d e 

sant idad o rdenada p o r el conci l io d e T r e n t o , es deci r , h a b e r l lavado s u 

conciencia d e todo pecado m o r t a l y su corazón de la afección á e s t e 

pecado. Como e s t a c o m u n i ó n está m a n d a d a i m p e r a t i v a m e n t e y las d i s -

posiciones p a r a la m a y o r perfecció n no lo e s t i n , es evidente q u e h a y 

obligación d e c u m p l i r la ley y s e c u m p l e a u q u e n o se t e n g a n . G u a r d e -

m o n o s de c r ee r , s i n e m b a r g o q u e t a n luego como un cr i s t iano se s i e n -

t a libre de e s o s e n o r m e s pecados que le a l e j a b a n de Dios, se c r e a a u t o -

rizado pa ra ven i r f r e c u e n t e m e n t e á rec ib i r le en s u s a c r a m e n t o , y que 

po rque ha tenido l a d i c h a d e s e r a d m i t i d o á la s a g r a d a mesa , le s ea 

permi t ido s e n t a r s e h a b i t u a l m e n t e . El t e s t imon io d e la s an ta an t igüedad 

se levantar ía c o n t r a el m o r a l i s t a que se a t rev iese á e n s e ñ a r d o c t r i n a 

tan pern ic iosa . P a r a m e r e c e r e l ins igne favor d e rec ib i r con f recuenc ia 

el cue rpo d e Jesucristo, no b a s t a con no p ro f ana r lo , es preciso honra r lo . 

A las d ispos ic iones de ex t r i c t a neces idad y d e exención d e fa l t a s , es 

preciso u n i r d i spos ic iones d e conveniencia y f e rvor . Si bas t a la sant i -

dad de precepto y obl igac ión p a r a la comunión o r d e n a d a por la Iglesia , 

la sant idad d e conse jo y perfección es necesar ia p a r a las comun iones 

de m a y o r p iedad . Direc tores e x p e r i m e n t a d o s , q u e os a p r e s u r á i s á con-

lie comprado cinco pares de bueyes. L o s a f i c i o n a d o s á los b i e n e s 

d e este m u n d o se h a l l a n i n c l i n a d o s h a c i a l a t i e r r a , | c o m o p o d r á n 

ceder la par t i c ipac ión f r e c u e n t e de la Euca r i s t í a á l a s a l m a s q u e ha-

bé is a le jado del d e s o r d e n ; q u e del hábi to de peca r , l a s hacéis p a s a r 

p r o n t a m e n t e al háb i to d e la c o m u n i o n ; q u e p o r q u e l a s h a b é i s p u e s t o 

en es tado d e l l ena r e l c u m p l i m i e n t o pascua l creeis h a b e r l a s pues to en 

es tado d e ven i r á m e n u d o á la s a g r a d a m e s a , ved si un ábil medico s e 

a p r e s u r a á d a r u n a l i m e n t o a b u n d a n t e a l q u e a c a b a d e s a c a r d e u n a 

e n f e r m e d a d m o r t a l ; ved las p r ecauc iones q u e toma p a r a no da r l e m a s 

que lo q u e le p e r m i t e n s u s deca ídas f u e r z a s . Médicos e sp i r i t ua l e s , en 

es to consis te vues t ro a r l e . Medid lo m i s m o el m a n á c e l e s t e ; haced á las 

a l m a s q u e lo m e r e z c a n p o r e s fue rzos c o n t i n u a d o s , q u e el goce f r e c u e n t e 

d e e s t a g r a n fe l ic idad s ea pa ra el las nn g r a n e s t imu lo p a r a la perfec-

ción lo m i s m o q u e e s u n g r a n med io . — Mas ¿ no se c o n c e d e r á l a f r e -

cuenc ia d e los s a c r a m e n t o s m a s q u e á l a s a l m a s p e r f e c t a s ? < No se 

abr i rá el S a n t u a r i o con f recuenc ia á las que pecan l evemente ? Preserve-

m o n o s de este exceso y r e c o n o z c a m o s con los s a n t o s P a d r e s q u e h a y peca-

d o s veniales que d e j a n a b i e r t a s l a s p u e r t a s á la c o m u n i ó n f r ecuen te .Con-

t r a m a s se r e c i b a al Divino S a l v a d o r t a n t a m a s perfección a d q u i r i r é i s . 

C u a n d o p o r e l con t r a r io se peca con reflexión y vo lun tad posi t iva , c u a n -

do n o se t r a t a d e ev i t a r las occas iones y d e d e f e n d e r s e c u a n d o el la s e 

p r e s e n t a ; c u a n d o se peca s in a r r e p e n t i m i e n t o q u e se conf iesa s in c o n -

tr ición ¿ P u e d e s e r c o m p a t r i b l e es ta m a n e r a d e pecar con la s an t idad 

q u e exige la f r e c u e n c i a de l a E u c a r i s t í a ? Voso t ro s los q u e l leváis 

u n a v ida c r i s t i a n a , los q u e e s t á i s p e n e t r a d o s d e u n Hor ro r s a n t o 

h a c i a el pecado m o r t a l , q u e es tá is j u s t a m e n t e a le jados d e las v a n i d a d e s 

y p laceres del m u n d o , q u e os l ib rá i s á la p r á c t i c a d e b u e n a s ob ra s , t e -

ne is y a l i m e n t á i s en e l fondo de l corazon a l g ú n apego h a c i a a lgún peca-

do venial t emed s u b i r m u y a m e n u d o al a l t a r ; no os p r e s e n t e i s m a s 

q u e r a r a m e n t e , p id iendo á Dios o s l ibro d e aque l l a a fecc ión vic iosa . Lo 

mismo q u e el apego al pecado m o r t a l e s c luye a b s o l u t a m e n t e de l a p a r -

t ic ipación á la s a g r a d a Mesa , lo m i s m o el apego al pecado venial esc luye 

d e la par t i c ipac ión f r e c u e n t e ¿ Cual s e r p u e s á el ca rác te r que n o s gu io 

p a r a reconocer si se d e b e ó no f r e c u e n t a r la s a g r a d a m e s a ? Lo m á s 

cierto es a r r eg l a r l a s c o m u n i o n e s f u t u r a s s o b r e las p a s a d a s , ver l a s 

p r epa rac iones q u e las h a n p reced ido , q u e s e n t i m i e n t o s l a s h a n a c o m -



a s p i r a r á l o s t e s o r o s i n v i s i b l e s , á l o s t e s o r o s m i s t e r i o s o s y o c u l t o s d e 

l a d i v i n a E u c a r i s t í a ? N o , t a m p o c o l o p u e d e n e s t o s ; p u e s t o q u e e s -

t á n a c o s t u m b r a d o s á c o m p l a c e r s e en l o s b i e n e s d e su c o n c u p i s c e n -

c i a n o e s p o s i b l e q u e t e n g a n s i q u i e r a c o n s i d e r a c i ó n á la E u c a -

r i s t í a c u y a s a p a r i e n c i a s s o n t a n m o d e s t a s y p o b r e s . P o r o t r a p a r t e 

el d e s e n l a c e d e Jesús en l a E u c a r i s t í a c o n d e n a la a v a r i c i a 

d e e l l o s c o m o s u m o d e s t i a c o n d e n a e l o r g u l l o d e l o s a m b i c i o 

s o s . Y si l e s c o n d e n a la E u c a r i s t í a , ¿ C ó m o p o d r á n a c e r c a r s e á 

e l l a ? 

Acabo de casarme. A q u í l a c a u s a d e l a l e j a m i e n t o s i m b o l i z a d a 

e s e l a m o r á l o s p l a c e r e s , l a m a s p o d e r o s a d e t o d a s l a s c a u s a s . S in 

q u e s e a n e c e s a r i o h a b l a r d e e s o s v i c i o s v e r g o n z o s o s , d e e s o s h á b i -

t o s d e t e s t a b l e s , d e e s o s p e c a d o s q u e n o d e b e n n o m b r a r s e e n t r e l o s 

s a n t o s P e r o n o h a b l a n d o m a s q u e d e a p e g o á los p l a c e r e s s e n s u a -

l e s y de l a m o r d e s a r r e g l a d o ú l a s c r i a t u r a s , d i g o q u e n o h a y c a u s a 

q u e a l e j e m a s a l C r i s t i a n o d e l a s a g r a d a m e s a . P o r q u e e s p r e c i s o 

t e n e r l i b r e e l c o r a z ó n p a r a t o m a r p a r t e en e l s a g r a d o b a n q u e t e . Y e l 

h o m b r e q u e se a b a n d o n a á l a s d e l i c i a s d e la v i d a , q o e b u s c a e l l u j o , 

l a m o l i c i e , l a s s e n c i o n e s q u e e x c i t a n el c o r a z ó n y l a i m a g i n a c i ó n 

n o p u e d e g u s t a r d e l a s p u r a s d e l i c i a s d e l a E u c a r i s t í a . S e m e j a n t e s 

á los I s r a e l i t a s q u e a c o s t u m b r a d o s a l g r o s e r o a l i m e n t o d e l E g i p t o 

h a l l a b a n s o s o e l d e l i c i o s o m a n á d e l d e s i e r t o ; l a s a l m a s s e n s u a l e s 

p a n a d o , y sob re t o d o q u e e fec tos h a n t en ido l u g a r . Si d e s d e vues t r a s 

ú l t imas c o m u n i o n e s h a b é i s t r a t a d o de vence ros , habé i s t r a t a d o de re-

s i s t i r l a s t e n t a c i o n e s , r e p r i m i r v u e s t r a s pa s iones e n d e r e z a r vues t ros 

i n s t i n t o s , c o n t r a r i a r vues t r a s c o s t u m b r e s , a u n c u a n d o no hub i e r e i s lo-

g r a d o vence r del todo , volved á la s a g r a d a m e s a á t o m a r l a s fue rzas 

q u e os h a n f a l l ado . Pe ro si l a s c o m u n i o n e s no os h a n i n s p i r a d o n ingún 

deseo, n o ha h e c h o q u e t o m é i s n i n g u n a p recauc ión , n i q u e hagai* n in-

g ú n esfuerzo c o n t r a las fa l t as v e n i a l e s q u e les h a b í a n p reced ido , cesad 

d e c o m u l g a r con f r ecuenc i a no l leváis á la Euca r i s t í a u n corazón q u e 

no h a t r a b a j a d o p a r a hace r se d i g n o d e u n favor t a n especia l {LA LUZ. 

Ejem. de los Evang. 2 . domin . d e s p u e s d e Pen tecos tés ) . 

1. Nec n o m i n e t u r in vobis s i c u t d e c e t s anc tos (EPH. V, 3). 

a c o s t u m b r a d a s A l o s g o c e s g r o s c r o s t e r r e s t r c s e n c u e n t r a n d i s g u s t o 

e n el c e l e s t e a l i m e n t o E u c a r i s t i c o ' . 

1 . El ideo non possum venire. P o n d e r a i hoc loco J a n s e n i u s , alios d u o s 

inv i tan t i se, r c s p o n d i s s c : Rogo le, habe me excusatum, h u n c vero a p e r t e 

e t s i n e u l l a v e r e c u n d i a d i i i s s e : Non possum venire; « p e r q u e m acc i -

p i u n t u r , q u i vo lup ta t i c a r n i s o p e r a m d a n t , » per h u n c e t e n i m , qui 

u x o r e m d u x e r a t , i i , qui vo lup t a t i bus c a r n a l i b u s i m m e r s i v i v a n t , s i g n i -

ficante, q u i p r o i n d e s u a m a l l egaba t imposs ib i l i t a t em, « U t intel l iga-

m u s , n ih i l i t a o b r u e r e a n i m u m , u t l asc iv iam c a r n i s , qu® f a s t i d i u m , 

i m o obl ivionem p a r i t r e r u m d i v i n a r u m . » M a j o r e m vero t e r r o r e m m i h i 

incu t i t Caje tad i s u p e r h a c ve rba : Uxorem duxi, expcs i t i o , d i cen t i s : 

« Is te c a r n a l i b u s de l ec t a t i on ibus , l ici t is t a rnen et hones t i s , s u b j e c t u s , 

non r o g a t , sed i m p o t e n t i a m ven iend i p r o r a t i o n e a t fe r t , q u i a a n i m u s 

c a r n a l i b u s de l ec t a t i on ibus d e d i t u s , t a m es t a r a t ione a l i enus , u t non 

roge t r a t i o n e m s u i habe r i , o m n i n o e l o n g a t u r a s p i r i t u a l i b u s , h o c e n i m 

s o n a t : Et ideo non possum venire. • Hude sic a r g u o : Quod s i v o l u p t a s 

c a r n a l i s , pe r v i am m a t r i m o n i i l ic i ta , sed c u m excessu q u o d a m e t s u -

p c r l l u i t a t c t a n t u m u s u r p a t a , ad c o n a m creles tem a d l t u m p r o b i b c t , 

q u a n t o i g i t u r m a j u s o b s t a c u l u m delec ta t io c a r n a l i s i l l ic i ta e t d iv ina le-

g e p r o h i b i l a c c n s e n d a er i t ? E ten im l u x u r i o s u s e i f r i e n a t i s a m o r i b u s s u i s 

a d e o fo r t i t e r a d s t r i n g i t u r e t i l l a q u e a t u r , u t o m n e m s a l u t i s sua; s p e m 

s ib imet ips i d e t r u n c e t : Non possum ; a l i i qu idem h o n c s t e se e x c u s a r u n t , 

non t a m e n i m p o s s i b i l i t a t e m a i l e g a r u n t . . . — S . B o n a v e n t u r a a i t : « Nec 

add i t , habe ms excusatum, qu ia so lum p e c c a t u m c a r n i s e s t , q u o d m i n i -

m e pa i l i a t se s n b specie v i r tu t i s , et m i n i m e e x c u s a t u r . » — Idem q u o -

q u e s a n c t u s e t S e r a p b i c u s Doctor , i l i u m vere m c n t i t u m fu i s se o s t end i t , 

d icens : « Quia t a l i s , et si s i t concup i scen t i® s e r v u s , po te s t f a c e r e , quo 

fac to h a b e a t g r a t i a m , p e r q u a m h a b e a t posse d o m a n d i c o n c u p i s c c n t i a m . 

D n d e ad R o m . VII : In/etix ego homo, quis me liberabit de corpore mortis 
hujus ! c i r e s p o n d e t c o n t i n u o : Gratia Dei per JESUM CHRISTUM Dominum 
nostrum. » Ha;c q u o q u e ad E u c a r i s t i c a m Chr i s t i camam inv i ta t in , a b 

e o d e m accep ta t a , ad d i m i n u e n d a m in eo concup i scen t i® f o m i t e m s u f ß -

cere po tu i s se t , q u i a ib i accep i s se t Frumentum electorum, et . inura ger-
minans virgines. Zach . ix , 17. Sic c n i m S . A u g u s t i n u s , q u i t r i g i n t a t r i u m 

a n n o r u m s p a t i o huic c a rna l i t a l i s s u a j l u to ad fauces u s q u e i m m e r s u s 

f u e r a t , p u r i s s i m a m S. A m b r o s i i v i tam a d m i r a t u s , s c i ensque , quod in 



E s t a s s o n , c r i s t i a n o s , l a s p r i n c i p a l e s c a n s a s p o r l a s q u e t a n t a s 

a l m a s r e h u s a n l a i nv i t ac ión q u e n u e s t r o S e ñ o r n o s d i r i g e p a r a q u e 

t o m e m o s p a r t e e n e l f es t in e u c a r i s t i c o . P u e s b i e n , s e p a m o s q u e e s t e 

a b a n d o n o p o r n u e s t r o p a r t e y p o r s e m e j a n t e s r a z o n e s es u n a v e r -

d a d e r a l o c u r a . C u a n d o u n n i ñ o á qu i en se le o f r e c e u n a m o n e d a d e 

o r o la r e h u s a p o r q u e p re f ie re d i s t r a e r s e c o n u n m u ñ e c o ú o t r o j u -

g e t e c u a l q u i e r a n o s s o n r e i m o s d i c i e n d o : N o s a b e l o q u e h a c e , es 

u n n i ñ o . P e r o si e s t e m i s m o o c u r r i e s e con u n a p e r s o n a m a y o r , e x -

c l a m a r í a m o s c o n a s o m b r o y l a s t i m a : | A h D i o s m i ó q u e l o c a e s t á 1 

P u e s b i e n , la m o n e d a d e o r o c o n re lac ión a l m u ñ e c o ú o b j e t o fú t i l , 

es l a E u c a r i s t í a c o n r e l a c i ó n á los h o n o r e s , r i q u e z a s y p l a c e r e s d e 

este m u n d o . Y t o d a v í a es m u y i m p e r f e c t a e s t a c o m p a r a c i ó n , p o r -

q u e e n t r e e l j u g u e t e y l a m o n e d a e x i s t e a l g u n a p r o p o r c i ó n , p u e s t o 

q u e el j u g u e t e v a l e d i n e r o ; p e r o e n t r e la E u c a r i s t í a y l o s b i e n e s d e 

la t i e r r a , c u a l e s q u i e r a q u e s e a n , n o ex i s t e n i n g u n a . ¿ Qué son e n 

e f e c t o , p a r a n o s o t r o s t o d o s l o s b i e n e s d e e s t a v i d a ? S a n P a b l o 

l l a m a a l m i s m o u n i v e r s o , una figura, u n a i m a g e n que pasa S i 

v i r tu te h u j u s mensa ; , a n g e i o r u m pu r i t a t em ad iequare t , pos t s u a m con-

vers ionem e t i p s e h u j u s e j u s d e m cosna E u c h a r i s t i c a c o m m c n s a l i s fac-

t u s , de inceps ad decrep i tam u s q u e a t a t e m , p u r i t a t e m e t innocent iam 

s u a m b a p t i s m a l e m conservavit . S . Hie ronymus , ep i s t . Lic in . Bcetici, d e 

h a c mys t i ca coma i ta s e r i b i t : « Calore Sp i r i tu s sanc t i exsiccat fon tes li-

b i d i n u m ; » h i e etenim es t i g n i s i l lc, qui p a n e m h u n c coqu i t cojles-

t e m . ü n d e S. A m b r o s i o s s e r m . 19, in p s . 118, a i t : ,< la c a r n e Chr i s t i , 

q u * n o s t r a r u m íes tus refr igeravi t c u p i d i t a t u m , q u a compescu i t inso-

lent iam v i t i o rum, q u a exl ínxi t ignes l i b id inum. » Et q u i d e m ad h u n c 

i gnem in j u v e n i b u s e x t i n g u e n d u m , in q u i b u s concup i scen l i a a rdor , r a -

t ione a n n o r u m , a l i o rumque incen t ivo rum, vebemenl io r exis t i t , r e m e -

diurn i s t u d vel m á x i m e es t neces sa r ium. ü n d e ubi v u l g a t a n o s t r a legit, 

Ps . 77, 2 5 : Panem angeiorum manducavit homo; ex I l e b r a o l e g i t u r : Pa-
nem juvenum; q u a m equidem s i n g u l a r e m c o m m u n i o n i s f r e q u e n t a t a v i r -

t u t e m e rad icand i obsccenum amorem, S. Gregor ius Nyss. h o m . 8 , in Eccl . 

spec ia l i te r agnov i t . (MANSI, Srarium Evang. Dom, 2. po=t Pen t ec ) 

I . 1. Cor . vi l , 31. 

e l u n i v e r s o e n t e r o n o es m a s q u e u n a figura, u n a i m a g e n ; l o s b i e -

n e s q u e se d i s f r u l a n e n é l n o s o n , p o r d e c i r l o a s i , m a s q u e a p a r i e n -

c i a s s in r e a l i d a d . Si, e n r e a l i d a d , p o d e m o s d e c i r q u e n o s o n o t r a 

c o s a . N o s o n m a s q u e a p a r i e n c i a s d e g r a n d e z a s , r i q u e z a s y 

p l a c e r e s c u y a s r e a l i d a d e s se e n c u e n t r a n s o l o e n Dios . Mas , ¿ n o s e 

e n c u e n t r a D i o s , en J e s u c r i s t o , y c o n é l t o d a s l a s r e a l i d a d e s d e q u e 

n o e x i t e n en l a t i e r r a m a s q u e m e r a s i m á g e n e s , e n l a a d o r a b i l í s i m a 

E u c a r i s t í a ? A q u e l l o s p u e s , q u e p o r l a s g r a n d e z a s t e r r e n a s , l a s r i -

q u e z a s y l o s p l a c e r e s , r e h u s a n s e n t a r s e en el f es t in e u c a r i s t i c o , i m i -

t a n d o a l p e r r o d e l a f á b u l a q u e a b a n d o n a l a p r e s a p o r l a s o m b r a , 

a b a n d o n a n e l l o s t a m b i é n l a s v e r d a d e r a s g r a n d e z a s , l a s v e r d a -

d e r a s r i q u e z a s y los v e r d a d e r o s p l a c e r e s , p a r a p e r s e g u i r l a s i m á -

g e n e s . Y o s p r e g u n t o , ¿ n o e s e s t o u n a v e r d a d e r a l o c u r a ? ¿ S e 

p u e d e i m a g i n a r o t r a m a s g r a n d e n i m a s f u n e s t a ? 

I I . Indignacionde Nuestro Señor contra los que rehusan a;cistir 

á su festin eucaristico.— E s t a i n d i g n a c i ó n ' se r e p r e s e n t a p o r l a 

2 . Tune iratus pater familias... Non q u o d i r a p a s s i o d i v i n a s u b s t a n t i a 

a cc ida t , sed ta l i s ope ra t io q u a in nob i s ab i ra lìt , Dei e t i r a ind igna t io 

d i c i t u r ( S . BASIL. a p . S . T b o m . Cai. aur., i n L u e . xiv). — Tune iratus 
patèrfamilias. e Id es t , C h r i s t u s , i n q u i t D ionys ius C a r t h u s i a n u s , pe r 

t a n t a m h o m i n u i n i n g r a t i t u d i n e m ; i. d e m u m vero dec la ra t , q u o d i t a n o n 

s i t pass io , q u a Chr is to p r a d o m i n a r i poss i t « secunduro s u a m Divin i ta -

t e m , q u a n t u m ad p a s s i o n u m a f f e c t u s , s e d q u a n t u m ad s imi l i i ud inem o p e . 

r i s . P o r r o i r a pe r z e l u m , q u a e s t a p p e t i t u s v i n d i c t a s e c u n d u m ra t ion i s 

d i c t a m e n , f u i t in Chr i s to s e c u n d u m s u a m h u m a n i t a t e m . » C a j e t a n u s p e r 

h a n c Pa t r i s l ami l i a s i ra in d i v i n a j u s t i t i a ef fec tus in t e l l igendos esse d i c i t : 

• I r a Dei pun i t i o e s t j u s t a ; » vel e t i a m , u t A lbe r tu s M a g n u s a d v e r t i t ; « In 

hoc i r a t u s d i e i t u r Deus, qu ia ad m o d u m i r a t i et provocat i fac i t , r epe l -

l e n d o vocatos ad c o m a m . I r a s c i t u r d e p e c c a t o r u m i n g r a t i t u d i n e , e t d e l a -

bor i s s e r v o r u m s u o r u m f r u s t a t i o n e . L u c a s B u r g e n s i s m o t i v u m h u j u s i r a t i 

Pa t r i s f ami l i a s fu i s se sc r ib i t : « Quod s u a ccena d e s p i c e r e t u r , e t p o s t h a -

b e r e t u r r e b u s tara l ev ibus ; n ih i l a q u e ad i r a c u n d i u m provocai D e u m , u t 

c o n t e m p t u s b e n e f i c i o r u m , q u a , u l t r o nob is |o f fe r t . » Eodem t e m p o r e , quo 

p o p u l u s Dei e l ec tus , c ibo a Deo p a s c c b a t u r c(elest i , P s . 77, 25 : Panem 
angeiorum mandueavit homo, i dem m o x c a r n e s m a n d u c a r e d e s i d e r a b a t ; 
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d e l p a d r e d e f a m i l i a , d e l c u a l n o s d i c e e l E v a n g e l i o : q u e al t e n e r s u s 

i n v i t a d o s n o t i c i a s d e q u e r e h u s a r o n , se irritó, y dijo: Xingu.no de 

aquellos qv¿ imité se sentará, en mi festín. E n v e r d a d q u e , c o m o 

y a h e m o s d i c h o , l a s e x c u s a s d e l o s i n v i t a d o s d e l p a d r e d e f a m i l i a , 

h u b i e r a n p o d i d o e n o t r o s c i r c u n s t a n c i a s h a b e r s e t e n i d o e n c o n s i -

d e r a c i ó n . M a s c o m o e l p a d r e d e f a m i l i a h a b i a t o m a d o t a n b i e n s u s 

m e d i d a s p a r a q u e l a i n v i t a c i ó n f u e s e y p u d i e s e s e r a c e p t a d a , c o n -

s i d e r ó i n j u r i o s o p a r e él e l q u e s e r e h u s a s e . E s t a d e b i ó s e r t a m h i e n 

l a o p i n i o n d e N u e s t r o S e ñ o r , p u e s t o q u e a l h a b l a r d e e s t a i n d i g n a -

c i ó n d e l p a d r e d e f a m i l i a n o l a c o r r i g e . 

Y si l a i n d i g n a c i ó n d e l p a d r e d e f a m i l i a p u d o s e r l e g i t i m a , c u a n t o 

m a s n o s e r á l a d e N u e s t r o S e ñ o r , c o n t r a a q u e l l o s q u e r e h u s a n a s i s -

t i r á s u s a g r a d o f e s t i n I « O l r e c e , e s t e D i o s , n o s d i c e s a n G r e g o r i o , 

l o q u e d e b i é r a m o s h a b e r l e p e d i d o , s i n q u e s e l e p i d a , q u i e r e d a r 

l o q u e a p e n a s s e p u e d e e s p e r a r ; A n u n c i a q n e e s t á n d i s p u e s t a s l a s 

d e l i c i a s d e l a e t e r n a r e f e c c i ó n y t o d o s s e e x c u s a n ' ! » ¡ q u é i n j u r i a 

ú D i o s 1 ¡ q u é i n g r a t i t u d p o r t a n t o b e n e f i c i o I U n p o b r e s e c o n s i -

d e r a r í a m u y h o n r a d o a l s e r i n v i t a d o á l a m e s a d e u n r i c o , u n m e n -

d i g o á l a m e s a d e u n r e y ; y s i p u s i e s e a l g u n a d i f i c u l t a d e n a s i s t i r 

á l a m e s a h o s p i t a l a r i a , s e r i a p o r e l m i e d o d e l a m o d e s t i a ó p o r 

c o n f u s i o n d e i n d i g n i d a d . M a s e l c r i s t i a n o r e h u s a l a m e s a d e u n 

D i o s p o r i n d i f e r e n c i a : p e r m a n e c e i n s e n s i b l e á e s t a s r e i t e r a d a s i n -

v i t a c i o n e s , á e s t a s b o n d a d e s , á e s t a g e n e r o s i d a d t a n t o m a s a d m i -

r a b l e c u a n t o q u e e s e n t e r a m e n t e g r a t u i t a y e s p o n t á n e a . 

Y s i e l r e h u s a r l a s i n v i t a c i o n e s d e N u e s t r o S e ñ o r n o p r o v i n i e s e , 

c o m o a c a b a m o s d e d e c i r , m a s q u e d e l a i n d i f e r e n c i a I E s t o n o s e r i a 

m a s q n e i n g r a t i t u d y c e g u e d a d . M a s c o m o e l r e h u s a r e n e s t e c a s o 

r e v i s t e u n c a r a c t e r p a r t i c u l a r m e n t e u l t r a j a n t e , y e s t e c a r á c t e r lo 

t i e n e d e l a s m i s m a s r a z o n e s d e q u e s e s i r v e p a r a r e h u s a r ; e s d e c i r ; 

q u a s e q u i d e m D e u s i r a t u s i i s d e m d e d i t , sed c a r o m i n i s p r e t i o c a r n i s h o c 

f e r c u l u m i l l i s c o n s t i t i t , s i q u i d e m d iv ina i v i n d i c t a g l a d i u m in e o s d e m 

p r o t i n u s e x s e r u i t , P s . 77 , 31 : Adhuc esete ecrum crani in ore ipsorum, et 

ira Dei ascendit super eos (MANSI, loc . c i t . ) . 

1 . I l o m . 3 6 . i n E v a n g . 

q u e s e p o n e n e n p r e s e n c i a l a s i n v i t a c i o n e s d e N u e s t r o S e ñ o r c o n 

l a s s o l i c i t a c i o n e s d e l a t r i p l e c o n c u p i s c e n c i a ; s e l e s c o n s i d e r a s e l e s 

p e s a , y finalmente s e d a l a p r e f e r e n c i a á e s l a s ú l t i m a s s o l i c i t a c i o -

n e s s o b r e l o s t i e r n o s l l a m a m i e n t o s d e l S a l v a d o r . ¿ P o r q u é s e r e h u -

s a n e s t o s l l a m a m i e n t o s ? Y a l o h e m o s d i c h o : e l u n o p a r a i r á s u 

c a s a d e c a m p o , el o t r o , p a r a p r o b a r s i s u s b u e y e s a u d a n b i e n ó t r a -

b a j a n m a s ó m e n o s ; o t r o p a r a q u e d a r s e e n c o m p a ñ í a d e s u m u j e r . 

S i , h e a q u í p o r q u e s e r e h u s a i r á c o m u l g a r ; p o r u n a c a s a d e c a m . 

p o , p o r b u e y e s , p o r u n a m u j e r . U n a c a s a d e c a m p o , b u e y e s , u n a 

m u j e r , e s t o s e a n t e p o n e á N u e s t r o S e ñ o r , e s t o s e l e p r e f i e r e . P u e s 

b i e n , l o r e p e t i m o s , y n a d i e lo p o n d r á e n d u d a ; e s t o e s u n a c o n -

d u c t a u l t r a j a n t e p a r a c o n N u e s t r o S e ñ o r . ¡ C o m o 1 b a j ó , p o r n o s o -

t r o s á e s t a t i e r r a d e s u f r i m i e n t o s ; s a c r i f i c ó p o r n o s o t r o s s u g l o r i a 

y s u r e p o s o ; d e r r a m ó s u s a n g r e y d i ó s u v i d a p o r n o s o t r o s ; v 

c u a n d o n o s p i d e , p o r i n t e r é s n u e s t r o , q u e n o s s e n t e m o s á s u b a n -

q u e t e e u c a r i s t i c o , r e h u s a m o s e s t a s a t i s f a c c i ó n p o r u n a c a s a d e 

c a m p o , p o r u n o s b u e y e s , p o r u n a m u j e r ! N o , n o u n a v e z m á s , n o 

p o d r í a h a c e r s e l e u n u l t r a g e m a s s e n s i b l e , y s u i n d i g n a c i ó n e s t á d e -

m a s i a d o j u s t i f i c a d a . 

H é a q u í p o r q n e N u e s t r o S e ñ o r p r o n u n c i a u n a a m e n a z a t e r r i b l e 

c o n t r a l o s q u e s e r e s i s t e n á s u s a m o r o s a s i n v i t a c i o n e s . E n v e r d a d , 

e x c l a m a y o os lo digo, ninguno de aquellos que invité se sentará en 

mi festín >. P r i m e r a m e n t e á s u f e s t í n e u c a r i s t i c o . D e e s t e m o d o 

« s u m i s m a f a l l a s e v o l v e r á c o n t r a e l l o s e n c a s t i g o . L a p r i b a c i o n d e l 

m a n á c e l e s t e s e r á l a p r i m e r a p e n a p o r h a b e r l o d e s p r e c i a d o ; p e n a 

t a n t o m a s t e r r i b l e c u a n t o q u e n o l a s e n t i r á n . P o r h a b e r p e r m a n e -

c i d o i n s e n s i b l e á s u s r e p e t i d a s i n v i t a c i o n e s , D i o s l e s c a s t i g a r á c o n 

i. Va lde t r e m e n d a e s t s e n t e n t i a q u a s u b i n f e r t u r : Dicoautem vobis. 

quod nenio vivonmülorum, qui vocali sunt, gustabit ccemm meam. M e m o 

e r g o c o n t e m n a t : n e d u m v o c a t u s e x c u s a t , c u m v o l u n l a t c m h a b u e r i t , 

i n t r a r e n o n v a l c a t ( S . GREO. IIom. 3 . in E v a n g . ) . - tierno vivarum illo'-

rum... N e m o e n i m i l l o r u m q u i v o c a t i s u n t , e t v e n i r e n o l u e r u n t , C h r i s t í 

c t e n a m g n a t a b i t : n e m o e o r u m s i m u l c u m s a n c l i s ad E t e r n i c o n v i v í i 

e p u l a s i n t r a b i t (S. BRONON. in Luc. x iv ) . 



l a i n s e n s i b i l i d a d . P e r d e r á n l o d o s l o s b i e n e s d e q u e l a E u c a r i s t í a e s 

p r i n c i p i o f e c u n d o , y e l l o s n o l o e c h a r á n d e m e n o s . N o h a b r a v i d a 

e n e l l o s y n o l a d e s e a r á n . E s t a r á n m u e r t o s á l a g r a c i a d i v i n a , y n o 

s e a p e r c i b i r á n . P e r d e r á n t o d o d e r e c h o á l a s a l v a c i ó n e t e r n a y 

n o s e e n t r i s t e c e r á n . Con e l a l m a d e s p r o v i s t a d e l a l i m e n t o q u e 

d e b i a s o s t e n e r l a c a e r á n e n u n l e l a r g o d e l q u e n o t r a t a r á n d e 

s a l i r y e n d o n d e p a r a c o l m o d e d e s g r a c i a s s e c o m p l a c e r á y d e 

d o n d e n o s a l d r á m a s q u e e n l a s c o n v u l s i o n e s d e l ú l t i m o i n s -

t a n t e ' . » 

M a s n o s e r á e s t e t o d o e l c a s t i g o . C o m o l o s q u e n o c o m u l g a n n o 

p u e d e n e s t a r , ó a l m e n o s c o n s e r v a r l a v i d a d é l a g r a c i a s e g ú n e s t a s 

p a l a b r a s d e l S a l v a d o r : Si no coméis la carne del Hijo del Hombre, 

y no bebéis su sangre no estará la vida en vosotros' d e a q u í q u e , 

a q u e l l o s q u e n o q u i e r e n t o m a r p a r l e e n l a s a g r a d a m e s a , n o e s -

t a n d o e n e l l o s l a v i d a d e l a g r a c i a , n o p o d r á n e n l r a r e n e l c i e l o 

s i e n d o e x c l u i d o s d e l f e s l i n c e l e s t e d e s p u e s d e h a b e r l o s i d o d e l f e s -

t í n e u c a r i s l i c o Comerán enlánces, d i c e el S a b i o , el fruto de su ca-

mino y se saciarán con el /ruto de sus designiosHorribles f e s t i -

n e s e s l o s f r u t o s d e l a i n i q u i d a d c o n q u e s e s a c i a r á n p o r t o d a u n a 

e t e r n i d a d ; d o l o r , r a b i a , o d i o , m u e r t e v i v i e n d o , g u s a n o e t e r n o , s e -

p a r a c i ó n , c o n d e n a c i ó n i n f i e r n o I D e s p r e c i a n l a s p u r a s d e l i c i a s d e ' 

v i n o e u c a r i s l i c o p a r a s a c i a r s e e n l a s v i ñ a s d e S o d o m a y d e G o m o r r a 

y e l f r u t o q u e c o j e n e s d e h i é l , u n r a c i m o d e a m a r g u r a ; e l 

v i n o q u e b e b e n e s l a h i é l d e l a s s e r p i e n t e s e l v e n e n o m o r t a l d é l a s 

v i v o r a s ' . A s í h a b l a e l E s p i r i t a S a n t o . N i n g u n o d e e l l o s t o m a r á 

p a r t e e n e l f e s t í n c e l e s t e . N o v e r á n n u n c a á D i o s ni l o c o n t e m p l a -

r á n , j a m a s l o p o s e r á n n i l e a m a r á n I Yo os lo digo, d i c e u n a vez 

m á s e l S a l v a d o r , ninguno de los invitados q u e n o a s i s t i e r o n se sen-

1. La L u z . Bxpl. des Évang. 2« d o m . de s . d e P e n t . 

2 . J o a n , v i , 54 . - 3 . P r o v . i , 31 . 

4. D e v i n e a S o d o m o r u m v i n e a e o r u m , e t de s u b u r b a n i s G o m o r r h í e 

u v a e o r u m , u v a fe l l i s , e t bo t r i a m a r i s s i m i . Fel d r a c o n u m v i n u m e o r u m 

c t v e n s n u m a s p i d u m insanab i l a (DEUT. XXXII, 3 2 e t 33) . 

tará en mi festín. ¡ H a y I e s t a e s l a i r r e p a r a b l e d e s g r a c i a e l d o l o r 

i n c o n s o l a b l e 1 ! 

Conclusión. — A c a b a m o s p u e s d e v e r , q u e l a s v e r d a d e r a s c a u -

s a s q u e i m p u l s a n á t a n l o s c r i s t i a n o s p a r a q u e r e h u s e n l a i n v i t a c i ó n 

d e N n e s t r o S e ñ o r p a r a t o m a r p a r l e e n s u s a g r a d o f e s t í n s o n , e l 

a m o r d e l a d o m i n a c i ó n , el d e l o s b i e n e s t e r r e s t r e s y el d e los p l a -

c e r e s y q u e l o s c r i s t i a n o s q u e o b r a n d e l a s u e r t e c a e n e n l a m a s 

g r o s e r a y m a s f u n e s t a l o c u r a p u e s t o q u e a b a n d o n a n l o s v e r d a d e r o s 

b i e n e s q u e s e l e s o f r e c e n p a r a i r e n p o s d e l a s o m b r a d e e s o s b i e -

n e s . H e m o s v i s t o l a i n d i g n a c i ó n p r o f u n d a q u e e x p e r i m e n t a N u e s -

t r o S e ñ o r p o r l a c o n d u c t a d e e s t o s c r i s t i a n o s , c u a n j u s t a y c u a n 

f u n d a d a e s e s t a i n d i g n a c i ó n , y c o n c a s t i g o s t a n e s p a n t o s o l a a m e -

n a z a l a n t p e n e s t a v i d a c o m o e n l a o t r a . C r i s t i a n o s q u e c o m u l g á i s , 

a f i r m a o s m á s y m á s e n u n a s a n t a y s a l u d a b l e p r á c t i c a y n o a b a n -

d o n a d l a n u n c a . E n . c u a n t o á v o s o t r o s , c r i s t i a n o s q u e n o c o m u l g á i s , 

e n t r a d e n v o s o t r o s m i s m o s c o n s i n c e r i d a d , c o m p r e n d e d l a l o c u r a y 

e l p e l i g r o d e v u e s t r a c o n d u c t a y c a m b i a d p r o n t o . C r i s t i a n o s t o d o s , 

t o m e m o s p a r t e s i e m p r e q u e p o d a m o s e n e l s a g r a d o f e s t í n , p a r a q u e 

á l a h o r a d e n u e s t r a m u e r t e n o s e n o s e x c l u y a d e l e t e r n o b a n q u e t e . 

A m e n . 

1. l l n u m ex a l r o c i o r i b u s t o r m e n t i s , quoe d a m n a t i s i n f e r e n d a s u n t , 

c r i t n o n s o l u m p o i n a r u m i n f e r n a l i u m a t r o c i t a s c t . -e terni tas , sed q u o d 

ab h a c cre les t i s g lo r ia ; c u m a s e m p e r exc lus i r e m a n e b u n t ; q u a m p r e n a m 

I s a í a s , LXV, 13 , h i s c e v e r b i s p r a d i x i t : Ecce será me: comedent, el vos 

esurietis; ecce serví meí bibenl, et vos sílíelis ; eece serví meí Ixtabuntur, 

et vos conjundemini. D e i i s d e m q u o q u e Dav id s c r i b i t , P s . LVIII ; Famem 

patientur til canes. De f a c i ó j a m e l a p s i s u n t a n u í m i l l e s e x c c n t i e t a m -

p l i u s , a q u i b u s d ives e p u l o u n i c a m d u n t a x a t s u s p i r a t a q u a ; s t i l i u l a m , 

q u a m t a m e n in a t e r n u m n o n o b t i n e b i t (MANSI. IErarium Evang. D o m . 

2. p o s t . P e n t e c . ) . 



D O M I N G O S E G U N D O D E S P U E S D E P E N T E C O S T E S 

CUARTA INSTRUCCION 

D i s p o s i c i o n e s p a r a t o m a r p a r t e e n e l f e s t í n E u c a r i s t i c o . 

Espreciso ser: 1. Pobre. - II. Lisiado. - III. Ciego. - IV. Cojo. 

B a j o el v e l o d e l a p a r á b o l a q u e a c a b a m o s d e l e e r n o s d á á e n t e n -

d e r N u e s t r o S e ñ o r , d e u n m o d o b i e n c l a r o lo q u e h e m o s d e s a b e r 

c o n c e r n i e n t e á l a a d o r a b l e E u c a r i s t í a c u y o t r i u n f o s o l e m n i z a m o s 

en e s t e d i a . N o s e n s e ñ a e n e f e c t o q u e f u é i n s l i t u i d a c o m o u n g r a n 

b a n q u e t e ' a l q u e s e i n v i t a n á l o d o s los h o m b r e s A l a s p o r u n a 

l o c u r a i n c o n c e v i b l e m u c h o s r e h u s a n a s i s t i r á é l H a y o t r o s s i n 

e m b a r g o q u e n o s d e s d e ñ a n l a i n v i t a c i ó n y v i e n e n á s e n t a r s e á s u 

b a n q u e t e D e e s t o s ú l l i m o s e s d e q u i e n v a m o s á o c u p a r n o s h o y . 

1. V e d l a p r i m e r a i n s t r u c c i ó n d e es te d o m i n g o . 

2 . Ved m a s a r r i b a l a 2" i n s t r u c c i ó n d e e s t e d o m i n g o . 

3 . Ved m a s a r r i b a l a 3 o i n s t r u c c i ó n de es te d o m i n g o . 

•i. Q u i n a r a p o s t r e n » e v i i s e t s e p i b u s v o c a t i e t i n t r a r e c o m p u I s i ' R e s p 

p r i m o , e s s e g e n t i l e s l o n g e a J u t a diss i tos , e t in u l t i m i s t é r r a a n g u l , ¡ 

h a r e n t e s ; q u i f e r e p o s t r e m i s t e m p o r i b u s e o n v e r s i p r i m u m s u n t , u t i s e p -

t e n t r i o n a l e s p o p u l i , a d o c e a n u m G e r m a n i c u m p r a s e r t i m s i t i : et s á c u l o 

e lapso q u i m I n d i a , C h i n a , J a p o n i a , et in novo o r b e s c u A m e r i c a d e -

m i D e g e b a n t . . , in v i i s p u b l i c i s e t s e p i b n s , q u i a p o p u l i e r a n t m á x i m e 

b r b a r , a c u l t o r u m h o m i n u m c o n s u e t o d i n e r e m o t i , o m n i q u e c u l t u r a 

d e s t i t u l i , q u a s i f e r a i n a g r i s e t s i l v í s l egen tes . - S e c u n d o , ex m e n t e 

• A u g u s t a , e p i s t . L . l o r a . II e t s e r r a . LUI. d e v e r b . D o m . s i g n i f i c a n ! 

b a r e t i e o s , q u i f e r e p o s t g e n l i l i u m c o n v e r s i o n e s , exo r t i s u n t . et s e p e s 

s e a d i v i s i o n e s q u a s i e r u n t a c s c h i s m a t a . A tque h o s c o g e n d o s m o n e . 

P " b o l a : q u o d « , p r i m o , p r a c l a r i s v i r t u t n m e x e m p l i s , v e r b a e n i m v o -

« m t ; e x e m p l a s u a v i t e r c o n g u n t , s e c u n d o , t e r r o r i s i n c u s s i o n e , c o m m i -

n ^ o n e j u d i e , , e t g e h e n n a , t e r . i o , Ecc l e s i a c e n s u r i s e t g l a d i o i m p e r a -

t o n s , q u a n d o p r a s e r t i m i n f e s t a u t ca tbo l i cos e l t u r b a n t E c c l e s i a , p a -

N o e s t á n r e p r e s e n t a d o s , e n l a p a r á b o l a e v a n g é l i c a c o m o g e n t e s p o -

b r e s , L i s i a d o s , c i e g o s y c o j o s . ¿ P o r q u é ' ? P o r q u e p a r a t o m a r p a r t e 

c e n í : Slaia enim, qux nos m hoc mundo p r e m u n í , ad Deum iré ctmpellunt, 

i a q u i t D. G r e g o r i o s , h o m . XXXVI . i n E v a n g . E a v e r o c o m p u l s i o i n t e l -

l i g e n d a , qua ; v i m l i b e r o a r b i t r i o n o n i n f e r a t , s e d q u a ; s e r i o , a r d e n t e r e t 

i n s t a n t e r h o m i n e m e x c i t e t a c p r o m o v e a t , u t t á n d e m l i b e r e a s s e n t i a t u r : 

Foris mvenialur necessitas, nascalur inlus voluntas, i n q u i t S . A u g u s t i n u s , 

s e r . L I I I . c i t . — P o r r o q u i h u i c t r i p l i c i v o c a l i o n i o b e d i r e r e n u u n t , a u -

d i e n t a l i q u a n d o t e r r i b i l e m i l l a m p a r a b o l a c o n e l u s i o n e m : Dico autem 

vobis, quod nemo virorum illorum, qui vocali sunt gustabil ccenam meam. 

T u n e : Convertenlur ad vesperam ( f i n i t o s c i l i c c t p r e s e n t í s vita? d i e , ve l 

i n a g o n o ) et /amern paiientur ut canes, et circuibunl civitatem, P s . LVIU. 

c i v i t a t e m , i n q u a m , D e i , s i f o r t e m i c a s i l l i u s c tena; o b t i n e r e p o s s i n t , 

c l a m a n t e s c u m f a t u i s v i r g i n i b u s : Domine, Lomine, aperi nobü ; sed f r u s -

t r a : Non gustabunt ccenam, n o n m i c a m , n o n g u t l a m c o n s o l a t i o n i s i n d e 

o b t i n e b u n t . E t q u i d e r i t e x c l u d i a cceles t i c o n v i v i o 1 E t q u i d p a t i f a -

m e m a t e r n a m ? I t a q u e c o n v e r t a m u r n u n c , d u m d i e s e s t , n e a l i q u a n d o 

s e r o n i m i s c u m c a n i b u s c i r c u m i r e d e b e a m u s c i v i t a t e m ; s e d p e r p a t e n -

t e m p o r t a m i n g r e d i a m u r a d m i s s i a d c c e n a m D o m i n i , q u a a l e r n u m s a -

t i e m u r (FABER, Op. conc. D o m . 2 . p o s t . P c n t c c . c o n c . 10 , n . 8 ) . — Tune 

iralus pater/amüias, dixit servo suo: Exi cito in plateas et vicos civitatis... 

exi in idas et sepes, et compelle inlrare, ut impleatur domus mea. B e n i -

g n u s p a t e r f a m i l i a s o m n i n o v u l t , u t ccena s u a n o n f r u s t r a f u e r i t p a r a t a , 

s e d t o t a q u a n t a c e l e b r e t u r e t i n h o m i n u m b o n u m c e d a t . Q u a r e , e x c l u -

s i s p r i o r i b u s , a l i o s a d v o c a t c o n v i v a s , p a u p e r e s q u o s v i s e t m i s e r a b i l e s , 

q u i i n v e n i r i p o s s i n t , p r i m o i n i p s a c i v i t a t e , d e i n d e e t i a m í e x t r a c i v i t a -

t e m , i n l o c i s a g r e s t i b u s . . . Exi, i n q u i t s e r v o , in plateas el vivos civitatis, 

u b i n i m i r u m p a u p e r e s e t d e b i l e s v e r s a r i s o l e u t . P l a t e a s u n t v í a l a t a , 

vici s u n t v i a a n g u s t i o r e s , a t q u e a d i b u s u t r i n q u e s e p t a . I n p l a t e a s i t a -

q u e e t v i c o s , i n q u i t , d i s c u r r e ; e t q u o s c u m q u e i n v e n e r i s pauperes ac de. 

biles excos el daudos introduc huc... P r o m p t e o b e d i v i t s e r v u s , e t e x -

p í e l o D o m i n i m a n d a t o , a i t : Domine, faclum est ut imperasti, si adhuc 

locus est. Et ait domintts servo: Exi in vias, i d e s t , ex i e x t r a c i v i t a t e m , 

i n i t i n e r a q u o v i s d u c e n t i a , i n l o n g e l a t e q u e p a t e n t e s r e g i o n e s , el sepes 

id e s t , in l oca s e p i b u s c i n c t a , i n p a g o s e t d o m o s r u s t i c a s ; in o m n e s 

d e n i q u e p a r t e s u b i m i s e r i e t e r r a b u n d i o c c u r r u n t . . . Et compelle inlrare: 



e s p r e c i s o e s t a r e n c i e r t o m o d o p o b r e , b a l d a d o , c i e g o y c o j o E s t o 

e s l o q u e v a m o s á e x p l i c a r . 

q u o s invene r i s s c i l i c e t , non t s n t n m v e r b i s i n v i t a , s e d e t i a m a u x i l i o a d -

j u v a , i m o velut i vi a d h i b i t a compe l l e et a t t r a h e , u t h o m i n e s r n d c s , d e -

b i l e s ac cac i a d v e n i r e s a t c i to p o s s i n t . E t i a m , c o m p e l l e e o s , s i f o r t e ve) 

v e n i r e d e d i g n e n t u r , ve i prie p u d o r e n o n a u d e a n t : Compelle intrare, ut 

impleatur domusmea (SCHOCPPE, Evang. illustr. D o m , 2 . p o s t P e n t e o . ) . — 

Exi cito in plateas... in¡vias el sepes... et pauperes, ac debites, et cxcos, et 

claudos introduc hue, et compiile intrare ut impleatur domus mea. 1° E n 

D e i ineffabi l is b o n i t a s , q u i vere dives est in misericordia. E p h . n , 4 . 

P a n p e r e s et m i s e r o s q u o s c u m q u e r e p l e r e v o l t b o n i s , e t q u i d e m in i p s a 

d o m o s u a : i:l impleatur, i n q u i t , domus mea. — 2° E n q o o m o d o m i n i s t r i 

a c s a c e r d o t e s C h r i s t i , e r g a p a n p e r e s el m i s e r a b i l c s q u a s v i s p e r s o n a s 

z e l u m exercere d e b e a n t , neminem s p e r n e n d o , s e d o m n e s v o c a n d o ad 

C h r i s t u m et s a l u t e m : i m o omni m o d o e o s u r g e n d o , c u m m u l t i s e c u s 

n o n v e n i r e n t . Insta opportune, importune; argue, obsecra, increpa in omni 

palientia et doctrina. I I . T i m . iv, 2 . — 3 a E n q u o m o d o r u d e s , a b j e c t ! et 

p l ebe i i h o m i n e s i n t r o e a n t in r e g n u m Dei , loco d i v i t u m e t s a p i e n t u m 

s a c u l i . q u i l o n g e d i f t i c i l i u s i n t r a n t ; i m o q u i n e q u a q u a m i n l r a b u n t in 

r e g n u m i l lud b e a t u m , n i s i conversi f u e r i n t , e t e f f i c i a n t u r h u m i l e s s i c u t 

p a r v u l i , — 4° En q u o m o d o mise r r imi q u i l i b e t i n t r e n t e t c o m p e l l a n l u r 

i n t r a r e ; n t i n t e l l i g a m u s , o m n i p o t e n t e m e s s e v i m g r a t i » , n e c d o c u j u s , 

q u a m , q u a n t u m v i s m i s e r i , vel o b c a c a t i , vel p e r v e r s i s a l u t e e s s e des-

p e r a n d u m . l id . ibid.) 

1. Qui s u n t p a u p e r e s , debi les , c a c i e t Claudi e p l a t e i s e t v i c i s c iv i ta t i s 

voca l i ? Hesp . p r i m o , e s s e genti les i n p l a t c i s e t v i c i s t e r r a o b e r r a n t e s , 

ad quos m i s s i s u n t a p o s t o l i . A'.que h i p a u p e r e s c r a n t , q u i a d e s t i t u i i le-

ge , p r o p b e t i s , s a c r a m e n t i s , bonis o p e r i b u s , s p e g l o r i a , Deo : deb i l e s , 

q u i a des t i tu i i g r a t i a , s o l i s n a t u r a c o r r u p t a v i r i b u s i n s i s t e n t e s : c a c i , 

q u i a Dei ver i c o g n i t i o n e , a l i a r s m q u e r e r u m a d s a l u t e m s p e c t a n t i u m , 

u t i i m m o r i a l i t a t i s a n i m o : , r e su r r ec l i on i s c o r p o r i s , l a q u e o r u m e t i l l u s i o -

n u r n d i a b o l i c a r n m d e s t i t u i i : d a n d i , q u i a m u l t i e o r u m p e r s p i c i e b a n t 

q u i d e m v e r i t a l e m , v i r t u t i s p u l c h r i t u d i n e m , v i t i o r u m t u r p i t u d i n e m , 

d e o r u m ct i d o l o r u m v a n i t a l e m e ; i m p o s t u r a m , a l t e r o t a m e n p e d e Clau-

d i non v i v e b a n t s e c u n d u m sc ient iam s u a m , n e c a u s i s u n t i m p r o b a r e , 

q u a a l i i pene o m n e s p r o b a b a n t . — S e c u n d o , d e s i g n a n t e o s , q u i ad r e -

P a r a t o r n a r p a r t e e s p r e c i s o , d i g o ; 
1 . Serpobre. — S e p u e d e s e r p o b r e d e v a r i o s m o d o s . S e p u e d e 

c e p t i o n e m E v a n g e l i i , a d e o q u e a d c a p e s s e n d a m s a l u t e m m a g i s h a b i l e s 

e t i d o n e i s u n t , u t e x p o n i t B e l l a r m . loco s u p r a c i l . > Q u i a e n i m d i v i t c s 

o c c u p a t i in v i l l i s e t b o b u s e m e n d i s , e t in u x o r i b u s d u c e n d i s , a d c œ n a m 

m a g n i p a t r i s f a m i l i a s i r e r e c u s a r u n t , a d v o c a t p a u p e r e s , q u i n c q u e p e -

c u n i a s h a b e n t a d v i l l a s e t b o v e s e m e n d o s , n e c f a c i l e u x o r e s i n v e u i u n t , 

c u m n o n h a b e a n t u n d e i l l a s a l a n t : a d v o c a t d e b i l e s , q u i n e c a d v i l l a i n 

p r o f i c i s c i , n e c b o v e s e x e r c e n d o p r o b a r e , n e q u e u x o r e s d u c e r e p o s s u n t : 

a d v o c a t c a c o s , q u i n e c v i l l a n i v i d e r o , n e q u e b o v e s d i r i g e r e , n e c f a c i l e 

u x o r e m i n v e n i r e q u e u n t ; a d v o c a t c l a u s o s , q u i a d v i l l a i n p o r g e r e , e t 

b o v e s e x e r c e r e , e t in n u p t i i s t r i p u d i a r e n o n n i s i d i f f i c i l l i m e q u e u n l . I s l j 

i g i t u r t a m q u a m l i b e r i a b i m p e d i m e n t i s o m n i b u s , q u i b u s p r i o r c s l e n e -

b a n t u r , a d c œ n a m m a g n a m a d m i s s i , m e r i t o s i b i i p s i g r a t u l a r i p o s s u n t , 

q u o d eos D e u s , p a u p e r e s , d e b i l e s , c a c o s e t c l a u d o s e s s e v o l u e r i t . M u l t i 

q u e r u n t u r i n h a c v i t a , q u o d n a t i s i n t p a u p e r e s vel s a p i u s a g r o t e n t , 

a u t c a p t i o c u l i s , ve l p e d i b u s i m p e d i t i i n f e l i c i s s i m i e s s e v i d e a n t u r ; e t 

n e s c i u n t q u i d b o n i p r a p a r e l i l l i s D e u s in s a c u l o f u t u r o , o b h a n c i p -

s a m q u a m h o m i n e s v o c a n l i n f e l i c i t a l e m : q u o d s i s c i r e n t , g a u d c r e n t 

u t i q u e e t e x u l t a r e n t . » — T e r t i o , s e c u n d u m e u m d e m B e l l a r m i n u m i b i -

d e m : « P a u p e r e s i n t e l l i g u n t u r , q u i s u n t p a u p e r e s s p i r i l u , n o n o p i b u s ; 

e t d e b i l e s n o n v i r i b u s , s e d f i d u c i a i n s e i p s i s ; e t c a c i n o n o c u l i s , s e d 

a s l u c i a ; e t C l a u d i n o n p e d i b u s , s e d a l f e c t i b u s . D i c a m h o c p l a n i u s . P a u -

p e r e s q u i a d c œ n a m D o m i n i a d m i t l u n t u r illi s u n t , q u i a p o s t o l u m a u -

d i c n t e s , n o n v o l u n t d i v i t e s fieri ; e t si p e c u n i a s h a b e n t , n o n h a b e n t ad 

c o a c e r v a n d a s , vel in v a n i t a t i b u s c o n s u m c n d a s , s e i ad f a c i e n d u m q u o d 

S p i r i t u s s a n c t u s d i c i l p e r os D a v i d i s : D i s p e r s i t , d e d i l p a u p c r i b u s , j u s -

t i t i a e j u s m a n e t in s a c u l u m s a o u l i . E t d e b i l e s i n t e l l i g u n t u r i l l i , q u i 

n o n c o n f i d u n t i n v i r t u t e s u a , n e c i n v i r i b u s s u i s g l o r i a n l u r : c a c i v e r o 

s u n t i l l i , q u i v e r e c r e d u n t q u o d n o n v i d e n t , p r a s e r t i m d e p r a m i i s j u s -

t o r u m e t s u p p l i c i i s i m p i o r u m . Q u i e n i m c e r t o s i b i p e r s u a d e n t , p r a m i a 

j u s t o r u m v e r e e s s e m a x i m a e t s e m p i t e r n a , e t pcenas s i m i l i t e r i n i q u o r u m 

a c e r b i s s i m a s e t n u l l u m u n q u a m finem h a b i t u r a s ; p r o f e c t o n o n m a n e n t 

terra a f f i x i , n e c m a g n i f a c i u n t e a q u a s u n t i n f r a l u n a m , sed i b i e o r u m 

f ixa s u n t c o r d a , u b i v e r a r u n t g a u d i a . D c n i q u e , b e n e a c f é l i c i t e r C laud i 

illi s u n t , e t ad c œ n a m ( D o m i n i , m e r i t o a s p i r a r e ; p o s s u n t , q u o r u m p e s 



s e r p o b r e n o p o s e y e n d o n a d a y n o d e s e a n d o n a d a ; p o r q u e sí n o 

p o s e y e n d o n a d a , s e de sea p o s e e r a l g o , n o se es r e a l m e n t e y . c r í s t i a -

n a m e n t e p o b r e . Y , ¿ C u á n t o s h o m b r e s n o h a y en e s t e c a s o q u e son 

d e h e c h o p o b r e s p e r o a v a r o s p o r s u s d e s e o s y m u y a p e g a d o s á l o s 

b i e n e s d e e s t e m u n d o . Se p u e d e s e r p o b r e en s e g u n d o l u g a r , p o s e -

y e n d o g r a n d e s r i q u e z a s , si no e s t á e l c o r a z ó n u n i d o s á e l l a s si se 

c o n s a g r a n e n g r a n p o r c i ó n p a r a b u e n a s o b r a s , s i s e e s t á en t a l dis-

p o s i c i ó n q u e n i s i q u i e r a se s e n t i r i a l a p e r d i d a t o t a l , en u n a p a l a -

b r a , si se poseen como sí no se poseyesen 6 sí se usa como no usan-

do'. C o m o d i c e e l a p ó s t o l san P a b l o . D e e s t o s ú l t i m o s e s p r i n c i p a l -

m e n t e d e q u i e n h a l d a N u e s t r o S e ñ o r c u a n d o d i c e . Bienaventura-

dos los pobres de espíritu porque de ellos es el reino de los cie-

los ! . 

P u e s b i e n , d e c i m o s q u e p a r a t o m a r p a r t e en e l f e s t i n E u c a r i s t i c o 

e s p r e c i s o s e r p o b r e ya d e h e c h o y a l í e c c i o n e s ó y a s i q u i e r a d e 

a f e c c i o n e s . P o r q u e si no h a y E s p í r i t u d e p o b r e z a , e s t á e l c o r a z ó n 

l l e n o d e p r e o c u p a c i o n e s t e r r e s t r e s , s i n t e n e r d e s o d e l a s c o s a s e s -

p i r i t u a l e s y de l c i e lo . P o r es to e s p e r ó e l S e ñ o r , en o t r o t i e m p o , 

a n t e s d e e n v i a r e l m a n á á l o s E b r e o s , n o s o l a m e n t e q u e e s t u v i e s e n 

en e l d e s i e r t o y n o tuviesen m a s q u e t i e n d a s d o n d e a l b e r g a r s e ; 

s i n o h a s t a q u e l a p r o v i s i ó n d e h a r i n a q u e h a b í a n l l e v a d o d e E g i p -

t o e s t u v i e s e a g o l a d a lo q u e d u r o t r e i n t a d i a s p r ó x i m a m e n t e . En-

t o n c e s f u é c u a n d o h i z o c a e r del c ie lo e l m a n á , c o m i é n d o l o e l l o s con 

r e c o n o c i m i e n t o . M a s u n a vez l l e g a d o s á la t i e r r a p r o m e t i d a cesó 

D i o s d e e n v i á r s e l o , p o r q u e o c u p a d o s y a e n s u s n u e v a s poses iones 

n o h u b i e s e n p r e s t a d o a t e n c i ó n a l d i v i n o p r e s e n t e . P a r a h a c e r p u e s 

dex te r m u l l o longior e s t s inis tro, id es t , a f lec tus in D e u m , e t bona sem-

pi terna , longe m a j o r est pede s in i s t ro , id es t , a m o r e in c a r n e m suam, 

et in b o n a terren». ac temporal ia . » (FIDER, loe . ci t . n . 7.) 

1 . 1 . Cor. vil, 30 et 31. 

2 . Mat th . v . 3 . — Sunt paupe res qu i , q u a n t u m l í b e t divi tes s in t , t a -

m e n se i a p r a s e n t i mendicos r e p u t a n t , n is i a t e r n a b o n a ad ip í scan tu r 

(ALBEBT. MAGN. ap . Mansi, /Erar. Ernng. Dom. 2 . p o s t P e n t e c . ad voc. 

Pauperes). 

d e l a E u c a r i s t í a el a p r e c i o q u e m e r e c e e s p r e c i s o t e n e r el c o r a z o n 

c o m p l e t a m e n t e d e s h g a d o d e l a s c o s a s d e e s t e m u n d o . 

N o s o l a m e n t e e s p r e c i s o s e r p o b r e , d e a f e c c i ó n , p a r a s e r d i g n o 

d e t o m a r p a r t e e n e l f e s t i n , s i n o q u e e s m e n e s t e r s e r l o p a r a q u e 

g u s t e m o s de l a l i m e n t o q u e en é l s e n o s o f r e c e . Ved c o m o los r i c o s 

n o t i e n e n g u s t o p a r a n a d a , p o r q u e n u n c a t i e n e n h a m b r e , y p o r 

c o n s i g u i e n t e n h a l l a n s i n g u s t o l o s m a n j a r e s m a s s u c u l e n t o s . V e d , 

p o r e l c o n t r a r i o á los p o b r e s , n o p i d i e n d o m a s q u e p a n , y e s p r e -

c iso p a r a o b t e n e r l o q u e l o p i d a n c o n i n s t a n c i a s ; y si se l e s s i e n t a 

en u n a m e s a c o m e n c o n p l a c e r y a p e t i t o l o q u e se l e s p o n e . ¿ De 

d o n d e p r o v i e n e e s t o ? E s q u e e s t o s t i e n e n h a m b r e , y e l l a h a c e q u e 

e n c u e n t r e n e s q u i s i t o s los m a n j a r e s m a s c o m u n e s . M a s la E u c a r i s -

t í a es e l a l i m e n t o m a s n o b l e y m a s d e l i c a d o d e t o d o s ; p o r q u e e s 

el pan de vida bajado del cielo Y si h a l l a n d e l i c i o s o s l o s p o b r e s 

los m a n j a r e s p o c o e s q u i s i t o s | q u é g u s t o n o h a l l a r í a m o s en l a E u -

c a r i s t í a si f u é r e m o s v e r d a d e r o s p o b r e s d e e s p í r i t u ! E n t o n c e s s e 

c u m p l i r í a e n n o s o t r o s e s t a p a l a b r a p r o f e t i c a d e l a s a n t í s i m a V i r -

g e n : Colmó de bienes á los que carecían; yulos ricos los despidid 

despojados de lodoConsiderad a d e m á s c o n q u e a v i d e z c o j e n l o s 

p o b r e s l a l i m o s n a q u e u n a m a n o g e n e r o s a l e s h a c e , y e s o q u e 

p r o n t o s e r á g a s t a d a y p r o n t o v o l v e r á n á t e n e r h a m b r e . E l a l i m e n t o 

E u c a r i s t i c o , a l c o n t r a r i o n o a p a g a ú n i c a m e n t e e l h a m b r e d e l 

a l m a , s ino q u e le c o n f i e r e l a v i d a e t e r n a s e g ú n l a f o r m a l p r o m e s a 

de l S a l v a d o r : El que coma de este pan vivirá siempre'. M e r e c e 

p o r c o n s i g u í e r t e q u e s e le r e c i b a c o n m a s a v i d e z d e l a q u e s e e m -

p l e a e n u n a l i m o s n a m a t e r i a l . M a s el p a n d i v i n o n o l o r e c i v i r á n 

a s i m a s q u e los p o b r e s p o r a m o r q u e s u s p i r a n p o r la v i d a e t e r n a , 

p o r q u e los d e m á s s e c o n t e n t a r i a n f á c i l m e n t e c o n e s t a . P o r e s t a r a -

z ó n s e c o m p r e n d e q n e p a r a t o m a r p a r t e e n el s a g r a d o f e s t i n s e a la 

p r i n c i p a l d i s p o s i c i ó n e l s e r p o b r e d e c o r a z ó n ' . — H e m o s d i c h o e n 

s e g u n d o l u g a r q u e e s p r e c i s o . 

1. J o a n . VI, 51. — 2 . Luc . i , 5 3 . — 3. J o a n , vi , 52. 

i - Pcccatores supe rb i r e s p u u n t u r , h u m i l e s e l i g u n t u r ; hos i t a q u e ele-



I I . Estar Lisiado. — N o q u i e r e d e c i r e s t o q u e s ea p r e c i s o e s t a r 

e n f e r m o ; s i n o q u e d e b e m o s o b s e r v a r l o q u e h a c e n l o s e n f e r m o s ; 

y l i s i a d o s y es q u e c o m o s u s e n f e r m e d a d e s los d e b i l i t a n , son m a s 

d u l c e s y p a c i l i e o s a u n q u e a n t e s f u e s e n d u r o s y f e r o c e s . A d e m a s 

t r a t a n á t o d o e l m u n d o c o n b u e n a s p a l a b r a s n o q u e r i e n d o s e r v i r s e de 

n i n g ú n a r m a p o r c a u s a d e l d e s e o q u e t i e n e n d e p a z y r e p o s o , Pues 

b i e n , e s t o es l o q u e d e b e n h a c e r y l o q u e d e b e n s e r l o s q u e se pre-

s e n t a n á la m e s a E u c a r i s t i c a , es d e c i r q u e d e b e n p r e s e n t a r s e con 

s e n t i m i e n t o s d u l c e s y p a c í f i c o s . G u a n d o J u d a s , o c u l t a n d o e l a r m a 

d e l a t r a i c i ó n , s e a t r e v i ó á p r e s é n t a r s e á la m e s a en q u e J e s ú s iba 

p o r p r i m e r a v e z á d a r á s u s a p ó s t o l e s el p a n E u c a r í s l i c o , n o p u d o 

e l S a l v a d o r p o r m e n o s d e e x c l a m a r : En vérdad, que la mano del 

que ha de venderme está conmigo en esta mesa! Lo c u a l e s es c o m o sí 

h u b i e s e d i c h o : m i e n t r a s q u e y o , c o n s o b e r a n a t e r n u r a o s o f rezco 

u n f e s t í n , u n e n e m i g o s e a t r e v e 4 s e n t a r s e en ól ! Y , u n a vez mas , 

l o m i s m o q u e e l t u l l i d o v a d e s a r m a d o , d e j e m o s n o s o t r o s t a m b i é n 

p a r a i r al s a g r a d o b a n q u e t e l a s a r m a s d e n u e s t r a s m a l a s pas iones . 

As i e s c o m o l a e s p o s a d e q u e se h a b l a en C a n t a r d e los C a n t a r e s y 

q u e e r a figura d e l a l m a c r i s t i a n a l a n g u i d e c í a d e a m o r p o r eu a m a -

d í s i m o e s p o s o , figura d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o ' . T a m b i é n lan-

g u i d e c í a a n a s í m u c h o s s a n t o s e n t r e o t r o s S a n F r a n c i s c o d e Asís, 

S a n t o D o m i n g o y S a n F r a n c i s c o J a v i e r , y a a n t e s y a d e s p u e s d e la 

c o m u n i ó n , c o n s i d e r a n d o l a b o n d a d , t e r n u r a , l i b e r a l i d a d , miser icor-

d i a , s a b i d u r í a , h u m i l d a d y p o d e r d e n u e s t r o d u l c e y d i v i n o Sa lvado r . 

g i t Deus , q u o s desp ic i t m u n d u s , qu ia p l e r u m q u e ipsa despec t io h o m i -

n e m r e v o c a t ad s e m e t i p s u m , et t a n t o ce le r ius vocem Dei al iqui au-

d i u n t , q u a n t o in h o c m u n d o non h a b e n t , ubi d e l e c t e n t u r (S. GREG ¡ 

hom. 36. in E v a n g . ) . — Non v e n e r u n t d iv i tes s a n i , quas i b e n e a m b u - j 

l a n t e s , et acu te c e m e n t e s , m u l t u m d e se p r e s u m e n tes, et ideo despe-

ra t iores q u a n t o s u p e r b i o r e s ; v e n i a n t mend ic i , qu ia i l ie ínv i ta t , qui 

p r o p t e r n o s p a u p e r f a c t u s e s t , c u m dives esset , u t i l l ius pauper ta te I 

m e n d i c i d i l a r e m u r (S. A u c . s e rm . 34. de ve rb . Dom.) . 

1 . Fu lc i t e m e floribus, s t i p a t e m e ma l i s , q u i a a m o r e l angueo (CANT. I 
i i , 5). 

¿ Qué m a s s e n o t a en l o s e n f e r m o s ? S e n o t a q u e p a r a a n d a r s e 

s i r v e n d e u n b a s t ó n . P u e s b i e n e s t o d e b e n h a c e r t a m b i é n los q u e s e 

a p r o x i m a n 4 l a s a g r a d a m e s a . E s d e c i r q u e d e s p u e s d e h a b e r h e c h o 

l o q u e d e e l los d e p e n d í a p a r a p u r i f i c a r su a l m a d e b e n a c e r c a r s e 4 

N u e s t r o S e ñ o r q u e n o s l l a m a á t o d o s a p o y á n d o n o s en u n a p i a d o s a 

c o n f i a n z a en los m é r i t o s de l S a l v a d o r y en s u s c o r d i a l e s i n v i t a c i o -

ne s . C u a n d o J o s é , g o b e r n a d o r de l E g i p t o e n t o n c e s , s e d i o á c o n o -

c e r á s u s h e r m a n o s , se a t e r r a r o n p r i m e r a m e n t e p o r e l c r i m e n q u e 

c o n t r a é l b a b i a n c o m e t i d o y n i s i q u i e r a p o d í a n r e s p o n d e r l e . M a s 

c u a n d o l e s d i j o c o n v o z t i e r n a : Acercarse á mí, l o h i c i e r o n e n e l 

a c t o y a b i e n d o s e a b r a z a d o s e a t r e b i e r o n y a á h a b l a r ; l o c u a l n o 

h i c i e r o n s i n o d e s p u e s d e d e t e s t a r y l l o r a r e l c r i m e n d e que eran 

culpables. D e l m i s m a m o d o n o s l l a m a N u e s t r o S e ñ o r á t o d o s c o n 

v o z d u l c e c u a n d o d i c e : Venid todos los que trabajáis y teneis pe-

nas que yo os aliviaré1. A p o y a d o s en e s t a s p a l a b r a s a p r o x i m é m o -

n o s c o n c o n f i a n z a a l S a g r a d o b a n q u e t e , t a n l u e g o c o m o h a y a m o s 

e s p i a d o n u e s t r a s f a l t a s , m a s s in p e r d e r e l r e c u e r d o d e n u e s t r a d e b i -

l i d a d y e n f e r m e d a d . D i g á m o s l e c o n e l c e n t u r i ó n : Seiwr, soy indi-

gno de quevrngais á mí: y t a m b i é n c o n Z a c h e o , r e c i b á m o s l e e n 

n u e s t r o c o r a z ó n c o n g r a n j ú b i l o . Se d i c e en l a S a g r a d a E s c r i t u r a 

q u e d o s m a n o s s o s t e n í a n el s i t i a l d e l t r o n o d e S a l o m ó n y q u e h a -

b í a d o s l e o n e s p a r a a p o y a r l o s b r a z o s . T a l es e l t r o n o d e n u e s t r o 

S a l v a d o r : n o s t i e n d e l o s b r a z o s p a r a q u e n o s a c e r q u e m o s c o n c o n -

fianza,mas n o s m u e s t r a a l m i s m o t i e m p o los l e o n e s p a r a q u e r e -

c o n o c i e n d o n u e s t r a d e b i l i d a d n o n o s a c e r q u e m o s m a s q u e c o n s a n t o 

t e r r o r « . — H e m o s d i c h o en t e r c e r l u g a r q u e e s p r e c i s o . 

1, Ma t th . x i , 2 8 . 

2 . Debites, <( id e s t , i n q u i t L y r a n u s , n ih i l s ibi v i r t u t i s a t t r i h u e a t c s , » 

q u o d i p s u m S . B o n a v c n t u r a al i ís ve rb i s express i t , d n i n Jilos débi les d i -

c i t , « qui non con l idun t de s u a v í r t u t e . » — Albe r lu s M a g n u s per h o s 

débi les et i n i i rmos eos i n l e r p r o t a t u r , qui o m n e m a n í m i su i v igorem di-

v ino servi t io c o n s e c r a n ! : « tps i s u n t , qni ad t e r r e n o s l abores v i res n o n 

h a b e n t sed ad s p i r i t u a l i a v i r e s exh iben t , et i m p e n d u n t : Fortttudincm 
mcam ad te custodian,. Ps . I.VIII, 10. » Et S . Augus t i nus a i t : « Ven ian t 



I I I . Estar ciego. — E s p r e c i s o c i e g o d e d o s m a n e r a s , p r i m e -

r a m c i i f e c e r r a n d o l o s o j o s de n u e s t r o s s e n t i d o s y d e n u e s t r a r a z ó n 

s o b r e l o s m i s t e r i o s d e l a a d o r a b l e E u c a r i s l i a . Y l o m i s m o q u e un 

c i e g o s e d e j a g u i a r p o r u n o q u e t i e n e s u v i s l a b u e n a , s e a un 

n i f l o , o u n p e r r o ; lo m i s m o , d e b e m o s t o m a r p o r g u i a , n o , n u e s -

t r o s s e n t i d o s n i l a s d e b i l e s l u c e s d e n u e s t r a r a z ó n ; s i n o l a s p a l a -

b r a s d e l S a l v a d o r y l a s e n s e ñ a n z a s d e l a f é . D e s p u e s q u e t u b o S a n -

s o n r e v e n t a d o s l o s o j o s l l evó p o r g u i a á n n n i ñ o q u i e n l e c o n d u j o 

p r e c i s a m e n t e a l f e s t i n q u e c e l e b r a b a n l o s filisteos e n m e m o r i a de 

s u c a p t u r a . M a s a l l í , a u n q u e c i e g o , r e c o b r ó s u s a n l i g u a s f u e r z a s , y 

o b t u v o s o b r e s u s e n e m i g o s u n a v i c t o r i a s i n c o m p a r a c i ó n m a y o r á 

t o d a s l a s q u e h a s t a e n t o n c e s h a b i a o b t e n i d o m i e n t r a s t e n i a v i s t a . 

E n e f e c t o ¡ m i e n t r a s d e r r i b a b a e l t e m p l o d e l f a l s o D i o s D a g o n , 

a p l a s t ó á s u s e n e m i g o s s a l v a n d o á su p u e b l o d e l a e s c l a v i t u d v m e -

r e c i e n d o e l c i e l o p a r a é l . As i t a m b i é n a d q u i r i r e m o s m a s m é r i t o s 

y e n d o á l a s a n t í s i m a c o m u n i ó n c o n d u c i d o s p o r la f é , a n t e s q u e p o r 

l a r a z ó n y l a c i e n c i a ; p o r q n e e n t o n c e s r e c i b i m o s n u e v a s f u e r z a s es-

p i r i t u a l e s y d e s t r u y e n d o n u e s t r o s v i c i o s y h a c i e n d o h u i r a l D e m o -

n i o , n o s p r e p a r a m o s e n e l cielo u n a g r a n r e c o m p e n s a . P o r e s t o la 

I g l e s i a h a c e q u e c a n t e m o s é n t e s d e l a c o m u n i ó n e s t a s p a l a b r a s de l 

s í m b o l o d e N i c e a : Creo en Dios Padre todo poderoso, p a r a que 

e n c i e r t o m o d o v e l e m o s n u e s t r o s o j o s y n o s g u i e m o s p o r l a pa l a -

b r a d e D i o s . Q u e s i y e n d o a s i c a y é r e m o s e n e l h e r r o r , n o s s e r i a per -

m i t i d o d e c i r á N u e s t r o S e ñ o r , v o s n o s h a b é i s c o n d u c i d o d e l a sue r -

l e . M a s e s t o n o p u d o s u c e d e r y p o r c o n s i g u i e n t e n o h a y m i e d o ; ha l -

l a n d o a q u í a p l i c a c i ó n a q u e l l a p a l a b r a d e l S e ñ o r : Si os escandaliza 

vuestro ojo arrancadle y arrojarle lejos ' . M a s v e n t a j o s o e s p a r a 

n o s o t r o s e n t r a r c i e g o s e n e l r e i n o d e l o s c i e l o s q u e n o e n t r a r e n el 

i n f i e r n o c o n n u e s t r o s o j o s y n u e s t r a v o l u n t a d p e r s o n a l . C u e n t a un 

s a b i o h a b e r c o n o c i d o u n h o m b r e q u e á p e s a r d e t e n e r t r e s o j o s n o 

deb i l e s , q u í a n o n c s t o p u s s a n u s med ico , s e d m a l e h a b e n t i b u s . » 
(MAKSI, Mrarium Evang. D o m . 2 . pos t Pen t ec . J . 

1 . M a t t h . v , 2 9 . 

d e j ó , d e l l e g a r á e s t a r c i e g o . L o q u e s u c e d e á l o s q u e p r e t e n d e n 

e s c r u t a r los d i v i n o s m i s t e r i o s q u e e s t á n p o r c i m a d e s u r a z ó n . E s t o 

s u c e d e p a r t i c u l a r m e n t e á l o s h e r é t i c o s q n e c a e n e n m u c h o s h e r r o -

r e s p o r q u e p r e t e n d e n v e r m a s q u e l o s s a n t o s P a d r e s y l o s c o n c i -

l ios . 

E s p r e c i s o e s t a r c i e g o , e n s e g u n d o l u g a r , c e r r a n d o t o d o s n u e s -

t r o s s e n t i d o s á l a s c o s a s c r e a d a s y p e n s a m i e n t o s t e r r e s t r e , m i e n t r a s 

s e e l e v a e l E s p í r i t u h a c i a D i o s y n o p e n s a r m a s q u e e n N u e s l r o S e -

ñ o r . E s t o p r á c t í c a b a D a n i e l e n l a c a u t i v i d a d d e B a b i l o n i a : c u a n d o 

i b a á o r a r c e r r a b a t o d a s l a s v e n t a n a s q u e c a í a n á l a c i u d a d p a r a 

n o v e r n i o í r l a s i m p i e d a d e s q u e s e c o m e t í a n y n o a b r í a m a s q u e 

l a q u e d a b a á J e r u s a l e n y el s a n t o t e m p l o . L o m i s m o d e b e m o s n o -

s o t r o s h a c e r c u a n d o n o s d i s p o n e m o s p a r a r e c i b i r l a s a g r a d a E u c a -

r i s t í a n o d e b e m o s t e n e r e n l o s o j o s y e l e s p í r i t u m a s q u e él s o l o 1 . 

— E s p r e c i s o p a r a a x i s t i r a l b a n q u e t e e n ú l t i m o t e r m i n o : 

I V . Estar cojos. — L o s c o j o s s o n e n p r i m e r t é r m i n o a q u e l l o s q u e 

n o t e n i e n d o l a s p i e r n a s d e r e c h a s m a r c h a n c o n p a s o d e s i g u a l é i n -

c i e r t o . M a s t a m b i é n p u e d e n l l a m a r s e c o j o s á a q u e l l o s q u e t i e n e n e l 

c u e r p o c o n t r a h e c h o . Y c o m p a r a n d o p o d e m o s d e c i r q u e l o s q u e i n -

c l i n a n l a c a b e z a , e n c o r b a n e l c u e r p o , d o b l a n , l a s r o d i l l a s e n s e ñ a l 

d e l r e s p e t o q u e d e b e n ó t i e n e n á a l g u n a p e r s o n a , s o n c o j o s , p o r q u e 

e n e f e c t o n o s a p r o x i m a m o s d e e s t e m o d o á N u e s t r o S e ñ o r , e s d e c i r 

I . El cxcos. « P e r c a c o s , i n q u i t L y r a n u s , v i s u m s ib i ob i l l i c i t i s r e p r i -

m e n t e s . » S a n c t u s B o n a v e n t u r a s i m i l i t e r in s e r m . 1. i n b a n c D o m i n i -

c a m , per c a c o s i n t e l l i g i t o i l los , q u i o c u l o s s u o s e r u u n t , e t r e f r a n a v e -

r u n t , n e v a n i t a t e m m u n d i v í v e n d o , c o n c u p i s c e r e n t . » A l b e r t u s M a g n u s 

v e r b a i l l a P s a l m i s t a a d d u c i t , d i c e n t i s : « A v e r t e o c u l o s m e o s n e v i d e a n t 

v a n i t a t e m ; c a c i s u n t , ca , q u a l u i g e n t in m u n d o , u o n v i d e n t e s . » — 

S a n c t u s B o n a v e n t u r a s u p e r L u c a m a i t i l l o s í n t e l l i g i « c a c o s , qu i n o n 

c o n f i d u n t d e s u a s c i e n t i a . » — S a n c t u s A u g u s t i n u s a i t : > V e n i e n t c a c i , 

q u i d i c a n t : I l l u m i n a o c u l o s m e o s ne u n q u a m o b d o r r e i a m ¡n m o r t e . » 

— H u g o C a r d i n a l i s c a c o s i l los b o c m o d o e x p o n i t , « id es t , s i m p l i c e s e t 

i d i o t a s , q u i l u m e n i n g e n i i n o n h a b e n t , vcl q u i s e r e p u t a n ! n i h i l s c i r e . * 

IMAXSI, £rar. Evang. D o m . 2 . p o s t Pen tec . J . 



e n c o r b a d o s c u a n d o n o s a c e r c a m o s c o n l a h u m i l d a d y r e v e r e n c i a 

n e c e s a r i a s s e g ú n l a p r e d i c i ó n d e l p r o f e t a : Los hijos de los que os 

humillaron. ¡ O J e s ú s ! vendrán á vos encorbados y adorarán las 

huellas de vuestras plantas M i f i b o s e t h , h i j o d e J o n a t á s , n o s d a 

u n b e l l o e j e m p l o d e e s t o . E s t a b a c o j o d e s d a l a i n f a n c i a p o r h a b e r l o 

d e j a d o c a e r s u n o d r i z a , y h a b i é n d o l e l l a m a d o D a v i d , s i e n d o 

r e y , p a r a q u e v i v i e s e e n s u c o m p a ñ í a , puso Mifiboset la faz en 

tierra y le adoro, e n t ó n c e s d i j o D a v i d : comerás siempre en mi 

mesa, á l o q u e c o n t e s t o M i f i b o s e t " , yo, vuestro servidor; ¡quién 

soy yo pues para que dirijáis vuestra vista hacia un perro 

muerto como y o E s c i e r t o q u e M i f i b o s e t n o e r a u n c u a l q u i e r a 

p u e s t o q u e e r a h i j o d e J o n a t á s y n i e t o d e l r e y S a ú l , y s i n e m b a r g o 

v e m o s c o m o s e h u m i l l a d e l a n t e d e D a v i d ; s e l l a m a perro muerto. 

¿ Y p o r q u é ? P o r q u e e s t a n d o c o j o s e c o n c e p t u a b a i n ú t i l p a r a la 

c o r t e d e l r e y . E n e f e c t o , u n p e r r o c o j o e s c o m o u n p e r r o m u e r t o ; 

p o r q u é ¿ p a r a q u e p u e d e s e r v i r ? N o p u e d e c o g e r l i e b r e s , n i p e r s e -

g u i r e l l o b o , n i g u a r d a r l a c a s a d e s u d u e ñ o , c o m e p o r c o n s i g u i e n t e 

i n ú t i l m e n t e e l p a n . E s t o m i s m o p e n s a b a M i f i b o s e t , e s d e c i r , q u e n o 

p u d i e n d o s e g u i r a l r e y n i á l a g u e r r a n i 4 l a c a z a n i e n l a s d e m á s 

f u n c i o n e s d e l a c o r t e , c o n c e p t u á b a i n ú t i l e l c o m e r el p a n d e su 

S e ñ o r . Y ¿ c o n c u a n t a m a s r a z ó n d e b e m o s n o s o t r o s h a b l a r d e es te 

m o d o c u a n d o s o m o s i n v i t a d o s á l a s a g r a d a M e s a . P o r q u e ¿ p a r a 

q u é p o d e m o s s e r ú t i l e s ? ó q u é p o d e m o s d a r á a q u e l d e q u i e n t e -

n e m o s t o d o c u á n t o p o s e e m o s ? Y s i n e m b a r g o n o s i n v i t a á su 

m e s a , 4 l a q u e n i l o s á n g e l e s s o n d i g n o s d e s e n t a r s e . C o n r a z ó n 

n o s d e b e m o s i n c l i n a r e n s u p r e s e n c i a y h a s t a a r r a s t r a r n o s y c o n -

s i d e r a r n o s c o m o p e r r o s m u e r t o s . N o s d i c e , l a t r a d i c i ó n q u e c u a n d o 

e n l a h u i d a á E g i p t o l l e g ó J e s ú s c e r c a d e E l i ó p o l i s , u n á r b o l q u e 

s e r b i a p a r a p r 4 c t i c a s r e l i g i o s a s y e n e l q u e e l d e m o n i o t e n i a s u m o -

r a d a , s e i n c l i n ó h a s t a l a t i e r r a p a r a t r i b u t a r e l h o n o r d e b i d o a l 

H i j o d e D i o s . L o s d e m o n i o s y l o s 4 r b o l e s s e i n c l i n a n a s i d e l a n t e d e 

Jesucristo; y n o s o t r o s , c r i s t i a n o s , ¿ n o l o h a r e m o s ? S a b e m o s a d e -

1. I s . LX, 1 4 . — 2 . I I R e g . i s , 8 . 

m a s p o r el E v a n g e l i o , q u e l o s d e m o n i o s e n l a p e r s o n a d e l o s p o s e í -

d o s s a l í a n á r e c i b i i e l S a l v a d o r y s e p r o s t e r n a b a n p r o f u n d a m e n t e 

p a r a a d o r a r l e . ¡ Q u é l e c c i ó n p a r a l o s c r i s t i a n o s ! ¡ Q u é e s c u s a p o -

d r e m o s d a r , c u a n d o N u e s t r o S e ñ o r v i e n e á n o s o t r o s , p a r a n o i n c l i -

n a r n o s y t r i b u t a r l e e l h o n o r n o i g u a l , s i n o m i l v e c e s m a y o r ' ? 

Conclusión. — E n l a figura d e l o s p o b r e s , i n v á l i d o s , c i e g o s , y 

c o j o s c o n d u c i d o s a l f e s t í n d e l p a d r e d e f a m i l i a , v e m o s c r i s t i a -

n o s , l a s d i s p o s i c i o n e s q u e d e b e n a n i m a r n o s p a r a t o m a r p a r t e e n el 

b a n q u e t e e u c a r i s t i c o . E s p r e c i s o q u e s e a m o s p o b r e s e n n u e s t r o s 

t . I m i t a d o y t r a d u c i d o á m e n u d o l i b r e m e n t d e J a b e r , Op. conc. D o m . 

2 . p o s t P e n t e c . c o n c . 2 . a u c t a r i i . — Claudos. L y r a n u s » p e r c l a u d o s i n -

t e l l i g i l , d e f e c t u s p r o p r i o s c o n s i d e r a n t e s . » — H u g o C a r d i n a l i s d i c i t : 

<• Q u i b o n a s c i u n t , s e d m a l a f a c i u n t , ve l q u i s i m u l b o n a e t m a l a f a -

c i u n t . » S . A u g u s t i n u s m e d u m e s p l i c a t , q u o h i C laud i s e ad b u i e m e n s a 

a c c u m b e n d u m a d a p t a n l ; « V e n i a n t C laud i , i n q . u i t , q u i c i d i c a n t . C o m -

p i o n e g r e s s u s m e o s in s e m i t i s s u i s . » — S. B o n a v e n t u r a i l los i n t e l l i g i t 

« c l a u d o s q u i n o n c o n f i d u n t d e s u a r e c t i t u d i n e . » MANSI, loc . c i t . ) . — 

Exi cito in pialeas et vicos civilatis, et pauperesac débiles, el tíceos et clau-

dos inlroduc huc. C u a n c o n s o l a d o r a s s o n e s t a s p a l a b r a s p a r a l a d e b i l i -

d a d h u m a n a . H a y a l m a s t i m o r a t a s q u e n o s e a t r e b e n á c o m u l g a r a u n -

q u e e s t é n e n g r a c i a y l l e n a s d e b u e n a v o l u n t a d : 1« P o r q u e s e s i e n t e n 

c o n g r a n p o b r e z a e s p i r i t u a l ; m a s n o l e s b a s t a t e n e r l a r o y a n u p c i a l y 

u n g r a n d e s é o d e e n r i q u e c e r s e e s p i r i l u a l m e n t c p a r a a p r o x i m a r s e ? J e -

s u c r i s t o la l l a m a , exi ciU, e t pauperes introduc liuc. J e s u c r i s t o l a s e n r i -

q u e c e r á . — 2» P o r q u e s o n d é b i l m e n t e v i r t u o s a s , J e s u c r i s t o l a s l l a m a 

p a r a f o r t a l e c e r l a s , et debiles ilroduc huc. Venite ad me, omnes qui labora-

lis et onerati estis, et ego reficiam vos. — 3» P o r q u e s e a l i a n e n t i n i e -

b l a s y c o m o c i e g a s e s p i r i t u a l m e n t e , c o n el d e s e o d e s e r i l u m i n a d a s 

p u e d e n a p r o x i m a r s e , J e s u c r i s t o l a s l l a m a : Exi, cito in p lateas, et erees 

introduc huc. — 4° N o s e a t r e v e n á c o m u l g a r p o r q u e s i e n t e n en e l l a s 

t a n d i f e r e n t e s i n c l i n a c i o n e s u n a s h a c i a el b i e n o t r a s h a c i a el m a l : n o 

s e c r e e n b a s t a n t e firmes p a r a p o d e r c o m e r el p a n d e l o s f u e r t e s . E l 

m e d i o d e a f i r m a r s e , e s e l de l c o m u l g a r c o n g r a n d e s e o d e r e c i b i r e s t a 

firmeza e n l a v i r t u d , y J e s u c r i s t o l a c o n c e d e r á , el elautlos inlroduc huc, 

el ego reficiam vos. ( P l a n s n o . P a r i s . G a u m e 1868). 
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a f e c t o s , q u e c o m o l o s i n v á l i d o s s e a m o s pac í f i cos c o n D i o s y c o n el 

p r ó j i m o , y q u e n u e s t r o a p o y o l o h a g a m o s p o r los m é r i t o s y p r o m e -

s a s d e N u e s t r o S e i í o r . Q u e s e a m o s c iegos c e r r a n d o l o s o j o s d e n u e s -

t r o e s p í r i t u s o b r e l a s d i f i c u l t a d e s de l m i s t e r i o d e l a S a g r a d a E u c a -

r i s t í a , c e r r a n d o l o s o j o s d e n u e s t r o c o r a z ó n á l a s v a n i d a d e s de l 

m u n d o y n o t e n i e n d o a b i e r t a m a s q u e n u e s t r a m i r a d a h a c i a Dios . 

E s p r e c i s o , e n fin, q u e c o m o los co jo s n o s i n c l i n e m o s d e l a n t e d e 

J e s u c r i s t o , c o n s i d e r a n d o q u e s o m o s mi l v e c e s i n d i g n o s d e l o m a r 

p a r t e en s u b a n q u e t e . Los o r g u l l o s o s q u e v a n á v i s i t a r s u s c a s a s d e 

c a m p o l o s a v a r o s q u e v a n á p r o b a r s u s bueyes , les s e n s u a l e s q u e 

p e r m a n e c e n c o n s u s m u j e r e s e s t á n e x c l u i d o s de l s a g r a d o f e s t i n . 

M a s l o s p o b r e s , l o s d e s v a l i d o s , l o s c i e g o s y l o s c o j o s s e r á n a d m i l i -

d o s . I m i t e m o s á e s t o s y n o á a q u e l l o s y d e s p u e s d e h a b e r l o m a d o 

p a r t e a q u i a b a j o , s e n o s a d m i t i r á a ú n d e s p u e s d e n u e s t r a m u e r l e 

e n e l e t e r n o f e s t i n d e l o s c ie los . A m e n . 

T E R C E R D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del santo Evangelio se-
gún san lucas (xv, 1-10) . 

En aque l t i e m p o , como los p u b l í -

canos y los pecadores se a c e r c a s e n 

Á J e s ú s p a r a oí r le , m u r m u r a b a n l o s 

fa r i seos y los e s c r i b a s : E s t e h o m b r e , 

d e c í a n , r e c i b e á l o s p e c a d o r e s y c o m o 

con el lós . I n m e d i a t a m c n t e e l S a l v a d o r 

l e s d i jo esla p a r á b o l a : ¿ qu i en h a y 

e n t r e vosot ros , dueño d e esen ove-

j a s , q u e si s e la pierde u n a no de j a 

l a s n ó v e n l a y n u e v e en l a r a d e r a y 

va á b u s c a r la q u e se le h a p e r d i d o 

h a s t a q u e la e n c u e n t r a ? Habiéndo la 

e n c o n t r a d o , l a ca rga l leno d e gozo 

sob re s u s e s p a l d a s , y a p e n a s l lega á 

s u c a s a convoca á s u s a m i g o s y á 

s u s vecimos , y les dice : Regoc i j aos 

conmigo , p o r q u e h e ha l l ado m i 

oveja q u e h a b i a , pe rd ido . Digoos, 

p u e s q u e h a b r á a ú n m a s gazo en el 

ciélo p o r u n solo pecador q u e hace 

pen i tenc ia , q u e por noven ta y nueve 

j u s t o s q u e no t ienen neces idad d e 

p e n i t e n c i a . ¡ 0 q u é m u j e r h a y q u e , 

t en i endo diez m o n e d a s , si p i e rde 

u n a , no e n c i e n d e la a n t o r c h a , b a r r e 

la casa y la b u s c a con todá d i l igen-

cia h a s t a h a b e r l a e n c o n t r a d o ? Y 

Scquentia sancii Evangelii se-
cundara Lucam (xv, 1 -10) . 

In il io t e m p o r e : E r a n t a p p r o -

p i n q u a n t c s ad JESUM p u b l i c a n i 

et pecca tores , u t a u d i r e n t i l i u m . 

Et m u r m u r a b a n t p h a r i s a ñ e t 

scribffi, d i cen te s : Quia h i e pec-

ca to re s reeipi t , e t m a n d u c a i c u m 

¡Iiis. E t a i l ad i l los p a r a b o l a n i 

i s l a m , d i c e n s : Quís ex vobis ho-

m o q u i h a b e t c e n t u m oves, et si 

pe rd ide r í t u n a m ex illis, n o n n e 

d imi t t i t n o n a g i n t a novem in d e -

se r to , et vad i t ad i l l a m qua; pe-

r i c r a t , d o n e c i n v e n i a m eam ? Et 

b u u m invener i t e a m , i m p o n i t in 

h u m e r o s s u o s g a u d e n s ; et ve-

n i e n s d o m u m , convoca i a m i c o s 

et vicino?, d icens i l l is : Congra-

t u l a r a i s m i h i , q u i a i nven i ovem 

m e a m qua; p c r i e r a t . Dico vobis, 

quod i l a g a u d i u m er i t in croio 

s u p e r uno pecca to re po ;n i tcn t ian i 

agen te , q u a m s u p e r nonag in t a 

novem j u s t i s , q u i n o n i n d i g e n i 

pceni tenl ia . — A u t q u a m u l i e r 

h a b e n s d r a c h m a s d e e e m , si per -

d ide r í t d r a c h m a m u n a m , n o n n e 

accendi t l u c e r n a m , e t everr i l do-



a f e c t o s , q u e c o m o l o s i n v á l i d o s s e a m o s pac í f i cos c o n D i o s y c o n el 

p r ó j i m o , y q u e n u e s t r o a p o y o l o h a g a m o s p o r los m é r i t o s y p r o m e -

s a s d e N u e s t r o S e i í o r . Q u e s e a m o s c iegos c e r r a n d o l o s o j o s d e n u e s -

t r o e s p í r i t u s o b r e l a s d i f i c u l t a d e s de l m i s t e r i o d e l a S a g r a d a E u c a -

r i s t í a , c e r r a n d o l o s o j o s d e n u e s t r o c o r a z ó n á l a s v a n i d a d e s de l 

m u n d o y n o t e n i e n d o a b i e r t a m a s q u e n u e s t r a m i r a d a h a c i a Dios . 

E s p r e c i s o , e n fin, q u e c o m o los co jo s n o s i n c l i n e m o s d e l a n t e d e 

J e s u c r i s t o , c o n s i d e r a n d o q u e s o m o s mi l v e c e s i n d i g n o s d e l o m a r 

p a r t e en s u b a n q u e t e . Los o r g u l l o s o s q u e v a n á v i s i t a r s u s c a s a s d e 

c a m p o l o s a v a r o s q u e v a n á p r o b a r s u s bueyes , les s e n s u a l e s q u e 

p e r m a n e c e n c o n s u s m u j e r e s e s t á n e x c l u i d o s de l s a g r a d o f e s t i n . 

M a s l o s p o b r e s , l o s d e s v a l i d o s , l o s c i e g o s y l o s c o j o s s e r á n a d m i l i -

d o s . I m i t e m o s á e s t o s y n o á a q u e l l o s y d e s p u e s d e h a b e r l o m a d o 

p a r t e a q u í a b a j o , s e n o s a d m i t i r á a ú n d e s p u e s d e n u e s t r a m u e r t e 

e n e l e t e r n o f e s t i n d e l o s c ie los . A m e n . 

T E R C E R D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del santo Evangelio se-
gún san lucas (xv, 1-10) . 

En aque l t i e m p o , como los p u b l í -

canos y los pecadores se a c e r c a s e n 

Á J e s ú s p a r a oi r le , m u r m u r a b a n l o s 

fa r i seos y los e s c r i b a s : E s t e h o m b r e , 

d e c í a n , r e c í b e á l o s p e c a d o r e s y c o m o 

con el lós . I n m e d i a t a m c n t e e l S a l v a d o r 

l e s d i jo esla p a r á b o l a : ¿ qu i en h a y 

e n t r e vosot ros , dueño d e esen ove-

j a s , q u e si s e la pierde u n a no de j a 

l a s n ó v e n l a y n u e v e en l a r a d c r a y 

va á b u s c a r la q u e se le h a p e r d i d o 

h a s t a q u e la e n c u e n t r a ? Habiéndo la 

e n c o n t r a d o , l a ca rga l leno d e gozo 

sob re s u s e s p a l d a s , y a p e n a s l lega á 

s u c a s a convoca á s u s a m i g o s y á 

s u s vecimos , y les dice : Regoc i j aos 

conmigo , p o r q u e h e ha l l ado m i 

oveja q u e h a b i a , pe rd ido . Digoos, 

p u e s q u e h a b r á a ú n m a s gazo en el 

ciélo p o r u n solo pecador q u e hace 

pen i tenc ia , q u e por noven ta y nueve 

j u s t o s q u e no t ienen neces idad d e 

p e n i t e n c i a . ¡ 0 q u é m u j e r h a y q u e , 

t en i endo diez m o n e d a s , si p i e rde 

u n a , no e n c i e n d e la a n t o r c h a , b a r r e 

la casa y la b u s c a con todá d i l igen-

cia h a s t a h a b e r l a e n c o n t r a d o ? Y 

Sequentia sancii Evangelii se-
cúndala Lucam (xv, 1 -10) . 

In il io t e m p o r e : E r a n t a p p r o -

p i n q u a n t e s ad JESUM p u b l i e a n i 

et pecca lores , u t a u d i r e n t i l i u m . 

Et m u r m u r a b a n ! p h a r i s a i e t 

s c r i b a , d i cen te s : Quia h i e pec-

ca to re s recipí t , e t m a n d u c a i c u m 

illis. E t a í l ad i l los p a r a b o l a n i 

i s l a m , d i c e n s : Quis ex vobis ho-

m o q u i h a b e t c e n t u m oves, et si 

pe rd ide r i t u n a m ex illis, n o n n e 

d imi t t i t n o n a g i n t a novem in d e -

se r lo , e l vad i t ad i l l a m q u a pe-

r i c r a t , d o ñ e e i n v e n i a m eam ? Et 

b u u m invener i t e a m , i m p o n i t in 

h u m e r o s s u o s g a u d e n s ; et ve-

n i e n s d o r n u m , convoca i a m i c o s 

et vicino?, d icens i l l is : Congra-

t u l a r a i s m i h i , q u i a i nven i ovem 

m c a m q u a p e r i e r a t . Dico vobis, 

quod i t a g a u d i u m er i t in cir io 

s u p e r uno pecca to re po ín i t en t i am 

agen te , q u a m s u p e r nonag in t a 

novem j u s t i s , q u i n o n i n d i g e n i 

pceni tent ia . — A u t q u a m u l i e r 

h a b e n s d r a c h m a s d e c c m , si per -

d ide r i t d r a c h m a m u n a m , n o n n e 

accendi t l u c e r n a m , e t everr i l do-



c u a n d o y a l a h a l l ó , c o n v o c a á s u s 

a m i g a s y v e c i m a s y les d i c e ; C o n -

g r a t u l a o s c o n m i g o , p o r q u e e n c o n t r é 

la m o n e d a q u e h a b i a p e r d i d o . De 

e s t e m o d o , yo lo a s e g u r o , l i a b i á u n 

g r a n r e g o c i j o e n t r e los á n g e l e s d e 

D ios p o r la c o n v e r s i ó n d e u n s o l o 

p e c a d o r q u e h a c e p e n i t e n c i a . 

m u m , e t q u î e r i t d i l i g e n t e r , d o n e c 

i n v e n i a t ? E t q u u m i n v e n e r i t , 

e o n v o c a t a r n i c a s e t v i c i n a s , d i -

c e n s : C o n g r a t u l a m i n i m i h i , q u i a 

i n v e n i d r a c h m a m q u a m p e r d i d e -

r a m . I t a d i c o v o b i s , g a u d i u m 

e r i t c o r a m a n g e l i s D e i s u p e r u n o 

p e c c a t o r e p œ n i t e n t i a m a g e n t e . 

PRIMERA INSTRUCCION 

C o n d u c t a e d i f i c a n t e d e l o s p u b l í c a n o s y d e l o s p e c a d o r e s . 

I . Se ap rox iman á J e sns . — II. Pa ra e scuchar le . 

L a s l e c c i o n e s q u e e n c i e r r a n l o s E v a n g e l i o s q u e l a I g l e s i a p r o p o n e 

c a d a d o m i n g o p a r a q u e m e d i t e m o s , n o s l a s d á o r d i n a r i a m e n t e ó 

J e s u c r i s t o m i s m o ú o t r o s p i a d o s o s y s a n t o s p e r s o n a g e s . H o y , ¡ c o s a 

e x t r a ñ a ! s o n l o s p e c a d o r e s l o s q u e n o s l a d á n . E n e l E v a n g e l i o q u e 

a c a b a m o s d e l e e r l e s v e m o s , e n e f e c t o o b s e r v a r u n a c o n d u c t a d i g n a 

d e n u e s t r o s e l o g i o s y d e q u e l a i m i t e m o s . ; Q u é e s l o q u e h a c e n ? D o s 

c o s a s m u y s e n c i l l a s , p e r o m u y e x c e l e n t e s y s a l u d a b l e s ; l a p r i m e r a 

e s e l a c e r c a r s e á J e s ú s ; l a s e g u n d a a c e r c a r s e p a r a e s c u c h a r l e . E s -

t a s d o s c o s a s n o s o c u p a r á n h o y . 

I . Se aproximan i Jesús. — R e c o r d e m o s l a s p a l a b r a s d e l s a n t o 

E v a n g e l i o : E n a q u e l t i e m p o , como los publícanos y los pecadores 

se acercaban á Jesús. L o s p e c a d o r e s d e q u e s e h a b l a a q u i s o n l o s 

p ú b l i c o s , l o s q u e t e n í a n u n a c o n d u c t a h a b i t u a l m e n t e p o c o r e g u -

l a r , h a b i t u a l m e n t e e n c o n t r a d i c c i ó n c o n l a s p r e s c r i p c i o n e s d e l a l e y 

d i v i n a , c o m o l o s a v a r o s , l o s u s u r e r o s , l o s p r ó d i g i o s , l o s l i b e r t i n o s 

y l a s m u g e r e s d e m a l a v i d a . L o s p u b l í c a n o s , e r a n e m p l e a d o s d e 

i m p u e s t o s q u e l o s J u d í o s p a g a b a n á l o s R o m a n o s , a s í c o m o l o s d e -

m a s e m p l e a d o s s e l e s m i r a b a c o n o d i o y s e l e s t r a t a b a c o m o á 

m a l h e c h o r e s ' . P u e s b i e n e s t a e s l a g e n t e q u e e n e s t e d í a s e a p r o -

x i m a á J e s u s d á n d o n o s u n a g r a n l e c c i ó n d e c o r d u r a y d e v a l o r . 

P r i m e r a m e n t e l e c c i ó n d e c o r d u r a , p o r q u e e n c u a l q u i e r a s i t u a c i ó n 

q u e s e e n c u e n t r e u n o e s m u y p r u d e n t e e l g u i a r s e p o r l o s q u e s e p a n 

1. Publicani, q u i d i c u n t u r a c c e d e r e a d JESUM, c r a n t p u b l i c i m i n i s t r i , 

p r o R o m a n i s t r i b u í a e x i g e n t e s , e t h o c m u n e r i s e x e r c í t i o f r e q u e n t e r i n -

j u s t a s v io l en t i® r e i : q u a r e p a s s i m u t h o m í n e s p e r v e r s i h a b e b a n t u r , 

p e r j u r i i s , r a p i n i s , p a u p e r u m q u e o p p r e s s i o n i b u s i n l a m e s ; a t q u e u t m a -

n i f e s t i e t q u a s i i n c o r r i g i b i l e s p e c c a t o r e s (SCHOUPPE, Evang. illuslr. D o n i . 

3 . p o s t P e n t e c . ) . — Publicani el peccalom. E c c e t ib i s o c i e t a t e m , f a m u -

l i t i u m e t c o m i t a t u m , d e q u o s i n g u l a r i t e r s u b l i m i s i l le M o n a r c h a g l o -

r i a t u r , i n c n j u s femore s c r i p t u m l c g i t u r : ¡¡ex Regum, el D o m i l a » domi-

nantium; q u i in e o s u a m p r e c i p u e o m n i p o t c n t i a m m a n i f c s t a t , q u o d t i -

t i o n e s i n f e r n i , i n s e r a p h i n o s t r a n s m u t e t p a r a d i s i : Glorificaba me bestia 

agri, dracones, el slruthiones, I s . JLIII, 2 0 , id e s t , u t L y r a n u s e x p o n i t : 

« I l l i , q u i a n t e c o n v e r s i o n e m b e s t i a l i t e r e t c r u d e l i t e r v i v e b a n t . • E n o r -

m i s s i m i p e c c a t o r e s t a n d e m c o n v e r s i , m a j u s o b s e q n i u m e t g l o r i a m a t t u -

l e r u n t D e o , d e q u o n o s c u m Ecc l e s i a Dei p r o t e s t a m u r : Deus, qui orimi-

potentiam tuam parcendo maxime et miserando manifestai. E t i d e o Dei 

fìlius, u t s u u m d e m o r t e , p e c c a t o e t i n f e r n o g l o r i o s e r e p o r t a t u m 

t r i u m p h u m , g l o r i o s i o r e m e f f i c c r e t , m a g i s q u e c o n s p i c u u m ; l a t r o n e m 

q u e m d a m c o n v e r s u m s c c u m c o n d u c e r e v o l u i t , q u e m p r a : c u n c t i s a l i i s 

r e g n i s u i p a r t i c i p e m e i f e c i t : Hodie mecum eris in paradiso, L u e . x x m , 

4 3 ; « non c o n c u l c a n s p a r a d i s u m i s t i u s p i e t a t i s o p e r e , s e d h o n o r a n s , 

a i t S . A u g u s t i n u s , s e r m . 1 d e e r u c . e t l o t r . e t ¡ l l u s t r a n s : h o n o r n a m -

q u e p a r a d i s i e s t , t o l e m h a b e c e D o m i n e m , q u i e t i a m l a t r o n e m d i g n u m f a -

c e r e p o s s i l p a r a d i s o d e l i t i a r u m . » e t ideo s c e l e r a t i s s i m i p e c c a t o r e s t an" 

d e m ad p r e m t e n t i a m s e d u c t i , r e g n i e j u s p r i n c i p e s a t q u e o i a g n a t e s e x i s -

t u n t . — ticiendum q u o q u e e s t , q u o d C h r i s t u s in h o c c o d c m c a p i t e , p r e -

t e r d u a s p a r a b o l a s p a s t o r i s e t m u ü e r i s , d r a e b m a m s u a m a m i t t e n t i s , 

a l i a m q u o q u e t e r t i o loco d e f i l i o p r o d i g o a d j i c i a t , i d q u e , u t S . A m b r o -

s i u s a d v e r t i t : « U t t r i p l i c i r e m e d i o p r o v o c a t i , v u l n e r n o s t r a c u r e m u s , 

D e u s P a t e r , C h r i s t u s P a s t o r , m u l i e r E c c l e s i a : C h r i s t u s s u o c o r p o r e v e -

b i t , q u i t u a in s e p e c c a t a s u s c e p i t ; q u i e r i t t e E c c l e s i a , r e c i p i t P a t e r . » 

(MANSI, jErar. Evang. D o m . 3 . p o s t P e n t e c . J . 



m a s q u e u n o , y s e a n m a s p o d e r o s o s . Y i q u i é n , s i n o J e s n s 

es m a s p o d e r o s o y s á b i o ! L o s p u b l í c a n o s y l o s p e c a d o r e s d e 

q u e n o s h a b l a e l E v a n g e l i o lo c o m p r e n d i e r o n a s í y p o r e so , en vez 

d e d i r i g i r s e á los e s c r i b a s y f a r i s e o s , c u y a p r u d e n c i a , i u c e s y p o d e r 

e r a n m a s a p a r e n t e s q u e r e a l e s , f u e r o n á J e s ú s c u y a p r u d e n c i a e n -

c a n t a b a l o s c o r a z o n e s , c u y a s l u c e s b r i l l a b a n á l o d o s l o s o j o s , y 

e u y o p o d e r r e s p l a n d e c í a e n t o d a s s u s a c c i o n e s . M a s c o n o c i e n d o c o -

m o c o n o c e m o s n o s o t r o s m a s q u e l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s l a s d i -

v i n a s p r e r o g a t i v a s d e N u e s t r o S e ñ o r p o r q u e e s t a m o s m a s i n s t r u í -

d o s q u e e l l o s e n t o d o l o c o n c e r n i e n t e á l a p e r s o n a d e l S a l v a d o r . n o 

d e b e m o s d e s e r m e n o s c u e r d o s q u e e l l o s ; p u e s n o c o n o c i e n d o m a s 

q u e i m p e r f e c t a m e n t e á J e s ú s se d i r i g i e r o n á E l c o m o á u n m a e s t r o 

y á u n g u i a ; v a y a m o s n o s o t r o s a p r e s u r a d o s , n o s o t r o s q u e s a b e m o s 

b i e n q u e E l es el camino, la verdad y la vida'. V a m o s á Él , á Él 

s o l o , n o c o m e t a m o s l a l o c u r a d e i r á l o s m o d e r n o s e s c r i b a s y f a r i -

s e o s , q u e , c o m o a q u e l l o s , n o t i e n e n m a s q u e l a s a p a r i e n c i a s d e l a 

s a b i d u r í a y d e la e q u i d a d . 

H e d i c h o q u e y e n d o l o s p u b l í c a n o s á J e s ú s n o s d a n t a m b i é n u n 

e j e m p l o d e v a l o r ; p o r q u e s e e s p o n j a n á los m a l o s t r a t a m i e n t o s y 

b u r l a s d e l o s e s c r i b a s y f a r i s e o s , q u e t e n í a n f a m a d e h o n r a d o s , v i r -

t u o s o s , s a b i o s y p o d e r o s o s . M a s n o s e c u i d a r o n d e lo q u e p o d í a n 

p e n s a r , d e c i r 6 h a c e r l o s f a r i s e o s ; h a c i e n d o s i n t e m o r l o q u e e l l o s 

c r e í a n q u e d e b í a n , e m p u j a d o s á J e s ú s p o r s u r a z ó n v s u c o r a z o n se 

d i r i g e n á É l , f r a n c a y l e a l m e n t e . M o s t r e m o s n o s o t r o s e s t e m i s m o 

v a l o r ; p o r q u e á m e n u d o , a u n q u e n u e s t r a r a z ó n y n u e s t r o c o r a z o n 

n o s d i r i j a n á J e s ú s , e l i n t e r é s q u e t e n e m o s e n c o n s e r v a r u n a p o s i -

c i ó n 6 l a s s i m p a t í a s d e u n a p e r s o n a n o s d e t i e n e n ; y m e n o s a ú n 

q u e e s t o , p u e s l a s b r o m a s d e u n a m i g o , l a s b u r l a s d e u n l i b e r t i n o 

n o s h a c e n t e m b l a r é i m p i d e q u e s i g a m o s l a v o z d e n u e s t r a c o n -

c i e n c i a q u e n o s i n d i c a l o q u e d e b e m o s h a c e r , i m p i d e t a m -

b i é n q u e e s c u c h e m o s l a v o z d e D i o s q u e l l a m a a l c o r a z o n . 

¡ A h I ¡ Q u é c o b a r d e s s o m o s a l l a d o d e l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s 

1. Joan , xiv, 6 . 

de l E v a n g e l i o 1 P o r e s t o n o s d i r i g e e l S e ñ o r e s t a s a m e n a z a d o r a s 

p a l a b r a s : En-vérdados digo, los publícanos y las mujeres de mala 

vida entrarán antes que vosotros en el reino de Dios'. ¿ P o r q u é ? 

P o r q u e l o s p e c a d o r e s n o v a c i l a n e n i r á J e s ú s u n a v e z c o n o c i d a l a 

p e r v e r s i d a d d e s u c o n d u c t a ; m i e n t r a s q u e n o s o t r o s , s i n q u e l a 

m a y o r p a r t e , n o s h a y a m o s a l e j a d o t a n t o d e l c a m i n o r e c t o , n o t e n e -

m o s v a l o r s u f i c i e n t e p a r a v o l v e r á é l . A l a v i s t a d e e s o s p u b l í c a n o s 

y p e c a d o r e s q u e s e d i r i g e n t a n f r a n c a m e n t e á J e s ú s , r e a n i m e m o s 

n u e s t r o v a l o r y v a y a m o s á E l c o n f r a n q u e z a . 

I M a s c ó m o i r e m o s ? E n t i e m p o d e l S a l v a d o r e r a m u y s e n c i l l o p a -

r a l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s p o r q u e n o t e n í a n m a s q u e d i r i g i r s e á 

e l c u a n d o p a s a b a p o r u n p u n t o . Y , n o s e r á m a s d í t i c i l p a r a n o s o -

t r o s s i n o Al c o n t r a r i o , m a s f á c i l p u e s t o q u e J e s ú s n o es tá c o n n o s o -

t r o s d e p a s o , s i n o q u e p e r m a n e c e d e v a r i a s m a n e r a s . 

E s l á en p r i m e r l u g a r e n l a s p e r s o n a s h o n r a d a s y v e r d a d e r o s c r i s -

t i a n o s . E s t á p o r s u g r a c i a s a n t i f i c a n t e , y s a b e m o s q u e s u g r a c i a e s , 

é l m i s m o ; e s t a t a m b i é n p o r s u s a c t o s ; p o r q u e l o q u e h a c e n l o s 

b u e n o s c r i s t i a n o s , l o h a c e J e s ú s e n e l l o s s e g ú n e s t a p a l a b r a 

d o s a n P a b l o : V i v o , m a s n o s o y y o q u i e n v i v e en m í ; s i n o J e -

s u c r i s t o Si e s J e s u c r i s t o e l q u e v i v e e n l o s b u e n o s c r i s t i a n o s , E l 

e s e l q u e t a m b i é n o b r a e n e l l o s . L o q u e h a h e c h o d e c i r á u n 

d o c t o y p i a d o s o a u t o r , q u e u n c r i s t i a n o fiel e s o t r o J e s u c r i s t o . P a r a 

i r p u e s á J e s u c r i s t o d e b e m o s f r e c u e n t a r l o s b u e n o s c r i s t i a n o s y h a -

c e r d e e l l o s e n t a n t o c u a n t o p o d a m o s n u e s t r a s o c i e d a d h a b i t u a l . 

J e s ú s e s t á t a m b i é n e n t r e n o s o t r o s en l a p e r s o n a d e s u s m i n i s t r o s ; 

p o r q u e s i e s t á e n l o s b n e n o s c r i s t i a n o s c o n m a y o r r a z ó n e s t a r á e n 

s u s m i n i s t r o s , y d e u n a m a n e r a m a s p e r f e c t a y c o m p l e t a ; p o r q u e si 

e n l o s b u e n o s c r i s t i a n o s o b r a s u s a c c i o n e s , e n s u s m i n i s t r o s d e s e m -

p e ñ a a d e m á s s u s f u n c i o n e s ; e s d e c i r q u e e l l o s n o s o n l o s q u e p r e -

d i c a n , c o n s a g r a n y p e r d o n a n , s i n o J e s u c r i s t o ; l o c u a l d e c l a r a f o r -

m a l m e n t e c u a n d o d i c e a l h a b l a r á s u s a p ó s t o l e s : El que os escucha 

me escucha á mí mismo, y el que os desprecia á mí me despre-

1. M a t t h . xx i , 31. — 2 . Ga l . n , 20. 



eia ' . P a r a i r á J e s u s n o t e n e m o s p u e s m a s q u e i r á s u s m i n i s t r o s 

s i e m p r e p r e s e n t e s á n o s o t r o s y d i s p u e s t o p a r a a c o g e r n o s b i e n . 

M a s t o d a v i a e s l á J e s u s p r e s e n t e á n o s o t r o s d e u n a m a n e r a inf i -

n i t a m e n t e m a s p e r f e c t a . H a b l o d e l a p r e s e n c i a r e a l y p e r s o n a l 

d e l a S a n t í s i m a E u c a r i s t i a . E s t á e n e f e c t o p r e s e n t e e n c u e r p o , 

a l m a y d i v i n i d a d . A u n q u e i n v i s i b l e , e s t á p r e s e n t e e n l a s a g r a d a 

E u c a r i s t í a t a n p e r f e c t a m e n t e c o m o lo e s t a b a e n B e l e n , t a n p e r f e c -

t a m e n t e c o m o e s t a b a e n t r e l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s , e n l a c r u z 

y e n e l c i e l o . E n t r e l a p r e s e n c i a d e J e s u s en m e d i o d e l o s p u b l i c a -

n o s y p e c a d o r e s , y J e s u s p r e s e n t e e n l a s a g r a d a E u c a r i s t i a n o h a v 

m a s q u e u n a d i f e r e n c i a ; y e s q u e a l l í e s t a b a p r e s e n t e d e u n m o d o 

v i s i b l e y a q u í d e u n m o d o i n v i s i b l e , M a s n o h a y a b s o l u t a m e n t e 

n i n g u n a d i f e r e n c i a p a r a l a r e a l i d a d y t o t a l i d a d d e s u p r e s e n c i a . 

P o r c o n s i g u i e n t e n a d a m a s f á c i l p a r a n o s o t r o s q u e e l a c e r c a r n o s á 

J e s u s , s i e n d o b u e n o s t o d o s l o s m o m e n t o s d e q u e p o d a m o s d i s p o -

n e r . P o r l a m a ñ a n a y e n d o á m i s a , d u r a n t e e l d i a v i s i t á n d o l e ; p o r 

l a n o c h e p o d e m o s i r i d a r l e l a s g r a c i a s y p e d i r l e q u e n o s b e n -

d i g a . 

N o e n v i d i e m o s á l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s p u e s t o q u e p o d e m o s 

n o s o t r o s i r á J e s u s m u c h o m a s f a c i l m e n t e q u e e l l o s , y a f r e c u e n t a n -

d o a l o s c r i s t i a n o s f i e l e s , y a d i r i g i é n d o n o s á s u s m i n i s t r o s ó v a v i -

s i t a n d o l e p e r s o n a l m e n t e e n 1a s a g r a d a E u c a r i s t í a . D i g o , q u e l i o lo< 

e n v i d i e m o s , m a s t e n g a m o s l a c o r d u r a y e l v a l o r s u f i c i e n t e s p a r a 

i m i t a r l o s e n s u s p i a d o s o s y s a l u d a b l e s p a s o s ' . I m i t é m o s l e s t a m b i é n 

1. Cf. „ . Cor . I I , 15 ; s i n , 5 ; G a l . n i , 27 ; e t a l ib i p a s s . - 2 . L u e . x ' 
1 6 . 

3 . i r a n í appropinguantes ei publicani el peccatores. Ex q u o , u t h a b e t 

a x i o m a a S p i r i t o s a n e t o P s a l m i s t e d i e t a t u m , Unge est a peccatori 

salus, P s . GXVIII, 155 , q u o m o d o i g i t u r s a n c t u s L u c a s a s s e r i r e p o t u i t : 

Erant appropinqua,,,es, e t c . S a l m e r o n . t r . 25 , t . 7 . ,, Ad JESUM a c c e d e r e , 

n o n e s t p e c c a t o r i , , u t t a l i s e s t , q u e m a d m o d u m n e c t e n e b r a r u m e s t a c -

c e d e r e a d l u m e n , vel i n f i r m i t a t i s a d s a l u l e m . ,, P r i u s D e u s pecca to r i , 

p e r g r a t i a m e x c i t a n t e m e t a u x i l i a s u a , a p p r o p i n q u a t , u t p e c c a t o r a d 

i p s u m a p p r o p i n q u a r e p o s s i t : « Q u o d ergo v e n i r e n t ad JKSU.M, Dei t r a -

en ci puro y laudable designio que les conducía á Jesus porque era, 
como el Evangelio nos dice para 

II. Escucharle. — Muchos eran los que se dirigian hacia Jesus, 
mas no lodos iban animados con los mismos sentimientos. Unos 
iban por curiosidad, para ser testigo de los milagros que operaba, 
esto nos enseña el evangelista san Juan cuando dice que un dia 

hentis erat, qui bonam naturam, et a se conditam, per spiritualem 
quandam suavilatein, et internam dulcedinem juvantibus angelis, et 
ipsa lenocinante humanitate ad J E S U M ¡nvitabat. » — In libro Judith, 
dic i tur v i n , 2 1 : El nunc, fralres, quoniam vos estis presbyteri in populo 

Dei, et ex vobìs pendei anima itlorum. Quis obsecro adeo futurus fuis-
set praísumptuosus et arrogans, ut Deo irato millenisque modis a nobis 
ofFenso audere, appropinquare'? maxime cum de ipso legamus, Job. 
xxii, i'i : Circa cardines cceh perambulal ; ut igitur pcccatoribus facile 
esset pcccatorum suorum accipere veniam, disposuit, ut appropinque-
mus ad ipsum, ad sacerdotes, qui ipsum repnesentant, appropinquan-
d o . Ne dixeris in corde suo, quis ascendet in ccelum ? Ad h o c e n i m n o n 

a d s t r i n g i m u r : Sed quid dieit scriptum ? Prope est verbum in ore tuo et in 

corde suo. Etenim Deus noster per peccatorum veniam vicinissimus nobis 
est, et proxime adstat ; in corde quidem, per viam contritionis, in ore 
vero per confessionem sacramentatem : Corde credilur ad justidam, ore 
autem confessio fu ad salulem. R o m . x , 10. — H u g o C a r d i n a l i s a i t : « A p -

propinquantibus autem Christo, corde et corpore, veniam postulando, 
appropinquat et ipse, gratiam infondendo, » Lyranus hanc approxima-
tionem fieri dicit, per conceptum a peccatore, eraendationis et repis-
centiie propositum : Ex proposito emendationis vil¿e. Salmerón ai i : « Ap-
propinquabani peccatores Dco per pccnitentiam, et Christus eis appro-
pinqnabat per gratiam. » Lucas Burgen?is monet, ne quispiam sibi 
persuadeat. Publícanos et peccatores ad Salvatorem appropinquasse, 
veìuti ad vitiorum et scelerum suorum fautorem : « Non accesserunt 
ad J E S U M , ut ad fautorem scelerum ac peccatorum suorum, sed ut 
iegroti ad medicuin, ut sanarcntur. » — Sanctus Augustinus, in ps. 
xxxiv, illos ad Salvatorem, per ejus imitationem et similitudinem ap-
propinquasse dicit : « Propinquare illi, est similem illi fieri, recedere 
ab co, dissimilem illi fieri. » ( M A N S I , JErarìum Evang. Dom. 3 . post 
P e n t e c . ) . 



una muchedumbre le seguía porque veían los milagros que hacia 

en la persona de los enfermos ' . ' .O t ros i b a n p o r i n t e r é s , p a r a q u e él 

l o s a l i m e n t a s e , c o m o e l m i s m o J e s ú s l o h a p r o b a d o d i c i e n d o u n dia 

á l a m u c h e d u m b r e : En verdad, en verdad os digo, que me buscáis 

por los panes qué habéis comido y porque estáis satisfechos'-. O t r o s 

i b a n á J e s ú s y le s e g u í a n p o r t o d a s p a r t e s p a r a e s p i a r l o y b u s c a r 

en t o d o lo q u e h a c i a y d e c i a m a t e r i a p a r a c r i t i c a r l e , c a l u m n i a r l e 

i n d i s p o n e r l e c o n el p u e b l o y finalmente d a r l e m u e r t e . Los esc r ibas 

y f a r i s e o s s o n l o s q u e v e m o s h o y r o d e a n d o á J e s ú s p a r a e s c a n d a l i -

z a r s e i p ó c r i t a m e n t e p o r la b u e n a r e c e p c i ó n c o n q u e J e s ú s a c o g i a á 

l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s . Y e n t r e t a n t o e s tos i b a n á J e s ú s con 

s e n t i m i e n t o s m u y d i f e r e n t e s ; p o r q u e n o i b a n p o r c u r i o s i d a d , ni 

p o r i n t e r é s , n i p o r o d i o s i n o p a r a escucharle c o m o n o s d i c e el 

E v a n g e l i o . 

¡ Q u é n o b l e e r a e s t e s e n t i m i e n t o , c r i s t i a n o s I V e r d a d es q u e J e -

s ú s s e l o i n s p i r a b a , p e r o e l l o s t e n i a n e l m é r i t o , - ( e l ú n i c o q u e se n o s 

p i d e ) d e s e g u i r l a i n s p i r a c i ó n d i v i n a , e n v e z d e cae r , c o m o los fa-

r i s e o s en el c r i m e n d e i n f i d e l i d a d r e s i s t i e n d o l o s d i v i n o s i m p u l s o s . 

A d e m a s q u e a c e r c á n d o s e á J e s ú s para escucharle, n o h a c í a n mas 

q u e s e g u i r su a r d i e n t e d e s e o d e o b t e n e r l u c e s y e l v a l o r q u e ellos 

c r e í a n n e c e s a r i o s p a r a s a l i r de l m a l c a m i n o en q u e e s t a b a n . No 

i g n o r a b a n q u e J e s ú s c o n d e n a b a a l t a m e n t e los v i c i o s en q u e ellos 

h a b í a n i n c u r r i d o y p r e d i c a b a la p e n i t e n c i a ; p e r o s a b i a n t a m b i é n 

q u e p r o m e t í a e l p e r d ó n á l a p e n i t e n c i a y q u e s e d e c i a e n v i a d o p a r a 

s a l v a r n o s á t o d o s y p r i n c i p a l m e n t e á a q u e l l o s q u e o b r a b a n m a l p o r 

l o s p e c a d o r e s m a s b i e n q u e p o r los j u s t o s . Q u e r í a n c o n o c e r p o r si 

m i s m o y d e u n a m a n e r a p r e c i s a lo q u e d e b i a n h a c e r en s u e s t a d o , 

p a r a t o m a r p a r t e en l a m i s i ó n d e J e s ú s 3 . 

1. J o a n . VI, 2 . — 2 . Joan , vi , 2 6 . 

3 . Disce sedu io a u d i r e Deí v e r b u m , e t t an to m a g i s , q u a n t o magia in-

d iges . E t e n í m publ icani et pecca to re s Chr i s to a p p r o p i n q u a b a n t u t 

a u d i r e n t i l l u m . In G r a c o l e g i t u r : Erant aulern appropinquanles ei omnes 

publicani et peccalores. N i m í r u m q u i a o m n e s a g r o s s e videbant , ideo 

m e d i c u m o m n e s q u a r e b a n t . H o r u m crgo cxemplo ch r í s t i an i o m n e s v e r -

C r i s t i a n o s , l o s t i e m p o s c a m b i a n , m a s l o s h o m b r e s s o n s i e m p r e 

l o s m i s m o s . H o y c o m o o t r a s v e c e s , t o d o s l o s q u e v a n á J e s ú s n o 

v a n g u i a d o s p o r l o s m i s m o s s e n t i m i e n t o s . L o s h a y q u e , c o m o en 

o t r o t i e m p o , v a n p o r c u r i o s i d a d . s e t r a t a n c o n l o s h o m b r e s d e b i e n , 

p e r o es p a r a s a b e r l o q u e se h a b l a ; a s i s t e n á m i s a y o f i c io s d e l a 

Igles ia c o m o p u e d e n i r á l o s e s p e c t á c u l o s , p a r a d i s t r a e r s e , p a r a v e r 

y s e r v i s t o s ; los h a y t a m b i é n q u e v a n p o r í n t e r e s . F r e c u e n t a n á l o s 

h o m b r e s d e b i e n , v a n á l a I g l e s i a y h a s t a r e c i b e n l o s s a c r a m e n t o s , 

p e r o p a r a d a r s e t o n o , g r a n g e a r s e h o n o r e s , c a p t a r s e l a c o n f i a n z a ; 

o b t e n e r u n a b u e n a c l i e n t e l a , s u b i r á l o s e m p l e o s d e c o n f i a n z a , y 

b u m Dei s e d u l o a u d i r e d e b e n l ; qu ia n e m o es t q u í eo non i n d i g e a t . Ut 

en im n ih i l a l iud p r a s t e t conc io , s a l t e m c o m m o v e a t pecca tores , n e in 

peccatis c o a g u l e n t u r et o b s o r d e s c a n t ; q u o m o d o s a n g u i s p o r c o r u m m a c -

t a t o r u m rccens c o m m o v e r i debe t , n e m o x c o a g u l u m f ía t . H inc apos to l i 

et conc iona to res s a l t é r r a n u n c u p a t u r , q u i a u t i c a r o s i n c s a l e cito p u -

t r e sc i t ac fmte t , i ta h o m i n u m a n i m i ad ¡ n t e r i t u m p r o n i . Quod si a l i q u i 

e s i s t i m a n t se non egere ve rbo Dei, ii p e r i c u l o s i u s l a b o r a n t , d u m m e d i -

c i n a n ! r e s p u u n t , u t i e l iam i i q u í se a g r o s a g n o s c e r e n o l u n t , q u a l e s 

s u n t m u l t i . — S imi l i t e r p e r i c u l o s i u s l a b o r a n t pecca to re s occu l t i , q u a m 

pub l i c i . N a m pecca to re s pub l i c i s e u p u b l i c a n i : Appropinquabant Chris-
to, ut audirent itlum, sed n o n i t a p h a r i s a i et s c r i b a : q u i vel a u d i r e 

c o n t e m p s e r u n t , vel a p p r o p i n q u a r u n t t a n t u m u t m a t e r i a m a c c u s a n d i e t 

c a r p e n d i c a p t a r e n ! . U n d e í l l i p l e r u m q u e e inenda t i s u n t , h i n u n q u a m , 

imo s a n e de l e r io re s fact i . S. A u g u s t . in t r a c t . d e conf l ic tu v i t ior , a i t 

p e c c a t u m p u b l i c u m , t a m e t s i g r a v i u s e s t q u a m o c c u l t u m , f ac i l i u s t a -

m e n c u r a r i . O c c u l t u m e n i m p e e c a t o r u m n e m o a d m o n e t , n e m o r e p r e -

h e n d í a u t c a s t i g a t ; p u d e t e t i a m confi ter i peccata s u a occu l t a . P u b l i c u s 

vero u n d i q u e r e p r e h e n d i t u r et p u n i t u r : n e c diff ici le c o n f i t e t u r , quod 

j a m p a s s i m s c í t u r . U n d c m i s e r i c o r s D e u s s i n i t a l i q u a n d o pub l i co c o n -

f u n d í eos, q u i c l a m m a l í e r a n t , u t fac i l ius e m e n d e n t u r . Quam m u l t i in 

ca r ce r ibus e m e n d a n t u r , e t in u l t i m i s supp l i c i i s s á n e t e m o r i u n t u r , q u í 

si l a t u i s s e n t , n u n q u a m p c e n i t u i s s e n t : s i c m a n i f e s t a v i t p e c c a t u m Davi-

d is pe r e x p r o b a t i o n e m N a t h a n : ex q u o i l le c o n f u s u s p e c n i t u i t ; quod 

al ioquin f o r t e n u n q u a m fec i sse t (FABER, Op. conc. Dom. 3 . pos t P e n t e c . 

cono. 9. n . 2). 



o t r o s m i l m o t i v o s d e e s t e g é n e r o , l l o y , c o m o en o t r o t i e m p o , l o s 

h a y q u e s e a c e r c a n á J e s ú s p o r e n v i d i a y o d i o c o m o les e s c r i b a s y 

f a r i s e o s . T a m b i é n s e i n s i n ú a n c o n l o s b u e n o s c r i s t i a n o s , c o n los m i -

n i s t r o s d e J e s u c r i s t o , p a r a e s p i a r l o s y t r a t a r d e s o r p r e n d e r l o s e n 

s u s p a l a b r a s y a c c i o n e s p a r a v i t u p e r a r l o s en p ú b l i c o . T a m b i é n a s i s -

t e n á l o s s e r m o n e s p a r a c r i t i c a r , y si i m a s n o v i e n e , p a r a d e n u n -

c i a r l o s á l a s a u t o r i d a d e s a f i n d e q u e s e l e s p e r s i g a . 

N o n e c e s i t á i s q u e s e o s d i g a , c r i s t i a n o s , q u e n o e s e s t e el m o d o 

d e a c e r c a r s e á J e s n s ; q u e n o d e b e m o s i r n i p o r c u r i o s i d a d , n i p o r 

i n t e r é s y m e n o s a ú n p o r o d i o ; s ino c o m o los p u b l i c a n o s y p e c a d o -

r e s d e l E v a n g e l i o , para escucharle. ¡ A h 1 e s t a n b u e n o e s c u c h a r l e , 

t a n d u l c e , t a n s a l u d a b l e ; y t e n e m o s t a n t a n e c e s i d a d p a r a q u e n o s 

i l u m i n e e n n u e s t r a s t i n i e b l a s d e l a v i d a 1 S i n s u s l u c e s n o p o d e m o s 

v e r n i l a be l l eza d e l a v i r t u d n i l a f e a l d a d d e l v i c i o ; s i n s u s l u c e s 

n o p o d e m o s v e r c u a n s a l u d a b l e y j u s t o e s e l c u m p l i r c o n s u s d e b e -

r e s y c u a n c r i m i n a l é i n s e s a t o y f u n e s t o e l r e s i s t i r ú Dios v i o l a n d o 

s u s m a n d a m i e n t o s . | Ah ¡ e s c u c h e m o s á J e s ú s p a r a q u e n o s i l u m i n e 

y f o r t a l e z c a en l a s d i f i c u l t a d e s q u e c o n s t a n t e m e n t e s e e n c u e n t r a n 

en e l c a m i n o d e l d e b e r . Y c u a n d o o i g a m o s á J e s ú s d e c i r q u e h a v e n -

c i d o a l m u n d o y á l o s d e m o n i o s p a r a q u e á n u e s t r a vez l e s v e n z a -

m o s t a m b i é n , s e n t i r e m o s r e n a c e r e l a n i m o y l a s f u e r z a s . S e n t i r e m o s 

d e s a r r o l l a r s e e s t a s f u e r z a s v i e n d o i los b u e n o s c r i s t i a n o s v e n c e r 

l o s m i s m o s o b s t á c u l o s q u e s e l e v a n t a n d e l a n t e d e n o s o t r o s ; c u a n d o 

s a b e m o s q u e los m i n i s t r o s s a g r a d o s e s t á n e s p e r á n d o n o s p a r a l e v a n -

t a r n o s si c a l m o s , c u a n d o n o s a c o r d a m o s q u e J e s ú s h a e s t a b l e c i d o 

s u m o r a d a e n l a s a g r a d a E u c a r i s t í a p a r a q u e p o d a m o s r e c i b i r l e y 

q u e c o m b a t a p o r n o s o t r o s ' . 

1. Di audirenl ¡ilum. Eece t ib í f i n e m , q u e m h a b u e r e , q u i s e q u e b a n t u r 

C h r i s t u m , n i m i r u m u t a u r e s , et mu l to m a g i s co r d iv ina : e j u s voei, di-

v i n i s q u e i n s p i r a t i o n i b u s a p e r i r e n t , non cn im s e q u e b a n t u r i l l u m ad 

c o n t i n u a n d a m cu lpa in , sed ad c o n s c q u e n d a m ven iam : « N o n ob c u r i o -

s i t a t em a l e n d a r e , u t m u l t i , i n q n i t S a l m e r ó n , nec ob m a l i t i a m , u t cape-

r e n t euru in s e r m o n e , q u e m a d m o d u m phar i s íe i , sed u t a u d i r e n t ad s a -

l u t e m ; « q u e m p r o i n d e l l n e m adeo r e c t u m Ca je t anus in h o m i n i b u s , a n -

Conclusión. — C r i s t i a n o s , id á J e s u s , e s c u c h a d l e e s t a s s o n l a s 

d o s l e c c i o n e s a d m i r a b l e m e n t e s a b i a s y s a l u d a b l e s q u e p e c a d o r e s y 

tea imp i i s e t sce lera t i s , m a x i m o p e r e a d m i r a t u r : « S a n c t u s finis, i n -

qui t , ac i m p e r t i e n d u s o m n i b u s . » — Valdc a d m i r a n d o s , in o r d i n e ad 

i m p i o r u m convcrs ioncm verbi Dei, in s ac ra S c r i p t u r a l e g i m u s e f f ec tus . 

Psa lmis ta i nqu i i , Ps . evi, 20 : Misit verbum, et sanavil eos : et eripuit eos 
de interìtionibus eorum; e t a p u d J e r e m i a m , x x m . 29, Deus dici t : Nonne 
verba mea quasi ignis sunt, el quasi malleus conterens pelrast F a m o s a e s t 

i l la p o e t a r u m t a b u l a , in q u a r e f e r t u r , quod A m p h i o n h a r m o n í a : s u a v i -

ta te , ad ledificanda T h e b a r u m mcenia , l i gna , felices et m a r m o r a , p o s t 

se t r a x a r i t : sed so l id ior longe es t ver i tas illa ca tho l ica , q u a c iv i ta tem 

Dei ex l a p i d i b u s , id e s t , a n i m a b u s , l ap id i s i n s t a r in peecat is su i s i n d u -

r a t i s , d e m u m vero in v i r tu te vocis Dei ad p o m i t e n t i a m r educ t i s , a d i f i -

c a t a m e s s e nov imue : Conslruùur in calis vivis ex lapidibus, cani t d e 

cielest i J e r o s o l y m a s a n c t a m a t e r Ecclesia . Et S . P e t r u s aì t ad C h r i s -

t u m , J o a n , vi, 6 9 : Verba vitte xlerme habes, quod l i qu ido sa t i s , in b i s c e 

v i s u m es t v e r u m esse p u b l i c a n i s s i q u i d e m hi in un ico m o m e n t o , ad 

u n i c a m Cbris t i vocem t r a n s m u t a t i s u n t in apos to los , Ha t . ix , 9 : Vidit 
hominem sedentem in telonio et ait illi: Sequere me, et surgens secutus 
esl eum. S i m i l i t e r a l i u s il io p u b l i c a n o r u m pr inceps , e j u s d e m Chris t i vo -

c e m vix a u d i e r a t , d i cen t i s : Descende ; c u m ecce r e p e n t e f a c t u s e s t s a n c -

tus , non s o l u m ipse , sed e t u n i v e r s a fami l i a e j u s , Lue. xix, 9 : Hodie 
huic domui salus a Deo facla est; venit enim jìlìur, hominis quxrere, et 
salvum facere, quod perierat (MASSI, /Erarium Evang. Dom. 3 . pos t Pen -

tec . ) . — Pecadores q u e h a b é i s a b a n d o n a d o el c a m i n o d ¿ Dios no 

a b a n d o n é i s , a l m e n o s l a s s a n t a s p rác t i cas q u e p u e d e n volveros 

Él ; a u n c u a n d o n o e x p e r i m e n t e i s los efec tos s a l u d a b l e s , g u a r -

d a o s d e a b t e n e r o s . Hay, d i ce el s ab io , un tiempo para plantar y otro para 
recoger. Eccl i . m , 2 . Hay s e m i l l a s q u e p e r m a n e c e n en l a t i e r r a m a s d e 

u n a es tac ión y q u e g e r m i n a n c u a n d o y a no s e les e s p e r a . M a s ¿ q u é 

podéis e s p e r a r de u n c a m p o en q u e no se h a s e m b r a d o n a d a ? El débi l 

vás tago en medio de e s p i n a s , e spues to s i e m p r e í s eca r se . De igua l mo-

do si l leváis el g é r m e n p rec ioso de salvación en vues t r a a l m a y si en vez 

de de ja r l e seca r lo cu l t ivá i s s i n c e s a r s e de sa r ro l l a r á y á p e s a r d e las 

p l a n t a s v ic iosas q u e se oponen ; se l evan ta ra sob re e l l a s y l a s d o m i n a r á 

y d e s p u e s d e a h o g a d a s con su s o m b r a conc lu i rá por d a r o s f r u t o 



p u b l í c a n o s n o s d a n h o y e n e l E v a n g e l i o . T o d o s s o m o s l a m b i e n 

m a s ó m e n o s p e c a d o r e s , y t o d o s p o r c o n s i g u i e n t e t e n e m o s i n d i s -

p e n s a b l e n e c e s i d a d d e i r á J e s u c r i s t o y e s c u c h a r l e , p u e s t o q u e e s el 

a b u n d a n t e . J l a y e n el u s o d e l o s p i a d o s o s e j e r c i c i o s q u e h a c e n ios p e -

c a d o r e s d o s a b u s o s q u e e v i t a r ; u n o el c r e e r l o s i n ú t i l e s , o t r o a t r . b u . r l e s 

d e m a s i a d a v i r t u d . O i m o s c o n f r e c u e n c i a d e c i r á c i e r t a s p e r s o n a s q u e vi-

v e n m a l ; q u e d e q u e l e s s e r v i r í a n l a s l e c t u r a s é i n s t r u c c i o n e s c r i s t i a -

n a s • p r e t e n d e r q u e p a r a n a d a l e s s e r v i r í a n ; q u e j a r s e d e n o h a b e r s a -

c a d o n u n c a n i n g ú n f r u t o . C u a n d o os v e i s a f l i g i d o s p o r u n a e n f e r m e d a d , 

d e s e c h á i s c o m o i n ú t i l e s l o s r e m e d i o s q u e n o c u r a n en u n d i a Si á p e -

s a r d e los r e m e d i o s e s p i r i t u a l e s v u e s t r a c o n c i e n c i a n o e s t á c u r a d a t o -

d a v í a , p r u e b a e s d e q u e a u n l o s n e c e s i t a . E l p r e t e x t o q u e a l e g á i s d e 

SU p r e t e n d i d a i m p o t e n c i a , m u e s t r a s o l o q u e p r e f e r í s l a e n f e r m e d a d a 

l a c u r a c i ó n . O s a l e j a i s d e l a i n s t r u c c i ó n , n o p o r q u e l a g u z g u c i s 

i n ú t i l s i n o , al c o n t r a r i o , p o r q u e t e m e i s s u s e f e c t o s : l o s r c m o r d i m i e n . 

los q u e e x c i t a r í a e n v u e s t r a a l m a : l a t u r b a c i ó n e n q u e os a r r o j a r í a . 

I.o q u e d e b e r í a i s d e s e a r a r d i e n t e m e n t e lo t e m e i s . P r e t e n d é i s s a b e r t o d o 

lo q u e p u e d e d e c i r s e p a r a r e t i r a r o s d e l F e c a d o , c o n el s o l o o b j e t o d e 

p e r m a n e c e r t r a n q u i l o s e n é l . 0 n o lo s a b é i s e n m a n e r a a l g u n a , 6 lo 

s a b é i s m a l . S i e s t u v i e s e i s p e n e t r a d o s d e e s t a s i m p o r t a n t e s v e r d a d e s ; 

v i v i r í a i s c o m o l o h a c é i s ? ¿ o s o p o n d r í a i s á e l l a s c o n v u e s t r a c o n d u c t a ? 

_ P o r o t r a p a r t e , v e m o s q u e a l g u n o s p e c a d o r e s s e p e r m i t e n c i e r t a s 

p r á c t i c a s p i a d o s a s , q u e n o h a n a b a n d o n a d o p a r a d i f e r i r s u c o n v e r s i ó n : 

q u e e s t á n c o n v e n c i d o s d e q u e e s t a s d e v o c i o n e s , c u y o u s o h a n c o n s e r -

v a d o ci r e p a r a n l a s f a l t a s q u e c o m e t e n d i a r i a m e n t e , o , c u a n d o m e n o s , 

l e s a l c a n s a r á n e n s u d i a l a g r a c i a de l a r r e p e n t i m i e n t o : y h a l a g a d o s 

c o n e s t a v a n a e s p e r a n s a . s e d u e r m e n t r a n q u i l a m e n t e en s u p e c a d o . : 

G r o s e r a y f u n e s t a i l u s i ó n q u e c o n v i e r t e e n e s t i m u l o p a r a e l c r i m e n lo 

q u e d e b i e r a m o v e r á p i e d a d I ? Q u e r e c u r s o q u e d a , p u e s , á l a v i r t u d , 

c u a n d o e l vicio l l e g a a l e x t r e m o d e h a c e r s e r v i r p a r a el s o s t e m m i e n t o 

d e s u i m p e r i o , h a s t a lo q u e h a s i d o i n s t i t u i d o p a r a d e s t r u i r l o ? A q u e l -

los p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s q u e s e a c e r c a b a n á J e s u c r i s t o , n o s e i m a g i -

n a b a n q u e el a p r o x i m a r s e á él f u e s e u n m o t i v o p a r a p e r s e v e r a r e n s u s 

f a l t a s . S a b e m o s l a s r e p a r a c i o n e s y l i m o s n a s á q u e s e c o n d e n o Z a q u e a ; 

, a a u s t e r a p e n i t e n c i a q u e s e i m p u s o M a g d a l e n a ( U L u z . Ejem. de los 

Evang. 3 . d o m . d e s . d e P e n t e c o s t é s . ) . 

ú n i c o c a m i n o q u e c o n d u c e a l c i e l o . D e s d e e l m o m e n t o e n q u e e s t a 

n e c e s i d a d e s t á b i e n c o m p r o b a d a , n o s e a m o s n i m e n o s d i s c r e t o s n i 

m e n o s a n i m o s o s q u e l o s p e c a d o r e s y p u b l í c a n o s c u y a c o n d u c t a a c a -

b a m o s d e e s t u d i a r e s t a m a ñ a n a . A i m i t a c i ó n d e e l l o s , v a y a m o s á 

J e s ú s , f r a n c a , a b i e r t a m e n t e y s i n t e m o r ; f r e c u e n t a n d o á l o s b u e n o s 

c r i s t i a n o s , y e n d o á l o s m i n i s t r o s d e l S a l v a d o r , y a s i s t i e n d o á l o s 

s a n t o s o f i c i o s d e l a I g l e s i a . P e r o q u e n o n o s c o n d u z c a e n e s t o m a s 

q u e e l d e s e o d e a p r o v e c h a r p a r a n u e s t r a a l m a l o s p i a d o s o s e j e m -

p l o s d e q u e s e r e m o s t e s t i g o s , y l o s b u e n o s d i s c u r s o s q u e o i r e m o s . 

A s í e s c o m o e s c u c h a r e m o s á J e s ú s , q u e n o s h a b l a m a s á m e n u d o 

p o r m e d i o d e l o s d e m á s q u e p o r s i m i s m o . Y a s í e s , p o r c o n s i -

g u i e n t e , c o m o , e s t a n d o i n s t r u i d o s y f o r t i f i c a d o s , c o n o c e r e m o s c o n 

t o d a s e g u r i d a d l a c a l z a d a q u e c o n d u c e a l c i e l o y t e n d r e m o s l a f u e r -

z a n e c e s a r i a p a r a s u b i r l a . A s í s e a . 

T E R C E R D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

SEGUNDA INSTRUCCION 

Q u e j a s d e l o s f a r i s e o s . 

I . Cuán in jus tos son . — II. C u a n fácil , culpable y pel igroso es imitar los. 

N o s h a b l a e l p r i n c i p i o d e n u e s t r o E v a n g e l i o , s e g ú n a c a b a i s d e 

o í r l o , c r i s t i a n o s , d e d o s c l a s e s d e h o m b r e s m u y d i f e r e n t e s . E n e f e c -

t o : m i e n t r a s q u e u n o s , e s t o e s , l o s p e c a d o r e s y p u b l í c a n o s , v a n á 

J e s ú s p a r a o í r l e ; o t r o s , l o s f a r i s e o s y l o s e s c r i b a s , m u r m u -

r a n c o n t r a é l , t r a t a n d o d e d e s a c r e d i t a r l e e n e l e s p í r i t u d e s u s 

o y e n t e s . T a n l a u d a b l e e s , e n v e r d a d , l a c o u d u c t a d e l o s p r i m e r o s , 

c o m o r e p r e n s i b l e l a d e l o s s e g u n d o s . P e r o , a u n q u e e n g e n e r a l s e a 

p r e f e r i b l e c o n s i d e r a r l o s b u e n o s e j e m p l o s p a r a i m i t a r l o s , n o c a r e c e , 

s i n e m b a r g o d e u t i l i d a d , c o n s i d e r a r t a m b i é n l o s m a l o s , a f í n d e 

s e n t i r h a c i a e l l o s u n a j u s t a r e p u l s i ó n , q u e n o s s e p a r e d e h a c e r lo 



p u b l í c a n o s n o s d a n h o y e n e l E v a n g e l i o . T o d o s s o m o s l a m b i e n 

m a s ó m e n o s p e c a d o r e s , y t o d o s p o r c o n s i g u i e n t e t e n e m o s rndis-

p e n s a b l e n e c e s i d a d d e i r á J e s u c r i s t o y e s c u c h a r l e , p u e s t o q u e e s el 

a b u n d a n t e . J l a y e n el u s o d e l o s p i a d o s o s e j e r c i c i o s q u e h a c e n los p e -

c a d o r e s d o s a b u s o s q u e e v i t a r ; u n o el c r e e r l o s i n ú t i l e s , o t r o a t r i b u i r l e s 

d e m a s i a d a v i r t u d . O i m o s c o n f r e c u e n c i a d e c i r á c i e r t a s p e r s o n a s q u e vi-

v e n m a l ; q u e d e q u e l e s s e r v i r í a n l a s l e c t u r a s é i n s t r u c c i o n e s c r i s t i a -

n a s • p r e t e n d e r q u e p a r a n a d a l e s s e r v i r í a n ; q u e j a r s e d e n o h a b e r s a -

c a d o n u n c a n i n g ú n f r u t o . C u a n d o os v e i s a f l i g i d o s p o r u n a e n f e r m e d a d , 

d e s e c h á i s c o m o i n ú t i l e s l o s r e m e d i o s q u e n o c u r a n en u n d i a Si í p e -

s a r d e los r e m e d i o s e s p i r i t u a l e s v u e s t r a c o n c i e n c i a n o e s t á c u r a d a t o -

d a v í a , p r u e b a e s d e q u e a u n l o s n e c e s i t a . E l p r e t e x t o q u e a l e g á i s d e 

s u p r e t e n d i d a i m p o t e n c i a , m u e s t r a s o l o q u e p r e f e n s l a e n f e r m e d a d a 

l a c u r a c i ó n . O s a l e j a i s d e l a i n s t r u c c i ó n , n o p o r q u e l a g u z g u c i s 

i n ú t i l s i n o , al c o n t r a r i o , p o r q u e t e m e i s s u s e f e c t o s : l o s r c m o r d i m i e n . 

los q u e e x c i t a r í a e n v u e s t r a a l m a : l a t u r b a c i ó n e n q u e os a r r o j a r í a . 

I.o q u e d e b e r í a i s d e s e a r a r d i e n t e m e n t e lo t e m e i s . P r e t e n d é i s s a b e r t o d o 

lo q u e p u e d e d e c i r s e p a r a r e t i r a r o s d e l F e c a d o , c o n el s o l o o b j e t o d e 

p e r m a n e c e r t r a n q u i l o s e n é l . 0 n o lo s a b é i s e n m a n e r a a l g u n a , 6 lo 

s a b é i s m a l . S i e s t u v i e s e i s p e n e t r a d o s d e e s t a s i m p o r t a n t e s v e r d a d e s ; 

v i v i r í a i s c o m o l o h a c é i s ? ¿ o s o p o n d r í a i s á e l l a s c o n v u e s t r a c o n d u c t a ? 

_ P o r o t r a p a r l e , v e m o s q u e a l g u n o s p e c a d o r e s s e p e r m i t e n c a r t a s 

p r á c t i c a s p i a d o s a s , q u e n o l i a n a b a n d o n a d o p a r a d i f e r i r s u c o n v e r s i ó n : 

q u e e s t á n c o n v e n c i d o s d e q u e e s t a s d e v o c i o n e s , c u y o u s o h a n c o n s e r -

v a d o ci r e p a r a n l a s f a l t a s q u e c o m e t e n d i a r i a m e n t e , o , c u a n d o m e n o s , 

l e s a l c a n s a r á n e n s u d í a l a g r a c i a de l a r r e p e n t i m i e n t o : y h a l a g a d o s 

c o n e s t a v a n a e s p e r a n s a . s e d u e r m e n t r a n q u i l a m e n t e en s u p e c a d o . : 

G r o s e r a y f n n e s t a i l u s i ó n q u e c o n v i e r t e e n e s t i m u l o p a r a e l c r i m e n lo 

q u e d e b i e r a m o v e r á p i e d a d 1 ? Q u e r e c u r s o q u e d a , p u e s , á l a v i r t u d , 

c u a n d o e l vicio l l e g a a l e x t r e m o d e h a c e r s e r v i r p a r a el s o s t e m m i e n t o 

d e s u i m p e r i o , h a s t a lo q u e h a s i d o i n s t i t u i d o p a r a d e s t r u i r l o ? A q u e l -

los p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s q u e s e a c e r c a b a n á J e s u c r i s t o , n o s e i m a g i -

n a b a n q u e el a p r o x i m a r s e á él f u e s e u n m o t i v o p a r a p e r s e v e r a r e n s u s 

f a l t a s . S a b e m o s l a s r e p a r a c i o n e s y l i m o s n a s á q u e s e c o n d e n o Z a q u e a ; 

, a a u s t e r a p e n i t e n c i a q u e s e i m p u s o M a g d a l e n a <Li L u z . Ejem. de los 

Evang. 3 . d o m . d e s . d e P e n t e c o s t é s . ) . 

ú n i c o c a m i n o q u e c o n d u c e a l c i e l o . D e s d e e l m o m e n t o e n q u e e s t a 

n e c e s i d a d e s t á b i e n c o m p r o b a d a , n o s e a m o s n i m e n o s d i s c r e t o s n i 

m e n o s a n i m o s o s q u e l o s p e c a d o r e s y p u b l í c a n o s c u y a c o n d u c t a a c a -

b a m o s d e e s t u d i a r e s t a m a ñ a n a . A i m i t a c i ó n d e e l l o s , v a y a m o s á 

J e s ú s , f r a n c a , a b i e r t a m e n t e y s i n t e m o r ; f r e c u e n t a n d o á l o s b u e n o s 

c r i s t i a n o s , y e n d o á l o s m i n i s t r o s d e l S a l v a d o r , y a s i s t i e n d o á l o s 

s a n t o s o f i c i o s d e l a I g l e s i a . P e r o q u e n o n o s c o n d u z c a e n e s t o m a s 

q u e e l d e s e o d e a p r o v e c h a r p a r a n u e s t r a a l m a l o s p i a d o s o s e j e m -

p l o s d e q u e s e r e m o s t e s t i g o s , y l o s b u e n o s d i s c u r s o s q u e o i r e m o s . 

A s í e s c o m o e s c u c h a r e m o s á J e s ú s , q u e n o s h a b l a m a s á m e n u d o 

p o r m e d i o d e l o s d e m á s q u e p o r s í m i s m o . Y a s í e s , p o r c o n s i -

g u i e n t e , c o m o , e s t a n d o i n s t r u i d o s y f o r t i f i c a d o s , c o n o c e r e m o s c o n 

t o d a s e g u r i d a d l a c a l z a d a q u e c o n d u c e a l c i e l o y t e n d r e m o s l a f u e r -

z a n e c e s a r i a p a r a s u b i r l a . A s i s e a . 

T E R C E R D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

SEGUNDA INSTRUCCION 

Q u e j a s d e l o s f a r i s e o s . 

I. Cuán injustos son. — II. Cuan fácil, culpable y peligroso es imitarlos. 

N o s h a b l a e l p r i n c i p i o d e n u e s t r o E v a n g e l i o , s e g ú n a c a b a i s d e 

o i r l o , c r i s t i a n o s , d e d o s c l a s e s d e h o m b r e s m u y d i f e r e n t e s . E n e f e c -

t o : m i e n t r a s q u e u n o s , e s t o e s , l o s p e c a d o r e s y p u b l í c a n o s , v a n á 

J e s ú s p a r a o i r l e ; o t r o s , l o s f a r i s e o s y l o s e s c r i b a s , m u r m u -

r a n c o n t r a é l , t r a t a n d o d e d e s a c r e d i t a r l e e n e l e s p í r i t u d e s u s 

o y e n t e s . T a n l a u d a b l e e s , e n v e r d a d , l a c o n d u c t a d e l o s p r i m e r o s , 

c o m o r e p r e n s i b l e l a d e l o s s e g u n d o s . P e r o , a u n q u e e n g e n e r a l s e a 

p r e f e r i b l e c o n s i d e r a r l o s b u e n o s e j e m p l o s p a r a i m i t a r l o s , n o c a r e c e , 

s i n e m b a r g o d e u t i l i d a d , c o n s i d e r a r t a m b i é n l o s m a l o s , a l l n d e 

s e n t i r h a c i a e l l o s u n a j u s t a r e p u l s i ó n , q u e n o s s e p a r e d e h a c e r lo 



m i s m o . He a h i p o r q u e m e h e p r o p u e s t o h o y h a b l a r o s e s p e -

c i a l m e n t e d e l o s f a r i s e o s y e s c r i b a s 1 . Y d e s p u e s q u e e n u n a p r i -

1. Murmurabant pharisxi scribs. l a t e r al ias p l a g a s , q u i b u s Deus c a s -

t igav i t j E g y p t u m , n o n m i n i m a fuit p laga m u s c a r u m , qua) vcl ctenomyx, 
id e s t , muse® c o m m u n e s s e u o m n i s g e n e r i s ; vel u t legit Or igencs , Au-

g u s t i n u s , Ph i lo et c o m m u n i t e r Grreci cod . cynomise, id es t , m u s e ® ca -

ninaj c r a n t . E® s i q u i d e m gravissimx, id es t , mo le s t i s s imase ran t , et p e r -

vasc ran t d o m o s P h a r a o n i s ct se rvorum e ju s , o m n e m q u c t e r r a m yEgypti, 

c o r r u p t a q u e es t t e r r a a b h u j u s m o d i musc i s , u t h a b e t u r , Ex. vn i . S i m i -

l i t e r in ter a l i a s v i t i o rum p l a g a s , quas m u n d i p r i n c e p s d i a b o l u s i m m i t -

ti t in h u n c m u n d u m , non m i n i m a est m u r m u r a t i o , q u a i n s t a r musco; 

m u s s i t a n t i s et s u r r a n t i s , h o m i n e s in fe s t a t et canis ins ta r a l l a t r a t : ea-

q u e non p r iva t a s s o l u m p r o x i m o r u m «des , sed e t i am p r a l a t o r u m et 

m a g i s t r a t u u m , Dei s e r v o r u m : imo i p s i u s m e t ctclest is reg is d o m u m 

pe rvad i t , o m n i b u s obs t r ep i t , acr i ter p u n g i t , o m n e s i nqu i e t a t , e t t a m 

c o m m u n i s e s t o m n i p e n e h o m i n u m gene r i , u t pene d ic i quea t , un ive r -

s a m t e r r a m ab h a c pes te , si non c o r r u p t a m , s a l t c m i n f c c t a m esse . Cer-

te in b o d i e m o Evange l io scrib<c et p h a r i s s i pleni et p r a g n a n t e s c r a n t 

e j u s m o d i m u s c a r u m , i i sque Chr i s tum i p s u m moles t a re n o n t i m u e r u n t , 

u t e t a l ib i s a j p i u s ; q u o s d e h o r t a t u r a b hoc vi t io D o m i n u s p a r t i m in h o -

d i e r n o Evangel io pe r p a r a b o l a s ; pa r t im J o a n , v i : Nolite murmurare in-
vicem; c t a p o s t o l u s ad P h i l i p p e n s e s , c . n : Omnia facite sine murmura-
tionibus. A d c a m u s i g i t u r Chr i s tum, v c r u m u t i q u c M o y s c n , u t i h a s m u s -

c a s a nob i s ol ferre d i g n e t u r , n o s q u e a b hoc v i t i o l i be ra re . Sed v idea-

m u s , q u o m o d o ex o m n i u m s d i b u s expellendce s i n t . — I . P e n e t r a n t 

h&c musc«B d o m o s p r i v a t o r u m et p r o x i m o r u m . Ac p r i m o , m u r m u r a n t 

a l iqu i ob r e p r e h e n s i o n e m vel of fens ionem ex ph i lau t i®. Q u o t u s q u i s q u e 

c n i m e s t , qui vcl levi ve rbo r e p r e h e n s u s vel in ju r io a l i q u a af fec tus non 

il l ico r e m u r m u r e t c t v ic i ss im qu<erat, quod in r e p r e b e n d e n t e m vel of-

f e n d e n t e m rege ra t . Q u a m m u l t i c a n u m in s t a r , c u m lap ide a l i c u j u s 

co r r ep t ion i s i m p e t u n t u r , s l a t i m c o n c i t a n t u r , et vel j a c e n t e m vel j a c t a m 

in se r e p r e h e n s i o n e m vic iss im m o r s i b u s a p p e t u n t ? I m o p l u r i m o s i n v e -

n ias s imi l e s lacui Luce rnens i , qui c u m vel u n i c u s in e u m lapis i n j e c -

t u s fue r i t , i l l ico f r e m e r e c t i n tumesce re , n e c n o n e x u n d a t i o n e s u a s a t i s , 

e t a r v i s pe rn ic iem af fe r re i n c i p i t : quod t e s t a t u r J o a c h i m u s V a d i a n u s e t 

Pe t Hisp. Silv. p . 2 , c . VIII. Sic fecerun t pbar i s fe i , c u m a c « c o n a t o 

m e r a r e f l e x i ó n h a y a m o s v i s t o c u á n i n j u s t o s s o n e n s u s q u e j a s , o s 

d e m o s t r a r é en u n a s e g u n d a c u á n f á c i l , c u l p a b l e y p e l i g r o s o es e l 

i m i t a r l o s . 

pa r t im d o c e r e n t u r , p a r t i m a r g u é r e n t u r : mox e n i m in convicia p r o r u e -

bani d i c e n t e s : In peccatis natas es totas et tu doces nos? E j e c e r u n t q u e 

e u m foras , Joan . ix. . . — Sed i m p r i m í s m u r m u r a t o r e s i s t i , f a t u o s se o s -

t e n d u n t et v i r t u t i bus vacuos . F a t u o s q u i d e m , qu ìa si q u i s iu coru in 

veste os t ende re t e is s o r d e s a u t m a c u l a m , b a u d d u b i e non m u r m u r a -

r en t , n e c viciss im qua i re ren t in e j u s ves te m a c u l a m , sed m o x e l u e r u n t 

p r o p r i a m ; v i t ium vero sibi o b j e c t u m a d e o q u e e t i am o s t e n s u m esse 

aígre f e r u n t , nec e iue re c u r a n t , sed s i m i l i a s p e r g u n t a r g u e n t e m . Va-

cuos vero v i r t u t i b u s , m a x i m e p a t i e n t i a , qu ia p r o d u n t s u a m i rapa t i en-

t i am. L'I e r g o d o i i u m , quod p u l s a t u m r e m u r m u r a t , v a c u u m esse d i -

g n o s c i t u r ; p l e n u m vero, q u o d non r e s o n a i : s ic in p ropos i t o . . . C o n t r a 

vero d e p r u d e n t e et d i s c ip l i na to a i t Kcclcs ias t icus , c . x : Vir prudens el 
disciplinólas non murmurubit correplus. — Secundo , m u r m u r a n t ali-

c o n t r a p r o x i m o s ex invid ia , c u m v iden t illos s ibi <equiparari vel pra ; -

f e r r i , c r e sce re , exa l ta r i , d i t e sce re , l a u t e vivere, l icet a l ioqu i ma los . Ad 

ins ta r c a t e l l o r u m , q u i c u m v i d e n t a l iquid cibi da r i c a n i b u s al i is , m o s 

o b l a t r a n t qnas i i nd igne f e r an t : s ic m u r m u r a b a n t opcra r i i i l l i , q u o d 

p a t e r f a m i l i a s pa rem ded i s se t m e r c e d e m iis, qui u n a t a n t u m bora l a b o -

r a v e r a n t . . . Tc r t io , alii p r o p t e r o d i u m , quod b a b e n t in p r o x i m u m ; q u e -

m a d m o d u m et iam c a n e s al iqui f a c i u n t , q u i u b i s eme l h o m i n i in t ens i 

facti s u n t , pos tea vix reconci l ia r i p o s s u n t , sive d u r e , sive b l ande a b 

eis t r a e t e n t u r . . . Ta l e s pha r i s ad e r a n t ; sive e n i m Cbr i s t u s c u m pub l i ca -

n is e t peeca to r ibus m a n d u o a r c t , d i c eban t : Quia / i tepeccatore , reapilel 
manducai cum illis : e t : Ecce homo corax, el polator vini, amicus publi-
canorum : s ive ad i p s o s d i v e r t e b a t , et : Ipsi observabanI e t e a r p e b a n t 

e u m ; e ique ob locu tur i e r a n t , sive a s s c r c r e t d a n d u m Caisari t r i b u t u m , 

sive nega re t . . . Sed ne d u b i t a , e a d e m voce a l i q u a n d o r e spondeb i t libi 

Deus, quo modo t u r e s p o n d e s p rox imo : quo modo r e s p o n d e t echo ob-

j u r g a n l i s i lvan i . , . — IL P e r v a d u n t b® m u s c a d o m o s s e rvo rum Dei, id 

es t , p r a p o s i t o r u m et m a g i s t r a t u u m ; q u o s e t iara et q u i d e m v e h e m e n t e r 

in fes tan t . I m p r i m i s n i l f r e q u e n t i u s q u a m m u r m u r a r e , c u r h i e vel i l le 

in m a g i s t r a t u m e lec lus s i t , q u o d s i t h o m o inhab i l i s , r u d i s , e t c . Subdi t i 

q u s r u n t u r d e p r inc ipe , servi d e d o m i n i s , cives d e s e n a t u . I ta C o r e , D a -
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X. Cuàn injuslos son los fariseos y escribas en. sus que.jas. — Dos 

c o s a s c c h a b a n en c a r a a N u e s t r o S e l l e r l o s e s c r i b a s y f a r i s e o s : r e -

c i b i r à l o s p e c a d o r e s , y c o m e r c o n e l l o s . P e r o e s l o s d ò s r e p r o c h e s 

t h a n e t Abiron m u r m u r a b a n t c o n t r a Moysen , q u a s i ^ a r o n f r a t e r e ju s 

il legitiuie e t i m m e r i t o sacer i lo t ium c o n s c c u t u s c s s e t . N u m . s v i , s ic m o r -

t u o S a l o m o n e m u r m u r a n t c o r a m I t o b o a m , s u c c e d e n t e ei filio, d e jug 1 

aggrava t ione , i l l . Reg. s u . Sed q u i d e i feccrunt s u o m u r m u r e h i o m n e s ? 

P r i m i a t e r r a a b s o r p t i s u n t ; I s rae l i t i s d a t p ro S a l o m o n e r e g e m pe jo -

r e m . . . O r a n d o i t a q u e n o n m u r m u r a n d o b o n u s m a g i s t r a l u s a Deo es t 

i m p e t r a n d u s . Et s c i e n d u m p r a t e r e a , q u o d o ran i s p o t e s t a s e s t a Deo : et 

et q u o d ta le m u r m u r v e r g i t in i p s u m Deurn. Sic e n i m m n r m u r a n t i b u s 

i l l is Core, e tc . r e spond i t Moyses , D e u s a u d i s s e m u r m u r e o r u m , h o c 

es t , q u a s i c o n t r a D e u m f a c t u m : Nos enim quid sumus ? i nqu i t . Nec con• 
tra nos est murmur vestrum, sed contra dominion, l i nde e t D o m i n u s i l lud 

q u a s i c o n t r a se f u i s s e t , pun iv i t q u e m a d m o d u m ct in Mar ia m u r m u r a n t 

c o n t r a Moysen f r a t r e m . — S c c u n d o , m u r m u r a n t subd i t i c o n t r a supe r io -

r u m ac t iones , l eges , s t a t u t e , d e c r e t a , q u a s i ea i n c o n s u l t a e t m i n u s p r o -

v ida , vel e t i am rei p u b l i c s pe rn ic iosa essent . S i c m u r m u r a v i t J u d a s , 

quod C b r i s t u s non p r o b i b u e r i t u n g u e n t e m e l fund i a Magdalona s u p e r 

c a p u t e j u s ; q u o m o d o m u l t i s u b d i t o r u i u l o q u u n t u r : P o t u i s s e n t h a ex-

p e n s a a nos t ro m a g i s t r a t u m e l i u s co l locar i , h o c vel i l lud p r o v i d e r s . 

E c c e h u i c c o n n i v e t u r , a l i i s non i t e m , e t c . Sed e t hccc m u r m u r a l i o c o n -

t r a D e u m e s t ; q u i a : Qui resistit potestali, Dei ordinatimi resistit, el sibi 
damnathnem acquirit, a i t a p o s t o l u s ad R o m . sciti. Et c r e d e n d u m quod 

c u m D e u s m u n d u m r e g a t i l s i n t e r p o s i t i s , af t le t e o s s i n g u l a r i q u a d a m g r a -

t i a , u t i n t e l l i gan t q u i d r e ipub l i e t e m a g i s exped i a t ; d a r e q u e e is , u t i Sa lo -

m o n i cordoci le ad j u d i c a n d u m p o p u l u m . Ut t a c c a m , q u o d c u i l i b e t i n a r t e 

s u a c r e d e n d u m si t , e t m a g i s t r a t u s a l ioqu in p l ebe s i t ocu la t io r , idcoque 

s e m p e r in m e l i o r e m p a r t e m i n t e r p r e t a n d u m , e t p r o a q u o h a b e n d u m 

q u o d ipse s t a t u i i . Id e n i m t a m e l s i i n i t i o non a p p a r e a i , a p p a r e b i t t a m c n 

in fine. S icu t c u m m u l t i f ab r i l ignar i i l a b o r a n t ad e s t r u e n d u m a d i i i -

c i u m : u n u s j u b e t u r a m a g i s t r o s e c a r e , a l i u s do l a r e , a l i u s t e r e b r a r e , 

a l i u s acue re , a l i u s s u l c a r e , e t c . , fo r t e n u l l u s sc i t , n e e i n t c r r o g a t q u o r -

s u m hoc vel i l lud i m p e r e t u r : novi t vero m a g i s t e r , q u i ad ext remuri i 

omnia l igna n u l c h e r r i m e c o n n e c t i t et ied i f ic ium e r i g i t . . . Te r t io , m u r -

m u r a n t subd i t i con t ra s u p e r i o r e s ob i m p o s i t a s ibi a b eis o n e r a , p r a -

s o n t a n i n j u s t o s u n o co rno o t r o , s c g u n s e d e d u c e d e la e x p l i c a c i o n 

q u e v o y A h a c e r o s s e p a r a d a m e n t e . 

E n p r i m e r l u g a r , m u r m u r a n c o n t r a N u e s t r o S e f i o r p o r q u e recibia 

ccpla vel exae t iones , s i c N u m . xi , o r t u m es t m u r m u r popol i H e b r a i 

c o n t r a Moysen q u o d edux i s s e t eos in d e s c r t u m , m u r m u r , i n q n a m • 

Quasi dolcntiumprx labore, id e s t , f a t iga t ione ex i t i ne re : Quod cum 
auduset Dominus, iralus est: et ascensus in eos ignis homini decorami 
extremam castrorum partem... - 111. A s c e n d u n t ct evo lan t h a musc te , 

ad ipsam u s q u e c a l e s t i s reg is d o m u m , c ique i m p u d e n t e r o b s t r e p u n t ! 

Et i m p r i m i s m u r m u r a n t alii m a x i m e ag r i co l a e t viatores c o n t r a Dei 

p r o v i d e n t i a m , quod non p ro i p s o r u m p lac i to o r d i n e ! t e m p e s t a t e s ; m o d o 

c o n q u e r u n t u r d e n i m i a s icc i ta le , modo d e n imi i s p luvi is , m o d o d e h i e -

m i s p r o d u c t i o n e , n i v i u m copia et i m p o r t u n i t a t e , modo d e h a r u m vel 

i l l a r u m f r u g n m p e r n i c i e , p l u v i a r u m e x u b e r a n t i a , f r u g u m defec tu , j u x t a 

i d P s a l . ma: Si fuerinl saturati et murmurabunt. C o n t r a h a n e p rov i -

d e n t i a m m u r m u r a b a n t in d e s e r t o J u d a i , q u o d a q u a def icere t , quod 

m a n n a d e s i p e r e t , q u o d c a r o non e s se t : Sumquid et panem poteri, dare • 
-Juisdabit nobis ad vescendum carnet, e t c . ? Quorum m u r m u r a u d i t u m 

q m d c m a Deo, sed in p e r n i c i e m e o r u m ; d a t i s e n i m c a r n i b u s : J i f t & i 

esex eorum erant in ore ipsorum et ira Dei ascendit su,icr eos. N i m i r u m 

per i t i et s u b f i l e s a r t i f i ce s i nd igne f e r u n t e t mer i to , si in ar t i f icio s u o 

c u l p e n t u r a n i d o c e a n t u r a b i g n a r i s : vel si r u s t i c u s doctor i velit ¡ u r a 

e s p l i c a r e , ve l e sp l i can t i ob loqu i . S u b t i l i s a r t i f ex Deus ct e x p e r t u s p a -

t e r f ami l i a s , q u i s o l u s et exac te novi t , q u i d cui d e b e a t u r e ! conven ia t . . . 

- S e c u n d o , o b l o q u u n t u r alii Dei d e m e n t i a , q u o d p e r d i t o s a l iquos h o -

m i n e s ct n o c c n t i s s i m o s E c c l e s i a , p i o r u m hos t e s ac p e r s e c u t o r e s t a m -

d iu to le re t , e o r u m noxia Consilia e t a t t e n t a t a non i m p e d i a t , i p s o s n o n 

e x t e r m m e t . I tem quod m i n i s d i g n i s m a g n a bene f i c i a p r a s t e t , e t c . Sic 

in h o d i c r n o Evangel io phar is ic i m u r m u r a b a n t , q u o d C h r i s t u s pecca to -

res ree ipcre t , e t c u m il l is m a n d u c a r e ! . Sic p h a r i s a u s file, q u o d C b r i s -

tus Magda lenam u n g e n t e m p e d e s e j u s t o l e r a n t . Sed q u i d si e t tu p e c -

ca tor s i s , f u e r i s vel f u t u r i s s is , n u m s imi l i t e r d ices , t e a Deo e x t e r m i -

n a n d u m e s s e ? . . . Tcr t io , m u r m u r a n t alii c o n t r a D c i j u s t i t i a m q u o d 

videlicet i p s i d u r i u s et d i u t i u s a Dco flagellenturmorbis, p a u p e r t a t e . 

a n n o n a c a n t a t e , e t c . Sic I s r a e l i t a m u r m u r a b a n t , quod edux i s s e t eos 

ad acc ip iendam te r ram p r o m i s s i o n i , q u a m t a m e n a u d i e b a n t e s se m u -



á los pecadores, « es , d i c e u n p i a d o s o p r e d i c a d o r , c o m o si m u r m u -

r a s e n c o n t r a e l sol , p o r q u e e s p a r c e s u s r a y o s b i e n h e c h o r e s : 6 c o n -

t r a l a f u e n t e , p o r q u e d i s p e r s a s u s a r r o y u e l o s , y p e r m a n e c e a b i e r t a 

para lavar los pecados y manchas ' : ó c o n t r a e l m e d i c o , p o r q u e 

t r a t a son s u s e n f e r m o s p a r a c u r a r l o s ; ó c o n t r a e l p a s t o r , p o r q u e 

b u s c a su p e r d i d a o v e j a : 6 c o n t r a Dios , p o r q u e e s b u e n o y m i s e r i -

c o r d i o s o , y n o s h a c e p a r t i c i p a r d e s u b o n d a d y m i s e r i c o r d i a . ; O 

q u e j a i m p í a q u e p r o c e d e d e u n c o r a z o n e n v e n e n a d o , d e r r a m á n d o s e 

n o s o l a m e n t e s o b r e l o s h o m b r e s , s ino h a s t a s o b r e D i o s 1 Os e n g a -

n i t i s s i i n a m , a f o r t i s s i m i s b a b i t a t o r i b u s c u l t a m , a d e o q u e u t p u t a b a n t 

mv inc ib i l em : vo l eban tque r eg red ì in /Kgyptum, N u m . xiv. Q u a m o -

b r e m dix i t ad eos D o m i n u s : L'squequo multiludo hxc pessima murmurat 
centra me? Et idci rco l icet t u n c j a m vicini e s s e » t t e r ra ; p romiss®, et 

soli m o n t e s I d u m a a i n l e r e s s e n t ; in pcenam m u r m u r a t i o n i s j u s s i t eos 

evert i in s o l i t u d i n e m pe r v i a m m a r i s r u b r i , i n e a q u e mora r i et vagar i r 

pe r a n n o s t r i g i n t a oc to , d o ñ e e o m n e s illi m u r m u r a t o r e s in so l i t ud ine 

m o r e r e n t u r . . . Deinde , quid m i r u m 3¡ n o n ces se t Deus flagellare, c u m 

non c e s s e m u s n o s p e c c a r e ? Ad medo lam n o s t r a n i in f l igun tu r n o b i s v e r -

b e r a : u n d e q u a m d i u n o n e m e n d a m u r , t a m d i u flagellamur. I n sp i c i a -

m u s , q u a s o , v i t a m n o s t r a m ; et v i d e b i m u s nos in a m o r e Dei e t proximi , ' 

i n re divina et o r a n d i s t u d i o p r o r s u s i g n a v o s : con t ra in a u g e n d a r e do-

m e s t i c a v ig i l an t i s s imos . I n t e r i m in m e d i i s s a lu t i s per icu l i s cons t i t u t i 

s ccu r i in u t r a m q u e a u r e m d o r m i m u s et d i c i m u s : Pax, pax, et non est 
fax, vereor n e d e nob i s ve r i l i ce tu r i l lud J e r . v : Percusisti eos et non do-
lucrunt, altrivisti ego, ci renuerunt accipere iisciplinam : indunverunl 
facies suas supra pelram el noluerunt revertí. Quod si ig i tu r aufe r r i a no-

b is flagellum v o l u m u s , n o n m u r m u r e m u s c o n t r a D e u m : b a c e n i m ra-

t i o n e a g g r a v a b i m u s p o t i u s m a n u m Dei s u p e r n o s , e t cum I s r a e l i t a 

m u r m n r a n t i b u s d i u t i u 3 a f f i i g e m u r (FABER, Op. conc. Dom. 3. p o s t P e n -

tee. conc . 3). — Ex e o d e m Ibernate , os tcnd i p o t e s t : Quain de tes l and i 

s u n t de t r ac to re s . — I . S u n t aves d a m o n i s can ta t r i ces . — I t . S u n t aves 

e j u s g a r r u l a . — III . S u n t aves e ju s p r a d a t o r e s . — IV. S u n t aves e j u s 

v e n a t o r i a . — V. S u n t aves i l l ices . — VI . S u n t aves e j u s f u r c i f e r a . — 

VII. S u n t aves e j u s a l t i les (Id. iliid. conc . 4). 

1. Z a c b . x i i i , 1 . 

fiáis c o m p l e t a m e n t e , e s c r i b a s y f a r i s e o s , c u a n d o m u r m u r á i s p o r q u e 

recibe d los pecadores, p u e s eso n o es u n a c e n s u r a , s i n o , a l 

c o n t r a r i o , u n e l o g i o . 

« A h í t e n e i s , en e f e c t o , u n t i t u l o d e h o n o r p a r a J e s u c r i s t o : re-

cibe « los pecadores. E s u n t i t u l o c o n e l c u a l s e g l o r i f i c a s i e m p r e , 

q u e q u i e r e q u e s e i n s c r i b a y fije p o r t o d a s p a r t e s e n h o n o r s u y o , 

c o m o u n e log io q u e l e es m u y g r a t o . E n l e n g u a g e o r d i n a r i o , d e c i -

m o s : « E s su d i v i s a , » E n c u a l q u i e r l u g a r q u e le c o n s i d e r é i s , c o n 

e f e c t o , l l e v a d o e n e l s e n o d e su m a d r e , a c o s l a d o en su p e s e b r e , e n -

s e n a n d o en e l t e m p l o , v i v i e n d o e n e l d e s i e r t o , d e p i é e n u n s i t i o 

p ú b l i c o , c o n v e r s a n d o en u n a c a s a p a r t i c u l a r , s e n t a d o á su m e s a 

d e s c a n s a n d o e n e l c a m p o , p r o s t e r n a d o en t i e r r a e n e l h u e r t o d e l a s 

O l i v a s , c l a v a d o en l a c r u z , p u e s t o e n el s e p u l c r o , v i v i e n d o e n e l 

c i c l o , o c u l t o en e l s a c r a m e n t o d e l a E u c a r i s t í a , en t o d a s p a r t e s s e 

d i c e c o n v e r d a d , h a b l a n d o d e é l : El recibe á los pecadores. 

¿ P o r q u é , en e f e c t o , b a j a d e s u t r o n o c e l e s t e a l m u n d o , s i n o p a r a 

c u m p l i r e s t e e l o g i o : El recibe « los pecadores"! ¿ P o r q u é , c o n -

c e b i d o e n e l s e n o d e su m a d r e , v a á b u s c a r a ! p u n t o á J u a n B a u -

t i s t a , t o d a v í a n i ñ o y m a n c h a d o c o n el p e c a d o o r i g i n a l ' ? P o r q u e 

recibeá los pecadores. ¿ P o r q u é e s l á a c o s t a d o en u n p e s e b r e , e n v u e l t o 

e n p a ñ a l e s - ? P u e s e s p o r q u e d e e s t e m o d o r o m p e l a s c a d e n a s , 

d e n u e s t r o s p e c a d o s y r e c i b e á l o s p e c a d o r e s . ¿ N o e s e n t r e 

a q u e l l o s p a n a l e s , d o n d e r e c i b e á los p a s t o r e s d e l a s J u d e a , 

y á l o s r e y e s i d o l a t r a s d e O r i e n t e 3 ? ¿ P o r q u e A n a y S i m e -

ó n le a d o r a n e n e l t e m p l o ' ? P o r q u e recibe « los pecadores. l i e 

a h í p o r q u é , h a b l a b a n d e é l á t o d o s , l o s q u e e s p e r a b a n la r e -

d e n c i ó n d e I s r a e l . ¿ P o r q u é , m a s t a r d e , e n s e ñ a n d o en a q u e l 

m i s m o t e m p l o y en l a s i n a g o g a , d i c e q u e h a s i d o u n g i d o p o r e l 

E s p í r i t u S a n t o , s e g ú n l a s p r o f e c í a d e I s a í a s ? P o r q u e recibe o los 

pecadores y cura á los que tienen destrozado el corazon 6 ¿ P o r q u é 

t a m b i é n l a s m u c h e d u m b r e s c o r r e n t r a s d e é l a l d e s i e r t o ' ? P o r q u e 

1. L u c . i . — 2 . Luc . í i . — 3 . Ma t th . n . — 4. Luc . 11. — E. Luc . iv, 

18. — 6. Mat th . x i \ . 



recibe á los pecadores : ¿ P o r q u é , d e p i é e n u n l u g a r p ú b l i c o , e s -

c l a m a u n d i a d e f i e s t a : Si alguno tiene sed,que venga á mi y beba '? 

P o r q u e r e c i b e á los pecadores. ¿ P o r q u é e n n n a c a s a p a r t i c u l a r , q u i -

t a n e l t e c h o p a r a h a c e r q u e b a j e d e l a n t e d e é l u n p a r a l i t i c o ? P o r q u e 

recibe « los pecadores. P o r e s t o d i c e t a m b i é n a l p a r a l i t i c o : ten con 

fianza, hijo mio tus pecados te son perdonados ¿ P o r q u e u n a 

m u j e r p e c a d o r a d e l a s c i u d a d se p o s t r a á s u s p i é s , r o c i á n d o l o s c o n 

s u s l a g r i m a s , y n o t e m e i m p o r t u n a r l e m i e n t r a s e s t á s e n t a d o a l a 

m e s a 5 ? P o r q u e recibe dios pecadores. ¿ P o r q u é s e d i g n a s o s t e n e r 

l a r g a m e n t e á l a S a m a r i t a n a a d u l t e r a en u n c a m p o 1 ? P o r q u e 

recibe i los pecadores ¿ P o r q u é , e n e l t e m p l o , a r r a n c a á o t r a 

a d u l t e r a i s u s a c u s a d o r e s , q u e q u e r í a n m a t a r l a á p e d r a d a s ? P o r -

q u e r e c i b e á l o s p e c a d o r e s . A s i e s q u e le d i c e : Y dos no pequeis 

mas6. ¿ P o r q u é s e p r o s t e r n a e n e l h u e r t o d e l a s O l i v a s , r e g a n d o 

l a t i e r r a c o n s u s a n g r e 11 ? P o r q u e recibe o los pecadores, y p u r i f i c a 

y b e s a l a t i e r r a m a n c h a d a p o r n u e s t r o s p e c a d o s . ¿ P o r q u é t i e n e 

l o s b r a z o s es t e n d i d o s y l a c a b e z a i n c l i n a d o en l a c r u z 1 ? P o r -

q u e recibe « los pecadores l o s a b r a z a , y l o s r e c o n c i l i a c o n u n 

b e s o d e p a z . ? P o r q u é t i e n e e l c o s t a d o a b i e r t o ? P o r q u e recibe ó 

los pecadores, c o n l a p u e r t a a b i e s t a , y l o s i n t r o d u c e h a s t a e n s u 

c o r a z o n . ¿ P o r q u é , d e s p u e s d e su r e s u r r e c c i ó n , se a p a r e c e á P e d r o , 

q u e l l o r a e n la s o l e d a d s u c r i m e n y s e a v e r g ü e n z a d e a p a r e c e r e n 

el c o l e g i o d e l o s a p ó s t o l e s ? P o r q u e recibe ti. los apóstoles. ¿ P o r q u e 

d a á l o s a p ó s t o l e s s u E s p i r i t o S a n t o , c o n e l p o d e r d e p e r d o n a r los 

p e c a d o s " ? P o r q u e recibe a los pecadores, y q u i e r e q u e l o s a p ó s t o l e s 

l o s r e c i b a n en s u l u g a r . ¿ P o r q u é s a n E s t e b a n , m o m e n t o s á n t e s d e 

m o r i r , a l v e r l e en e l c i e l o , l e r e c o m i e n d a s u s p e r s e g u i d o r e s ? 

P o r q u e recibe i los pecadores, a ú n á l o s m a s c u l p a b l e s . Y p o r v i r -

t u d d e e s t a s u p l i c a s e o p e r a la c o n v e r s i ó n d e S a u l - , q u i e n , c o n -

v e r t i d o e n s a n P a b l o , d i c e : Jesucristo ha venido para salvar á los 

1. J o a n . vil. 37. - 2. L u e . v , 2 0 . - 3 . Lue . VII. - 4. J o a n . ív . -

5. J o a n , raí, 11. — 6. L u e . x n i . — 7 . J o a n . xvi . — S. J o a n . s s . -
9. Aot. v i i . 

pecadores entre los cuales soy el primeroFinalmente : ¿ p o r q u é 

u n a vez r e v e s l i d o d e l a h u m a n i d a d y o c u l t o t o d a v i a b a j o e l v e l o 

d e l s a c r a m e n t o , d i c e : Venid á mi, lodos los que os sentís agobia-

dos, y los que trabajais, y os aliviaré2 ? P o r q u e recibe d los peca-

dores. 

C o n r a z ó n , p u e s , l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s se a c e r c a b a n ú é l ; 

y n a d a , p o r c o n s i g u i e n t e , m a s i n f u n d a d o é i n j u s t o q u e las q u e j a s 

d e l o s c e l o s o s f a r i s e o s . — Si q u e r e m o s m i r a r á J e s ú s c o n l o s o j o s 

d e l a f é , l e e n c o n t r a r e m o s s e m e j a n t e á u n l i b r o e s c r i t o p o r f u e r a 

y p o r d e n t r o , y si s a b e m o s l e e r , h e a q n i el t e s t o g r a b a d o p o r t o d o 

e s e l i b r o m i s t e r i o s o : Este recibe á los pecadores. E s t o es l o q u e 

t i e n e e s c r i t o e n su f r e n t e , e n s u s m a n o s , en s u s p i é s , en s u s o j o s , 

en s n c o r a z o n , e n l o d o s u c u e r p o . E s t o , e s lo q u e , p a r a l o d o s a q u e l l o s 

q u e q u i e r e n l e e r , e s p r e s a n v i v a m e n t e s u s h e r i d a s á m a n e r a d e c a -

r a c t e r e s , s u s c l a v o s á m a n e r a d e p l u m a ó p i n c e l , su s a n g r e á m a -

n e r a d e t i n l a ó d e c o l o r e s . O h I d e s d e e n l ó n c e s , h e r m o s a p a l a b r a , 

d u l c e y s u a v e c o r n o l a m i e l , l a s i g u i e n t e : Este recibe ó. los pecado-

dores ! ¡ O p a l a b r a q u e c o n m u e v e y c o n f o r t a s u a v e m e n t e a l a l m a , 

q u e n o h a r t a n u n c a c u a n d o s e l a r u m i a b i e n , y q u e p o r m a s q u e 

s e r e p i t a m i l v e c e s , es s a b r o s a a l p e c a d o r ! A h ! q u é s e r i a d e n o -

s o t r o s , d e s g r a c i a d o s y e n f e r m o s , y c o n t a n t a p r o p e n s i ó n p a r a e l 

p e c a d o , si é l n o r e c i b i e s e á los p e c a d o r e s 3 1 » 

I . I . T i r a , i , 15. — 2 . Ma t th . s i , 2 8 . 

3 . M a r c h a n t . Ration. Prxd. 3. D o m . pos t P e n t e c . — Erant appropin-
quantes Omino publicani el peccalores, e t c . Non m i n u s invidi q u a m s u -

p e r b i , m a l i t í a m de Dominica b o n i t a t e c a p i e b a n t ; d e p ie ta te Dei i m p i i 

r e d d c b a n t u r , fiebant d e Chr i s t i m i s e r a t i o n e c r u d e l e s : s u m e b a n l d e cce-

l e s t i c u r a t i o n e l a n g u o r e m , et pceni tent iam v e n i a m v e r t e b a n t j u d i é i s in 

reatum. Peccalores reeipit, el manduca! cum lilis. S ic v ide t i n v i d u s , s ic 

s u p e r b u s sen t i t , a v a r u s s i c s a p i t , in te l l ig i t s ic m a l i g n u s . Peccalores re-
cipit. N o n d i c u n t : s u s c i p i t . Quid a m i s e r a t ? quid rec ipi t ? Donat c u l p a s , 

i r am ve r t i t i n g a u d i u m , d o l o r e m m u t a t in g r a t i a m , q u i c u m q u e inveni t 

quod a m i s i t . Peccatores recipit. Rec ip i t pecca to re s Deus , sed D e u s p e c -

ca tor e s se n o n s in i t , q u o s r e c i p i t : pecca to r D e o m n o n violat a p p r o p i n -



Los f a r i s e o s n o s o n m e n o s i n j u s t o s c o n e l S a l v a d o r c u a n d o le 

a c r i m i n a n que come con los pecadores. ¿ Y p o r q u é n o h a b i a d e 

c o m e r c o n e l l o s ? « Al c o n v e r l i r s e l o s p e c a d o r e s , d i c e t a m b i e n el 

q u a n s ; Deus peccatore™ sanc l i f i ca t c u m a p p r o p i n q u a i . P h a r i s e e , 

Ch r i s t u s pecca l a non rec ip i t c u m ree ip i t pecca to rem : qu ia Deus non 

c r i m i n i s , sed h o m i n i s e s t r e cep to r . Unde p h a r i s a u s non q u a l c s vene-

r a n t , sed q u a l e s r e d i b a n t , v ide re d e b u i t pecca to rcs . Cer te P a u l u m 

q u e m p e r s e c u l o r e m m i s e r a n t , p r a d i c a l o r e m v idean t mox redisse (S. 

PETB. CIIRTSOL. serin. 168). — Quia hie peccalores recipil. S a i m e r o n , t . 7 , 

t r . .15, d i s t i n g u e n d o o s l e n d i t , q u o n a m m o d o c u m impi la l i c i t e 

q u i s c o n v e r s a r i va l ea t n i m i r u m n o n u t illos in pecca t i s foveat , 

neo c u m per icu lo c o i n q u i n a t i o n i s , q u a ab eadem i p s o r u m pice i n -

ficiantur, hoc e n i m idem esse t , ao si a b in l l rmo , q u i c u r a n d u s e r a t , 

e j u s d e m c o n t r a h a t u r i n f i r m i t a t i s e o n t a g i u m , mu l lo m i n u s c u m il i is 

conversa r i qu i s po tes t , q u i a b ¡Iiis g rave p a t i t u r s c a n d a l u m . « At vero 

c u m tal is qu i s e s t , u t non p o l l u a l u r m a c u l a a l iena, sed p o t i u s id ag i l , 

u t a m a c u l a c o n t r a d a p u r g e t , e t s ine s c a n d a l o , p rofec to b e n e fac i t , e t 

c h a r i t a t e m Evangc l i cam p ro f i t e tu r . » S c i e n d u m t a m c n es t , n e q u a q u a m 

conven i re , u t q u i s se pe r i cu lo e x p o n a t , q u i m i n i m e r a d i c a t u s est in vir-

i u t u m p rax i e t s t u d i o . Deus q u i d e m popul i s u i m a l i t i a m p e n i t i s s i m e 

cognosce !« ! , d u m Ezechie len! ad i l l ius co r rcc t ionem s u b m i t t e r e t : ve-

r u m t a m e n e idem p r o p h e t a d i x i t : Dominus Israel attrita /route est, ecce 
dedi faciem luam valenliorem faciebus eorum. Ezech. il i , 7 et 8. Sic q u o -

q u e J e r e m i a , q u e m , u t c o n v e r s a n d o c u m i l l is , eosdem conver i e re t , i p -

s c m e t m i s e r a i , o m n e m pe rve r s ion i s et c o r r u p t e d s u a m e t u m d e p o n e r e 

j u s s i t , d icendo : Convertenlur ipsi ad te, et tu non converteris ad eos. J e -

r e m . xv, 19. A r i s t i p p u s a b a n t i q u i s ph i losoph i s , quod in d o m i b u s h o -

m i n u m d i v i t u m et o p u l e n t o r u m , c r e b r o n i m i s v i d e r e t u r o b j u r g a t u s ; 

med ic i s d o m u s i l l as c r e b e r r i m e v i s i t andas esse r e s p o n d i t , i n q u i b u s 

l a n g u e n t i n f l r m i , t a m e t s i i l las s i n e ul io con t ag ion i s c o n t r a h e n d a p e r i -

culo v is i ten t , e l e n i m q u i v i r t u t e e t v i t a pe r fec t ione conspicui sun t , c u -

j u s m o d i illi esse d e b e n t , q u i b u s a n i m a s ad pceni lent iam revocare i x 

officio i ncumbi t , e x t r a orane posil i s u n t pe rvers ion i s pe r i cu ium, eo 

quod Deus i l l is l a n q u a m p r o t e c l o r p o t e n s a d s i s l a t . - Ex hoc , i n q u i t 

Ca j e t anus , . Magna JBSI: c o m i t a s r e l a l a ad f r u e t u m verbi divini s ign i -

C c a l u r ; » e g r e g i u s n a m q u e f r u c t u s , q u e m Chr i s t u s e x p r e d i c a t o n e 

p r e d i c a d o r y a c i t a d o , l e s i r v i e r o n u n f e s t í n m u y a g r a d a b l e , f e s t i n 

e s p i r i t u a l q u e h a q u e r i d o f i g u r a r c o n e l f e s t i n m a t e r i a l q u e le h a s i -

d o p r e p a r a d o é m e n u d o p o r e l l o s , c o n su p e r m i s o y c o n s e n t i m i e n t o . 

A s i , c u a n d o o r d e n o á M u b c o q u e le s i g u i e r e , e s t e le s i r v i ó u n f e s t i n , 

de l c u a l d i c e s a n A m b r o s i o : » C a m i n a á p a s o s a g i g a n t a d o s d e t r a s 

de l S e f i o r , y le p r e s e n t a un f e s t i n d e m u c h o a p a r a t o . E n e f e c t o : 

q u i e n r e c i b e á Cr i s to en e l d o m i c i l i o d e su i n t e r i o r , se a l i m e n t a c o n 

a l e g r í a s m u y g r a n d e s d e u n a f e l i c i d a d s u p e r a b u n d a n t e . E l S e ñ o r 

e n t r a al l í c o n m u c h o g u s t o , y s e a l i m e n t a en e l c o r a z o n d e l q u e 

c r e e en él . » Y , p o r q u e , c u a n d o M a l e o l o r e c i b e , l o s f a r i s e o s d e j a n 

o i r la m i s m a q u e j ü , ¿ Porqué come y bebe con los publicamos pe-

cadores 1 s a n A m b r o s i o l e s r e s p o n d e en e s t o s t é r m i n o s : « E s a e s l a 

p a l a b r a d e la s e r p i e n t e : l a p r i m e r a p a l a b r a d e la s e r p i e n t e a l h a -

b l a r á E v a : ¿ Porqué os ha prohibido Dios que comáis del fruto 

de todos los arboles de este jardin'? D e r r a m a n , p u e s , l o s v e n e -

n o s d e su p a d r e , l o s q u e d i c e n : ¿ Porqué come y bebe con los pu-

b licamos y pecadores3 ? 

» D e u n m o d o p a r e c i d o , c u a n d o l l a m ó á Z a g u e o á la g r a c i a y á 

l a s a l v a c i ó n , e s e m i s m o D i o s q u e r e c i b e ó l o s p e c a d o r e s , q u i s o c o -

m e r c o n e l : Hoy es preciso que me detenga en vuestra morada, 

daos prisar á bajar \ D e s p u e s q u e r e c i b i ó h o s p i t a l i d a d en su c a s a 

s u a r epor t av i t , f u i t p e c c a t o r u m c o n v e r s o r u m et po?n¡ tcn t ium ad c u m 

con l luens , e t a b ipso p e r b e n i g n e r ecep t a t u r b a . — In te r a l i a s causas , 

o b q u a s R c d e m p t o r p o t i u s ad C r u c e m aff igi , q u a m a l iud s u p p l i c i u m 

s u b i r é e leger i t , u n a h a c e s t , u t sc i l ice t b r a c b i a s u a ad pecca to re s ex" 

c ip iendos ct a m p l e c t e n d o s e x t e n s a ct l a t e expensa h a b e r e l , nob i sque 

p e r h o c i n s i n ú a r e í , q u o d .Yon est abbreviala manus Domini, ut saleare 
nequeat; I s a . LIX, 1, s u p e r qute verba Oleaster i ta s c r i b i t : « Q u a e n i m 

m a j o r po te s t e s se m i s e r i c o r d i a , q u a m m a n u m s e m p e r e x t e n s a m h a b e r e 

ad l e v a n d u m e t d a n d u m ; » et q u i d e m clavis in c rucem suffigi volu i t , 

u t i l las ad n o s r ec ip i endos e t a i n p l e x a n d o s , s e m p e r h a b e r e t ex tensas et 

ape r t a s , c a s q u e u tpo t e i n c i a v a t a s , n u n q u a m posse t c l audere (MANSI, 

/Erar. Etang. Dom. 3 , pos t P e n t e c . ) . 

I . Luc . v , 3 0 . — 2 . G e n . i i , I . — 3 . A m b r . í n l i i c . l i b . 5 4 . L u o . x i x , 5 . 



y c o m i ó en e l l a d i j o : Esta casa ha recibido hoy de Dios susalva-

cion'. P e r o b u s c a b a m u c h o m u s u n a l i m e n t o e s p i r i t u a l q u e u n o 

m a t e r i a l a l h a b l a r c o n l o s p e c a d o r e s : e s t e p e n s a m i e n t o s e v é c l a -

r a m e n t e e n l a c o n t e s t a c i ó n q u e d i ó á l o s a p ó s t o l e s q u e le t r a i a n s u 

a l i m e n t o , c u a n d o h a b l a b a c o n l a S a m a r i t a n a . D i j o l e s , en e f e c t o • 

Tengo que lomar un alimento que vosotros ignoráis¿ Q u é a l i -

m e n t o es e s t e ? E s c u c h a d q u e o s l o d i g a él m i s m o : Mi alimento 

consiste en hacer la voluntad de mi padre1 i L a c o n v e r s i ó n d e l o s 

p e c a d o r e s e r a , p u e s , p a r a é l u n a l i m e n t o e s c o g i d o u n m a n j a r m u y 

a g r a d a b l e , y la v o l u n t a d d e s u P a d r e c o n s i s t í a e n q u e l o s l l e v a s e i 

l a luz y á l a fé, y l o s i n t r o d u j e s e en la v i d a e t e r n a , p o r e l c a m i n o 

d e la f é , n o p e r d i e n d o d e e s t e m o d o n i n g u n o d e a q u e l l o s q u e su P a -

d r e le h a b i a d a d o . 

Que si l a c o n v e r s i ó n d e l o s p e c a d o r e s es p a r a é l u n a l i m e n t o y 

u n f e s t í n d e l i c i o s o , n o se l i m i t a á c o m e r c o n l o s p e c a d o r e s , s i n o 

q u e s e p r e p a r a r a d e e s t e m o d o u n a l i m e n t o a g r a d a b i l í s i m o p o r 

m e d i o d e l o s p e c a d o r e s . C o n l a c e n i z a d e n u e s t r a p e n i t e n c i a m e z -

c l a d a á l a s l a g r i m a s d e l a c o n t r i c i ó n , se a r r e g l a u n p a n s u m a -

m e n t e d e l i c a d o , y c o l o c a e n s u m e s a u n c o r a z o n c o n t r i t o y h u m i -

l l a d o c o m o u n m a n j a r c o c i d o e n f u e g o de l d o l o r y d e l a m o r , y m u y 

s a b r o s o p a r a el p a l a d a r . H é a h í , p u e s d e q u e m o d o l a g r a c i a d i -

v i n a s a b e s a z o n a r y c o c e r l a a m a r g a h ié l d e n u e s t r o p e c a d o p o r 

m e d i o d e la p e n i t e n c i a , d e m a n e r a q u e p u e d a s e n - i r s e en su m e s a 

c o m o u n m a n j a r d e l i c i o s o . 

H é a q u í u n a f i g u r a d e e s t o . C u a n d o I s a a c , e l e s p o s o d e R e b e c a , 

p i d i ó d e c o m e r u n p o c o d e v e n a d o , e s t a m a n d ó á J a c o b s u h i j o q u e 

le l l e v a s e d o s c a b r i t o s . A d m i r a s e J a c o b , y p r e g u n t a q u é q u i e r e h a -

c e r c o n e l l o s . S o n r e s p o n d e , para preparar á su padre un plato 

que le gusta P r o p o n í a s e e l l a , p o r m e d i o d e e s t e a l i m e n t o , c o n c i -

l i a r á s u h i j o l a g r a c i a y l a b e n d i c i ó n d e l p a d r e d e J a c o b . L o s c a -

b r i t o s , en l a E s c r i t u r a , d e s i g n a n á l o s p e c a d o r e s . Con e s t a s , a s í 

c o m o c o n e l p r o d u c t o d e s n c a z a , l a s a b i d u r í a d i v i n a p r e p a r a a l 

1. Luc. XIX, 9. - 2. Joan, iv, 34. - 3. Ibid. - 4. Gen. ixvn, 9. 

P a d r e E t e r n o m a n j a r e s q u e l e g u s t a n m u c h o . E l l a e s c o m o R e b e c a : 

s a b e h a c e r s a b r o s o p o r m e d i o d e l a g r a c i a , l o q u e es i n s í p i d o p o r 

s u n a t u r a l e z a . P o r e s t o e l a b a d I r á n d i c e h a b l a n d o d e e s l a s a -

b i d u r í a d i v i n a . « O s e m i l l a d e b o n d a d i n c o m p a r a b l e , q u e s a b e h a -

c e r cocer l o s c a b r i t o s y s a z o n a r l o s t a n b i e n q u e i g u a l a ó s u p e r a n 

a l s a b o r d e l o s c i e r v o s . H a y , e n e f e c l u , m a s a l e g r í a e n t r e l o s á n -

g e l e s p o r u n p e c a d o r , q u e n o v e n t a y n u e v e j u s t o s . De e s t e 

m o d o se c o n d u c e l a g r a c i a . » L a c o n v e r s i ó n d e u n p e c a d o r p r o p o r -

c i o n a , p o r c o n s i g u i e n t e s , u n m a n j a r m u y a g r a d a b l e á D i o s , a l H i j o 

d e D i o s , y á l o s á n g e l e s d e Dios . P o r e s t a r a z ó n t a m b i é n , c u a n d o el 

p r o d i g o r u e l v e , p r e p a r a n u n f e s t i n a l c u a l s o n c o n v i d a d o s l o s a m i -

g o s , y d o n d e n o s o l o s e s i r v e n m a n j a r e s d e l i c i o s o s , s i n o q u e a d e -

m a s r e s u e n a u n a s u a v e a r m o n í a . As i p u e s , n o b a s t a á J e s u c r i s t o 

r e c i b i r á l o s p e c a d o r e s , s i n o q u e es p a r a é l u n a a l e g r í a c o m e r c o n 

e l los , y p r e p a r a r s e c o n s u s p e c a d o s y s u s l á g r i m a s u n a l i m e n t o y 

u n a b e b i d a . « L a s l á g r i m a s d e los p e n i t e n t e s , d i c e s a n B e r n a r d o , 

son e l v i n o d e C r i s t o y d e los á n g e l e s . » 

« V e d , p u e s , c u á n i n j u s t a s s o n l a s q u e j a s d e l o s f a r i s e o s r e l a t i -

v a m e n t e á l a m a n e r a c o n q u e e l S e d o r t r a t a A l o s p e c a d o r e s . T r e s 

c o s a s , en e f e c t o , h a y q u e c o n s i d e r a r e n e l p e c a d o r : l a n a t u r a l e z a , 

e l p e c a d o y e l a r r e p e n t i m i e n t o . L a n a t u r a l e z a p i d e c o m p a s i o n : e l 

p e c a d o e s d i g n o d e a b o r r e c i m i e n t o : de l a r r e p e n t i m i e n t o d e b e m o s 

a l e g r a r n o s . L o s f a r i s e o s n o m i r a b a n m a s q u e e l p e c a d o : n o s e 

c o m p a d e c í a n d e l a f r a g i l i d a d d e l o s p e c a d o r e s : n o q u e r í a n t e n e r 

en c u e n t a q u e r e c o n o c í a n s u p e c a d o , y se p r o p o n í a n e n m e n d a r s e 

P o r e s t o l o s d e s p r e c i a b a n , l l e n o s d e p r e s u n c i ó n y s o b e r b i a , y j u z -

g a b a n t e m e r a r i a m e n l e á C r i s t o , p o r q u e c o n v e r s a b a c o n e l l o s y se 

o c u p a b a d e s u c o n v e r s i ó n . Y e s t o e s lo q u e h a c e n h o y t o d a v í a m u -

c h a s p e r s o n a s ' . De e l l a s v a m o s á h a b l a r en n u e s t r a s e g u n d a r e -

flexión, d o n d e o s h e a n u n c i a d o q u e o s d e m o s t r a r í a . 

II. Cuán fácil culpable y peligroso es imitar á los fariseos en sus 

calumniadoras quejas. — L a m a l i c i a d e l a s q u e j a s d e los f a r i s e o s 

I. MarchanL loe. cit. 



c o n s i s t í a e n s u p r o p o s i t o d e d e s a c r e d i t a r a l S a l v a d o r p a r a c o n e l 

p u e b l o , á fin d e q u a e n l u g a r d e p e n s a r b i e n d e é l , p e n s a s e m a l . 

E s t a s q u e j a s n o e r a n o t r a c o s a , e n r e a l i d a d , m a s q u e m a l e d i c e n -

c i a s , c a l u m n i a s , e n u n a p a l a b r a , d e t r a c c i o n e s ' . 

P u e s b i e n ; d e c i m o s , e n p r i m e r l u g a r , q u e e s s u m a m e n t e f á c i l 

c a e r e n e s t a s f a l t a s d e l o s f a r i s e o s . E n c u a n t o á l a s o t r a s , n o s i e m -

p r e e s f á c i l s o m e t e r l a s . El r o b o n o s e c o m e t e d e o r d i n a r i o s i n o á 

f a v o r d e l a s t i n i e b l a s , ó p o r l o m e n o s e n s e c r e t o . P a r a c o m e t e r l a 

I . F i t d e t r a c t i o : P r i m o , c u m o c c u l l u m a l i c u j u s p e c c a t u m r e v e l a t u r . 

M u l t i h o c l i c e r e e x i s t i m a n t , d u i n m o d o v e r u m d i c a n t , n o n a t t e n d c n t c s , 

q u o d v i o l e n t j u s q u o d h a b e t p e c c a t o i ad f a m a m s u a m c o n s e r v a n d a m 

a p u d e o s q u i b u s e j u s p e c c a t u m o c c u l t n m e s t . — S e c u n d o , c u m p e c c a -

t u m a l t e r i u s e x a g g e r a t u r , q u o d p l e r u m q u e l i t ; c u m a l i e r i u s v i t i a vel 

p e c c a t a r e í c r u n t u r . — T e r t i o , c u m f a l s u m c r i m e n a l i c u i i m p o n i t u r , 

q u o d p r i e t e r d e t r a c t i o n e m i n c l u d i t e t i a m m e n d a c i u m d a m n o s u m . — 

Q u a r t o , c u m a l i e r i u s f a c t a b o n a n e g a n t u r vel i m m i n u u n t u r . Q u i h o c 

f a c i u n t : Sepulcrum patens est guttur eorum, q u o n i a m , u t i s c p u l c r u m e x -

c e l l e n t i u m v i r o r u m n o m e n o b s c u r a t e t s e p e l i t ; i t a f a c i u n t i l l i , — 

Q u i n t o , c u m a l t e r i u s b o n a o p e r a m a l e q u i s i n t e r p r e t a t u r , d o i n t e n t a n e 

e j u s p e r p e r a m j u d i c a n s . — S e x t o , c u m d e t r a b e n t e s a u d i u n t u r . De q u o 

P r o v . x x i v , d i c i l u r : Cum detracurihus ne commiseearis, quùniam repente 

consurget perdilio eorum et ruinam utriusque quis novit"! d e t r a h e n t i s v i -

d e l i c e t e t a u s c u l t a n t e : e t S . B e r n a r d u s , in s e r m . Detractor ei libens 

auditor, uterque diatiolum in lingua portal. P r e c l a r e e t v e r i s s i m e S . 

H i e r , i n e p . a d C e l a n t i a m s c r i b i t : « Q u o d si b s c i n n o b i s e s s e t d i l i -

g e n t i a , n e p a s s i m o b t r e c t a t o r i b u s c r e d e r e m u s , j a m u m n e s d e t r a h e r e 

t i m e r e n t , n e n o n l a m a l i o s , q u a m s e i p s o s vi les d e t r a h e n d o f a c e r e n t , 

s e d h o c ideo m a l u m c e l e b r e e s t , i d c i r e o in m u i t i s f e r v e t h o c V i t i u m , 

q u i a p e n e a b o m n i b u s l i b e n t e r a u d i t u r . » Sie i l le n i m i r u m u t i c u m c a -

m s u n u s a b a l i o l a c e r a t a e t p r o s l e r n i t u r a l i i e t i a m a c c u r r u n t , c t in 

p r o s t r a l u m d e n i e s e x e r u n t : i l a fit p l e r u m q u e i n t e r h o m i n e s . — O m n i a 

h ® c m o r t a l i a p e c c a l a s u n t , s i ex i n t e n l i o n e n o c e n d i a l t e r i u s f a m a fiant. 

S e c u s s i ex l e v i t a t e a n i m i a u t i n c o n s i d e r a l i o n e ; q u o c a s u s u n t v e n i a -

l i a : si c a u s a c o r r e c t i o n « ! j u s t a j , e t c . , n u l l u m o m n i n o (FADER, loc. c i t . 

c o n c . 9 , n . 1 . ) 

f o r n i c a c i ó n ó el a d u l t e r i o e s p r e c i s o e n c o n t r a r u n c ó m p l i c e . E l a s e -

s i n a t o p r o d u c e c o n s e c u e n c i a s q u e l e h a c e n d i f í c i l d e c o n s u m a r , s i n 

t e n e r e n c u e n t a l a d e f e n s a d e s e s p e r a d a q u e o p o n e l a v i c t i m a . E s t o s 

c r í m e n e s y o t r o s p a r e c i d o s s o n a d e m a s n e c e s a r i a m e n t e m u y r a r o s . 

A p a r t e l a s d i f i c u l t a d e s q u e p r e s e n t a s u p e r p e t r a c i ó n , l a s o c a s i o n e s 

p a r a e m p r e n d e r s u e j e c u c i ó n s o l o s e p r e s e n t a n d e t a r d e e n l a r d e . 

M u y d i f e r e n t e e s e l c r i m e n d e l a d e t r a c c i ó n . S e c ó m e l e c o n l a m a 

v o r f a c i l i d a d . N o s e n e c e s i t a p a r a e s t o n i f u e r z a , n i a s t u c i a , n i s a -

b e r . B a s t a c o n t e n e r m a l i c i a e n e l c o r a z o n . M a l i c i a , d e c i m o s , y p o -

c o i m p o r t a q u e p r o c e d a d e c e l o s , e n v i d i a , o d i o , ó v e n g a n z a . C o n l a 

m a l i c i a e n e l c o r a z o n , p u e d e n , p u e s , c o m e t e r s e t o d a c l a s e d e d e -

t r a c c i o n e s . A ñ a d i d q u e p a r a c o m e t e r e s t a f a l t a n o s e e s p o n e u n o , 

e n g e n e r a l , ó n i n g ú n p e l i g r o . F i n a l m e n t e , s i c o n s i d e r á i s q u e l a s 

o c a s i o n e s s o n c o n t i n u a s , p u e s t o q i w t o d a c o n v e r s a c i ó n s e p r e s t a á 

e l l o , c o m p r e n d e r e i s r e p i l o q u e e s s u m a m e n t e f á c i l c a e r e n e l l a . 

H e a h í p o r q u é n o h a y f a l t a q u e s e a t a n c o m ú n , l . a s d e m á s , s o n 

m a s ó m e n o s p r o p i a s d e c i e r t a s e d a d e s , d e c i e r t a s p r o f e s i o n e s , d e 

t a l 6 c u a l s e x o . P o r e s l o l a d e s h o n e s t i d a d e s g e n e r a l m e n t e u n v i c i o 

d e l a j u v e n t u d , l a b l a s f e m i a , u n v i c i o d e s o l d a d o y c a r r e t e r o , l a 

e m b r i a g u e z , u n v i c i o d e h o m b r e , l a m o l i c i e , u n v i c i o d e m u j e r . P e -

r o l a d e t r a c c i ó n e s u n v i c i o d e t o d a s l a s e d a d e s , d e l o d o s l o s s e x o s , 

d e t o d a s l a s p r o f e s i o n e s . E l a n c i a n o i n c u r r e e n él l o m i s m o q u e e l 

j ó v e n : el h o m b r e l o m i s m o q u e l a m u j e r ; y l o s e s l a d o s m a s s a n t o s 

p a r t i c i p a n t a m b i é n d e s u i n f e c c i ó n . 

¿ S e r á q u e l a d e t r a c c i ó n e s u n a f a l t a l i g e r a , p o r c u y a r a z ó n t o -

d o s l a c o m e t e n s i n e l m e n o r r e p a r o ? D e s e n g a ñ a o s , c r i s t i a n o s , s i 

l e n e i s e s t a o p i n i o n . L a d e t r a c c i ó n , p o r e l c o n t r a r i o , e s u n a f a l t a 

m u y g r a v e , e n r a z ó n d e l o s c o n s i d e r a b l e s p e r j u i c i o s q u e o c a s i o n a , 

l a n t o a l q u e l a d i c e , c o m o a l q u e l a o y e , c o m o a l q u e e s v i c t i m a d e 

e l l a . 

E l d a ñ o c a u s a d o p o r l a d e t r a c c i ó n a l q u e s e h a c e c u l p a b l e d e e l -

l a c o n s i s t e n a d a m e n o s q u e e n l a m u e r t e d e s u a l m a , e n r a z ó n á s e r 

l a d e t r a c c i ó n , p o r s u n a t u r a l e z a , u n p e c a d o m o r l a l m a s g r a v e a ú n 

q u e e l t o b o , p o r q u e q u i l a u n b i e n m a s p r e c i o s o q u e el o r o y l a 



p l a t a ' . E n e f e c t o : e s u n p r i n c i p i o a d m i t i d o p o r t o d o e l m u n d o , q u e 

l a r e p u t a c i ó n e s u n b i e n m o r a l s u p e r i o r á t o d o s l o s b i e n e s e x t e r i o -

r e s d e l a f o r t u n a ; y n o h a y p e r s o n a q u e n o e s t é d i s p u e s t a á d a r s u 

b o l s a p o r c o n s e r v a r su h o n o r . | C o n c l u i d d e e s t o c u a l d e b e s e r la 

g r a v e d a d d e u n a s i m p l e d e t r a c c i ó n , d e u n a m u r m u r a c i ó n , d e u n a 

c a l u m n i a ! N o e s t a r í a i s á g u s t o s ¡ v u e s t r a c o n c i e n c i a o s r e p r o c h a s e 

h a b e r q u i t a d o u n a s i m p l e m o n e d a d e c ien c é n t i m o s : p e r o h a y 

q u i e n s i e n t e l a r e p u t a c i ó n d e h o m b r e d e b i e n q u e le h a b é i s h e c h o 

p e r d e r , m u c h o m a s q u e s i l e h u b i e s e i s q u i t a d o , m i l f r a n c o s . C o m -

p r e n d e d p o r e s t o , r e p e t i m o s , c u á n g r a v e m e n t e p e c a e l q u e h a b l a 

m a l d e s u p r ó j i m o , y c u a n t o d a ñ o s e c a u s a á s i m i s m o . — Dos c o -

s a s , s i n e m b a r g o , p u e d e n d i s m i n u i r s u f a l t a en c i e r t a p r o p o r c i ó n , la 

p e q u e n e z de l m a l r e p r o c h a d o , y la a u s e n c i a d e r e f l e x i ó n . P e r o n o 

n o s e n g a ñ e m o s s o b r e e s t o : p o r q u e a q u e l l o q u e c o n s i d e r a r í a m o s c o -

m o c o s a i n s i g n i f i c a n t e , p o d r í a s e r m u y g r a v e e n r e a l i d a d . 

E l d a ñ o c a u s a d o p o r l a d e t r a c c i ó n á l a p e r s o n a q u e l a e s c u c h a , 

n o e s m u c h o m e n o r . S i , e n e f e c t o , l a e s c u c h a c o n c o m p l a c e n c i a y 

p l a c e r , p a r t i c i p a p l e n a m e n t e d e su m a l i c i a . Si n o l e p r e s t a m a s q u e 

u n l i g e r o c o n s e n t i m i e n t o , s u f a l l a e l m e n o s . E n t o d o c a s o , l a d e -

t r a c c i ó n es , p a r a l a p e r s o n a q u e l a e s c u c h a , u n a o c a s i o n d e p e c a d o . 

El q u e o y e a l m u r m u r a d o r n o p u e d e e x i m i r s e d e t o d a f a l t a m a s 

q u e i m p o n i é n d o l e s i l e n c i o , s i es s u s u p e r i o r : l l a m á n d o l e á l a c a r i -

d a d , s i e s s u i g u a l ; y a l e j á n d o s e , ó p o r l o m e n o s , d e m o s t r a n d o , 

c o n s e m b l a n t e s e v e r o , q u e r e p r u e b a lo q n e s e d i c e , si e s s u i n f e -

r i o r J . E n l a i n t e l i g e n c i a d e q u e en t o d o e s o e s p r e c i s o o b r a r c o n 

m o d e r a c i ó n y p r u d e n c i a , p a r a n o a g r a v a r u n m a l q u e s e q u i e r e 

c o m b a t i r . P e r o la m o d e r a c i ó n y l a p r u d e n c i a n o d e s t r u y e n l a s r e -

1. C u r a m h a b e d e b o n o n o m i n e ; hoc e n i m m a g i s p e r m a n e b i t t i b i , 

q u a m mil le t b e s a u r i p re t io s i et m a g n i (Ecc t . x iv , 15). 

2 . Quid f a e i e n d u m Ín te r d e t r a h e n t e s . 1» Modeste co r r ige d e t r a c t o r e m . 

2° Alio d ive r t e s e r m o n e m . 3« F r o n t e r a c o r r u g a . 4= F u g e si po t e s . 5 ° 0 b -

u r a a u r e s . — 6» C l a u d e a u r e s c o r d i s pe r d i s p l i c e n t i a m {FABER, Op. 
conc. Dora. 3 . pos t Pon tee , conc . 5). 

g l a s y los p r i n c i p i o s , á l o s c u a l e s e s n e c e s a r i o a p r o x i m a r s e s i e m p r e 

c u a n t o s e a p o s i b l e . 

E l t e r c e r d a ñ o o c a s i o n a d o p o r l a d e t r a c c i ó n es e l q u e e x p e r i m e n -

ta la p e r s o n a d e q u i e n s e m u r m u r a . C o n s i d e r a d o en si m i s m o e s t e 

d a ñ o e s m e n o s g r a v e q u e l o s d o s p r e c e d e n t e s . P o r q u e n o s e t r a t a 

a q u í m a s q u e d e l a r e p u t a c i ó n , q u e e s v e r d a d e r a m e n t e u n b i e n m u y 

p r e c i o s o , p e r o d e s p u é s d e t o d o s u n b i e n t e m p o r a l ; m i e n t r a s q n e e l 

d a ñ o e x p e r i m e n t a d o p o r e l m u r m u r a d o r y el q u e le e s c u c h a se r e -

fiere a l a l m a , l o q u e l e h a c e i n c o m p a r a b l e m e n t e m a s g r a v e . P e r o 

c o n s m e r a a o e n s u s c o n s e c u e n c i a s , e l d a ñ o e x p e r i m e n t a d o p o r l a 

p e r s o n a d e q u i e n se m u r m u r a p u e d e l l e g a r á s e r s u m a m e n t e 

g r a v e . P o r q u e si e s t a p e r s o n a l l e g a á s a b e r e l p e r j u i c i o q u e 

se h a c a u s a d o á s u r e p u t a c i ó n , r . u e d e c o n c e b i r u n o d i o p r o -

f u n d o c o n t r a s u d e t r a c t o r , y q u e r e r v e n g a r s e d e é l , l o q u e 

d a l u g a r á u n a s e r i e i n c a l c u l a b l e d e p e c a d o s , y a p a r a e l l a m i s m a , 

y a p a r a l o d o s los q u e e m p l e a en su v e n g a n z a 

I . De l rac í io uno ic tu t r ip lex v u l n u s i n f e r i . U n d c B e r n a r d u s , in s e r m . 

vocat eain l a n c e a m , q n a t r e s u n o ictu p e n e t r a t , a u c t o r e m . a u d í t o r c m , 

a b s e n t e m . I m p r i m í s e n i m v u l n e r a i a u d í e n t e m , d u m etiarn i p s u m de-

t r ao t íon i s p a r t í c i p e m fac i t , e t d u m e u m pe r a l i e n o r u m v i t i o r u m raaní-

f e s t a t i onem a s p o a bono r e t r a h i t et in m a l o con f i rma t . Si e n i m a u d i e n s 

pecca to r s í t , s e g n i o r fiet pecca t i s o c i u m n a c l u s : si j u s t u s , in a r r o g a n -

t i a m to l l e tu r , q u o d n o n s í t s i c u t e s t e r i h o m i n u m , r a p t o r e s , e l e . — Se-

c u n d o , a b s e n t e m co i d e t r a h i t c o n f u n d i t et h o n o r e suo spoJiat , u n d e a s -

pe m a g n a illi p r o v e n i u n t d e t r i m e n t a , et s i m u l i n j u r i a m ei f ac i t , (licet 

ve ra na r r e t ) si occul ta e j u s p e c c a t a p a n d a t : q u i a b 3 b e t p r o x i m u s ¡11c 

a d b u c j u s ad c o n s e r v a n d u m sibi f a m a m b o n a m . Ad baie for te Deus j a m 

r e m i s i t ¡Ili, quod tu ca rp i s . Onde S. J o a n n e s e l eemosvn . ep i scopus , 

e t i a m publ ico p e c c a n t e s t axar i v e t a b a t : « Fieri q u i p p e po les l , a i e b a t , 

u t p c c c a t u m pceni tendo de leve r in t . I n i q u u m es t e n i m id a b h o m i n e p e -

t u l a n t e r e x p r o b r a r i , quod c l e m e n t e r a Deo e s s e t c o n d o n a l u m . » — 

Ter l io , m u l t o m a g i s p e r c u l i t s e i p s u m . P r imo , sp i r i l ua l i t e r , q u i a a l i e n a , 

q u a ca rp i s , v i t ia in te de r ivas ; u t i ( l umen e x u n d a n s s o r d e s t e r r a in se 

t r a n s f e r t . P r i n s q u a m e n i m a l t e r i u s f a m a m den ig res , t u a m ips ius an i -

m a m la id i ss imo pecca to c o m r n a c u l a s . In c u j u s re i s i g n u m M a r i a so ro r 



P e r o l a d e t r a c c i ó n n o e s s o l a m e n t e u n p e c a d o f á c i l d e c o m e t e r y 

m u y g r a v e : e s , finalmente, u n p e c a d o e x c e s i v a m e n t e p e l i g r o s o . E n 

m a t e r i a d e l a t r a c i m o , d i c e n u n a n i m e m e n t e t o d o s l o s P a d r e s , d o c -

t o r e s y t é o l o g o s , n o h a y p e r d ó n , d o n d e n o h a y r e s t i t u c i ó n . P e r o l a 

m u r m u r a c i ó n 6 d e t r a c c i ó n e s el r o b o d e u n a c o s a m a s p r e c i o s a q u e 

e l o r o y l a p l a t a , p u e s t o q u e q u i t a e l h o n o r , q u e v a l e m a s q u e t o -

d a s l a s r i q u e z a s . S i q u e r e m o s , p u e s , q u e D i o s n o s p e r d o n e n u e s t r a 

Moys i s c u m f r a t r i d e t r a x i s s e l : / r a í a s contra eam Dominas abiil, nubes 

quoque messii, qux eral super labernaculum el ecce Maria apparuü pan-

dens lepra quasi nix, N u m . x n , qu ia u t a i t ü r i g . h o m . v i i . in N ú m e r o s : 

« Si e s l in a l i q u o g r a f i a S p i r i t u s s a n c t i e t o b t r e c t a t e t d e l r a h i t , r e c e d i t 

ab eo p o s t o b t r e c t a t i o n e m , e t l e p r a r e p l e t u r a n i m a e j u s . » De inde , r e u s 

f i t o m n i u m p e c c a t o r u m , q u a e x e j u s d e t r a c t i o n e s e q u u n t u r e t c o m m i t -

t u n t u r a b a l ü s : fierique p o l e s t u t a d finem u s q u e m u n d i d e l r a d i o a l i -

q u a o p e r e t u r : s i cu l i i l la M a r t i n i Po lon i , q u a s e d i s a p o s t o l i c a g l o r i a m , 

f a l s i s s t m e c o n f i d a f a b u l a d e J o a n n a p a p i s t a ( q u a h o d i c q u e a m u l l í s 

c r e d i t u r ) d e n i g r a v i . Ad h a c r e s t i t u l i o n i s e o b n o x í u m fac i t f a m a e t 

d a m n i e m e r g e n t i s . Ta l i s e n i m i d u s l i n g u a n o n s a n a t u r n i s í e a d e m l in -

g u a r e v o c a n t e q u o d d i x i t . . . « S i n e r e s t i t u i t o n e p c c n i t e n t i a n o n a g i t u r 

s e d G n g i t u r , » a i t S . A u g u s t i n u s , e p . LIV... Fac i l e d i m i t t i t u r ex c a v e ¡ 

av i s , s e d n o n i t a f a c i l e i n e a m d e r n r e t r a h i t u r . I t a v e r b u m d e t r a c t i o n i s 

f a c i l e d e p r o m i l u r e t a l i i s i n s i n u a t e , s e d n o n i t a fac i le r e v o c a t u r , vo la t 

i r r e v o c a b i l e v e r b u m . - S e c u n d o , c o r p o r a l i t e r , q u i a s a p e t a l e s d e l r a c -

l iones a d i l los p e r f e r u n t u r , q u o s i m p e t i v e r e , m a x i m e m a g n a t e s e t r e g e s 

q u i u t l o n g a s q u o q u e h a b e n t a u r e s , qu i s a p e g r a v e s s u m u n t u l t i o n c s . 

ü n d e E c c l . X : in cogüalione lúa regi ne delrahas et in secreto cubiculi lui 

ne maledaens divili, quia el aves ccelì ortahunt vocem luam. I l i nc P y t b a -

g o r a m o n i t u m : In a s t r u m n u n q u a m d i g i t u m i n t e n d e , id e s t , d c ' m a -

g n a t i b u s n i h i l t e m e r e l o q u e r e . - D e n i q u e , i r a m Dei e t s n p p l i c i u m i n 

s e p r o v o c a i , ldc i rco i r a t u s D o m i n u s c o n t r a d e t r a c t o r e s , ab i i t u t s u p r a d . 

q u i a n i m i r u m : . . I r a f u r o r i s Don, in i e f f i c i t u r s u p e r e o s qu i m a l e l o -

q u u n t u r et d e t r a h u n t , » i n q u i t O r i g . ub i s u p . A u d i S a p i e n t e m , P r o v . 

Kiv : Cum delratforibus non comUceam ; quoniam repente consurgel per-

duto eorum, et ruinam viriusque quisnovil ? (FAUER, l o c . c i t . conc . 6 , n . 

3 ) . 

d e t r a c c i ó n , e s p r e c i s o r e s t i t u i r e l h o n o r á q u i e n s e l o h e m o s q u i l a -

d o . ¿ P e r o c ó m o l o g r a r l o ? Q u i z a s n o h a b é i s r e f l e x i o n a d o n u n c a s e 

r i a m c n l e , e n l a s d i f i c u l t a d e s q u e p r e s e n t a s e m e j a n t e r e s t i t u c i ó n . 

S i , e n e f e c t o , e s u n a c o s a f a l s a q u e h e m o s i n v e n t a d o p a r a e m p a -

ñ a r el h o n o r d e o t r o , e s t a m o s o b l i g a d o s A b u s c a r á l o s q u e h e m o s 

h a b l a d o d e e l l a , p a r a d e c i r l e s q u e n o e s a s í , y q u e n u e s t r a p a s i ó n 

n o s h a h e c h o t o m a r s i m p l e s s o s p e c h a s y c o n j e c t u r a s p o r r e a l i d a -

d e s . 

S i e s u n a f a l t a v e r d a d e r a , p e r o s e c r e t a , q u e h e m o s p u b l i c a d o ¿ á 

q u é m e d i o a c u d i r e m o s p a r a r e p a r a r l a b r e c h a a b i e r t a e n e l h o n o r 

d e n u e s t r o p r ó j i m o ? ¿ D i r e m o s q u e h e m o s m e n t i d o ? S e r i a c a e r e n 

o t r a f a l t a , y r e p a r a r l a m u r m u r a c i ó n c o n u n a m e n t i r a , l o q u e n o 

e s t á p e r m i t i d o . E s p r e c i s o o b r a r c o n d o b l e z ; h a y q u e t o m a r g i r o s 

e s t u d i a d o s , q u e , s i n c o m p r o m e t e r n o s , s a l v e n á n u e s l r o p r ó j i m o , l o 

q u e s e r á d i f í c i l q u e h a g a m o s d e t a n p e r f e c t a m a n e r a q u e n o l l e g u e n 

á c o m p r e n d e r q u e o b r a m o s a s í p a r a d e s c a r g a r n u e s t r a c o n c i e n c i a 

y q u e , e n e l f o n d o , e l c r i m e n q u e h e m o s r e v e l a d o e r a c i e r t o . ¿ Q u é 

e s n e c e s a r i o h a c e r , p o r c o n s i g u i e n t e , p a r a b o r r a r d e l o s e s p í r i t u s 

e s t a m a l a i m p r e s i ó n ? C a s i n o s i b e m o s l o q u e d e c i r . H a y q u e r e s t i -

t u i r i n d i s p e n s a b l e m e n t e : h e a q u í l a o b l i g a c i ó n ; p e r o n o s e s a b e 

b i e n p o r q u é m e d i o s . 

Y n o h a y q u e d e v o l v e r s o l a m e n t e el h o n o r : e s p r e c i s o r e p a r a r 

t o d a s l a s p e r d i d a s m a t e r i a l e s q n e h a n p o d i d o s e r c o n s e c u e n c i a d e 

l a m u r m u r a c i ó n . H a b é i s s i d o l a c a u s a d e q u e u n c r i a d o s e h a y a 

q u e d a d o s i n c o l o c a c i o n p o r h a b e r h a b l a d o m a l d e é l ; p u e s h a y q u e 

r e s t i t u i r l e n o s o l a m e n t e s u h o n o r , s i n o t a m b i é n el e q u i v a l e n t e d e 

l o s s a l a r i o s q u e h a p e r d i d o , s i n l o c u a l D i o s n o o s p e r d o n a r á . H a -

b é i s i m p e d i d o , p o r c u a l q u i e r m a l p r o p ó s i t o , e l c a s a m i e n t o d e u n a 

j o v e n , ó d e c u a l q u i e r a o t r a p e r s o n a : e s n e c e s s a r i o r e p a r a r , e n l a 

m e d i d a d e v u e s t r a p o s i b i l i d a d , el p e r j u i c i o o c a s i o n a d o . 

C o n f i e s o q u e e s t a m o r a l m e e x t r e m e c e ; p u e s p a r a t a n t a s m u r -

m u r a c i o n e s c o m o se c o m e t e n d i a r i a m e n t e , ¡ q u é p o c a s r e p a r a c i o n e s 

s e v e n ! P o r n u e s t r a c u e n t a ¿ l a s h e m o s h e c h o a l g u n a v e z ? P e r o , 

a ú n c u a n d o q u i s i é r a m o s r e p a r a r n u e s t r a s d e t r a c c i o n e s , ¿ c ó m o p o -
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d r í a m o s h a c e r l o ? P o r q u e c o m o l a s p r i m e r a s i m p r e s i o n e s s o n s i e m -

p r e l a s m a s f u e r t e s , p o r m a s q u e q u e r a m o s e x c u s a r a l h o m b r e á 

q u i e n a n t e s h e m o s i n f a m a d o , p o r m a s q u e q u e r a m o s t r i b u t a r l e a l a -

b a n z a s , y h a c e r l e p a s a r p o r u n v e r d a d e r o h o m b r e h o n r a d o , n o n o s 

c r e e r á n , p o r e s t a r p r e v e n i d o s á c a u s a d e l o q u e d e é l h e m o s d i c h o 

a n t e r i o r m e n t e ' . 

Y p o r o t r a p a r t e , ¿ a n t e q u i e n h a se h a c e r s e e s t a r e p a r a c i ó n ? Los 

q u e n o s h a n o i d o d e s o l l a r a l p r ó j i m o h a n e s l e n d i d o n u e s l r a s p a l a -

b r a s p o r l o d o s l a d o s . A d e m á s , l a d e t r a c c i ó n , a l p a s a r d e b o c a e n 

b o c a , a u m e n t a c a d a vez m a s , c o m o l a b o l a d e n i e v e . H a b í a i s d i c h o 

s o l a m e n t e d e u n a j ó v e n q u e e s u n p o c o l i g e r a ; p e r o a l r e p e t i r v u e s -

¡ r a s i m p r u d e n t e s y c u l p a b l e s p a l a b r a s , l a s h a n a g r a v a d o , y l a p o -

b r e i n o c e n t e s e e n c u e n t r a a l fin a p l a s t a d a p o r el p e s o d e la c a l u m -

n i a c u y a g e r m e n h a b é i s e c h a d o v o s o t r o s . L u e g o e s a d e s g r a c i a y t o -

d o s l o s p e c a d o s q u e l a h a n t r a i d o c o s m ! g o , o s s o n i m p u t a b l e s , c o m o 

e l e f e c t o á la c a u s a , y s i n o l o s r e p a r a í s , h a s t a d o n d e o s s ea p o s i b l e 

n o h a y a u t o r i d a d en l a I g l e s i a q u e p u e d a a b s o l v e r o s . 

N o e s e s t e e l p a r e c e r d e u n c a s u i s t a s e v e r o , e s l a d o c t r i n a d e l a 

I g l e s i a m i s m a . L o s P a d r e s , l o s d o c t o r e s , l o s c o n c i l i o s , t o d o s d e c l a -

r a n , e n e f e c t o , q u e e s n e c e s a r i o r e p a r a r e l h o n o r q u e se h a m a n -

c h a d o , y r e s t i t u i r los d a l l o s c a u s a d o s p o r l a d e t r a c c i ó n , s i n l o c u a l 

n o h a y q u e e s p e r a r p e r d ó n en e s t e m a n d o , n i c ie lo e n e l o t r o . 

Conclusión. — As í p u e s , c r i s t i a n o s , l o s f a r i s e o s y e s c r i b a s f u e -

r o n e x t r e m a d a m e n t e i n j u s t o s c o n el S a l v a d o r , m u r m u r a n d o c o n t r a 

1. \ a l d e d e t e s t a b i l e c s t h o c sce lus , qu ia n o n t a n t u m r e m e d i u m sibi 

c o n t r a r i u m prof ic í t , q u a n t u m s u a m a l i t i a o f f i c i t ; a m p l i u s e n i m l i n g u a 

d e t r a h e n t i s po te s t noeere , q u a m excusa t c r i a seu l auda to r i a p o s s c t p r o -

ficere, m á x i m e c u m h o m í n e s p ron io re s s in t ad c r e d e n d u m , et ad m e -

morias e o m n i e n d a n d u m m a l a , q u a m bona . Sít q u í d a m , qui m a l u m d i -

ca t , p rofec to in p r o m p t u e s t , quod il lud c r e d a t u r . V e n e n u m semel b a -

b i t u m p l u s g r a v a r e t , q u a m t h e r i a c a p l u r i e s s u m p t a r e m e d i n m da re t . 

S a g i t t a q u o q u e h u m a n o corpor i in f ixa v u l n e r a l in m o m e n t o , sed me> 

d i c a m e n t a i l l i n o n p r o s u n t , ni longo e x p e r i m e n t o (S. BERNSRD. SEN. 

serm. 23, a . 2 , c . 7). 

l a m a n e r a c o m o s e c o n d u c í a c o n l o s p u b U c a n o s y p e c a d o r e s , y t r a -

t a n d o c o n e s t o d e d e p r i m i r l e e n el e s p í r i t u d e l p u e b l o . P e r o la f a l t a 

q u e c o m e t i e r o n , n o s e s s u m a m e n t e f á c i l d e c o m e t e r l a , á n u e s t r a 

v e z , p o r m a s q u e s e a e x t r e m a d a m e n t e g r a v e , á c a u s a d e l d a ñ o q u e 

h a c e a l q u e la c o m e t e r , a l q u e la o y e y a l q u e e s v i c t i m a d e e l l a ; y 

s u m a m e n t e p e l i g r o s a en r a z ó n de l d e b e r q u e h a y d e r e p a r a r l a y d e 

l a d i f i c u l t a d q u e se e n c u e n t r a p a r a h a c e r l o . E s t e m o s , p u e s , a l e r t a 

c o n t r a u n a f a l t a t a n t e m i b l e p o r t a n t o s m o t i v o s . M a n t e n g á m o n o s 

en g u a r d i a p a r a n o c o m e t e r l a , c o m o i g u a l m e n t e p a r a n o p a r t i c i p a r 

d e l a s m u r m u r a c i o n e s d e l o s d e m á s , e s c u c h á n d o l a s c o n p l a c e r . 

P r o p o n g á m o n o s c o m o r e g l a i n v i o l a b l e n o h a b l a r d e n u e s t r o p r ó g i -

m o s i n o p a r a d e c i r b i e n d e é l . Si n o l e ñ e m o s c o s a b u e n a q u e d e c i r , 

n o d i g a m o s n a d a . P e r o si h e m o s t e n i d o l a d e s g r a c i a d e d a ñ a r á a l -

g u n o c o n n u e s t r a s p a l a b r a s , n o n o s t r a n q u i l i c e m o s s i n o d e s p u e s 

q u e h a y a m o s h e c h o , c o n f o r m e c o n e l p a r e c e r d e n u e s t r o c o n f e s o r , 

t o d o c u a n t o d e n o s o t r o s d e p e n d a p a r a r e p a r a r n u e s t r a f a l t a . Y p a -

r a c o r t a r el m a l d e r a í z , a m e m o s á n u e s t r o p r ó j i m o c o m o á n o s o -

t r o s m i s m o s . De e s t e m o d o e v i t a r e m o s u n a d e l a s f a l t a s q u e l a n z a n 

m a y o r n ú m e r o d e c o n d e n a d o s a l i n f i e r n o ' . As í s e a . 

1. R e m e d i a c o n t r a d e t r a c t í o n e m ac t í vam et p a s s i v a m . I. R e m e d i a ac-

t i v a : 1° Cons ide ra v í l í t a tem h u j u s vi t i i . 2» A t t e n d e t ib í ips i . 3" C o n s i -

d e r a i n j u r i a s e t n o x a s d e t r a e l i o n i s : v u l n e r a t a u d i e n t e m , a b s e n t e m , de-

t r a h e n t e m i p s u m et s p i r í t u a l i l e r et co rpora l i t e r . 4 o Cons ide ra d e t r a c -

t o r u m pcenas . — I I . R e m e d i a p a s s í v a : 1« Con temne . 2» Rene te g e r e . 

3° Noli a u d í r e . 4° G a u d e po t ius (FABEK, Op. con. Dom. 3 . pos l P e n l e c . 

con , 6). — Media c o n t r a d e i r a c t í o n e m : 1» Dilectío p r o x i m i . 2° Correc-

tio se r ía . 3" Pcení ten t ia ee l e r a t a . 4» H u m i l i a t í o p r o f u n d a . 5» Respec tos 

h u m a n i c o n t e m p t u s . 6 o Divcrsio s e r m o n í s . 7» Tr i s t i t i a vu l tu s . 8» Obli-

vio a b s e n t i u m h o m i n u m . 9« Bona locu t io d e d e t r a h e n t e . 10« Deposi t io 

c u r a d e al i is ad se n o n p e r t i n e n t i b u s . 11» Audi l io nega t a . 12° R a d i c a n 

to l lc re , q u a cs t , a u t s u p e r b i a , au t levi tas a n i m i , a u t i nv id ia , a u t s i -

m u l l a s et a l íena t ío , a u t c o n s u e t u d o . 13° Se ipsum et suos de l cc tus i n s -

p i ce re . 14« F u g e r e soc ic ta tem d e i r a c t o r u m . 15° Non cito c rede re n a r -

r a n t i b u s . 16° S e r m o n e m alio d e r i v a r e (LOUSER.BÍMI'OÍ/I. ve rbo Detraclio). 



T E R C E R D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

TkRCERA INSTRUCCION 

Parabola de la oveja extraviada. 

La oveja extraviada representa :I. El género humano culpable. —II. El alma 
pecadora. 

A c a b á i s d e o i r , c r i s t i a n o s , l a s m u r m u r a c i o n e s l l e n a s d e p e r f i d i a 

d e l o s e s c r i b a s y f a r i s e o s , v i e n d o á J e s ú s a c o g e r c o n b e n e v o l e n c i a 

á l o s p u b l í c a n o s y p e c a d o r e s q u e s e a c e r c a b a n á. é l . ¿ C ó m o l e s r e s -

p o n d i ó e l S a l v a d o r ? ¿ C ó m o j u s t i f i c a á l o s o j o s d e e l l o s s u c o n d u c -

t a s i n e m b a r g o d e q u e n o n e c e s i t a b a s e r j u s t i f i c a d a ? ¿ L e s d i r i g e 

r e c o n v e n c i o n e s ? ¿ C o n f u n d e c o n p a l a b r a s d e v e n g a n z a l a e n o r m i -

d a d d e s u s c r i m í n a l e s i n s i n u a c i o n e s ? De n i n g ú n m o d o . C o n m o d e -

r a c i ó n e n t e r a m e n t e d i v i n a , s e l i m i t a á p r o p o n e r l e s l a p a r á b o l a d e 

u n h o m b r e q u e , t i e n e n d o c i e n o v e j a s , y h a b i e n d o p e r d i d o u n a d e j a 

l a s o t r a s n o v e n t a y n u e v e p a r a c o r r e r d e t r a s d e l a q u e h a p e r d i d o . 

L a t r a n s p a r e n c i a d e e s t a p a r á b o l a e s a d m i r a b l e , y s u f u e r z a i r r e s i s -

t i b l e . P r o p o n e r l a á l o s f a r i s e o s , e q u i v a l í a á d e c i r l e s : S í u n h o m b r e 

q u e t u v i e s e c i e n o v e j a s , l l e g a r a á p e r d e r u n a , n o o s e s c a n d a l i z a -

r í a i s a l v e r l e d e j a r l a s o t r a s n o v e n t a y n u e v e , p a r a i r e n b u s c a d e 

l a q u e h a b i a p e r d i d o . P u e s n o o s e s c a n d a l i c é i s t a m p o c o a l v e r m e 

b u s c a r á l o s p e c a d o r e s , q u e s o n l a s o v e j a s p e r d i d a s e x t r a v i a d a s d e 

m i r e d i l . T a ! e s , e n e f e c t o , el s e n t i d o q u e el S a l v a d o r m i s m o h a 

d a d o á s u p a r á b o l a ; y en e s t e s e n t i d o t a m b i é n l a h a n e n t e n d i d o 

s i e m p r e l o s s a n t o s P a d r e s , v i e n d o e n l a o v e j a p e r d i d a l a d o b l e i m a -

g e n d e l g é n e r o h n m a n o c u l p a b l e , d e l a l m a p e c a d o r a ' . E s t o e s l o 

1. Q u a s u n t i l l a n o n a g i n t a n o v e m o v e s , e t qu¡e c e n t e s i m a ? R c s p . d u -

p l i c i l e r e x p o n i p o s s e h a n c p a r a b o l a m . P r i t n o , d e u n i v e r s a l i g e n e r i s h u -

m a n i r e d e m p t i o n e : s e c u n d o , d e p e c u l i a r i c u j u s q u e p e e c a t o r i s c o n v e r -

q u e v o v à e x p l i c a r o s , y l o q u e o s h a ' r à c o m p r e n d e r l a i n f i n i t a b o n -

d a d d e N u e s t r o S e f l o r p a r a c o n n o s o t r o s . ; O j a l à q u e n u e s l r o c o r a -

z o n s e a t o c a d o s a n t a m e n t e p o r é l , y c o n d u c i d o , n o à a b u s a r d e e s t à 

b o n d a d , s i n o é b e n d e c i r l a y c o r r e s p o n d e r à e l l a ! 

s i o n e , e t h i c s e n s u s v i d e t u r p r i n e i p a l i t e r a C h r i s t o i n t e n t u s : q u i a s e r -

m o n e m h i c f a c i t d e p u h l i c a n o r u m e t p e c c a t o r u m c o n v e r s i o n e . J u x t a 

p r i m u m n o n a g i n t a n o v e m o v e s s u n t a n g e l i , q u o r u m n o v c m s u n t c h o r i , 

e t s p e c i e s i n n u m e r o ; , c u m h o m i n u m u n a t a n t u m s i t : s i c q u e c e n t e s i m a 

ov i s , h o m o s e u h u m a n u m g e n u s e s t . A n g e l i s u n t o v e s p r o p t e r i n n o -

c e n t i a m s e m p e r c u m p a s t o r e s u o i n a l t i s c o d i r c c e s s i b u s c o m m o r a n l e s . 

H o m i n e s v e r o o v e s s u n t , q u i a n a s e u n t u r i n e r m e s u t i l l s : q u i a f a c i l e 

a b e r r a m n e c p e r s e r e d i r e p o s s u n t : q u i a l u p u s i n f e r n a l i s e i s s e m p e r i n -

8 i d i a l u r , e t c . P e r i i t h a c o v i s , q u a n d o p e c c a v i t i n p a r a d i s o , i d e o q u e i n d e 

e m i s s a e s t . D n d e I s a i a s , c . LUI, a i t : Omnes nos quasi oves erravimus. R e -

l i q u i t D e u s n o n a g i n l a n o v c m i n d e s e r t o , q u a n d o n a t n r a m a n g c l i c a m 

nou a s s u m p s i t , s e d h u m a n a m : v e l q u a n d o s e c u n d u m n a t u r a m h u m a -

n a m v i v e r e e x t r a c o ; l u m i n t e r r i s v o l u i t : ve l q u a n d o f a c l a i n c a r n a t i o n e 

m a g i s s e d e d i t h o m i n i b u s j u v a n d i s , q u a m a n g e l i s ; v e l u t s i i n a t e r , q u a 

f t l i u m s u u m p r i m u m t e n e r e q u i d e m d i l e x i t , a l t e r a m t a m e n m i n o r e m 

n a c t a m a g i s a d h u c d i l i g a t : e t m a j o r i b u s b e n e f i c i ò p r o s e q u a t u r . — C a -

l u r a v o c a t u r d e s e r t u m , q u i a n o b i s a b d i t u m , e t r e m o t u m , e t q u i a p a s -

c u i s u b e r r i m i s r e f e r t u m , e t c . Ad h a n c o v e m q u a r e n d a m i v i t D o m i n u s , 

q u a n d o ad p a s s i o n e ^ e t m o n t e m C a l v a r i ® , u b i A d a m s e p u l t u s e r a t : 

p o s l e a e a r n i n h u m e r o s s u s t u l i t , q u a n d o i p s o Peccala nostra perlulit in 

Corpore suo super lignum, u t l o q u i t u r S . P e t r u s , I . P e t . i t ; s e u q u a n d o 

p r o n o b i s in c r o c e p a s s u s e s t ; e t q u i d e m gaudens u t a i t E v a n g e l i u m , 

s e c u n d u m a n i m a p o r t i o n e m s u p e r i o r e m , v ide l i ce t s e c u n d u m q u a m 

c o n s i d e r a v i ! g l o r i o s u m p a s s i o n i s s u a c i f e c t u m . Dei g l o r i a m , s a l u t e m 

a n i m a r u m , e x a l t a t i o n e m s u i n o m i n i s , e i e . V c n i t d o m u m e t c o n v o c a v i ! 

a m i c o s e t v i c i n o s ad e o n g r a t u l a n d u m s i b i , q u a n d o a s c e n d i t i n cce lum 

d u c e n s s e c u m p a t r e s e l i m b o l i b e r a t o s , e t q u a n d o c o m m u n i c a v i t g a u -

d i u m d e i n v e n t a ove c u r a a n g e l i s s u i s , q u i a m i c i e j u s s u n t , q u i a in e j u s 

g r a t i a s u n t , e t i d e m c u m e o v e l i e a c n o l l e h a b e n t , v ic in i v e r o q u i a n a -

t u r a n o b i l i t a t e p r a a l i i s c r e a l u r i s m a x i m e a c c e d u n t a d D e u m . — J u x t a 

s e c u n d u m s e n s u m n o n a g i n t a n o v e m oves , h o m i n e s ¡us t i s u n t , c e n l e s i -

m a v e r o q u i l i b e l p e c c a t o r , q u i a p e r d i t u r q u a n d o i n p e c c a t u m l a b i t u r : 



I. La oveja perdida representa al gènero humano culpable. — 

E l h o m b r e á q u i e n p e r t e n e c e e l r e b a ñ o d e c i e n o v e j a s , es Dios , e l 

s o b e r a n o S e ñ o r de l u n i v e r s o . E s a s o v e j a s s o n en p r i m e r t e r m i n o 

ios á n g e l e s , q u e s o n c o m p a r a d o s c o n l a s o v e j a s , á c a u s a d e s u i n o -

cenc i a y d o c i l i d a d á l a v o z d e Dios . E s l á n c e r c a d e l P a s t o r s u p r e -

m o , en l a s v e r d e s c o l i n a s d e l a t i e r r a d e l o s v i v o s . S e c o m p a r a 

i g u a l m e n t e á l o s h o m b r e s c o n l a s o v e j a s , p o r q u e n a c e n s i n d e f e n -

s a , s o n f ác i l e s d e s e d u c i r , y t r a t a s i n c e s a r d e d e v o r a r l o s e l l o b o 

i n f e r n a l . Nosotros somos, d i c e e l r e y - p r o f e t a , el pueblo de Dios, y 

¡as ovejas dé su rebaño'. Y a v e i s d e q u é s e c o m p o n e e l r e b a ñ o d e l 

S e ñ o r . P e r o m i e n t r a s q u e D i o s h a c r e a d o t o d o s los á n g e l e s i l a v e z , 

n o b a f o r m a d o m a s q u e u n s o l o h o m b r e , d e q u i e n h a b í a n d e n a c e r 

t o d o s l o s d e m á s : y p o r e s t a r a z ó n , e n l a p a r á b o l a e v a n g é l i c a , 

p e r d i t u r , i n q u a m , n o n e s c u l p a p a s t o r i s sed p r o p r i a , c u m a p a s t o r e s e 

s e g r e g a t , c t j u s t a c o n c u p i s c e n t i a m s u a m a m b u l a i . I ta e r r a b a t a l i q u a n d o 

David, q u i p r o p t e r e a a i t : Erravi sicut ovis, qux periit, quiere servum 
iuum, P sa l . c s v i n . Re l i nqu i t p a s t o r n o n a g i n t a novem oves in dese r to 

et q u a r í t a m i s s a m : d u m m a j o r e m b u i e i m p e n d i t l aborem, so l l i c í t ud i -

a e m e t a u s i l i a ad r e s u r g e n d u m , q u a m il l is ad p e r s e v e r a n d u m . Sic m a -

i e r s a n o s d o m u i r e l i n q u i t l i b e r o s e t a c c u r r i t ad i n f i r m u m for i s d e g e n -

t em, vel l a p s u m in p u t e u m . Q u a r í t a u l e m o v e m af f l i c t ion ibus , b e n e -

ficus et b l a n d i t i i s , p r a d i c a t i o n i b u s , e t c . Inven i t e a m d e m , q u a n d o i p s a 

a d co r r ed i t , a d e o q u e s e i p s a m inveni t . I m p o n i t in h u m e r o s , c u m ei l a -

b o r e m pcen i t en t i a s u a v e m r c d d i t , c u m t en l a t i ones mi t i ga t , c u m a t to l l i t 

e a m c o n s o l a t i o n i b u s . I t e m c u m peccat i p t e n a m fe re totani in se susc i -

p i t ; et peccator i e s i g u a m i n j u n g i t (debet en im e t ovis a l i q u a n t u l u m 

p a t i , c u m p o r t a t u r a pas to re ) . Yenicns d o m u m , convoca i a m i c o s et vi-

t i n e ? , e t c . , q u a n d o ovem r e d u c i t ad c a u l a m Ecc le s i a ; et h i n c g a u d i u m 

c rea t v i r i s pe r fcc t i s e t p a s t o r i b u s E c c l e s i a o m n i b u s q u e p i i s , n e c n o n 

angcl i s Dei. Q u a n t u m g a u d i u m exci tavi t in Ecclesia convers io S . Paul i 

S . Augus l i n i , Cons t an t in i M. Q u a m l a t a n t u r ca tho l ic i , c u m a l i q u a na-

t io vel c iv i t a s , v e l e t i a m u n i c u s h o m o conver t i lu r a b b a r e s i ? Q u a m l a -

t a n t u r confessar i i e t p r a d i c a t o r e s , cu ra v iden t a l i q u e m r e d i r e ad c o r ? 

(FABEH, Op. con. D o m . 3 . p o s t Pen tec . conc. 10). 

I . P s . L X X V 1 I I , 1 3 . 

N u e s t r o S e ñ o r d e s i g n a á los á n g e l e s p o r l a s n o v e n t a y n u e v e o v e -

j a s fieles, y a l g é n e r o h u m a n o p o r u n a s o l a , l a c e n t é s i m a ' . 

P u e s b i en : p r e c i s a m e n t e e s t a c e n t é s i m a o v e j a , e s t o e s , el g é n e r o 

h u m a n o , e s l o q u e se h a p e r d i d o , a b a n d o n a n d o l o s s u s t a n c i o s o s 

p a s t o s e n q u e D i o s l a h a b i a c o l o c a d o a l p r i n c i p i o . Y a c o n o c é i s , 

c r i s t i a n o s , e s t a l a m e n t a b l e h i s t o r i a . P o r o r g u l l o y d e s o b e d i e n c i a 

i n e x p l i c a b l e s , y q u e f á c i l m e n t e h u b i e r a n p o d i d o e v i t a r , A d á n y E v a 

c a y e r o n , c o n los o j o s a b i e r t o s , y c o n e l l o s t o d o s los h o m b r e s . De 

t a l m o d o q u e p o d e m o s d e c i r c o n e l p r o f e t a : Nos hemos extraviado 

todos como pobres ovejas', y la m u e r t e h a v e n i d o á s e r n u e s t r o l u -

g u b r e p a s t o r . 

¿ Q u é s u c e d i ó e n s e g u i d a ? D n p r o d i g i o d e a m o r y d e m i s e r i c o r -

d i a q u e la r a z ó n h u m a n a n o c o m p r e n d e r á j a m á s , y q u e la f é m a s 

s o l i d a n o a d m i t e s i n a s o m b r o : e l H i j o d e D i o s , c o m p a d e c i d o d e 

n u e s t r a s u e r t e , r e s o l v i ó s a l v a r n o s . S a b í a l o q u e d e b i a c o s t a r l e : p a -

r a c r e a r el m u n d o , n o h a b i a n e c e s i t a d o m a s q u e u n s o l o i n s t a n t e y 

u n a s o l a p a l a b r a ; p a r a s a l v a r la o v e j a p e r d i d a d e l a h u m a n i d a d -

s e r á n e c e s a r i o r e a l i z a r n u m e r o s o s t r a b a j o s y s u f r i r l a m u e r t e . P e r o 

n o i m p o r t a ; n a d a p u e d e h a c e r q u e e l Y e r b o d i v i n o r e n u n c i e á s u 

r e s o l u c i ó n . 

M i r a d l o , p u e s , d e j a n d o en e l d e s i e r t o , e s d e c i r , en e l c i e l o , l a s 

n o v e n t a y n u e v e o v e j a s fieles, e s t o e s , la m u l t i t u d d e l o s c u e r p o s 

c e l e s t i a l e s , p a r a ¡r en s e g u i m i e n t o d e e s t a n a t u r a l e z a h u m a n a q u e 

s e h a p e r d i d o . Y a l o o í s , c r i s t i a n o s , s i n e l l a , l o s c i e l o s s e r i a n p a r a 

é l c o m o u n d e s i e r t o , p u e s s u s delicias consisten en estar con los hi-

jos de los hombres3. D u r a n t e c u a r e n t a s i g l o s , e s t á , p o r d e c i r l o a s i , 

1. D u b í u m q u o d d a m boc loco n a s c i t u r , scil icet c u r u n i v e r s a m n a t u -

r a m h u m a n a m , u n i u s d u n t a x a t o v i c u l a n o m i n e , in s ingu la r í n u m e r o 

e x p r i m a t ? « Dici tur h o m o u n a ovis , i n q u i t s a n c t u s Bonaven tu ra , qu ia 

o m n e s e s uno b o m i n e p r o c e s s e r u n t , in q u o et peccave run t , j u x t a i l lud 

ad R o m a n o s , v , 12 : Per umm hominem peccatum in hunc mundurn intra-
rit. (MANSI, Mrar.Evang. Dom. 3 . pos t Penteo . ) . 

2 . I s . l u í , 10. 

3 . P rov . v iu , 31. — Desert i n o m i n e s ign i f i ca tu r ccelum, qu ia a b a n -



e n m a r c h a , s e p r e p a r a , a p r e n d e á s e r h o m b r e , d i c e ' T e r t u l i a n o . L o s 

p r o f e t a s s o n c o m o e x p l o r a d o r e s q u e c n v i a d e l a n t e d e é l . P u r m e d i o 

d e m i l s í m b o l o s y figuras i n g e n i o s a s é i n t e r e s a n t e s , I r a t a d e f a m i -

l i a r i z a r s e c o n n o s o t r o s y d e q u e n o s f a m i l i a r i c e m o s c o n é l . T o d a s 

e s a s a p a r i c i o n e s n o s o n , s e g ú n la e n s e ñ a n z a d e la I g l e s i a , s i n o l o s 

p r e l u d i o s d e s u s d i f e r e n t e s m i s t e r i o s : e n s a y a , p o r d e c i r l o a s í , n u e s -

t r a h u m a n i d a d , á n t e s d e u n í r s e l a p a r a s i e m p r e . F i n a l m e n t e p o r l a 

E n c a r n a c i ó n , l a a l c a n z a y la toma en la raza de Abraham', n o s 

d ice s a n P a b l o . L a t o m a en e l s e n o d e u n a v i r g e n , l a c o l o c a s o b r e 

l a s e s p a l d a s d e D i o s , la a p l i c a s o b r e s u c o r a z o n , se r e v i s t e e n t e -

r a m e n t e c o n e l l a d e u n m o d o p e r s o n a l , i n e f a b l e : é l e s ella : 

e l l a e s H . E s t o e s l o q u e s e n o s h a i n d i c a d o en n u e s t r a p a r á -

b o l a , a l d e c i r q u e el p a s t o r colocó gozoso su oveja perdida so-

bre sus espaldas. A h o r a el d i v i n o P a s t o r p u e d e t a m b i é n e c h a r 

s o b r e s u s h o m b r e s n u e s t r a s flaquezas. E n e f e c t o : t o m a s o -

b r e sí n u e s t r o s d e s f a l l e c i m i e n t o s y n u e s t r o s c r í m e n e s , y s u b e , 

a g o b i a d o p o r t a n e n o r m e p e s o , l a m o n t a ñ a d e l C a l v a r i o , o 

l u g a r d e l a s e p u l t u r a d e A d a m , p a r a t e n d e r l e la m a n o y s a l -

v a r l e 

P e r o y a n o h a y e n e l l a m a s q u e e l c r á n e o d e s e c a d o de l p r i m e r 

gelo p e c c a n t e d e r e l i c t u m (HUGO Gard . ap . Mansi , Airar Evana. ü o m '! 
p o s t P e n t c e . ) . 

1 . Hebr . 11, 16. 

2 . R e d e m p t o r n o s t e r n o n d u m l i g u u m cruc is conscende ra t , ideoque 

p a s s i o n e m s u a m p r e d i c e n d o , dicere volu i t , quod o m n i a peccata n o s t r a 

h u m e r i s p o r t a t u r u s esse t ; n u d e Glossa a i t : « Ovem in h u m e r i s posu i i , 

q u i h u m a n a n , n a t u r a m susc ip i ens , pecca t a nos l ra ipso p o r t a v i ! ; u n d e 

h u m e n C h n s t i , c r u c i s b r a c h i a s u n t , i l l i s peccata n o s t r a deposui t , in 

i l la nobi l i pa t ibu l , cervice r equ ie sc i t . „ Ca j e t anus ai t : I m p o s i t i o ovis 

in h u m e r o s , r e d e m p t i o es t h u m a n i g e n e r i s in p ropr io corporc . » s . Bo-

n a v e n t u r a a u t h o r i t a t e m a d d u c i t S . Ambros i ! , et d i c i t : « H u m c r i ist i 

u t d i c i ! A m b r o s i a s , s u n t b r a c h i a c r u c i s ; in h o s h u m e r o s ovem p e r d i -

ta i m p o s u i t , q u i a ibi pecca t a n o s t r a por tav i ! . » (MANSI, JErar. Evano 
D o m . 3 . pos t Pen tec . ) . 

h o m b r e y s u t r i s t e p o l v o . ¿ D o n d e e s t á s u a l m a ' ! ¿ D o n d e l a s d e t o -

d o s a q u e l l o s q u e l i a n n u e s t r o c o m o é l c o n l a e s p e r a n z a d e u n r e -

d e n t o r ? E s t á n e n l o s l í m i t e s . P u e s b i e n ; é l i r á á b u s c a r l a s b a s t a 

a l l í : E s p r e c i s o a b s o l u t a m e n t e q u e l a s e n c u e n t r e , p o r q u e , l e e m o s 

en n u e s t r a p a r á b o l a , é l la b u s c a hasta que la encuentra. L l a m a , 

p u e s , á la m u e r t e , i n c l i n a l a c a b e z a , s e a p r e s u r a á e s h a l a r e l ú l t i -

m o s u s p i r o y b a j a á l o s i n f i e r n o s . T r e s d í a s d e s p u e s , s a l e d e e l l o s , 

l l e v a n d o t r a s d e s í , c u a l s o b e r b i o t r i u n f a d o r , l a s l e g i o n e s l i b e r t a -

d a s . T o m a d e n u e v o su c u e r p o y se v u e l v e h a c i a la c a s a d e s u P a -

d r e , h á c i a e l a p r i s c o d e l o s á n g e l e s , la m o r a d a d e l a f e l i c i d a d y d e 

l a g l o r i a en los s i g l o s d e l o s s i g l o s . T o d o e s t á c o n s u m a d o . ¿ L o v e i s 

e l e v a r s e m a j e s t u o s a m e n t e en l o s a i r e s ? E s o s m i l l a r e s d e a l m a s q u e 

h a a r r a n c a d o á l a b o c a a b i e r t a d e l l o b o i n f e r n a l , l e r o d e a n c o m o 

b a t a l l o n e s a p r e t a d o s y f o r m a n su a u g u s t a p o m p a , s u g l o r i o s o c o r -

t e j o , c o m o u n e j é r c i t o q u e a c a b a d e o b t e n e r l a v i c t o r i a y v u e l v e á 

la c a p i t a l d e l i m p e r i o , g u i a d o p o r s u v a l i e n t e j e f e , y a l s o n d e m i l 

i n s t r u m e n t o s q u e a l e g r a n los a i r e s . E s t a n a t u r a l e z a c o n q u e J e s u -

c r i s t o e s t á r e v e s t i d o c u a l si f u e s e u n m a n t o r e a l , es l a n u e s t r a : e s 

h i j a d o A d a m , c o m o l a d e l ú l t i m o d e l o d o s , es u n e j e m p l a r d e 

n u e s t r a h u m a n i d a d q u e l l eva c o n s i g o á l o s c i e lo s , á su casa, c o m o 

d i c e n u e s t r a p a r á b o l a . S e g u i d l e c o n l a m i r a d a ; q u i e r e d e r r a m a r s u 

a l e g r í a e n e l c o r a z o n d e l o s e s p í r i t u s b i e n a v e n t u r a d o s , q u e son sus 

amigos, p o r la o b e d i e n c i a y l a g r a c i a , sus vecimos, p o r la p e r f e c -

c i ó n d e su n a t u r a l e z a y l a g l o r i o s a p r o x i m i d a d d e l a v i s i ó n b e a -

t i f i c a . E s p r e c i s o q u e s u f e l i c i d a d r e s p l a n d e z c a , p u e s y a n o p u e d e 

c o n t e n e r s u s t r a s p o r t e s . A b r e s u s b r a z o s á los á n g e l e s : l l a m a 

a s í á l o s a r c á n g e l e s c o n m o v i d o s : c o n v o c a á l o s s u b l i m e s p r i n c i -

p a d o s . A s u v i s t a , l a s P o t e s t a d e s a d m i r a n : l a s V i r t u d e s s e i n -

flaman ; l a s D o m i n a c i o n e s s e e x t r e m e c e n d e a l e g r í a ; l o s T r o -

n o s s e l l e n a n d e j ú b i l o ; los Q u e r u b i n e s s e i l u m i n a n c o n n u e v o 

e s p l a n d o r : l o s S e r a f i n e s b a t e n s u s a l a s , a p l a u d e n , y y a n o s e 

o y e n m a s q u e e s t a s p a l a b r a s : Felicitadme, porque al fin lie 

encontrado mi perdida oveja ; p o r q u e y a e s t á r e s c a t a d o e l 

g é n e r o h u m a n o , q u e h a b í a v e n d i d o s u s d e r e c h o s a l c i e l o , 



y a l q u e y a n o d e b i a v e r a q u í , p e r o c u y o r e s c a t e h e p a g a d o 

y o ' . 

I I . La oveja extraviada representa al ahita pecadora. — L o q u e 

N u e s t r o S e ñ o r h a h e c h o e n g e n e r a l p o r e l g é n e r o h u m a n o c u l p a -

b l e , c o n t i n u a h a c i é n d o l o p o r c a d a p e c a d o r en p a r t i c u l a r 5 . Si n u e s -

t r a p a r á b o l o d i c e q u e a q u e l d i v i n o P a s t o r t i e n e c i e n o v e j a s , « es 

p a r a e x p r e s a r , c o n u n n ú m e r o d e t e r m i n a d o , t o d a l a m u l t i t u d d e 

d e c r i a t u r a s r a c i o n a l e s q u e le e s t á n s o m e t i d o s , p u e s e l n ú m e r o 

c i e n t o , q u e s e c o m p o n e d e d iez d é c a d a s , e s u n n ú m e r o p e r f e c t o 3 . » 

E n r e a l i d a d , t i e n e u n n ú m e r o c a s i i n c a l c u l a b l e d e o v e j a s , y , s i n 

e m b a r g o , l a s c o n o c e á t o d a s p o r s u n o m b r e , l a s a m a c o n t e r n u r a , 

y l a s c o n d u c e á l o s s u s t a n c i o s o s p a s t o s , v á l a s f r e s c a s y p u r a s 

1. T o m a d o cas i t e x t u a l m e n t e á Mgr . P i c h e n o t , P a r a Í 0 f e ( ¿ u » ; . 2 1 « i n s -

t r u c t . — Et veniens domum... S. B o n a v e n t u r a a i t : « D o m u s ¡ s t a e s t 

J e r u s a l e m s u p e r n a . » S imi l i t e r C a j e t a n u s exposu i t , d u m a i t : « Redi -

túa d o m u m , r e s u r r e c t i o e t a s c e n s i o es t in c t e lum. » D ionys ius Car tbu-

s i a n u s s u p e r i l l a ve rba Apostoli ad E p h e s . iv, 8 : Ascendáis in altum cap-
livam duxil caplivUuem, i ta s c r i b i t : « T u n e convocavi t , hoc es t , s ibi o c -

c u r r e r e fecit a m i c o s e t v ic inos , h o c es t , angé l icos sp i r i t u s . » De h a c 

domo pos t ea in u l t i m a coma a p o s t o l i s su i s d ixi t , Joan , xiv, 2 : in domum 
Patris mei mansiones multa sunt. I d e m C a j e t a n u s a i t : « Sic C h r i s t n s in 

d i e Asccns ion is r e v e r t e n s , s e c u n d u m n a t u r a m h u m a n a m ad cmlum 

c m p v r e u m , d e quo a i t Apos to lu s , I I . Cor . v , i : Quam xdijUalionemha-
bemus ex Deo non manufactam (MANSI, Mraritm Evang. ü o m . 3. pos t 

P e n t e c o s t . ) . — Convocai amicos el vicinos. Glossa a i t : « Repa ra to ho-

m i n e , ad ccelum r e d i t Pa s to r , ib i a n g e l o r u m c h o r o s i n v e n i t ; . po r ro 

s p i r i t u s angél icos , v i c i n o r u m ct a m i c o r u m n o m i n e appe l la i , q u i a adeo 

ei vicini e x i s t u n t , u t i n t e r c r e a l u r a m et Crea to rem, m a j o r un ió da r i 

non poss i t ( Id . ibid.j. — Congralulamini mihi, quia inceni ovem meam, 
qux perierat. Ex occas ione b u j u s c e t h e m a t i s , os tend i p o t e s t u t i l i t as p e -

n i t en t i® : I» Ob r e p a r a t i o n e m g r a t i a ; . 2« Ob r e s t i t u t i o n e m m e r i t o r u m . 

3« Ob r e s t i t u t i onem t r a n q u i l l i t a l i s conscientia». 4» Ob f a m a m recupe ra -

t a l a (LOHNER, Biblioth. Index c o n c . D o m . 3 . p o s t Pen tec . ) . 

2 . Ved la no ta 1, p a g i n á 278, Nác ia el fln. 

3 . S. Cyrill . a p . I). T h . Caí. aur. in Lue . x v . 

f u e n t e s d e a q u e l l a a g u a m i s t e r i o s a q o e p r o d u c e l a v i d a e t e r n a . 

B u e n o , g e n e r o s o , d u l c e p a r a c o n t o d o s , n o d a la p r e f e r e n c i a á n a -

d i e , y s u c a y a d o s e t i e n d e c o n e l m i s m o ce lo , c o n i g u a l s o l i c i t u d , 

s o b r e los c o r d e r o s y l a s o v e j a s , s o b r e l o s h i j o s y l a s m a d r e s , s o b r e 

e l r e b a ñ o e n t e r o . S u m a j o r d i c h a c o n s i s t e en h a c e r l o s f e l i c e s , y n a -

d a i g u a l a á l a p u r e z a y d e s i n t e r é s d e s u c e l o ; p o r q u e en l u g a r d e 

c u b r i r s e c o n la l a n a d e s u s o v e j a s , y a l i m e n t a r s e c o n s u l e c h e , c o -

m o h a c e n l o s d e m á s p a s t o r e s , l a s r e v i s t e , p o r el c o n t r a r i o , c o n s u s 

m é r i t o s en e l B a u t i s m o , y s e c o n v i e r t e , en l a m e s a s a n t a , en a l i -

m e n t o d e e l l o s . 

P e r o ¿ a c a s o u n a d e e s t a s , n n a s o l a , l l e g a á e x t r a v i a r s e y d e s a -

p a r e c e ? P u e s a l p u n t o l o ñ o l a , y s u c o r a z o n s u f r e c o m o s i e l v a c i o 

s e h u b i e s e h e c h o á su a l r e d e d o r : s u s o j o s s e l l e n a n d e l á g r i m a s , y 

s u s p e s a r e s l o a b s o r b e n d e t a l m o d o q u e p a r e c e o l v i d a r á l o s d e -

m a s y n o q u e r e r m a s q u e 4 l a q u e h a p a r e c i d o - E s p r o p i o d e l d o l o r 

a p o d e r a r s e a s í d e t o d a s l a s p o t e n c i a s d e l a l m a . S e n t i m o s m a s la 

p r i v a c i ó n q u e el g o c e , y l o q u e h e m o s p e r d i d o n o s p a r e c e s i e m p r e 

m a s q u e r i d o q u e l o q u e n o s q u e d a . As í s u c e d e c o n J e s u c r i s t o . N o 

e s c i e r t a m e n t e q u e p r e f i e r a l o s p e c a d o r e s á l o s j u s t o s ; p e r o v á á l o 

m a s u r g e n t e , p r o p o r c i o n a a u x i l i o á l a s n e c e s i d a d e s , y l a c o n v e r s i ó n 

d e los n n o s le c u e s t a m a s , l e p r e o c u p a n e c e s a r i a m e n t e m a s q u e l a 

p e r s e v e r a n c i a d e los o t r o s . D e s p u e s d e t o d o , l o s b u e n o s c r i s t i a n o s 

e s t á n s e g u r o s ; p u e d e d e j a r l o s s in i n c o n v e n i e n t e a l c u i d a d o d e 

D i o s ; s i e m p r e e n c o n t r a r á n e n l o s s a c r a m e n t o s d e l a I g l e s i a , en l a s 

e n s e ñ a n z a s y c o n s u e l o s d e l a f é , en l a s p r o m e s a s y e s p e r a n z a s d e l 

c i e l o , t o d o s l o s m o t i v o s y t o d o s l o s m e d i o s d e s e a b l e s d e s a l v a c i ó n 

y d e v i d a . ¿ P e r o q u e s e r á d e l o s p o b r e s p e c a d o r e s si e l l o s a b a n d o -

n a ? ¿ N o s e p e r d e r á n i n f a l i b l e m e n t e ' ? 

1 . N u n q u i d a u t e m s iev iens in r e l i i j uas m o t u s es t p i e t a t e u n i u s ? Ne-

q u á q u a m . S u n t e n i m illa; in t u o , c i r c u m s e p i e n t e i l l a s p o t e n t i s s i m a dex-

t e r a : sed m a g i s o p o r t e b a t m i s e r e r i p e r e u n t í s , n e i m p e r f e c t a v i d e r e t u r 

r e s i d u a m u l t i t u d o : u n a e n i m r e d u c t a s o r t i t u r c e n t e n a r í u s p r o p r i a m 

s p e c i e m . (S. CVIUL. in Cal. grx. Palr.). — Quis ex vobis homo qui liabet 
centum oves... S u m m a b e n i g n i t a t e c o n t r a d i c e n t i b u s r e s p o n d e t D o m i n u s , 



¿ N o e s e s t a la h i s t o r i a de l p a s t o r d e l a p a r á b o l a ? E l d e j a s in v a - < 

c i a r l a s n o v e n t a y n u e v e o v e j a s q u e le q u e d a n p a r a i r en s e g u . 
m 0 d C ' a q U e 1 6 f s l , a - i L ° ^ i s ? fiecorre i n q u i e t o , e n t r i s t e c i d o 

e o s q u e n o n t an , c o n f u n d e . q u a m convince t , et si poss ib i le s i t , l ue rab i -

t r e l o q u e n t i a c h a n t a t i s , q u a s u a m e rga pecca .o res miser ico d Í 

? J H A H 0 , U T T R » * » ¡ „ P , . O P O S I T A P A R
 A L D

S ; 

d c r a n d u m e s t , q u i s sit ille pas to r , q u a oves e j u s , q u a n a m ovis perd i ta 
q u o pac to p a s t o r i l lam q u ¡ c r a l c t ¡ ^ _ ¿ 4 ° » i P £ ^ ' a , 

D o m i n u s , q u i de ccelo descendit ct homo f ac tus es t , ^ t e s se t h o r a b ^ n i 

p a s t o , Es t a u t e m p a s t o r ov ium, non a l t e r ius , sed s u a r u m n u T n r o 

p r i o s a n g u i n o r e d e m i t : cas cognosc i t s ignácu lo s u o in e a r u m im ' 

b u s í m p r e s s o , a n t e eas vadit , eas pasc i t , d e f e n d í . , e tc . - Ov s c ! n " 

t u m s u n t o m n e s Ecc le s i a fideles; spcc ia t im l a m e s n n t j u s t i cen e" 

t u r ; — a b eo p a b u l u m 

o p u s e s t , s u a m c a r n e m , s u a m v ¡ m d b u n „ ? S C C r a n t ; Í m ° S l 

ipse d e d i t v i t an , p ro ov b u s P a S ' ° n a ™ » ^ ™ < > > q u ¡ 

II, 1. F e l i c i a s , m / s u n t bu smod'i J Z « W C " > L 

cum-ibi mecollocavu... p$. , m _ ,>, .... ,. pas-

R - — - - j u s t o m : ; . z rjzsx 
t o n s su , r e c e d i t j uon defecto a u t cu lpa pas tor ía L ° , ? 
l ibe r ta t i s . .Non en im oven, invi tan , in su g ° g ' v t 1 ? 
sed e i l i b e r t a t e m re l ínqu i t . - C u r ¡ I I » . P r e l ' n e r a ; 

poss ide t , n e c c o m m o d a q u a a c o n i n T O a t i L q " ' p s 0 

eit . Quia g r a v e i,li e s t o S t S ^ ^ ' " 

t a n q u a m a s p e r a , u t p o t e p e r v i a m e r u c t e 1 2 " , P a 3 t ° r i S ' 

p a s c u a doctr ina , et s a c r a L n t o r u i n e ' 'S- ^ F a S l Í d Í l 

et ca rn i s . -,() Sibi ips i r e t i n e t l a o n , t o ' í t T " " T " 1 " ^ 

d ign i t a . e s , officia, e t omnia s u a ope'r ad p 2 T ™ 

m o d u m d i r i g í , se i p s a m p r o p r i o e t T e " 

c u s a n s a h q u i d h o r u m Deo offerrc . Ob h u j u s m o d f c a u s a s L l * 

l o s v a l l e s y m o n t a ñ a s ; s e l a n z a á t r a v é s d e l o s e s c a r a m u j o s y e s p i -

n o s , i n t e r r o g a á l o s b o s q u e s y p r e c i p i c i o s , c r u z a , t o d o s l o s c a m i n o s , 

m i r a , b u s c a , l l a m a . L l e g a l a n o c h e y é l l l a m a y e s c u c h a t o d a v í a , 

e l s u e ñ o h u y e l e j o s d e s u s p a r p a d o s y n a d a p u e d e c a l m a r s u d o l o r . 

1 Os r e c o n o z c o b a j o e s t a p a t é t i c a a l é g o r i a , a h S a l v a d o r m i o I A q u e 

b u e n p a s t o r s o i s v o s . I N i e n c u e n t r o a q u i o t r a c o s a q u e u n a d é b i l 

i m a g e n d e la t i e r n a so l i c i t ud q u e s e n t i s e n f a v o r d e los p e c a d o r e s . 

N o o l v i d a n a d a , c r i s t i a n o s : t o d o lo p o n e en j u e g o p a r a a t r a e r l o s y 

c o n v e r t i r l o s ; l o s b u s c a ; p r e g u n t a p o r e l l o s a l c ie lo y á l a t i e r r a , á 

grege, et quo deven i t ? -e ) Deveni t in p o t e s t a t e m d iabo l i ; q u i b u s c u n i -

q n e en im n o n vu l t m a n e r e in g r e g e d i abo l i , q u i s u a q u o q u e m a n c i p i a 

pasc i t . — Devenit in p r a c i p i l i a pccca to run i , in m e d i u m l u p o r u m ac leo-

n u m in fe rn i , q u i r u g i e n t e s c i r c u m e u n t , u t l a c e r e n t i l lum ac dévo ren t ; 

deven i t s i m u l in p e r i c u l u m d a m n a t i o n i s a t e r n a , et s a p e in s u m m a m 

m i s o r i a m t e m p o r a l e m : Erravimus a via veritatis, et justilix lumen non 
luxit noli h : et sol inlelligentiz non esl orlus nobis. Lassali sumus in via 
iniquilalis et perdilionis, et ambulavimus vias difficiles, viam aulern Uomi-
ni ignoraeimus. Quid nobis profuil superbia ? aut divitiarum jactanlia quii 
eonlulil nobis ? S a p . v , 6 . — IV. Q u o m o d o b o n u s p a s t o r i l l am q u a r i t ? 

— I n f i n i t a c h a r i t a t e i m p u l s u s , d e cado descend i t , u t in h i s i n B m i s p e r -

d i t a m ov icu lam q u a r a t , n e c p r i u s requ iesc i t q u a m i l l am ¡nvenía t . Non 

e n i m l " e a m ul t ro r c d e u n l e m r e c i p e r e t a n t u m m o d o v o l u i t ; sed 2 ° i p s e -

met de cœlo descendi t , et ov icu las in hoc m u n d o e r r a n t e s pc r sccu tus 

est, v , a l a b o r u m , h u m i l i a t i o n u m , c o n t r a d i c t ì o n u m , o m n i u m q u e do lo -

r u m , u s q u e a d m o r t e m c r u c i s . 3» Ab h a c n e q u a q u a m inqu i s i t i one ces-

savi! , sed eam c o n t i n u a i , et po r ro c o n t i n u a c i u s q u e ad finem m u n d i , 

q u a n d i u oves e r r a n t e s e r u n t : n a m et illas, i n q u i t , oportel me adducere, 
Joan , x , 10. Con t inuâ t a u t e m , t u m i n t e r n e , pe r insp i ra t iones g r a t i s . . . 

t u m e s t e rne , pe r p a s t o r e s Ecc le s i a s u a , q u i s í m i l i t e r oves p e r d i t a s 

q u a r u n t et q M r e r e d c b e n t . . . 5» I ta u n u m q u e m q u e n o s t r u m q u a s i v i t . . . 

Q u o u s q u e ego a n t e euin f u g i a m ? Q u a n d o n a m m e o s t e n d a m e i , u t m e 

invenia t e t r e d u c a t ? , . . 6» Si s i c q u a r i t e r r a n t e s e t fug ien tes , q u o m o d o 

excipiet u l t ro r eve r t en te s ?.. . Bonus est Dominus sperantibus in cum, ani-
mx quxrenli illum. T h r e n . i n , 25, (SCHOUPPE, Evang. illustr. D o m . 3 . 

post Pen tec . ) . 



l o s á n g e l e s y á l o s h o m b r e s . A n t e s t r a s t o r n a r l a e l m u n d o e n t e r o 

q u e d e j a r p e r e c e r u n a l m a q u e p u d i e r a s a l v a r s e t o d a v í a . ¿ Q u i é n d e 

n o s o t r o s n o h a e x p e r i m e n t a d o e s t a s s a n t a s i m p o r t u n i d a d e s d e l a 

g r a c i a ? D e s p u e s d e h a b e r r o t o c o n Dios , e s t r e c h a d o s , f a t i g a d o s p o r 

l o s r e m o r d i m i e n t o s d e n u e s t r a c o n c i e n c i a y l a s a m o r o s a s s o l i c i t a -

c i o n e s d e l E s p í r i t u S a n t o , t a l vez n o s h e m o s l a n z a d o á l a d i s i p a -

c i ó n p a r a a t u r d i m o s . P e r o e l d i v i n o p a s t o r J e s u s n o s h a s e g u i d o ; 

h a c o r r i d o t r a s d e n o s o t r o s , h a t u r b a d o n u e s t r o s p l a c e r e s , h a h e -

c h o b r i l l a r a n t e n u e s t r o s o j o s e l h a c h a d e l a j u s t i c i a , h a s e c a d o l a s 

l l o r e s b a j o n u e s t r o s p a s o s , n o s h a p r o p o r c i o n a d o d e c e p c i o n e s a m a r -

g a s y a c e r b o s p e s a r e s , h a m a n d a d o á l a m u e r t e q u e l l a m e j u n t o á 

n o s o t r o s , y h a s t a e n t r e n u e s t r o s b r a z o s , á fin d e e s t r e m e c e r n o s y 

a r r a n c a r n o s , á l o m e n o s p o r t e m o r , l o q u e n o q u e r e m o s p o r a m o r 

c o n c e d e r l e 1 . Y l o h a h e c h o t a n b i e n , q u e h a l o g r a d o s u d e s e o , y 

n o s h a h o c h o e n t r a r d e n u e v o e n e l c a m i n o d e l a j u s t i c i a . ¡ Q u é 

D i o s s ea p o r s i e m p r e b e n d i t o ! Y a e s t á n r e p a r a d a s n u e s t r a s f a l t a s y 

n u e s t r a c o n c i e n c i a t r a n q u i l a . M a g d a l e n a s e h a c o n v e r t i d o e n l a 

a m a n t e m a s fiel d e l S a l v a d o r ; en a d e l a n t e e s t a r á e n t r e él y n o s o -

t r o s en l a v i d a y en la m u e r t e , e n e l t i e m p o y e n l a e t e r n i d a d . P e r o 

1 . E m p l e a b a Dios los mi l m e d i o s q u e le s u g e r í a s u a m o r p a r a sacar , 

m e del a b i s m o en q u e m e h a b í a n s u m e r g i d o m i s pecados . T r a t a b a yo 

d e ev i t a r s u p r e s e n c i a y él m e pe r segu ía ; u n l eón h a m b r i e n t o no está 

t an avido de s u p r e s a c o m o ce loso se m o s t r a b a él d e m í sa lvación . Volo 

ve ia e m a r ¡ 'a en l a s l á g r i m a s d e u n a m a d r e q u e no ccsaba de g e m i r 

p o r m i s e s t r a v i o s y d e so l i c i t a r m i vue l ta ; o t ras , en los r e m o r d i m i e n -

tos d e u n a c o n c i e n c i a a g i t a d a , r e p r o c h a n d ó m e s í n cesa r m i s d e s ó r d e n e s ; 

o t r a s por ú l t i m o en los d i s c u r s o s d e un obispo cuya e locuenc ia ext re-

mecía mi e sp i r i t o y a b l a n d a b a la du reza d e mi co razon . Si a l g u n a s 

veces p r o c u r a b a d i s t r a e r m i f a s t id io con d ivers iones pe l ig rosas , d e r r a -

m a b a u n a s e c r e t a a m a r g u r a s o b r e los p l a c e r e s m a s a t r ac t ivos . Si que r í a 

l i son j ea r m i cu r io s idad con l a s ficciones de los p i e t a s ó los s i s t e m a s d e 

los filósofos, el m e d e s c u b r í a s u m e n t i r a ; y p o r m u y d i l i gen t e que yo 

f u e s e p a r a ev i t a r lo q u e p o d i a a p r o x i m a r m e á é l , todav ia e rá m u c h o 

m a y o r la d i l igenc ia q u e e l pon ia en p e r s e g u i r m e . IS. AUG. Coniai.). 

v o s o t r o s , q u e h u i s q u i z á s t o d a v i a , p a r a o c u l t a r o s á s u s p e r s e c u c i o -

n e s , o s es d u r o , c o m o á P a b l o r e s i s t i r c o n t r a el a g u i j ó n . P u e s b i e n ; 

e s c u c h a d m e . P o r m a s q u e h a g a i s n o t e n d r e i s e l ú l t i m o ; e l b u e n 

P a s t o r es tá d e c i d i d o á b u s c a r s u o v e j a hasta que la encuentre, s e -

g ú n lo e x p r e s a d e u n a m a n e r a t a n p a t é t i c a n u e s t r a p a r á b o -

l a . Su p a c i e n c i a r e s i s t e t o d a c l a s e d e p r u e b a s , s u b o n d a d n o se c a n -

s a n i s e d e t i e n e s i n o e n l o s b o r d e s d e los a b r a s a d o r e s a b i s m o s , d o n . 

d e e l p e c a d o r o b s t i n a d o s e a t r i n c h e r a c o n t r a s u a m o r , y se p r e c i p i -

la c o n l a c a b e z a b a j a e n l a s m a n o s d e l a j u s t i c i a , p a r a e s c a p a r á 

' o s a b r a z o s d e l a m i s e r i c o r d i a . P e r o s í , m a s fel iz y m a s j u i c i o s a , e l 

a l m a e x t r a v i a d a s e d e j a a l c a n z a r , v e a m o s e n l a c o n t i n u a c i ó n d e l a 

p a r á b o l a , c o m o D i o s l a t r a t a y l a d i c h a q u e le e s p e r a 

1. Disce q u a n t u m s i t v e l u n i u s animai p r e t i u m , sí q u i d e m u n a m p e e -

ca t r i cem a n i m a m , t a n t o s t u d i o et l abo re C h r i s t u s r c q u i s í v i t e t r e q u i r i t 

¡n d ies , et p r o r e c u p e r a l a fes tu in in c u l o agi i . Quid h i c c o g í t a m u s , a u -

d i t o r e s ? Si D e u s o p t i m u s r e r u m ies t ima to r , t an t i ( es t imai u n a m ani-

m a m , quid i t a sa?pe n o s p r o x i m u m c o n t e m n i m u s , neg l igùnus , p r e m i -

m u s et o p p r i m i m u s , s e d u c i m u s , p e r d i m u s q u a s i m u s a u t m u s c a e s s e t ? 

A u d e n t a i iqu i d ice re : Quid t uo i , si u n u s h o m o p e r e a t ? Quid ? N o n n e 

D e u s u n i c u m qure r i t h o m i n e m ? E t si p a s t o r u n a m quair i t ovem : m u l i e r 

u n a m q u a m p e r d i d i l , d r a c h m a m ; n o s a n i m a m p r o s i m i n e g l i g e m u s 

cara p r a s e r t i m , qute c u l p a n o s t r a pe r i i t ? V i s s c i r e q u a m pre t iosa r e s 

s i t a n i m a ì : E s t i m a ex p re t to s a n g u i n i s Chr i s t i p r o e a da to , l ' n d e exc la -

m a t S. B e r n a r d u s , ep . LIV. • Magna r e s e s t a n i m a , quin Chr i s t i s a n g u i n e 

r e d e m p t a es t : » — Quid vero i l l ud , quod a n i m a m p r o p r i a m saipe vi-

l i s s imo p e n d i m u s e t p ro r e n ih i l i d i abo lo t r a d i m u s ? E t si for te e a m 

p e c c a n d o p e r d i d i m u s , q u a m n e g i í g e n t e r qu<erimus ? Ubi s u n t , q u i a c -

c e n d u n t l u c e r n a m ad i n v e s t i g a n d a m c o n s c i e n t i a m s u a m , e t u n d i q u e 

e v e r r u n t scopis divini t i m o r i s ad s i n c e r a m c o n f e s s i o n e m et p t e u i t e n -

t i a m ? Quod si ig i tur h o c n o n f ec imus , h u c u s q u e i n c i p i a m n s ad hoc d i e 

m e l i u s a t t ende re an imai e a m q u e scop i s accu ra t i s c r u t i m i i t a u n d i q u e 

p u r g a r e , uti C h r i s t u s D o m i n u s e t i am n o b i s a p p r o p i n q u e f , i m o in nob i s 

hab i t e t (FABER, Op. conc. D o m . 3 . p o s t P e n t e c . conc . 9 , n . 8). — El m i -

n i s t e r io q u e confia el P r i nc ipe d e los p a s t o r e s d e b e t e n e r por p r i n c i p a l 

ob je to á los d e s g r a c i a d o s que , a l e j á n d o s e d e Dios s e h a n pe rd ido en 



P e r o la o v e j a l i a s i d o p o r fin e n c o n t r a d a . ¿ Qué l i a r á el d i v i n o 

P a s t o r ? N o s e i r r i t a c o n t r a e l l a , n i s e q u e j a de l t r a b a j o q u e le h a 

p r o p o r c i o n a d o n i l e d i r i g e n i n g ú n r e p r o c h e ; p o r e l c o n t r a r i o l a 

c o m p a d e c e . Al c o n t e m p l a r su v e l l ó n d e s t r o z a d o , s u b l a n c u r a m a n -

c h a d a y l a s h e r i d a s q u e le h a c a u s a d o e l s a n g u i n a r i o d i e n t e de l l o -

b o i n f e r n a l , la e n c u e n t r a a ú n m a s d e s g r a c i a d a q u e c u l p a b l e , y es tá 

m a s d i s p u e s t o á t e n e r l e l á s t i m a q u e á c o n d e n a r l a . ¡ Ah I c u a n d o u n 

p e c a d o r e s c u c h a a l fin l a v o z d e Dios , l a t u r b a c i ó n c e s a en s e g u i d a , 

l o s r e m o r d i m i e n t o s s e a p l a c a n , y v u e l v e A s u c e n t r o . E l c o r a z o n 

s i e n t e q u e s e a p r o x i m a a l s o b e r a n o b i e n . L a g r a c i a n o t i e n e p a r a 

é l m a s q u e s u a v e s p a l a b r a s , n o s a b e s i n o d e r r a m a r el c o n s u e l o v 

l a p a z . 

P e r o la p o b r e o v e j a s e h a c a n s a d o en s u s p e n o s a s c a r r e r a s y s o -

l i t a r i o s e x t r a v í o s . ¿ C ó m o p o d r á v o l v e r d e t a n l e j o s ? N o os i nqu i e -

t é i s : e l b u e n P a s t o r le e v i t a r á e s t e t r a b a j o . C o m p a d e c i d o de l e s t a -

d o d e d e b i l i d a d y d e a n i q u i l a m i e n t o en q u e s e e n c u e n t r a , l a c o j e 

la región del c r i m e n . Les d e b e u n a p re fe renc ia , no de t e r n u r a , s ino d e 

socor ro . Debe, p a r a c o r r e r en su b u s c a d e j a r por a lgún t iempo si es 

necesa r io , á l a s o t r a s a l m a s q u e t i enen m e n o s necesidad de as i s tenc ia . 

Es ta ins t rucc ión de! d iv ino s a l v a d o r n o s c p r a c t i c r a s iempre e x a t a m e n l e . 

E s h a r t o c o m ú n ver a l g u n o s d i r ec to re s ooupados ú n i c a m e n t e de l a s 

a l m a s m a s fieles, cerca d e las cua l e s s u s func iones son m a s a g r a d a b l e s , 

p o r q u e son m e n o s penosas , y pa recen m a s út i les po rque t i enen m á s 

é x i t o ; y olvidad la pe r secuc ión m a s n e c e s a r i a pero fa t igosa , y muy.-i 

m e n u d o s in r e s u l t a d o , d é l o s p e s a d o r e s . Pa s to r e s d e las a l m a s , p rese r -

vaos de es ta i lus ión de v u e s t r o ce lo . Esas a l m a s v i r t u o s a s á las cua l e s 

o s ded icá i s p o r comple to , y con pe r ju ic io d e l a s d e m á s , hacen la de-

l icia y e l encau lo d e vues t ro m i n i s t e r i o . Pe ro no h a b é i s recibido u n 

min i s t e r io d e d u l z u r a y d e e n c a u t o . Mereced ios consue los por el t r a -

ba jo , y e l descanso p o r la fa t iga . C u a n d o estéis e s t e n u a d o s d e co r re r 

t r a s de los pecadores e n t o n c e s podré i s ven i r á b u s c a r e l reposo en t re 

los j u s t o s . La d i c h a q u e d i s f r u t a r e i s en su fidelidad y su di l igencia 

p a r a r e sponder á vues t ro s c u i d a d o s l legerá Ó s e r m á s l e g i t i m a y m a s 

du lce cuando sea la r e c o m p e n s a d e vuestros t raba jos . (LA LUZ. Ejem de 
los Évang.3« d o m . d e s de Pentecostés . ) . 

c o n a m o r , l a c a r g a l l eno d e a l e g r í a s o b r e s u s e s p a l d a s y l a l l e v a 

t r i u n f a n t e a l a p r i s c o . V e d l a , p u e s , e n t r e los b r a z o s d e s u p a s t o r 

a m a n t i s í m o c u a n d o n o h a m u c h o e r a t a n d e s g r a c i a d a . ¿ F u e r o n a l -

g u n a vez t r a t a d a s a s í l a s o v e j a s m a s f i e les ? S u c a b e z a d e s c a n s a 

d u l c e m e n t e s o b r e e l c o r a z o n d e l d i v i n o M a e s t r o q u e l a l l eva c o m o 

un r i co c o l l a r , y la t i e n e c o n s u s d o s m a n o s , c o m o p a r a a s e g u r a r s e 

m e j o r d e s u d i c h a . Es n e c e s a r i o h a b e r p e c a d o , en v e r d a d , p a r a l l e -

g a r á s e r el o b j e t o d e t a n t i e r n a s c a r i c i a s , ü n a l m a s i n c e r a m e n t e 

c o n v e r t i d a se e n c u e n t r a p r o v i s t a d e g r a c i a s t a n a b u n d a n t e s q u e 

b ien p u e d e d e c i r s e , n o q u e m a r c h a , s i n o q u e es l l e v a d a en e l c a m i -

n o d e r e g r e s o . N a d a le c u e s t a t r a b a j o . L a con fe s ion d e s u s f a l t a s , 

q u e le p a r e c í a t a n p e n o s a , e s u n a n e c e s i d a d p a r a e l l a y r e f r e s c a su' 

c o r a z o n ; l a s l á g r i m a s d e l a c o m p u n c i ó n t i e n e n m a s s u a v i d a d q u e 

t o d o s s u s a n t i g u o s p l a c e r e s ; e l r e s p e t o h u m a n o , y a n o lo c o m p r e n -

d e ; l a s p a s i o n e s l a e n c u e n t r a n i n s e n s i b l e ; l a o r a c i o n c o n s t i t u y e 

s u s d e l i c i a s ; la p a l a b r a d e D i o s y n u e s t r a s g r a n d e s s o l e m n i d a d e s "la 

e m b r i a g a n . L a v i s t a d e l a p u e r t a d o r a d a de l t a b e r n á c u l o le c a u s a , 

s a n t o s c x t r e m e c i m i e n t o s ; la c o m u n i ó n le p r o d u c e é x t a s i s . E n t o n c e s 

es c u a n d o vé b i e n t o d o lo q u e h a y d e v e r d a d e r o en e s t a s p a t é t i c a s 

i n v i t a c i o n e s de l d i v i n o M a e s t r o : Venid i mi, los que estáis apera-

dos y os consolaré: Tomad sobre vosotros mi yugo, y encontraréis 

el descanso de vuestras almas, porque mi yuyo es dulce y mi carga 

ligera1. 

1. M a t t h . XI, 28-30. - Et cum inveneril eam, imponil in humeros suos 
gaudens. 1. Non s e m p e r e a m i n v e n i t : mul t i en im pecca to re s , i t a g r a t i s 

s u n t r ebe l l e s , u t o m n e s Chris t i l a b o r e s i n a n e s r c d d a n t . Sio p e r i i U u d a s , 

e m a n i b u s m i s e r i c o r d i a e j u s quas i c luc t ando . - 11. A t si contigerii ut 
menial eam. Ma t lb . x v m , 13, n e q u a q u a m inc repa t d u r e , nec bá-

culo pe r c u t i t , n e c ca l c ibus impe l l i t , a u t pe r t e r r a m t r ab i t u t r e -

d e a t ; sed g a u d e n t e r h u m e r i s s u i s i m p o s i t a m ad g r e g e m r e p o r t a t : adeo 

u í debil i o v i c u l a o m n i a s u p p l e a t , s i t que ei ocu lus , pes, m a n u s el o m -

nia . . . - En q u o m o d o : 1° Omnes di f f icul la tes , q u a n t u m fieri p o t e s t , 

pecca to r ibus m i t i g e n t u r , et m i t i g a r ! d e b e a n t , u t Chris t i o n u s e i s leve 

fiat... 2» E n q u o m o d o b o n u s p a s t o r i p s e o n e r a p o r t e t e r r a c l i u m peeca-

T O M E V I , 0 



V o s o t r o s l o s q u e o s a s u s t a i s d e l a s d i f i c u l t a d e s a p a r e n t e s d o u n 

r e g r e s o t a n d e s e a d o , y q u e n o p o d é i s d e c i d i r o s t o d a v í a á a f r o n t a r 

l o s t e r r o r e s c o n q u e d e i n t e n t o o s a f l i g e S a t a n a s , p a r a r e t e n e r o s e n 

s u s r e d e s , ¡ s i s u p i e s e i s c u a n d u l c e e s v o l v e r á D i o s y q u e f e l i z s e 

e s : s o b r e e l p e c h o d e l R e d e n t o r ! E l E s p í r i t u S a n t o n o h a e s p e r a d o 

a l E v a n g e l i o p a r a d a r á c o n o c e r a l m u n d o e s t a p r i m e r a b e a t i t u d , 

s i n o q u e h a d i c h o e x p r e s a m e n t e p a r a v o s o t r o s : Bienaventurados 

aquellos cuyas iniquidades han sido perdonadas y borrados sus 

pecadosNada i g u a l a , e n e f e c t o , á l a d i c h a q u e D i o s h a o c u l t a d o 

e n e l m i s t e r i o d e l a j u s t i f i c a c i ó n , á n o s e r e l c o n s u e l o y l a a l e g r í a 

d e l b u e n p a s t o r . 

C o n e f e c t o ; de regreso en su casa n o p u e d e c o n t e n e r s u a l e g r í a ; 

s u c o r a z ó n s e d e s b o r d a ; llama á sus vecinos y amigos, c o n t i n u a e l 

E v a n g e l i o , y les dice: felicitadme porque he encontrado mi oveja 

que se había perdido. ¿ Q u é d e c i r S e i í o r ? ¿ Q u é o s f e l i c i t e m o s ? 

¡ A h I D e c i d m e j o r : Felicidad á e s t a a l m a q u e h a e n c o n t r a d o h o y 

e n m i s e n o l a c a l m a y l a p a z ; p a r a e l l a e s e s t e d i a u n v e r d a d e r o 

d i a d e fiesta. P e r o v o s , ¿ q u e g a n á i s c o n e l l o ? V o s n o n e c e s i t á i s d e 

n o s o t r o s n i d e n u e s t r o s b i e n e s , y s i n e m b a r g o d e c í s : felicitadme 

porque he encontrado ó mi oveja que se había perdido. ¡ Q u é b u e n o 

s o i s , D i o s m i ó , y c u á n p r o p i a s e s t a s p a l a b r a s p a r a d e v o l v e r a l p e -

c a d o r m a s c u l p a b l e y d e s e s p e r a d o l a c o n f i a n z a y e l a m o r 1 C u a l -

q u i e r a d i r í a q u e e s é l e l o b l i g a d o , q u e n u e s t r a c o n v e r s i ó n l e e r a 

n e c e s a r i a y q u e n o p u e d e p a s a r s e s i n n o s o t r o s . S u s d e l i c i a s s o n e s -

t a r c o n l o s h i j o s d e l o s h o m b r e s . N u e s t r o c o r a z o n e s p a r a él 

t o r u m , u t h i m í s e r i ovi l i r e s t í t u a n t u r . — 3» En q u o m o d o o n e r a i l l a p o r -

i e t , n o n g e m e n d o , s e d gaudens. — 4° E n q u o m o d o ex p a r t e p e c c a t o r i s 

a i h i l r e q u i r a t u r , n i s i tU velit a C b r i s t o i n v e n i r i e l r e d u c i : Qui propit ia-

tur ómnibus iniquitatibus tuis, qui sanat omnes infirmüates tuas... Quo-

niam secundum aUitudinem c&li a térra, corroboravit misericordiam suam 

¡uper Unientes se. P s . CIFC {SCHOOPPB, ¡ivar.g. iltustr. D o m . 3 . p o s t 

P e n t e c . ) . 

1, P s . xxx i , 1. 

u n n u e v o c e n l r o , l e j o s d e l c a a l n o p u e d e e n c o n t r a r e l r e p o s o ' 

D e j é m o n o s p e n e t r a r , c r i s t i a n o s , p o r e s t a i n m e n s a b o n d a d d ¡ 

n u e s t r o D ios . S l t o d a v í a s o m o s p e c a d o r e s e x t r a v i a d o s , n o t r a t e m o s 

i . T o m a d o t a m b i é n cas i l i t e r a l m e n t e í M g r , P i c b e n o t , Parabalas 

évang. í n s t r . 2 0 , - N o t a n d u m q u o í n o n d i c i t : Congratulé i n v e ^ 

ovi , s e d , mthi; q u i a v ide l i ee t e j u s e s t g a u d í u m v i t a n o s t r a ; e t c u m n o s 

a d c * t a n r e d u e m u r , s o l e m n i t a t e m tetáis ÍHioa i m p l c m s (9 . G Z 

f Z l ' ü ' ~/°ge,Í "n°aÍam SUnf ^°»»bi es, Ton 

i m m e r i t o h o m m u m r e d e m p t í o n e tetantur. ü n d e s e q u i l a r : n i c o v o b i s 

q u o d i t a g a u d í u m e r i t in ocelo s u p e r u n o p e c c a l o r e p c e n i t e n t í a m a g e n t 

q u a m s o p r a n o n a g m t a n o v e m j u s . í s , qu i n o n i n d í g e n t p c e n i l e n i t To 'c 
e r a t a m f P - b i t a t i S , s i u n u s q u í s q u e c o n L í o n e m s u 7 m 
g r a l a m fo r c c r e d a t cce t ibus a n g e l o r u m , q u o r u m a u l a f f e c t a r e patrocT-

m u m a u verer i d e b e t o f f e n s a m (S . AMBR.,. - P , u s a u t e m de S 

p e c c a t o n b u s , n a m de s t a n t i b u s j n s t i s i n ecelo g a u d i u m e s s e a t u r 

q u i a p l e r u m q u e hi q u i n u l l i s s e e p p r e s s o s p e c c a t o r u m m o l i b u s 1 t ' 

s t a n i q u i d e m in v . a j u s t í l i a , s e d t a m e n a d cce les tem p a t r í a m a n x i é 

n o n a n h e l a n ! ; e t p l e r u m q u e p ig r i „ m a n e n ! ad e x e r c c n d ! b o n a p ™ ! 

p ú a ; q u i a s e c u r , 8 1 b , s u n l q u o d n u l l a c o m m i s e r i n t m a l a g r a v i o r a • a t 

c o n t r a n o n n u n q u a m h i q u i s e a l í q u a i l l i c i ta e s s e m e m i n e r u n t , ex ip» 

s u o d o l o r e c o m p u n c t i a d a m o r e m D e í i n a r d e t ó u n t : el q u i a e r r a s s e s e 

a D e o c o n s i d e r a n ! , d a m n a p r a c e d e n t i a l u c r i s s e q u e n t i b u s r e c o m p e n -

s a n , M a j o s e r g o g a u d í u m fit in c o ^ o , q u i a e t d u x i n p r a d i o 

m i h t e m d i l i g i t , q n i p o s t f u g a m r e v e r s a s b o s t e m f o r t i t e r p r e m i t q a m 

e u m q u , n u n q u a m le rga p r a b u i t , e t n u n q u a m a l i q u i d f o r t i t e r feci & 

a s n e ó l a >Uam a m p l i u s t e r r a m a m a t , quee ( p o s , s p i n a s , u b e r e s frug 

p r o f e r í , q u a m e a m q u a , n u n q u a m s p i n a s h a b u i l , e t n u n q u a m f e r t í l e m 

m e s s e m p r o d u x i t . Sed í n t e r b * c s c i e n d u m e s t , q u i a s u n t p l e r i q u e j u s T 

n q u o r u m „ t a l a n t u m e s t g a u d i u m , u t e i s qu ie l ibe t p e c c a t o r u m 2 

t e n l i a p r a p o n i n u l l a t e n u s p o s s i l . H inc e r g o c o l l i g e n d u m q u a n t u m n i 

g a u d t u m f a c a t q u a n d o b u m i l i t e r p l a n g i t j u s t u s ; s i f á c i l i n c f g ^ 

i n m q u a n d o h o c q u o d m a l e g e s s i t , p e r p c e n í t e n l i a m d a m n a t i n j u s ü s 

(S. GR,.O. b o m . 3 4 . mEvang.). - Congratula,nini mihi, quia i n J i i o Z 

•^amqu, perlera, i o m d i c a l u r , g a u d i u m Cbr i s t i e s co v Z e m 

pccca to r i s e t q u o d v í s b o n u m a n i m a r u m ; s i c u t d o l o r e j u s es t p c a 0 

n s a b e r r a t i o e t d e l r i m c n t u m a n i m a r u m . Qui e r g o g u d i u m í l e 



d e s u s t r a e r n o s m a s á s u s i n v e s t i g a c i o n e s ; a l c o n t r a r i o , h a g a m o s 

p o r q u e l l e g u e á s u s o i d o s , n u e s t r o g r i t o d e a l a r m a , q u e l e l l a m a e n 

a u x i l i o n u e s t r o . Y s i t e n e m o s l a d i c h a d e f o r m a r p a r t e d e l a s n o -

v u l t D o m i n o , e j u s q u e C o r a f f i i e t u m c o n s o l a r i , ei o v e m p e r d i t a m r e d u -

c a l . _ 2o O s t e n d i t u r q u o d n a m e s s e d e b e a i g a u d i u m c h r i s t i a n o r u m , 

q u o n e m p c fideles C h r i s t i d i s c í p u l o s e t a m i c o s u n i c e o p o r t e a t g a u d e r e 

c u m s u o D o m i n o : g a u d i u m n e m p c o h s p i r i t u a l e a n i m a r u m b o n u m ; 

s i c u t u n i c e t r i s t a r i d e b e n t ob a n i m a r u m s c a n d a l u m e t d c t r i m e n t u m . 

H o c e s t g a u d e r e c u m C b r i s l o g a u d e n t e . Aere c u m D e n t e . — 3 ' I n v e n i , 

i n q u i t , o v e m meam: e r g o o v i s e r r a b u n d a , m i s e r r i m u s p e c c a t o r , s e m p e r 

e s t o v i s C h r i s t i ; a c p r o p t e r e a q u i d q u i d p r o e a zeli a c l a b o r i s i n s u m i -

t u r , v e l u t i p r o s e i m p e n s u m D o m i n u s a c c i p i e t (SCIIOUPPE,Evang. illuslr. 

D o m . 3. p o s t P e n t e c . l . — Q u a r e g a u d i u m e s t a n g e l i s s u p e r p e c c a t o r e 

p œ n i l e n t i a m a g e n t e ? R e s p o n d e t u r p r i m o , q u i a p e r c o n v e r s i o n e m p e c -

c a l o r u m r e p a r a t u r e o r u m n u m e r u s , p e r l a p s u m L u c i f e r i i m i n i n u l u s . 

S i c g a u d c t e x e r e i t u s , c u m v i d e t p a r t e m a c i e i s u a vel a l a n i , a b h o s t e f u -

g a t a m ve l c a s a m , a b a l i i s a d v e n t a n t i b u s r e d i n t e g r a r i : ve l s i a l i e n i s e 

i l i i s a d j u n g a n t , a d h o s t e n e o r u m p r o f l i g a n d o s . S i c g a v i s i q u a d r a g i n t a 

m a r t v r e s s u b L i c i n i o c u m in l o c u m u n i u s d e f i c i e n t i s , m o x a l i u s a l i eo 

e x e i t a t u s s e s u b s t i t u i t . S i c g a u d c m u s c u m v i r m a g n a c r u d i t i o n i s , a b 

h a ; r e s i a d n o s c o n v e r t i í u r , p o s t q u a m u n u s ta l i s a n o b i s d i s c e s s i t . — S e -

c u n d o , q u i a a n g e l i c u s t o d e s v i d e n l f r u c l u m i n d u s t r i a s u a . S i c g a u d e t 

p r a d i c a t o r , c u m v i d e t f r u c t u m s e f e c i s s e e t i u c r a t u m e s s e a u d i t o r e s 

s u o s ; u n d e a p o s t o l u s t a i e s v o c a t : Gaudium el coronam suam, P h i l . v . 

S i c l a t a t u r l u d i m a g i s t e r , c u m v i d e t d i s c i p u l u m a l i q u e m p r o f i c e r e , se -

q u e in co c s c o l e n d o f r u c t u o s e l a b o r a r e . C o n t r a p a r e n s q u i filium i m -

m o r i g e r u m h a b e t , in q u o o p e r a m p e r d i t , d c t e s t a t u r c m n e m s u a m i n -

d u s t r i a r a , q u a m p r o co s u s c e p i t , u t i S a l o m o n a i t , E c c l e s . H. — T e r t i o , 

q u i a e o n g r a t u l a n t u r C h r i s t o , q u i o m n i u m m a x i m e l a t a t u r et g l o r i a t u r 

d e o v i s r c d u c t i o n e ; u n d c d i x i t : Congratulamini mihi. H i n c e n i m g l o r i a 

e t h o n o r C h r i s t i m i r i f i c o i l l u s t r a t u r . Mi le s in be l lo c u m p é r i t m a g i s d u c i 

p é r i t q u a m s i b i : e t c u m a c q u i r i t u r , r n a g i s d u c i a c q u i r i t u r q u a m s i b i . 

R a q u e a n g e l i c u s t o d e s m i t t u n t t a l e s a n i m a s , ve lu t i c o r o n a s s u a s , u t 

d i x i , a n t e p e d e s C h r i s t i , ei f r u c t u m h u n c a d s c r i b e n t e s , u t i A p o c . iv . 

f e c e r e s e n i o r e s {FASER, Op. con. D o m . 3 . p o s t P e n t e c . c o n c . 10). - Q u o -

m o d o m a j u s g a u d i u m e s t i n c œ l o s u p e r u n o p e c c a t o r e p œ n i t c n t i a m 

v e n t a y n u e v e o v e j a s fieles, n o n o s a l e j e m o s p o r n a d a d e l m u n d o 

d c n u e s t r o b u e n M a e s t r o . ¿ N o e s é l q u i e n posée las palabrasdè la 

a g e n t e , q u a m s u p e r n o n a g i n t a n o v e m j u s t i s ? E e s p o n d e t u r p r i m o , m a -

j u s e s s e g a u d i u m i n c œ l o s u p e r u n o p e c c a t o r e p c e n i t e n t i a m a g e n t e , 

q u a m s u p e r n o n a g i n t a n o v e m j u s t i s - q u i n o n r e v e r a j u s t i s u n t , s e d 

t a l e s s e s e fingunt, q u a l e s e r a n t p h a r i s a i q u i b u s h a n e p a r a b o l a n i p r o -

p o s u i t D o m i n u s , q u i ex s u a o p i n i o n e n o n i n d i g e b a n t p œ n i t e n t i a . De 

t a l i b u s e n i m a i t E c c l e s i a s t e s : • Melior est canis vivus leone mortuo, c . ix» 

C a n i s v i v u s e s t p e c c a t e r q u i d u m c u l p a m s u a m r e t r a c t a t , v iv i t c o r a m 

Deo : l e o m o r t u u s , p h a r i s a u s , q u i d u m d e s u a j u s t i t i a p r a s u m i t e t s u -

p e r b i t , v e l u t l e o m o r t u u s e s t c o r a m Deo. — S e c u n d o , m a j u s e s t g a u -

d i u m s u p e r u n o p e c c a t o r e q u i p o s t p e c c a t u m f o r t i o r r e s u r g i t e t fit 

h é r o s , q u a m s u p e r n o n a g i n t a n o v e m j u s t i s , q u i in s u a j u s t i t i a s i m p l i -

c i t e r p e r s i s t u n t . N o n r a r o e n i m p e c c a t o r e s c o n v e r s i f e r v e n t i o r e s fiunt 

i n o b s e q u i o d i v i n o , q u a m q u i n u n q u a m c e c i d e r u n t , u t p a t e t in M a g d a -

l e n a , P c t r o , P a u l o , M a r i a - •Egypt iaca , e t a l i i s . T a l e s e n i m p e c c a t o r u m 

s u o r u m s e m p e r m e m o r e s , n u l l i s p œ n i t e n t i a o p e r i b u s s i b i s a t i s f a c i u n t . 

« S i o e t d u x in p r a l i o , a i t S . G r e g o r i u s , h o m . p r œ d i c t a , p l u s e u m m i l i -

t e r a d i l i g i t , q u i p o s t f u g a m r e v e r s u s h o s t e m f o r t i t e r p r e m i t , q u a m 

i l l u m , q u i n u n q u a m t e r g a p r a b u i t e t n u n q u a m a l i q u i d f o r t i t e r g e s s i t : 

s i c a g r i c o l a i l l a m a m p l i u s t e r r a i n a m a t , q u a p o s t s p i n a s u b e r e s f r u g e s 

p r o f e r t , q u a m e a m q u a ; n u n q u a m s p i n a s h a b u i t , e t n u n q u a m f e r t i l e m 

m e s s e m p r o d u c i t . t> S i c G r e g o r i u s . — T e r t i o , m a j u s e s t g a u d i u m s u p e r 

u n o p e c c a t o r e c o n v e r s o , q u a m s u p e r n o n a g i n t a n o v e m j u s t i s v c r i s 

p r o p t e r n o v a m e t i n s p e r a t a m q u o d a m m o d o g a u d i i a c c e s s i o n e m , q u a l i s 

e s t i m p r i m i s c u m m a g n a m a l a t r a n s c u n t in m a g n a b o n a . S i c e n i m m a -

g i s g a u d e m u s , c u m r e m c h a r a m p e r d i t a m r e c u p c r a m u s , q u a m s i e a m 

n u n q u a m a m i s i s s e m u s . U n d e i n p a r a b o l a s e q u e n t e d e filio p r o d i g o , a i t 

p a t e r filio s e n i o r i : Filii, tu semper mecum es et omnia mea tua sunt : 

cpulari aulem el gaudere oportebal quia /rater luus hic mortuus erat et 

revixit ; perieral, et inventus est. I d c i r c o c o n v i v i u m p r a p a r a v i t p r o p t e r 

i l i u m , n o n i t e m p r o p t e r s e n i o r e m . S i c e t i a m m a g i s g r a v i s i s u n t d i s c i -

p u l i d e r e s u r r e c t i o n e C h r i s t i , q u a m p r i u s d e e j u s p r a s e n t i a . P l u r a s i -

m i l i a a d d u x i t S . A u g . I. V i l i , c o n f e s s , c . i n . « T r i u m p h a l v i c t o r i m -

p e r a t o r , i n q u i t , e t n o n v i c i s s e t n i s i p u g n a v i s s e l ; e t q u a n t o m a j u s p e -

r i c u l u m l u i t in p r a l i o , t a n t o m a j u s e s t g a u d i u m in t r i u m p h o : j a c t a l 



vida eterna', e s d e c i r , l a f u e n t e ú n i c a d e t o d a f e l i c i d a d ? ¿ D o n d e 

i r í a m o s , p u e s , l e j o s d e é l , s i n o a l e n c u e n t r o d e t o d a s l a s d e c e p c i o -

n e s , d e t o d o s l o s m a l e s y d e t o d o s l o s d o l o r e s ? 

Conclusion. — A h í í e n e i s , c r i s t i a n o s , lo q u e r e p r e s e n t a l a o v e j a 

e x t r a v i a d a d e l a p a r á b o l a q u e N u e s t r o S e Q o r , p r o p o n e h o y á los 

e s c r i b a s y f a r i s e o s , e n c o n t e s t a c i ó n á l a s q u e j a s d e l o s m i s m o s , 

t e m p e s t a s nav igan t e s , m i n a t u r q u e n a u f r a g i u m , o m n e s f u t u r a m o r t e 

pa l l e s cun t ; t r a n q u i l l a t n r c a d u m et m a r e , et exu l t an t n i m i s , q u o n i a m 

t i m u e r u n t n i m i s : a iger e s t c a r u s et vena e j u s m a l u m r e n u n t i a t , omnes 

q u i e u m s a l v u m e u p i u n t . a i g r o l a n t s i m u l a n i m o : fit ei r áe te , e t n o n d u m 

a m b u l a i p r i s t i n i s v i r i b u s , et t i t j a m ta le g a u d i u m , q u a l e n o n f u i t c u m 

a n t e a sa lvus e t f o r t i s a m b u l a r e t . » Sic i l le . N o n d u b i u m q u i n v idua 

i l la d e Nairn m a j o r i g a u d i o p e r f u s a s i t , c u m r e d i v i v u m recep i t f i l i u m , 

q u a m pr ius p e r f u n d e r e t u r , c u m p r ä s e n t e m s e c u m b a b e r e t . ( Id. i i id . ) — 

Ex occas ione t h e m a t i s : Gaudium erit coram angelis Dei, o s t e n d i po tes t , 

c u r ange l i g a u d e a n t s u p e r pecca to re pceni ten t iam a g e n t e , n i i u i r u m : 

1« P r o p i e r D e u m , c u j u s i m a g o r e p a r a t u r . 2» P r o p t e r C h r i s t u m , c u j u s 

ovicula s u m m e a m a t a i n v e n t a es t . 3° P r o p t e r S p i r i t u m S a n c t u m , c u j u s 

t c m p l u m m u n d a t u m e t r e c o n c i l i a t u m e s t . 4° P r o p t e r i p s o s ange los , 

q u o r u m n u m e r u s i n s t a u r a t u r . 5» P r o p t e r ipsos pecca tores , q u i a b a i te r -

no in t e r i tu l i b e r a n t u r . 6 ° P r o p t e r da imones , q u i b u s p r a d a g r a t i s s i m a 

e r i p i t u r (LOUNER, Biblioth. I n d e x conc . D o m . 3 . p o s t Pen tec . ) . — IIa 
gaudium eril in cxlo. I . G a u d i u m er i t in c ie lo, n i m i r u m Deo, Chr i s to 

Domino , b e a t s V i r g i n i , a n g e l o c u s t o d i , o m n i b u s q u e angel i s e t s a n c t i s . . . 

Qna re ? 1° Q u i a i n v e n t a e s t a n i m a , c u j u s creli tes p r e t i u m in te l l igun t . 

E n p r e t i u m an ima i . . . 2» Quia r e d d i t u r Deo c r e a t u r a c a r i s s i m a ; Maria;, 

p ro les ; ange l i s , I ' r a t re r . . . 3« Q u i a c o g n o s c u n t b e a t i , o m n e s a u e ccelites, 

q u i d s i t a n i m a m s a l v a r i . . . — I I . G a u d i u m q u o q u e es t in t e r r a : 1» In 

corde i p s i u s pecca to r i s q u i c o n v e r t i t o ; 2» in corde confessar l i ;3» in 

corde e o r u m o m n i u m , q u i b e a l a m i l tara m u t a t i o n e m v iden t . . . O si pec-

ca tor s c i r e t , q u a n t u m g a u d i u m c o s l o , t e r r a , s i b i m e t i p s i p r e s t a r e p o s s i t i 

— III . S i cu t pecca to r i s conve r s io l s t i f i c a t cce lum, c o n s l r i s t a t vero d s -

mones ; i ta m à s s i m i j n s t i l a p s u s in p c c c a l u m l s t i f i c a t d a m o n e s , et , 

q u a n t u m res i l lud p a t i t u r , c o n t r i s t a i angelos pacis, qui, s i fiere p o s s e n t , 

ob h a n o p e r d i t i o n e m a m a r e ßerenl. Is . xxxu i , 7 . (SCHOOPPE, loc. cit .) . 

I . J o a n , vi , 69. 

p o r q u e este a m a b l e S a l v a d o r a t r a í a á sí á l o s p e c a d o r e s , y les d i s -

p e n s a b a t a n b e n é v o l a a c o g i d a . E s t a o v e j a r e p r e s e n t a , p o r u n a p a r -

t e , a l g é n e r o h u m a n o e n t e r o , q u e s e h a h i a p e r d i d o l e j o s d e Dios , y 

q u e J e s ú s h a v e n i d o á b u s c a r y c o n d u c i r á su d i v i n o a p r i s c o ; y 

p o r o t r a , á c a d a a l m a p e c a d o r a e n p a r t i c u l a r , á q u i e n J e s ú s n o c e -

s a i g u a l m e n t e d e b u s c a r e n s u s c a m i n o s p e r d i d o s , p a r a l l e v a r l a á 

s u c a s a , es d e c i r , p a r a r e s t a b l e c e r l a en su g r a c i a . E s t o s d o s s e n t i -

d o s s o n i g u a l m e n t e p r o p i o s , r e s p e c t o d e l o s e s c r i b a s y f a r i s e o s , p a -

r a c o n f u n d i r s u m a l i c i a ; r e l a t i v a m e n t e á N u e s t r o S e ñ o r , p a r a h a 

c e r r e s p l a n d e c e r s u l i e r n a b o n d a d p o r l o s p e c a d o r e s , y j u s t i f i c a r l a . 

E n c u a n t o á n o s o t r o s , e s t a p a r á b o l a , e n s u s d o s s e n t i d o s , n o p u e d e 

m e n o s d e i n s p i r a r n o s e n t e r a y v iva c o n f i a n z a en el p e r d ó n d e n u e s -

t r o s p e c a d o s p o r p a r t e d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o . Q u i e n h a h e 

c h o y h a c e t a n t o p a r a l l e v a r n o s á é l , n o p u e d e m e n o s d e q u e r e r d e 

la m a s s i n c e r a m a n e r a n u e s t r a s a l v a c i ó n . S i n e m b a r g o , n u e s t r a 

c o n f i a n z a n o d e b e d e g e n e r a r e n p r e s u n c i ó n , e s t o es , n o d e b e h a c e r -

n o s p e c a r e n l a s e g u r i d a d d e u n p e r d ó n c i e r t o . T a l s e r i a , en p r i m e r 

l u g a r , l a c o n d u c t a d e u n c o r a z o n m a l í s i m o : y d e s p u e s , si b i e n e s 

c i e r t o q u e D i o s b u s c a s i e m p r e a l p e c a d o r p a r a s a l v a r l o , n o lo e s 

m e n o s q u e e s t e , en f u e r z a d e p e c a r , a c a b a p o r e n d u r e c e r s e en c i 

m a l y h a c e r s e c o m p l e t a m e n t e s o r d o á la v o z de l d i v i n o P a s t o r q u e 

lo l l a m a . E n e l C a l v a r i o m i s m o , y p r e c i s a m e n t e e n e l m o m e n t o e n 

q u e el S a l v a d o r d e r r a m a b a t o d a l a s a n g r e d e s u s v e n a s p o r l a s a l -

v a c i ó n d e t o d o s l o s h o m b r e s , ¿ n o p e r m a n e c i ó s o r d o e l m a l l a d r ó n , 

a l s u p r e m o l l a m a m i e n t o d e J e s ú s ? ¡ Y n o v e m o s r e n o v a r s e d i a r i a -

m e n t e e s t e h o r r i b l e e j e m p l o I i A h ! s í ; t e n g a m o s c o n f i a n z a en l a 

b o n d a d d e n u e s t r o D i o s : es i n f i n i t a : p e r o a l m i s m o t i e m p o , t e m a -

m o s , d e n u e s t r a p a r t e , u n e n d u r e c i m i e n t o h a r t o p o s i b l e . C o n d u -

c i é n d o n o s c o n c o n f i a n z a en D i o s y d e s c o n f i a n z a d e n o s o t r o s m i s -

m o s , p r e s t a r e m o s a t e n t o o i d o a l p r i m e r l l a m a m i e n t o d e n u e s l r o 

t i e r n o P a s t o r , t a n l u e g o c o m o h a y a m o s t e n i d o l a d e s g r a c i a d e s e -

p a r a r n o s d e é l : y u n a v e z q u e h a y a m o s v u e l t o á su c a s a , p e r m a n e -

c e r e m o s en e l l a p a r a s i e m p r e ' . Asi s e a : 

1. C o n s i d e r a n d u m h ic es t , q u o d , t a rae ts i n o s a vía r ec t a d e c l i n e m u s . 



T E R C E R D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

CUARTA INSTRUCCION 

Parabola de la dracma perdida y encontrada. 

I. Lo que debe h a c e r el pecador p a r a r ecobra r la g rac ia pe rd ida . — II. Su 

a legr ía despuea que la ha recobrado . 

E l E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s e n c i e r r a d o s p a r á b o l a t . c u y o 

o b j e t o e s e l m i s m o . Q u i e r e N u e s t r o S e í í o r d a r n o s á c o m p r e n d e r c o n 

e l l a s , l a s o l i c i t u d , a b n e g a c i ó n y p e r s e v e r a n c i a q u e e m p l e a , p a r a 

a t r a e r b á c i a s i á l o s p e c a d o r e s . E n l a p r i m e r a p a r á b o l a e s t á n r e -

p r e s e n t a d o s p o r l a o v e j a e x t r a v i a d a ; e n la s e g u n d a , p o r l a d r a c m a 

p e r d i d a . P u e s b i e n : l o q u e u n p a s t o r h a c e p a r a e n c o n t r a r s u o v e j a , 

y u n a m u j e r , d e g o b i e r n o p a r a e n c o n t r a r s u d r a c m a , e s o m i s m o y 

m u c h o m a s t o d a v í a , h a c e N u e s t r o S e ñ o r , p a r a e n c o n t r a r l a s a l m a s 

p e r d i d a s p o r e l p e c a d o , e s d e c i r , p a r a a t r a é r s e l a s d e n u e v o 

a t t a m e n b e n i g n i s s i m u s S a l v a t o r n o s t e r , n o s í n t e r oves s u a s r e c e n s a r e 

n o n d e d i g n e t u r , q u i a s a l u t i s n o s t r a : o p e m í p s e n u n q u a m d e p o n i t D i -

d a c u s S t e l l a a i t : « D í s c a m u s oves e s s e , u t C h r í s t u m h a b e a m u s P a s t o -

r e m . » C h r í s t u s a u l e m n o n e s t P a s t o r a n i m a l i u m i m m u n d o r u m , 

b o o m , l e o n u m , ve l a l i a r u m f e r a r u m s i m i l i u m , sed o v i u m t a n t u m . 

• V i d e e t t u , u t n o n s i s l u p u s p e r v o r a c l t a t e m , l e o p e r r a p a c i t a t e m ^ 

p o r c u s p e r i m m u n d i t i a m , c a n i s p e r m o r d a c i t a t e m , s e d e s t o o v í s p e r 

m a n s u e t u d i n e m , s i m p i i c i t a t e m e t o b e d i e n t i a m . » (MANSI, loc . c i t . ) . 

i - S e n t e n t i a h u j u s p a r a b o l a , s c c u n d u m L u c a m , t a l i s e s t i n s u m m a : 

Si m u l i e r c u m t a n t a d i l i g c n t i a d r a c h m a m p e r d i t a m q u a i r i t , e t d e i n -

v e n t a g a u d e t , e t a d g r a t u l a n d u m a m i c a s e t v i c i n a s c o n v o c a i ; m u l l o 

f o r t m s D e u s h o m i n e m p e r d i t u m d e b e t c u m m a g n a d i l i g e n t i a q u a r c r e , 

e t d e e j u s i n v e n t i o n e g a u d e r e : e t s i c u t n u l l u s d e b e t m u r m u r a r e c o n t r a 

D o m m u m q u a r e n t e m p e c c a t o r e s , s í v e e o s a l l o q u e n d o , s ive c u m e i s co-

m e d e n d o (Li .no t .Pn . l ' i t e D,-,V. l.-C. p . 2, c . 7, n . 6 ) . - Q u i d s i b i vu l t 

L a s c g u n d a p a r a b o l a , l a d e l a d r a c m a p e r d i d a , r e c i b c , s i n e m b a r -

p a r a b o l a s e q u e n s d o m u l i e r e q u a d r a c h m a m p e r d i d i t ? R e s p o n d c t u r 

i d e m ve l l e , q u o d p r i o r p a r a b o l a , e j u s q u e d u p l i e e m e s s e s e n s u m , s i c u t 

e t p r i o r i s . M u l i e r e n i m i l i a ( q u i a m u l i e r e s m a j u s a d h i b e n t s t u d i u m ad 

q u a r e n d a m a l i q u a m m o n e t a m q u a m v i r i ) s i g n i G c a t j u x t a p r i m u m s e n -

s u m , a t e r n a m Dei s a p i e n t i a m ; d r a c h m a v e r o n o v e m , n o v e m a n g e l o -

r u m c h o r o s : d r a c h m a p e r d i t a , h u m a n u m g e n u s u n i v c r s u m ad Dei 

i m a g i n e m f o r m a t u m , j u x t a id P s a l . lv . Sigmtum est super nos lumen 

vullus (11!, Domine. P e r d i d i t De i s a p i c n t i a b a n c d r a c h m a m , c u m p e r d i -

d i t s e i p s u m , e t p e r p e c c a t n m l a p s u s e s t i n t e n e b r a s : a c c c n d i t m u l i e r 

l u c e r n a m , c u m Dei F i l i u s i n c a r n a t u s e s t ; e t m u n d o v i s i b i l i s a p p a r u i t : 

p o s i t a e s t hffic l u c e r n a s u p e r c a n d e l a b r u m , in c r u c e e t q u i a i l l ic i n v e -

n i t A d a m u m ib i s e p u l t u m ; i d e o t u n c e x t i n c t a e s t : e v c r r i t d o m u m , 

p a r t i m p r a d i c a t i o n i s m u l i e r e m q u a r c n t e m m u n e r e ; d r a c h m a m p e r d i -

t a m , s i e n u l l u s d e b e t m u r m u r a r e c o n t r a p a r t i m c o n v e r s a t i o n s e x e m -

p l o , d u m o m n e id q u o d m u n d u s m a g n i a s t i m a b a t , o p e s , h o u o r e s , 

v o l u p t a t e s , e t c . v e l u t s o r d e s a b j e c i t , s i c q u e e x e m p l o s u o m u n d u m 

a b h i s s o r d i b u s p u r g a v i t , e t ad p a u p e r t a l i s , h u m i l i t a t i s e t a s p e r a 

v i t a s t u d i u m v o c a v i t : c o n v o c a t a m i c o s e t v i c i n o s , c u m n a t u r i s a n -

g e l i e i s r e p r a s e n t a t a n i m a r u i n l u c r u m e t c o m m u n i c a t i l l i s g a u d i u m 

s u u m . — J u x t a p o s t e r i o r c m s e n s u m p r i m a r i o h i e i n t e n t u m , m u l i e r 

b a c e s t C h r i s t u s o b t e n e r u m a m o r e m , q u o c u m h o m i n i b u s e t i a m 

p e c c a t o r i b u s c o n v e r s a t u s e s t : ob i n g e n t e m d o l o r e m , q u e m i n s p i -

r i t u a l i n o s t r o p a r t u s u s t i n u i t . D r a c h m a n o v e m , j u s t i s u n t ; d e c i m a 

q u a p e r i i t , q u i l i b e t p e c c a t o r , q u i e g r e m i o Dei e x c i d i t i n p o t e s t a t e m 

p r i n c i p i s t c n e b r a r u m ; in q u o s t a t u s e i p s u m q u o q u e p e r d i d i t , q u i a 

s e i p s u m n e s c i t ; a c c e n d i t l u c e r n a m C h r i s t u s , c u m p e c c a t o r e m ve l a d -

m o n u i t p e r i p s u m , ve l a d m o n e t p e r c o n c i o n a t o r e s , l i b r o s p i o s i n s p i r a -

t i o n e s i n t e r n a s , e x e m p l a , e t c . ; e v e r r i t d o m u m , c u m t i m o r e s e rv i l i ge-

h e n n a vel s i m i l i c o n s c i e n t i a m p e c c a t o r i s c o m m o v i t ; ve l c u m m o r b o vel 

a f f i i c t i o n e a l i a e u m v e l u t s e o p i s c a d i t , h i n c e n i m s o r d e s c c l l i g u n t u r , 

e t p e c c a t o r i n c i p i t a g n o s c e r e , u n d e s i b i b a c c a l a m i t a s p r o v e n i a t , ex 

p e c c a t o s c i l i c e t , s i c u t i f r a t r e s J o s e p h i , p o s t q u a m in a n g u s t i a s r cd i ' ge -

r e n t u r : Merito hxc palimur, i n q u i u n t , quia peccavimus in fratrem nos-

trum: e t u n u s ex i l l i s : Nonnedixi vobis: Holilepeccare inpuerum, e t c . 

I n v e n t a d r a c h m a , c o n v o c a t a m i c a s e t v i c i n a s , id e s t , a n i m a s j u s t a s 



g o , c o n l i a r l a f r e c u e n c i a u n a i n t e r p r e t a c i ó n d i f e r e n t e . S e g ú n esta 

i n t e r p e l a c i ó n , l a d r a c m a e s l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e ; y la m u j e r q u e 

fidelium, qui g r a t u l a n t u r Ciiristo, et sibi e t i am g a u d e n t ob f r a l r e m r e -

c u p e r a t u m . E t e n i m in conve r s ione pecca tor i s , ange l i e t b e a t i in ciclo, 

et pii ac j u s t i in I e r ra ce l eb ran t m u l t a f e s t a . P r i m o , f e s t u m na t iv i ta -

t is , q u i a p e r c o n t r i t i o n e m n a s c i t u r Ch r i s t u s in corde pecca to r i s , e t 

ipse r e n a s c i t u r ad v i t a m s p i r i t u a l e m , qua : e s t g r a t i a : s e c u n d o , 

f e s t u m c i r c u m c i s i o n i s , q u i a r eseca i p r i s t i n a v i t i a , b o n a a l i ena , o d i u m 

et i n i m i c i t i a m , a m o r e m i n o r d i n a l u m e rga c r e a t u r a s ; e t c i r cumci -

di t ve te rem h o m i n e m , u t depona t p r i s t i n a m conve r sa t i onem : f e s t u m 

pu r i f i c a t i on i s , qu ia p e r j u s t i f i c a t i o n e m h o m o p u r g a t u r a peccat i s , et 

o f f e r t u r ac p r a s e n t a t u r Deo, ve la t i r e conc i l i a tu s : f e s t u m t r a n s f i g u r a -

t i on i s , q u i a l u n e i n c i p i t m u t a r i in v i r u m a l t e r u m e t i ndu i v e s t i b u s vir-

t u t u m et b o n a conver sa t ion i s ex te rna : : f e s t u m p a s c h a t i s , id e s t , t r a n -

s i t a s , q u i a t r a n s i t d e peccato a d g r a t i a m ; i tem q u i a in eo sp i r i t ua l i l e r 

r e s u r g i t ad v i t a m i m m o r t a l e r ò , c u m firmo a n i m i p ropos i to , non p e c -

candi a m p l i u s : f e s t u m ascens ion i s , q u i a ascend i t de in fo rno q u o d a m -

m o d o ad c o i l u m ; f e s t u m Pen tecos l e s , q u i a r ec ip i t S p i r i t u m S a n c t u m . 

— Ergo i n t u e a t u r q u i s q u e consc i cn t i am s u a i n et v idea t , ov i sne p e r d i t a 

s i t necne . E t s i p e r d i t u m se a g n o s c i t , c u r e t u t redea t ad p a s t o r e m , q u o 

f e s t u m a n g c l i s i n s l i t u a t : n e a i ioqu in f e s t u m in g e h e n n a d e b e a t i n s l i -

t u e r e , d a m o n i b u s q u i d e m acceptab i le , s ibi vero l a m e n t a b i l e (FAUBB, 

Op. conc. d o m . 3 , p o s t Pentec . ) . — Q u s n a m es t m u l i e r p a r a b o l a ? Q u a 

d r a c h m ® dece rn ? Qu:e d r a c h m a p e r d i t a ? Quo pac to e a m m u l i e r q u a r i t 

et inveni t ? Mu l i e r p a r a b o l a e s t : 1° Ch r i s t u s Dominus , qui modo se u t 

p a s t o r e m , m o x u t p a t r e m a m e n t i s s i m u m , h i c u t m a t r e m f ami l i a s sese 

exhibet ; m u l t i f o r m e m a m o r i s spec i em ac p e r s o n a m i n d u e n s . 2° Mul i e r 

e s t Cbris t i s p o n s a , sanc ta Mater Ecc les ia , nec non q u i c u m q u e Ecclesia 

m i n i s t e r , q u i m a t e r n a e rga p e c c a t o r e s v i sce ra i n d u e r e d e b e n t : lan-
quam si nulrix fonai filios saos. I . T h e s s . n . 7 . — I I . D r a c h m a decern 

a r g e n t e a , s u n t ; 1° a n i m a p r e t i o s a , Chris t i s a n g u i n e r e d e m p t a , i m a -

g i n e Crea to r i s ao Reg i s s u i s i g n a t a , d i l i gen te r c u s t o d i t a , Chr i s t i the-

s a u r u m c o n s t i t u e n t e s . . . 2 ° D r a c h m a s u n t v a r i a v i r t u t e s , q u i b u s a n i m a 

j u s t a d i l a t a e s t , et q u a r u m o p o r t e t n u l l a m nob i s deesse : ideoque s u n t 

decern, i n s t a r deca log i . Eloquio Domini, eloquio casia, argentini igne 
examinalum, probalum terrx, purgalum septuplum. P s . x i . — I I I . Drach -

la ha p e r d i d o , e s e l p e c a d o r ' . De d o n d e r e s u l t a , q u e , e s a m i n a n d o 

l o q n e h a c e l a m u j e r p a r a e n c o n t r a r s u d r a c m a p e r d i d a , p o d e m o s 

a p r e n d e r lo q u e e l p e c a d o r d e b e h a c e r p a r a r e c o b r a r l a g r a d a . P o r 

m a pe rd i t a , e s t : 1° a n i m a pecca tor i s , q u a non t a n t u m e lapsa e s t e 

m a n u Domin i , sed in po lveron i et l u t u m devo lu t a , p e d i b u s conculca ta ; 

i ta u t in ca imago Dei i n q u i n a t a s i t a t q u e de le ta . . . 2° Es t e t i a m q u a v i s 

v i r tus , q u a vilio con t r a r io d e p e r d i t u r . — IV. Mul ier d r a c h m a m q u a r i t 

m a g n a d i l igen t ia , l abor i non p a r c e n d o , o m n i a q u e m e d i a a d h i b e n d o , 

accendendo l u c c m a m e t ve r rendo d o m u m : u t i n t e l l i gamus q u o m o d o 

Chr i s t u s q u a r a t p e c c a t o r e s , q u o m o d o qulvis E c c l e s i a m i n i s t e r eos 

q u a r e r e d e b e a t : imo q u o m o d o u n u s q u i s q u e a n i m a m s u a m e t v i r tu t e s 

debea t q u a r e r e et inven i re . N a m , L u c e r n a a c c e n s a es t fides, ver -

b u m d i v i n u m , exhor t a t i ones s a n c t a ; i t e m , g r a t i a i l l u s t r a l i ones , q u i -

b u s v i d e a t h o m o q u i d s i t a n i m a s u a d e t r i m e n t u m p a t i . . . 2 " S c o p a , 

s e u actio ve r r end i d o m u m , s u n t cxerc i t ia p ie ta t i s , p r a s e r t i m e x t r a o r -

d i n a r i a , u t j u b i l a u m , m i s s i o n e s , s ecessus ; — i t em, examen conscien-

t i a , confess io , et o m n i s pmni ten t i a , o m n e q u e exerc i t ium q u o d o m u s 

a n i m a voluti p u r g a t u r , non s i n e l abo re (SCHOOPPE, Evang. illuslr. 
Dom. 3 . p o s t Pen tec . ) . 

1 . B e d a a i t : — « Quia i m a g o e x p r i m i t u r in d r a c h m a ; m u l i e r d r a c h -

m a m p e r d i d i t , q u a n d o h o m o , q u i cond i tus ad i m a g i n e m Dei f u e r a t , 

p e c c a n d o a s imi l i t ud ine s u i Cond i tone r ece s s i t . • A lbe r tu s M a g n u s d i -

cit , quod d r a c h m a a m i s s i o , « idem si t , quod i m a g i n i s ad s i m i l i t u d i -

n e m Dei c r e a t a d e l u r p a t i o et perd i t io . • (MANSI, /E'arium Evang. 
D o m . 3 . p o s t P e n t e c . ) . — Quia i m a g o e x p r i m i t u r in d r a c h m a , m u l i e r 

irachmam periidit, q u a n d o h o m o , q u i c o n d i t u s ad i m a g i n e m Dei f u e -

r a t , peccando a s i m i l i t u d i n e s u i cond i t o r i s recess i t . Quot idie a d h u c 

i s t a d r a c h m a p e r d i t u r , vel in pu lve re d i v i t i a r u m , vel in luto l u x u r i a , 

ve l in d iver l icu lo e r ro r i3 c u j u s c u m q u e (LODODPH. Vita li.-N. J,-C. p . 2 , 

c . 7 , n . 7). — Mora l i l e r m u l i e r e t i a m potes t dici p r a s i d e n s , turn p r o p -

t e r f e c u n d i t a t c i u , turn p rop te r pa r i end i d i f f i cu l t a t em ; h u j u s m u l i e r i s 

d r a c h m a s u n t a n i m a Dei i m a g i n e i n s i g n i t a , q u a r u m si u n a m p e r d i d e -

rit, d e b e t a c c e n d e r e l u c e r n a m , sc i l icet o r a n d o , m e d i t a n d o , s anc t e vi-

v e n d o ; et ver tere d o m u m c o n s c i e n t i a pecca to r i s , fervore p r a d i c a t i o n i s , 

t e r ro re c e m m i n a t i o u i s ; et q u a r e r e d i l igen te r , donee inven ia t , quod fit 

q u a n d o ad pceni tenl iam reduc i t . I d . ib id . n . 8). 



o t r a p a r t e , la a l e g r í a de l a m u j e r q u e h a e n c o n t r a d o s u d r a c m a e s 

l a m a s a d e c u a d a p a r a h a c e r n o s c o m p r e n d e r l a a l e g r í a de l p e c a d o r 

d e s p u e s q u e h a r e c o b r a d o l a g r a c i a . P u e s b i en ; p r e c i s a m e n t e d e es -

to m e p r o p o n g o h a b l a r o s e s t a m a ñ a n a . L o q u e d e b e h a c e r el p e c a -

d o r p a r a h a l l a r l a g r a c i a p e r d i d a , c o n s t i t u i r á , p o r c o n s i g u i e n t e , e l 

a s u n t o d e n u e s t r a p r i m e r a r e f l e x i ó n ; y e l d e l a s e g u n d a h a b r á d e 

f o r m a r l o la a l eg r í a de l p e c a d o r d e s p u e s q u e h a r e c o b r á d o l a g r a -

c i a ' . 

1. Si pcrdiierit drachmam nmm, nonne acceniil luccrnam, el evérril 
iomum, et quxril diligenler ? Posse t fo rsan a l iqu i s vi t io ve r t e re h u i c 

m u l i e r i n i m i s cur iosam ac pene s o r d i d a m i n d u s t r i a m , q u a vilem 

u n a m d r a o h m a m lan ío reqa is iv i t s tud io , accendi t l u c e r n a m , e t ever r i t 

t o t a m d o m u m . Quod e n i m , p a s t o r ab i i t prolixo sa t i s i t i ne re ad requi -

r e n d a m ovem, id q u i d e m j u r e fe r i sse v i d c t u r ; e s t en im o v i s a l i c u j u s 

non s p e r n e n d í pre t i i et uti le valde an imal ; a t r e q u i r e r e d r a c h m a m 

u n a m , s e u d e n a r i u m tanto l abo re et s tudio non v ide tu r o p e r a p r e t i u m . 

Cogi tare , i n q u a m , hoc a l iqu i s p o s s e t : et vero i ta s e n t i u n t h o m í n e s 

q u a m p l u r i m i , q u i peccata q u i d e m g rav í a , q u i b u s Dei g r a t i a p e r d i t u r 

j c u j u s a ra í s s io d e p i n g i t u r in a m i s s i o n e n n i u s ovis) m a g n i f a c i endam et 

e t d e p l o r a n d a m ex i s t iman t : at vero j a c t u r a m i l l ius luc r i , quod a m i t t i -

t u r a d m i s s o peccato veniali , ( q u a per a m i s s i o n e m d r a c h m a s ign iGca-

t u r ) pa rv i a u t nihi l a s t i m a n t : q u a s i d icant : Etsi m o n e l a m u n a m per -

did i , a d h u c in Dei g ra t i a , a d h u c ovis Chr i s l i s u m : j a c t u r a m u n i u s 

d r a c h m a , q u a m pe rd id i a d m i t i e n d o peccata levia, n o n m a g n o p e r e sen-

t io . His t a m e n i ta s en l i en l i bus o c c u r r i t et con t r ad ix i t h o d i e r n u m 

evange l ium, quod quidem p r i m o loco et p r a o m n i b u s r e q u i r e n d a m 

m o n e t ovem, hoc e s t , a n i m a m cu lpa le thal i pe r i n j u r i a m n o s t r a m p c r -

d i t a m : post hoc t a m e n a d d i t non ncg l igendam d r a c h m a m , hoc es t , 

an i rnam l a p s a m cu lpa venia l i , sed ipsam quoque p e r d i t a m , s tudiose 

r e q u i r e n d a m . Quod u t m a j o r i cu ra et so l l ic i tudine fiat , v i d e b i m u s in 

p r e s e n t i j a c t u r a h u j u s d a m n a . - I . Bona m u l t a a u r e r u n t . Q u a n a m 

vero i l l a ? P r imo , c o n s c i e n t i a t r a n q u i l l i t a s et q u i c s m e n t i s , q u a in 

m u n d i t i e consist i t : e t hoc si q u i s sc iens et p r u d e n s venia l ia a d m i t t a t ; 

t a l i a en im r e l i n q u u n t post s e r e m o r s u m . . . Secundo, favor Dei pecul ia r i s , 

q u e m ex p a r t e i m m i n u u n t , i la u t Deus non e o d e m benevolent i® asp i -

1. Lo que debe hacer el pecador para recobrar la gracia perdida. 

— A c a b a m o s d e d e c i r q u e e l p e c a d o r p a r a r e c o b r a r l a g r a c i a p e r -

d i d a , d e b e h a c e r p r e c i s a m e n t e l o q u e l a m u j e r d e n u e s t r a p a r á b o l a 

ciat oculo s p o n s a m s u a m , s i cu t p r ius a s p e x e r a t . . . Tc r t io , ac t ioncs 

b o n a et s t u d i o s a , q u a pecca to venial i v i t i a n t u r , a d e o q u e Deo i n g r a t a 

a t q u e i n s í p i d a , h o m i n i vero inú t i l e s fiuut e t m c r i t u m s u u m p e r d u n t . . . 

Qua r to , Dci d o n a et g r a t i a spccia lcs , q u a s ob t a l e s l a p s u s s u b t r a h i t 

D e u s s u i s , a l ioqu ín c o n c e d e n d a s . . . Quin to , p rog re s sus in v i r t u t i bus et 

v i t a perfee t ione q u e m non levi ter i m p e d i u n t , a u t s a l t e m r e t a r d a n t . . . — 

II. Mul ta m a l a i n f e r u n t . E o r u m q u i n q u é recenset S. L a u r e n t i n u s Jus ' . i -

n i a n u s , d e g r a d . pe r fec t . c . í : « Licet veniale d e l i c t u m , i n q u i t , se p e r -

p e t r a n t e m a t e r n a m o r t i s n e q u a q u a m faciat r e u m , m a c u l a t n i h í l o m i n u s 

a n i m a m , fervorem c h a r i t a t i s m i n u i t , p o t e n t i a m an ima : in bon i s o p e r i -

b u s debi l i ta t , r c t a r d a t a g lo r i a , e t s a p e íit peccatí m o r t a l i s occasio. •• 

— III . Ad m a j o r a m a l a d i s p o n u n t (PABCR, Op. conc. D o m . 3 . p e s t P i n -

t ee . con , 2 . Auc ta r i i ) . — ñegreso del pecador ú Dios. I . Lo q u e hace 

J e s u c r i s t o p a r a ob l iga r al pecador á que vue lva á é l . 1° Dios q u i e r o 

la salvación d e t odos y q u e n i n g u n o perezca , pero q u e t o d o s los q u e 

h a n pecado vuelvan á él p o r medio d e u n a s ince ra pen i tenc ia , vull 
omnes homines salvos /teri. I . T i m . I I . ; nolens aligues perire, sed omnes 
ad pienitcnliam rcvcrli. II. P e t . I I I . Esto es lo que n o s e n s e ñ a n los d o s 

g r a n d e s após to les , S a n Pedro y San Pablo . Con es ta mi r a , Dios envia á 

su Hi jo & la t i e r r a p a r a o p e r a r la Salvación de los p e c a d o r e s ; e s t e Hi jo 

a d o r a b l e y car i ta t ivo Sa lvador , dec l a r a en voz al ta y p u b l i c a m e n t e , q u e 

no ha ven ido m a s q u e por los p e c a d o r e s : Non veni vocare justos, sed 
peccatores ai pcenilenüam... 3O Los p e c a d o r e s v ienen á él y s e le a c e r c a n , 

eranl aulem appropinquanles ei publicani et peccatores; y los r ec ibe con 

b o n d a d , y los t r a t a con m u c h a d u l z u r a , l l evando su c o m p l a c e n c i a 

h a s t a q u e r e r c o m e r en su m e s a , kic peccatores recipit et manducat eum 
Mis; todo con el fin d e g a n a r s u s co razones . Si no v i e n e n , va á b u s -

c a r l o s , y los a g a s a j a con sol ic i tud : y e s tos c u i d a d o s tan ca r i t a t ivos es -

tán p e r f e c t a m e n t e m a r c a d o s en l a s pa rábo la d e que Nues t ro Señor se 

s i rve en el Evange l io de e s t e d ia pa ra d á r n o s los á conocer . Quis ex 
vobis homo qui babel cenlum oves, et si perderit unam vadil ad illam do-
ñee invenial eam ? aut qux mttlier, e t c . ¡ Q u a n t a s inves t igac iones , 

c u á n t a s inv i t ac iones h a c e e s t e a m a b l e sa lvador á aque l á qu i en ha p e r -



h a c e p a r a e n c o n t r a r s u d r a c m a . ¿ Q u é h a c e , p u e s , e s t á m u j e r ? 

T r e s c o s a s : P r i m e r o , e n c i e n d e s u l a m p e r a ; d e s p u e s , b a r r e l a c a s a ; 

y n l t i m a m e n t e , b u s c a c o n c u i d a d o s u d r a c m a h a s t a q u e l a e n c u e n -

d ido el pecado , p a r a s a l v a r l e ! quxrit diligenter donec invenial. 5 ' ¿ Ha 

a t r a í d o á u n p e c a d o r ? ¿ Ha conve r t i do m i a l m a ? j Qué a legr ía , qué 

consuelo pa ra él I Cum invenerit earn, imponit ni humeros suos gaudens. 
Cargó v o l u n t a r i a m e n t e con e l f a r d o de s u s p e c a d o s y el cas t igo que 

m e r e c e n , con ten t í s imo p o r h a b e r e n c o n t r a d o es ta a l m a q u e r i d a , y no 

se o c u p a m a s q u e d e su a l e g r í a , y qu i e re q u e todo el cielo le felicite y 

s e r egoc i j e con é l : Caudium erít super unopeccatore pcenilentiam agente... 
Congralulamini mihi, e tc . G» Es ta g r a n a legr ía va s e g u i d a de ¡os m a y o -

r e s f a v o r e s ; p e r d o n a a l p e c a d o r y le devuelve s u a m i s t a d y b u e n a vo-

l u n t a d con el de recho á la h e r e n c i a e t e r n a : Cito projerte stolam primam 
el induile illum. — I I . Lo q u e d e b e h a c e r el pecador p a r a volver á Je -

suc r i s to . — P a r a r e s p o n d e r á e s t a a m a b l e c o n d u c t a de s u d i v i n o S a l -

vador , el pecador d e b e : 1« n o h u i r q u a n d o N u e s t r o Señor lo b u s c a y 

c o r r e hác ía é l ; es dec i r , q u e n o d e b e t e m e r conver t i r se , n i r e s i s t i r á 

l a s i m p r e s i o n e s de la g r a c i a q u e el Esp í r i tu s a n t o e sc i t a en su e s p í r i t u 

y en su c o r a z o n : Spirilum nolite extinguere. I . T h e s s . V. 2» Debe t r a t a r 

d e a p r o s i m a r s e á J e s u c r i s t o : / i r an í appropinquantes ei publican! et pec-
catores ul audirent illum. Debe t r a t a r d e o i r la p a l a b r a d e Dios, d e h a -

cer l e c t u r a s p i adosas , d e r e c u r r i r á los s a c e r d o t e s , q u e son los m i n i s -

t ros d e Je suc r i s to y p o r q u i e n e s p o d r á a c e r c a r s e á é l : Erant appropin-
quantes ei, e t c . 3° Debe a v i v a r en é l el fuego casi ex t i ngu ido d e su fé 

nonne accendil lucernam ? p e n s a r y r e t l e s iona r en l a s d e s g r a c i a s d e s ú 

es tado y en l a s q u e le a m e n a z a n ; p r e o c u p a r s e de l a m u e r t e , del j u i c i o 

y del i n f i e rno . . . 4» Debe t r a b a j a r p o r l i m p i a r y pur i f ica r s u conciencia 

con u n a b u e n a confcs ion , everrit domum; p o n e r todo en o b r a y a p r e -

s u r a r s e á r e c o b r a r la g r a c i a q u e h a p e r d i d o , y la a m i s t a d d e Dios de 

q u e se ha hecho i n d i g n o por e l p e c a d o : Quxril diligenter donec inve-
nial... 5" L a s pa s iones , s u s f a l s o s a m i g o s , el m u n d o en t e ro y el in-

fierno m u r m u r a n de ello, et murmurabanI pharisxi et scribx, d e b e des -

p r e c i a r es ta c lase d e q u e j a s y m u r m u r a c i o n e s . ¿ Ha t e n i d o la desg rac ia 

d e pe rde r su a lma q u e es la ú n i c a cosa q u e debe se r l e m u y q u e r i d a ? 

P u e s nada d e b e a fec ta r l e m a s q u e es ta p e r d i d a y d e b e sac r i f i ca r lo v 

a b a n d o n a r l o t o d o pa ra s a l v a r l a : Si perdiderit mam nonne dimitlit no-

t r a . P e r o ¿ q u e q u i e r e d e c i r e s t o ? P r i n c i p i e m o s p o r e s p l i c a r l o q n e 

e s u n a d r a c m a . U n d r a c m a e r a u n a m o n e d a d e p i a l a , q u e l l e v a b a , 

c o m o l a s m o n e d a s m o d e r n a s l a e f i g i e d e l p r i n c i p e . M a c h o s s a n t o s 

P a d r e s h a n v i s t o en es ta d r a c m a , u n a i m a g e n d e l a g r a c i a s a n t i f i -

c a n t e . P u e s s i e n d o d e p l a t a e r a p r e c i o s a c o m o l o es l a g r a c i a ; y 

p o r l l e v a r l a i m a g e n d e l p r i n c i p e , s i m b o l i z a b a t a m b i é n l a g r a c i a , 

q u e e s en v e r d a d m u c h o m a s q u e l a i m a g e n d e D i o s , p u e s t o q u e en 

e l l a e s t a s e g ú n lo e n s e ñ a n g r a v e s t e o l o g o s , D i o s m i s m o A s í , b i e n 

q u e l a d r a c m a r e p r e s e n t a d e u n a m a n e r a m u y e x p r e s i v a y j u s t a , 

b a j o c i e r t o s a s p e c t o s , l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e , n o es s i n e m b a r g o m a s 

q u e u n a i m a g e n m u y i m p e r f e c t a é i n f i n i t a m e n t e a l e j a d a ¡le e l l a . 

P o r q u e l a d r a c m a n o e s en s u m a m a s q u e d e u n v a l o r m í n i m o , y 

d e n i n g u n a m a n e r a n e c e s a r i o n i a ú n p a r a la v i d a de l c u e r p o ; e n 

e f e c t o , v i v i m o s d e p a n y n o d e p l a t a : m i e n t r a s q u e l a g r a c i a s a n t i -

ficante e s d e u n p r e c i o a b s o l u t a m e n t e i n f i n i t o , p u e s t o q u e n o e s 

naginla novem, donec inveniat cam?... 0» F i n a l m e n t e c u a n d o e l pecador 

ha d a d o fel í r c i m a á su e m p r e s a , e s tá b i en conver t ido , y vuel to s i n c e -

r a m e n t e á su Dios, s e e n c u e n t r a l leno d e g lo r ia y goza d e u n a sól ida 

paz e l cielo m i s m o se a l e g r a r á el d ia d e s u r eg reso á Dios, et gaudium 
erit eoram angelis Dei super uno peccatore pmiitenliam agente. [Nono. 
Pans. Pa r í s , G a u m e , 1868). — Examen de conciencia. T r e s cosas q u e 

h a d e h a c e r . 1° Accendil lucernam: P e d i r á Diós s u s l aces p a r a e x a -

m i n a r s e b ien , p a r a conoce r el fondo d e s u conc ienc ia . 2» Quxrit dili-
genter : B u s c a r en s e g u i d a , con la l á m p a r a en la m a n o y con c u i d a d o , 

t o d a s l a s m a n c h a s , de fec to s , y f a l t a s q u e p u e d a h a b e r en n u e s t r a 

a l m a . 3 - Everrit domum: l i m p i a r l a , pu r i f i ca r l a , p o r la con t r i c ión , y en 

s e g u i d a p o r la con fes ion . ( Id . ) . 

1 . ¿ La g r a c i a san t i f i can te s e r á el Esp í r i tu S a n t o m i s m o (y con él el 

P a d r e y el Hijo) h a b i t a n d o p e r s o n a l m e n t e en n o s o t r o s , p u r i f i c a n d o y 

s a n t i f i c a n d o n u e s t r a a l m a con s u p r e senc i a , y p r o d u c i e n d o asi en el la 

u n se l lo d iv ino , se l lo de aque l a m o r s o b r e n a t u r a l d e Diós q u e se l l ama 

l a ca r idad ? El concil io d e T rcn to no dec ide es ta cues t ión q u e se d e b a t e 

l i b r emen te e n t r e los teólogos. (Lafore t , Los dogmas cal. l iv . XIV, c h . 2). 

— C h . P i e r r c L o m b a r d , Sentent. l ib . 1. d i s t . 1 7 ; P e t e a n , De Trin. l i b . 7 , 

c . 4 et s e q ; P e r r o n c , Pralect. Theol. t r ac t . d e g r a t . p . 2 , c . í . n . 382. 



o t r a c o s a , q u e D i o s m i s m o ; es p o r o t r a p a r t e m a s i n d i s p e n s a b l e p a -

r a l a v i d a d e l a l m a q u e e l p a n l o e s á l a del c u e r p o , p u e s e l c u e r p o 

p u e d e v i v i r s i n p a n , y a ú n , p o r m i l a g r o , s in n i n g ú n a l i m e n t o , p e r o 

el a l m a , n i a ú n p o r m i l a g r o p u e d e v i v i r s in la g r a c i a s a n t i f i c a n t e . 

El a l m a n o p u e d e v i v i r s i n l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e c o m o el c u e r p o 

h u m a n o , n o p u e d e v i v i r n a t u r a l m e n t e s i n el p r i n c i p i o d e v i d a q u e 

l o a n i m a . E s t e p r i n c i p i o d e v i d a , q u e e s el a l m a m i s m a , t a n l u e g o 

c o m o ha p a r t i d o , h a c e q u e el c u e r p o m u e r a n e c e s a r i a m e n t e ; y n o 

p u e d e r e v i v i r si e l a l m a n o v u e l v e á él . T a l es el v a l o r i n t r í n s e c o 

d e l a g r a c i a s a n t i f i c a n l e , es d e c i r , v a l o r i n f i n i t o ; y t a l s u n e c e s i d a d 

p a r a l a v i d a d e n u e s t r a a l m a , e s t o e s , n e c e s i d a d i n d i s p e n s a b l e . 

C o m p r e n d a m o s p o r es to c r i s t i a n o s , q u e lo q u e h a c e l a m u j e r d e 

n u e s t r a p a r á b o l a p a r a e n c o n t r a r su d r a c m a , q u e es en s u m a u n a 

c o s a d e p o c a i m p o r t a n c i a , d e b e m o s h a c e r l o n o s o t r o s , c o n d i l i g e n -

c i a y a r d o r i n f i n i t a m e n t e m a y o r e s , p a r a e n c o n t r a r l a g r a c i a s a n t i -

ficanle. A h o r a , v e a m o s l o q u e h a c e e s t a m u j e r , y a p l i q u e m ó n o s l o . 

P r i m e r a m e n t e , d i c e e l E v a n g e l i o , enciende s u lampara. ¿ P a r a 

q u é ? P a r a a l u m b r a r s e . L a p r i m e r a c o n d i c i o n , en e fee lo , p a r a e n -

c o n t r a r u n a c o s a q u e se h a p e r d i d o , e s ve r c o n c l a r i d a d , a f í n d e 

p o d e r e x a m i n a r c o n c u i d a d o l o s l u g a r e s en q u e h a p o d i d o p e r d e r -

s e , l o s a c c i d e n l c s q u e h a y a n c o n t r i b u i d o á su p e r d i d a y l a s c i r c u n s -

t a n c i a s q u e f a c i l i t e n s u h a l l a z g o . 

Y ta l es t a m b i é n l a p r i m e r a c o s a q u e noso t ros d e b e m o s h a c e r 

p a r a r e c o b r a r l a g r a c i a : E n c e n d e r n u e s t r a l á m p a r a . P e r o ¿ q u é 

q u i e r e d e c i r e s t o ? E n c e n d e r n u e s t r a l á m p a r a p a r a r e c o b r a r la g r a -

c i a p e r d i d a es e n p r i m e r t e r m i n o r e a n i m a r n u e s t r a f e , q u e e s la luz 

de l a l m a , p a r a c o m p r e n d e r la p e r d i d a q u e h e m o s h e c h o . Sin e s l a 

l uz , n o s a b r í a m o s s i q u i e r a q u e h a b r í a m o s p e r d i d o la g r a c i a , p u e s 

l a a n t o r c h a p o c o b r i l l a n t e d e la r a z ó n n o n o s e n s e n a n a d a c o n r e l a -

c i ó n á e s l o . P e r o l a f é n o s d i c e , n o s o l o lo q u e es l a g r a c i a , s i n o 

c o m o s e p i e r d e y a d e m a s e l g r a n i n f o r t u n i o q u e es p e r d e r l a . L a fi-

n o s d i c e q u e l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e e s u n d o n s o b r e n a t u r a l q u e n o s 

j u s t i f i c a y s a n t i f i c a ; u n d o n q u e h a c e h a b i t a r en n o s o t r o s a í E s p í -

r i t u S a n t o , y p o r c o n s i g u i e n t e l a s t r e s a d o r a b l e s P e r s o n a s d e la 

s a n t í s i m a T r i n i d a d q u e s o n i n s e p a r a b l e s ; u n d o n e n f i n q u e n o s h a -

c e p a r t i c i p a r d e s d e a q u í a b a j o en l a v i d a d i v i n a y q u e e s c o m o e l 

e s b o z o d e l a g l o r i a c e l e s t e y s u i n i c i a c i ó n . L a fé n o s d i c e en s e g u n -

do l u g a r q u e se p i e r d e l a g r a c i a p o r g r a v e d e s o b e d i e n c i a á los m a n -

d a m i e n t o s d e Dios . P o r l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e , a c a b a m o s d e d e c i r , 

h a b i t a D i o s en n u e s t r a a l m a . P e r o c u a n d o d e s o b e d e c e m o s d e u n a 

m a n e r a g r a v e s u s m a n d a m i e n t o s , n o s c o l o c a m o s e n e s t a d o d e r e b e -

l i ó n c o n t r a é l . P o r c o n s i g u i e n t e ¿ c ó m o h a d e p e r m a n e c e r Dios en 

n o s o t r o s c u a n d o c o n t r a él n o s r e v e l a m o s ? ¿ C ó m o h a d e h a c e r n o s 

p a r t i c i p a r e n s u v ida d i v i n a , c u a n d o r e a l i z a m o s a c t o s q u e n o s son 

s u g e r i d o s p o r e l d e m o n i o , s u i r r e c o n c i l i a b l e e n e m i g o , d e q u i e n n o s 

c o n s t i t u i m o s p o r e s t o m i s m o e n a d e p t o s ? — L a fé n o s d i c e p o r ú l -

t i m o q u e n o h a y p é r d i d a c o m p a r a b l e á la d e la g r a c i a . S u p o n g a m o s 

q u e p o s e y é s e m o s u n h e r m o s o ca s t i l l o , c o n u n a f o r t u n a c o n s i d e r a -

b l e q u e n o s p e r m i t i e s e v i v i r en é l m a g n í f i c a m e n t e , y q u e l l e g á s e -

m o s á p e r d e r t o d o e s l o : e s t i m a r í a m o s h a b e r s u f r i d o u n a g r a n p e r -

d i d a . P u e s b i en e s l a p e r d i d a n o s e r i a a b s o l u t a m e n t e n a d a en c o m -

p a r a c i ó n d e l a p e r d i d a d e l a g r a c i a . A ú n c u a n d o se t r a t a s e d e l a 

p é r d i d a d e u n a d e l a s p r i m e r a s d i g n i d a d e s d e u n r e i n o , ó a ú n , si 

q u e r e í s d e la p é r d i d a d e u n a c o r o n a , y d e la m a s h e r m o s a c o r o n a 

d e l m u n d o , t o d o e s o n o s e r i a t a m p o c o n a d a en c o m p a r a c i ó n d e la 

p e r d i d a d e l a g r a c i a . P o r q u e t o d o s e s t o s b i e n e s s o n g r o s e r o s y c a -

d u c o s ; m i e n t r a s q u e l a g r a c i a e s un b ien d e n a t u r a l e z a s u p e r i o r y 

q u e d e b e d u r a r s i e m p r e . 

E n c e n d e r n u e s t r a l á m p a r a e s t a m b i é n i l u m i n a r n o s s o b r e c a d a 

u n a d e n u e s t r a s f a l t a s en p a r t i c u l a r , l l e v a n d o h a s l a l o s ú l t i m o s 

p l i e g u e s d e n u e s t r a c o n c i e n c i a , l i a n t o r c h a d e la d i v i n a ley . Es 

e x a m i n a r n o s o l o n u e s t r a s f a l t a s e x t e r i o r e s c o n t r a Dios , c o n t r a e l 

p r ó j i m o y c o n t r a n o s o t r o s m i s m o s , s i n o t a m b i é n n u e s t r o s p e c a d o s 

d e p e n s a m i e n t o s y d e s e o s , d e i n t e n c i o n e s y o m i s i o n e s . E s p r e c i s o 

d e c i m o s h a c e r q u e b r i l l e l a l e y d i v i n a en e l f o n d o d e n u e s t r o c o r a -

z o n , y p o n e r e n f r e n t e t o d o l o q u e p r o h i b e y q u e h e m o s h e c h o , t o d o 

l o q u e m a n d a y q u e h e m o s o m i t i d o ' . 

_ 1 . P e r o j a h í c u á n t o s pecadores s educ idos p o r el falso brillo del v i -
TOME VI 2 | 



E n c e n d e r s u l á m p a r a , e s , finalmente, r e c o r d a r l a s e n s e ñ a n z a s d e 

la f é s ó b r e l a s c o n s e c u e n c i a s d e la p é r d i d a d e l a g r a c i a , c o n s e c u e n -

c i a s t e r r i b l e s , q u e d e s p i d e n r e s p l a n d o r e s t a n s a l u d a b l e s , p o r o t r a 

p a r t e , c o m o s i n i e s t r o s . C o n s i s t e n , en p r i m e r l u g a r en l a r u p t u r a d e 

n u e s t r a a m i s t a d c o n Dios . Al m i s m o t i e m p o q u e p e r d e m o s l a g r a -

c i a p o r el p e c a d o , D i o s se r e t i r a d e n o s o t r o s . D i o s n o p u e d e h a b i t a r 

y a en u n e o r a z o n d o n d e a l a d o r n o d e la g r a c i a h a s u s t i t u i d o l a 

m a n c h a d e ! p e c a d o . ¡ Dios s e r e t i r a d e n o s o t r o s ! ¿ Q u i é n p u e d e 

c o m p r e n d e r s e m e j a n t e d e s g r a c i a ? ¿ N o es D i o s l a v i d a y l a d i c h a 

d e l a l m a ? S i n D i o s , y a l o h e m o s d i c h o h a c e u n m o m e n t o , e l a l m a 

c a e en u n e s t a d o d e m u e r t e y d e i n c o m p a r a b l e i n f o r t u n i o ' . 

ció, t o m a n , s e g ú n la expres ión del p ro fe t a , Is . v, 20, l a luz p o r las 

t in ieb las , y las t i n i e b l a s p o r la l uz , y se r e c r e a n en la noche en q u e 

e s t án s u m e r g i d o s . S u s o jos , s e m e j a n t e s á los d e las aves n o c t u r n a s , 

deb i l i t ados con el háb i to de la o b s c u r i d a d , s e ofenden con el r e s p l a n -

d o r q u e el so l do la v e r d a d les envia , t e m e n su luz y se c i e r r a n v o l u n -

t a r i a m e n t e p a r a no s e r h e r i d o s d e e l l a . E s t e es el co lmo d e l a d e s g r a -

cia . L a ceguedad m a s i n c u r a b l e es aque l l a de q u e u n o se qu i e re c u r a r . 

¿ Q u é e s p e r a n z a p u e d e c o n s e r v a r s e p a r a a q u e l , q u e s e p r i v a á s i m i s m o 

d e t odos s u s r e c u r s o s ? (LA LUZ. Ej. de los Evang. d o m . d e s p u e s d e Pen -

tec . ) . 

1. Mulier liabens drachmas deeem, si pe-diderit drachmam unum, nonne 
accsndit luceriiam? Q u e m a d r a o d u m i n cielo, i ta c i in t e r r a duo l u m i n a -

r ia m a g u a , d u a s l u c e r n a s , Dei s a p i c n t i a accend i t : i n ccelo so lem et 

l u n a m , in t e r r a l egem e t c o n s c i e n t i a m . S o l e m accendi t u t prceesset 

diei , u t p r a e s s c t noe t i : lex d a t a e s t hora in i , u t i l l u s t r a r c i et d i r ige rc i 

e u m in ex t e rn i s a c t i o n i b u s , ve lu t sol ; consc i cn t i a u t i n t e r n i s et occul -

t is e j u s ac t i on ibus l u c c m ver i t a t i s o s t e n d e r e t , ve lu t l u n a . Lex ig i tur 

l u m i n a r e m a j u s et l u c e r n a m u n d i e s t : consc ien t i a l u m i n a r e m i n u s et 

l u c e r n a m e n t i s es t . De p r io r i h a b e m u s t e s t e m S a p i e n t e m , P r o v c r b . vi , 

2 3 ; Mundatum lucerna est, et lex lux. De pos te r io re p s a l m i s t a m , P s a l m o 

v , 7 : Si'jnatum est super nos lamen tullas lui Dorr,ine : n e c n o n s a n c l u m 

D a m a s c e n u m , q u i c o n s c i e n t i a m appel la i lucem mentis nostra? : ad b«ec 

b e a t u m Ni lum in parasnesi s c r i b e n t e m : Conscicntia pro lucerna utere in 
actionibus. Ea enim, qux in vita benx sunt actiones, et qux malx osten-

L a s e g u n d a c o n s e c u e n c i a d e l a p e r d i d a d e l a g r a c i a c o n s i s t e en 

l a p é r d i d a d e n u e s t r o s m e r e c i m i e n t o s . Q u i z á s , d u r a n t e m u c h o t i em-

p o , h a b í a m o s r e a l i z a d o , e s t a n d o en e s t a d o d e g r a c i a , n u m e r o s a s 

a b r a s b u e n a s , c o m o o r a c i o n e s , m o r t i f i c a c i o n e s , l i m o s n a s , y o t r a s 

p a r e c i d a s , q u e n o s h a b i a n c o n q u i s t a d o p r e c i a d o s m é r i t o s , y p r e -

p a r a d o e n e l c i c l o u n l u g a r p r e f e r e n t e c e r c a d e D i o s . P u e s b i e n ; a l 

p e r d e r l a g r a c i a , h e m o s p e r d i d o t o d o e l f r u t o d e n u e s t r o s t r a b a j o s , 

t o d o el m é r i t o d e n u e s t r o s a c t o s d e v i r t u d . 

L a p é r d i d a d e l a g r a c i a n o n o s p r i v a s o l a m e n t e d e t o d o s l o s m é -

r i t o s , s o b r e n a t u r a l e s q u e p o d a m o s h a b e r . a d q u í r i d o a n t e r i o r m e n t e , 

s i n o q u e n o s h a c e a d e m a s i n c a p a c e s d e a d q u i r i r o t r o s n u e v o s . Asi, 

t o d o l o q u e h a c e m o s , m i e n t r a s q u e n o e s t a m o s e n e s t a d o d e g r a c i a , 

n o t i e n e n i n g ú n v a l o r p a r a el c i e lo . I n d u d a b l e m e n t e , l a s b u e n a s 

o b r a s q u e e n t o n c e s p r a c t i c a m o s , p u e d e n d i s p o n e r á D i o s p a r a v o l -

ve r á n o s o t r o s , y s e r í a , p o r c o n s i g u i e n t e , g r a v e f a l t a 110 r e a l i z a r l a s . 

P e r o , lo r e p e l i m o s , e s t a s o b r a s n o t i e n e n n i n g ú n v a l o r p a r a e l c i e -

l o . A ú n c u a n d o , p e r m a n e c i e n d o e n e s t e e s t a d o , d i e s e m o s t o d o s 

n u e s t r o s b i e n e s á l o s p o b r e s : a ú n c u a n d o c o n v i r t i é s e m o s m i l l o n e s 

d e a l m a s ; a ú n c u a n d o s u f r i é s e m o s a c e r b o s d o l o r e s ; t o d o e s o , r e -

p e t i m o s , s e r í a p e r d i d o p a r a e l c i e lo . 

dil. C u r Dci s a p i e n t i a m a g n u m illud l u m e n acccnde r i t , a l ib i d i s se ru i -

m u s ; s u p e r e s t u t i n q u i r a m u s c t i a m , c u r in nob i s accendere voluer i t 

l u m e n a l t e r u m m i n u s , s e u l u c e m a m conscicnt ia ; . Ergo h a n c a c c e n d i t : 

I . Dt esse t nob i s ins ta r l ib r í , docens n o s fideliter a b s q u e ul lo p e r s o n a -

r u m et cond i t í onum r e s p e e t u , q u i d a g e n d u m , q u i d f u g i e n d u m sil 

II. Ut e s se t ins ta r picdagogi , r e t r a h e n s n o s a pecca t i s , et i m p e l l e n s ad 

v i r t u t e s ; i m p e d i e n s a m a l o , e t p r o m o v e n s ad b o n u m . . . — 111. Ut e s se t 

act ionurr . n o s t r a r u m tes t i s inev i tab i l i s a t q u e i n c o r r u p t a s . . . — IV. Ut 

e3set a d v o c a t u s p a u p e r u m , c o n t r a j u s et f a s o p p r e s s o r u m . Ipsa en im 

si b o n a et i n c ú l p a l a s i t , ¡ta h o m í n u m t u e t u r , u t nihi l i p l añe fac ia l 

o m n e s hos t i l es m a c h i n a s . . . — V. Ut esse t a c u s a t o r p r s v a r í c a n t i u m et 

quas í c a n i s eos a l l a t r a n s , doñeo f u r t u m d e s e r a n t T I . Ut esse l t o r -

t o r m a l o r u m e l ca rn i f cx , i m o i n c h o a l u s q u í d a m i n f e r n u s (FADER, O f . 
conc. Dom. 3. p o s t Pen tec . cono. v. Auc ta r i i ) . 



P e r o n o es e s t o t o d o . I . a p é r d i d a d e l a g r a c i a l i e n e , p o r c u a r t a 

c o n s e c u e n c i a e l e s p o n e r n o s á c a e r en l o s e t e r n o s c a s t i g o s de l i n -

fierno. Q u e l l e g á s e m o s á m o r i r e n e s t e d e s g r a c i a d o e s t a d o , y h a b í a 

c o n c l u i d o p a r a s i e m p r e t o d a d i c h a p a r a n o s o t r o s . Y n u e s t r o p a t r i -

m o n i o , d u r a n t e t o d a l a e t e r n i d a d , s e r i a n , l a s l á g r i m a s y l o s r e c h i -

n a m i e n t o s d e d i e n t e s ; y n u e s t r a c o m p a i í i a , d u r a n t e t o d a l a e t e r n i -

d a d , s e r i a n , l o s c o n d e n a d o s y los d e m o n i o s ; y n u e s t r a o c u -

p a c i ó n d u r a n t e t o d a la e t e r n i d a d s e r i a m a l d e c i r n o s y d e s g a r r a r -

n o s . 

He a b i , p u e s c r i s t i a n o s lo q u e s ign i f i ca e n c e n d e r n u e s t r a l á m p a -

r a ; e s t o e s r e a v i v a r n u e s t r a fe s o b r e t o d a s e s t a s s o l e m n e s v e r d a d e s , 

p a r a v e r l a s y c o m p r e n d e r l a s m e j o r ; y t a l e s r e p e t i m o s , l a p r i m e r a 

c o s a q u e d e b e m o s h a c e r p a r a r e c o b r a r l a g r a c i a c u a n d o h e m o s t e -

n i d o l a d e s g r a c i a d e p e r d e r l a , t o m a n d o p o r e j e m p l o l o q u e h a c e l a 

m u j e r d e n u e s t r a p a r á b o l a p a r a e n c o n t r a r l a d r a c m a p e r d i d a . 

D e s p u e s d e h a b e r e n c e n d i d o eu l á m p a r a ¿ q u é h a c e en s e g u n d o 

l u g a r e s t a m u j e r ? B a r r e s u c a s a . P u e s e s t o es t a m b i é n , y a l o h e -

m o s d i c h o , lo q u e d e b e m o s h a c e r n o s o t r o s p a r a r e c o b r a r l a g r a c i a 

p e r d i d a . P e r o ¿ q u é s i g n i f i c a p a r a n o s o t r o s b a r r e r n u e s t r a c a s a ? 

N u e s t r a c a s a , c o m o c o m p r e n d e r e i s , e s n u e s t r a a l m a , n u e s t r o c o r a -

z o n . P u e s b i e n , p a r a n o s o t r o s , b a r r e r n u e s t r a c a s a , e s q u i t a r d e 

n u e s t r o c o r a z o n t o d a a c e p c i ó n a l p e c a d o , t o d o o d i o , t o d o r e n c o r , 

t o d a a n t i p a t í a . B a r r e r n u e s t r a c a s a , es t a m b i é n e v i t a r t o d a o c a s i o n 

d e p e c a d o , j u e g o s , e s p e c t á c u l o s , m a l a c o m p a f l i a , c u a d r o s y l i b r o s 

p e l i g r o s o s ; e s d e s t r u i r e l m a l q u e h e m o s h e c h o ; r e p a r a r e l e s c á n -

d a l o q u e h e m o s d a d o ; r e s t a b l e c e r l a r e p u t a c i ó n q u e h e m o s d e p r i -

m i d o ; r e s t i t u i r e l b i e n a j e n o q u e r e t e n e m o s ; r e c o n c i l i a r n o s c o n 

n u e s t r o s c n e m i g o s . T o d a s e s t a s cosas s o n c o m o o t r a s t a n t a s i n m u n -

d i c i a s q u e n o s i m p e d i r í a n r e c o b r a r la g r a c i a , y p o r lo m i s m o es 

p r e c i s o b a r r e r l a s ' . 

i . El pecador pe rde rá los es fuerzos q u e emplée p a r a e n c o n t r a r esta 

d r a c m a preciosa m i e n t r a s q u e su casa no esté c o m p l e t a m e n t e l impia , 

y d e s o c u p a d a d e todas l a s i n m u n d i c i a s q u e la m a n c h e n . La pen i t enc ia 

es nu la s ino es e n t e r a ; y pe rmanece uno c a r g a d o con todos s u s peca-

P e r o a p r e s u r é m o n o s á v e r y e x p l i c a r en p o c a s p a l a b r a s l o q u e 

h a c e , en t e r c e r l u g a r , l a m u j e r d e n u e s t r a p a r á b o l a , p a r a e n c o n t r a r 

s u d r a c m a . Busca can cuidado, n o s d i c e e l E v a n g e l i o , hasta que la 

ha encontrado.Del m i s m o m o d o , p a r a v o l v e r á e n c o n t r a r la g r a c i a 

p e r d i d a , d e s p u e s d e h a b e r e n c e n d i d o n u e s t r a l á m p a r a y b a r r i d o 

n u e s t r a c a s a , d e b e m o s b u s c a r l a c o n c u i d a d o , d e t e s t a n d o l o s p e c a -

d o s q u e n o s h a n h e c h o p e r d e r l a , y f o r m a n d o la firme r e s o l u c i ó n d e 

n o c o m e t e r l o s m a s e n e l p o r v e n i r ; .vendo en s e g u i d a á c o n f e s a r l o s 

c o n e n t e r a e x a c t i t u d , s i n o m i t i r n i n g u n o , s in d i s i m u l a r n i n g u n a 

c i r c u n s t a n c i a q u e p u d i e r a c a m b i a r su e s p e c i e ó a g r a v a r l o s : final-

m e n t e , c u m p l i e n d o c o n fidelidad l o s c o n s e j o s q u e se n o s d é n y l a 

p e n i t e n c i a q u e n o s i m p o n g a n . D e b e m o s b u s c a r s i n d i l a c i ó n l a g r a -

cia p e r d i d a , p o r q u e t o d a d i l a c i ó n c o n t r i b u y e á l a i n v e s t i g a c i ó n m a s 

di f íc i l : s e e n c u e n t r a , en e f e c t o , m a s f á c i l m e n t e u n o b j e t o r e c i e n t e -

m e n t e p e r d i d o , q u e u n o b j e t o p e r d i d o h a c e m u c h o t i e m p o . P o r 

o t r a p a r t e , n o s a b e m o s , e s p e r a n d o , si t e n d r e m o s t i e m p o d e s p u é s 

p a r a b u s c a r l a . D e b e m o s t a m b i é n b u s c a r l a c o n p e r s e v e r a n c i a h a s t a 

q u e l a h a y a m o s e n c o n t r a d o , c o m o l a m u j e r d e l a p a r á b o l a , y a v e n -

c i e n d o a n i m o s a m e n t e l o s o b s t á c u l o s q u e p u e d a p r e s e n t a r e s t a i n -

v e s t i g a c i ó n , y a n o d e s a n i m á n d o n o s p o r el t i e m p o d e p r u e b a q u e e l 

c o n f e s o r t e n g a á b i e n i m p o n e r n o s ' . 

d o s m i e n t r a s q u e d a u n o solo, ó conserva a fecc ión hac ia u n o d e el los . 

E l pecado p o r el cua l se t i e n e t a n t o a p e g o es p r e c i s a m e n t e el q u e es 

necesar io b a r r e r p r i m e r o . Es és ta desg rac iada complacenc ia h á c i a 

u n a p a s i ó n favor i ta q u e s e a p a r e n t a c reer ¡nocen te , q u e p o r conse -

cuenc ia no se t r a b a j a p a r a de sa r r a iga r , q u e hace t a n t a s convers iones 

i m p e r f e c t a s y desde a q u e l m o m e n t o inút i les , ] Desgrac iados i Han s u -

f r ido t o d a s las a m a r g u r a s d e la pen i t enc ia y no b a o s a c a d o provecho 

d e e l l a ; h a n s e m b r a d o y no recogerán . Y son t a n t o m a s d i g n o s d e 

c o m p a s i o n , cuan to q u e no c o m p r e n d e n ser lo . En medio del c amino 

de l c r i m e n , s e creen en v i a s d e r e c o n c i l i a c i ó n ; y la fa l sa conc ienc ia 

q u e se h a n f o r m a d o , en l u g a r d e i l u m i n a r l o s , con t r i buge t a m b i é n á 

induc i r los Á. e r r o r . (LA LUZ. Ej. de los Evan. 3" d o m . d e s p . de P e n . ) 

1. Et qiueril diliijenter, d i l l gen te r e n i m q u s r i t u r quod i n t i m e d i l ig i -



C r i s t i a n o s , s i , h a b i e n d o p e r d i d o l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e p o r n u e s -

t r o s p e c a d o s , r e a n i m a m o s n u e s t r a f é s o b r e l a s v e r d a d e s p r o p i a s p a -

r a h a c e r n o s c o m p r e n d e r l a i n m e n s a d e s g r a c i a d e e s t a p é r d i d a ; s i 

E m p í a m o s n u e s t r o c o r a z ó n d e l a s c a u s a s y e f e c t o s d e n u e s t r o s p e -

c a d o s ; s i , p o r ú l t i m o , d e t e s t a m o s e s t o s p e c a d o s y l o s c o n f e s a m o s 

c o n s i n c e r i d a d , n o d u d e m o s q u e l o g r a r e m o s a l c a n z a r l a . E s t a c o n -

fianza n o p u e d e m e n o s d e a n i m a r n o s ; p u e s n o s e v a c i l a n u n c a e n 

e m p r e n d e r u n a c o s a q u e s e d e s e a y q u e s e t i e n e l a s e g u r i d a d d e 

p o d e r l l e v a r & f e l i z t é r m i n o . P e r o l o q u e d e b e a n i m a r n o s m a s t o -

d a v í a , e s a q u e l l o d e q u e m e r e s l a q u e h a b l a r o s , á s a b e r : 

I I . La alegría del pecador despues que ha recobrado la gracia. 

- E s t a a l e g r í a n o s l a r e p r e s e n t a , c o m o h e m o s d i c h o a l p r i n c i p i a r , 

l a d e l a m u j e r q u e h a e n c o n t r a d o s u d r a c m a , y q u e e l E v a n g e l i o 

n o s d e s c r i b e e n e s t o s t é r m i n o s . I , a m u j e r q u e h a b í a p e r d i d o s u 

d r a c m a , despues de haberla encontrado, reúne á sus amigas y ve-

tíos, y les dice: Felicitadme, porque lie encontrado la dracma 

que había perdido. L o m i s m o s u c e d e c o n e l p e c a d o r d e s p u e s q u e 

h a r e c o b r a d o l a g r a c i a . E s t e h e c h o l e c o l m a d e u n a s a l e g r í a t a n 

p u r a c o m o v i v a . S e e n c u e n t r a e n e l m i s m o c a s o q u e e l e n f e r m o q u e 

h a r e c o b r a d o l a s a l u d , ó c o m o el n a v e g a n t e q u e h a e n l r a d o e n el 

p u e s t o d e s p u e s d e h a b e r e s c a p a d o a l n a u f r a g i o , ó m e j o r , c o m o e , 

h i j o e x t r a v i a d o q u e v u e l v e a l h o g a r p a t e r n o , y á q u i e n s u p a d r e 

s e h a d i g n a d o p e r d o n á r s e l o t o d o . C o m p r e n d e q u e l a e n e m i s t a d 

q u e e x i s t i á a n l r e D i o s y el h a d e s a p a r e c i d o , p a r a d a r l u g a r a u n 

É u r ; s ¡ c r c r o o s l e n d i t C h r í s t u s d i l e c t i o n e m s u a m a d n o s , u t a n i m a r a 

s u a m p r o n o s t r a r e d e m p t i o n e p o n e r e t , u n d e s u b d i t u r : Doñee invenial, 

q u i a n o n d e s t i t i t q u a r e r e , d o ñ e e i n v e n i r e t : q u a s i v i t n o s u s q u e a d c o n -

t u m e l i a s , u s q u e a d m i n a s , u s q u e ad flagella, u s q u e ad m o r t e m , u s q u e 

í ü a m a d i n f e r n a . N e c m i r u m s i e a m i n v e n i t , q u a m u b i q u e , e t i a m 

u s q u e a d i n f e r n a , c u m d i v i n i t a t i s l u c e r n a a r d e n t i q u s s i v i t . Kversa e r g o 

d o m o , m v e n i t u r d r a c h m a , q u i a , c u m p e r t u r b a t u r h o m i n i s c o n s c i e n t e 

r e p a r a t u r , n h o m i n e s i m i l i t u d o C r e a t o r i s ; t u n e e n i r a c o n s u e t a r c i f c -

q u u n t u r v . t i a , u t r e l u c e a t i m a g o C o n d i t o r i s (LODOLPII. Vita D . - V . J.-C. 

? . 2 . c . 7 , n . 8 ) . 

t i e r n o a f e c t o . S u c o n c i e n c i a , q u e l e d e s g a r r a b a á f u e r z a d e r e m o r -

d i m i e n t o s , le d a a h o r a t e s t i m o n i o d e s a t i s f a c c i ó n y d e p a z . L a v e r -

g ü e n z a q u e e x p e r i m e n t a b a á s u s p r o p i o s o j o s p o r e s t a r e n c e n a g a d o 

e n e l f a n g o , y p o r l a s a c c i o n e s c r i m i n a l e s y c o b a r d e s q u e h a b í a 

c o m e t i d o , s e h a d i s i p a d o , y h a s i d o r e e m p l a z a d a p o r e l a g r a d a b l e 

s e n t i m i e n t o d e l d e b e r c u m p l i d o , d e l v a l o r d e s p l e g a d o p a r a r e p a -

r a r s u s f a l l a s . E l t e m o r d e l o s j u i c i o s y v e n g a m o s d e D i o s h a d e s a -

p a r e c i d o t a m b i é n , y s e c o m p l a c e a h o r a c o n l a e s p e r a n z a d e l a s 

r e c o m p e n s a s c e l e s t e s 

i . Q u e m a d m o d u m a e r n u b i b u s d e n s u s e t o b s c u r a t u s , p o s t q u a m e a s 

p e r i m b r e m e x o n e r a v i t , s e r e n a t u r : i t a a n i m u s n o s t e r p e c c a t o r u m t e -

n e b r i s o b d u c t u s , u b i p e r p c c n i t e n t i a m e a a b j e c i t e t i n a u r e s c o n f e s s a r i i 

c f f u d i t , s i t t r a n q u i l l u s , k e t u s e t a m c e n u s . T e s t a t u r h o c J o b . c . x i , d i -

c e n s : S i iniquüatem, qux est in a w n tua, absluleris a le el non manse-

ril in tabernáculo tuo injuslitia, tune Uloare jioterís faciem tuam absque 

macula ( h o c e s t , h i l a r i s e t s e r e n u s a b s q u e c o n f u s i o n e a p p a r e b i s c o r a m 

Deo) , et eris'slabilis el non limebis: miserix quoque ohlívisceris el qrnsi 

a quorum, qux prxterierunl, recordaberís: et quasi meridianus fulgor 

consurget tibí ad vesperam, et cum te consumptum putaveris, orieris ut 

Lucifer. Q u i b u s ó m n i b u s d c s c r i b i t l í c t i t i a m h o m i n i s , q u i p e r p í c n i t e n -

t i a m e x p e d i v i t s e a p e c c a t o r u m l a q u e i s : q a a n d o a r c a e c a p t í v i t a t e 

P h i l i s t h t e a r e c e p t a e t r e d u c í a f u i t C a r i a t h i a r i m : fíequievit onmis domus 

Israel post Dominum, I R e g . v n , h o c e s t , m a g n a in q u i e t e e t t r a n q u i l l i -

t a t e v ix i t . l i a c u m q u i s e r e p t u s d e c a p t í v i t a t e d s m o n i s r e c u p c r a v i t De i 

g r a t i a m , q u o m o d o n o n s e r e n o e t p a c a t o e s s e a n i m o p o l e s t ? S a n e u b i 

b o n u s l a t r o a u d i i t : Hodíe mecum c r i s in paradiso, h n i c v e r b o a c q u i e -

v i t , n e c q u i d q u a m a l i u d p e t i i t , n o n d o l o r n m r e l a x a t i o n e m , n o n m o r t i s 

a c c e i e r a t i o n e m , n o n v i n d i c t a m i n J u d í e o s . E t q u i s e x p l i c a r e q u e a t , 

q u a n t o c u m a n i m i g a u d i o , q u a n l a c u m í e q u a n i m i t a t c r e l i q u u m v i t x i n 

c r u c e e x e g e r i t ' ! Q u a n t u m g a u d i o r u m fiumen o b r u e r i t c o r e j n s , c u m 

a u d i i t v o c e m i l l a m C h r i s t i ? C l o d o v ® u s F r a n e o r u m r e x d e g r a v i p e c -

c a t o , q u o d c o n f i t e r i e r u b u c r a t , a B . K l e u t h e r i o r e d a r g u l u s , p r o f u s i s 

l a c r y m i s id f a s s u s , E l e u l b e r i u m o b s e c r a v i t u t s a c r i ü c i u m p r o s e o t f c r -

r e t . I n t e r s a c r a t o t a E c c l e s i a c o l l u c e n t e a d f u i t á n g e l u s q u i p r e c e s e x a u -

d i t a s e t p e e c a t u m r e m i s s u m n u n l i a v i t . U n d e r e x B c c l e s i a m e t E l e u l h e -



T a l e s son los p r i n c i p a l e s p e n s a m i e n t o s q u e h a c e n n a c e r en el 

c o r a r o n de l p e c a d o r q u e h a r e c o b r a d o l a g r a c i a u n a a l e g r í a i n d e -

c i b l e . As i c o m o l a s a m i g a s y v e c i n a s d e la m u j e r d e n u e s t r a p a r a -

b o l a son i n v i t a d a s á v e n i r á r e g o c i j a r s e c o n e l l a , de l m i s m o m o d o 

t o d a s l a s f a c u l t a d e s de l p e c a d o r d e r e g o c i j a n c o n é l . S u i n t e l i g e n -

c i a , q u e s u f r í a p o r e l d e s a c u e r d o e x i s t e n t e e n t r e s u fe y s u c o n d u c í a 

se r e g o c i j a a h o r a p o r q u e la c o n f o r m i d a d s e h a r e s t a b l e c i d o «á 

m e m o r i a , q u e s u f r í a p o r t e n e r q u e r e g i s t r a r t a n t a s a c c i o n e s i nd i -

g n a s d e un h o m b r e y d e u n c r i s t i a n o , s e r e g o c i j a a h o r a p o r q u e se 

h a n b o r r a d o y y a n o t e n d r á q u e a t a v i a r s e s i n o c o n r e c u e r d o s d e 

a c t o s j u s t o s y v i r t u o s o s . S u c o r a z o n , q u e s u f r í a p o r e s t a r u n i d o á 

o b j e t o s i n d i g n o s d e él é i n c a p a c e s d e s a t i s f a c e r l e se a l e g r a a h o r a 

p o r n o e s t a r y a u n i d o m á s q u e á Dios , c u y o a f e c t o es fiel y n u n e l 

e n g a ñ a . 

P o r o t r a p a r r e e l p e c a d o r q u e h a r e c o b r a d o l a g r a c i a s a b e q u e e l 

c e l o y l a t i e r r a s e a l e g r a n t a m b i é n d e su c o n v e r s i ó n . S a b e q u e 

D i o s - P a d r e se a l e g r a d e e l l a , p o r q u e le h a d e v u e l t o u n h i j o . S a b e 

q u e Dios I I , jo s e a l e g r a d e la m i s m a p o r q u e p a r a o b t e n e r l a h a d e r -

r a m a d o su s a n g r e y h a m u e r l o . S a b e q u e se a l e g r a e l E s p í r i t u S a n t o 

p o r q u e es el t r i u n f o d e su a c c i ó n e n su a l m a . S a b e q u e s e a l e g r a 

l a s a n t a V i r g e n , p o r q u e p a r a p r o c u r á r s e l a h a o f r e c i d o á D i o s s u 

H i j o en e l C a l v a r i o . S a b e q u e s u A n g e l d e la g u a r d a q u e t o d o s los 

a n g e l e s y s a n t o s se r e g o c i j a n d e e l l a , p o r q u e t o d o s h a n s i d o e m -

p l e a d o s p a r a a l c a n z a r s e l a d e D i o s S a b e q u e s u c o n f e s o r s e a le -

r i u m m u l t i s affeci t m u n e r i b u s , l a t u s q u e ad i n t e r i o r a regni s e recen» 
u t h a b e t u r in a rchiv i i s et officio E c c l e s i * ca thed r . To rnaeens i s . Hunc 
i n m o d u m i s , q u i p r i u s conse i en t i am s u a m prm hor ro re p e c c a t o r u m 
vix insp icere potu i t , pos t ea a b s o l u t a s e u m o m n i j u c u n d i t a l e descend i t 
, n r ecessum e o r d i s s u i (FABER, Op. conc. Don , . 3. pos l Pen tec . conc 2 
n . i¡. ' 

1. Quare g a u d e a n t ange l í in conve r s ione pecca to r i s : 1 . P r o p t e r 

Deun i , ín c u j u s g lo r i am omnia r e f u n d u n t . 2= P r o p t e r C b r i s t u m , cui 

c o n g r a t u l a n t u r c a p l a m p r s d a m . » P r o p t e r s eme t ip sos , p r i m o qu ia pe r 

convers ionem p e c c a t o r u m a u g e t u r a d e o q u e e x o r n a t u r eorum n u m e r a s : 

g r a , p o r q u e el m i n i s t e r i o d e l a s l l ave s l e h a s ido c o n f i a d o p a r a r e -

c o n c i l i a r á los p e c a d o r e s c o n Dios . S a b e q u e s u s p a r i e n t e s y t o d o s 

sus v e r d a d e r o s a m i g o s s e a l e g r a n , p o r q u e e r a l a m a y o r d i c h a q u e 

p o d i e a c o n t c c e r l e . 

P u e s b i e n , e l p e c a d o r q u e h a r e c o b r a d o la g r a c i a n o s e r e g o c i j a 

s o l a m e n t e d e l a f e l i c i d a d q u e e x p e r i m e n t a en si m i s m o p o r su p r o " 

p i a c o n v e r s i ó n ; se r e g o c i j a t a m b i é n d e t o d a s e s a s a l e g r í a s q u e su 

c o n v e r s i ó n o c a s i o n a en e l c i e l o y l a l i e r r a , y c u y o d e l i c i o s o e c o , 

r e p e r c u t i e n d o en s u c o r a z o n , a u m e n t a l a s u y a d e a l g ú n m o d o h a s t a 

el i n f i n i t o : | A h ! c r i s t i a n o s , r e c o b r a r l a g r a c i a n o e s , p u e s , s o l a -

m e n t e l a c o s a m a s s a l u d a b l e q u e p u e d a s u c e d e r a l p e c a d o r ; t a m -

p o c o p u e d e a c o n t e c e r l c n i n g u n a q u e s e a t a n d u l c e n i t a n s u a v e . 

Conclusión. — T a l e s s o n , c r i s t i a n o s , l a s e n s e ñ a n z a s q u e n o s s u -

m i n i s t r a la p a r á b o l a d e l a d r a c m a p e r d i d a y e n c o n t r a d a . A p r e n d e -

m o s en e l l a s , en p r i m e r l u g a r , q u e e l p e c a d o r , p a r a r e c o b r a r l a 

g r a c i a s a n t i f i c a n t e , d e b e r e a n i m a r s u fé s o b r e l a s v e r d a d e s p r o p i a s 

p a r a d a r l e á c o m p r e n d e r l a m a g n i t u d y l a s c o n s e c u e n c i a s d e s u 

d e s g r a c i a , l i m p i a r s u c o r a z o n d e l a s c a u s a s y e f e c t o s d e s u p e c a d o , 

y c o n f e s a r c o n o i r a r r e p e n t i m i e n t o s u s p e c a d o s . m i s m o s ; y , e n s e -

g u n d o l u g a r , q u e d e s p u e s d e h a b e r r e c o b r a d o e s t a p r e c i o s a y b i e n a -

v e n t u r a d a g r a c i a , e x p e r i m e n t a u n a a l e g r í a t a n p r o f u n d a y de l i c io sa 

q u e n o p u e d e e x p r e s a r s e , p e r o d e l a c u a l p a r t i c i p a n l a s a l m a s p i a -

d o s a s d e l a t i e r r a , l o s s a n t o s y l o s á n g e l e s de l c íe lo , y , finalmente, 

q u o a d Dei l a u d e s c o n c i n e n d a s po ten t io res f i un t . . . S e c u n d o , q u i a s ie 

r c s t a u r a n í u r ¡n ccelo ruina?, d s m o n u m l a p s u causaUe, et r e p l e n t u r se -

d e s a b ips i s deser t í e . . . í* P r o p t e r pceni tentes . P r i m o , qu ia ben ign i s u n t 

e rga h o m i n e s , e t a m a n t eos , in q u i b u s Dei s i m i l i t u d i n e m , a d e o q u e 

e t i am s u a m c e r n u n t , v e l u t sibi cogna tos . . . Secundo , q u i a v i d e n t s u a 

i n d u s t r i a (Omnes enim su ni adminislratorü spiritus in ministerium missi 
propter eos qui hzeredilatem capiunt soluta, l i e h r . i) ad f r u g e m r e d u c -

tos . . . 5 o P r o p t e r cacoda imones , q u i b u s ve lu t h o s t i b u s s u i s c ap i t a l i bus 

praida n o b i l i s e r e p t a cs t , m á x i m o i l lo rum dolore et con fus ione , e u m 

peccator a l iqu i s r e v e r s u s e s t ad D e u m (FABER, Op. conc. Dom. 3 . p o s t 

Pen t . conc. 3. Auct . ) . 



Dios m i s m o . L u e g o s a b i e n d o y a l o q u e es p r e c i s o h a c e r p a r a r e c o b r a r 

l a g r a c i a , a p r e s u r é m o n o s á h a c e r l o , s i g u i e n d o e l e j e m p l o d e la m u j e r 

d e la p a r á b o l a , t a n l u e g o c o m o t e n g a m o s l a d e s g r a c i a d e p e r d e r l a 

p o r c u a l q u i e r p e c a d o , q u e e n c o n t r e m o s en n u e s t r a e m p r e s a a l g u -

n a s d i f i c u l t a d e s y a m a r g u r a s : p u e s a n i m é m o n o s p a r a v e n c e r l a s , con 

e l p e n s a m i e n t o d e l a a l e g r í a t a n p e r f e c t a q u e d i s f r u t a r e m o s d e s p u e s 

d e h a b e r r e c o b r a d o l a g r a c i a . Y i o j a l á q u e n u n c a m a s p e r d a m o s 

n i l a g r a c i a n i l a a l e g r i a d e su p o s e s i o n , h a s t a q u e D i o s , i l a m n á d o -

n o s d e n u e s t r o d e s t i e r r o , n o s d e en e l c i e l o l a c o n s u m a c i ó n d e ara-

b a s I As í s e a . 

C U A R T O E V A N G E L I O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

EVANGELIO 

Continuación del sanio Evangelio se-

gún san Lucas (v, i-li). 

E n aque l t i e m p o , e s t a n d o J e s ú s á 

or i l las del lago de Genezare th , se 

encon t ró r o d e a d o p o r u n a mu l t i t ud 

de gen te q u e se le a ce rcaba p a r a 

o i r la p a l a b r a d e Dios. Vió d o s b a r -

c a s d e t e n i d a s en l a s or i l las del la-

go , y de las cua l e s h a b i a n b a j a d o 

los p e s c a d o r e s pa ra l a ^ a r s u s r e -

des : S u b i ó á u n a de d ichas ba rcas , 

q u e pe r t enec ía á S i m e n , y le sup l i -

có que se a l e j a se a l g o d e la o r i l l a : 

luego q u e se h u b o s e n t a d o , p red icó 

a l pueb lo desde la b a r c a . C u a n d o 

a c a b ó de h a b l a r , d i j o á S i m ó n : 

Avanzad á l o auoho y echad vues-

t r a s r e d e s p a r a pesca r . S i m ó n le 

r e s p o n d i ó : Maes t ro , h e m o s t r a b a -

j a d o toda l a n o c h e s in coger nada : 

s in e m b a r g o , fiando en v u e s t r a p a -

l ab ra , e c h a r é l a s redes . Hab iéndo la 

e c h a d o , cogie ron t a n t o s peces q u e 

las redes se r o m p í a n . En tonces in-

d i ca ron á s u s c o m p a ñ e r o s q u e e s t a -

b a n en la o t r a ba r ca , q u i v in iesen á 

ayuda r lo s . V in i e ron , en e fec to , y de 

t a l modo l l ena ron l a s d o s b a r c a s , 

q u e e s t a b a n á p i q u e d e i rse á f o n d o . 

A la v i s t a d e es to , S imon-Pedro se 

Sequentia sancti Evangelii secun-

dum l.ucam (v, 1-11). 

In il lo t e m p o r e : Q u u m turbai 

i r r u e r e n t in JESCM, u t a u d i r e n t 

v e r b u m Dei, et ipse s t a b a t s ecus 

s t a g n u m G e n e s a r e t h . Et v i d i t 

d u a s naves s t a n t e s s e c u s s t a -

g n u m : p i sca to res a u t e m descen-

d e r a n t , e t l a v a b a n t r e l i a . Adscen-

dens a u t e m in u n a m n a v i m , quce 

e r a t S i m o n i s , rogavi t e u m a t e r -

ra r e d u c e r e p u s i l l u m . E t s e d e n s 

doceba t de nav icu la l u r b a s . Ut 

cessavi t a u t e m loqui , d ix i t ad 

S i m o n e m : Due in a l t u m , et l a -

xa te r e t i a ves t r a in c a p t u r a m . Kt 

r e s p o n d e n s S imon d ix i t i l l i : 

P r e c e p t o r , pe r to tara uoc tem l a -

b o r a n t e s , n ih i l c e p i m u s ; in v e r -

bo a u t e m t u o laxabo re te . E t 

q u u m hoc fee i ssen t , conc luse -

r u n t p i s c i u m m u l t i t u d i n c m c o -

p i o s a m : r u m p e b a t u r au te ra re te 

e o r u m . Et a n n u e r u n t sociis, q u i 

e r a n t in al ia navi , u t v e n i r e n t e l 

a d j u v a r e n t eos . Et v e n c r u n t , et 

i m p l e v e r u n t a m b a s nav icu las , i ta 

u t p e n e m e r g e r e n t u r . Quod c u m 

v idere t S imon Pc t ru s , proccdi t 

ad g e n u a JESU, d i c e n s : Exi a m e : 



Dios m i s m o . L u e g o s a b i e n d o y a l o q u e es p r e c i s o h a c e r p a r a r e c o b r a r 

l a g r a c i a , a p r e s u r é m o n o s á h a c e r l o , s i g u i e n d o e l e j e m p l o d e la m u j e r 

d e la p a r á b o l a , t a n l u e g o c o m o t e n g a m o s l a d e s g r a c i a d e p e r d e r l a 

p o r c u a l q u i e r p e c a d o , q u e e n c o n t r e m o s en n u e s t r a e m p r e s a a l g u -

n a s d i f i c u l t a d e s y a m a r g u r a s : p u e s a n i m é m o n o s p a r a v e n c e r l a s , con 

e l p e n s a m i e n t o d e l a a l e g r í a t a n p e r f e c t a q u e d i s f r u t a r e m o s d e s p u e s 

d e h a b e r r e c o b r a d o l a g r a c i a . Y i o j a l á q u e n u n c a m a s p e r d a m o s 

n i l a g r a c i a n i l a a l e g r i a d e su p o s e s i o n , h a s t a q u e D i o s , l l a m n á d o -

n o s d e n u e s t r o d e s t i e r r o , n o s d é en e l c i e l o l a c o n s u m a c i ó n d e ara-

b a s I As í s e a . 

C U A R T O E V A N G E L I O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

EVANGELIO 

Continuación del santo Evangelio se-

gún san Lucas (v, i-li). 

E n aque l t i e m p o , e s t a n d o J e s ú s á 

or i l las del lago de Genezare th , se 

encon t ró r o d e a d o p o r u n a mu l t i t ud 

de gen te q u e se le a ce rcaba p a r a 

o i r la p a l a b r a d e Dio9. Vió d o s b a r -

c a s d e t e n i d a s en l a s or i l las del la-

go , y de las cua l e s h a b i a n b a j a d o 

los p e s c a d o r e s pa ra l a ^ a r s u s r e -

des : S u b i ó á u n a de d ichas ba rcas , 

q u e pe r t enec ía á S i m e n , y le sup l i -

có que se a l e j a se a l g o d e la o r i l l a : 

luego q u e se h u b o s e n t a d o , p red icó 

a l pueb lo desde la b a r c a . C u a n d o 

a c a b ó de h a b l a r , d i j o á S i m ó n : 

Avanzad á l o auoho y echad vues-

t r a s r e d e s p a r a pesca r . S i m ó n le 

r e s p o n d i ó : Maes t ro , h e m o s t r a b a -

j a d o toda l a n o c h e s in coger nada : 

s in e m b a r g o , fiando en v u e s t r a p a -

l ab ra , e c h a r é l a s redes . Hab iéndo la 

e c h a d o , cogie ron t a n t o s peces q u e 

las redes se r o m p í a n . En tonces in-

d i ca ron á s u s c o m p a ñ e r o s q u e e s t a -

b a n en la o t r a ba r ca , q u i v in iesen á 

ayuda r lo s . V in i e ron , en e fec to , y de 

t a l modo l l ena ron l a s d o s b a r c a s , 

q u e e s t a b a n á p i q u e d e i rse á f o n d o . 

A la v i s t a d e es to , S imon-Pedro se 

Sequentia sandi Evangelii secun-

dum l.ucam (v, 1-11). 

In il io t e m p o r e : Q u u m turbai 

i r r u e r e n t in JESCM, u t a u d i r e n t 

v e r b u m Dei, et ipse s t a b a t s ecus 

s t a g n u m G e n e s a r e t h . Et v i d i t 

d u a s naves s t a n t e s s e c u s s t a -

g n u m : p i sca to res a u t e m descen-

d e r a n t , e t l a v a b a n t r e l i a . Adscen-

dens a u t e m in u n a m n a v i m , qua; 

e r a t S i m o n i s , rogavi t e u m a t e r -

ra r e d u c e r e p u s i l l u m . E t s e d e n s 

doceba t de nav icu la l u r b a s . Ut 

cessavi t a u t e m loqui , d ix i t ad 

S i m o n e m : Due in a l t u m , et l a -

xa te r e t i a ves t r a i o c a p t u r a m . Kt 

r e s p o n d e n s S imon d ix i t i l l i : 

P r e c e p t o r , pe r to tara uoc tem l a -

b o r a n t e s , n ih i l c e p i m u s ; in v e r -

bo a u t e m t u o laxabo re te . E t 

q u u m hoc fee i ssen t , conc luse -

r u n t p i s c i u m m u l t i t u d i n e m c o -

p i o s a m : r u m p e b a t u r au te ra re te 

e o r u m . Et a n n u e r u n t sociis, q u i 

e r a n t in al ia navi , u t v e n i r e n t e l 

a d j u v a r e n t eos . Et v e n c r u n t , et 

i m p l e v e r u n t a m b a s nav icu las , i ta 

u t p e n e m e r g e r e n t u r . Quod c u m 

v idere t S imon Pc t ru s , procedi t 

ad g e n u a JESU, d i c e n s : Exi a m e : 



echó á los p i e s d e J e s n s , y le d i j o : 

Alejaos de roí, S e ñ o r , p o r q u e soy 

u u pecador . P u e s la pe sca q u e aca-

b a b a n de h a c e r le hab ía l l enado d e 

a d m i r a c i ó n y d e e s p a n t o , como ¡i 

t odos lus q u e e s t aban con el , ignal 

m e n t e q u e á Sant iago y J u a n , h i j o s 

del Zebedeo, c o m p a ñ e r o s de S imon-

Pe ro J e s ú s d i jo i S imon : No t e -

m á i s , en ade l an t e se re í s p e s c a d o r e s 

de h o m b r e s . V h a b i e n d o conducido 

s u s barcas á la o r i l l a , d e j a r o n todo 

y le s igu i e ron . 

qu ia h o m o pecca tor s u m , Domi-

ne . S t u p o r cn im c i r cumdede ra t 

e u m et o m n e s qui c u m ilio crani , 

in c a p t u r a p i s c ium q u a m cepe-

ran l : s i m i l i t e r autern J a c o b u m 

ct J o a n n e m , filios Z e b e d e i , qui 

e r a n t socii S imonis . Et a i t ad 

S i m o n e m JESUS : Noli t i m e r e ; cs 

hoc j a m h o m i n e s er is capiens . 

Et s u b d u c l i s ad t e r r a m navibus , 

re l ic t i s o m n i b u s , secut i s u n t 

e u m . 

C U A R T O D O M I N G O D E S P E E S D E P E N T E C O S T É S 

P R I M E R A I N S T R U C C I O N 

Conducta respectiva del pueblo y de Jesús. 

I. La conducta del pueblo nos enseña como es preciso escuchar la palabra 
de Dios. — II- La conducta de Jesús nos dice corno debemos dir igir las 

nuestro projimo. 

Kl E v a n g e l i o q u e la I g l e s i a n o s d a i l e e r en e s t e c u a r l o d o m i n g o 

d e s p u e s d e P e n t e c o s t e s , r e f i e r e d i v e r s o s a c o n t e c i m i e n t o s , d e los 

m a s i m p o r t a n t e s , q u e s u c e d i e r o n h a c i a fines de l p r i m e r a ñ o d e la 

p r e d i c a c i ó n d e l S a l v a d o r , ó p r i n c i p i o s de l s e g u n d o ' . H a c i a p r o s i m a -

A . - E l re la to evangél ico of rece á n u e s t r a medi tac ión l a s i n s t r u c -

c iones s i g u i e n t e s : 1» La diligencia con q u e , á imi t ac ión del p u e b l o do 

Gali lea, debemos t r a t a r de o í r la p a l a b r a d e D i o s : Cmn turbz irruerenl 
in eum, ut awherent verbum Dei. 2' La condescendencia, l lena de dul -

zu ra con q u e el p a s l o r d e n u e s t r a s a l m a s debe , s egún e l e j e m p l o de 

J e suc r i s to , p r e s t a r s e á nues t ro s deseos , y proveer á las neces idades es -

m e n t e u n a ñ o q u e P e d r o y s u h e r m a n o A n d r é s , h a b í a n r e c o n o c i d o 

á J e s u c r i s t o c o m o e l m é s i a s y c o n v e r t i d o s e e n s u s d i s c í p u l o s y 

o y e n t e s a s i d u o s . S i n e m b a r g o , n o e s t a b a n u n i d o s a ú n , e n s u c a l i d a d 

p i r i tua les d e s u s ove j a s : Locebal de navícula. 3° La prudencia coo q u e 

debe t r a t a r de ev i t a r todo lo q u e t u r b a r p u e d a el recogimiento d e l a s 

s a n t a s a s a m b l e a s , y s e rv i r d e o b s t á c u l o á las i m p r e s i o n e s d e l a g rac ia : 

Rogavil eum a térra reducere pusíllum. 4° La confianza e n t e r a y la obe-
diencia c iega con q u e , á e j e m p l o d e San Pedro , d e b e el h o m b r e apos tó -

tol ico s e g u i r la voz d e J e s u c r i s t o , c u a n d o á él se m a n i f i e s t a por la d e 

s u s supe r io r e s -. i n verbo luo laxabo rete. 5» La inutilidad d e n u e s t r o s 

t r aba jos , c u a n d o n o s a p o y a m o s en noso t ros m i s m o s , y no somos sos t e -

n idos p o r la g r a c i a : Per lolam noclem laborantes, nihil cepimus: 6° L a s 

abundantes bendiciones u n i d a s á la obed ienc ia y conf ianza en Dios : Con-
cluserunl piscium multüudinem copiosam. 7° E l miedo Santo q u e d e b e 

i n s p i r a r n o s la p r e s e n c i a de J e s u c r i s t o c u a n d o s u b i m o s al a l t a r : Exi a 
me, Domine, guia homo peccator sum. 8° El sacrificio absoluto á l a g lo r ia 

de Dios , y e l comple to a b a n d o no d é s u s i n t e r e se s t e m p o r a l e s , q u e de-

b e n ca rac t e r i za r a l h o m b r e a p o s t ó l i c o : lili, continuo, relictis retibus, 
secutis sunt eum, B. — El r e l a t o evangél ico n o s of rece ú t i l e s e n s e ñ a n -

zas : I . De parle del pueblo. 1° Abandona s u s t r a b a j o s , s u f ami l i a , s u s 

negocios , p a r a s e g u i r á Jesús: El m e n o r obs tácu lo nos i m p i d e i r á la 

Iglesia. 2® Le rodea pa ra o í r la p a l a b r a d iv ina : Cum turbx irruerunt in 
eum. ¿ Donde es tá n u e s t r a d i l igencia , n u e s t r o a r d o r , p o r e s c u c h a r la 

p a l a b r a d e Dios ? ¿ C o m p r e n d e m o s q u e es t an n e c e s a r i a pa ra la v ida 

del a lma , como el p a n p a r a la v ida del c u e r p o ? 3° No se c a n s a n u n c a 

d e oí r la , y solo se r e t i r a c u a n d o J e s ú s ha d e j a d o do h a b l a r . P a r a la 

m a y o r p a r l e d e los c r i s t i anos d e n u e s t r o s d ias , l a s m a s c o r t a s p red ica -

c iones son t o d a v í a d e m a s i a d o l a rgas . — I I . De parle de Jesús. Admira-

m o s en é l : 1° S u celo p o r la sa lvac ión d e l a s a l m a s . A p r o v e c h a todas 

l a s ocas iones p a r a e n s e ñ a r : y t odos los l u g a r e s son p a r a é l u n a c á t e -

d ra : Docebat de navícula turbas. Aprovechemos t a m b i é n todas l a s oca-

s iones p a r a g a n a r a l m a s p a r a Dios. 2, Su dulzura y su humildad: a) 
Suf r e , s in q u e j a r s e , el a p r e s u r a m i e n t o i m p o r t u n o d e la m u l t i t u d : 

Cum turbx irruerenl: b) sup l i ca , c u a n d o p o d r i a m a n d a r : Nogavit eum a 
térra, e t c . ; c) no se r e b a j a sub i endo á la b a r c a d e u n s imp le p e s c a d o r : 

Áscendens autem in mam navim, qux eral Simonis: d) c a l m a , c o n b o n -



d e a p ó s t o l e s á su p e r s o n a s a g r a d a ; p e r o e n el i n t e r v a l o d e l a s p r e -

d i cac iones del S a l v a d o r , i b a n d e pesca al l ago G e n e z a r e t h , en cuyas 

m á r g e n e s e s t a b a s i t u a d a la villa de B e t h s a i d a d o n d e h a b i t a b a n ; y 

e l p r o d u c t o d e los peces q u e v a n d i a n s e r v i a p a r a p r o v e e r á sus ne-

ce s idades y á l a s de su d iv ino Maes t ro , c u a n d o v e n i a á s u l n g a r . 

P e r o los o y e n t e s d e n u e s t r o S e ñ o r e r a n e n a q u e l l i e m p o c a d a vez 

m a s n u m e r o s o s , y c u a n d o s a b í a n q u e l l e g a b a á a l g u n e p a r t e in-

m e n s a s m u c h e d u m b r e s se a c e r c a b a n á é l p a r a o i r l e , l l evando a l e u -

dad , el miedo que hacia exper imenta r á Pedro la manifestación de su 

poder y divinidad : Ait ai Simonem : Mi limen. 3» Su omnipotencia v 

soberano dominio sobre t o d a s las c r i a tu ras : Concluserunl piscium muí-

litudinem copiosam. El m i s m o poder q u e en otros t iempos habia condu-

cido hacia el a rca de Noé t o d a s las especies de an imales , reúne una 

mul t i tud de peces en las redes de Pedro . 4« Su liberalidady s u inago-

table benef icencia : Rumpebalur autem reís eorum.; Con cuan ta m a g n i -

ficencia recompensa la obediencia y confianza de San Pedro I — A los 

dones temporales j u n t a dones espi r i tua les infini tamente m a s preciosos 

l a vocacion el a p o s t o l a d o : Ex hoc jam homines eris capiens. — 111. De 

parte de les discípulos de Jesucristo. Admi ramos en ellos : 1» Su pacien-

cia y resignación, cuando ven la inut i l idad de sus t r a b a j o s : Per totam 

noclem nihil cepimus. A imi tac ión de ellos, que la falla de éxito, en 

ucs t ros t raba jos apostólicos, por e jemplo , n o nos desal iente ¡ por el 

cont rar io debemos t r a b a j a r con m a s a r d o r , y Diós acabará por bende-

cir nues t ros t raba jos . 2" Su obediencia p ron ta y sin replica á las órde-

nes de J e s ú s : ¡n verbo tuo lambo vele. Que el cumpl imiento de la 

voluntad d e Diós sea el móvil de todas nues t r a s acciones. 3„ Su vida 

y en te ra confianza en la pa lab ra de J e s u c r i s t o : In verbo tuo e tc . 4» Su 

diligencia pa ra ayudarse m u t u a m e n t e : Anmerunl sociis, ul venivent... 

et venerunt. Nadie se hasta á s i m i s m o ; todos neces i tamos u n o s de 

o í r o s : In vicem onera pórtale. 5» Su fidelidad en seguir á Jesucr i s to , su 

generosidad pa ra dejar lo todo por un i r s e á el y consagrar la su vida 

e n t e r a : At iUi continuo, relieli, relibus, ¡eculi sunl eum. ¡ Qué hemos 

hecho nosotros basta ahora por J e s ú s ? - ¿ Qué le hemos sacr i f icado? 

- i Que obstáculo nos h a impedido consagrarnos í el por completo y 

s in r e s e rva? (Dehaut , El Evang. Ex. 2 . p . s e d . 3, § 31.). 

ña s veces s u a p r e s u r a m i e n t o h a s t a i n c o m o d a r y a g o v í a r el S a l v a -

d o r c o m o suced ió en l a c i r c u n s t a n c i a d e q u e n o s h a b l a el E v a n g e l i o 

d e este d i a . P u e s b ien ; d e es ta c o n d u c t a del p u e b l o , y de la m a n e r a 

c o m o J e s u c r i s t o r e s p o n d e á e l l a , m e p r o p o n g o h a b l a r o s es ta m a -

ñ a n a . L a c o n d u c t a de l P u e b l o o s ense r ia rá de q u é m o d o la p a l a b r a 

de Dios d e b e ser o ída ; la d e J e s u c r i s t o n o s m o s t r a r á c ó m o d e b e -

m o s d i r ig i r á n u e s t r o p r o j i m o e s t a s s a n t a s p a l a b r a s ' . Ta l v a á s e r 

el a s u n t o y la d iv i s ion de l a p r é s e n t e c o n f e r e n c i a . 

1. Discimus a tu rba fervorem i n audiendo verbo Dei. Pr imo e n i m , a d 
hoc a u d i e n d u m exeun t a su i s a d i b u s usque ad l i t tora m a r i s ; d e i n d e , 
i r f u u n t in Chr i s tum, desider io audiendi ; den ique , in magna compres -
sione s tantes persevorant audieudo. T imeo sane ne haio t u r b a s u r g a t 
cum Ninivitis et accuset nos in judie io , utpote q n i b u s moles tum est 
adire t e rap lum causa verbi divini , e t sedere per ho ram ad concionem. 
Timeo ne paula t im similes ef f ic iamur Hcbraiis, qui ex m a n n a t andem 
n a u s e a m captantes , des ideraverunt carnes : non quod m a n n a de te r ius 
esset ea rn ibus , (habeba t en im oranem saporem des ide ra tum, u t habe -
tu r Sapient i® xvi,) sed quod semper idem e ibus apparore t quoad colo-
r e m , figuram, f o r m a m , e tc . Ob quam n a u s e a m a Deo graviss ime p u n i t i 
s u n t , Numer . xi. Habui t m a n n a colorem bdellii , Numcr . xi, qui est co-
lor ungu is , teste Plinio, x n ; e. ix, e t Dioscorus, libro 1, capite LXIX. 
Hie ips ius color verbi Dei es t , q u i offendit mu l los et n a u s e a m illis m o -
v e t : color, i n q u a m , u n g u i s , quando u n g u e corrept ionis vitia f r i can lu r . 
— Sí idoirco t a n t u m in Dominum i r ru i ssen t , u t miracula viderent , vel 
a l anguor ibus s a i s s a n a r e n t u r , m i n u s p r e m e r e m u r exemplo b u j u s t u r -
b a . V e r u m , ut evangel is ta t e s t a tu r , propterea i r rueban t in e u m , u t au-
d i r e n l verbum Dei : intel l igebant en im medic inam a n i m a e3se verbum 
Dei, ideoque non minor i sed ma jo r i po t ius soll ici tudine q u a r e n d a m , 
quam corporis medic inam. Nos sane ad n u g a s e t n o v i t a t e s h u j u s s a c u l i 
aud iendas e t ce rnendas cer ta t im accur re re solemus, sed non i ta ad 
Dei verbum et p ias exbortat iones (TABER, Op. conc. Dom. 4. pos t Pen t , 
conc. 9 , n . 1). — Irruerent in eum. J anscn ius in hoc verbo irruerenl, 
immensain quamdarn Evaogel icam p r a d i c a t i o n e m audiendi avidi la-
t em, descr ip tam e t expressam esse observat : « Notat Evangelista m a -
x imum l u r b a r u m des ider ium, audiendi v e r b u m Dei. » Ex alia vero 
par te , Christi , e rga t u r b a m h a n c a d m o d u m benefici, vim mire attracti-



I. La conducta del pueblo nos ensena cimo debemos escuchar la 

palabra de Dios. — T r e s c o s a s s e D o l a n p r i n c i p a l m e n t e e n l a c o n -

d u c t a d e l p u e b l o . P r i m e r a ; q u e v a à o i r l a s e n s e n a n z a s d e l d i v i n o 

v a r a c o n s i d e r a i , u t p o t e , q u e m s a n c l a h a c t u r b a i m p o r t u n i l a s , non 

o f f e n d i ! , 3 e d s u t n m o g a u d i o a f f ec i t , u t e v a n g e l i s t a i n s i n u a i : « Cbr i s t i 

b e n i g n i t a t e m e t ad d o c e n d u m c u p i d o s p r o m p t i t u d i n c m n o b i s c o m m o n -

d a t , d u m e n i m t e s t a t u r n i h i l o f l e n s u m i m p r o b i t a t e u r g e n t i s t u r b a , sed 

i l l o r u m d e s i d e r i o s a t i s t a c e r e v o l e n t e m , n a v i m c o n s c c n d i s s e . » (MANSI, 

/Erarium Evang. Dora . 4 , pos t P e n t . ) . - Vi audire,il verbum Dei. Ecce 

Ubi h i c d a r e i n s i n u a t a l i c a u s a m u r g e n t i s e l c o p i o s e c o n l l u e n t i s t u r b a : 

« V ' ebemen t i d e s i d e r i o m o v e b a n l u r , i n q u i t S . B o n a v e n t u r a , i d e o i r r u e -

b a n l , c o u s i d e r a n t e s m a g i s D o m i n i b o n i t a t e m q u a m m a j e s t a t e m : u n d e 

d i c i t q u i d a m e x p o s i t o r : M a g n i m e r i t i e s t a p u d D e u m , d e s i d e r i u m ve rb i 

D e i , q u o d i p s a m q u o q u e i r r e v e r e n t i a m t u r b a , i r r u e n t i s i n e u m e s c o -

s a t . .. E r a n t q u i d e m a l i a q u o q u e in u n o q u o q u e c a l c a r i a , q u i b u s ad 

C h r i s l i s e q u e l a m e s s t i m u l a b a n t u r ; n i m i r u m C h r i s t i l i b e r a l i t a s , qui 

m u l t a h u m i n u m m i l l i a , p a u c u l i s p a n i b u s e l p i s c i b u s m i r a c u l o t e sus -

t e n t a b a t , m i r a c u l a q u o q u e , q u a a d d o m i n u m o c c u r r e n t i u m u t i l i t a t e m 

o p e r a b a t u r ; i n s i g n i s d e n i q u e , q u e m s i b i o m n e s d e e j u s s a n c t i l a t e et 

D i v i n i t a t e f o r m a v e r a n t c o n c e p t u s , e t t a m e n S p i r i t u s s a n c t u s , q u i , 

Sciebal qui essel in homine, b a c o m n i a p r a t e r i e ! » , c a u s a m , c u r t u r b a 

t a n t a c u m i m p o r t u n i t a t e in C b r i s i u m i r r u e r e t , b a n c f u i s s e d i c i t : Vtaudie-

rent verbum Dei; s i q u i d e m b o c p r a q u a v i s a l i a r e , n o s ad D e u m d e b e t 

a t l r a h e r e . U n d c S . P e t r u s a i t , J e a n , vi , 69 : Ad quem ibimus .< Verba ville 

mternx habes; h o c u n i c u m ad v i t a m b e a t a m e o m p a r a n d a m s u f f i c i t . P o r r o 

C h y s o s t o m u s b r e v i u s q u i d e m , s e d v a l d e e m p b a t i c i s v e r b i s m u l t o s ve rb i 

De i a u s c u l t a t i f r u c t u s e x p o n i t : Quomoih non admirabile tiocvidetur.cum 

ex lenem lingua ¡ermo prosiliens morltm fugai, peccata dissolva, tenebrai 

czciMt, illuminai, et mutatione mirifica terram convertii in ccclum. 

U n d e n o t a n d u m , q u o d in P s a l m o , l x v i i , 12, d i c a t u r : Dominus dabilver-

bum evangelisti!*,, v i r t u l e ,„„,,„, quod q o i d e m ^ nonso_ 

l " 0 * " 1 e n e r g i a m e t e f d c a c i a m , q u a i l l ud m i n i s t r i E v a n g e l i ! i n s i -

n u a c i : v e r u m e l i a m d e v i r t u l i b u s , q u a s b i , v e r b u m Dei c u m f r u c l u 

a u s c u l l a n t i b u s , c o m m u n i c a n t , q u i a v e r b u m Dei m u l t a s a n i m a b u s n o s -

t r i s v i r t u t e s i n s e r i i ( i d . ibid.). - Cum turbx irrueren! in JESU.M ut au-

direni verbum Dei. 1» E n s a n c t a a v i d i t a s a u d i e n d i v e r b u m Dei el f e r v e 

S a l v a d o r c o n f e r v o r y a s i d u i d a d , c o m o lo i n d i c a n e s t a s p a l a b r a s 

d e n u e s t r o E v a n g e l i o : La muchedumbre se precipitaba sobre Jesús 

para oir la palabra de Dios. S e g u n d a : q u e e s t e b u e n p u e b l o e s c u -

r i s e x e m p l u m e x b i b i t u m n o b i s a b i l lo p o p u l o , q u i non s o l u m io t e m p l o 

e t s y n a g o g i s , sed e l i a m p e r a g r o s e t m o n t e s ; n e c p a r v o n u m e r o , s e d 

t u r m a t i m ; n e c q u o m o d o l i b e t a c c e d e n t e s , s e d m a g n o Í m p e t u i r r u e u t e s , 

e t p r e m e n t e s JESUM, v e r b u m Dei a u d í r e g e s t i e b a n t . Beati qui audiunl 

verbum Dei, L ú e . x i , 2 8 ; s i g n u m p r a d e s t i n a t í o n i s h a b e n t : Qui e n i m ex 

Deo est, verba Dei audit, J o a n , vi i , 4 7 . — 2° En ex p a r t e D o m i n i e x e m -

p l u m b o n i t a t i s , e t s i m p l i c i t a t i s , q u a ad v i l c m p í s c a t o r i s n a v i c o l a m c o n -

f u g í t , u t i n d e c b a r í s s i m u m s i b i p o p u l n m d o c e a t (SCBOUPPE, Evang. 

illuslr. D o m . 4, p o s t P e n t . ) . — Cum lurbx irruerent in eum ut audlrent 

verbum Dei. El a r d o r y c e l o d e a q u e l p u e b l o c o n d e n a r o n : I " A los q u e 

o l v i d a n o i r l o p a l a b r a d e D i o s : 2° A los q u e la o y e n c o n i n d i f e r e n c i a • 

3° A l o s q u e o l v i d a n p o n e r l a en p r a c t i c a . T r i p l e o lv ido q u e p u e d e d a r 

m a t e r i a p a r a s u g a r i r r e f l e x i o n e s i m p o r t a n t e s , — I . La n e g l i g e n c i a en o i r 

l a p a l a b r a d e D i o s , i n d i c a : 1° ü n a l m a p o c o c u i d a d o s a d e s u s a l v a c i ó n , 

y q u e n o p e r t e n e c e á D i o s : Qui ex Deo est verba Dei audit; proplereavos 

non auditis guia ex Deo non estis... 2° P r o d u c e el o lv ido d e l a s v e r d a d e s 

d e l a r e l i g i ó n y d e n u e s t r o s s a n t o s m i s t e r i o s ; d e a b i , l a d i s m i n u c i ó n v 

e x t i n c i ó n de l e s p í r i t u d e p i e d a d y d e d e v o c i o n q u e a l i m e n t a el a l m a y 

l a f o r t i f l e a : Aruit cor ineum guia oblitus sutil comedero pancni meum. Ps . 

CI. üon i n solo pane vivil homo, sed in omni verbo quod procedil de ore 

Dei... 3o Es te o l v i d o q u i t a á l a s p a s i o n e s el f r e n o m a s c a p a z d e c o n t e -

n e r l a s en el d e b e r : Mo t e n i e n d o ya el f r e n o d e l a r e l i g i ó n , y si s o l o el 

d e l a d é b i l r a z ó n , ¿ á q u é e x c e s o s n o p o d r e m o s s e r a r r a s t r a d o s ? El 

m u n d o c s t ó l l eno d e t a n t o s d e s ó r d e n e s p o r q u e l a s v e r d a d e s d e la r e l i -

g ión h a n s i d o d i s m i n u i d a s , o b s c u r e c i d a d y o l v i d a d a s e n t r e l o s h i j o s d e 

l o s h o m b r e s , y e s t a e s l a í u e n l e m a s c o m ú n d e l a s d e s g r a c i a s q u e a s o l a n 

l a t i e r r a : Desolatione desoíala est térra quia nullus est qui recogitet corde. 

J e r . XII. — I I . O t r o s o y e n l a p a l a b r a d e D i ó s c o n n e g l i g e n c i a . N a d a m a s 

p r o p i o p a r a i m p r e s i o n a r á é s t a c l a s e d e n e g l i g e n t e s , y h a c e r l e s s a l i r 

de l e s t a d o d e f l o j e d a d y d e s o p o r e n q u e s e e n c u e n t r a n , q u e e s t a s p a l a -

b r a s d e S . A g u s t í n : No! minus reus e<t qui verbum Dei negligenter audie-

vit, quam qui Corpus Christi negligcnlia sua in terram cadere permiserit 

D e s p r e c i a ¿ D ios m i s m o q u i e n d e s p r e c i a s u s p a l a b r a s a n u n c i a d a s p o r 
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c l i a b a a l S a l v a d o r c o n u n a a t e n c i ó n t a n g r a n d e , q u e s e o l v i d a b a , 

d u r a n t e m u c h o s d i a s , d e c o m e r y b e b e r , c o m o l o d e m u e s -

t r a n e s t a s p a l a b r a s d e l S a l v a d o r m i s m o , q u e s e n o s r e f i e r e n e n 

o t r o l u g a r d e l E v a n g e l i o : Tres dias hace que este pueblo no 

me abandona, y no tienen nada que comerFinalmente ; s e 

n o t a t a m b i é n q u e e s t e p u e b l o e s c u c h a b a c o n p r o v e c h o l a s i n s -

t r u c c i o n e s d e l S a l v a d o r , p u e s t o q u e m u c h o s s e c o n v e r t i a n , r e -

n u n c i a n d o á s u s m a l o s h á b i t o s y s i r v i e n d o á D i o s c o n f e r v o r . 

P u e s b i e n : l o q u e h a c i a e s e p u e b l o e s p r e c i s a m e n t e l o q u e 

c a d a u n o d e n o s o t r o s d e b e m o s h a c e r ; e s d e c i r , q u e d e b e m o s 

e s c u c h a r l a p a l a b r a d e D i o s c o n a s i d u i d a d , a t e n c i ó n y p r o v e -

c h o . 

E n p r i m e r l u g a r , c o n a s i d u i d a d . S a n A m b r o s i o a d m i r a j u s t a , 

m e n t e e l f e r v o r d e e s e p u e b l o q u e s e p r e c i p i t a s o b r e J e s u c r i s t o 

p a r a o i r l e s e a p r o x i m a b a l a n o c h e , d i c e , y e l S a l v a d o r p r e d i c a b a 

e n u n a b a r c a : s i n e m b a r g o , e s t o n o i m p i d e q u e c o n t i n u a s e n e s c u -

c h á n d o l e . C o n r a z ó n h u b i e r a n p o d i d o i r s e ; y a p o r q u e e r a á l a 

c a i d a d e l a t a r d e y p r o n t o i b a á a n o c h e c e r : y a p o r q u e l a p r e d i c a -

c i ó n t e n i a l u g a r a l a i r e l i b r e , y t a n t o J e s ú s , c o m o s u s o y e n t e s e s t a -

b a n e x p u e s t o s á l a s i n j u r i a s d e l t i e m p o . P e r o n a d a d e t o d o e s l o l e s 

d e s v i a d e s u p r o p ó s i t o d e o i r l a p a l a b r a d e D i o s : a l c o n t r a r i o , a n i -

m a d o s d e s a n t o f e r v o r , s e p r e c i p i t a n s o b r e J e s ú s p a r a o i r s u s 

s u s m i n i s t r o s : Qui vos audit, me audit; qui vos spernil, me spernil. — 

III . F i n a l m e n t e h a y a l g u n o s q u e e s c u c h a n c o n p l a c e r y a n s i a l a p a l a b r a 

d e D ios i p e r o l a d e j a n i n ú t i l y n o p r o d u c e n a d a en e l l o s , p o r q u e l e e s -

c u c h a n y n o h a c e n lo q u e e l l a los e n s e ñ a . E s c u c h a r c o n g u s t o l a p a l a -

b r a do D ios e s u n a d i s p o s i c i ó n b u e n a , p u e r o l o e s m a l í s i m a n o p o n e r l o 

n u n c a e n p r á c t i c a : Estole /actores verbi et non auditores lanlum, fállenles 

ivsmclipsos. J a c . i . L a p a l a b r a s d e D ios i n u t i l i z a d a s e r á u n t e s t i g o 

j u n j u e z t e r r i b l e q u e c o n d e n a r á á o s o s n e g l i g e n t e s : Si quis audierit 

serba mea el non custodienI, ego non judico eum, babet qui Judicet, 

sermo mera loculus sum, Ule judicabit. J o a n . x n . ( P l a n s nota. P a r i s , 

1868. ) . 

I . S la rc . v m , 2 . 

e n s e ñ a n z a s 1 . ¡ A h í i o j a l á q u e l o s c r i s t i a n o s d e n u e s t r o s d i a s m o s -

t r a s e n e l m i s m o f e r v o r I ¡ O j a l á q u e f u e s e n t a n a s i d u o s p a r a o i r l a 

p a b r a s a n t a , y t a n d e c i d i d o s p a r a p a s a r p o r e n c i m a d e c u a n t o p u -

d i e r a d e t e n e r l o s ! P e r o ¡ a y 1 p o r e l m e n o r o b s t á c u l o , y a ú n s i n r a -

z ó n , s o l o p o r p u r a n e g l i g e n c i a ó p o r c a r e n c i a d e p i e d a d c r i s t i a n a , 

n o s d i s p e n s a m o s d e i r á o i r í a . P a r a a n i m a r o s á v e n i r á o i r e s t a p a -

l a b r a s a n t a , r e f l e x i o n a d , p u e s s e r i a m e n t e e n e s t o , c r i s t i a n o s : q u e 

l o q u e a q u í s e d i c e , n o e s u n a p a l a b r a h u m a n a , s i n o l a p a l a b r a d e 

D i o s . V e r d a d e r a m e n t e , e l p r e d i c a d o r n o r e c i t a p a l a b r a p o r p a l a b r a 

el E v a n g e l i o , s i n o q u e p r e d i c a s u e s p í r i t u y s e n t i d o . P r e d i c a q u e e s 

n e c e s a r i o a y u n a r , p e r d o n a r l a s i n j u r i a s ; h o n r a r á l o s p a d r e s , d e -

v o l v e r l o s b i e n e s m a l a d q u i r i d o s , h a c e r p e n i t e n c i a , y o t r a s c o s a s 

s e m e j a n t e s ; p e r o t o d o e s t o , ¿ e s o t r a c o s a q u e l o s d o g m a s , m á x i -

m a s y p r e s c r i p c i o n e s d e l E v a n g e l i o ? L u e g o s i e s e l E v a n g e l i o y l a 

p a l a b r a m i s m a d e D i o s , l o q u e o s p r e d i c a m o s a q u í , d e b e i s s e r a s i -

d u o s p a r a v e n i r á o í r l a . E n o t r o s t i e m p o s , D i o s d e c i a á l o s I s r a e l i -

l i t a s , p a r a i m p u l s a r l o s á c u m p l i r s u l e y , q u e e r a él m i s m o q u i e n 

l e s h a b l a b a p o r b o c a d e s u s p r o f e t a s . D e l m i s m o m o d o h o y , e s 

D i o s , n o l o d u d é i s , q u i e n h a b l a p o r b o c a d e s u s m i n i s t r o s : s u s 

p r o p i a s p a l a b r a s s o n l a s q u e e s t o s d e j a n o i r . P o r e s t a r a z ó n , l o q u e 

e l l o s d i c e n n o s o n f á b u l a s ó i n v e n c i o n e s : s o n v e r d a d e s i n d i s p e n s a -

b l e s p a r a l a s a l v a c i ó n . C u a n d o l o s m i n i s t r o s d e c u a l q u i e r s e c t a , ó 

l o s p r e s i d e n t e s d e c o n f e r e n c i a d e l l i b r e p e n s a m i e n t o , q u e s o n t o d o s 

a j e n t e s d e S a t a n á s , h a c e n u s o d e l a p a l a b r a e n c u a l q u i e r p a r t e , 

v é s e á s u s a d e p t o s a c u d i r y e s c u c h a r l e s c o n e n t u s i a s t a a r d o r . S i n 

e m b a r g o , lo q u e d i c e n e s t o s o r a d o r e s n o e s p a r a d a r á c o n o c e r l a 

v e r d a d , s i n o p a r a i n d u c i r á e r r o r : n i p a r a s a l v a r , s i n o p a r a c o n d e -

n a r . j C o n c u á n t o m a y o r a r d o r n o d e b e r í a m o s n o s o t r o s , p o r c o n -

s i g u i e n t e , i r á e s c u c h a r á l o s p r e d i c a d o r e s q u e n o s s o n e n v i a d o s 

p o r D i o s , y q u e n o s d e j a n o i r l a s a n t a p a l a b r a d e D i o s I ¡ A h ! y a 

l o s a b e m o s : el e j e m p l o d e e s o s m a l o s é i m p i o s , d e q u e a c a b a m o s 

i . V e s p e r i n c u b i t , s e q u e b a n t u r ; s t a g n u m o c e u r r i t , u r g e b a n t , e t i d e o 

a s c e n d i t in n a v i m (S. AMBH. in Luc. v). 



d e h a b l a r s e r á i n v o c a d o c o n t r a n o s o t r o s el d i a d e n u e s t r o j u i c i o . 

S a b e m o s t a m b i é n q u e si n o n o s a p r e s u r a m o s á o i r la p a l a b r a d e 

D i o s , p r u e b a es d e q u e n o p e r t e n e c e m o s á D i o s ; p o r q u e los q u e 

p e r t e n e c e n á D i o s , es d e c i r , los q u e le a m a n v c a m i n a n p o r la 

s e n d a d e su s a l v a c i ó n , se c o m p l a c e n en o i r s u s a g r a d a p a l a b r a ' . 

E s t o e s lo q u e t i S a l v a d o r n o s h a d e c l a r a d o f o r m a l m e n t e . Si q u e -

r e m o s , p u e s , e n c o n t r a r en n o s o t r o s e l s i g n o c o n s o l a d o r d e e n c o n -

t r a r n o s en c a m i n o de l c i e l o , d é m o n o s p r i s a á i r á e s c u c h a r la p a l a -

b r a d e D i o s . A p r e s u r é m o n o s i g u a l m e n t e á r e c o g e r los a d m i r a b l e s 

e f e c t o q u e e s t a s a n t a p a l a b r a p r o d u c e , y q u e c o n s i s t e n en c u r a r a l 

a l m a h e r i d a , i l u m i n a r l a en s u s d u d a s , y s e r p a r a e l l a f u e n t e d e 

f u e r i a y d e c o n s u e l o 

t . J o a n , v n i , 47. 

2 . I m i t a d o d e Laselve, . l im. apost. D o m . 4. p o s t Peo t . — D . A m b r o -

s i u s a i t , v e r b u m Dei e s se r e r aed ium, l u m e n et fontem : « V e r b u m t u u m 

m e d i c i n a es t , v e r b u m t u u m l u m e n est, v e r b u m t u u m fons e s t . » Pra f . 

in P s . 45. Es t q u i d e m med ic ina ad s a n a n d a s o m n e s a n i m a i n f i r m i t a t e s 

idonea ; e s t e t i a m l u m e n , quo Ignar i d e r e b u s sa lu t i s e r u d i u n t u r ; et 

e s t f ons , a quo i n n ú m e r a beneficia in aud i t o r e s í l uun t . Ut e n i m a i u n t 

sanc t i Doc tores , v e r b u m Dei i l lumioa t intcllectun?, vo lun ta tem ad be-

n e f a c i e n d u m i n f i a m m a i , m c n t e m in Dei obsequio r o b o r a t ; s o l a t u r in 

adve r s i s , in p ro spe r i s e r u d i i , p r a s e r v a t a divi t i is , ad plenitenliurii s u s -

c i p i e n d a m exc i ta t . Addi posse t ex regio p r o p b e t a , ve rbum Dei : 1® Ce* 

d r o s c o n f r i n g e r e , s e u h u m i l i a r e s u p e r b o s , qui u t cedr i elevari a m b i u n t : 

Vox Domini confi ingenti! cedros ; P s . x x v n i ; 2° inferni igneui ext in-

g u e r e , i t a u t in in fe rn i flammas n o n p ro j i c i an tu r qui Dei v e r b u m au-

d i u n t , e t ex il io u t i l i t a t em pe rc ipe re c o n a n t u r : Vox Domini inlercidentis 
flammam ignis; 3» co rda dese r t a e t i n d u r a t a concute re , e t moll i re : 

Vox Domini conculientis desertum; 4° pecca tores , qui u t cervi a Deo fu -

g i u n t , ad v i r t u t e m s e c t a n d a m p r e p a r a r e : Vox Domini prxparanlis cor-
vos. O q u a m p r e c l a r i e l fec tus , q u o s Dei v e r b u m p r o d u c i t i I taque 

p r o m p t i , f e rven tes , et ass idui e s se debe t i s in aud iendo Dei verbo, u t ex 

eo t a les cfTectus pe rc ipe re va lea t i s . Ass idue sane csset is verbo Dei au-

d i e n d o , si vos a b e j u s aud i tu non aver te re i S a t a n a s , qu i , appropin-

q u a n t e concionis t e m p o r e , sc ien3 q u a n t a m u t i l i t a tem ex Dei verbo per-

P e r o n o b a s t a a p r e s u r a a r e â o i r la p a l a b r a d e D i o s ; es p r e c i s o 

a d e m à s i l e v a r à e s t e p i a d o s o e j e r c i e i o u n a a t e n c i o n s o s t e n i d a , q u e 

c o n s i s t e en d o s c o s a s : E n n o o c u p a r s e d e l o q u e h a c e n l o s d e m a s , 

c ipere p o s s n n l h o m i n e s , u n d a q u a q u e v a g a t u r , u t eos i m p e d i a t , n e oon-

cionem adean t . Maligni illi s p i r i t u s o m n i s g e n e r i s p e r s o n a s t u n e con-

v e n a n t , et aliis d i c u n t : ne ad conc ionem vos confe ra t i s , qu ia h i c c o n -

c iona to r a c r i o r e s t in r e d a r g u e n d o , et in s e r m o n i b u s p ro l ix io r . Aliis 

i n t u s i n s p i r a n t , non a d e u n d a m c o n c i o n e m , qu ia conc iona tor n i l novi 

docct , e j u s q u e conc iones n o n s a t i s s t u d i o s e c u l t e e t e l a b o r a t e s u n t . 

Aliis s u a d e n t ; dees t vobis t e m p u s i d o n e u m accedend i ad c o n c i o n e m , 

al ia vus m a g i s n u n c u r g e n t n e g o t i a ; non hod ie , sed e ras , vel a l t e r a d i e 

c o n c i o n a t o r e m a u d i e t i s . His e t al i is h u j u s m o d i m u l t i s r a t i o n i b u s d a -

mones a b a u d i e n d o Dei verbo h o m i n e s a v e r t u n t . Venit diabolus, et tollit 
verbum de corde eorum. Luc . v in , 12. Pe rve r s i s i l l is d a m o n i s i n sp i r a l io -

n i b u s s t r e n u e r e s i s t e n d u m , et a s s i d u e Dei v e r b u m es t a u d i e n d u m . (LA-

SELVE, loc. c i t . ) . — Cum turbx irruerenl in JESUII, lit auAirent verbum 
Itei. Quid es t , a u d i t o r e s , q u o d in h o d i e r n o Evangel io t u r b a i r r u a n t in 

JESUM, u t a u d i a n t v e r b u m e j u s ? T a n t i n e es t v e r b u m Dei, u t p ro eo a u -

d iendo i r r u a n t in i p s u m p r œ d i c a t o r e m JESUM? Et fors i tan (u t a l ib i 

L u c e XII. f ece run t ) , se invicem c o n c u l c e n t ? Si m a g n a e t copiosa m o -

n t r a C h r i s t u s p r o p o s u i s s e t : si q u e m a d m o d u m i m p e r a l o r in s u a i n a u -

g u r a t i o n f a c e r e so le t , a u r e a s et a r g e n t e a s m o n e t a s in p o p u l u m s p a r -

s i s s e t : si p re t io sos p a n n o s , si a s s a t u m b o v e m , s i c u m u l u m a v e n a d i r i -

p i e n d u m d e d i s s e t ; ( b a c e n i m in p r a d a m d a n t u r a d v e n t a n t i b n s , p a n n u s 

in v e s t e m , b o s in v i c t u m , p e c u n i a in v i a t i c u m , avena in e q u o r u m p a -

b u l u m ) n o n m i r a r e r e q u i d e m s i tal is p r a d a g r a t i a se c o m p r i m è r e n t et 

concu lca ren t . J a m vero n ih i l t a l e , sed s imp lex Dei v e r b u m s p a r g i t u r a 

C b r i s t o : et ecce i r r u u n t , c o m p r i m u n t et concu l can t se , u t a u d i a n t v e r -

b u m e j u s . Quid si f o r s a n i l l i oculos h a b u i s s e n t , m u l t o i l l u m i n a t o r e s 

q u a m n o s h a b e a m u s ? Quod si pe r spex i s sen t v e r b u m Dei h a b e r e a l i -

quid s imi le c u m i m p e r i a l i b u s i l l is donar i i s , a d c o q u c e s s e a u r u m e t a r -

g e n t u m ? Esse p a n n u m et v e s t i m e n t u m p r e t i o s u m ? Esse b o v e m a s s a -

t n m e t p a b u l u m n e c e s s a r i u m ? I t a s a n e mih i v ide tu r , q u o d u t n o s 

e t iam v ideamus , h i c a d l a b o r a b i m u s . — I . Est i n s t a r p a n n i , q u o v e s t i r e 

p o s s u m u s a n i m a s n o s t r a s , q u o d en im d e s ap i en t i a d iv ina ai t Sap i ens , 

s a p . VII : ïenerunl mihi omnia bona pariter cum ilia; et innumcrabitis 



ni d e l a m a n e r a c o m o e s l a n v e s t i d o s y n o h a b l a r , r e i r n i g e s t i c u l a r 

d u r a n t e la p r e d i c a c i ó n ; y e n a p l i c a r s u e s p í r i t u á l o q u e d ice el 

p r e d i c a d o r y á r e c i b i r en su c o r a z ó n l a p a l a b r a d e D i o s . « Si c u a n d o 

honestas per manas Ulitis, h o c i d e m de v e r b o Dei, q u o d a l fe r t et gignít 

i l l am s a p i e n t i a m , r e c t e d i c i p o t e s t . Offer t cn im h o m i n i non u n i u s sed 

vari i g e n e r i s p a n n o s , u n d e s ibi v i r t u t u m v e s t e s h o n e s t i s s i m a s faceré 

nequea t . Pecca t i or iginal is p r e c i p u a pcena f u i t , qua; nob i s a d h u o i n -

b a r e t , spol ia t io j u s t i t i a o r i g i n a l i s et v i r t u t u m s u p c r n a t u r a l i u m , eam 

c o m i t a n t i u m ; q u i b u s s u b l a t i s n u d i et todi r e m a n s i m u s u n a c u m pro -

top l a s t i s , q u a m ob c a u s a m iili s e a b s c o n d e r u n t et t i m n e r u n t ü e u m ad-

v e n t a n t e m : Eo guod nudi csser.t ; n o n q u i a co rpore ( n a m e t an te pecca -

t u m e r a n t n u d i , nec t a m e n e r u b u e r a n t ) , sed qu ia n u d i a n i m o , cu i n u -

d i t a t e m et p u d o r o m pecca to s u o i n d u x e r a n t . Ves te i g i t u r g r a t i® et v i r -

t u t u m o r n a t u i n d i g e m n s m i s e r i . I l u i c e o n f l c i e n d a p a n n o s et m a t e r i a m 

e x h i b e t Dei v e r b u m , g ra t i s d i r i p i c n d u m . Docet en im n o s rcc te v ive re ; 

doce t n o s v i r tu tes , et quo pac to e a s e o n s e q u i , ac f u g e r e v i t i a debea-

m u s ; doce t n o s s e et a m a r e D e u m ; doce t v i am cmli , i n q u i b u s o m n i b u s 

c o n s i s t a ve ra s a p i e n t i a . Et c e r t e e x p e r i m u r eos , qui c r e b r o et a t t en te 

av ideque a u d i u n t Dei v e r b u m , h o m i n c s esse pios , j u s t o s , compos i t o s 

o m n i v i r t u t u m gene re o r n a t o s : e o s vero q u i r a r o vel n n n q u a m a u d i u n t , 

e s se v i r t u t i b u s n u d o s , s o r d i b u s v i t i o r u m i m m e r s o s . . . — I I . Es t quas i 

a u r u r a et a r g e n t u m in publ ico d i s p e r s u m . T e s t a t u r i r l P s a l . x i : Elmi,¡¡a 

Domini eloguia casia, argentum igne examimtum. Qui a u r u m et a r g e n -

t u m habe t , quid in m u n d o non h a b e t ? Qui Dei v e r b u m a m a n t et s tu -

d iose a u d i u n t , d iv i t e s in collo et c o r a m Deo Bunt . I m p r i m í s en im pa-

r a s t ib í m e r í t u m , d u m a t t e n t e a u d i s . D e i n d e Dei g r a t i a m , d u m t i b i a p -

p l icas , e o q u e ve lu t a r a t r o co rd i s t a i a g r u r a a noxi is h e r b í s e x p u r g a s . 

N a m u t ai t a u c t o r oper i s i m p e r f . h o m . x t . in M a t t h . : « S icu t rastro 

fer reo r a d i c t t u s eve l l un tu r h e r b a a v inea , s ic et acri s e r m o n e vi t ia de 

popu lo r e s e c a n t u r . . . » — III . Es t q u a s i b o s a s s a t u s , s u f l c r t u s perdic i -

b u s , p b a s i d i b u s , c a p o n i b u s , l e p o r i b u s , n e f r e n d i b u s et s i m i l i b u s ; 

qu ia e s t c i h u s a n i m a v a r i u s e t c o p i o s u s . l l a b e m u s h o c a h ipso 

Ghris to c la re d i c t u m M a t t h a i , i v : Non in solo pane vivit homo, sed 
in omni verbo guod proceda de ore Dei. In q u a v e r b a Pasebas ios Ra-

t h e r t u s , l i b ro I I . i n l a m e n . J e r . in b ib l . s a n c t o r u m p a l r u m ait : « I n t e -

ge r homo ex d u a b u s cons t a i s u b s t a n t i i s , a n i m a v ide l i ce t a t q u e c a r n e : 

s e l e e e n p ú b l i c o l a c a r t a d e u n v e z , d ice S . J u a n C r i s ó t o m o , t o d o s 

c a l l a n y p r e s t a n a t e n c i ó n , á fin d e s a b e r l o q u e e n c i e r r a , y si e l q u e 

m o v i e r a d e s o r d e n s e e x p u s i e s e á s e r s e v e r a m e n t e c a s t i g a d o ; i c o n 

et s i cu t caro sino c ibo p o t u q u e v ivere non po tes t ; ¡ta el a n i m a s inc pa-

ne verbi Dei po tuque sp i r i tua l i . » C i b u s h o m i n i s n o n u n i f o r m i s , sed 

va r ius a Deo d e s t i n a t u s e s t , ne f a s t id io e u m r c p l e r e t . Dei e t i am v e r -

b u m v a r i a s p r o p o n i t e scás e t de l i c ias , su f f e r t a s var i i s c o n c e p t i b u s , h i s -

lo rüs , d i c t i s s a p i e n t o n i , s i m i l i t u d i n i b u s , q u i b u s a p p c t i t u s cxc i t e tu r , 

s ingu l i s conc ion ibus novas et n o v a s , i ta u t va r i e l a t i s finis non s i t . Que-

m a d m o d u m e t i am m a n n a o m n i u m e s c a r u m , q u a s q u i s q u e d e s i d e r a b a t , 

g u s t u m et s a p o r e m h a b e b a t : i t a et v e r b u m D e i ad omnia n o b i s p rodes t , 

e t p r a b e t med ic ina ra . I ta e t i am O r í g e n e s , h o m i l í a v n . in E x o d u m scr ib i t : 

« Si tu v e r b u m Dei t o t a devot ione s u s c e p e r i s , fiet Ub i i p s u m v e r b u m . 

q u a c u m q u e d e s i d e r a s , verb i g r a t i a : Si t r i b u l a r i s , c o n s o l a t o t e , d i -

o e n s : Cor c o n t r i t u m et h u m i i i a t u m Deus non d e s p i d e s : si l a t a n s p ro 

spe f u t u r a , c u m u l a i t ib í g a u d i u m d i c e n s : L a t a m i n i i n Domino , et 

e su l t a t e j u s t i : si i r a e n n d u s es , m i t i g a i lo, d i c e n s ; Desine a b i r a , et de-

l i n q u e fu ro r e r a : Si in do lo r ibus es , s a n a t t e d i c e n s : D o m i n u s s a n a i 

o m n e s l a n g u o r e s t u o s : si p a u p e r t a t e c o n s u m e r à e o n s o l a l u r t e , d icons : 

D o m i n u s a l levai d e t e r r a i nop inem : s ic e rgo m a n n a v e r b i Dei r e d d i t m 

ore t u o s a p o r e m , q u e m e u m q u e v o l u e r i s . . . » - IV. Es t q u a s i p a b u l u m 

d e p r a v a t a n a t u r a n e c e s s a r i u m . H o m o pe r p e c c a t u m o r i g i n a l e b r u t o et 

equo s imi l i s f ae tu s e s t , tura q u o a d i g n o r a n t i a m , tu ra q u o a d c o n c u p i s -

c e n t i a m , q u a ins ta r e f f r a n i s e q u i , perd i lo a u r e o j u s t i t i a o n g r a a h s 

f r a n o , rebcl l i s ra l ion i in p r a c i p i t i a duo i t h o m i n e m . Quare ad d i v i n a m 

prov iden t i a ra pe r t i noba t b u i o m a l o p rov ide re , s i c u t ex b o n i t a t e s u a 

providi t h o m i n i s f a m i , s i t i , u u d i t a t i , i n f i rmi t a t i , c i b u m , p o t u m , ves tem, 

m e d i c i n a s . E j u s e r g o i g n o r a n t i * providi t v e r b u m Dei, quo a n i m u m d i -

r i g e r e et sa lu te rò eonsequ i po tes t . Sino l u m i n e is to p e r p e t u o e r r a r e t , i n 

i eneb r i s a m b u l a r e t , s i n e p a b u l o ¡sto pe r i r e t . Q u e m a d m o d u m e n i m s a i 

nece s sa r i um es t c a r n i b u s enec t i s n o p u t r e s e a n t ; i t a v e r b u m Dei, h o m i -

n i b u s pe r l a p s u m A d a c o r r u p t i s . . . (FADKK Op. conc. D o m . 4 . p o s t l ' e n t . 

conc . s. Auc t . ) . — Ex occas ione t h e m a l i s : Cum turbx irruercnl m 
JESUM, ut audirenl verbum Dei, potes t o s t e n d i , c u r v e r b u m Dei l i ben te r 

e t s tud iose s i t a u d i e n d u m , n i m i r u m : 1» P r o p t e r D e u m , c u j u s epis tola 

e s t v e r b u m Dei. 2° P r o p l e r a m o r e m Cbr i s t i , q u i e s t i n c r e a t u m v e r b u m 



m a y o r r a z ó n es p r e c i s o g u a r d a r r e v e r e n t e s i l e n c i o , y a b a n d o n a r 

t o d o s los p e n s a m i e n t o s e x t r a ñ o s c u a n d o s e t r a t a d e o i r y e n t e n d e r 

l a p a l a b r a d e D i o s 1 ! » A s i c o m o l o s r e y e s , a ñ a d i r e m o s , h a b l a n u n a s 

v e c e s p o r si m i s m o s , m a n i f i e s t a n o t r a s s u s v o l u n t a d e s p o r m e d i o 

d e c a r i a s y o i r á s t a m b i é n e n v í a n e m b a j a d o r e s q u e l o s r e e m p l a z a n 

y h a b l a n en su n o m b r e ; así en o l r o t i e m p o h a h a b l a d o D i o s p o r 

si m i s m o á los h o m b r e s , c o m o lo l é e n o s e s p e c i a l m e n t e en l a h i s t o -

r i a d e A d á n y Eva , en l a d e Ca ín y en l a d e N o é , l u e g o , p a r a m a n i -

f e s t a r l e s s u a m i s t a d , l e s ha e sc r i to c o m o se h a c e c o n los a m i g o s 

a u s e n t e s , p o r m e d i o d e la S a g r a d a E s c r i t u r a , q u e . n o es o t r a c o s a 

q u e u n a se r i e d e c a r t a s d i r i g i d a s p o r D i o s a l o s h o m b r e s ; final-

m e n t e l e s h a e n v i a d o e m b a j a d o r e s p a r a r e p r e s e n t a r l e v l e e r l e sus 

c a r t a s , y e s t o s e m b a j a d o r e s s o n l o s s a c e r d o t e s y o r a d o r e s s a g r a -

d o s , q u e o c u p a n c e r c a d e n o s o t r o s el l u g a r d e Dios v n o s l e e n 

s u s c a r i a s c u a n d o n o s p r e d i c a n e l E v a n g e l i o . P e r o si D i o s se d i -

g n a r e v e n i r a ú n á h a b l a r n o s en p e r s o n a , n o c a b e d u d a q u e le e s c u -

c h a r í a m o s c o n a t e n c i ó n r e s p e t u o s í s i m a . P u e s b i e n , de l m i s m o m o d o 

d e b e m o s e s c u c h a r á s u s m i n i s t r o s , p u e s t o q u e r e p i t á m o s l o , n o s s o n 

e n v i a d o s p o r é l , l e r e e m p l a z a n c e r c a d e n o s o t r o s , y n o s d e j a n 

o í r su p r o p i a p a l a b r a E n t e r c e r l u g a r , d e b e m o s o i r c o n p r o v e c h o 

Dei 3« P r o p t e r nos t ram n e c e s s í t a t e m , et u t i l i t a t em, qu ia e s t s í g n u m 

p r a d e s t m a ü o m s , c ibus s p í r i t n a l i s an ima ; , mi ro thec ien sp i r i tua le , ar-

m a m e n t a r i u m a n i m a , et o p t i m u m í n s l r u m e n t u m ad pe r f ec t i onem ac-

q u i r e n d a m (LOHNBII, Biblwlh. Index conc . D o m . 4. pos l Pcn t . ) . 
1. S, J o a n . Chrysos t , Hom. 3 1 in Gen. 

2 . Imi t ado de Laselve, loe . ci t . - Audíendí s a n e concionatores a t i en te 

t a m q u a m legat i a Deo miss i , qui vo lun ta lem e jns nob i s d e c l a r a n ! le-

gen tes et expl icantes nobis h i l e r a s a Deo ad h o m í n e s m i s s a s , sen sa -

cras Sc r ip tu ra s . Debent e t i au , a t i e n t e aud í r i conc iona to res , si s p e c l e n -

t u r ea qua; p r a d i c a n t , e t ve rba q u a p r o f e r u n t , q u a s u n t p re t iosa mu-

ñe ra q u a a Deo nobis o f f e run tu r , n i m i r u m sp í r i tua l ía d o n a , devota el 

m e n , e » » ¡ g e n d a e t r e t i n e n d a « Vel lem sc i re , i n q u i t D. A u g u s -

Í inus , S. a b i l la h o r a q u a v e r b u m Dei p r e d i c a r e i nc ip ímns , s e m p e r 

p re t io s i s s imas g e m m a s e l i n a u r e s , vel a n n u l o s á u r e o s e roga re velle-

la p a l a b r a d e Dios. Ve i s en n u e s t r a s i g l e s i a s e s t a t u a s d e p i e d r a y 

d e m a d e r a , q u e l i e n e n o j o s y n o v e n , o í d o s y n o o v e n , y q u e d e 

t o d o s los s e r m o n e s q u e se p r o n u n c i a n en e l s a g r a d o l u g a r , n o s a -

m u s , u t r u m s t a r e , vel a cc ipe r e ve l l en t filia v e s t r a ? S ine u l l a d u b i t a -

t o n e c u m g r a n d i a m b i t i o n e , q u a l i l i s o l f e r r e n t u r ; a c c i p e r e n t . Nos a u -

tem, qu ia o r n a m e n t a co rpora l i a ol lerre neo p o s s u m u s , nec d e b e m u s , 

Ideo non l í ben te r a u d i m u r . Non es t a u t e m j u s t u m , u t sp í r i tua l ía m i -

n i s t r a n t e s super f lu i j u d i c e m u r : q u i e n i m v e r b u m Dei l ibenter a u d i t , 

i n a u r e s a n i m a d e p a t r i a pa rad i s i t r a n s m i s s a s se s u s c e p í s s e non d u b i -

t e t . » S i c r a t í o c í n a t u r D. A u g u s t i n u s , c u j u s ra t io c lara e s t ; si en im 

loto concionis t e m p o r e conc iona lo r f r a g m e n t a a u r i , i n a u r e s a u r e a s , vel 

al ia p re t iosa m o n i l í a p ro j i ce re t , o m n e s h a u d d u b i e a b i l la col l igenda 

accendc ren t ; q u a m a j o r e so l l i c i tud íne a c v ig i l an t i a f e s t i n a r e t e n e n t u r 

aud i t o r e s a b m e n t e co l l igenda ve rba c o n c i o n a t o r u m , velut i ad m u ñ e r a 

a Deo ad n o s m i s s a , q u a i n a u r i b u s , necnon o m n i b u s m o n i l i b u s m a l e -

r i a l i b u s longe s u n t p r c t i o s i o r a ! Cer te hoc d e b e r e n t a u d i t o r e s : j a m -

v e r o h e u I q u a m pauci in conc ion íbus a l l e n d u n t b i s q u a d i c u n t u r ? Ibi 

d o r m i u n t m u l t i , o t ios i s f abu l i s o c c u p a n t u r alí i , e t p l e r ique a l io m e n t e s 

s u a s d i s t r a h a n l . U n u s en im d e vena t ione c o g i t a t , a l i u s d e f a c u l t a t i b u s 

a m p l a i n d i s , i s l e d e c o m p a r a n d i s m u n d i d i g n í t a t i b u s , ille d e l i te , d e 

p e r s o n a q u a m di l ig i t , vel d e s a c u l i vo lup t a t i bus , pauc i s s imi vero con-

c i o n a t o r u m verb i s a t t e n t u m p r a b e n t a n i m u m . Si q u i d novi in o r b e 

p u b l i c e t u r , m o x a c c u r r u n t o m n e s , et v a n a cur ios i t a le duc t i , m a g n a 

c u m a t t e n t i o n e a u d i u n t q u a e n a r r a n l u r ; si ve ro c o n c i o n a t o r s u m m o 

v e r b o r u m a p p a r a t u b e a t i t u d i n í s a t e r n a g l o r i a m , cceli d ív l t i a s , v i t a 

s p i r i t u a l i s de l ic ias , g r a t i a d i v i n a mys t e r i a , p r e c l a r a s s a l u t i s v ias , et 

a l ia s ac r i Evangel i i d o g m a t a exp l ica re pe r t en t e t , d o r m i u n t m u l t i , g a r -

r i u n t a l i i , e t pauc i ad ea q u a d i c u n t u r , a t t e n d u n t . C u m q u a d a m d ie 

D e m o s t h e n e s de G r a c i a s a l u t e d í s s e r c r e t , ad ea q u a d iceba t , non a l l e n -

d e b a n t a u d i t o r e s ; alii s o m n o i n d u l g e b a n t , c o n f a b u l a b a n t u r a l i i , e t alíi 

o sc i l an t e s n u n c in u n a m , et n u n c in aliain p a r t e m se ve r l eban t . Quod 

c u m per spex i s se t e g r e g i u s o r a t o r , re l ic ta h a c se r i a et m a x i m i m o m e n t i 

m a t e r i a , al io s e r m o n e m s u u m ver t i t , e t f a b u l a m q u a m d a m d e u m b r a 

as ini dicere c t e p i t ; t u n c q u e o m n e s a r r e c l i s a u r i b u s a d s t a n t e s , a l t en tos 

dicent i h a b u c r e á n i m o s , e ique- fac i l em a u d i t u m p r a b u e r e . Ecce q u o -

modo se g e r e r e so lean t p l e r i q u e c h r i s t i a n ! ; si e n i m q u i s a l iqu id novi 
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c a n n i n g ú n p r o v e c h o , y p e r m a n e c e n s i e m p r e i o s m i s m o s . P u e s es-

' a s e s t á t u a s s o n l a i m a g e n d e u n a m u l t i t n d d e c r i s t i a n o s q u e t am-

b i é n t i e n e n o í d o s y n o o y e n , y q u e á p e s a r d e t o d a s l a s p r e d i c a -

c i o n e s á q u e a s i s t e n , n o c a m b i a n s u m a n e r a d e s e r , d e p e n s a r y de 

v i v i r . P e r o n o es a s i c o m o d e b e n o i r s e l a s i n s t r u c c i o n e s q u e s e dán 

en l a s i g l e s i a s , s i n ú q u e t o d o s l o s q u e a s i s t e n á e l l a d e b e n saca r 

p r o v e c h o p a r a su a l m a . Sí h a b l a e l p r e d i c a d o r d e l a s p e r f e c c i o n e s 

d i v i n a s , los c r i s t i a n o s q u e l a e s c u c h a n d e b e n l l e n a r s e d e a d m i r a -

r a c i ó n h a c i a e l l a s , y e x c i t a r e n si m i s m o s e l d e s e o d e c o n t e m p l a r -

l a s en l a e t e r n i d a d . Si d e l a g l o r i a d e l P a r a í s o , s u s o y e n t e s d e b e n 

s u s p i r a r p o r e l l a y f o r m a r l a firme r e s o l u c i ó n d e n o o m i t i r m e d i o 

p a r a m e r e c e r l a . Si g i r a s u d i s c u r s o s o b r e e l j u i c i o final ó l o s sup l i -

c i o s d e l I n f i e r n o , l o s q u e le o y e n d e b e n s e n t i r u n g r a n t e m o r , y for -

m a r i g u a l m e n t e l a r e s o l u c i ó n d e p o n e r d e su p a r t e c u a n t o s e a ne-

c e s a r i o p a r a q u e l e s s e a f a v o r a b l e d i c h o j u i c i o ó p a r a e v i t a r los su -

p l i c i o s de l I n f i e r n o . Y de l m i s m o m o d o c u a l q u i e r a q u e s ea e l a s u n t o 

q u e e l p r e d i c a d o r t r a t e , s u s o y e n t e s d e b e n a p l i c á r s e l o p o r t a n p e r -

f e c t a m a n e r a q u e n o h a v e n i u n o s o l o q u e d e j e d e u t i l i z a r l o p a r a 

s u a l m a . D e s g r a c i a d a m e n t e h a y m u c h o s c r i s t i a n o s q u e c o n s i d e r a n 

l a s c o s a s q u e o y e n c o m o d i c h a s n o p a r a e l l o s s i n o p a r a l o s d e m á s . 

P o r e s t a r a z ó n l e s o í s r e p e t i r q u e si ¡ulano ó . ; i « í a » o h u b i e s e n asis-

t i d o a l s e r m ó n , h a b r í a n v i s t o c o m o l a s p a l a b r a s d e l p r e d i c a d o r se 

a p l i c a b a n p e r f e c t a m e n t e á e l l o s , y o t r a s c o s a s p o r e l e s t i l o . S e p a -

r e c e n e s t o s c r i s t i a n o s á c i e r t o s c o m é r c i a n t e s q u e v e n d e n a l p ú b l i c o 

l o s o b j e c t o s d e s u c o m e r c i o , s i n q u e r e s e r v e n n a d a p a r a s í . Kn l u -

de r ebus bel l íc is r e s c r a t ; vc l s i qu i s m i n u s v a n a , f a b u l o s a et ridicula 

d ica l , mox o m n c s b e n i g n a s e t a t t e n t a s ei a u r e s , i n t e n t u m q u e p r a b c o t 

a n i m u m . As t si c o n c i o n a t o r d e Dei p e r f e c t i o n i b u s , de g a u d i i s paradis i , 

de v i r t u t i s decore , d e pecca t i d e f o r m i t a t c , d e f o r m i d a n d i s Dei judici is , 

vel d e l e r r ib i l ibus in fe rn i supp l i c i i s s e r m o n e m i n s t i t u a t , t a d i o confl-

c i u n t u r mul t i , m u l t i q u e s o m n o c o r r i p i u n t u r , et a l o alio á n i m o s suos 

f e r u n t . O q u a m e x c a c a t i et i n s e n s a t i s u n t , q u í m a j o r e r a f abu l i s , n a n i i s , 

nug i s e t s cu r r i l i t a t ibus , q u a m chr i s t í an i s v e r i t a t i b u s a t t en t ioncm p r a -

ben t I (LASELVE, loe . cit .) . 
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g a r d e a p l i c a r á l o s d e m á s l o q u e o y e n , d e b i e r a n h a c e r l o á sí m i s -

m o s , y so lo 4 e l los , p a r a e n m e n d a r s u c o n d u c t a , y c o n v e r t i r l a en 

b u e n a si f u e s e m a l a , ó en m e j o r t o d a v í a si f u e s e b u e n a . « H e r m a n o s 

m i o s , n o s d i c e s a n B e r n a r d o , c o n s i d e r e m o s en l a s i n s t r u c c i o n e s 

q u e o í m o s l o q u e p u e d e a p l i c a r s e á n u e s t r a s i t u a c i ó n á f i n d e c o r -

r e g i r l o q u e e n c o n t r e m o s d e f e c t u o s o en e l l a » ¿ Q u é h a c e n a q u e l -

l o s q u e c u a n d o s e m i r a n á u n e s p e j o o b s e r v a n q u e t i e n e n m a n c h a s 

en e l r o s t r o , ó a l g o d e s a r r e g l a d o en s u a d o r n o ? Al p u n t o h a c e n 

d e s a p a r e c e r l a s m a n c h a s s e c á n d o l a s ó l a v á n d o l a s , y o r d e n a n d o l o 

q u e e s t a b a f u e r a d e s u l u g a r . P u e s b i e n l a p a l a b r a d e D i o s e s u n 

a d m i r a b l e e s p e j o q u e n o s h a c e v e r d e u n a m a n e r a e x a c t i s í m a l a s 

m a n c h a s q u e h a y e n n u e s t r a a l m a , c o m o i g u a l m e n t e lu q u e d e b e 

h a c e r s e y e v i t a r s e p a r a q u e t o d o en e l l a s e e n c u e n t r e e n ó r d e n y 

b u e n e s t a d o . P o r c o n s i g u i e n t e , c u a n d o a l g u n o s e c o l o c a d e l a n l e d e 

e s t e e s p e j o es d e c i r c u a n d o a l g u n o e s c u c h a la p a l a b r a d e D i o s ; a l 

p u n t o r e c o n o c e si h a y en s u a l m a a l g u n a m a n c h a , y e n t ó n e o s d e b e 

b o r r a r l a c o n la p e n i t e n c i a , y h a c e r y e v i t a r l a s c o s a s q u e e s t e e s -

p e j o d i v i n o le m u e s t r a q u e d e b e n s e r h e c h a s ó e v i t a d a s . P u e s n o 

d e b e i m i t a r s e , n o s d i c e e l a p ó s t o l S a n t i a g o , á e s o s h o m b r e s a t u r -

d i d o s , q u e d e s p u e s d e h a b e r s e m i r a d o á u n e s p e j o y h a b e r s e v i s t o 

l l e n o s d e m a n c h a s , l o o l v i d a n a l m o m e n t o y y a n o p i e n s a n en l a -

v a r s e N o , n o e s a s í c o m o d e b e n c o n d u c i r s e los q u e o y e n l a p a l a -

b r a d e Dios . S i n o q u e d e s p u e s d e h a b e r s e m i r a d o e n e l e s p e j o d e 

s u s a n t a p a l a b r a , d e s p u e s d e h a b e r o b s e r v a d o l a s m a n c h a s c o n 

q u e s u a l m a se e n c u e n t r a e m p a n a d a , d e s p u e s d e h a b e r r e c o n o c i d o 

en q u e c o n s i s t e la i r r e g u l a r i d a d d e s u c o n d u e l a , es p r e c i s o q u e p a -

s e n á l a a c c i ó n , es d e c i r , q u e p u r i f i q u e n s u a l m a d e l a s m a n c h a s , 

y r e f o r m e n s u c o n d u c t a , h a c i e n d o l o q u e e s t á m a n d a d o y a b s -

t e n i é n d o s e d e l o q u e e s t á p r o h i b i d o . T a l es e l f r u l o q u e d e b e 

s a c a r s e d e o i r l a p a l a b r a d e D i o s . N o e s p a r a o i r í a s i m p l e -

m e n t e p a r a l o q u e n o s e s l á m a n d a d o a s i s t i r á l a s i n s t r u c c i o n e s , 

1. S . Be rn . s e r r a . I . de 7 panibus. 
2. J ac . I , 2 3 e t 24. 



s i n 6 p a r a s a c a r d e e l l a s l o s f r u l o s q u e l a m i s m a c n c i e r r a > . 

H e a q u i , p u e s , c ö m o d e b e o i r s e l a p a l a b r a d e D i o s : c o n a s i d u i -

d a d , a t c n c i o n y p r o v e c h o . 1" l a l e s l a l e c c i o n q u e n o s d a l a m u l t i -

I . I m i t a d o d e Lase lve , loc . c i t . — V u l t D e u s , h o m i n e s c o n c i o n i b u s 

a d e s s e , non u t Dei v e r b u m s o l u m m e d o a u d i a n t , v e r u m u t ex e o f r u c -

t u m p e r c i p i a n t . E t h o c i t a vu l t D e u s , u t d i r i s s i m i s s i n t s u p p l i c i i s addi -

c e n d i , q u i Dei v e r b u m i t a a u d i u n t , u t n u l l a m ex e o u t i l i t a t e m p e r c i -

p i a n t : « 0 q u a m m a l e p e r i b i s et q u a m m e r i t o , i n q u i t s a n c t u s l l e rnar -

d u s , s i p e r i e r i t in te t a n t u m s e m e n . » I ' e c c a t o r c s s a n e q u i De i v e r b u m 

a u d i u n t , n e e ideo c o n v e r t u n t u r , i r u c t u m q u e ' a Deo i n t e n t u m n o n e l i -

c i u n t , in a t e r n u m p e r i b u n t e t m a l e p e r i b u n t , q u i a b a u d d u b i e g r a v i u s 

i n i n f e r n o p l e c t e n t u r , q u a m b a r b e r i , T u r c a e t a l i i , ad q u o s n o n m i s s i 

s u n t p r a d i c a t o r e s q u i e i s Dei v e r b u m a n n u n t i a r e n t . C u m q u a d a m d i e ! 

a d p o p u l u m A n t i o c h e n u m s e r m o n e m b a b e r e t S . J o a n n e s C h r y s o s t o m u s , 

a u d i t o r i b u s d i x i t : • M u l l a c u r a , m a g n o q u e l a b o r e , De i v e r b u m vob i s 

a n n u n t i a m u s ; in v i t i a v e s l r a v e h e m e n t e r i n v e h i m u r : n u n c v o s a r g u i - 1 

m u s , n u n c v o s o b s e c r a m u s e t n u n c a c e r b e i n c r e p a m u s . Sed s i , a u d i t o 

p l u r i e s Dei v e r b o , i idem s e m p e r m a n e a t i s , s i a d D e u m n o n c o n v e r t a -

m i n i , n e c f r u c t u m ex Dei v e r b o p e r c i p i a t i s , i n m a x i m a m i n c u r r e t i s 

d a m n a t i o n e m : « S i n o b i s o m n e S t u d i u m e x h i b e n t i b u s , v o s i n c i s d e r a 

p e r m a n e a t i s , q u a n t a v o b i s e r i t d a m n a t i o ? » H o r n . 78 a d p o p . i d e m d i -

c o v o b i s , f r a l r e s ; i s to t e m p o r e o p e r a r i i s u n t m u l t i , p r a d i c a t o r e s p l u -

r i m i , q u i v e r b u m Dei m a g n o c u m zelo a n n u n t i a n t . A u d i s t i s b a u d d u b i e 

m u l t o s , q u i d i x e r u n t , a l i e n a r e s t i t u e n d a , v i t i a e x s t i r p a n d a , v i r t u t e s s e c -

t a n d a s : f o r l e m i l l i e s a u d i s l i s , q u i p r a d i c a r e n t , p f f i n i t e n t i a m d e p e r p e -

t r a t i s p e c c a t i s a g e n d a m , f o r m i d a n d a e s s e Dei j u d i c i a , t e r r i b i l i a i n f e r n i 

s u p p l i c i a , n u l l a m q u c s u p e r e s s e s a l u t i s s p e m i i s , q u i i n s t a t u l e t h a l i s 

p e c c a t i ex h o c m u n d o e x e u n t . A u d i e n t e s a u t e m Dei v e r b u m , n i s i p e c -

c a t i s r e n u n t i e t i s , n i s i ad D e u m c o n v e r t a m i n i , e t f r u c t u m ex Dei ve rbo 

n o n p e r c i p i a t i s , m a g n a v o b i s i m m i n e t d a m n a t i o . I d e o Dei v e r b u m u t i -

l i t c r a u d i t e e t f r u c t u m a Deo i n t e n t u m ex e o e l i c i t c . C r e d o , q u o d p l u r e s 

e x vobis , c u m Dei v e r b u m a u d i u n t , a d d e o l i n a n d u m a p e c c a t i s e t ad 

r e d e v i v e n d u m e x c i t e n t u r . P l u r i m i c u m a u d i u n t c o n c i o n a t o r e m d e t a r -

t a r e o i g n e , ve l d e f o r m i d a n d o Dei j u d i c i o d i c e n t e m , a l i q u a n d o t r e m u n t , 

a m a r a s n o n n u n q u a m f u n d u n t l a c r y m a s , e t a v i i s s u i s p e s s i m i s d e c l i -

n a r e , a o s a l u t i s v i a m t e n e r e s t a t u u n t ; t a r n e n q u o d t u n c s t a t u u n l , n u n -

d u d d e g e n t e q u e h o y v e m o s a c u d i r c e r c a d e l S a l v a d o r . E s t u d i e m o s 

a h o r a l a 

I I . Conducta de Jesus en esta misma circunstancia. Ella nos 

enseña como debemos, á nuestra vez, dirigir á nuestro prójima la 

palabra de Dios. — O u e s e a u n d e b e r p a r a n o s o t r o s d i r i g i r á n u e s -

t r o p r ó j i m o l a p a l a b r a d e D i o s , n o t r a t a r é d e d e m o s t r a r o s l o a q u i : 

p e r o , c u a n d o m e n o s , e s ú t i l q u e o s l o r e c u e r d e . D e r i v a s e e s t e d e -

b e r d e l p r i n c i p i o s i g u i e n t e : q u e e n c e r r a n d o l a p a l a b r a d e D i o s l a s 

v e r d a d e s q u e h a y q u e c r e e r , y l o s p r e c e p t o s q u e s e d e b e n o b s e r v a r 

y n o p u d i e n d o n a d i e s a l v a r s e s i n c o n o c c r e s t a s v e r d a d e s y o b s e r -

v a r e s t o s p r e c e p t o s , t o d o s l o s l í e l e s e s t á n o b l i g a d o s , á l o m e n o s e n 

v i r t u d d e l a c a r i d a d c r i s t i a n a , á c o n t r i b u i r p o r s u p a r t e á d a r á c o -

n o c e r e s t a s v e r d a d e s y p r e c e p t o s 4 l o s q u e l o s i g n o r a n , 6 á r e c o r -

d á r s e l o s á l o s q u e l o s o l v i d a n . D e c i m o s , á l o m e n o s e n v i r t u d d e l a 

c a r i d a d c r i s t i a n a . P o r q u e s i s e t r a t a d e u n p a d r e , e s t á o b l i g a d o á 

q u a m e x e c u t i o n i m a n d a n t . H o c a u t e m n o n s u f ü c i t , q u o d q u i s a u d i e n s 

Dei v e r b u m t r e m a t , l u g e a t , c o n v e r s i o n e m in p r o p o s i t o h a b e a l , s i q u o d 

p r o p o n i l , o p e r e n o n c o m p l e a t . P i c t o s n o n n u n q u a m in t a p e t i b u s v i d i s t i s 

g l a d i a t o r e s , q u i e v a g i n a t o e n s e d c c e r l a u t ; v i d e t u r q u e s e m p e r , q u o d 

q u i l i b e t a l i u m m o x f e r i r e e t i n a l t e r i u s p e c t u s e n s e m m e x i n f i g e r e d e -

b e a t ; n u m q u a m i n f i g i t . H i s i m a g i n i b u s a s s i m i l a n t u r p l e r i q u e h o m i -

n u m : In imagine •perlransit homo; P s . x x x v u i , 7 ; m u l t i e n i m , c u m Dei 

v e r b u m a u d i u n t , a d v e r s u s p r o p r i a c o n o i t a n t u r p e c c a l a , i n e a i r a s c u n -

t u r , c a d e s l r u e r c e t i n s e m e l i p s i s i u g u l a r e s t a t u u n t : i m o e t q u a n d o q u e 

i t a v i v e r e i n c i p i u n t . u t q u i s q u e c r e d a t , m o x a b i p s i s j u g u l a n d a p e c c a l a , 

n o v u m q u e a b i i s v i t a g e n u s i n s t i t u e n d u m ; i p s i v e r o n u n q u a m o p e r e 

c o m p l c n t q u o d a b i i s m o x c o m p l e n d u m v i d e t u r ; p e c c a t a s u a n u n q u a m 

j u g u l a n t , i i d e m q u e s e m p e r p e r m a n e n t . 0 f r a t r e s , q u i d v o b i s p roder i ' t 

De i v e r b u m a u d i i s s e , ü e v i s s e , m u l t a i m p o s l e r u m f a c i e n d a s t a t u i s s e , 

n i s i e x v e r b o Dei u l t i i n u m p e r c i p i a t i s f r u c t u m , s e u n i s i c o n v e r t a m i n i 

n e c u n q u a m p e r f i c i a t i s q u a f a c e r e s t a t u i s t i s ? H o c v o b i s n o n p r o d e r i l ; 

e c o n t r a m a j o r v o b i s e r i t d a m n a t i o : « S i i n e i s d e m p e r m a n e a t i s , q u a n t a 

v o b i s e r i t d a m n a t i o ? » N o n e r g o s o l u n i a s s i d u e e t a t t e n t e , e t i a m u t i l i -

t e r Dei v e r b u m a u d i l e , u t a t e r n a m v i t e t i s d a m n a t i o n e m e t ccc les t em 

b e a t i t u d i n e m o b l i n e a t i s (L»SELVE, loc . c i t . ) . 



d i r i g i r a s u s h i jos l a p a l a b r a d e D i o s , n o s o l o en v i r t u d d e la ca r i -

d a d c r i s t i a n a , s ino t a m b i é n en v i r t u d d e s u s d e b e r e s d e p a d r e . Lo 

m i s m o s u c e d e c o n u n a m o , en r e l a c i ó n c o n s u s c r i a d o s , y en g e n e -

r a l c o n t o d a p e r s o n a c o n s t i t u i d a e n d i g n i d a d r e l a t i v a m e n t e á s u s 

s u b o r d i n a d o s . A q u i es d o n d e se a p l i c a n e s t a s p a l a b r a s d e san 

P a b l o : Si alyum no cuida de los suyos, y particularmente de los 

que están en s„ casa, i n s t r u y é n d o l o s e n l a s c o s a s d e l a s a l v a c i ó n , 

ha renunciado ,¡ la f é , y es peor que un i n f i e l P o r e s t a r a z ó n , 

t o d o s d e b e m o s e s c u c h a r la p a l a b r a d e D i o s , d e l a m a n e r a q u e aca-

b a m o s d e e x p l i c a r , n o so lo p o r n o s o t r o s m i s m o s , s i n o t a m b i é n p o r 

l o s d e m á s , es deci r , p a r a h a c e r n o s c a p a c e s d e i n s t r u i r l o s en ella 

c a d a u n o según n u e s t r a a p t i t u d y l a s c i r c u n s t a n c i a s p a r t i c u l a r e s en 

q u e n o s e n c o n t r e m o s . 

X'ero ¿ c ó m o d e b e m o s c u m p l i r e s t e d e b e r ? E s t o es l o q u e v a á 

e n s e ñ a r n o s , l a c o n s i d e r a c i ó n d e la c o n d u c t a d e N u e s t r o S e ñ o r en 

l a c i r c u n s t a n c i a q u e n o s o c u p a . ¿ C ó m o r e c i b e p u e s , a l p u e b l o q u e 

s e l e a c e r c a ? ¡ C ó m o l e i n s t r u y e ? 

V e m o s , en p r i m e r l u g a r , q u e n u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o se con-

d u c e c o n e l pueb lo á q u e e l s e a c e r c a c o n u n a c o n d e s c e n d e n c i a 

l l e n a d o d u l z u r a . E s t e p u e b l o l l e v a d o p o r s u g r a n d e s e o d e o i r la 

p a l a b r a d e Dios e r a t a n p o c o c o m e d i d o e n s u s m a n e r a s , q u e ro-

d e a b a á N u e s t r o S e ñ o r h a s t a i n c o m o d a r l e y a g o v i a r l e . S in e m b a r g o 

J e s ú s n o s e q u e j a ; s u f r e c o n p a c i e n c i a l a s i m p o r t u n i d a d e s d é l a mu-

c h e d u m b r e y h a s t a s e n u e s t r a s a t i s f e c h o d e e l l a s P u e s b i e n , p r e -

1. I . T im. v , 8. 

2 . Ubi Dominos i m p a r t i v i t rr .ultis var ia g e n e r a s a n i t a t c m , nec tem-

p e r e nec loeo n e p i t a s t u d i o s a n a n d i t u r b a c o h i b e n ; vesper i ncubu i t , 

s e q u e b a n t u r ; s t agnum occur r i t , u r g e b a n t ; u n d e d i o i t n r : Faetum est 
autem eum turb.% irruerent in eum (S. AMBR. a p . S . T h . Cat. aur. in 

Luc . v). — Eran t en im ei connes i , d i l i g e n t e s ; qu i s e n i m discess isse t , 

d u m h u j u s m o d i miracu la l'aciebal ? Quia volu isse s o l a m p r o s p i c e r e fa-

c e n . et ostal ia loquens ? Ñeque en im in agendo m i r a c u l a so lum admi-

r a b a i s e ra t , sed visus e j u s a b u n d a b a t p l u r i m a g r a t i a ; u n d e e t loquon-

t e m e u m a u d i u n t in s i len t io , scr iem loeu t ion is non i n t e r r u m p e n t e s ; 

c i s a m e n t e e s t o m i s m o d e b e m o s h a c e r n o s o t r o s d e s d e e l p r i n c i p i o . 

Si m o s t r a r e m o s d e l i c a d e z a y s u s c e p t i b i l i d a d , á a q u e l l o s á q u i e n e s 

d e b e m o s i n s t r u i r n o s e s e n t i r í a n a t r a í d o s h á c i a n o s o t r o s . H a s t a s e 

a l e j a r í a n si l e s h i c i é r e m o s l a m e n o r r e c o n v e n c i ó n ó n o s q u e j á s e -

m o s d e l a s f a l t a s q u e c o n n o s o t r o s p u d i e r a n c o m e t e r . N a d a n o s 

a b r e m a s l o s c o r a z o n e s q u e u n c o m p l e t o o l v i d o d e n o s o t r o s m i s m o s . 

P o r e l c o n t r a r i o c u a n d o l o s d e m á s v e n q u e n o s o c u p a m o s d e n o s o -

t r o s , s e s e p a r a n p o r q u e c o m p r e n d e n q u e n o e s t a m o s d i s p u e s t o s á 

o c u p a r n o s d o e l l o s . V e d á N u e s t r o S e ñ o r , á s u s a p ó s t o l e s , ¡i t o d o s 

l o s g r a n d e s c o n v e r t i d o r e s d e a l m a s s e h a n s u c e d i d o en l a s e r i e d e 

l o s s i g l o s c r i s t i a n o s , c o m o S . D i o n i s i o , S . M a r t i n , S a n t o D o m i n g o , 

S . F r a n c i s c o d e A s i s y S . F r a n c i s c o F a v i e r : L a s m u c h e d u m b r e s a c u -

d e n á e l l o s p o r q u e c o m p r e n d e n q u e t o d o s e s o s g r a n d e s c o r a z o n e s , 

o l v i d a d o s d e s i m i s m o s e c o n s a g r a n e n t e r a m e n t e a l b i e n d e los d e -

m a s . P r i n c i p i e m o s , p u e s , r e p i t o p o r i m i t a r á N u e s t r o S e ñ o r e n e s t o , 

c o m o l o s s a n t o s l o h a n i m i t a d o á u t e s q u e n o s o t r o s , á fin d e d i s p o -

n e r n o s á o i r c o n g u s t o á a q u e l l o s á q u i e n e s d e b e m o s d a r á c o n o c e r 

l a p a l a b r a d e D i o s . 

N o s e l i m i t a N u e s t r o S e ñ o r a o b r a r c o n c o n d e s c e n d e n c i a p a r a 

c o n e l p u e b l o ; o b r a a d e m a s c o n p r u d e n c i a . Y e s t a p r u d e n c i a c o n -

s i s t e en q u e t o m a l a s p r e c a u c i o n e s n e c e s a r i a s p a r a q u e s u p a l a b r a 

s e a p e r f e c t a m e n t e o i d a y c o m p r e n d i d a p o r s n s o y e n t e s . P a r a e s t o 

sube á wna barca y se aleia un poco de la orilla. Si h u b i e s e p e r -

m a n e c i d o en m e d i o d e l a m u c h e d u m b r e q u e le r o d e a b a y a p r e t a b a 

p o r t o d a s p a r t e s , n o h u b i e r a p o d i d o h a c e r s e o i r d e s u s o y e n t e s m a s 

q u e d e u n a m a n e r a m u y i m p e r f e c t a , y m u c h o s d e e l l o s n o h u b i e -

r a n p o d i d o c o m p r e n d e r t o d o 6u d i s c u r s o . E n o l r a c i r c u n s t a n c i a , 

c u a n d o p r o n u n c i ó s u c é l e b r e d i s c u r s o d e l a s b e a t i t u d e s , t o m ó l a s 

m i s m a s p r e c a u c i o n e s , r e t i r á n d o s e d e e n m e d i o d e l a m u c h e d u m b r e 

d í c i t u r en im : u l audirent verbum fíei (JOAN. CHRVSOST. loe. c i t . ) . — 

Cunc t i s c o n d e s c e n d e n s , u t a p r o f u n d i s e s t r a h a t p iscem ; h o m i n e m sc i -

l ieet n a t a n t e m in m o b i l i b u s r e b u s et a m a r i s h u j u s vita; proceUis (S. 

GREO. NAZ. oral. 31). 



y c o l o c á n d o s e e n la c u m b r e d e u n a m o n t a ñ a ' . C o n e s t o n o s e n s e ñ a 

el S a l v a d o r c o m o a c a b o d o d e c i r ó s l o , á o b r a r c o n p r u d e n c i a , 

c u a n d o c u m p l i m o s n u e s t r o d e b e r d e d a r á c o n o c e r ó r e c o r d a r á l o s 

d e m á s l a s v e r d a d e s d é l a s a l v a c i ó n . A s u e j e m p l o p u e s , d e b e m o s a l e -

j a r n o s a l g o d e l a o r i l l a p a r a q u e lo s d e m á s o i g a n l a p a l a b r a d e D i o s ; 

e s d e c i r , q u e d e b e m o s , e n g e n e r a l , n o h a c e r l a o i r e n m e d i o d e l a m u -

c h e d u m b r e , n i e n m e d i o d e l m o v i m i e n t o d e l o s n e g o c i o s , n i d e la 

e x p l o s i o n d e l a s p a s i o n e s . P o r q u e e n t o n c e s n o se n o s o i r i a , n o se 

n o s c o m p r e n d e r í a , y la p a l a b r a d e D i o s en n u e s t r o s l a b i o s , c o r r e 

p o r lo m e n o s e l r i e s g o d e q u e d a r e s t e r i ! , y a ú n q u i z a s d e s e r o b -

j e t o d e b u r l a s , d e s p r e c i a d a , b l a s f e m a d a y o d i a d a . P e r o a l e j é m o n o s 

u n p o c o d e la o r i l l a e s d e c i r p o n g a m o s a l g u n a d i s t a n c i a e n t r e l a s 

d i s i p a c i o n e s , s o l i c i t u d e s , y a r r e b a t o s d e l a s p e r s o n a s á q u i e n e s t e -

n e m o s q u e h a l l a r , y l o q u e t e n e m o s q u e d e c i r l e s , e s p e r a n d o q u e l a 

t r a n q u i l i d a d y l a c a l m a s e h a y a n r e s t a b l e c i d o e n s u e s p í r i t u ; y e n 

s e g u i d a p o d r e m o s h a b l a r l e s c o n f r u t o , n o s e s c u c h a r á n c o n m a y o r 

p l a c e r y c o m p r e n d e r á n l a s r a z o n e s q u e l e s p r o p o n g a m o s y l a s v e r -

d a d e s q u e l e s e x p l i q u e m o s ® . 

1. M a t t h . v. i . 

2. Ascendens aulem in mam navim. J a n s e n i u s d e s í d e r i u m c o n s i d e r a ! , 

q u o d C h r i s t u s h a b e b a t , t u n e s i n e d i l a t i o n c s a t i s f a c i e n d i p o p u l i s i s t i s ad 

p r a d i c a t i o n c m e j u s a u d i e n ' i a m a v i d e a n h c l a n t i b u s ; u n d e d i c i t : « I l lo-

r u m d e s i d e r i o s a t i s f a c c r e v o l e n t e m , n a v i m c o n s c e n d i s s e , e q u a l u m u l t a 

e t c o m p r e s s i o n e popu l i l i b e r , t r a n q u i l l u s d o ce re , e t m e l i u s a u d i r i p o s -

se l . » (MANSI, /Erarium Evang. D o m . 4 . pos t I ' en t . ) . — A ierra reducere 

pusillum. « Q u i c n i m vu l t a ü o s d o c e r e , i n q u i t S. B o n a v e n t u r a , d e b e t 

i n t e r io r i a f fee tu t e r r e n a c o n t e m n e r e . » Q u o t q u o t e n i m a n i m o a b b i s 

t e r r e n i s r e b u s m a g i s a l i e n o h i c in t e r r i s v i x e r u n t , e f l i c ac io r a s e m p e r 

f u e r u n t in p ra id ica t ioue Dei i n s t r u m e n t a , i n n u m e r a s q u e e t a d m i r a b i l e s 

f e c e r u n t a n i m a r u m c o n v e r s i o n e s , p r o u t i in S S . Domin ico , F r a n c i s c o , 

B e r n a r d i n o Senens i , e t a l i i s v ide re l i c c t : « E t e g o , s i e x a l t a t u s f u e r o a 

t e r r a o m n i a t r a h a m ad m e i p s u m . » J o a n , x n , 32 . S ic q u o q u e Apos lo -

l u s , qu i G e n t i u m D o c t o r f u i t , c u i q u e lo t ius m u n d i convers io a t t r i b u i -

t u r , b o n e t c r r c n a r u m r e r u m c o n t e m p t u m in s u m m o g r a d u p r o f e s s u s 

f u i t , du i r . a i t : Omnia arbitrar ut stercora; P h i l . n i , 8 ; n o n v e s t r a s e d 

A l a s d o s l e c c i o n e s d e c o n d e s c e n d e n c i a y d e p r u d e n c i a q u e n o s 

d á a q u i J e s u c r i s t o , a ñ a d e u n a t e r c e r a , q u e e s u n a l e c c i ó n d e c e l o 

a c t i v o . En e f e c t o , la c i r c u n s t a n c i a e n q u e s e e n c o n t r a b a n o d e b i a 

vos. De apos to l i8 q u o q u e d i s i l u r : In omnem terram exivit sonuí eorum, 

el in fines orbis terne verba eorum, id-iue, q u i a has t u r b a Aposto l ic® 

i n t u s in a n i m o s u o o m n i b u s , in p s . 44 . e r a n t t e r r e n i s c u p i d i t a t i b u s 

i n a n e s et v a c u a . N a m , u t Hugo C a r d i n a l i s a i t : « T u b a , p e r q u a m des i -

g n a t o r p rasd ica tor , n o n r e s o n a t , n i s i vacua , e t p r a d i c a t o r d e b e t e s s e 

vacuus p e r r e r u m t e r r e n a r u m c o n l e m p t u m . a — 2« A l b e r t u s M a g n u s 

in sensu m y s t ì c o o p t i m e dic i t , d o c t r i n a m e v a n g e l i c a m t r i b u s p o t i s s i -

rnum m o d i s , a t e r r a , id e s t , a b e f f e c t i b u s t e r r e n i s p u s i l l u m a b d u c i ; 

n i m i r u m : « In s e n s u ve rb i , in c o n v e r s a t o n e a u d i e n t i s , e t i n affeclu 

v e r b u m c a p i e n t i s . In s e n s u ve rb i , q u i a nove l lus a u d i t o r p r o f u n d a non 

in te l l ig i t , sed ea , q u a j u x t a t e r r e n a s s i m i l i t u d i n e s d i c u n t u r , m e l i u s s a -

p i t ; i n c o n v e r s a t o n e , q u i a t a l i b u s n o n s u n t i m p o n e n d a g r a v i a sed 

levia ; n o n raultum a c o n v e r s a t i o n e civili e longa ta , e t t u n c m e l i u s p o r -

t a n t ; in a l l ec tu a u t e m c a r n a l i non l o n g e s u n t r e m o v e n d i , q u i n r e l i n -

q u a n t u r e i s t e m p o r a l i a , e t o r d i n e t u r d i s p e n s a t o : Prov . xxx , 8. >len-

dicitalem et divitias ne dederis mild,tantum vielui meo tribue necessaria; 

medio modo eundum est cum audiloribus. o 3° V e n e r a b i l i Beda s i m i l i t e r 

b i n e coll igi d i c i t , q u o d p r a d i c a t o r e s e r g a a u d i t o r e s s u o s m e d i o c r i t a t i s 

v iam t e n e r e d e b e a n t ; d i c i t e n i m : » S i g n i f i c a i vel t e m p e r a t e u t e n d u m 

verbo a d t u r b i s , u t n e c t e r r e n a e i s p r a e i p i a n t u r , n e c s ic a t e r r e n i s i n 

p r o f u n d a s a c r a m e n t o r u m r e c e d a t u r , u t ea p e n i t u s n o n i n t e l l i g a n t . » 

E j u s d e m q u o q u e s e n t e n t i » H u g o C a r d i n a l i s f u i t , q u o d sc i l i ce t n o n s u -

b i lo p r e d i c a t o r e s s u i s in s e r m o n i b u s a u d i t o r e s s u o s a d bona t e m p o r a l i a 

d e s e r e n d a b o r t a r i d e b e a n t ; « Sed p u s i ü u m , hoc e s t , p a u l a t i m a b a m o r e 

t e r r e n o r u m r e t r a h e n d i s u n t . • P r a t c r e a h i s v e r b i s C h r i s t u s d i e e r e vo-

lu i t , q u o d p r i m o a r e b u s f ac i l ibus , m i n o r i s q u e p o n d e r i s e t m o m e n t 

i n c h o a n d u m s i i , u t s ic p a u l a t i m ad g r a v i o r a d e s c e n d e r e p o s s u n t . — 

4» S. G r e g o r i u s a i t , l i b . 17 . m o r a l , c . 1 4 : « E t i a m a t e r r a p a u l u m r e -

duc i j u b e t , q u a m n e c i n a l t u m d u c i , e t t a m e n a t e r r a p r a c i p i t r e m o -

veri , p rofec lo s ign i f i cane , p r a d i c a t o r e s s u o s r u d i b u s d e b e r e p o p u l i s n e c 

a l t a n i m i s d e cce les l ibus , n e c t a m e n t e r r e n a p r e d i c a r e . » ( I d . ibid.). — 

Et sedeas. I» T o l e t u s s e s s i o n i s h u j u s m y s t e r i u m b i s v e r b i s c n u c l e a t : 

« S e d e n s a u l e m doce t , u t p r a d i c a t i o n i s g r a v i t a s , e t d o c e n t i s m a j e s t a s 
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p a r e c c r m n v f a v o r a b l e p a r a u n a p r e d i c a c i . O r a r i a m e n t e p r e -

d i c a b a e n l a s s i n a g o g a s , y a l l i s a s o y e n t e s e s t a b a n p a c i f i c o s y r e -

c o g i d o s . A q u ì , e l S a l v a d o r t e n i a m u c h o s o y e n t e s e n t e r a r a e n t e d i s -

i n d i c e n t u r . » - 2 ° S . T h o m a s s e r r a , i n h a e D o r a , in s e n s o m o r a l i i t a 

s c r i b i t : « P e r n a v i c n l a m i n t e l l i g i t u r s a n o t ì t a s v i t e , in q u a d e b e t s e -

d e r e , q u i a l i o s v o l t d e c e r e . » - 3 - D i d a c u s S t e l l a d i c i t : « S e d i t , u t n o n 

p e r f u n c t o r i e , e t v e l u t a l i u d a g e n s , sed s u m m a c u r a e t m a x i m o c o n a t u 

i n f i r m i t a t i b u s a n i m a t u ® m e d e a t u r , a d m i r a b i l i s d o c t r i n a e x c e l l e n t * . 

- 4» C o n s i d e r a n d u m q u o q u e e s t , q u o d S p i r i t u s S a n c t u s , d e q u o C h r i s -

t u s a p o s t o l i s s u i s d i x i t A c t . A p . n , 3 : Dmbil vos omnem ventatevi, 

q u a n d o s u p e r i l l o s d e s c e n d i t , u t i p s o s m a g i s t r o s e t E c e l e s i e f a c e r e t 

p r a d i c a t o r e s , S e d i t supra singulis eorum, i d q u e , u t T h e o p h y l a c l u s a i t : 

. Q u i a o r b i s t e r r a r u m D o c t o r e s d e s i g n a b a n t u r , e t o r d i n a b a n t u r . . D i d 

q u o q u e p o t e s t , p e r b a n c C h r i s t i in n a v i P e t r i s e s s i o n e m . a u t h o n t a t e m 

e t p o t e s t a t e m i n d i c a t a l o f u i s s e , q u a m i p s e s u a i m p e r ì i e b a t u r E c c l e s i a , 

o m n e s in r e b u s ad m o r e s e t d o g m a t a « d e i e t r e l i g i o n i s c a t h o l i c * s p e c -

t a n t i b u s e r u d i e n d i , n a v i s i g i t u r e a t h e d r a m t ì g n r a b a t D. P e t r i . I n t e r l i -

n e a r i s s u p e r p r a f a t n m l o c u m A c t u u m A p o s t o l i c o r u m s c r i b e n s , d i r i t : 

« Q u o d s e d e i , r e g i a p o t e s t a s e s t . » G E c u m e n i u s d i c i t , q u o d s e s s i o d i a 

e r a t « S t a b i l i t a t e l o s i g n i f i c a n e , d i c t i o e n i m s e d i t , i d e m s i g n i f i c a i , q u o d 

p e r m a n s i ! ; » e t i d e o p e r s e s s i o n e m i l l a m m o n a t r a r e n o b i s v o l u i t , q u o d 

d o c t r i n a i l l a , q u a in n a v i l ' e t r i a n n u n t i a b a t u r , f u t u r a e s s e t s l a b i l i s , n e c 

u n q u a r a d e f e c t u r a : q u i d q u i d e n i m C b r i s t u s p r a d i c a v i t in E c c l e s i a , 

m a n e t , m a n e b i t q u e d e i n c e p s in finem u s q u e s a c u i o r u m . . S e d e n d i 

v e r b u m , i n q u i t p a r i t e r D . C h r y s o s t o m u s in A c t a A p o s t o l o r u m , » s t a b i -

l i t a t e l a ' d e c l a r a l . » ( I d . ibid.). -Doeebat de navicula. 1» Q u a v l s a l i a d o c -

t r i n a , q u a f o r i s e x t r a b a n c n a v i m p r a d i c a t u r , p o t e s t e s s e s u s p e c t a , s o -

l u m i l l a , q u a ex h a c n a v i c u l a , i d e s t , ex c a t h e d r a D . P e t r i d o c e t u r . i n -

f a l l i b i l i i p s i s s i m a q u e v e r i t a s e s t . - 2 » D i d a c u s S t e l l a a i t : « S e d i t 

d o c e n s in n a v i c u l a P e t r i , u t i n s i n u e t E c c l e s i a s u a s e m p e r a s s i s t e r e , 

q u a n a v i c u l a P e t r i e s t , n u n q u a m d e r e l i n q u i t , s e m p e r e a r n d o c e t e t 

e r u d i t . De n a v i c u l a d o c e t , u t i n s i n n e t , n e m i n e m p o s s e d o e e r e , q u i e x t r a 

n a v i c u l a m P e t r i s i t , n a m q u i e x t r a E c c l e s i a m d o c e t i s n o n b e n e d o c e t , 

s e d p o t i n s s e d u c i t . » — 3» S . L u c a s q u i d e m , q u a n a m h u j u s c e p r a d i -

e a t i o n i s C h r i s t i m a t e r i a f u c r i t , n o n e x p r i m i t n e c d e c l a r a t ; L u c a s t a r a e n 

E u r g e n s i s d i c i t : « P r i m a C h r i s t i c o n c i o , Pcenilenliam agite, appropin-

p u e s t o s á o i r l e ; p e r o h a b l a r l e s d e s d e u n a b a r c a á o y e n t e s s e n t a d o s 

e n l a o r i l l a , e r a u n a c o s a n o s o l a m e n t e s i n g u l a r s i n o d i f í c i l y p e n o s a , 

á c a u s a d e l o s e s f u e r z o s q u e e r a n e c e s a r i o h a c e r p a r a s e r o i d o . S i n 

e m b a r g o , e l S a l v a d o r n o d e j a d e t o m a r l a p a l a b r a n o q u e r i e n d o 

p e r d e r e s t a o c a s i o n d e i n s t r u i r a l p u e b l o . A s i t a m b i é n d e b e m o s h a -

c e r n o s o t r o s . E s i n d u d a b l e q u e n o e s p r e c i s o h a b l a r d e D i o s á g e n -

qiuivit enim regnum catlorum, M a t t h , i v , 17 , d i l i g e n t i s s i m e o b s e r v a n d a 

e s t ; h a c e n i m e s t c o m p e n d i u m e t s u m m a o r a n i u m C h r i s t i e o n c i o n u m . •> 

( I d . ibid.). — Turbas. H u g o C a r d i n a l i s c o n s i d e r a l , q u o d n o n p r i n c i p e s 

s y n a g o g a , n o n s c r i h a s e t p h a r i s a o s d o c u e r i t , s e d p o p u l a r e s . S . B o n a -

v e n t u r a a i t : I d e s t s i m p l i c e s e t h u m i l e s , c u m s i m p l i e i b u s s e r m o c i -

n a t i o e j u s ; q u i a abseondisli hxc a sapieniibus el prudenlibus, et revelasti 

ea pamtlis. . P r o v . m , 3 2 ; M a t t , x i , 2 5 . ( I d . ibid.). — Ascendens M a u m 

navim, qua!erat Simonis. 1» N a v i s i l l a flgura e s t a n i m a , in q u a m D o -

m i n u s i n g r e d i l u r , u t e u m b o n i s e t b e n e d i c t i o n i b u s i m p l e a t . -— Q u a r e 

a u t e m , p r a ; a l i i s m u l t i s , in h a n c JESUS c o n s c e n d e r c d i g n a t u s e s l ? - í } 

N o n p r o p t e r o r n a t u m e j u s e x t r i n s e c u m e t s p l e n d o r e m , q u o c a r e b a t -

s e d - 2 ) q u i a v a c u a e r a t ; e t -3 ) q u i a ad l i t t u s u b i D o m i n u s e r a t , a c c e s s c -

r a t . Q u o d o c e m u r , D o m i n u m in a n i m a n a v i c u l a m i n t r a r e , q u a n d o t e r -

r e r a s i m p e d i m e n t a v a c u a e s t , a t q u e p e r o r a t i o n e m , e t c . , ad i p s u m a c -

c e d i t . — 2» B e a t u s m é r i t o c e n s e t u r S i m o n , q u o d p o t n e r i t C h r i s t o n a v i -

c u l a m s u a m e t o b s e q u i u m p r a s t a r e ; m a g n i f i c a n e n i m r e m u n e r a t i o n e r a 

a c c i p i e t : Quicunque potum dederü uní ex minimis istis catieem agua /H-

gidx tantum, in nomine diseipuli, amen dieo va bis, non perdet mercedem 

suam... Qui reeipil vos, me reeipü. M a t t h , x , 4 2 . (SCHOOPPE, Evang. 

itluslr. D o m . 4 . p o s t P e n t ; . — Rogavit cum a terra reducere pusillum. 

i • S t a t i m a c C h r i s t u s in a n i m a m i n g r e d i t u r , e a m a t e r r a s e p a r a t , i d q u e 

m a g i s e t m a g i s , sed g r a d a t i m O p e r a t o r : p r i m u m r e m o v e n d o pusillum, 

d e i n d e v e r o d e d u c e n d o in altum. 2' Rogavit: e n s u a v i s i n v i t a t i o C h r i s t i 

e j u s q u e g r a t i a ; c u m e n i m p o s s e t i m p e r a r e S i m o n i , s i c u t i m p e r a v i t 

v e n t i s e t m a r i , i m p e r a r e n o n v u l t , sed r o g a t , u t i n t e l l i g a m u s - 1 ) o b s o -

q u i u m e t s e r v i t i u m Dei e s s e d e b e r é v o l u n t a r i u m : Bilarem dolorem 

diligit Dens, I I . Cor . i x , 7 , e t o r a n e o p u s b o n u m ex d i l c c t i o n e p e n s a t . -

2) U t c o g n o s c a m u s m a n s u e t u d i n e m D o m i n i , q u i a n i m a s p e r g r a t i a m 

s u a m s u a v i t e r s o l e t a l l i c c r e e t v o c a r e . ( I d . ibid.). 



l e s q u e s e s a b e q u e n o q u i e r e n o í r n o s . P e r o d e s d e q u e v e m o s q u e 

n u e s t r a s p a l a b r a s n o h a n d e s e r r e c h a z a d a s , y s o b r e t o d o d e s d e q u e 

c o m p r e n d e m o s q u e h a n d e s e r b i e n a c o g i d a s , c u a l q u i e r a q u e s e a 

l a c i r c u n s t a n c i a e n q u e u n o s e e n c u e n t r e , p u e d e y d e b e i n s t r u i r á 

l a s p e r s o n a s q u e l o n e c e s i t e n , e s p e c i a l m e n l e si s e t i e n e a u t o r i d a d 

s o b r e e l l a s . Y s i e s t a m o s u n p o c o a t e n t o s e n c o n t r a r e m o s á c a d a 

i n s t a n l e , o c a s i o n d e e j e r c i t a r a s i n u e s t r o c e l o . V e m o s h o y á N u e s -

t r o S e ¡ l o r i n s t r u i r a l p u e b l o d e s d e d e n t r o d e u n a b a r c a , o t r a v e z 

d e s d e u n a m o n t a n a , y e n o t r a s o c a s i o n e s , j u n t o á u n p o c o ó e n l a s 

p l a z a s p ú b l i c a s ó e n l a s c a s a s p a r t i c u l a r e s ; h a b l e m o s , p u e s , n o s o -

t r o s t a m b i é n , d e é l , d e D i o s , d e l a s a l v a c i ó n , e n n u e s t r a s c a s a s , e n 

v i a j e , e n l a m e s a , e n e l t r a b a j o , c u a n d o e s t a m o s b u e n o s , c u a n d o 

e n f e r m o s n o s e n c o n t r a m o s , e n l a p r o s p e r i d a d , e n l a a d v e r s i d a d ; 

h a b l e m o s d e él e n c u a l q u i e r a c i r c u n s t a n c i a s i r v i é n d o n o s d e t o d o s 

l o s a c o n t e c i m i e n t o s , p e q u e ñ o s y g r a n d e s , p a r a e l e v a r l o s c o r a z o n e s , 

i l u m i n a r l o s y e n a r d e c e r l o s , y h a c e r l e s s e r v i r y a m a r á D i o s , s i e m -

p r e y c a d a d i a c o n m a s p e r f e c c i ó n ' . 

Conclusión. - - E s t o e s c r i s t i a n o s lo q u e n o s e n s e ñ a h o y l a c o n -

d u c t a r e s p e c t i v a d e l p u e b l o y d e N u e s t r o S e ñ o r l a c o n d u c t a d e l 

p u e b l o n o s e n s e ñ a c o m o d e b e o í r s e l a p a l a b r a d e D i o s , á s a b e r , c o n 

d i l i g e n c i a , a t e n c i ó n y f r u t o . L a c o n d u c t a d e N u e s t r o S e ñ o r n o s d i c e 

c o m o d e b e m o s o b r a r c o n n u e s t r o p r o j i m o p a r a i n s t r u i r l e d e l a 

p a l a b r a d e D i o s , á s a b e r , c o n c o n d e s c e n d e n c i a , p r u d e n c i a y c e l o . 

S o n e s t a s c r i s t i a n o s i n s t r u c c i o n e s i m p o r t a n t i s i m a s , d e d i a r i a a p l i -

c a c i ó n . S o n i m p o r t a n t i s i m a s , p o r q u e s e r e f i e r e n d i r e c t a m e n t e 

a l g r a n a s u n t o d e l a s a l v a c i ó n , y s u i n o b s e r v a n c i a p u e d e o c a -

I . Sed d i c e s f o r t a s s e , c u r S a p i e n l i a i n c a r n a t a Evange l i um a n n u n t i a r e 

v o l e n s , h o c u s a e s t p e r g a m o ? c u r non s u b l i m i o r i a u t e scc l l en t i o r i q u a -

d a m u s u s e s t c a t h e d r a ? N i m i r u m u t n o s doce re t , q o o d n u l l o s locus ad 

l o q u e n d u m d e Deo, seu d i v i n u m e j u s v e r b n m p r a d i c a n d u m i m p r o p r i u s 

s i t a u t i n o p p o r t u n u s ; u n d e C a j e t a n u s a i t : « N u l l u s l o c u s i n e p t u s ad 

d o c e n d u m , qua j Dei s u n t , c e n s c l u r ; m o d o i n s y n a g o g a . m o d o i n c a m p o , 

m o d o d e nav i s e c u s s t a g n u m p r a d i c a t JESÚS. » (MANSI, JEnamm F.vang. 

D o m . 4. p o s t P e n t . ) . 

s i o n a r l a p é r d i d a d e n u e s t r a a l m a y l a s d e o í r o s m u c h o s , p r i n -

c i p a l m e n t e d e n u e s t r o s d e u d o s . S o n d e u n a a p l i c a c i ó n f r e c u e n t e , 

p o r q u e t e n e m o s q u e o i r , u n a v e z p o r s e m a n a c u a n d o m e n o s , l a 

p a l a b r a d e D i o s , s i e n d o o b U g a c i o n n u e s t r a p r o p a g a r l a d i a r i a m e n t e 

a l r e d e d o r d e n o s o t r o s . R e t e n g a m o s , p u e s , b i e n e s t a s l e c c i o n e s , y 

n o o l v i d e m o s d e p o n e r l a s e n p r á c l i c a . E s c u c h a n d o c o m o e s d e b i d o 

l a p a l a b r a d e D i o s , a p r e n d e r e m o s l a m a n e r a y m e d i o s d e s a l v a r 

s e g u r a m e n t e n u e s t r a a l m a ; p r o p a g á n d o l a t a m b i e u c o m o c o n v i e n e 

a l r e d e d o r d e n o s o t r o s , a p r e n d e r á n l o s d e m á s d e n u e s t r a b o c a á s a l -

v a r l a s u y a . Y t o d o s d e e s t e m o d o l l e g a r e m o s a l c i e l o , d o n d e c o n -

t e m p l a r e m o s c o n d e l i c i a s , n o y a s o b r e u n a b a r c a , s i n o e n e l t r . n o 

d e s u g l o r i a y r o d e a d o d e c u a n t o s h a y a n e s c u c h a d o y p r o p a g a d o 

a q u í a b a j o l a p a l a b r a d e D i o s , á J e s ú s , e l p r i m e r d o c t o r y p r e d i c a -

d o r d e e s t a p a l a b r a d e v i d a . A s i s e a . 

CUARTO DOMINGO DESPUES DE PENTECOSTÉS 

SEGUNDA INSTRUCCION 

Nuestro Señor en la barca de Pedro. 

I. Misterio significado por esta Agora. - II. Consecaencias. 

T o d o e s figurado y s i m b o l i c o e n el E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e -

r o s , y h a y p o c o s e n l a s é r i e d e l o s q u e l a I g l e s i a n o s p r o p o n e e n 

c a d a u n o d e l o s c i n c u e n t a y d o s d o m i n g o s d e l a ñ o . q u e s e a n t a n 

i n s t r u c t i v o s . P e r o e n t r e e s o s n u m e r o s o s m i s t e r i o s q u e n u e s t r o E v a n -

g e l i o e n c i e r r a , s o l o h a b r á d e o c u p a r n u e s t r a a t e n c i ó n e s t a m a ñ a n a , 

a q u e l q u e N u e s t r o S e ñ o r r e a l i z a , e s c o g i e n d o e n t r e l a s d o s b a r c a s 

q u e s e e n c o n t r a b a n e n l a o r i l l a , l a d e P e d r o , p a r a s u b i r á e l l a , y 

d e s d e e l l a s e n t a d o e n s e ñ a r a l p u e b l o r e u n i d o á o r i l l a s d e l m a r . Y 

d e s p u e s d e h a b e r o s e x p l i c a d o , e n u n a p r i m e r a r e f l e x i ó n , lo q u e s i -

g n i f i c a e s t a figura, o s e x p o n d r é e n u n a s e g u n d a , l a s c o n s e c u e n c i a s 



l e s q u e s e s a b e q u e n o q u i e r e n o í r n o s . P e r o d e s d e q u e v e m o s q u e 

n u e s t r a s p a l a b r a s n o h a n d e s e r r e c h a z a d a s , y s o b r e t o d o d e s d e q u e 

c o m p r e n d e m o s q u e h a n d e s e r b i e n a c o g i d a s , c u a l q u i e r a q u e s e a 

l a c i r c u n s t a n c i a e n q u e u n o s e e n c u e n t r e , p u e d e y d e b e i n s t r u i r á 

l a s p e r s o n a s q u e l o n e c e s i t a n , e s p e c i a l m e n t e si s e t i e n e a u t o r i d a d 

s o b r e e l l a s . Y s i e s t a m o s u n p o c o a t e n t o s e n c o n t r a r e m o s á c a d a 

i n s t a n l e , o c a s i o n d e e j e r c i t a r a s í n u e s t r o c e l o . V e m o s h o y á N u e s -

t r o S e ¡ l o r i n s t r u i r a l p u e b l o d e s d e d e n t r o d e u n a b a r c a , o t r a v e z 

d e s d e u n a m o n t a n a , y e n o t r a s o c a s i o n e s , j u n t o á u n p o c o ó e n l a s 

p l a z a s p ú b l i c a s ó e n l a s c a s a s p a r t i c u l a r e s ; h a b l e m o s , p u e s , n o s o -

t r o s t a m b i é n , d e é l , d e D i o s , d e l a s a l v a c i ó n , e n n u e s t r a s c a s a s , e n 

v i a j e , e n l a m e s a , e n e l t r a b a j o , c u a n d o e s t a m o s b u e n o s , c u a n d o 

e n f e r m o s n o s e n c o n t r a m o s , e n l a p r o s p e r i d a d , e n l a a d v e r s i d a d ; 

h a b l e m o s d e él e n c u a l q u i e r a c i r c u n s t a n c i a s i r v i é n d o n o s d e t o d o s 

l o s a c o n t e c i m i e n t o s , p e q u e ñ o s y g r a n d e s , p a r a e l e v a r l o s c o r a z o n e s , 

i l u m i n a r l o s y e n a r d e c e r l o s , y h a c e r l e s s e r v i r y a m a r á D i o s , s i e m -

p r e y c a d a d i a c o n m a s p e r f e c c i ó n 

Conclusión. - - E s t o e s c r i s t i a n o s lo q u e n o s e n s e ñ a h o y l a c o n -

d u c t a r e s p e c t i v a d e l p u e b l o y d e N u e s t r o S e ñ o r l a c o n d u c t a d e l 

p u e b l o n o s e n s e ñ a c o m o d e b e o i r s e l a p a l a b r a d e D i o s , á s a b e r , c o n 

d i l i g e n c i a , a t e n c i ó n y f r u t o . L a c o n d u c t a d e N u e s t r o S e ñ o r n o s d i c e 

c o m o d e b e m o s o b r a r c o n n u e s t r o p r o j i m o p a r a i n s t r u i r l e d e l a 

p a l a b r a d e D i o s , á s a b e r , c o n c o n d e s c e n d e n c i a , p r u d e n c i a y c e l o . 

S o n e s t a s c r i s t i a n o s i n s t r u c c i o n e s i m p o r t a n t í s i m a s , d e d i a r i a a p l i -

c a c i ó n . S o n i m p o r t a n t í s i m a s , p o r q u e s e r e f i e r e n d i r e c t a m e n t e 

a l g r a n a s u n t o d e l a s a l v a c i ó n , y s u i n o b s e r v a n c i a p u e d e o c a -

I . Sed d i c e s f o r t a s s e , c u r S a p i e n l i a i n c a r n a t a Evange l i um a n n u n t i a r e 

v o l e n s , h o c u s a e s t p e r g a m o ? c u r non s u b l í m i o r í a n t exce l l en t io r i q u a -

d a m u s u s e s t c a t h e d r a ? N i m i r u m u t n o s doce re t , q u o d n u l l u s locus ad 

l o q u e u d u m d e Deo, seu d i v i n u m e j u s v e r b u m p r a d i c a n d u m i m p r o p r i u s 

s i t a u t i n o p p o r t u n u s ; u n d e C a j e t a n u s a i t : « N u l l u s l o c u s i n e p t u s ad 

d o c e n d u m , qua j Dei s u n t , c e n s e t u r ; m o d o i n s y n a g o g a . m o d o i n c a m p o , 

m o d o d e nav i s e c u s s t a g n u m p r a d i c a t JESÚS. » (MANSI, JEnamm F.vang. 

D o m . 4. p o s t P e n t . ) . 

s i o n a r l a p é r d i d a d e n u e s t r a a l m a y l a s d e o t r o s m u c h o s , p r i n -

c i p a l m e n t e d e n u e s t r o s d e u d o s . S o n d e u n a a p l i c a c i ó n f r e c u e n t e , 

p o r q u e t e n e m o s q u e o i r , u n a v e z p o r s e m a n a c u a n d o m e n o s , l a 

p a l a b r a d e D i o s , s i e n d o o b U g a c i o n n u e s t r a p r o p a g a r l a d i a r i a m e n t e 

a l r e d e d o r d e n o s o t r o s . R e t e n g a m o s , p u e s , b i e n e s t a s l e c c i o n e s , y 

n o o l v i d e m o s d e p o n e r l a s e n p r á c t i c a . E s c u c h a n d o c o m o e s d e b i d o 

l a p a l a b r a d e D i o s , a p r e n d e r e m o s l a m a n e r a y m e d i o s d e s a l v a r 

s e g u r a m e n t e n u e s t r a a l m a ; p r o p a g á n d o l a t a m b i e u c o m o c o n v i e n e 

a l r e d e d o r d e n o s o t r o s , a p r e n d e r á n l o s d e m á s d e n u e s t r a b o c a á s a l -

v a r l a s u y a . Y t o d o s d e e s t e m o d o l l e g a r e m o s a l c i e l o , d o n d e c o n -

t e m p l a r e m o s c o n d e l i c i a s , n o y a s o b r e u n a b a r c a , s i n o e n e l t r . n o 

d e s u g l o r i a y r o d e a d o d e c u a n t o s h a y a n e s c u c h a d o y p r o p a g a d o 

a q u í a b a j o l a p a l a b r a d e D i o s , á J e s ú s , e l p r i m e r d o c t o r y p r e d i c a -

d o r d e e s t a p a l a b r a d e v i d a . A s i s e a . 

C U A R T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

SEGUNOA INSTRUCCION 

Nuestro Señor en la barca de Pedro. 

I. Misterio signif icado por es ta figura. - II. Consecuencias . 

T o d o e s figurado y s i m b o l i c o e n el E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e -

r o s , y h a y p o c o s e n l a s e r i e d e l o s q u e l a I g l e s i a n o s p r o p o n e e n 

c a d a u n o d e l o s c i n c u e n t a y d o s d o m i n g o s d e l a ñ o . q u e s e a n t a n 

i n s t r u c t i v o s . P e r o e n t r e e s o s n u m e r o s o s m i s t e r i o s q u e n u e s t r o E v a n -

g e l i o e n c i e r r a , s o l o h a b r á d e o c u p a r n u e s t r a a t e n c i ó n e s t a m a ñ a n a , 

a q u e l q u e N u e s t r o S e ñ o r r e a l i z a , e s c o g i e n d o e n t r e l a s d o s b a r c a s 

q u e s e e n c o n t r a b a n e n l a o r i l l a , l a d e P e d r o , p a r a s u b i r á e l l a , y 

d e s d e e l l a s e n t a d o e n s e ñ a r a l p u e b l o r e u n i d o á o r i l l a s d e l m a r . Y 

d e s p u e s d e h a b e r o s e x p l i c a d o , e n u n a p r i m e r a r e f l e x i ó n , lo q u e s i -

g n i f i c a e s t a figura, o s e x p o n d r é e n u n a s e g u n d a , l a s c o n s e c u e n c i a s 



q u e s e d e d u c e n d e l a v e r d a d q u n o s h a b r é e n u n c i a d o . P r e s t a d m e , 

o s l o s u p l i c o , t o d a v u e s t r a a t e n c i ó n p o r q u e e s t e a s u n t o e s d e g r a n -

d í s i m a i m p o r t a n c i a . 

1. Misterio significado por la acción de Nuestro Señor escogien-

do la barca de Pedro para sen tarse en ella y desde alli enseñar.— 

C i e r t o d i a , n o s d i c e n u e s t r o E v a n g e l i o , h a b i e n d o v e n i d o N u e s t r o 

S e ñ o r á o r i l l a s d e l l a g o d e G e n e z a r e t h , s e e n c o n t r ó m u y p r o n t o d e 

t a l m o d o r o d e a d o p o r l a m u c h e d u m b r e q u e s e l e a c e r c a b a p a r a o i r 

l a p a l a b r a d e D i o s , q u e l l e g ó á t e m e r s e q u e l e h i c i e r a n c a e r e n e l 

m a r . P e r o h a b i e n d o e n t o n c e s d i s t i n g u i d o d o s b a r c a s d e t e n i d a s á 

o r i l l a s d e l l a g o d e l a s c u a l e s l i a b i a n b a j a d o l o s p e s c a d o r e s p a r a 

l a v a r s u s r e d e s , s u b i ó á u n a d e e l l a s q u e p e r t e n e c í a á S i m ó n P e d r o 

y l e r o g ó q u e s e a l e j a s e u n p o c o d e l a o r i l l a , d e s p u e s , h a b i é n d o s e 

s e n t a d o e n s e ñ ó a l p u e b l o d e s d e e n c i m a d e l a b a r c a ' . 

1 . D ú p l e x m y s t i c a s t a g n i , n a v i s c t p i s c a t o r u m i n t e r p r e t a t i o : M y s t i c e 

p e r s t a g n u m p o t e s t i n t e l l i g i l e x , e x t r a q u a m D o m i n e s e r a t , q u i a l e g a -

!¡a j a m c e s s a r e ¡ n c i p i e b a n t , c t d u » n a v e s q u a s v i d i t s u n t d ú o p o p u l i , 

s c i l i e e t J u d a i c u s e l G e n t i l i s ; q u o s v i d i t , q u i a d e u t r o q u e p o p u l o m u l -

l o s m i s e r i c o r d i t e r v i s i t a n d o a d finem v o e a v i t . — P i s c a t o r e s s u n t p r a -

d i c a t o r e s , et E c c l e s i a d o c t o r e s , q u i n o s p e r r e t e p r a d i c a t i o n i s e l fidei 

e o m p r e h e n d u n t , e t q u a s i l i t t o r i s i c I e r r a v i v e n l i u m a d v e h u n t ; q u i 

d e b e n t d e s c e n d e r e d e a l t o p r a d i c a t i o n i s a d c o n s i d e r a t i o n e m s u a f r a g i -

l i t a t i s , c t r e l i a l a v a r e , i d e s t m a c u l a s p e c c a t o r i u n , q u a ¡o p r a d i c a -

b o n e c o n t r a h u n l u r ; a q u a c o n ' . r i l i o n i s d e l e r e , q u i a v e r b a p r a d i c a t i o n i s 

a s p e m a c u l a n t u r a q n a s t u t * m p o r a l ¡ , e t g l o r i a i n a n i , a b a d u l a t i o n e 

f a l l a d , l i le e r g o l a v a t r e t i a , q u i l u c r u m t e r o p o r a i e , vc l c u r i o s i t a t e m , 

v e l b u m a n u m f a v o r e m a d o c t r i n a e t p r a d i c a t i o n e s u a e x c u t i t . — N a r i s 

S i r a o o i s e s t p r i m i t i v a E c c l e s i a J u d a o r u m , q u o r u m p r a d i c a t o r P e t r u s 

e r a t , i n q u a m D o m i n u s p e r fidem a s c e n d e n s , d e c a t u r b a s d o c e b a t , 

q u i a ile a u c t o r i t a t e i p s i u s Ecclesi.-c u s q u e a d b o d i e G e n t e s d o c e t . Al ia 

n a v i s e s t Ecc l e s i a d e G e n t i b u s , q u i b u s P a u l u s d o c t o r e s t m i s s u s , q u i a 

d e J u d a a n o n s u n t c r e d i t u r i t o t q u o t a d v i t a m s t e m a m s u n t p r a d e s t i -

n a t i . In n a v i a u t e m t é r r a v i c i n a d o c e b a t t u r b a s ; i t a e n i m c a i l c s t i a 

d e b e m u s d o c e r e , u t e a t e r r e n i v a l e a n t s a l t e m p e r fidem c a p e r a ve l i n -

t e l l i gc r c . A d t u r b a s q u i d e m t e m p e r a l e e s t u t e n d u m v s f b o d i v i n o , u t 

P e r o l o d o e s t o n o s u c e d i ó p o r o b r a d e l a c a s u a l i d a d , s i n o p o r 

d i s p o s i c i o n f o r m a i d e l a d i v i n a P r o v i d e n c i a . L a I g l e s i a q u o e l S a l -

v a d o r i b a à f u n d a r d e b i a r e p r e s e n l a r l e y r e e m p l a z a r l c b a s t a c i fin 

n e c t e r r e n a e i s p r a c i p i a n t u r , n e c a t e r r e n i s n i m i s , u t p e n i t u s n o n i n -

t e l l i g a n t , in p r o f u n d o s a c r o r u m r e c e d a t u r . A l i t e r p e r i s t u d s t a g n u m , 

q u o d d i c i l u r m a r e , i n t e l l i g i t u r m u n d u s , q u i ad m o d u m m a r i s l u m e t 

p e r s u p e r b i a m , l e r v e t p a r a v a r i t i a m , s p u m a t p o r l u x u r i a m . Ad t r a n -

s e u n d u m i s t u m m u n d u m v i d i t C h r i s t u s , i d e s t a p p r o b a v i t d u a s n a v e s , 

q u a r u m u n a , q u a n o n n o m i n a t u r , s i g n i f i c a i v i a m c o m m u n e m m a n d a -

t o r u m , e o q u o d o m n e s i n d i s t i n c l e o b l i g c n t u r a d e a m , e t a l i a q u a n o -

m i n a t u r , s c i l i c e t S i m o n i s , q u i i n t c r p r e l a t u r obediens, s i g n i f i c a i c o n s i -

l i u m e t s t a t u m r e l i g i o s o r u m , q u o r u m p o t i s s i m u m v o t u m e s t o b e d i e n -

t i a ; e t a d i s l a m d e s c e n d i t C h r i s t u s , e t i n i p s a s e d i t e t d o c u i t , e t v o l u i t 

q u o d r e d u c e r e t u r a t e r r a , q u i a C h r i s t u s a d « i r r e l i g i o s i d e v o t e Cons i l i a 

o b s e r v a n t i s d e s c e n d i t p e r g r a t i a m , s e d e t p e r c o n t e m p i a t i o n e m , e t d o -

c e t p e r d o n o r u m S p i r i t u s S a n c t i i n f l u e n t i a m ; e t i p s o v u l t q u o d a t e r r a 

r e d u c a t u r p u s i l l u m , s c i l i c e t c o r d e c t s i n o n c o r p o r e , q u i a n o n p o t e s t 

a l i t e r c o r n o s t r u m r e t i n e r i , n e a l i q u a n d o t e r r a m e x a l i q u a t a n g a t p a r t e . 

E t s a n c t i v i r i n o n p o s s u n t p e n i l u s e l o n g a r i , sed o p o r t e t c o r p o r i p r o v i -

d e r i ; s i c e r g o n a v i s S i m o n i s , i d e s t , r e l i g i o s i , d e b e t a t e r r a e l o n g a r i ; 

s e d h o d i e m u l t i p e r i n g r e s s u m r e l i g i o n i s n o n s e p a r a n t u r , n e c e l o n g a -

t u r a t e r r e n i s , s e d p o t i u s m a g i s q u a m p r i u s a p p r o x i m a n t e i s . I t e m d u a 

n a v e s q u a s C h r i s t u s v i d i t , s u n t d u ® v i a q u a s a p p r o b a v i t ; q n a r u m 

u t r a m q u e i n g r e s s u s e s t ; u n a e s t v i a i n n o c e n t i ® , a l t e r a e s t v i a p o m i t e n -

t i a . S i c u t e n i m d u o b u s m o d i s h a b e t u r h a r e d i t a s , s c i l i c e t p e r s u c c e s -

s i o n e m e t e m p t i o n e m , s i c c o i l u m h a b e t u r p e r v i a m i n n o c e n t i a q u a s i 

p e r s u c c e s s i o n e m , e t h a n c n a v e m i n g r e s s u s e s t C h r i s t u s , Quipeccalum 

non tedi, nec inventus est dolus in ore ejus ! h a b e t u r e t i a m p e r e m p t i o -

n e m , id e s t , p e r p o j n i t e n t i a m , e t h a n c n a v e m p r o n o b i s C h r i s t u s a s -

c e n d i t , q u a m u s q u e a d m o r l e m n o n d i m i s i t ; p e r h a s d u a s n a v e s t r a n -

s i t a r m u n d u s , e t v e n i t u r a d c o i l u m . Ut v e r o , a i t C h r y s o s t o m u s , h a b e -

m u s p r o n a v e E c c l e s i a m , p r o g u b e r n a c u l o c r u c c m , p r o g u b c r n a t o r e 

C h r i s t u m , p r o r e t e P a t r e m , p r o v e n l o S p i r i t u m S a n c t u m , p r o ve lo g r a -

t i a m , p r o n o t i s a p o s t o l o s , p r o n a v i g a n t i b u s p r o p h e t a s , p r o n a v i V e t u s 

T e s t a m e n t u m , e t N o v u m : c o m m i t t a m u s e r g o n o s p e l a g i h u j u s p r o -

f o n d o a d p e r q u i r e n d a m in S c r i p l u r i s d i v i n i s m a r g a r i t a m l a t e n t e m 



d e los siglos p a r a a p l i c a r á t o d o s l o s h o m b r e s los f r u t o s d e la r e -

denc ión q u ; iba á r e a l i z a r . E r a p r e c i s o , por c o n s i g u i e n t e , q u e su -

min i s t r a se una p r u e b a s e n s i b l e , y p o r decirlo as i , e x p r e s i v a , á fin 

(LUOOLPII. r . í j D.-y. l.-C.). p . C. 29 , n . 2). - La c i rcons tancia espe-

cialmente marcada de q u e los a p o s t o l e s habían bajado á t i e r r a p a r a 

l impiar sus redes, es u n a lección q u e aprovechar deben los m i n i s t r o s 

del Evangf. i i . En el la a p r e n d e n q u e s u vida es u n a ocupac ión cont i -

nua ; que t a pertenece á el los, s ino á l a Iglesia, 4 la q u e la u n i e r o n al 

t i empo de su o r d e n a c i ó n . No les e s t á permitido, c o n s u m i r en la 

ociosidad y la dis ipación los i n t e r v a l o s q u e su ministerio les de j a l ibre , 

s ino que deben e m p l e a r l o s en p r e p a r a r s e para sus func iones , á i m i t a -

ción de los apostóles q u e solo h a n s u s p e n d i d o su pesca p a r a pone r se 

en cond¡c;::>es d e e m p r e n d e r l a d e n u e v o . Esta p repa rac ión d e los 

apostoles ccasistc p r i n c i p a l m e n t e en d o s cosa s : en la orac ion y en ei 

estudio. La oracion los ha rá d i g n o s d e cumpl i r su vocac ion ; el e s t u -

dio les da r í la c apac idad neeessa r i a p a r a el lo: de la orac ion saca rán 

las virtudes, y del e s tud io los conoc imien tos ind i spensab les á s u es -

tado ; de este modo, l e jos d e l a s m i r a d a s del mundo, se d i s p o n d r á n á 

presentarse ante él con l a d ignidad q u e l e s conviene y ha rán su re t i ro 

tan útil e o s } su apar ic ión No s e c rea , s i n embargo, q u e en és ta con t i -

nuidad de üaba jos , es té p r o h i b i d o t o d o deseanro á los e c l e s i á s t i c o s : 

son hombres, su n a t u r a l e z a l o ex ige , y p o r consiguente l a re l ig ión se 

lo permi te . Pero no les p e r m i t e m a s q u e el descanso; la ociosidad les 

está prohibida. Su r eposo es solo l e g i t i m o por ser necesar io , y p o r q u e 

los hace mas aptos p a r a s o p o r t a r l a s f a t i g a s ( U Luz. Ejem de los Evang. 
4. dom. desp. d e P e n t . ) . — J e s ú s s u p l i c ó áPedro que se alejase un poco 
de tierra, p i ra q u e p u d i e s e s e r o ido m a s cómodamente ; d e donde los 

Padres concluyen q u e los p r e d i c a d o r e s d e b e n acomodarse á s u s oyen-

tes ; no de ten t r a t a r d e l a n t e del p u e b l o , ministerios muy e levados , ni 

tampoco d - d r cosas d e m a s i a d o b a j a s ; S . Ang. qu®st . evang . l ib . 2 ; 

dos derectos que n o d e j a n d e s e r c o m u n e s , entrando u n o s en m a t e r i a s 

harto sublimes, q u e el p u e b l o no p u e d e entender , ó en de ta l l es q u e solo 

in teresan á ios g r a n d e s de! m u n d o , y q u e le son comple t amen te i n ú t i -

les ; y sirviéndose los o t ros d e c o m p a r a c i o n e s y expres iones tan b a j a s , 

que no es posible t e n e r p a r a s u s d i s c u r s o s el r espe to deb ido á la 

palabra de Dios. A d e m a s , p o d e m o s a ñ a d i r con San Gregor io , Pa s t . 

d e q u e l o s h o m b r e s p u d i e s e n d i s t i n g u i r e s t a Ig les ia v e r d a d e r a d e 

l a s f a l s a s i g l e s i a s q u e p r e v e i a h a b i a n d e s u r g i r en lo s u c e s i v o . P u e s 

b i e n , es to e s l o q u e h a c e en e s t e d i a , y d e u n a m a n e r a t a n s e n c i l -

la y t an c l a r a , q u e n o e s p o s i b l e b a y a n u n c a q u i e n p u e d a s e r i n d u -

cido á e r r o r , s o b r e e s t e p u n t o . 

¿ C u a l es , p u e s , e s t a s e ñ a l d e c i s i v a , q u e J e s u c r i s t o n o s p r o p o r -

c i o n a e n e s t e d i a p a r a d i s t i n g u i r su d i v i n a I g l e s i a d e l a s i g l e s i a s 

f a l s a s q u e l o s h o m b r e s p o d r á n e s t a b l e c e r en l a s e r i e d e l o s s i g l o s ? 

H é a q u í e n lo q u e c o n s i s t e . 

E n u n a v i d a t a n b i e n o r d e n a d a c o m o la d e N u e s t r o S e ñ o r n o h a -

b í a n i n g u n a a c c i ó n q u e n o t u v i e s e s u r a z ó n d e s e r y e n c e r r a s e a l -

g ú n m i s t e r i o ó a l g u n a l e c c i o u . N o e r a p u e s i n d i f e r e n t e q u e s u b i e s e 

á l a b a r c a d e P e d r o ó á l a o t r a q u e s e e n c o n t r a b a i g u a l m e n t e e n l a 

o r i l l a . P e r o ¿ c u a l f u é e l m o t i v o d e la p r e f e r e n c i a d a d a á la b a r c a 

d e P e d r o ? Los san tOb p a d r e s d e c l a r a n u n á n i m e m e n t e q u e s u b i e n d o 

á la b a r c a d e P e d r o m e j o r q u e á l a o t r a q u e e s t a b a j u n t o á e l l a s 

a s i c o m o h a c i é n d o s e o i r d e s d e e s t a b a r c a , á la m u c h e d u m b r e q u e 

2 . p . c . q u e el S a l v a d o r q u e r u e g a á S i m ó n q u e se a le je u n 

poco de t i e r r a , nos m u e s t r a la s i tuac ión en q u e ios p a s t o r e s deben es -

t a r con relación á las a l m a s q u e les h a n s ido c o n f i a d a s ; p u e s J e s ú s se 

a le ja de l pueb lo pero d e m a n e r a q u e lo v é ; lo q u e n o s e n s e ñ a q u e u n 

pas tor d e b e a l e j a r se d e l a s conve r sac iones m u n d a n a s , d e los comerc ios 

pe l igrosos , pa ra e levarse has t a Dios, y vivir , p o r deci r lo as i , en o t ro 

e l emento q u e ! e l pueb lo á qu i en c o n d u c e ; pero no conviene q u e lo 

p ie rda de vista, ni q u e d e él s e a le je d e m a s i a d o ; pues , como no vive 

p a r a si s inó pa ra s u r ebaño , es necesar io q u e esté s i e m p r e en s i tuac ión 

de o c u r r i r á s u s neces idades , y de d i s p e n s a r l e t odos los servic ios q u e 

p u e d a n depende r d e su m i n i s t e r i o . A l g u n o s in t e rp re t e s j u n t a n d o es tas 

p a l a b r a s reiucere pusillum, con l a s s i gu i en t e s duz in allum, e s t iman 

q u e el Señor q u e r í a d a r á e n t e n d e r á S. P e d r o , q u e deb ía p r i m e r o 

a n u n c i a r s u Evangel io á los J u d í o s , y en s e g u i d a l levarlo á los gen t i l e s 

y á las nac iones m a s l e j a n a s , s e g ú n e s t e ú l t i m o m a n d a t o q u e e l S e ñ o r 

dir igió á s u s após to le s a n t e s d e s u b i r e l c i e l o : Daréis testimonio de ello 
en Jerusalem y en la Judea y hasta en los confínes de la tierra. ¡MONMO-

REL, Hom. 4. s em. desp . d e P e n t . L u n e s ) . 



se e n c o n t r a b a á la o r i l l a , N u e s t r o S e ñ o r h a q u e r i d o , p o r u n a p a r t e , 

a n u n c i a r á P e d r o , d e u n a m a n e r a o c u l t a y m i s t e r i o s a , el s u p r e m o 

g r a d o á q u e d e b i a e l e v a r l e a l g ú n d ia en su Ig les ia ; y p o r o t r a , e n -

s e ñ a r á t o d o s l o s h o m b r e s q u e l a v e r d a d e r a Ig les ia , es d e c i r , a q u e l -

l a e n q u e c o n t o d a s e g u r i d a d h a b r á n d e o i r s e su v o z y s u s e n s e ñ a n -

z a s s e r i a , la I g l e s i a g o b e r n a d a p o r P e d r o y sus s u c e s o r e s , f i g u r a d a 

a q u í p o r l a b a r c a d e e s t e a p ó s t o l . La i n t e r p r e t a c i ó n d a d a á e s t a a c -

c ión del. S a l v a d o r , y a p o r si m i s m a t a n e x p r e s i v a , esU'i t a m b i é n 

c o n f o r m e á l o q u e h a r á m a s t a r d e el S a l v a d o r e n f a v o r d e S . P e -

d r o , p u e s t i e n e e f e c t i v a m e n t e en s u a b o n o e s t a s p a l a b r a s q u e f o r -

m a l m e n t e le d i r i g i ó c i e r t o d i a : Tu eres Pedro, y sobre esta piedra 

edificaré mi Iglesia 

1 . M a t t h . xvi, ÍS. — A scende ns aulem in unam navim. i° T a m e t s i du® 

t a n t u m naves ib i pr testo f u e r i n t , Dominus lamen n o s t e r non nis i u n i -

c a m s o l a m i n g r e s s u s f u i t , a l ia au tem fo r tunam h a n c n e q u a q u a m h a -

b u i t : u t a fac t i s e j u s con t i nge re tu r au t ca lcare tur p l a n t a r u m vest igi is ; 

id quod non s i n e m y s t e r i o fac tum fu i t . Alber tus Magnus ai t : « In 

u n a m , u n a es t e n i m Eccles ia , uno spiri tu vivificata, m o t a et cou i inun i -

ca ta . » S . A m b r o s i o s s e r m . 11, u n a m vacuam m a n s i s s e no ta i : « Una 

r e l i n q u i t u r ad t e r r a m , i n a n i s et v a c u a : a l tera p r o d u c i t u r in a l t u m 

o n u s t a et p l e n a : vacua e n i m Synagoga r e l i nqu i tu r in l i t tore , q u i a 

C h r i s t u m c u m p r o p h e t a r u m amis i t o r acu l i s ; o n u s t a a u t e m Eccles ia in 

c tiílum a s s u m i t u r , q u i a D o m i n u m cum apos lc lorum doc t r ina susc ip i t , » 

— 2° Quairi hoc loco posse t , cu r d o m i n u s n&vieols i s t ius se non oppo-

s u e r i t , q u a n d o C h r i s t u m n a v e m s u a m occupare v id i t ? T h e o p h y l a c t u s 

r esponde t : « D o m i n u m nav i s non re l iqui t i r r e m u n e r a t u r n , sed b i f a -

r i a m ei benefec i t , q u i a et m u l t i l u d i n e m piscium ei donav i t , et d isc ipu-

l u m s u u m fec i t . » — 3* Albe r tu s Magnus s e ad ly Ascender, rei lect i t , 

d ic i tquc : « Quil ibet p r a l a l u s in c o n s i d e r a t a n e s u i debe t e s se h u m i l i s , 

i n r eg imine a u t e m debe t a scende re culmen au thor i t a t i s ; » c i t a tque a u -

t h o r i t a l e m S . Augus t i n i in Regu la de c o m m u n i v i ta c l e r i c o r u m , i ta 

s c r i b e n t i s : « flonore ooram vobis p r a l a t u s sit vobis , t i m o r e co ram 

Deo, s u b s t r a t o s sit pedibus ves t r i s , quo en im a l t i o r e s t in authori ta te> 

eo debe t esse h u m i l i o r in su i cons idera t ione . » — 4° Sed d ices f o r t a s s e , 

c u r Sap ien t i a i nca rna t a Evangel ium a n n u n t i a r e volens , hoc u s a e s t 

Así , p o r m a s q u e los s i g n o s t r a d i c i o n a l e s q u e s i r v e n p a r a d i s t i n -

gu i r l a v e r d a d e r a I g l e s i a d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o s e a n la u n i -

d a d , l a s a n t i d a d , l a a p o s t o l i c i d a d y l a c a t o l i c i d a d , e s t á f u e r a d e 

d u d a q u e p u e d e r e c o n o c é r s e l a t a m b i é n p o r e s t e so lo s i g n o : p o r s e r 

g o b e r n a d a p o r l o s s u c e s o r e s d e P e d r o . S i e n c u e n t r o e s t e s i g n o en 

u n a Ig l e s i a , n o t e n g o n e c e s i d a d d e o t r o p a r a i n f o r m a r m e ) ' fijarme: 

e s t a I g l e s i a e s a q u e l l a q u e figuraba l a b a r c a d e P e d r o : es a q u e l l a 

en q u e J e s u c r i s t o e n s e ñ a : e s la I g l e s i a d e J e s u c r i s t o . E s t e s i g n o 

e r a , en e f e c t o , e l q u e b a s t a b a á l a s u p e r i o r i n t e l i g e n c i a d e s a n J e -

p e r g a m o ? cu r n o n s u b l i m i o r i a u t excellentiori q u a d a m u s u s es t c a t h e -

d r a ? N i m i r u m u t n o s doccrc t , quod n u l l u s locus ad l o q u e n d u m d e 

Deo, seu d i v i n u m e jus v e r b u m p r œ d i c a n d u m i m p r o p r i u s s i t a u t i n o p -

p o r t u n u s ; unde C a j e t a n u s ai t : « N u l l u s locus i n e p t u s ad d o c e n d u m , 

quœ Dei s u n t , c e n s e t u r ; m o d o in synagoga , m o d o in c a m p o , modo d e 

navi s e r u s s l a g n u m p r s d i c a t JESUS. « J a n s e n i u s de s ide r ium cons idé -

r â t , quod G h r i s t u s h a b e b a t , t u n c s i n e d i la t ione sa t i s f ac i end i popu l i s 

i s t i s ad p n e d i c a t i o n e m e j u s a u d i e n d a m avide a n h e l a n t i b u s ; u n d e d i -

ci t : « I l l o r u m desider io sa t i s face re vo l en t em, navim c o n s c e n d i s s e , e 

q u a a t u m u l t u et compres s ione popul i l iber , t r a n q u i l l u s d o c e r e , et m e -

l i u s aud i r i p o s s e t . » (MANSI, Mrarium Evang. Dom. 4. pos t Pen tec . ) . — 

Quv eral Símonis. I o A m b r o s i u s , s c r m . x i , ai t : « E r g o Pe t r i n a v i m eli-

g i t , iMovsis deser i t , hoc e s t , spe rn i t s y n a g o g a m p e r f i d a m , fidelem a s -

s u m i t Eccles iam ; » al ia nav i s p r o p e t e r r a m i n a n i s e t vacua r e m a n s i l , 

ha;c vero in a l l u m m a r e p e r d u c t a fu i t . Idem S . A m b r o s i u s ai t : « Sy-

nagoga r c m a n e t ad t e r r a m , q o a s i te r ren is i n h œ r e n s o p e r a t i o n i b u s : 

Ecclesia au tem in a l t i t u d i n e m revoca tu r , t a n q u a m c œ l o r u m p r o f u n d o 

s a c r a m e n t a d i s c u t i e n s . » — 2° S . B o n a v e n t u r a serm. i . in liae Dom. a i t : 

« Navis S imon i s est Eccles ia , S i m o n i c o m m i s s a . « J a n s e n i u s non so -

lum h a n c nav i s Pe t r inœ e lec t ionem cons idé râ t , v e r u m e t i a m , quod S i -

m o n i et non al i is dixeri t : Due in altum, e t pau lo p o s t : Noli limere, ex 
hoc jam eris homines capiens, qu ia omnia p r i m a t u i n e jus m a n i f e s t e ins i -

n u a b a n t : « P e t r i in Ecc les ia p rœroga t ivam, et p r i m a t u m a Domino 

d a n d u m i n d i c a n t , q u o d q u c p r i m u m a b eo f a c i e n d u m esset re te evan-

ge l i cum in m u n d o , et Eccles ia , c u j u s P e t r u s c a p u t e s s e t , d e b e r e t e s se , 

q u i c u n q u e j u s s u Domin i rete esse t j a c t a t u s . » (Id. ibid.). 



r ó n i m o p a r a d a r l e á c o n o c e r l a v e r d a d e r a Ig les ia d e J e s u c r i s t o , e n -

t r e t o d a s l a s I g l e s i a s f a l s a s q u e e x i s t í a n en su t i e m p o , u E s t o y , e s -

c r i b í a a l P a p a S a n D á m a s o , u n i d o p o r la c o m u n i o n á V u e s t r a S a n -

t i d a d , e s d e c i r , á l a c á t e d r a d e P e d r o . S é q u e s o b r e e s t a p i e d r a h a 

s i d o e d i f i c a d a l a I g l e s i a . Q u i e n f u e r a d e e s t a c a s a c o m e e l C o r d e r o 

es u n p r o f a n o Y o n o c o n o z c o á V i t a l , r e c h a z o á Me l i c io , i g n o -

r o á P a u l i n o . Q u i e n n o r e c o j e c o n v o s , d i s i p a ' . T r e s p a r t e s d i v i d e n 

l a I g l e s i a ( d e A n t i o q u i a ) y s e e s f u e r z a n p o r a t r a e r m e y y o , en 

m e d i o d e e l los , c l a m o e n a l t a v o z : S i a l g u n o e s t a u n i d o á la c á t o -

d r a d e P e d r o , m e p e r t e n e c e » 

P u e s b i en : ¿ c u a l e s h o y , c r i s t i a n o s , l a I g l e s i a q u e figuraba la 

b a r c a d e P e d r o , á la c u a l s u b e en e s t e d i a N u e s t r o S e ñ o r p a r a d i r i -

g i r a l p u e b l o s u s e n s e ñ a n z a s ? ¿ C u a l es l a Ig les ia q u e N u e s t r o S e -

ñ o r h a e d i f i c a d o s o b r e P e d r o , y d e la q u e P e d r o h a s i d o e l p r i m e r 

g o b e r n a d o r ? L a i g l e s i a l u t e r a n a f u n d a d a en A l e m a n i a p o r el f r a i l e 

a p ó s t a t a L u l e r o ? ¿ L a c a l v i n i s t a f u n d a d a en G i n e b r a p o r e l s o d o -

m i t a C a l v i n o ? L a a n g l i c a n a e s t a b l e c i d a e n I n g l a t e r r a p o r el i m p ú -

d i c o y c r u e l E n r i q u e VI I I ? E v i d e n t e m e n t e n ó , p u e s t o q u e e s a s I g l e -

s i a s , p o r e l s o l o n o m b r e q u e se d á n , r e c o n o c e n q u e s o n , n o s o l o d e 

n s t i t u c i o n r e c i e n t e , s i n o l o q u e es m a s a ú n , d e i n s t i t u c i ó n h u -

m a n a . 

No s u c e d e a s i c o n la I g l e s i a c a t ó l i c a , c u y o c e n t r o e s t á e n R o m a . 

Si d e s d e el P a p a q u e l a g o b i e r n a a c t u a l m e n t e r e m o n t a m o s l a c a d e -

na d e l o s q u e l a h a n g o b e r n a d o e u l o s a n t e r i o r e s s ig los , a l l l e g a r a l 

p r i m e r a n i l l o d e e s t a c a d e n a , r e c o n o c e m o s q u e e s e p r i m e r a n i l l o n o 

e s o t r o q u e P e d r o m i s m o . D e s d e P e d r o á L e ó n XII I , q u e en e s t e 

m o m e n t o r i g e l a Ig l e s i a , c o n t a n t o s t r a b a j o s , p e r o t a n g l o r i o s a -

m e n t e , s e c u e n t a n d o s c i e n t o s s e s e n t a p a p a s , q u e s e h a n s u c e d i d o 

s i n n i n g u n a i n t e r r u p c i ó n en el t i m ó n d e l a b a r c a m í s t i c a d e l l a g o 

d e G e n e z a r e t h . L a I g l e s i a q u e figuraba é s t a b a r c a , e s p u e s , en r e a -

l i d a d la Ig les ia r o m a n a . P o r o r d e n d e su d i v i n o M a e s t r o , P e d r o l a 

c o n d u j o , d e s d e la o r i l l a e n q u e h a b i a n a c i d o es d e c i r d e s d e J e r u s a -

1. E p i s t . 14, n . 3 e t 4 . — 2 . E p i s t . 16, n . 2 . 

l e m , á a l t a m a r , e s d e c i r á R o m a , c o m p a r a d a a l a a l t a m a r , p o r -

q u e asi c o m o e n a l t a m a r s e e n c u e n t r a n los m ó n s t r u o s m a r i n o s 

m a s h o r r i b l e s , asi e n R o m a s e o s t e n t a b a n l o s e r r o r e s m a s i r r i t a n -

t e s y los v i c i o s m a s a s q u e r o s o s . P e d r o v i n o p u e s á R o m a , y en e l l a 

e s t a b l e c i ó e l c e n t r o d e l a I g l e s i a e d i f i c a d a s o b r e é l c o m o s o b r e u n a 

p i e d r a i n m o b l e , y d e l a q u e N u e s t r o S e ñ o r le h a b i a n o m b r a d o p r i -

m e r g o b e r n a d o r . H é a q u í c o m o a p a r e c e , c o n i r r e f u t a b l e e v i d e n c i a , 

q u e l a Ig les ia r o m a n a es l a figurada p o r la b a r c a d e P e d r o en e l l a -

g o d e G e n e z a r e t h , h é a q u í c o m o a p a r e c e c l a r a m e n t e q u e en e l l a , y 

s o l o en e l l a , e n s e ñ a N u e s t r o S e ñ o r , y p o r c o n s i g u i e n t e q u e e s la 

ú n i c a i g l e s i a v e r d a d e r a 

1. C h r i s t u s in hod ie rno evangel io P e t r u m d e s i g n a t u r u s p r o s u p r e m o 

popul i su i duco et p a s t o r e , S ignum ei exh ibe t mir® pisca t ionis , et p e r 

i l lud s i m u l non obscu re ei p ropon i t tvpura f u t u r i e j u s r eg imin i s et E c -

c l e s i a q u a m c a p t u r u s a d v i t a m a t e r n a m ac r e c t u r u s e r a t . E t e n i m s i , 

quer, in hoc m i r a c u l o facta s u n t , a c c u r a t e e x p e n d a n t u r p r a s i g n a s s e f u -

t u r u m E c c l e s i a s t a t u t u m , m a n i f e s t e d e p r e h e n d e n t u r , uti n u n c pate-

b i t . — I . Ch r i s t u s a s c e n d i t in u n a m n a v e m , q u a e r a t S i m o n i s , non in 

a l t e r a m , q u a j u x l a i l lam e i a t . Non f r u s t r a a u t fo r tu i to id fec isse c r e d a s 

D o m i n u m . N i m i r u m i n d i c a r e volu i t , in sola ea Eccles ia , q u a Pe t r i 

e j u s q u e s u c c e s s o r u m g u b e r n i o es t concredi ta , sese i n v e n i e n d u m . I I a 

e n i m S . A m b r o s . s e r m . x i . ai t : « Hanc s o l a m Ecc le s i a n a v e m a s c e n d i t 

D o m i n u s in q u a P e t r u s m a g i s t e r e s t c o n s t i t u t u s : . u n d e pont i fex R o -

m a n u s , in a n n u l o e s ig i l lo s u o ger i t nav icu lam c u m n a v a r c h o Pe t ro . 

Navis a l t e ra f a l s a m re l ig ionem s igni f ica i , q u a non n o m i n a t u r , nee c u -

j u s f u e r i t d i c i t u r , qu ia n u l l o a p u d Deum loco s u n t q u i ex t ra Eccles íam 

s u n t . M u l l a e j u s m o d i naves c i r c u m s t a n t h u j u s m u n d i s t agn imi , h i c 

nav i s L u t h e r a n a , ibi Calvinis t ica , a l ib i Russ i f i ca , alibi Ar iana , e t c . 

q u a o m n e s vocan t ad s e p o p u l u m et p r o m i l l u n t se in ccelo s e c u r e a p -

p u l s u r a s , sed tu si s e c u r u s esse velis , in Cam s c a n d e n a v e m , i n q u a m 

ascend i t C h r i s t u s , q u a n i m i r u m r e g i t u r a Pe t ro e j u s q u e s u c c e s s o r i b u s 

R o m a n i s . — Nec f r u s t r a d i c i t u r u n a , q u i opor te t Eecles iam Chr is t i 

u n a m esse , t u m qu ia e s t u n i c a Christi s p o n s a q u i n o n es t b i g a m u s 

Mat th . ìx . et Cani, v i , t um q u i a : Vnus Dominus, unum baplisma, unus 
Deus et Pater, I. Cor in th . SII. e t E p h . ìv. t u m q u i a m á x i m o consensu et 



l Q u é r e s u l t a d e e s t o p a r a n u e s l r a c o n d n c t a ? L o q u e v o y à e n s e -

fiaros e x p l i c a n d ó o s l a s 

I I . Consecuencias p r ó c l i c a s d e l m i s t e r i o d e q u e a c a b a m o s d e o c u -

c o n c o r d l a d o e t r i n a ; e t fidei o m n i a i l l i u s m e m b r a q u a n l u m v i s m u l t a 

l o n g e l a t e q a e p e r o r b e m d i s p e r s a i n t e r s e e t c u m c a p i t e s u o Chr i s to in 

u n u m c o r p u s a r d i s s i m o s u n t c o n n e x a ; id q u o d o r a n d o p c t i i t C h r i s t u s , 

J o a n . x v n : l'ater serva eos, ut sint unum sicut et nos. U n d e g r a v i s s i m e 

e r r a n t , q u i c r e d u n t s e i n q u a v i s fide s a l v o s f o r e . . . — I I . E x h a c n a v e 

C h r i s t u s d o c e t p o p u l u m ; e t q u i d e m sedens, id e s t , p e r p e t u o , s i n e i n -

t e r m i s s i o n e , p e r s u o s p r a d i c a t o r e s . Q u i a in s o l a n a v e P e t r i seu E c c l e -

s ia! R o m a n i e p u r u m Dei v e r b u m o m n i b u s s t ecu l i s p r a d i c a t u m e s t ; 

s i q u i d e m n o s o s t e n d e r e p o s s u m u s d o c t o r e s fidei n o s t r a p e r o m n i a s®-

c u l a a t e m p o r e a p o s t o l o r u m a d n o s u s q u e . N u l l a v e r o id s e c t a p o t e s t . . . 

— I I I . I n P e l r i n a v i c u l a c o n f i r m a t D o m i n u s s e r m o n e m s u u m m i r a c u l o 

c a p t u r » p i s c i u m . I t a in E c c l e s i a p r e d i c a t o e v a n g e l i c a s e m p e r et o m n i -

b u s s s c u l i s c o n f i r m a t a f u i t m i r a c u l i s , e j e c t i o n e d e m o n u m , s u s c i t a t i o n e 

m o r t u o r u m , s p i r i t u p r o p h e t i a , e t c . , i d q u e n e c e s s a r i o fieri d e b e t , c u m 

n o v a a l i q u a d o c t r i n a a f f e r t u r a d n o v a m r e l i g i o n e m i n t r o d u c e n d a m . S i 

e n i m l i t t e r i s t e s t i m o n i a l i b u s i i d e s n o n b a b e t u r n i s i a p p e n s u m s i t s i g i l -

l u m : m u l t o m i n u s h a b e n d a e s t fides e v a n g e l i o n o v o , n u l l o c o n f i r m a t o 

m i r a c u l o , q u i a c u m p l e r a q u e fidei m y s l e r i a s u p e r e n t i n t e l l e c t u m n o s -

t r u m , n a t u r a l i a a r g o m e n t a n o n s u f f i c i u n t n o b i s a d ea c o n l ì r m a n d a , 

s u p e r n a t u r a l i a r e q u i r u n t u r . H i n c d e a p o s t o l i s , M a r c i xvi . d i c i t u r : 

¡Ili autem profecti przdicaccrunt ubique, Domino cooperante et sermonem 

con firmante sequentibus signis : e t P a u l u s d e s e II. Cor . x u , a i t : Signa 

apostolati mei [acta sunt super vos in omni patentia, in signis et proiigiis 

et virtutibus. I g i t n r a p o s t o l i u b i q n e s i g i l l u m h o c o s t e n d e r e , e o q u e d o c -

t r i n a m e t m i s s i o n e m s n a m p r o b a r e d e b u e r u n t , a l i o q u i n et t e m e r e fidem 

e x e g i s s e n t , e t n e m o p r u d e n s e a m d e d i s s e t . . . — IV. I n h a c u n n s e s t n a -

v a r c h u s P e t r u s , cu i s o l i d i c i t u r : Due in (illuni, s o l u s r o g a t u r u t n a v o n i 

a t e r r a r e d u c a t . I t a i n E c c l e s i a u n u m s u p r e m u m e t v i s i b i l e c a p u t e s t 

e t e s s e d e b e t , P e t r u s s e u s u c c e s s o r c j u s . Q u e m a d m o d o m e n i m in n a v i 

u n n s s u p r e m u s g u b e r n a t o r e s s e d e b e t , a l i o q u i n m e r a d i s c o r d i ® f o r e n t , 

e t c e r t u s i m m i n e r e t i n t e r i t u s ; i l a e t in Ecc le s i a , u b i non es t s u p r e m u s 

a l i q u i s g u b e r n a t o r , n e c e s s a r i o o r i u n t u r i n n u m e r a s c h i s m a t a , n e c c o n -

s i s t e r e e j u s m o d i r e g n u m in s e d i v i s u m p o t e s t . - . — V . H a c n a v i s d n c i 

p a r n o s y d e l a v e r d a d q u e h e m o s e s t a b l e c i d o . R e d u z c o e s a s c o n s e -

c u e n c i a s á l a s d o s s i g u i e n t e s ; P r i m e r a , q u e e s n e c e s a r i o c r e e r t o d o 

lo q u e n o s e n s e ñ a l a I g l e s i a r o m a n a ; s e g u n d a , q u e s e d e b e r e c h a -

z a r t o d a e n s e ñ a n z a c o n t r a r i a á l a s u y a . 

j u b e t u r , e t d u c i t u r a P e t r o i n a l t u m ; p r i m o , i n c a p u t m u n d i R o m a m , 

u t i n d e s e E c c l e s i a e t fides C b r i s t i in o m n i a o r b i s m e m b r a (ex o m n i 

e n i m n a t i o n e r e p e r t i i b i b o m i n c s ) l ' ac i l ius i n s i n u a r c i , s e u u t i S . Leo , 

s e r m . I . i n n a t a l i S S . P e t r i e t P a u l i , a i t : • B e a t i s s i m u s P e t r u s p r i n -

c e p s a p o s t o l i c i o r d i n i s ad a r c e m R o m a n i d e s t i n a t u r i m p e r i i u t lux v e -

r i l a t i s , q u ® i n o m n i u m g e n t i u m r e v e l a b a t u r s a l n i e m , e f i i c a c i u s s e a b 

i p s o c a p i t e p e r t o t u m m u n d i c o r p u s e i f u n d e r e t . . » S e c u n d o , in a l t u m , 

id e s t , v i i® p e r f e c t i o n e m , a d q u a m d u c i t E c c l e s i a . j n x t a v e r b u m C b r i s t i . 

H i n c in e a s e m p e r i n n u m e r i f u e r e , q u i p e r v o l u n t a r i a m p a u p e r t a t e m . 

c a s t i t a t e m , o b e d i e n t i a m Cons i l i a e v a n g e l i c a s e c u t i s u n t , ad q u ® i n v H a -

vi t D o m i n u s j u v e n e r n i l l u n i : Si vis perfectas esse, rade, vende omnia, e t c . , 

u t o s t e n d u n t t o t o r d i n e s e t r e l i g i o n e s , in q u i b u s Deo so l i s e r v i t u r d i e 

a c n o c t e . C o n t r a s c c l ® a l i® m a x i m e n o s t r i t e m p o r i s n u n q n a m in a l t u m 

d u c u n t : q u i a n o n m o d o Cons i l ia e v a n g e l i c a n o n s e c t a n t u r , a u t s c c t a n -

d a s u a d e n t , sed e t i a m h o r r e n ! e t d i s s u a d e n t . . . T e r t i o , i n a l t u m , id e s t , 

r e m o t i s s i m a s m u n d i r e g i o n e s a d fidem p r o p a g a n d a m e t g e n t i l e s c o n -

v e r t e n d o s . I l oo e n i m E c c l e s i a c a t h o l i c a fec i t o m n i b u s s e c u l i s , d u m p a s -

s i m e r n ì s s i p r e d i c a t o r e s in o m n e s t e r r a á n g u l o s , e t n o s t r i t e m p o r i b u s 

in o r b e m n o v u m , o b l o n g i n q u i t a t e m p r i u s i n c o g n i t u m . C u m c o n t r a 

m i n i s i r i h e r e s e o u do ra i s u ® r e s i d e a n t q u a s i ad l i l t u s , n e c u n q u a m 

e g r e d i v i d e a n t u r i n r e m o t a s n a t i o n e s u l t r a m a r i a ad d o c e n d a s g e n -

t e s . . . — VI . I n h a c l a x a n t n r r e t i a a d c a p t u r a r a e t c a p i u n t n r i n n u m e r i 

p i s c e s o m n i s g e n e r i s : i t a in E c c l e s i a c a t h o l i c a i a x a t a s u n t r c t i a e v a n -

ge l io® p r s d i c a t i o n i s p e r u n i v e r s u m o r b e m . S i q u i d e m : In omnem tcrrnm 

exivil sonus eorum, e t fides u n d i q u e p r o p a g a t a e s t , c a p t i q u e ex o m n i n a -

t i o n e p l u r i m i g e n t i l e s , i m o q u o t q u o t a d fidem c o n v e r s i s u n t , a b E c c l e -

s i a R o m a n a c o n v e r s i s u n t . — V I I . I n h a e r u m p i t u r r e t e o b p i s c i u m 

m u l t i t u d i n e m . I t a c u m E c c l e s i a c a t h o l i c a c r e v i t n u m e r u s l i d e l i u m , 

n e c e s s c f u i t in l a u t a m u l t i t u d i n e r u m p i i n t e r d u m r e t e , e t fieri s c i s s u r a s 

a c s c h i s m a t a , j u x t a id a p o s t o l i , I . C o r . xi : Oporlct hxreses esse ; c o n s i -

d e r a t a n i m i r u m h o m i n u m i n c o n s t a n t i a , d i s s i m i l i t u d i n e , c u r i o s i t a t e , 

e t c . m a x i m e in t a n t a m u l t i t u d i n e . S i c e n i m in m a g n a a l i q u a f a m i l i a 



Es n e c e s a r i o en p r i r n e r l u g a r , d e c i m o s , c r e e r l o d o c u a n t o n o s e n -

se f la l a . I g l e s i a r o m a n a . S i e s p r o p i o d e u n l i o m b r e p r u d e n t e n o 

c r e e r i n d i s t i n t a m e n t e à l o d o s l o s q u e se p r e c i a n d e d e c i r la v e r d a d , 

o p o r t e t e s se odia , s i m u l t a t e s et l i les in ter to t d iversa f a m u l a n t i u m in-

g e n i a . I t aque q u o t q u o t h a r e s u m a u c t o r e s f u e r c , a b Ecclesia d i sees se re , 

s c i n d e n d o e j u s r e t e . . . P e r r o s e r u n t r e t e S . S c r i p t u r a , p a r t i m de lendo 

q u a non p laceban t , p a r t i m a p p o n e n d o q u a p l a c e b a n t , p a r t i m s e n s u m 

d e p r a v a n d o , et j u x t a l i b i t u m c a m e x p o n e n d o . Hinc t o r a m e n feceren t , 

pe r quod eos secu t i s u n t , q u o t q u o t v ic in iss imi f u e r u n t , hoc es t , incl i-

na t i ad e a m d e m l ibe r t a t e rn , qua : e s t h u j u s m u n d i m a r e p e r i c u l o s u m . . . 

— V i l i . Hiec a n n u i t soc i i s , u t v e n i a n t e t a d j u v e n t e a m in c a p t u r a . Ita 

Ecclesia Romana l e g i t i m a m h a b e t voca t ionem m i n i s t r o r u m , et d e b i t a m 

s u b o r d i n a t i o n e m : n e c n o n s u b j e c t a r u m l icc les iarum c o m m u n i o n e m . 

Q u e m a d m o d u m J e r o s o l y m a p r i n c e p s e r a l u h i u m H e b r a a r u m , s ic R o m a 

c h r i s t i a n a r u m . Qu i squ i s e r g o c a t h o l i c u s e s t , R o m ® , id e s t , R o m a n o 

pontifici consociar ! d e b c t . l ' n d e S . H i e r o n y m u s ad D a m a s u m . e p . LVIII. 

a i t : • Si q u i s c a t h e d r a P e t r i j u n g i t u r , m e u s e s t . . . » IX. H a c navis 

pene m e r g i t u r , id es t , p e r i c l i t a l u r , n e q u a q u a m t a m e n s u b m e r g i t u r . I ta 

et Ecclesia R o m a n a l l u c t i b u s ag i t a r i po tes t , m e r g i o m n i n o non p o t c s t , 

q u e m a d m o d u m sc r ips i t ad i m p e r a t o r e m T u r c a r u m Pius II. p a p a : ffi-

Itris incassimi Pclri submergere navem : ¡ludml, al nunquam mergilui 
illarnlis. A p p a r u i t hoc p r i m i s t r i b u s s a c u l i s . q u i b u ; in to t t y r a n n o r u m 

p e r s c c u t i o n i b u s n o n m o d o n o n s u b m e r s a , v e r u m e t i a m c x a l l a t a m a g i s 

e s t Ecc les ia nav i s , ve lu t i l la Noet ica in medi i s a q u i s d i luv i ! . . . — Bis 

i ta cons t i t u l i s j u d i c e t u n u s q u i s q u e , a n n o n mer i to i m p r i m i s m i r a t i , e t 

obs tupesce re nos o p o r t e a t c u m P e t r o , ob t a m m i r a m p i so ium c a p t u -

r a m , seu Ecc le s i a i n o r e m e n t u m , firmitatem, o r d i n e m , e t c . S c c u n d o , 

a n n o n mer i to flectere o p o r t e a t g e n u a Chr i s to e ju sque Ecc le s i a R o m a -

n a ? T e r t i o , a n n o n m e r i t o e x i s t i m a r e d e b e a m u o , d i c t u m esse c a t h e d r a 

Pe t r i : Noli ¡¡mere, e i e . D c n i q u e , a n n o n j u r e m e r i t o q u e s u s p e e t a m 

h a b e r e nav im s e c t a r i o r u m , d e q u a nihil s i m i l e s c r i b i t u r in Evange l io? 

(FAIIEU, Op.C0M. D o m . 4 . p o s t P e n t . cono . 1). — C h r i s t u s D o m i n u s as -

c e n d i t in nav im, q u a e r a t S i m o n i s , non s o l u m u t s i c a t u r b i s p a u l u l u m 

s e m o t u s c a s e navi c o m m o d i u s d o c e r e t , e a s q u e ce roe re t c o r a m se , et 

c e r n c r e t u r a b i l l i s ; v e r u m e l i a m h ic s u b l i m i o r rat io q u a d a t r r e p e r i l u r . 

Nempe nav i s i l la , q u a e r a l S i m o n i s , Ecc les iam p r a s i g n a b a t a Chr is to 

t a m b i é n es p r o p i o d e u n h o m b r e s e n s a t o n o n e g a r s e á c r e e r á 

a q u e l l o s q u e s a b e q u e s e l a d i c e n c i e r t a m e n t e . E n o t r o c a s o , s e r i a 

necesa r io d u d a r d e t o d a s l a s c o s a s , l o q u e es e v i d e n t e m e n t e c o n -

c o m m i t l e n d a m S i m o n i P e t r o , ex q u a C h r i s t u s t a n q u a m c a t h e d r a in 
u s 9 u e s a ! c u l ¡ doceb i t t u r b a s fidei et m o r u m v e r i t a t c m . Sic s e d e s 

et navis Petr i s edes e s t e t navis C h r i s l i , i n a l t u m d u c e n d a , in p r o -

f u n d a r a pe lagus R o m a n i i m p e r i i ; qu ia in i p sa R o m a t a n q u a m Veri ta t ia 

s edes et c a t h e d r a es t co l locanda . - V i s e rgo sc i r e q u i d sit R o m a n a 

Eoclesia ? 1« H a c es t E c c l e s i a r u m m a t e r e t m a g i s t r a , c u j u s d o c t r i n a 

o m n e s a l i a deben t a d h a r e r e . 2« R a o es t t a b e r n a c u l u m s a c r a t u m D o m i -

m , a quo decre ta f idei p e t u n t u r . 3« H a c e s t o r a c u l u m c h r i s t i a n o r u m a 

quo in fa l l ib i t e r o m n i s d e ve r i t a t e d u b i t a t i o r e so lv i tu r . 4» H a c es t t r i -

b u n a l Cbr i s t i , a quo o m n i s e r r o r i s et h a r e s i s c o n d e m n a t i o p roced i t . 

5» H a c es t c h i t a s sol is , a q u a lux ver i t a t i s t o to o r b e d i f l u n d i t u r . 

6o H a c es t fons p u r i s s i m u s , in v a r i a s o rb i s r e g i o n e s d i f f u n d e n s a q u a m 

s a p i e n t i a s a l u t a r i s . 7 - H a c es t d o m u s d i s c i p l i n a , d e q u a : Appropin-
•quate ad me indocti, congregamini indomo disciplina. Eccl i . u , 31. E x t r a 

n a v e m Pe t r i , ex t ra R o m a n a r a s e d e r a , o m n i s d o c t r i n a r e p u d i a n d a est 

t a n q u a m vel d u b i a et s u s p e c t a , vel e r r ó n e a et fa l sa ; qu ia e x t r a i l l am 

n o n doce t C h r i s t u s , sed S a t a n a s e t A n t i c h r i s t u s . Sic d u m n a v e m sibi 

p a r t i e u l a r e m non co l l iga tam R o m a n ® f a b r i c a n t s ibi Arius L u t h e r u s 

Calv inus , a g n o s c i t u r in eis S a t a n a s docens e t Ule m a i i g n u s S p i r i t u s q u i 

e s t Chr is to a d v e r s u s , n a m et c o r u m q u a n d o q u e h u r a e r i s e t i am i n s e -

d t s s e v i s u s es t , e t soc ie ta t i a d h a s i s s e . Sic f a t e t u r L u t h e r u s se p l u s 

q u a r a m o d i u m s a l i s c u m d a m o n e comed i s se . Sic e t s a n c t u s F u l b e r t u s 

Carno tons i s c p i s c o p u s v id i l d a m o n e m h u r a e r i s Bercngar i i p r i m i S a c r a -

men ta r i i i n sed i s se . Sic f a t e t u r Z w i n g l i u s h a r e t i c u s s ibi nocte a i fu i s se 

s p i r i l u m q u i sugge re re t i n t e r p r e t a t i o n e m i s t i u s : Hoc es t c o r p u s m e u m , 

id e s t : Hoc s ignif ient c o r p u s m e u m , s i cu t i l lud : « Hoc es t P h a s e » ' 

id e s t t r a n s i i u s D o m i n i . Sive A g n u s es t « P h a s e , i d e s t , A g n u s s ign i -

fient t r a n s i t u m D o m i n i . An a u t e m a t e r f u e r i t i l le s p i r i t u s , an a l b u s , 

dicit s e nesc i re . — Q u a c u m q u e reg iones in f ide les V e r b u m fidei a u d i o -

rant, et s u s c e p e r u n t p r i m i t u s , i l l u d e Pe t r i navi t a n q u a m Chr is t i c a -

thedra s u s c e p e r u n t . P e t r u s e n i m a Chr i s to c o n s t i t u a s fu i t u t g e n t e s 

pe r o s e j u s Üdera s u s c i p e r e n t , et o r b i s Ecc les i a s p r i n c i p a l e s ipse f u n d a -

vit in f îde e t d o c t r i n a , vel pe r se , vel pe r i l los q u o s m i s i l , vel p e r s u o s 
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t r a r i o á n u e s t r a n a t u r a l e z a , p u e s t o q u e h e m o s s i d o h e c h o s p a r a v i -

v i r en s o c i e d a d , y t o d a s o c i e d a d s e r i a i m p o s i b l e s ino t u v i é s e m o s 

u n a fé r a z o n a b l e en lo q u e n o s d i c e n n u e s t r o s s e m e j a n t e s . P o r c o n -

successores , e t v i u e m g e r e n t e s . Nu l l a en im r egna ad (idem a d d u c t a s u n t 

e t enebr i s in f iùe l i t a t i s , quin i n t e r v e n e r i t a u c t o r i t a s l ì o m a n i Pont i f ic ia . 

Sic ipsemet P e t r u s f u n d a v i t in Or ien te Eocles iam A n t i o c h c n a m , et ib i 

re l iqui t E p i s c o p u m Evod ium, ideo d i r a t o t i u s Or ien t i s ep i scopi p a r e -

b a n t Ant iocheno . Ad m e r i d i e m t r a n s m i s i t Marcum d i s c i p u l u m , Alexan-

d r i a m scil icet , c u j u s c iv i ta t i s e p i s c o p u s p r a e r a t « g y p t o , A r a b i a , /Ethio-

p i a , et p a r t i A f r i c a . Ad occ iden tem e t i am p r a c i p u a s Ga l l i a rum, H i s -

p a n i a r u m , A f r i c a , I t a l i a , et a d j a c c n t i u m I n s u l a r u m Eccles ias cons t i -

t u i t u t es i p s i sme t d i v e r s a r u m r e g i o n u m h is to r i i s et t r a d i t i o n i b u s 

aper te col l ig i tur . Ad s e p t e n t r i o n e m q u o q u e p r i m a r i a s Ecclesias f u n d a -

vi t in P o n t o , C a p p a d o c i a , By th in i a , G r a c i a , D a l m a t i a , G e r m a n i a , ad 

q u a m mis i t E u c h a r i u m , V a l e r i u m , M a t e r n u m . Sic et modo Petr i po tes -

t a t em c o m m u n i c a t a m e j u s s u c c e s s o r i b u s , s u s c i p i u n t in Ind i i s , in J apo -

n i a , in S i n a r u m regno i n n u m e r i fidem R o m a n a E c c l e s i a , e s q u a doce t 

P e t r u s , doce t et C h r i s t u s u s q u e in s a c u l i Onera. — N o t a n d u m p o r r o , 

qu ia es navi t u r b a s docu i t C h r i s t u s , ideo t e m p i a n o s t r a in q u i b u s 

eadcra Chr i s t i d o c t r i n a p r o p o n i t u r , i n s t a r nav i s so l en t s t ru i e t e l f o r m a r i . 

N a m por ta le h a b e t s e i n s t a r p u p p i s ; c h o r u s a u t e m et p a r s ubi a l t a r e 

m a j u s c o n s t i t u i t u r , de s ine r e solet in a c u m e n , p r o r a m q u e des igna i ; 

campani le p r o m i n e n s nav i s m a l u m e r e c t u m s igni ficat. I l lud a u t e m 

c ruce s ignar i so le t , q u i a in Ecclesia Chris t i , q u a es t navis Pe t r i , c r u x 

p ro a rbore et m a l o nob i s se rv i i , fides p ro a n c h o r a , s p e s p ro ve lo , c h a -

ritas pro f u n i b u s co l l igan t ibus , Sp i r i tu s S a n c t u s p r o zephyro ; n o s a u -

tem in ea r e m i g a n t e s s u m u s e t ad p o r t u m a t e r n i t a t i s t c n d i m u s , d u c e 

P e t r o sive e j u s successo re . — N o t a n d u m u l t e r iu s , quod c u m P e t r o h i c 

d ic tum fu i s se t , u t Naviculam reducerei pusillum a terra, pos tea e i d e m 

m a n d a t o r : Due inallum. T u n c vero P e t r u s et apos to l i a te r ra p u s i l l u m 

reduxisse censcnd i s u n t n a v i c u l a m , c u m in J u d a a d o c u e r u n t , t u n c 

vero in alt 'um d u x i s s e , c u m i n t e r e t hn i cos Evange l ium p r o m u l g a r u n t . 

P r i m o en im v ic inos p o p u l o s e nav ícu la d o c u e r u n t . Deinde in r emo t io r e s 

gen tes p rog re s s i s u n t , ac in i m p e r i u m R o m a n u m t u r b u l e n t i s s i m a p r o -

f u n d i t a t i s p e r v e n e r u n t o c e a n u m , ubi e r a t d i l i g e n t í s i m a s u p e r a t i t e n e 

eo l l ec tum, q u i d q u i d u s q u a m f u e r a t van i s e r r o r i b u s i n s t i t u t u m . I ta ir*-

s i g u i e n t e , si es j u s t o d a r c r é d i t o á l a p a l a b r a d e l o s q u e s a b e m o s 

q u e n o s d i c e n l a v e r d a d , d e c i m o s q u e n o h a y n a d i e á q u i e n d e b a -

m o s e r e r t a n t o c o m o á l a I g l e s i a r o m a n a , q u e d e b e m o s c r e e r t o d o 

t e r p r e t a t u r s a n c t u s A u g u s t í n u s , B a y m o , e t p l e r i q u e in t e rp re t e s . A t 

sanctus A m b r o s i u s ideo Pe t ro a r c h i n a v a r c h o d i c t u m fu i s se p u t a t : 

« Due in allum, » qu ia in p r o f u n d i s s i m u m Tr in i l a t i s et I n c a r n a t i o n i s 

pelagu s d e b e b a t i n t r a r e a n l e e s t e r o s quod p a t u i t in r e s p o n s o ilio s u o : 

Tu es Christus Füius Dei vivi. Aud i v e r b a sanct i A m b r o s i i : « Soli Pe t ro 

d i c i t u r : Due inallum, hoc es t , i n p r o f u n d u m d i s p n t a t i o n u m . Quid e n i m 

tam a l lun i , q u a m a l t i t u d i n e m d iv i t i a rum v ide re , s c i r e Dei Fi l ium et 

p ro fe s s ionem d i v i n a g c n e r a t i o n i s a s s u m e r e ? In hoc a l t u m d i spu t a l i on i s 

Ecclesia a Pe t ro d u c i t u r : u t v idea t h i n c r e s u r g e n t e m Dei F i l i u m , i n d e 

Spi r i tum S a n c t u m p r o f i u e n t e m . » P r o p t e r e a S a c r a S c r i p t u r a e t fidei 

n o s t r a p r o f u n d a m y s t e r i a s e m p e r a d P e t r u m r e f e r u n t u r , u t e j u s t ides 

et a u c t o r i t a s ad i l lo rum so l idam ver i ta tem n o s d u c a l . De h a c r e Inno -

cen t iu s , in dec re ta l i ad P a i r e s Conci lo Milevi tani , s ic l o q u i t u r : « P e r 

o m n e s p r o v i n c i a s d e Apos tó l icos fon te p e t e n t i b u s r e s p o n s a s e m p e r 

e m a n a n t . Quot ics f idei r a t i o v e n t i l a t u r , a r b i t r a r o m n e s f r a t r e s e t coe-

p i scopos n o s t r o s n o n n i s i a d P e t r u m , id e s t s u i nomin i s et hono r i s a u c -

to rem r e f e r r e d e b e r e , q u o d pe r t o t u m o r b e m poss i t o m n i b u s Eccles i i s 

in c o m n i u n e p r o d e s s e . » — S a n c t u s Gregor ius e t i am adve r t i t ex eo 

quod non s t a t i m d i c t u m est P e t r o : Due in altum, sed p r i u s m o n e r e t u r 

r educe re n a v i c u l a m p u s i l l u m a t e r r a , a d m o n e r i p r a d i c a t o r e s verbi d i -

v in i , u t r u d i b u s , popu l i s , n c c a l t a n i m i s , n e c t a m e n t e r r e n a p r a d i c e n t , 

sed s e capac i t a l i a u d i t o r u m a c c o m m o d e n t , pau l a t im eos a t e r r e n i s r e -

ducendo , n e c s t a t i m in p r o f u n d a s a c r a m e n t a i t a ducendo , u t n o n i n -

te l l igant . O n d e i l lud : Aguas ligat in nubibus, ut non erumpanl dcorsum 
parìler, J o b . xxv i , S, e idem rei a c c o m m o d a n s , dic i t q u o d in conc iona -

t o r i b u s D e u s d o c t r i n a m l iga r i t , n e t o t a m e f f u n d a n t , sed p ro a u d i t o r o m 

cap tu i l lam c o m m u n i c e n t . R u n e s e n s u m m o r a l e m a m p l i f i c a i s a n c t u s 

Gregor ios . — D e n i q u e h i c n o t a n d u m , q u o d c u m p o t u e r i t D o m i n u s i m -

perare , volui t t a m e n r o g a r e P e t r u m , u t i n t e l l i g a m u s quod non t y r a n n i c o 

imperio ad s u a m n o s adig i t s e r v i t u t e m , a u t exccu t ionem e o r u m q u a 

m a n d a v i t , sed u t nos t r i* s a lu t i s a m a n t i s s i m u s n o s s a p i u s a m o r e e t 

q u i b u s d a m ve lu t p r e c i b u s i n d u c i t . Roga t , d u m n o s , e u m r o g a r e d e b e -

m u s ; u r g e t n o s c u m po t ius n o s so l l ic i te e u m u r g e r e d e b e r e m u s in n e -



l o q u e n o s e n s e f i a y p r a c t ì c a r l o d o l o q u e n o s m a n d a . P o r q u e si 

h a y a l g o c i e r t o e n e s t e m u n d o , e s q u e l o q u e n o s e n s e i l a la I g l e s i a 

R o m a n a e s d e l a m a s r i g o r o s a v e r d a d . E n rigor, p o d r i a m o s t e n e r 

m o t i v o s m a s 6 i n e n o s p l a u s i b l e s p a r a p o n e r e n d u d a l o q u e n o s d i -

cen l o s h o m b r e s p o r m a s q u e s e a n p r u d e n t e s é i l u s t r a d o s ; p u e s , 

p o r l o i n i s m o q u e s o n h o m b r e s , p u e d e n e n g a ù a i s e e l l o s m i s m o s . ó , 

got io s a lu t i s n o s t r a . R o g a t e rgo o m n i u m D o m i n u s , n e c o a c t u m obse -

q u i u m Uli g r a t u m esse p u t e m u s . V o l u n t a t c m r e q u i r i t , co r p o s t u l a t , 

n u l l a en im neeess i t a s h o m i n i pos i t a es t , sed i ta m c d i u s in ter i g n e m e t 

a q u a m pos i t u s e s t , u t ad q u o d c u m q u e voluer i t , po r r iga t m a n u m s u a m . 

- N o n t r a h i t ipse n o l e n t e m , sed roga t et i n d u e i t u t vel i t . M a g n a s a n e 

d igna t io et m a n s u e t u d o Chr is t i a p p a r u i t , quod p ro adeo e s i g u a r e P e -

t r u m rogel , n o l e n s ¡Ili m o l e s t u s esse . In quo e t i am ( tes te s a n c t o Bona-

ven tura ) p r a l a t i s e x e m p l u m d a r e vo lu i t , u l raalint a m o r e s u o s cont i -

n e r e , a u t c r r a n l e s g r e g e m revocare , q u a m f u r i i s et f u l m i n i b u s a b s t e r -

r e r e , e t u t s e m p e r c n p i a n t m a g i s a m a r i , q u a m t i ine r i . Ve rum e c o n t r a 

m u l t i i i m p e r i i s u f f o c a n t s ibi s u b d i t o s , q u i b u s et Deus pe r Ezechielen! , 

xxxiv, U . i m p r o p e r a t : Cum ausleritale imperabatis ovibus mài, et cum 
potmtia. S a p i e n s s ic n o s t r o c o n g r u e p ropos i to l o q u i t u r Deo : Cum ma-
gna reverentia disponi! nos. S a p . s u , 18. Cur s ic l o q u i t u r S a p i e n s ? A n 

reveren t ia a l t e r i d e b e t u r , q u a m s u p e r i o r i ' ; E rgo Deus e r g a c r e a t u r a m 

v i d e t u r n o n p o s s e h a b e r e r e v e r e n t i a m , c u m s i t o m n i u m Dominus . T a -

rnen in e s t e r i o r i b u s q u i b u s d a m e l lec l ibus s ic se g e r i t e r g a h o m i n e s , 

m o d e r a n s e t d i s p o n e n s i l la q u a eos c o n c c r n u n t , u t v i d e a t u r q u a m d a m 

h a b e r e e r g a eos r e v e r e n t i a m , q u a s i m e t u e r e t i p s o s o f fendere . E x e m p l u m 

d a t s u p e r i o r i b u s u t n o n c n m e l a t i one e t f e r i t a t e se g e r a n t e r g a s u b d i -

tos , sed q u a n t u m f ier i po te s t c u m q u a d a i n r eve ren t i a d i s p o n a n t q u a 

d i s p o n e n d a s u n t c i r ca i l los , s u a m q u e ve rbo et pe t i t ione p o t i u s i nd i -

c a n t , q u a m a u s t e r o i m p e r i o . Hoc e r g o e t i am C h r i s t u s D o m i n u s v i d e t u r 

volu isse i n s i n u a r e , d u m rogavi t P e t r u m n a v i c u l a m a t e r r a u t r e d u c e r e t 

p u s i l l u m , s i c q u e c o m m o d i u s docere t e s i l i a p a u i u l u m s e m o l a a t u rb i s . 

Cum a u t e m non e x p r i m a t evange l i s t a q u i d n a m t u n c docuer i t C h r i s t u s , 

rec te c o n t r a h a r e t i c o s co l l ig imus m u l t a E c c l e s i a a Chr i s to et apos to-

l is fu i s se t r ad i t a , q u a i n f u e r c c o n s c r i p t a . (MARCHAND. R a d o n . Prxd. 
Dom. 4 . p o s t Pen tec . ) . 

i m p u l s a d o s p o r a l g u n a p a s i ó n , q u e r e r e n g a ñ a r n o s . P e r o l a I g l e s i a 

n o p u e d e n i e n g a ñ a r s e n i q u e r e r e n g a ñ a r n o s , p u e s t o q u e e l l a e s l a 

b a r c a m i s t i c a d e s d e d o n d e J e s u c r i s t o m i s m o n o s e n s e ñ a . D e c i r q u e 

l a Ig les ia p u e d e e n g a ñ a r s e ó e n g a ñ a r n o s , s e r i a d e c i r q u e J e s u c r i s t o 

p u e d e e n g a ñ a r s e ó e n g a ñ a r n o s : p e r o , ¿ q u i é n s e a t r e v e r á s o l a m e n -

te á p e n s a r t a l b l a s f é m i a ? J e s u c r i s t o n o p u e d e e n g a ñ a r s e , p o r q u e 

c o n o c e t o d a s l a s c o s a s , en razón á que todas las cosas han sido he-

chas por él'. T a m p o c o p u e d e e n g a ñ a r n o s , p o r q u e él es la verdad1 

m i s m a . S i J e s u c r i s t o p u d i e s e e n g a ñ a r s e ó e n g a ñ a r n o s , n o s e r i a 

D i o s ; p e r o e s Dios : l u e g o n o p u e d e n i e n g a s a r s e n i e n g a ñ a r n o s . Y 

c o m o es é l q u i e n h a b l a y n o s e n s e ñ a p o r m e d i o d e l a I g l e s i a , t a m -

p o c o l a I g l e s i a , p o r c o n s i g u i e n t e , p u e d e n i e n g a ñ a r s e n i e n g a ñ a r , 

n o s . P e r o si la I g l e s i a n o p u e d e n i e n g a ñ a r s e n i e n g a ñ a r n o s , f o r z o s o -

e s c o n c l u i r q u e n e c e s a r i a m e n t e n o s e n s e ñ a s i e m p r e la v e r d a d ; y si 

s i e m p r e n o s e n s e ñ a n e c e s a r i a m e n t e l a v e r d a d , d e b e m o s , p o r c o n s i -

g u i e n t e , c r e e r s i e m p r e en l o q u e n o s e n s e ñ a , y p r a c t i c a r l o q u e n o s 

p r e s c r i b e . 

D e c i m o s q u e d e b e m o s c r e e r t o d o l o q u e la I g l e s i a n o s e n s e ñ a y 

o b s e r v a r t o d o l o q u e n o s m a n d a . N o s e a m o s , p u e s , d e e s o s c r i s t i a -

n o s q u e e l i j e n en l a s e n s e ñ e n z a s y p r e s c r i p c i o n e s d e l a I g l e s i a : q u e 

a d m i t e n y o b s e r v a n e s t o , y r e c h a z a n ó m i r a n c o n d e s p r e c i o a q u e l -

l o , s e g ú n s u t e m p e r a m e n t o , s u c a p r i c h o ó l a i m p r e s i ó n de l m o -

m e n t o . L a s e n s e ñ a n z a s d e l a I g l e s i a s o n t o d a s i g u a l m e n t e c i e r t a s , y 

d e b e m o s c r e e r l a s t o d a s i g u a l m e n t e ; t o d a s s u s p r e s c r i p c i o n e s t i e n e n 

l a m i s m a a u t o r i d a d , y p o r t a n t o , t o d a s d e b e n s e r o b s e r v a d a s . L o s 

q u e a d m i t e n c i e r t a s p a r t e s d e l a e n s e ñ a n z a y d e l a s p r e s c r i p c i o n e s 

d e l a I g l e s i a , y r e c h a z a n o t r a s s e c o n d u c e n c o m o v e r d a d e r o s h e r é -

t i co s , p u e s e s t o es p r e c i s a m e n t e l o q u e h a c e n l o s h e r e j e s y la m a -

y o r p a r t e d e l o s p r e t e n d i d o s f i l ó s o f o s . P e r o e s o s h e r e j e s y p r e t e n d i -

d o s filósofos s o n g e n t e s t o t a l m e n t e i n c o n s e c u e n t e s c o n s i g o m i s m o , 

y q u e o b e d e c e n n o á s u r a z ó n , s i n o á s u s p e r j u i c i o s y p a s i o n e s . 

G u a r d é m o n o s m u c h o , p o r c o n s i g u i e n t e , d e i m i t a r l o s : y p u e s t o q n e 

1. J o a n , i, 3 . — 2 . J o a n , x iv , 6 . 



t o d o l o q u e l a I g l e s i a e n s e ñ a e s v e r d a d e r o , c r e a m o s t o d o l o q u e e n -

s e ñ a : y p u e s t o q u e t o d o l o q u e n o s p r e s c r i b e , es j u s t o y b u e n o , y 

q u e a l p r e s c r i b í r n o s l o , e s e l o r g a n o d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o , 

o b s e r v e m o s c o n f i d e l i d a d t o d a s s u s p r e s c r i p c i o n e s ' . 

S i , c r e a m o s c u a n t o l a I g l e s i a e n s e ñ a y o b s e r v e m o s t o d o l o q u e 

1. La c á t e d r a de v e r d a d está b i en Indicado. Donde es tá P e d r o , está 

la e n s e ñ a n z a d i v i n a . D e s d e el la h a b l a J e s ú s al m u n d o : Qué s e g u r i d a d 

p a r a n o s o t r o s ! E s ev iden te q u e neces i t amos u n a enseñanza infa l ib le ; 

p o r q u e si e l q u e n o s i n s t r u y e p u e d e e n g a ñ a r s e en s u doc t r ina , n o es 

pos ib le q u e e s t e m o s ob l igados é c reer en s u p a l a b r a , pues to q u e en-

t o n c e s se d a r l a el a b s u r d o d e t e n e r q u e segui r el e r r o r q u e p u d i e r a 

s e r n o s a n u n c i a d o , a b s u r d o q u e n o es posible ni p o r un so lo i n s t a n t e 

de j á r q u e p e n e t r e en n u e s t r o e sp i r i t u , p o r q u e se r i a u n a b l a s f e m i a . — 

Pe ro t o d a vez q u e la enseñanza d e b e s e r infal ible , es necesa r io q u e s ea 

d i v i n a . P u e s I qu i en no s i endo Dios puede s e r infa l ib le p o r si m i s m o , 

c u a n d a solo é l es la v e r d a d 1 Por cons igu ien te , si u n h o m b r e n o s h a b l a , 

es p rec i so q u e h a y a rec ib ido s u mis ión d e Dios , q u e t e n g a en s u s l a -

b i o s la p a l a b r a d e Dios d e qu i en será ó rgano , por ins t i tuc ión d i v i n a . 

E s t a es la H i s to r i a de la Igles ia y la de P e d r o , s u gefe . Ad los após to l e s , 

c u e r p o d e la Iglesiá docen t e , Ha d icho Je suc r i s to : El que os escucha 
me escucha, y el que es desprecia me desprecia. Luc . x , 1 6 . 1 á Pedro» 

gefe del colegio a p o s t ó l i c o ; He rogado por ti, para que tu fé no desfaU 
lezca : y tu, cuando te hayas convertido, confirma i tus hermanos. Luc . 

z x u , 32. A h : lo t e n e í s cons t i t u ido , como i g u a l m e n t e s u s s u c e s o r e s , en 

la f é in fa l ib le : s i e m p r e q u e P e d r o hable d e cues t iones doc t r ina l e s , y 

a f i r m e q u e u n d o g m a es v e r d a d e r a m e n t e u n d o g m a d e fé, u n a v e r d a d 

revelada, e n s e ñ a n z a catól ica p r o p u e s t a como d o c t r i n a católica pa ra q u e 

s ea cre ído u n i v e r s a l m e n t e , s e r á J e suc r i s to quien hab rá h a b l a d o , sob re 

la b a r c a de P e d r o , su v icar io , y por su mediac ión , no se rá , pues , e l 

p e n s a m i e n t o de u n h o m b r e lo q u e o i remos , s ino la revelación d e Dios, 

de quien el h o m b r e s e r á solo el eco autor izado. Los q u e sa l en d e es ta 

in s t i t uc ión , cuyo a u t o r es el d iv ino Maestro, son llevados de acá para 
allá á todo viento de doctrina, E p h . iv , 14 ; pe ro los q u e se a d h i é r e n á la 

roca i nconmov ib l e e s t ab le c ida p o r Jesucr i s to mi smo , es tán t r a n q u i l a -

m e n t e fijos en e l d o m i n i o d e la v e r d a d . (ETCHEVERRY, Médilat. 4" í o m . 

d e s p u e s de Pent . ) . 

n o s m a n d a . P e r o a l m i s m o t i e m p o r e c h a c e m o s t o d a e n s e ñ a n z a 

c o n t r a r i a á la s u y a y t o d a p r a c t i c a c o n t r a r i a á s u s p r e s c r i p c i o n e s : 

h é a q u í l a s e g u n d a c o n s e c u e n c i a q u e d e d u c i r s e d e b e d e e s t a v e r -

d a d : q u e l a I g l e s i a r o m a n a es l a v e r d a d e r a I g l e s i a f u n d a d a p o r 

N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o , l a q u e figuraba la b a r c a d e P e d r o y d e s -

d e d o n d e J e s ú s e n s e ñ a b a a l p u e b l o en e l l a g o d e G e n e z a r e c h . E n 

e f e c t o : si l a I g l e s i a e n s e ñ a s o l o l o q u e e s c i e r t o , y si n o p r e s c r i b e 

m a s q u e l o q u e e s b u e n o y j u s t o , t o d a e n s e ñ a n z a c o n t r a r i a á la s u -

y a es , p o r c o n s i g u i e n t e , f a l s a , y t o d a p r e s c r i p c i ó n q u e á l a s s u y a s 

se o p o n g a e s , p o r l a m i s m a r a z ó n , m a l a é i n j u s t a . E s t o e s e v i d e n t e 

y n o n e c e s i t a s e r d e m o s t r a d o : lo c o n t r a r i o d e lo v e r d a d e r o e s f a l -

s o , y l o c o n t r a r i o d e l o j u s t o y d e l o b u e n o , e s l o i n j u s t o y lo m a -

l o . N o d e b e m o s , p u e s , d e j a r n o s s e d u c i r p o r a p a r i e n c i a s m a s ó m e -

n o s e n g a ñ a d o r a s , n i c o n f o r m a r n o s c o n p r e o c u p a c i o n e s m a s ó m e -

n o s c i e g a s . U n a c o s a e s t á c o n f o r m e c o n l a s e n s e ñ a n z a s y p r e s c r i p -

c i o n e s d e l a I g l e s i a , ó s e o p o n e á e l l a s : e n e l p r i m e r c a s o , p o d e -

m o s c r e e r l a y h a c e r l a ; en e l s e g u n d o , d e b e m o s r e c h a z a r l a y a b s t e -

n e r n o s d e e l l a r i g o r o s a m e n t e . L a s i g l e s i a s p r o t e s t a n t e s , p o r e j e m -

p l o , o s d i r á n q u e n o e s n e c e s a r i o , p a r a o b t e n e r el p e r d ó n d e s u s 

p e c a d o s , c o n f e s a r l o s á u n s a c e r d o t e , s i n o q u e b a s t a a c u s a r s e d e e l -

l o s d e l a n t e d e D i o s . P u e s b i en ; ¿ c o n f o r m a e s t o c o n l a e n s e ñ a n z a y 

la p r a c t i c a d e la I g l e s i a r o m a n a ? N o , a l c o n t r a r i o , s e o p o n e d i r e c -

t a m e n t e á e l l a s . L u e g o , s i e n d o v e r d a d e r a l a e n s e ñ a n z a d e l a Ig les ia 

r o m a n a , y j u s t a s y b u e n a s en t o d o p u n t o s u s p r á c t i c a s , l a e n s e ñ a n -

z a d e l o s p r o t e s t a n t e s es , p o r c o n s i g u i e n t e , f a l s a , y m a l a s u p r á c t i -

c a , p o r c u y a r a z ó n d e b e n s e r r e c h a z a d a u n a y o t r a . E l m u n d o , o s 

d i r é t a m b i é n , q u e r r á h a c e r o s c o m p r e n d e r , q u e D i o s , s i e n d o j u s t o y 

b u e n o , n o p u e d e c a s t i g a r c o n s u p l i c i o s e t e r n o s u n a f a l t a de l m o -

m e n t o , y q u e , p o r lo t a n t o , n o h a y i n f i e r n o e t e r n o . P e r o e s t a a s e r -

c i ó n , s i e n d o c o n t r a r i a á l a e n s e ñ a n z a d e l a I g l e s i a , q u e es v e r d a d e -

r a , n e c e s a r i a m e n t e e s f a l t a , y p o r la m i s m a r a z ó n d e b e i g u a l m e n t e 

r e c h a z a r s e . Y l o m i s m o d e b e d e c i r s e d e t o d a s l a s c o s a s , c u a l e s 

q u i e r a q u e s e a n , q u e c o n t r a r í e n l o q u e e n s e ñ a ó m a n d a la I g l e s i a 

r o m a n a , b i e n s e a n d i c h a s , p r e s c r i t a s 6 i n s i n u a d a s p o r f a l s a s i g l e -



s i a s , 6 p o r p r e t e n d i d o s s a b i o s , h o m b r e s p o l í t i c o s 6 g e n t e s d e 
m u n d o . 

E x a m i n e m o s c u i d a d o s a m e n t e e s t e a s u n t o , q u e e s d e l a m a y o r 

i m p o r t a n c i a . V e a m o s s i n o o i m o s c o m p l a c i e n t e s l a s i n v e n c i o n e s d e 

l a s s e c t a s , l a s p r e t e n d i d a s i d e a s d e p r o g r e s o , l a s l l a m a d a s d o c t r i -

n a s l i b e r a l e s , y l a s o p i n i o n e s q u e e s t á n e n u s o . T o d a s e s t a s c o s a s 

s o n m a s ó m e n o s c o n t r a r i a s á l a c n s e B a n z a d e l a I g l e s i a : e s p r e c i -

s o , p u e s , m a n t e n e r s e t a n t o m a s e n g u a r d i a c o n t r a e l l a s , c u a n t o m a s 

e s t e n d í d o s s e e n c u e n t r a n en l a s o c i e d a d , y m a y o r e s , p o r c o n s i -

g u i e n t e , e l p e l i g r o d e q u e l a s m i s m a s n o s s o r p r e n d a n . Sin e s t a vi-

g i l a n c i a , n o s a c o s t u m b r a r í a m o s i n s e n s i b l e m e n t e , c o m o s u c e d e 4 

t a n t o s o t r o s en e s t o s d e s g r a c i a d o s t i e m p o s , á p r o f e s a r o p i n i o n e s 

d i r e c t a m e n t e o p u e s t a s á l a s e n s e ñ a n z a s d e l a S a n t a I g l e s i a , y p o r 

c o n s e c u e n c i a , á p e r d e r l a f é y a b a n d o n a r l a p r á c t i c a d e n u e s t r a 

s a n t a r e l i g i ó n . P o r e s t o o s l o r e p i t o : si es p a r a n o s o t r o s u n d e b e r 

r i g o r o s o c r e e r t o d o l o q u e n o s e n s e ñ a l a Ig l e s i a , n o l o es m e n o s r e -

c h a z a r c o n e n e r g i a t o d o l o q u e e s c o n t r a r í o á s u d i v i n a é i n e f a l i b l e 

e n s e ñ a n z a 

Conclusión. H é a q u í , c r i s t i a n o s , l o q u e N u e s t r o S e ñ o r h a q u e -

r i d o d a r n o s á e n t e n d e r e s c o g i e n d o l a b a r c a d e P e d r o p a r a s e n t a r s e 

en e l la , y d e s d e a l l í e n s e ñ a r a l p u e b l o ; y h e a q u í a l m i s m o t i e m p o 

l a s c o n s e c u e n c i a s p r á c t i c a s d e e s t e m i s t e r i o . L o q u e h a q u e r i d o 

N u e s t r o S e ñ o r a l e s c o g e r l a b a r c a d e P e d r o p a r a s e n t a r s e en e l l a y 

d e s d e a l l í e n s e ñ a r a l p u e b l o , h a s i d o d a r n o s á e n t e n d e r q u e l a ú n i -

c a I g l e s i a v e r d a d e r a q u e h a b i a v e n i d o á f u n d a r á e s t e m u n d o p a r a 

c o n t i n u a r s u o b r a d e r e d e n c i ó n , s e r i a l a q u e g o b e r n a s e n , P e d r o , 

1. ¿ Rec ib imos n u e s t r a e n s e ñ a n z a d e es ta b a r c a d e s a n P e d r o ? 

Los d i sensos que o i m o s , las p red icac iones q u e j u z g a m o s , los l ib ros 

p iadosos que l e e m o s ¿ e s t á n m a r c a d o s con el sello d e e s t a a u t o r i d a d ? 

S i n esto, p o r l u m i n o s a s q u e s e a n l a s m á x i m a s q u e s e n o s a n u n c i e n , 

por s u b l i m e s q u e p a r e z c a n los s e n t i m i e n t o s q u e q u i e r a n i ncu l ca rnos , 

p o r conmovedor q u e s e a el l e n g u a j e d e q u e uno se s i rva n o e s J e s ú s 

qu i en n o s e n s e ñ a , s i n o e l m a e s t r o del e r r o r y d e la m e n t i r a q u i e n n o s 

s e d u c e . (DUOUESNE, L'Evang. m(iili, 48» méd i t . ) . 

p r i m e r o , y s u s s u c e s o r e s , d e s p u e s : q u e e n e s t a I g l e s i a u n i c a m e n t e 

p e r m a n e c e r í a h a s t a e l fin d e l o s s i g l o s , l o q u e h a s i g n i f i c a d o , n o 

e n t r a n d o e n e l l a s o l a m e n t e , s i n o s e n t á n d o s e , p a r a d e m o s t r a r q u e 

en el la q u e r í a p e r m a n e c e r ' ; y p o r ú l t i m o , q u e d e s d e e s t a I g l e s i a 

c o n t i n u a r í a e n s e ñ a n d o , p o r m e d i o d e s u s m i n i s t r o s , m i e n t r a s d u -

r a s e el m u n d o . Dos c o n s e c u e n c i a s s e d e d u c e n d e e s t o ; q u e d e b e m o s 

c r e e r t o d o l o q u e e n s e ñ a la I g l e s i a y p r a c t i c a r c u a n t o n o s m a n d a , 

r e c h a z a n d o c o m o f a l so y m a l o t o d o l o q u e e s c o n t r a r i o á s u e n s e -

ñ a n z a y s u s p r e c e p t o s . R e c o r d e m o s s i n c e s a r e s t a s g r a n d e s v e r d a -

des , d e l a s c u a l e s t o d o d e p e n d e , y a f i r m é m o n o s s o l i d a m e n t e e n e l -

l a s . V e n e r e m o s á l a s a n t a I g l e s i a r o m a n a , q u e figuraba l a h u m i l d e 

b a r c a d e P e d r o , e n e l l a g o d e G e n e z a r e c h , y c u y a s e n s e ñ a n z a s y 

1 . Cur Ch r i s t u s s e d e n s d o c e t ? Respond . p r i m o , ad i n d í c a n d a m a u c -

t o r i t a t e m s u a m . P r a d í c a b a t e n i m verbura s u u m et l o q u e b a t u r t a m q u a m 

po tes ta tem h a b e n s , s i c u t rex c u m p e r o r a t au t p r o m u l g a i m a n d a t u m 

s u u m . Hiño e t i am ep i scop i , q u i C h r i s t u m p r o p r i e r e p r e s e n t a n t , se -

d e n t e s c o n c i o n a n t u r . Caiteri conc iona to r e s , q u i a : Pro Chrìsto legatione 
funqunlur, u t a i t apos to lu s , II. Cor . v , et servi i p s ius s u n t , s t a n t e s so -

l e n t loqu i . — S e c u n d o , u t o s t e n d e r e t s e i n navi Pe t r i s e u Eccles ia Ro-

m a n a s e s s u r u m , id es t , s e m p e r m a n s u r u m , ib i d o c t u r u m , ib i m i r a c u l a 

p a t r a t u r u m , ibi s a c r a m e n t a e x h i b i t u r u m , ib i in a l t u m pe r fec t ion i s e t 

d e m u m vita? s t e rna? d u c t u r u m . Qu idqu id m o l i a n t u r hteret ic i , n o n exi-

mi-nt h i n c C h r i s t u m , n c c ad s u a s s c a p h a s t r a h e n t . Sede t e n i m in v i -

ca r i i s su i s , R o m a n i s pon t i f i c ibus . u s q u e in h o d i e r n u m , q u i p r o i n d e 

r e c t e d i c u n t u r « d i s s e t o t vel to t a n n i s , e t c . , q u i l o c u m Chr is t i o b t i n e n t , 

g u b e r n a c u l u m Ecclesia! t e n e n t e s et docen tes . — Ter t io , u t docere t r a -

t ionem pr tcd icand i e t a u d i e n d i v e r b u m Dei , pecca to sc i l ice t e t t r a n q u i l l o 

a n i m o a b o m n i p e r t u r b a t i o n e s e m o t o . D t e r g o s e r p e n t u m q u o d d a m 

g e n u s , (u t s c r i b i ! S . A u g u s t i n u s ad J u l i a n u m comi tem d e pe r fec t a j u s -

tìtia) c u m i t ad b i b e n d u m , v e n e n u m o m n e d e p o n i t ; i t a c u m ad v e r -

b u m Dei h a u r i c n d u m i m u s , d e p o n e r e d e b e m u s v e n e n u m m a l o r u m a f -

f e c t u u m , s u p e r b i ® , invidi®, cu r ios i t a t i s , odi i , e t c . S e d e n d u m deDique , 

id es t , finis conc ion i s p a t i e n t e r e x p e c t a n d u s . Solent en im q u i ad con-

cionem s t a n t , c i t ius se s u b d u c e r e , n e c f ì n e m expec ta re (FABER, Op. cono. 
d o m . 4 . p o s t P e n t e c . cono. 10, n . 3). 



p r e c e p t o s s o n l o s d e l m i s m o J e s u c r i s t o . P o r c o n s i g u i e n t e , c r e a m o s 

c o n f é firme y e n t e r a e s t a s e n s e ñ a n z a s , y o b s e r v e m o s c o n e x a c t a 

fidelidad e s t o s p r e c e p t o s , r e c h a z a n d o s i n m i s e r i c o r d i a c u a n t o s e a 

o p u e s t o á l o s u n o s ó á l a s o t r a s . D e e s t e m o d o e s t a r e m o s s e g u r o s 

d e c r e e r l a d o c t r i n a d e J e s u c r i s t o y p r a c t i c a r s u m o r a l , y , p o r c o n -

s i g u i e n t e , p o d r e m o s a b r i g a r l a f u n d a d a e s p e r a n z a d e l l e g a r a l c i e -

l o , d o n d e t r i u n f a r á p a r a s i e m p r e , c o n t e m p l a n d o a l d o c t o r d i v i n o , 

l a i n m e n s a m u l t i t u d d e c r i s t i a n o s d ó c i l e s y fieles, q u e a l l í h a b r á 

c o n d u c i d o l a b a r c a m í s t i c a d e P e d r o . A s i s e a . 

CUARTO DOMINGO D E S P U E S DE PENTECOSTES 

TERCERA INSTRUCCION 

L a p e s c a m i l a g r o s a . 

1. Po r q u e r a z o n e s Nuestro S e ñ o r h a hecho este milagro. — II. Misterio q u e 

es te mi l ag ro s iguiücaba. 

E l c u a r t o d o m i n g o d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s , q u e e s e l q u e c e l e b r a -

m o s h o y , e s l l a m a d o p o r l o s l i t u r g i s t a s , el Domingo de la Pesca. 

L a p e s c a m i l a g r o s a q u e N u e s t r o S e ñ o r m a n d a h a c e r á s a n P e d r o , 

e s , e n e f e c t o , e l h e c h o m a s s a l i e n t e d e l E v a n g e l i o q u e l a I g l e s i a 

p r o p o n e e n e s t e d i e é n u e s t r o s r e f l e x i o n e s . Es , p o r t a n t o , ú t i l í s i m o 

q u e l o s fieles s e a n i n s t r u i d o s s o b r e u n a c o n t e c i m i e n t o t a n n o t a b l e , 

u n o d e l o s p r i m e r o s m i l a g r o s r e a l i z a d o s p o r e l S a l v a d o r 1 , y q u e 

1. Due in altum... I n a l t o a c p r o f u n d o m a r i l o n g i u s a t e r r a p i s c a t i o 

fieri s o l e t ; q u i a illic, n o n ad l i t t u s , m a n e r e c o n s u e v i t p i s c i u m t u r b a . 

V c n e r a t P e t r u s e x al to m a r i a d l i t t u s , í r r i t a p i s c a t í o n e : j u b e t e u m 

C b r í s t u s in a l t u m m a r e n a v i m p r o v e h e r e , u t d e n u o p i s c a t i o n e m i n c i -

p i a t . — O m n i a d iv ino Consi l io fiunt, u t m i r a c u l i m a g n i t u d o m a g i s a p -

p a r e a t , s i m u l q u e s a l u t a r i a n o b i s d o c u m e n t a s u g g e r a n t u r . 1» P e t r a s 

t o t a n o c t e l a b o r a o s n ih i l c e p e r a t , u t s e q u e n t e m c a p t u r a r a , n o n l a b o r i s 

c o n o z c a n á lo m e n o s e n s u s t a n c i a l o q u e l o s s a n t o s P a d r e s h a n d i -

c h o d e é l . P a r a e x p l i c a r o s c o n c l a r i d a d e s t a m a t e r i a , d i v i d i r é n u e s -

t r a c o n f e r e n c i a d e e s t a m a ñ a n a e n d o s p a r t e s : e n l a p r i m e r a , o s 

ac i n d u s t r i ® f r u c t u m , s e d v i r t u t i s C h r i s t i e f f e c t u m e s s e i n t e l l i g e n t . 2° 

In e u m d e m l o c u m n a v i m r e d u c e r e j u b e t u r , n e , s i i n a l i o l o c o j e e i s s e t , 

r e t e , n o n m i r a c u l o s e d c a s u i c a p t u r a m a d s c r i b e r e p o t u i s s c t , q u o d 

n e m p e h i c p i s c e s f u i s s e n t , i l l ic n o n f u i s s e n t . F e c i t C h r i s t u s u t r u m q u e , 

e t u t a n t e n i h i l c a p e r e t , e t u t p o s t c a p c r e t a b u n d e : u t r u m q u e e n i m 

n e c e s s a r i u m e r a t , u t m i r a c u l i m a g n i t u d o c o g n o s c e r e t u r . — El laxale 

relia m i r a ire capturam. 1° M o d o d ix i t : Duc in altum, s i n g u l a r i n u m e -

r o , q u i a l o q u e b a t u r P e t r o , n a v i c u l ® g u b e r n a t o r i ; h i e d i c i t láxate, n u -

m e r o p l u r a l i , P e t r u m e t A n d r e a m f r a t r e m , a l i o s q u e s o c i o s s e u c o o p e -

r a t o r e s e j u s a l l o q u e n s . 2» Soc i i a d s u n t P e t r o , q u i a t s s t e s m i r a c u l i p l u -

r e s e s s e d e b e n t . 3» I l l u d ire capturam, p r o i n i s s i o n e m p r o p b e t i c a m c o n -

t i n e t , q u a s i d i c a t : N o n in v a n u m e o n j i c i e t i s r e t í a , sed in c a p t u r a m , 

e a m q u e c o p i o s a m . 4" Q u o d a i t D o m i n u s tarnte, j u x t a M a l d o n a t u m , e m -

p h a s i m h a b e t , q u a s i d i c a t : Q u a m m a x i m e p o t e s t i s e x t e n d i t e r e t i a ; 

t a n t u m e n i m t r a h e t i s p i s c i u m , q u a n t a r e t i u m c a p a c i t a s e r i t . — HI res-

pondáis Simon dixit Uli : I'rxceptor, per tolam noctem laborantes nihil 

cepimus : in verbo autem tuo laxabo rete. S e n s u s e s t : T e m p o r e o p p o r -

l u n i o r e n o c t i s , o m n e t e m p u s e t c o n a t u s i m p e n d e n t e s , n i h i l c e p i m u s : 

q u i a t e m p e s t a s i n d u s t r i ® n o s t r a ; o m n i n o a d v e r s a t u r ; i n v e r b o a u t e m 

t u o , d e i n t e g r o p i s c a t i o n e m a g g r e d i a r . I l l u d in verbo tuo, h e b r a i s m u s 

e s t , q u a s i d i c e r c t u r , / u s s u tuo, verbo tuo con/idens. Q u o d P e t r u s p r e -

t e r i t i l a b o r i s i n a n i t a t e m m a n i f e s t a i , n o n i d e o o p p o n i t q u a s i f c l i c i o r e m 

j a c t u m d e s p e r e t , a u t q u a s i C h r i s t o n o n c r e d a t , vcl o b e d i r e n o l i t ; s e d 

p o t i u s , u t m a j o r e m in C h r i s t o fidem d e c l a r e t , eo q u o d , c u í n l a b o r a n t e s 

to ta n o c t e n i h i l p r e h e n d i s s e n t , t a m c n e j u s c o n f i d e n s v e r b i s , i t e r u m , 

e t q u i d e m d e d i e , r e t i a l a x a r e t . So le t p e r n o c t e m m a j o r q u a m p e r 

d i e m c a p t u r a fieri, c u m p i s c e s m i n u s i n s i d i a s ridere p o s s i n t ; s i e r g o , 

q u o d r e v e r a c o n t i g i t , v e r b o C h r i s t i c o n t r a r i u m e v e n i a t , id i p s u m m i -

r a c u t u m a u g e b i t . — El guum hoc fecissent, concluserunl piscium mulli-

tuiinem copiosam ; rumpebatur autem rete eorum. V ix r e t e j a c t u m e s t , 

c u m s p o n t e i n p r o f u n d u m m e r g i t u r , i t a u t p i s c i b u s i m p l o r i s e n t i a t u r ; 

c u m q u e a p i s c a t o r i b u s e d u c i t u r , t a n t i p o n d e r i s e s t , u t v i b r a c h i o r u m 

® g r e s u r s u m m o v c a t u r , e t , u b i e x a q u a e x t r a h i c œ p l u m , s c i n d a t u r . E n 



p r c c c p t o s s o n l o s d e l m i s m o J e s u c r i s t o . P o r c o n s i g u i e n t e , c r e a m o s 

c o n f é firme y e n t e r a e s t a s e n s e ñ a n z a s , y o b s e r v e m o s c o n e x a c t a 

fidelidad e s t o s p r e c e p t o s , r e c h a z a n d o s i n m i s e r i c o r d i a c u a n t o s e a 

o p u e s t o á l o s u n o s ó á l a s o t r a s . D e e s t e m o d o e s t a r e m o s s e g u r o s 

d e c r e e r l a d o c t r i n a d e J e s u c r i s t o y p r a c t i c a r s u m o r a l , y , p o r c o n -

s i g u i e n t e , p o d r e m o s a b r i g a r l a f u n d a d a e s p e r a n z a d e l l e g a r a l c i e -

l o , d o n d e t r i u n f a r á p a r a s i e m p r e , c o n t e m p l a n d o a l d o c t o r d i v i n o ; 

l a i n m e n s a m u l t i t u d d e c r i s t i a n o s d ó c i l e s y fieles, q u e a l l i h a b r á 

c o n d u c i d o l a b a r c a m í s t i c a d e P e d r o . A s i s e a . 

C U A R T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T E S 

TERCERA INSTRUCCION 

L a p e s c a m i l a g r o s a . 

1. Po r q u e r a z o n e s Nuestro S e ñ o r h a hecho este milagro. — II. Misterio q u e 

es te mi l ag ro s iguiücaba. 

E l c u a r t o d o m i n g o d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s , q u e e s e l q u e c e l e b r a -

m o s h o y , e s l l a m a d o p o r l o s l i t u r g i s t a s , el Domingo de la Pesca. 

L a p e s c a m i l a g r o s a q u e N u e s t r o S e ñ o r m a n d a h a c e r á s a n P e d r o , 

e s , e n e f e c t o , e l h e c h o m a s s a l i e n t e d e l E v a n g e l i o q u e l a I g l e s i a 

p r o p o n e e n e s t e d i e é n u e s t r o s r e f l e x i o n e s . Es , p o r t a n t o , U t i l í s i m o 

q u e l o s fieles s e a n i n s t r u i d o s s o b r e u n a c o n t e c i m i e n t o t a n n o t a b l e , 

u n o d e l o s p r i m e r o s m i l a g r o s r e a l i z a d o s p o r e l S a l v a d o r 1 , y q u e 

1. Due in allum... I n a l t o a c p r o f u n d o m a r i l o n g i u s a t e r r a p i s c a t i o 

fieri s o l e t ; q u i a illic, n o n ad l i t t u s , m a n e r e c o n s u e v i t p i s c i u m t u r b a . 

V c n c r a t P e t r u s e x al to m a r i a d l i t t u s , i r r i t a p i s c a t i o n e : j u b e t e u m 

C b r i s t u s in a l t u m m a r e n a v i m p r o v e h e r e , u t d e n u o p i s c a t i o n e m i n c i -

p i a t . — O m n i a d iv ino Consi l io t i u n t , u t m i r a c u l i m a g n i t u d o m a g i s a p -

p a r e a t , s i m u l q u e s a l u t a r i a n o b i s d o c u m e n t a s u g g e r a n t u r . 1» P e t r u s 

t o t a n o c t e l a b o r a o s n ih i l c e p e r a t , u t s e q u e n t e m c a p t u r a r a , n o n l a b o r i s 

c o n o z c a n á lo m e n o s e n s u s t a n c i a l o q u e l o s s a n t o s P a d r e s h a n d i -

c h o d e é l . P a r a e x p l i c a r o s c o n c l a r i d a d e s t a m a t e r i a , d i v i d i r é n u e s -

t r a c o n f e r e n c i a d e e s t a m a ñ a n a e n d o s p a r t e s : e n l a p r i m e r a , o s 

ac i n d u s t r i ® f r u c t u m , s e d v i r t u t i s C h r i s t i e f f e c t u m e s s e i n t e l l i g e n t . 2° 

In e u m d e m l o c u m n a v i m r e d u c e r e j u b e t u r , n e , s i i n a l i o l o c o j e e i s s e t , 

r e t e , n o n m i r a c u l o s e d c a s u i c a p t u r a m a d s c r i b e r e p o t u i s s c t , q u o d 

n e m p e b i c p i s c c s f u i s s e n t , i l l ic n o n f u i s s e n t . F e c i t C h r i s t u s u t r u m q u e , 

e t u t a n t e n i h i l c a p e r e t , e t u t p o s t c a p c r e t a b u n d e : u t r u m q u e e n i m 

n e c e s s a r i u m e r a t , u t m i r a c u l i m a g n i t u d o c o g n o s c e r e t u r . — El luxate 

relia veslra in capturam. 1° M o d o d ix i t : Due in altum, s i n g u l a r i n u m e -

r o , q u i a l o q u e b a t u r P e t r o , n a v í c u l a g u b e r n a t o r i ; h i e d i c i t láxate, n u -

m e r o p l u r a l i , P e t r u m e t A n d r e a m f r a t r e m , a l i o s q u e s o c i o s s e u c o o p e -

r a t o r e s e j u s a l l o q u e n s . 2» Soc i i a d s u n t P e t r o , q u i a t a s t e s m i r a o u l i p l u -

r e s e s s e d e b e n t . 3» I l l u d in capturam, p r o m i s s i o n e m p r o p b e t i c a m c o n -

t i n e t , q u a s i d i c a t : N o n in v a n u m e o n j i c i e t i s r e t i a , sed in c a p t u r a m , 

e a m q u e c o p i o s a m . 4" Q u o d a i t D o m i n u s lamie, j u x t a M a l d o n a t u m , e m -

p h a s i m h a b e t , q u a s i d i c a t : Q u a m m a x i m e p o t e s t i s e x t e n d i t e r e t i a ; 

t a n t u m e n i m t r a h e t i s p i s c i u m , q u a n t a r e t i u m c a p a c i t a s e r i t . — El res-

pondáis Simon dixit Uli : l'rœceplor, per totam meiern laborantes nihil 

cepimus : in verbo autem tuo laxalio rete. S e n s u s e s t : T e m p o r e o p p o r -

l u n i o r e n o c t i s , o m n e t e m p u s e t c o n a t u s i m p e n d e n t e s , n i h i l c e p i m u s : 

q u i a t e m p e s t a s i n d u s t r i a n o s t r a o m n i n o a d v e r s a t u r ; i n v e r b o a u t e m 

t u o , d e i n t e g r o p i s c a t i o n e m a g g r e d i a r . I l l u d in verbo tuo, h e b r a i s m u s 

e s t , q u a s i d i c e r c t u r , / u s s u Ino, verbo tuo contiens. Q u o d P e t r u s p r a -

t e r i t i l a b o r i s i n a n i t a t e m m a n i f e s t a i , n o n i d e o o p p o n i t q u a s i f c l i c i o r e m 

j a c t u m d e s p e r e t , a u t q u a s i C h r i s t o n o n c r e d a t , vcl o b e d i r e n o l i t ; s e d 

p o t i u s , u t m a j o r e m in C h r i s t o fidem d e c l a r e t , eo q u o d , c u m l a b o r a n t e s 

to ta n o c t e n i h i l p r c h e n d i s s e n t , t a m c n e j u s c o n f i d e n s v e r b i s , i t e r u m , 

e t q u i d e m d e d i e , r e t i a l a x a r e t . So le t p e r n o c t e m m a j o r q u a m p e r 

d i e m c a p t u r a fieri, c u m p i s c e s m i n u s i n s i d i a s ridere p o s s i n t ; s i e r g o , 

q u o d r e v e r a c o n t i g i t , v e r b o C h r i s t i c o n t r a r i u m e v e n i a t , id i p s u m m i -

r a e u t u m a u g e b i t . — El guum hoc fecissent, concluserunl piscium mulli-

tuiinem copiosam ; rumpebatur autem rete eorum. V ix r e t e j a c t u m e s t , 

c u m s p o n t e i n p r o f u n d u m m e r g i t u r , i t a u t p i s c i b u s i m p l o r i s e n t i a t u r ; 

c u m q u e a p i s c a t o r i b u s e d u c i t u r , t a n t i p o n d e r i s e s t , u t v i b r a c h i o r u m 

a g r e s u r s u m m o v c a t u r , e t , u b i e x a q u a e x t r a h i c œ p l u m , s c í n d a t u r . E n 



d i r é p o r q u e r a z o n e s N u e s t r o S e ü o r h a h e c h o e s t e m i l a g r o : en la 

s e g u n d a , o s e x p o n d r é e l m i s t e r i o q n e e s t e m i l a g r o s i g n i f i c a b a . 

I. Razones por las cuales Nuestro Séñor ha hecho el milagro de 

la pesca milagrosa. — L o s s a n t o s P a d r e s i n d i c a n c u a t r o p r i n c i p a -

l e s : P r i m e r a : P a r a r e c o m p e n s a r á P e d r o p o r s u g e n e r o s i d a d y f é : 

S e g u n d a : P a r a h a c e r c o m p r e n d e r á l o s a p ó s t o l e s y á n o s o t r o s m i s -

m o s la n e c e s i d a d d e t r a b a j a r c o n J e s ú s , s i n o h a n d e s e r p e r d i d o s 

n u e s t r o s e s f u e r z o s : T e r c e r a : p a r a c o n f i r m a r l a s e n s e ñ a n z a s q u e 

a c a b a b a d e d i r i g i r á l a m u c h e d u m b r e : C u a r t a , p o r ú l t i m o , p a r a 

a f i r m a r l a f é d e s u s a p ó s t o l e s e n v i s t a d e l l l a m a m i e n t o q u e i b a á 

d i r i g i r l e s . E x p l i q u e m o s s u c e s i v a m e n t e c a d a u n a d e e s t o s r a z o -

n e s . 

L a p r i m e r a r a z ó n p o r la c u a l N u e s t r o S e ñ o r h i z o l a p e s c a m i l a -

g r o s a , f u é , d e c i m o s , p a r a r e c o m p e n s a r á P e d r o p o r sn g e n e r o s i d a d 

y s u fé 

m a n i f e s t u m m i r a c u l u m : c u m n a t u r a l i t e r n i b i l e s se t e a p i e n d u m , e t i am 

p o s t m u l t o s cona tus , c a p t u r a fit p r i m o j a c t u ; n e e a l iqua l i s , sed t a m 

copiosa , u t in a d j u n c t i s f a u s t i s s i m i s t a n t a n u n q u a m h a b e a t u r . N a m 

1° R u m p e b a t u r r e t e : po r ro g n a v i p i s c a t o r i a r e t e t a m firmum e s t , u t 

m á x i m u m q u o d s p e r e t u r p i s c ium p o n d u s f e r r e pos s i t . 2 o I n d i g u e r e 

aux i l io soc io rum a l t e r ius nav i s . 3° N o n p o t u i t u n a n a v i s c a p e r e p i s c ium 

c o p i a m , sed a l t e ra o p u s f u i t . 4o Et q u í d e m a r a b a u n i u s r e t í s p r o v e n t u 

i t a s u n t i m p l e t a , u t p e n e m e r g e r e n t n r . 5 ° Q u a r e o m n e s illi p i s c a t o r e s 

s tupore s u n t co r r ep t i . In hoc po r ro c o n s i s t i t m i r a c u l u m , q u o d p i sces 

q u i ¡n h o c loco n o n e r a n t , impe r io J E S U s ú b i t o a d n a l a r i n t m i r a m u l t i -

t u d i n e : t e s t i m o n i u m exh iben tes m a n i f e s t u m o b e d i e n t i a , q u a m r e r u m 

n a t u r a D o m i n o p r a s t a r e t . — Quod a u t e m d i s r u m p e r e t u r r e t e , n e c t a -

m e n e l a b e r e n t u r p i s c e s , a l t e r u m f u i s s e m i r a c u l u m i n t e r p r e t e s a d n o t a n t . 

(SCHOUPPE, Evang. illuslr. Dom. 4 , p o s t P e n t e c . ) . 

1. F i n i t o s e r m o n e ad t u r b a s , p e c u l i a r e q u i d r e s e r v a t S i m o n i , c u j u s 

nav ícu la e s t u s u s : vo lu i t e n i m , 1» i p s i q u a s i n a u l u m solvere , e u m q u e ea 

r e q u a m nav ícu la q u a r e b a t , p i s c i u m n e m p e e a p t u r a , r e m u n e r a r i . 2» Vo-

lu i t S i m o n e m in c o m i t e m i n d i v i d u n m a o A p o s t o l u m l u c r a r i : q u a p r o p -

t e r doctr inal a d j u n g e t opera , q u ® p í a s a d p e r s u a d e n d u m h a b e n t pon -

de r i s . Moverat e n i m j a m concione s u a P e t r u m ; i m p e l l e t p o r r o , t r a h e t -

P o r su g e n e r o s i d a d , en p r i m e r t é r m i n o . L a b a r c a d e P e d r o e r a l a 

h e r r a m i e n t a d e su t r a b a j o , y , c o m o s u e l e d e c i r s e , s u g a n a p a n . 

P e r o v o s o t r o s s a b é i s q u e , si s e p i d e á u n b a r q u e r o ó á u n p e s c a d o r 

s u b a r c a p a r a a t r a v e s a r u n r i o ó p a r a p e s c a r el m a r , á u n c o c h e r o 

s u c o c h e p a r a t r a s l a d a r s e á l a c i u d a d v e c i n a , y e n g e n e r a l , á c u a l -

q u i e r t r a b a j a d o r e l u s o d e s u s h e r r a m i e n t a s , s o l o l a s p o n e 4 d i s -

p o s i c i ó n d e l q u e l a s r e c l a m a , m e d i a n t e u n a r e t r i b u c i ó n , l o q u e p o r 

o t r a p a r t e e s m u y j u s t o . S i n e m b a r g o , c u a n d o N u e s t r o S e ñ o r s u b i ó 

á l a b a r c a d e P e d r o y le s u p l i c ó q u e s e a l e j a s e d e l a o r i l l a p a r a e n -

s e ñ a r m a s c ó m o d a m e n t e a l p u e b l o q u e s e l e h a b i a a c e r c a d o , P e d r o 

n o p i d i ó r e t r i b u c i ó n á N u e s t r o S e ñ o r , s i n o q u e l a p u s o g r a t u i t a -

m e n t e á su s e r v i c i o , a u n q u e s e a c o n t r a b a s u m a m e n t e c a n s a d o d e l 

t r a b a j o á q u e se h a b i a d e d i c a d o t o d a l a n o c h e . P e r o N u e s t r o S e ñ o r 

n o q u i s o d e j a r s i n r e c o m p e n s a u n a g e n e r o s i d a d t a n n o b l e y s e n -

c i l l a ; y p o r e s t a r a z ó n , d e s p u e s q u e h i z o u s o , s e g ú n s u s n e c e s i d a -

d e s , d e l a b a r c a d e P e d r o , q u i s o p a g a r l e A s u m a n e r a , h a c i é n d o l o 

c o j e r u n a e n o r m e c a n t i d a d d e p e c e s . Y t a l e s la c o n d u c t a q u e o b -

s e r v a s i e m p r e c o n n o s o t r o s . P o r p o c o q u e h a g a m o s p o r é l , y a u n -

q u e s o l o d i é s e m o s e n s u n o m b r e u n v a s o d e a g u a , n u n c a o l v i d a 

r e c o m p e n s a r n o s , y r e c o m p e n s a r n o s m a g n í f i c a m e n t e . C o m p r e n d a -

m o s y r e c o r d e m o s en t o d a o c a s i o n q u e n u e s t r o i n t e r é s , e s t á en s e r 

g e n e r o s o c o n D i o s y c o n n u e s t r o p r o j i m o . S i n o r e g a t e a m o s c o n 

D i o s , t a m p o c o D i o s r e g a t e a r á c o n n o s o t r o s , y c o m o é l es i n f i n i t a -

m e n t e m e j o r y m a s r i c o q u e n o s o t r o s , n o s d e v o l v e r á s i e m p r e 

m a s d e l o q u e n o s o t r o s le h a b r e m o s d a d o . 

L o q u e N u e s t r o S e ñ o r q u i s o t a m b i é n r e c o m p e n s a r en s a n P e d r o 

h e m o s d i c h o , f u é s u f é , d e q u e e f e c t i v a m e n t e p r i n c i p i ó á d a r en 

a q u e l l a c i r c u n s t a n c i a , u n a p r u e b a n o t a b l e . « H a t r a b a j a d o t o d a l a 

n o c h e s in c o g e r n a d a , d i c e u n a u t o r p i a d o s o , y a u n q u e s e p a b i e n 

q u e la n o c h e e s u n t i e m p o m u c h o m a s p r o p i o p a r a p e s c a r q u e e l 

d í a ; s i n e m b a r g o , s i n a b r i g a r l a m e n o r d u d a s o b r e e l é x i t o , e s t á 

que m i r a c u l o , u t re l ic t i s e t a b j e c t i s e ves t ig io ó m n i b u s r e b u s , se s e -

q u a t u r (SCHOUPPE, loe . c i t . ) . 



d i s p u e s t o á e c h a r s u s r edes , t a n p r o n t o c o m o s e l o h a o r d e n a d o el 

S a l v a d o r : In verbo autem tuo laxabo rete. P a r e c e c o m o q u e e s t e 

a p ó s t o l n o r e c o n o c e e n t ó n c e s á J e s n s p o r el D i o s d e l c ie lo , d e l a 

t i e r r a y d e l m a r ; y ¿ á q u é p o d e m o s a t r i b u i r la m u l t i t u d d e p e c e s 

q u e c o g i ó , s i n ó a l m é r i t o d e u n a v i r t u d q u e n o s h a c e trasladar las 

montañas', esperar contra toda esperanza', y c r e e r c o s a s q u e 

e s t á n p o r e n c i m a d e l a r a z ó n h u m a n a y q u e h a s t a p a r e c e n o p u e s -

t a s á l a m i s m a , s i n s e r , s i n e m b a r g o , c o n t r a r i a s á e l l a ? — Q u e la 

e x c e l e n c i a d e l a Té d e san P e d r o h a g a q u e n o s r u b o r i c e m o s d o la 

i m p e r f e c c i ó n y d e b i l i d a d d e l a n u e s t r a . ¿ Qué h a b i a v i s t o e n a q u e l 

t i e m p o p a r a e s t a r d i s p u e s t o á e c h a r s u s r e d e s c o n u n a s e n t e r a c o n -

fianza en e l n o m b r e del S e ñ o r 11n verbo autem tuo laxabo rete; 

y d e s d e e l m o m e n t o en q u e l a s s a c ó l l e n a s d e p e c e s , ¿ n e c e s i t ó m a s 

p a r a r e c o n o c e r q u e J e s ú s e r a e l M e s i a s ? ¡ Qué c i e g o s s o m o s ! V e -

m o s h o y e l c u m p l i m i e n t o d e u n a v e r d a d , d e la q u e e s t e a p ó s t o l n o 

v i ó m a s q u e l a figura es d e c i r , t o d o e l u n i v e r s o c o n v e r t i d o á l a f é , 

la I g l e s i a d e J e s u c r i s t o l l e n a d e c r i s t i a n o s p o r m i n i s t e r i o d e e s t o s 

p e s c a d o r e s , y s i n e m b a r g o , n o t e n e m o s n i f é n i c o n f i a n z a e n é l . 

O b r e m o s d e m a n e r a q u e el e j e m p l o d e P e d r o d e s p i e r t e en n o s o t r o s 

u n a ú o t r a d e e s t a s v i r t u d e s ; y cualquier cosa que hagamos, ú al 

hablar 6 al obrar, hagamos todo en nombre del Señor Jesucristo 

p e r s u a d i d o s q u e p o r n o s o t r o s m i s m o s n o p o d e m o s n a d a , p e r o q u e 

t r a b a j a n d o e n e l n o m b r e y b a j o l a s ó r d e n e s d e l S e ñ o r , n o d e j a r e -

m o s d e t r i u n f a r » 

1 . Ma t th . x v u , 19. — 2 . R o m . iv, 18. — 3 . Coloss. i i i , 17. 

4. M o n m o r e l , Hom. i> sem. apr . la P e n t . me rc red i . — P o s t q u a m C h r i s -

t u s e n a v í c u l a d o c u i s s e t t u r b a s , ct j u s s i s s e t P e t r u m in a l t u m , s ive p ro -

f u n d u m i n a r e a s c e n d e r e c u m navícula , e t i am m a n d a v i t u t l axa ren t r e t i a 

in c a p t u r a r a p i s c i u m . Pe t ras licet noc l e to ta f a t i g a t u s s ine successu 

p r o s p e r o p i sca t ion i s f u e r i t (cum t a m e n nox s i t c o m m o d i o r p isca t ioni 

q u a m d ies , q u i a p i sces d e die in p r o f u n d u m a b e u n t , noc t c a u t e m e n a -

t a n t in s u p e r i o r e m aquie pa r l em) t a m e n n o n a b n u i t , neo con t rad ic í t 

j u b e n t i , sed m o x o b t e m p e r a o s d i c i t : Pmceptor, per lotara nociera labo-
rantes nihil cepimus, in verbo aulem tuo laxabo rete. Quasi d i c a t : 'Panli 

L a s e g u n d a r a z ó n p o r la c u a l N u e s t r o S e ñ o r h i z o e l m i l a g r o d e 

l a pe sca m i l a g r o s a , f u é , d i j i m o s , p a r a d a r á e n t e n d e r á l o s a p ó s t o -

les y á n o s o t r o s m i s m o s la n e c e s i d a d d e t r a b a j a r c o n J e s ú s , si n o 

fació v e r b u m t u u m , i l l i que adeo conf ido, u t p a r e n d o c r e d a m m e n o n 

posso spe f r u s t r a r ! . 0 e í f icac ia divini verb i e t pneccp t i I O v is et f r u c t u s 

obedient ia l ! Cum hoc f ec i s sen t , c o n c l u s e r u n t p i s c ium m u l t i t u d i n e m co-

piosam. Sie q u a n t u m l i b e t diff ic i l ia nob i s i m p e r e n t u r , si modo a Dei 

verbo, a u t e j u s g lo r ia e t h o n o r e p ro f i c i s can tu r , d i c e n d u m e s t : In verbo 
tuo laxabo rete. Abrahai d i c i t Deus , Gen. x n , 1 ct 2 : Exi de cognalione 
et térra tua, faciam le in genlem magnam: n i h i l a b n u i t , n ih i l r e l u c t a t u r , 

sed verbo Dei obed ieus laxat r e t e , e t c u m spe p r o f e c t u s s p e non f u i t 

í r u s t r a t u s . I t e r u m a u d i t a D o m i n o , i m m o l a n d u m esse filium s u u m , 

c u m t a m e n sibi d i c t u m fue r i t , f i en , XXII, 1 2 : In Isaac voeabitur Ubi se-
men. I n t e r i m verbo Domin i o b t e m p e r a o s , credidi in spem contra spem, 
i n q u i t Apos to lus , R o m . iv , 18, n e c f r u s t r a t u s es t . Sic p r o p h e t a El ias a 

m o l i e r e S a r e p t a n a t empore f a m i s pe t i t p a u l u l u m p a ñ i s et olei, quod 

s i b i et fiiio s u o p ro necess i t a t e s u p e r e r a t , c r e d i d i t i p s a s e r m o n i et ve rbo , 

e t f a c t u m e s t , u t l e cy thus olei et f a r i n a in e j u s d o m o non def ice re t . Sic 

illi q u i b u s dici t , M a t t h . x ix , 2 1 : fade, vende omnia qux labes, et da 
pauperibus, el sequere me, s i s i n e t e rg ive r sa t i one m o r e m g e r a n t , n o n 

d e f r a u d a n t u r , q u i n a c c i p i a n t c e n t u p l u m in h o c s á c u l o , e t cop iosam 

raercedem in cielo. I t aque c u m P c t r o o b s e q u e n d u m es t Domino JESÜ, 

sive roge t u t nav ícu la , n o s t r a p a u l u l u m r c d u c a t u r a t e r r a , h o c e s t , u t 

a n i m a n o s t r a a t e r r e n i s a f fec t ibus et i l lecebr is r e m o v e a t u r , u t l ocum 

c o m m o d u m d o c t r i n a e j u s i n l e r io r i d e m u s ; s ive j u b e a t u t in a l t u m n a -

v i c u l a m d u c a m u s a d s p i r a n d o e t c o n n i t e n d o ad s u b l i m i t a t e m perfec-

t i o n s , longe a nob i s r e l i c t a t e r r a ct t e r r e n i s o m n i b u s ; s ive m a n d e t 

laxare r e t e , ad a d d u c e n d u m ad s a l u t e m n o b i s c u m a l ios . T o t u s e n i m 

scopus n o s t e r e s s e debe t , u t i n n o b i s Dei v o l u n t a s a d i m p l c a t u r e t a n o -

b i s ; ideoque ad h u n c e f i ec tum e j u s vo lun ta t i e t po t e s t a l i n o s et o m n i a 

n o s t r a s u n l c o m m i l t e n d a . Hoc doce t n o s s a n o t u s P e t r u s : In verbo tuo 
laxabo rete, ü o c p o s t i p s u m doce t s a n c t u s A u g u s t i n u s , d u m sio o r a r e 

n o s m o n e t : « D o m i n e , da q n o d j u b e s , j u b o quod vis. » (MARCHAOT. 

fíat, prxdic. D o m . 4. p o s t Pentec . ) . — In verbo autem tuo laxabo rete. 
1» BR f idacia in Deo, q u a m h a b e r e d e b e m o s c i rca diff ici l ia , P e t r u s l icet 

to ta noc te l a b o r a n d o n i h i l cep i sse t , n u n c t a m e n c l a r a l uce , q u o d t e m -



q u e r e m o s q u e s e a n p e r d i d o s n u e s t r o s e s f u e r z o s y l o s f r u t o s d e e l los . 

D u r a n t e t o d a la n o c h e , l o s a p ó s t o l e s h a b í a n t r a b a j a d o e n l a p e s c a 

y s e h a b í a n c a n s a d o m u c h o , p e r o s i n , r e s u l t a d o : n o h a b i a n c o g i d o 

n i n g ú n p e z ' . P e r o c o n s i d e r a d l o q u e v a á Bucede r . H e l o s a h í q u e 

e m p i e z a n d e n u e v o s u t r a b a j o , e s t a v e z , c o n J e s u s : y a l p u n t o s u s 

r e d e s s e l l e n a n d e t a n t o s p e c e s , q u e n e c e s i t a n , p a r a s a c a r l o s en su 

b a r c a , d e l a u x i l i o d e s u s c o m p a ñ e r o s ' P e r o e l S a l v a d o r h a q u e r i d o 

p u s p i sea l ion i m i n u s a p t u m e s t , r e t i a l axa re , Chr is to j u b e n t e , n o n ve-

r e t u r : p lus v idel ice t in v e r b o Chris t i , q u a m s u a in a r t e eonf idens . 

Quo exemplo d o c e m u r , in r e b u s a r d u i s m a g i s s e m p e r Dei v e r b u m , sive 

p r o m i s s i o n i s , sive prseeep t i , sive e t i am eons i l i i , a t t e n d e r e , m a j o r e m -

q u e in co fiduciam p o n e r e , q u a m in h u m a n i s Ullis v i r ibus a u t p r a s i -

d i i s : s i v c e a p e n i t u s n o b i s d e s i n t , sive q u o d a m m o d o a d s i n t . . . 2° E n fi-

duc ia in Deo, q u a n i l i p r a c i p u e d e b e t h o m o apos to l i cus in m i n i s t e r i o 

a n i m a r u m : in ve rbo e t g r a t i a C h r i s t i , non in s u o t a len to , e tc . , conf ida i 

opo r t e t . . . 3» E n q u o q u e g e n e r o s i t a s in l aborando : P e t r u s c n i m q u a m v i s 

l a b o r e noc t i s d e f a t i g a t u s , l i b e n t e r sese ad novos l abores acc ingi ! , pr ie-

c ip i en t e Domino . . . 4° E n o b e d i e n t i a per fec ta vo lun ta t i s et i n t e l l igen t i®, 

q u s l o q u e t u r v ic to r iam : Vir obeiiens loguetur victoriam. P r o v . xx i , 2 8 

(SCHOUPPE, loc . c i t . ) . 

1. I'er tetara noclem laborantes nihil cepimus. 1» E n v a n u s et i n f r u c -

t u o s u s o m n i u m i m p i o r u m in h a e v i t a tobor. I n e r e d u l i t a s , ha j r e s i s , p e c -

c a t u m mor ta l e , nox h u j u s vi ta : s u n t , in q u a fiunt o p e r a t e n e b r a r u m , 

s i n e Deo, s ine Chr i s to , s i n o l u c e g ra t i® ac v i r t u t u m . U n d e o m n i u m i m -

p iorum il la vox es t ; Justitix lumen non luxit no bis, et sol intelligenlùe 
non est ortus nobis : lassati sumus invia iniquitalis et pcrdititmis. S a p . v , 

(i. — 2° E n i r r i t u s l a b o r v i r i evangel ic i , q u i s ine o b e d i e n t i a , s i n e o r a -

t ione e t q u a s i s i n e C h r i s t o , su i s v i r i b u s eonf idens o p e r a t u r : l abor d u -

ras et l o n g u s esse p o t a s i , . . . a t f r u c t u s e x i g u u s e r i t a u t n u l l u s . — 3» E n 

for t i s l a b o r m u n d a n o r u m p r o van i t a t e : q u a n t o m a g i s n o s l a b o r a r e 

dece t p ro f ruc tu sol ido v i t e ® t e r n ® ? (SCHODPPK, loc. c i t . ) . 

2 . Conclusertmlpiscium mullUudinem. I» Hic o s t e n d i t u r e f f e c t u s b e n e -

d ic t ion i s divin®, b r e v i s s i m o t e m p o r e id p r a s t a n t i s , q u o d h u m a n a i n -

d u s t r i a eff icere non p o t u e r a t longo l a b o r e . G a n e b e n e d i c t i o n e m conse-

c u t n s est P e t r u s p o s t q u a m audiv i t v e r b u m Dei. Quirite primum regnum 

d a r aqu í á los a p ó s t o l e s , d i c e n los S a n t o s P a d r e s ; y en su p e r s o n a 

á t o d o s los c r i s t i a n o s , e s t a i m p o r t a n t e y c a p i t a l l e c c i ó n q u e p a r a 

h a c e r ú t i l e s n u e s t r o s t r a b a j o s , es p r e c i s o t r a b a j a r c o n J e s ú s , y q u e 

t r a b a j a r s i n J e s ú s , e s p e r d e r e l t i e m p o y l a f a t i g a . T a el p r o f e t a l o 

h a b i a d i c h o : Si el Señor no edifica la casa por s i mismo, en vano 

trabajan los que la construyen'. « D e s d e q u e e s t a m o s en e l m u n d o , 

ó c u a n d o m e n o s , d e s d e q u e e s l a m o s en p o s e s i o n d e n o s o t r o s m i s -

m o s y d e n u e s t r a r a z ó n , t r a b a j a m o s q u i z á s : n u e s t r a i n f a n c i a , n u e s -

t r a j u v e n t u d , n u e s t r a e d a d m a d u r a , h a n s i d o c o n s a g r a d o s a l t r a b a -

j o , i u n t r a b a j o o b s t i n a d o , q u i z á s p e n o s o . ¿ E s t a m o s p o r e s t o m a s 

a d e l a n t a d o s ? ¿ S o m o s m a s j u s t o s , m a s s a n t o s , m a s a g r a d a b l e s á 

Dios ? ¿ E s t á p o r e s t o n u e s t r a S a l v a c i ó n m a s a s e g u r a d a ? P o r q u e 

e s l e e s e l p u n t o i m p o r t a n t e , e s e n c i a l , á q u e d e b e t e n d e r n u e s t r o 

t r a b a j o . ¡ A y ! q u i z á s e s t e m o s r e d u c i d o s á d e c i r c o m o l o s a p ó s t o -

les ; Hemos trabajado durante toda la noche, pero s i n provecho. 

Dei ctjustUiam ejus, el hxc omnia adjicicnlur vobis. Ma t th . vi , 33. — 

2 o E x b i b e t u r i m a g o l a b o r i s apos to l i c i vere f r u c t u o s i : q u e m u t Chr l s t i 

m i n i s t e r n a n c i s c a t u r , P e t r u m i m i t e t u r necease e s t : C h r i s t u m in s u a 

nav ícu la h a b e a t , eo j u b e n t e in a l t u m r c c e d a t , c u m fiducia e t g e n e r o s o 

l abo re re t ía laxet . Qu® cond i t i ones c o n c o r d a n t c u m hoc J o a n , xv , 5 : 

Qui manet in me, el ego in eo, hic fert fructum multum. — 3 o Laxa t r e t e 

in verbo Dominí , ¡lie q u i s u b obed ien t i a l a b o r a l , q u i laborera s u u m 

ora t ione a s s í d u a Deo c o m m e n d a t , e tc . (SCHOUPPK, loe . c i t . ) . — Et an~ 
nuerunl sociis, qui erant in alia navi, ut venirent et ad¡uvarenl eos... An-
nuerunt sociis, id e s t , J acobo e t J o a n n í ( i n f r a , ve r s . 10), qui s i m u l in 

a l tum n a v i g a v e r a n t ; eos n e m p e n u t i b u s e t s ign i s a d v o c a r u n t , n o n 

v o c e : sive q u o d p r® l®litia e t s l u p o r e c l a m a r e non p o s s e n t , sive p r o -

bab i l íus , q u i a t a m lo'nge d i s t a b a n t , u t vox e o non p e r t i n g e r e t . A t q u e 

hoc i p s u m ad m i r a c u l í pe r t i ne t m a g n í t u d i n e m , quod c u m illi socií in 

s u a nav ícu la , u t e s t v e r i s i m i l e , e t i am p i s c a r e n t u r , n i h i l t a m e n d í c a n -

tu r p r e h e n d i s s e . — V o c a r u n t c rgo soc ios , u t secura m a n u s retí e x t r a -

hendo a d m o v e r e n t . Quo f a c t u m e s t , u t m i r a c u l u m p l u r í u m ¡liñas a r t i s 

per i toru in t e s t i m o n i i s í nno tesce re t , et feu v i r t u s fieret t e s t a t i s s i m a 

{Id. ibid.). 

I . P s . cxxvi , 1. 
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¿ P o r q u é ? P o r q u e J e s u s n o e s t a b a c o n n o s o t r o s , p o r q u e n o s an t i -

ficaba, c o n s u g r a c i a , p o r q u e n o f e c u n d a b a , n o v i v i f i c a b a n u e s t r o s 

t r a b a j o s . P o r e s t o n u e s t r o s t r a b a j o s h a n s i d o i n f r u c t u o s o s y n u e s -

t r o s s u d o r e s i n ú t i l e s ' . » 

1. G a u s s e n s , Cincuenta y dos hom. dora . d e s p . d e Pen t . - Per lo-
tam noclem laborantes, nihil cepimus. Ex occasione b u j u s t h e m a t i s , os-

t e n d i po te s t : Q u a m f r u s t r a l a b o r e n t s ec t a to re s m u n d i , i m o q u a m sibi 

pe rn ic iose . 1» A m b i t i o s i d i g n i t a t u m cupid i . 2» Gloria; c u p i d i . 3« Avari. 

4° V o l u p t u a r i i . 5O Cula; e t e b r i e t a t i ded i t i . 6» F a v o r u m sec ta tores (FABER, 

Op. cono. Dora. 4 . p o s t P e n t . c o n c . 3). - I t em , o s t e n d i p o t e s t : Filii 

h u j u s s a c u l i q u a n t u m l a b o r e n t n i h i l c ap i endo : 1° Ambi t ios i . 2« Superbi 

a l t i . 3» Avar i . 4° L i b i d i n o s i . 5» I r a c u n d i . 6» Ebr ios i et gula ; mancipia 

, I d . ibid. cone . 3 . A u c t . ) . — t t e r u m , ostendi po tes t , quod p le r ique ho-

m i n e s hffic v e r b a o l im in fine vita; u s u r p a r e p o s s i n t ; n i m i r u m quia 

p l e r i q u e au t m a l e a g u n t , a u t s i n e l eg i t ima in ten t ione ; q u a m autem 

s t u l t e a g a n t , e f f i g i p o t e s t e x s i m i l i t u d i n e i l l o rum, q u i b u s t he sau rus 

r e g í s a p e r t u s e s s e t c u m f a c ú l t a l e a u f e r e a d i i n d e p e r h o r a m , q u a n t u m 

ve l len t , et possen t -, a n n o n e n í m ta les s t u l t e age ren t , si o m n i a alia 

a g e r e n t , q u a m e x p o r t a r e n t d iv i t i a s ex t h e s a u r o , e t c . S a n e v e r e n d u m 

e s t , n e ve r i l i ce tu r o l im i l l u d , I s . x ix , 8 : Marebunl, c te . (LOHSER, llibli-
Oth. Index conc . Dora . 4. p o s t Ponteo.) . — S o b r e e l t r a b a j o . I o So debe 

t r a b a j a r : l a n a t u r a l e z a de l h o m b r e , su e s t a d o d e p e c a d o r , l e h a c e n de 

é l u n a obl igación. 2O ¿ C ó m o s e debe t r a b a j á r ? Apl icándose á u n a ocu-

pac ión nodes ta y m o d e r a d a , y r e f i r i e n d o s u t r a b a j o á Dios p o r una 

r ec t a in tenc ión do a g r a d a r l e . (BUXOT, PrOnes, 4. d o m . desp . de Penteo.) . 

— Sobre el a s u n t o d e la salvación. 1» ¿ C ó m o es preciso m i r a r el asunto 

d e la salvación ? C o m o n u e s t r o a s u n t o p e r s o n a l , como n u e s t r o a sun to 

i m p o r t a n t e , c o m o n u e s t r o a sun to único. 2° ¿ Cómo e s necesa r io t raba-

j a r ? S e g u i d a m e n t e , c o n apl icac ión , s in interrupcion.(CiiEVASsc, PrCnes, 
4 . d o m . d e s p . d e P c n . ) . — Sobre el t r a b a j o : I. El t r a b a j o q u e e s contra 

e l b u e n órden e s u n t r a b a j o c r imina l . E s t e e s el t r a b a j o de los malos , 

q u e se e s f u e r z a n m u c h o p o r con ten ta r s u s pas iones su avar ic ia , s u am-

b i c ión , y el a m o r d e s o r d e n a d o d e los p l a c e r e s : t r a b a j o cr iminal , 

a c o m p a ñ a d o y s e g u i d o d e las mas c rue l e s a m a r g u r a s , y q u e conduce í 

los t o r m e n t o s del i n f i e r n o : Lassati surnusin via iniquitatis, ambulavinms 
vías di/ficiles. Talia dixerunl in inferno hi qui pcccaverunt. S a p . v. Per 

L u e g o si e s t a n i m p o r t a n t e t r a b a j a r c o n J e s ú s , i n s i s t a m o s en e s t a 

m a t e r i a , y a p r e n d a m o s l o q u e e s p r e c i s o h a c e r p a r a e s o . P a r a t r a -

b a j a r c o n J e s ú s , e s n e c e s a r i o t r a b a j a r s e g ú n J e s ú s , en u n i ó n c o n 

J e s ú s , y p a r a J e s ú s . 

« S e g ú n J e s ú s , es d e c i r , c o n f o r m e ú l a s ó r d e n e s y e l m a n d a t o d e 

J e s ú s . E s t o f u é lo q u e h i c i e r o n l o s a p ó s t o l e s : In verbo autem tuo 

lambo rete. S u t r a b a j o f u é u n a c t o d e o b e d e n c i a , y la o b e d i e n c i a 

f e c u n d i z a s i e m p r e el t r a b a j o : Vir obediens loquelur victorias 

E s t a o b e d i e n c i a f u é , p o r su p a r t e , p r o n t a , c o m p l e t a , c i e g a : n i n g ú n 

r e t r a s o , n i n g u n a r e s e v a , n i n g ú n e x a m e n d e l a s r a z o n e s q u e p o d í a n 

i n s p i r a r á J e s ú s u n m a n d a t o t a n e x t r a ñ o y o p u e s t o á l a e x p e r i e n c i a 

q u e a c a b a b a n d e h a c e r e n a q u e l l a n o c h e i n f e c u n d a . O b e d e c e n , y los 

m a s b r i l l a n t e s r e s u l t a d o s c o r o n a n su o b e d i e n c i a . A n t e s d e los a p ó s -

t o l e s , J e s u c r i s t o n o s h a b i a m o s t r a d o l o q u e v a l e l a o b e d i e n c i a y 

los ricos p r o d u c t o s q u e b r o t a n d e su s e n o . D e s d e s u j u v e n t u d é l h a -

b i a t r a b a j a d o , in laboribus fui a juvente mea1, p e r o t o m a n d o l a 

o b e d i e n c i a p o r p r i n c i p í o y m ó v i l d e su t r a b a j o ecce cenio ut faciam, 

ítem, volúntatela tuam'. P e r o , ¡ q u é f r u t o s t a n m a r a v i l l o s o s y a d -

totam noclem laborantes nihil cepimus. — El t r a b a j o q u e es tá fue ra del 

ó r d e n d e Dics, es un t r a b a j o inú t i l . E s t e e s el q u e s e e m p r e n d e s i n lu-

ces , s in p r u d e n c i a , s in conse jo , e s p o n t á n e a m e n t e y p o r g u s t o : t r a b a j o 

s i n bend ic ión y s i n éx i to , s i n m é r i t o n i f ru to , per lotam noclem labo-
rantes nihil cepimus. Ta l es el t r a b a j o d e los q u e a b a n d o n a n los d e b e r e s 

d e su es tado , y s e e n t r e g a n , ó p o r inc l inac ión n a t u r a l , ó p o r v a n i d a d , ó 

p o r i n t e r é s , ó por vana complacenc i a , á oaupac iones q u e les son c o m -

p l e t a m e n t e e x t r a ñ a s con p e r j u i c i o de los m a s i m p o r t a n t e d e b e r e s d e s u 

es tado y condic ión . — I I I . El t r a b a j o q u e se h a c e en e l ó r d e n es útil y 

l l eno d e i m m é j o r a b l e s r e s u l t a d o s . E s t e es el q u e se hace con la m i r a -

da p u e s t a en D i o s : Omnia heñiste, el secundum ordinem fiaut. I . C o r . 

xiv. Este es el t r a b a j o e m p r e n d i d o y c o n d u c i d o p o r obedienc ia , y : p o r 

cons igu i en t e , al q u e da Dios g rac ia , bendic ión y éxi to : In verbo autem 
tuo, lambo rete; el concluserunt piscium muUitudinem copiosam. El t r a -

bajo m a s u r g e n t e d e b e s e r el a l c a n z a r n u e s t r a sa lvac ión . {Plans nouv 
Par i s , C a u m e , 1868). 

1. P rov . XXI. 18. — 2 . P s . Lxxxvn. 16. — 3 . Hebr . x. 7 . 



m i r a b l e s , l o s d e s u s d i v i n o t r a b a j o ! ¡ E l m u n d o c o n v e r t i d o , la c o -

l e r a d e D i o s , a p l a c a d a , r e g e n e r a d a l a h u m a n i d a d 1 A i m i t a c i ó n d e 

J e s u c r i s t o , a i m i t a c i ó n d e l o s a p ó s t o l e s , t r a b a j e m o s t a m b i é n n o s o -

t r o s ; p e r o q u e l a o b e d i e n c i a i n s p i r e y d i r i j a n u e s t r o t r a b a j o i n 

verbo autem lv.o. Q u e n u e s t r o s e s f u e r z o s n o s e a n e l f r u t o d e n u e s -

t r a p a r t i c u l a r v o l u n t a d , d e n u e s t r a s m i r a s p e r s o n a l e s d e n u e s t r o 

h u m o r , d e n u e s t r o c a p r i c h o . T o m á n d o n o s 4 n o s o t r o s m i s m o s p o r 

g u i a , n o a d e l a n t a r í a m o s , n o t r i u n f a r í a m o s : s e r i a m o s c o m o a q u e l l o s 

v i a g e r o s q u e c a m i n a n d o d u r a n t e l a n o c h e , p o r u n b o s q u e , s i n c a -

m i n o s , s i n e s t r e l l a s , se e n c o n t r a s e n a l d i a s i g u i e n t e , a l a m a n e c e r , 

d e s p u e s d e m u c h a s f a t i g a s , e n e l m i s m o p a n t o q u e l a v í s p e r a . 

¡ A y ! ! C u a n t o s c r i s t i a n o s , e n l u g a r d e c a m i n a r á l a l u z d e J e s ú s y 

d e s u E v a n g e l i o , c a m i n a r o n A l a l u z , ó m a s b i e n , i l o s f a l s o s res -

p l a n d o r e s d e l m u n d o ! D u r a n t e u n a l a r g a v i d a , q u e h a s i d o p a r a 

e l l o s u n a l a r g a n o c h e , per totam noctem, h a n s u d a d o , h a n v e l a d o , 

s e h a n f a t i g a d o , y e s o p a r a n o c o g e r n a d a , nihil aepinrn, a l o 

s u m o , a l g u n a s r i q u e z a s , a l g u n o s h o n o r e s , a l g u n o s v a n o s p l a c e r e s , 

e s d e c i r , n a d a , nihil ; y l l e g a n a l t r i b u n a l d e D i o s c o n l a s m a n o s 

v a c i a s ; p o r q u e l o s h o n o r e s , l o s p l a c e r e s , l a s r i q u e z a s , n o l e s h a n 

s e g u i d o m a s a l l á d e l a t u m b a . T o d o s e s o s p r e t e n d i d o s b i e n e s , s e 

h a n d e s h z a d o f u e r a d e s u s r e d e s , y e l f r u t o d e l a r g o s e s f u e r z o s , d e 

p e n o s o s t r a b a j o s , d e t a r d i a s e m p r e s a s , e l l o s m i s m o s e s t á n o b l i g a -

d o s á c o n f e s a r l o , h a s i d o n u l o , nihil ctpimus. ¡ H o r r i b l e d e c e p c i ó n ! 

¡ I r r e m e d i a b l e d e s g r a c i a 1 ¿ Q u e r é m o s e v i t a r n o s u n a s u e r t e p a r e -

c i d a ? J u z g e m o s , a p r e c i e m o s l a s c o s a s s e g ú n l a s r e g l a s , l a s m á x i -

m a s , l a d o c t r i n a d e J e s ú s : t r a b a j e m o s á s u l u z y c o n f o r m e a s u s 

v o l u n t a d e s , inverbo autem tuo. 

i T r a b a j e m o s , a d e m á s , e n u n i ó n c o n é l y a y u d á n d o n o s c o n su 

g r a c i a . S i n él n o p o d e m o s h a c e r n a d a . E l m i s m o c u i d a d e e n s e -

ñ a r n o s : Sine me nihil polestis ¡acere'. Yo soy la vid, y v o s o t r o s 

las ramas, y solo permaneciendo unidos ú la cepa podéis dar /ru-

L o S o l o J e s u c r i s t o , s o l o s u g r a c i a , es , en e f e c t o ; q u i e n v iv i f i ca 

1. J o a n , xv, 5 . — 2 . J o a n , xv , 5 . 

n u e s t r a s o b r a s y l e s dá a l g ú n v a l o r , á l a m a n e r a q u e l a c e p a d e la 

v id es q u i e n v i v i f i c a l a s r a m a s c o m u n i c á n d o l e s su s á v i a . Á t r a i g a -

m ó n o s , p u e s , á J e s u c r i s t o p o r l a p u r e z a d e n u e s t r o s c o r a z o n e s , p o r 

la i n o c e n c i a d e n u e s t r a v i d a ; q u e l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e n e s h a g a s u s 

a m i g o s , y n u e s t r a s a c c i o n e s s e r á n m e r i t o r i a s d e l c ie lo , y n u e s t r a s 

o b r a s m a s p e q u e ñ a s n o s v a l d r á n t e s o r o s d e g l o r i a . E x e n t o s d e p e -

c a d o g r a v e , y p o r c o n s e c u e n c i a , u n i d o s á J e s ú s h a b r e m o s t r a b a -

j a d o c o n é l , c o n su p o d e r o s o a u x i l i o , y n u e s t r o t r a b a j o h a b r á p r o -

d u c i d o l i e o s y a b u n d a n t e s f r u t o s . — ¡ Q u é d i f e r e n t e s e r i a si e s t u -

v i é s e m o s s e p a r a d o s d e J e s u c r i s t o , si e l a b i s m o d e l p e c a d o s e e x t e n -

d i e s e e n t r e é l y n o s o t r o s I ¿ Q u é f r u t o p o d r í a m o s e s p e r a r d e n u e s -

t r o s s u d o r e s y v i g i l i a s ? S e m b r a r í a m o s , r e g a r í a m o s c o n n u e s t r o s 

s u d o r e s e s t a s e m i l l a , c o n a r d o r y h a b i l i d a d c u l t i v a d a ; p e r o ¿ q u é 

c o s e c h a p r o d u c i r í a si e l c i e l o le n e g a s e s u r o c í o ? S e r i a m o s a q u e l 

á r b o l v i g o r o s o d e l E v a n g e l i o , c a r g a d o d e f o l l a j e s y r a m a s v e r d e s , 

p e r o s i n f r u t o a l g u n o . J e s u c r i s t o p a s a c e r c a d e e s t e á r b o l , l o e n -

c u e n t r a e s t é r i l y lo m a l d i c e . Ni l a b e l l e z a d e s u s h o j a s , n i e l v e r d o r 

d e s u s r a m a s p u e d e n s a l v a r l e . A s í , u n h o m b r e , u n c r i s t i a n o , c o n -

s u m i r á s u s d i a s en o b r a s b u e n a s , ú t i l e s , h a s t a b r i l l a n t e s : L a g r a -

c i a n o v iv í f i ca e s t a s o b r a s ? P u e s c a r e c e n d e v a l o r p a r a el c ie lo : á 

l o s u m o , p o d r á n o b t e n e r p a r a a q u e l q u e e s su a u t o r , a l g u n a s g r a -

c i a s d e c o n v e r s i ó n . F u e r a d e e s t o , ¡ e s f u e r z o s p e r d i d o s , t r a b a j o s 

i n ú t i l e s 1 ¡ Qué t e s o r o s n o h u b i e r a r e u n i d o e s t a a l m a , si h u b i e s e 

t r a b a j a d o e n c o m p a ñ í a d e J e s ú s , e s d e c i r , c o n su a m i s t a d c o m o 

v i d a , y su g r a c i a c o m o f u e r z a en l a s o b r a s l a u d a b l e s q u e h a r e a -

l i z a d o . 

« T r a b a j e m o s , n o s o l o s e g ú n J e s u c r i s t o , en u n i ó n c o n J e s u c r i s t o , 

s i n o t a m b i é n p o r J e s u c r i s t o . P o r c o m p l a c e r á su d i v i n o M a e s t r o , 

los a p ó s t o l e s c o n d u c e n su b a r c a á a l t a m a r y a l l í e c h a n s u s r e d e s . 

P o r a g r a d a r á J e s ú s , d e b e m o s n o s o t r o s c o n s a g r a r n o s t a m b i é n a l 

t r a b a j o . N o s o t r o s n o e s t a m o s en l a t i e r r a m a s q u e p a r a e s t o : p a r a 

c o n o c e r , a m a r y s e r v i r á D i o s , y c o n e l l o m e r e c e r y o b t e n e r l a v i d a 

e t e r n a . P a r a m a n i f e s t a r s u g l o r i a D i o s n o s h a d a d o e l s é r , y p o r 

m e d i o de l t r a b a j o a c e p t a d o , c u m p l i d o en c o n s i d e r a c i ó n á é l r e a l i -



z a r e m o s e s t e d e s i g n i o d e n u e s t r o C r e a d o r . T o d o lo q u e h a g a m o s , 

h a g á m o s l o , p u e s , p o r é l , c o m o á e l lo n o s e x h o r t a el a p ó s t o l : Quid-

quid facitis, omnia in gloriam Dei facite ' . L a s a c c i o n e s m a s c o -

m u n e s , l o m i s m o q u e l a s o b r a s m a s e l e v a d a s , b c c h a s p o r D i o s , n o s 

v a l d r á n g r a n c a n t i d a d d e g l o r i a : Sive manducatis, sive bibilis, 

sivealiud quid facitis'... \ Qué c i e g o s e s t a r í a m o s , y c u á n g r a n d e 

s e r i a n u e s t r a i n s e n s a t e z , si t r a b a j a s e m o s p a r a o t r o s y n o p a r a D i o s , 

p o r d i f e r e n t e s m o t i v o s q u e p a r a su g l o r i a ; si n o s p r o p u s i é r e m o s 

c o m o o b j e t i v o d e n u e s t r o s e s f u e r z o s , l a a m b i c i ó n , el h o n o r ó e l p l a -

c e r I ¿ De q u é h a n s e r v i d o , o s p r e g u n t o , á t a n t o s c o n q u i s t a d o r e s 

f a m o s o s , l a s v i c t o r i a s q u e a l c a n z a r o n , l o s i m p e r i o s q u e d e s t r u y e -

r o n , l a s c i u d a d e s q u é f u n d a r o n 1 ¿ Q u é h a q u e d a d o á e s o s h o m b r e s 

c e l e b r e s , d e l a n í a s a n g r e d e r r a m a d a , d e t a n t a s r u i n a s c o m o a m o n -

t o n a r o n ? U n a t u m b a , y a l g u n a s v e c e s m e n o s t o d a v í a , a p e n a s u n 

n o m b r e . ¿ Q u é q u e d a a l v o l u p t u o s o d e a q u e l l a v i d a d e i n t e m p e r a n -

c i a , d e s o r d e n y v o l u p t u o s i d a d , c u a n d o l lega p a r a él l a U l t i m a 

h o r a ? Lo q u e q u e d a d e u n s u e ñ o a l d e s p e r t a r . Ya están llenos mis 

graneros y rebosando mis lagares, d i c e e l acaro del Evangelio; 

ahora, descansa, alma mió, y goza de tantos bienes amontonados. 

¡ Insensato ! esto mismo te va á reclamar ese alma. Y e s o s l a g a -

r e s t a n b i e n p r o v i s t o s , y e sas r i q u e z a s , l a r g a y p e n o s a m e n t e a c u -

m u l a d a s , ¿ á q u i e n p a s a r a n ? Qux autem parasti, cujus erant3 ? » 

H e a q u i , p u e s , c r i s t i a n o s , l o q u e e s t r a b a j a r c o n J e s ú s ; e s t a e s ; 

t r a b a j a r s e g ú n J e s ú s , e n u n i ó n con J e s ú s , y p o r J e s ú s . T r a b a j e m o s 

s i e m p r e d e l a p r o p i a m a n e r a , p a r a q u e n a d a d e lo q u e h a g a m o s 

s e a p e r d i d o p a r a e l c i e lo , p u e s el s e g u n d o m o t i v o p o r e l c u a l J e s ú s 

h a r e a l i z a d o el m i l a g r o d e l a pe sca m i l a g r o s a , h a s i d o p r e c i s a m e n t e 

p a r a d a r n o s e s t a l e c c i ó n . 

L a t e r c e r a r a z ó n p o r l a c u a l N u e s t r o S e ñ o r h i z o e s t e m i l a g r o , 

f u é p a r a c o n f i r m a r l a s e n s e ñ a n z a s q u e a c a b a b a d e d i r i g i r a l p u e -

b l o . S i e m p r e q u e Dios h a q u e r i d o a n u n c i a r á l o s h o m b r e s a l g u n a 

t . I . Cor . x , 31. — 2 . 1 . Cor. s , 3 1 . - 3. Luc . x n , 18-20. — G a u s s e n s , 
loe. c i t . 

v e r d a d n u e v a , ó d a r l e s á c o n o c e r s u s v o l u n t a d e s , h a c u i d a d o d e 

i n v e s t i r á s u s m a n d a t a r i o s d e l p o d e r d e h a c e r m i l a g r o s , en p r u e b a 

d e lo q u e e s t a b a n e n c a r g a d o s d e d e c i r , á fin d e q u e l o s q u e l o s 

oyesen p u d i e r a n t e r n e r l a c e r t e z a d e q u e e r a l a p a l a b r a d e Dios l a 

q u e e s c u c h a b a n . E s t o m i s m o v e m o s en l a h i s t o r i a d e t o d o s los p r o -

fe t a s p r i n c i p i a n d o p o r M o i s é s , e l m a s i l u s t r e d e t o d o s l o s e m b a j a -

d o r e s d e D i o s . De m a n e r a q u e el m i l a g r o s i r v e c o m o d e s e l l o p a r a 

c o n o c e r l a a u t e n t i c i d a d d e l a p a l a b r a d e Dios . S i a s i n o f u e s e , e s 

d e c i r , si D i o s h i c i e r a l l e v a r su p a l a b r a á l o s h o m b r e s , s i n s u m i n i s -

t r a r l e s l a p r u e b a i n f a l i b l e d e q u e p r o c e d e d e é l , ó l o s h o m b r e s t e n -

d r í a n el d e r e c h o d e r e c h a z a r l a p o r n o c o n s t a r l e s d e u n a m a n e r a 

c i e r t a s u p r o c e d e n c i a , ó s e e x p o n d r í a n f r e c u e n t e m e n t e á t o m a r p o r 

la p a l a b r a d e D i o s , la p a l a b r a d e s i m p l e s i m p o s t o r e s q u e s e fingi-

rían s u s r e p r e s e n t a t e s . A p e s a r d e la e x i s t e n c i a d e l m i l a g r o p a r a 

c o n o c e r la a u t e n t i c i d a d d e l a p a l a b r a d i v i n a , e n c u e n t r a s e s in c e s a r 

h o m b r e s , t a l e s , p o r e j e m p l o , c o m o l o s h e r e s i a r c a s , q u e se a t r i b u y e n 

l a r e p r e s e n t a c i ó n d e Dios , y l o g r a n s e d u c i r á l o s s e n c i l l o s , i Q u é 

s u c e d e r í a si D i o s n o h u b i e s e c u i d a d o s i e m p r e d e e s t a b l e c e r s u p a -

l a b r a s o b r e m i l a g r o s 1 

P e r o si D i o s h a d a d o á s u p a l a b r a , c u a n d o h a s i d o l l e v a d a á l o s 

h o m b r e s p o r s u s r e p r e s e n t a n t e s o r d i n a r i o s , la p r u e b a d e l m i l a g r o , 

c o n m a y o r r a z ó n h a d e b i d o d á r s e l a c u a n d o h a s i d o l l e v a d a p o r s u 

p r o p i o H i j o . P o r e s t o v e m o s a l S a l v a d o r r e a l i z a r , en p r u e b a d e s u 

m i s i ó n , m i l a g r o s m a s n u m e r o s o s y g r a n d e s q u e n i n g u n o d e los p r o -

f e t a s . P o r e s t o h o y , d e s p u e s d e h a b e r i n s t r u i d o a l p u e b l o d e s d e e n -

c i m a d e l a b a r c a d e P e d r o , h i z o q u e e s t e a p ó s t o l r e a l i z a s e u n a p e s c a 

e v i d e n t e m e n l e m i l a g r o s a , p a r a q u e el p u e b l o c o m p r e n d i e s e q u e é l 

q u e les h a b í a h a b l a d o , l e s h a b í a h e c h o o í r l a p a l a b r a d e D i o s , 

p u e s t o q u e e f e c t u a b a u n a o b r a q u e so lo D i o s p o d i a c u m p l i r . L u e g o 

s i e n d o el m i l a g r o c u m p l i d o en f a v o r d e l a c o s a q u e se n o s e n s e ñ a , 

la p r u e b a d e q u e e s t a c o s a p r o c e d e v e r d a d e r a m e n t e d e D i o s , c r e a -

m o s s in v a c i l a r t o d a e n s e ñ a n z a q u e t i e n e e n s u a p o y o a l g ú n m i l a -

g r o , p o r q u e e v i d e n t e m e n t e e s d i v i n a . Y , p o r e l c o n t r a r i o , r e c h a c e -

m o s s i n c o m p a s i o n t o d a d o c t r í n a q u e c o m o d e o r i g e n d i v i n o q u i e r a 



I r a s m i t i r s e n o s , s i n o l i e n e e n s u f a v o r l a m a r c a de l m i l a g r o , p o r q u e 

c i e r t a m e n t e n o p r o c e d e d e Dios . L o s n o v a d o r e s c o m p r e n d e n t a n 

b i en la f u e r z a d e e s t e r a z o n a m i e n t o , q u e l a m a y o r p a r t e d e e l l o s 

n o v a c i l a n e n i n v o c a r e n su a p o y o p r e t e n d i d o s m i l a g r o s q u e i n -

v e n t a n ; p e r o D i o s p e r m i t e s i e m p r e q u e e l f r a u d e s e a v i s i b l e , p a r a 

q u e n o s e a n e n g a s a d o s s i n o l o s q u e q u i e r e n s e r l o . 

F i n a l m e n t e N u e s t r o S e i l o r h a h e c h o el m i l a g r o d e l a pe sca m i l a -

g r o s a p a r a a f i r m a r l a (é d e s u s a p ó s t o l e s e n v i s t a de l l l a m a m i e n t o 

q u e i b a A d i r i g i r l e s . H a s t a e n t ó n c c s , e n e f e c t o , los q u e d e b í a n s e r 

a p ó s t o l e s , n o e r a n m a s q u e d i s c í p u l o s . E s c u c h a b a n c o n a s i d u i d a d 

s in i n s t r u c c i o n e s s i e m p r e q u e p o d í a n , p e r o n o le s e g u í a n p o r t o d a s 

p a r t e s d o n d e i b a , y c o n t i n u a b a n e n t r e g á n d o s e á s u o f i c i o d e p e s c a -

d o r e s p a r a s u b v e n i r á s u s n e c e s i d a d e s . S i n e m b a r g o , p a r e c i ó a l 

S a l v a d o r q u e h a b í a l l e g a d o e l m o m e n t o d e u n i r l o s á su p e r s o n a s a -

g r a d a p a r a p r e p a r a r l o s á la g r a n d e o b r a q u e l e s d e s l i n a b a , q u i s o 

d e c i r á l a c o n v e r s i ó n d e l m u n d o y a l g o b i e r n o d e s u I g l e s i a . E r a 

p r e c i s o , p o r c o n s i g u i e n t e , d e m o s t r a r l e s , c o n a l g ú n s u c e s o e n t e r a -

m e n t e e x t r a o r d i n a r i o , q u e a l a b a n d o n a r s u s r e d e s p a r a u n i r s e á J e -

s u c r i s t o y s e g u i r l e p o r d o n d e q u i e r a q u e é l f u e s e , p o d í a n h a c e r l o , 

s i n e l t e m o r d e q u e Ies f a l t a s e n l a s c o s a s n e c e s a r i a s á la v i d a . E r a 

p r e c i s o , a d e m á s , c o n v e n c e r l e s d e q u e , c o n el a u x i l i o d e s u d i v i n o 

M a e s t r o , p o d r í a n t r a e r á l a Té i n n u m e r a b l e m u l t i t u d e d e h o m b r e s . 

L u e g o e s t o f u é l o q u e h i z o d e u n a m a n e r a m u y e x p r e s i v a y r e s -

p l a n d e c i e n t e p o r m e d i o d e l a p e s c a m i l a g r o s a , y p o r e s t a r a z ó n h e -

m o s d i c h o q u e e s t e f u é t a m b i é n u n o d e l o s m o t i v o s p o r l o s c u a l e s 

r e a l i z ó e s t e m i l a g r o . E n e f e c t o , v i e n d o q u e a l l í d o n d e e l l o s , p e s c a -

d o r e s e x p e r i m e n t a d o s n o h a b í a n p o d i d o c o g e r n a d a d u r a n t e t o d a 

u n a n o c h e d e t r a b a j o , J e s ú s l e s h a c i a e n c o n t r a r p e c e s , c o n l a l 

a b u n d a n c i a c o m o e l l o s n o h a b í a n e n c o n t r a d o n u n c a , p e r o ni s i -

q u i e r a s o s p e c h a d o , c o m p r e n d i e r o n c l a r a m e n t e q u e c o n t a l a m o p o -

d í a n n o a b r i g a r t e m o r s o b r e l a s n e c e s i d a d e s d e l a v i d a . P o r o t r o 

l a d o , se e n c o n t r a r o n p e r f e c t a m e n t e p r e p a r a d o s p a r a c o m p r e n -

d e r la p r o p o s i c i ó n q u e e l S a l v a d o r i b a á d i r i g i r l e s , d e h a c e r 

d e e l l o s p e s c a d o r e s d e h o m b r e s ; p o r q u e ¿ q u é i m p o s i b l e h a b i a 

en ello p a r a él q u e a c a b a b a d e o p e r a r s e m e j a n t e m a r a v i l l a ? 

P e r o n o s o t r o s , c r i s t i a n o s , á q u i e n e s J e s u c r i s t o , l l a m a n o a l a p o s -

to l ado , s ino á l a o b s e r v a n c i a d e s u s a n t a l e y , ¿ n o c o m p r e n d e r e m o s 

n u n c a q u e e s b a s t a n t e p o d e r o s o p a r a v e n i r en c u a l q u i e r c i r c u n s -

t anc ia en a u x i l i o n u e s t r o , y n o e s t a r é m o s n n n e a b a s t a n t e firmes e n 

n u e s t r a fé p a r a c u m p l i r c o n i n v i o l a b l e fidelidad s u s d i v i n o s p r e c e p -

tos , s i n c o n s i d e r a c i ó n á l o s c o b a r d e s c o n s e j o s d e l a p r u d e n c i a h u -

m a n a ? 

I I . Mist&río que significóla la pesca milagrosa. — Al m i s m o 

t i e m p o q u e el S a l v a d o r , c o n e s t e m i l a g r o p r e p a r a b a á P e d r o y s u s 

c o m p a ñ e r o s p a r a l a p r o p o s i c i ó n q u e i b a á d i r i g i r l e , d e h a c e r d e 

e l los p e s c a d o r e s d e h o m b r e s , l e s r e p r e s e n t a b a c u a l e s s e r i a n s u s 

t r i u n f o s en e s t a n u e v a p e s c a . L a p e s c a m i l a g r o s a , c u y o r e l a t o n o s 

h a c e e l E v a n g e l i o d e e s t e d í a , e r a en e f e c t o , s e g ú n t o d o s los c o -

m e n t a r i s t a s , l a i m a g e n d e l a n o m e n o s m i l a g r o s a p r o p a g a c i ó n de l 

E v a n g e l i o , p o r m i n i s t e r i o d e l o s a p ó s t o l e s . H e a q u i c ó m o e x p l i c a 

e s t o , en p o c a s p a l a b r a s , u n s a b i o c a r d e n a l : 

« E n t r e e l m i l a g r o d e la p e s c a y e l d e l a p r o p a g a c i ó n d e l E v a n -

g e l i o , d i c e , v e m o s u n a c o n f o r m i d a d p e r f e c t a , y a c o n r e l a c i ó n 

a l a s p e r s o n a s , y a e n la c o s a m i s m a , y a en l a m a n e r a c ó m o s e h a 

o p e r a d o . 

« Si c o n s i d e r a m o s l o s i n s t r u m e n t o s d e q u e J e s u c r i s t o s e h a s e r -

v i d o p a r a t r a e r el m u n d o à s u r e l i g i ó n , v e r e m o s q u e s o n l o s m i s -

m o s á q u i e n e s o r d e n ó q u e e c h a s e n l a r e d . P e d r o y s u s c o l e g a s h a n 

p r i n c i p i a d o e s t a g r a n d e o b r a en p e r s o n a ; y la h a n c o n t i n u a d o en 

s u s s u c e s o r e s . D e s d e la b a r c a d e P e d r o f u é e c h a d a l a r e d m i s t e r i o s a 

q u e h a a t r a í d o á l a f é t a n g r a n m u l t i t u d d e h o m b r e s ' . 

I . Quid s ign i f i ca i m i r a to t p i s e i u m c a p t u r a ? R e s p o n d e t u r s t u p e n d a m 

i l lam p i se ium m u l t i t u d i n e m s ign i f i ca re m i r a b i l e m m u n d i conve r s ionem 

fac t am in brevi t e m p o r e . Qui e u m c o n v e r t e r u n t , e r a n t r u d e s , s impl ices , 

p a u p c r e s , a t q u e d u o d e c i m t a n t u m aposto l i . Qu i convers i s u n t , e r a n t vel 

ph i losophi e l o q u e n t i s s i m i e t v e r s u t i s s i m i , vel b o m i n e s d e p r a v a t i s s i m i 

g r a v i s s i m i e r r o r i b u s a m u l t i s je ta t ibus imbu t i . Doc t r ina , q u a m affere-

b a n t , e r a t ca rn i et m u n d o c o n t r a r i a , nova , s t u p e n d a : Cruci f ixum a { ] 0 -



S i p a s a m o s á e x a m i n a r e n si m i s m a l a p e s c a e s p i r i t u a l d e l o s 

a p ó s t o l e s , e n c o n t r a m o s t a m b i é n , e n su a b u n d a n c i a u n a m a r a v i l -

l o s a c o n f o r m i d a d c o n l a d e l E v a n g e l i o . O c h o m i l h o m b r e s c o n v e r -

r a n d u m et p ro Deo a g n o s c e n d u m ; c a l e r o s déos t o t r e t ro s a e u l i s cu l tos 

et a d o r a t o s nihil n is i d a m o n e s , l ap ides c t l igna csse . I m p u g n a t o r e s i l lo -

r u m e r a a t po t en t e s b u j u s s a c u l i , q u i a ó m n i b u s m a c h i n i s ever te re eos 

m o l i e b a n t u r , e t h o e ipso i n t e r i m a u g e b a n t (FABER, Op. conc. D o m . 4 . 

pos t . P e n t e c . conc . 10, n . 5). — Solo aque l los á q u i e n e s J e suc r i s to h a 

d icho : Echad vuestra red, t i e n e n derecho d e hacer lo . D ió e s t a o rden á 

s u s após to les , c u a n d o los envió á e n s e ñ a r á t o d a s l a s n a c i o n e s , p r o m e -

t i é n d o l e s q u e e s t a r í a con e l los t odos los d i a s , h a s t a aque l en q u e des -

t r u i r í a el u n i v e r s o . Es ta m i s i ó n ún i ca , p e r p e t u a d a en t odos los s ig los 

p o r la suces ión de los p r i m e r o s p a s t o r e s , e s t é n d i d a en t odos los pa i ses 

p o r su m u l t i p l i c a c i ó n , q u e cons t i tuye el t i tu lo de l a s p red icac iones del 

Evangel io , l a h a rec ib ido el m i n i s t r o in fe r io r , d e su ob ispo , qu i en p o r 

u n a suces ión no i n t e r r u m p i d a , es el he redeso d e la de los após to les . 

C u a l q u i e r a q u e no la haya r ec ib ido d e los q u e ú n i c a m e n t e t i e n e n a u t o -

r idad p a r a c o m u n i c a r l a , ca rece d e p o d e r p a r a a n u n c i a r la d o c t r i n a 

S a n t a . U s u r p a n , con t ra l a v o l u n t a d f o r m a l de J e suc r i s to , el d e r e c h o d e 

l a p r e d i c a c i ó n , t odos los q u e e s t án f u e r a d e la suces ión apos tó l i ca . De-

c imos á los h e r e j e s d e los ú l t i m o s siglos, y á los c i smát icos , q u e , en 

n u e s t r o s d e s g r a c i a d o s d i a s h a n ven ido á d e s g a r r a r e l s eno de n u e s t r a 

Iglesia , lo q u e los s a n t o s P a d r e s dec ían á los d e s u t i e m p o : P r o d u c i d 

el origen d e v u e s t r a s I g l e s i a s : desar ro l lad la sér ie d e vues t ro s o b i s p o s : 

m o s t r a d n o s su suces ión d e a l g u n o d e los apóstoles , ó d e los h o m b r e s 

apostól icos . Edant ergo origines ecclesiarum suarura: evolvant ordinem 
episcoporum suorum, ila per successiones ab initio decurrentem, ut primus 
Ule episcopus aliquem ev apostolicis viris, qui tomen cum apostolis perse-
veraverit, habuerit auctorem et antecessorem. T e r t u l l . De prxscript. c a p . 

32. Dad c u e n t a d e v u e s t r a s cá t ed ra s , voso t ros los q u e p re t ende í s pe r t e -

necer á la s a n t a I g l e s i a : Ves Ir % cathedrx vos originem reddite, qui vultis 
vobis sanctam tcclesiam vindicare. S. Opta tus , De schim. Donatist. l i b . 11. 

Solo n o s o t r o s p r o s e e m o s la fé catól ica , q u e der iva de la d o c t r i n a d e los 

após to les , q u e ha sido p l a n t a d a p o r ellos en t re noso t ros , q u e d e ellos 

h e m o s rec ib ido por con l inua suces ión , y q u e del m i s m o m o d o t r a s m i t i -

r e m o s á nues t ro s m a s r emolos descendien tes . Nos, id esl, catholica 

t i d o s e n l a s d o s p r i m e r a s p r e d i c a c i o n e s d e P e d r o , n o son m a s q u e 

e l p r e l u d i o d e s u s t r i u n f o s . S u b a r c a c r u z a t o d o s los m a r e s . E l y 

s u s c o m p a ñ e r o s e s t i e n d e n s u s m i s t e r i o s a s r e d e s d e s d e u n e s t r e m o 

de l m u n d o c o n o c i d o h a s t a e l o t r o . D e s d e l a I n d i a á Tta l ia , d e s d e l a 

Sc i t ia á la E t i o p i a , e n v u e l v e n á t o d a s l a s n a c i o n e s . H o m b r e s d e 

t o d o s p a i s e s , d e t o d o s e s t a d o s , s e a r r o j a n en t r o p e l , en e l l a s , y a l 

c a b o d e p o c o t i e m p o , l a t o t a l i d a d d e l o s p u e b l o s c o n o c i d o s v i e n e n 

r e u n i r s e en l a s m i s m a s . ¿ D e q u é p r o c e d e t a n b r i l l a n t e t r i u n f o en 

el u n i v e r s o e n t e r o ? P u e s , c o m o en e l l a g o d e G e n e z a r e t , d e la p a -

l a b r a á q u e t o d o o b e d e c e . S o l o a q u e l q u e t i e n e e l d e r e c h o d e e n -

s e ñ a r en s u n o m b r e A t o d o s l a s n a c i o n e s , h a t e n i d o e l p o d e r d e 

c o n v e r t i r l a s . 

F i n a l m e n t e , c o m p a r a n d o l a m a n e r a d e e f e c t u a r s e l a s d o s p e s c a s 

d e p e c e s y d e h o m b r e s , e n c o n t r a r e m o s t a m b i é n e n t r e e l l a s u n a 

g r a n s e m e j a n z a . A l a l u z d e l d i a , q u e p a r e c i a s e r l e s c o n t r a r i a , s e 

r e a l i z a r o n u n a y o t r a . L o s a p ó s t o l e s e j e c u t a r o n a l p i é d e l a l e t r a 

l a ó r d e n q u e h a b í a n r e c i b i d o d e su d i v i n o M a e s t r o , de sacar 

fides veniens de doctrina apostolorum plantóla in nobts, per seriem tucces-
sionis acceplala, sana ad pasteros transmitiendo. S. Aug . in Joan, t r a c t . 

3 7 , 1 6 . Y m o s t r á n d o l e s e sas p rec iosas suce s iones d e obispos , q u e d e s d e 

los após to les h a s t a n o s o t r o s , h a c e r de scende r la s a n i a d o c t r i n a , c o n -

f u n d i m o s todas l a s s e c t a s , cua les q u i e r a q u e sean , q u e u s u r p e n el p o -

d e r , q u e J e s ú s n o les ha d a d o , e l h a c e r su recolección. Annuntiatam ho-
minibus fidem,per successiones episcoporum pervenientem usque ad nos in-
dicantes, confundimus eos, qui quoqiwmodo... prxterquam oporlet colligunl. 
S. I r en . Contra hieres, l ib . I I I , c a p . 3 . (La Luz , Expl . des E v a n g . 4 . d i m . 

a p r . l a P e u t e e . ) . — ltet ia s u n t : 1° I n s t r u m e n t a v a r i a q u i b u s an imíe 

c o n v e r t u n t u r , p r a d i c a t i o divini ve rb i , s a c r a m e n l o r u m a d m i n i s t r a t i o , 

soda l i ta tes , m i s s iones v a r i a , 2« S u n t i p sa m a n s u e t u d o apostól ica , q u a 

non v io len te r a u t c u m a r m o r u m s t rep i tn e l v u l n e r i b u s a n i m a s c a p i t ; 

sed s a s suav i t e r s i cu t p i sces colligit , e t v iven tes ex abysso educ i t . — 

Diabolus et m u n d u s s u a e l i am re t i a e x p a n d u n t , sed in t é r r a , non in 

m a r i , u t vo luc res c a l i , i . c . a n i m a s Ueo fideles, f a l l a d e sca a l l i c ian t , in 

cap t iv i t a t em r e d i g a n t e t p e r d a n t SCBOUPPE, loe. c i t . ) . 



a la lia lo que habían oído en la oscuridad, y predicar é voz en 

grito lo que él les había dicho al oído'. L o h a n p u b l i c a d o a l t a -

m e n t e , s i n r o d e o s n i p r e c a u c i o n e s . E n e l a g u a , n o les v e m o s e c h a r 

c e b o s p a r a a t r a e r i l o s p e c e s : c o n t e n t a r e s e c o n l a n z a r su r e d , y 

s u s b a r c a s s e l l e n a n . E n e l m u n d o , d e s d e ñ a n t o d o s l o s m e d i o s h u -

m a n o s c o n q u e p o d r i a n a y u d a r s e . A n u n c i a n c o n s e n c i l l e z á J e s u -

c r i s t o , y la I g l e s i a s e f o r m a . 

« E n m e d i o d e e s t e m i l a g r o s o t r i u n f o d e la p e s c a d e s a n P e d r o , 

m e n c i o n a e l t e x t o s a g r a d o a n a c i r c u n s t a n c i a d e s a g r a d a b l e , q u e e s 

u n a r e l a c i ó n m a s c o n la o t r a p e s c a q u e d e b i a h a c e r , y c o n s i s t e en 

q u e la a b u n d a n c i a d e p e c e s e r a t a n p r o d i g i o s a q u e l a r e d s e r o m -

p í a . N o n o s e s c a n d a l i c e m o s p o r q u e l a r e d c o n q u e l o s a p ó s t o l e s h a -

b í a n c o g i d o t a n t a s a l m a s s e r o m p i e s e s c u a n d o s e h u b o l l e n a d o . L a 

d i v i s i ó n es e l e f e c t o n a t u r a l d e la m u l t i t u d , y Dios n o h a q u e r i d o 

e x i m i r d e e l l a á s u I g l e s i a . C u a n d o á f u e r z a d e c o m b a t e s l o g r ó s o -

m e t e r á l o s p u e b l o s c o n s u s s o b e r a n o s , l a m u l t i p l i c a c i ó n d e s u s h i -

j o s , q u e c o n t a n t o a r d o r h a b i a d e s e a d o , y q u e t a n l a b o r i o s a m e n t e 

o p e r a r a , se c o n v i r t i ó e n f u e n t e d e d o l o r e s p a r a e l l a . E n t o n c e s f u é 

d e s t r o z a d a a q u e l l a p r e c i o s a r e d q u e l o s c o n t e n i a p o r l a s g r a n d e s 

h e r e g i a s q u e c o r r o m p i e r o n su d o c t r i n a , p o r l o s c i s m a s q u e d i v i d i e -

r o n su u n i d a d , p o r l o s c r í m e n e s y e s c á n d a l o s d e l o s m a l o s c r i s t i a -

n o s , q u e v i o l a r o n s u s s a n t a s r e g l a s y l a m a n c h a r o n c o n s u s i n d i -

g n a s c o s t u m b r e s . D e s p u e s d e l c u m p l i m i e n t o d e l a s p r o f e c í a s , v i ó 

la e j e c u c i ó n d e e s t e o t r o o r á c u l o d e I s a í a s : Habéis multiplicado 

1ni pueblo, pero no habéis aumentado mi alegría S e e n c o n t r ó r e -

d u c i d a á d e p l o r a r s u f e c u n d i d a d : l a m e n t ó a q u e l l a s f u r i o s a s t e m -

p e s t a d e s q u e r e t e n í a n á su f a m i l i a t e m b l o r o s a y r e u n i d a b a j o e l la , 

y s e a f l i g i ó m a s d o l o r o s a m e n t e e n s u s t r i u n f o s q u e en s u s c o m b a -

t e s 3 . 

1. Ma t th . x , 27. — 2 . I s . ix , 3 . 

3 . La Luz . Ejem de los fivang. 4 . d o m . d e s p . d e P e n t . - Quod a u t e m 

re t í a r n m p e b a n t u r , e t p i s c ium copia navícula : i m p l e t e s u n t i t a u t pene 

m e r g e r e n t u r , s ign i f i ca t h o m í n u m c a r n a l i u m m u l t i t u d i n e m t a n t a m f u t u -

r a m in Ecclesía, u t e t i a m d i s r u p t i o n e pac is p e r h s r c s e s et s c h i s m a t a 

Al vez q u e l a r e d s e r o m p e y q u e l o s p e c e s v a r á p e r d e r s e , P e -

d r o y l o s q u e c e r c a d e é l se e n c o n t r a b a n , l l a m a r o n en su a u x i l i o á 

s u s c o m p a ñ e r o s , q u e e s t a b a n e n l a o t r a b a r c a . Y e s t o es t a m b i é n 

sc inde re tu r (S. AUG. De qutest. Evang. i , 2 ) . — R u m p í t u r a u t e m r e t e , 

sed non l ab i iu r p i s é i s ; q u i a s u o s D o m i n u s í n t e r p e r s e q u e n t i u m s c a n -

da la servat (BED. a p . S. Cal. aur. ¡n Lúe. v). — Sobre la r u p t u r a de la 

red d e P e d r o h a y q u e h a c e r v a r í a s ref lexiones i m p o r t a n t e s . La p r i m e r a 

consis te en q u e esa r ed q u e s e r o m p í a , no s e r o m p í a p o r n i n g ú n acc i -

den te q u e proveniese d e f u e r a , s ino por el g r a n n ú m e r o de peces q u e 

ence r raba d e n t r o : lo q u e n o s p r u e b a q u e la u n i ó n d e es ta Iglesia n o ha 

sido n u n c a p e r j u d i c a d a por los i n f i e l e s ; a l con t r a r io , t oda su r a b i a no 

consiguió o t r a cosa q u e un i r m a s e s t r e c h a m e n t e á los p r i m e r o s c r i s t i a -

nos , cuya s a n g r e h a servido i n f i n i t a m e n t e p a r a c i m e n t a r los f u n d a -

m e n t o s d e e s t a Ig les ia , y p a r a un i r los t an i n t i m a m e n t e , que no e r a n 

mus gue un corazon y un alma, Ac t . iv, 4 . ¡ pe ro el a r d o r d e la f é y d e l a 

caridad se h a m o d e r a d o y resfriado, Ma t th . xxiv, 12, á m e d i d a q u e la 

Ig les ia ha a u m e n t a d o en n ú m e r o , el pueblo ha sido multiplicado, y la 
alegría no ha aumentado por ello• Is . i x : los e n e m i g o s i n t e r i o r e s se h a n 

h e c h o m a s t e r r i b l e s q u e los ex te r io res , y e s t a Igles ia h a s u f r i d o m a s 

p o r causa d e s u s p rop io s h i jos , q u e p o r l o s p a g a n o s y los inf ie les . — 

La s e g u n d a reflexión q u e d e b e m o s h a c e r c o n s i s t e , en q u e la red q u e se 

r o m p i o no s e r o m p i ó , y q u e a q u e l l a s b a r c a s q u e e s t a b a n á p u n t o d e 

s u m e r g i r s e en el a g u a , no perec ieron : Son enim mersa- sum, d i ce San 

A g u s t í n , sed tantum pereclitata. T r . 112, in J o a n . H e r m o s a figura d e 

es ta Iglesia , s i e m p r e a t a c a d a , y v ic tor iosa s i e m p r e , y contra la cual las 
puertas del infierno no prevalecerán jamás. Ma t th . xv i , 18. — La t e r c e r a 

consis te en q u e no d e b e m o s e s c a n d a l i z a r n o s n u n c a de ver q u e s u c e d e n 

e s t a s d iv is iones en la Igles ia d e J e s u c r i s t o : u n o r o m p e la r e d , c o r r o m -

p iendo la p u r e z a d e su f é ; o t r o , d e s p r e c i a n d o su a u t o r i d a d ; u n a in f in i -

d a d v io lando s u d i sc ip l ina , y m a n c h a n d o la s a n t i d a d de s u s c o s t u m b r e s 

con u n a v ida l ibe r t ina y d e s o r d e n a d a . E s t a es u n a d e s g r a c i a q u e s i g n e 

á la m u l t i t u d ; pero s e p a m o s q u e ese m i s m o Dios q u e saca la luz de las 
lintel,las, II. C o r . iv, 6 , s a b r á r e f e r i r t o d a s l a s cosas á su g lo r ia ; Es ne-
cesario gue haya escándalos, M a t t h . x v m , 7 , es precisó que haya heregias, 
I, Cor . xi , 1 9 : n o n o s s o s p r e n d a m o s , pues , a l ve r las , pero r o g u e m o s a l 

s e ñ o r q u e n o s p r e s e r v e d e el las p o r m e d i o d e su g rac i a . L legará un d ía 



l o q u e s u c e d e r á , e n s e m e j a n t e c i r c u n s t a n c i a , e n l a s u c e s i ó n d e l a s 

e d a d e s , c r i s t i a n o s e n c u a n t o à l a p e s c a e s p i r i t u a l d e l o s h o m b r e s . 

C u a n d o l a s h e r e g i a s r o m p a n m a s ó m e n o s l a r e d d e l a s a n t a I g l e -

s i a , y p o n g a n á l o s fieles e n p e l i g r o d e p e r d e r s e , l o s s u c e s o r e s d e 

e n q u e e s t a I g l e s i a , v i c to r i o sa d e t o d o s s u s e n e m i g o s , g o z a r á , d e s p u e s d e 

l a t u r b a c i ó n y l a t o r m e n t a , d e u n a p a z y t r a n q u i l i d a d e t e r n a s : y e s to 

e s lo q n c e s t á i n d i c a d o e n la p e s c a d e q u e s e h a b l a e n el c a p i t u l o v i g é s i -

m o p r i m e r o d e S a n J u a n . S a n A g u s t i n h a c e u n a p a r a b o l a d e u n a y o t r a 

d e e s t a s p e s c a s , p o r el c u a l el d i f e r e n t e e s t a d o d e e s t a s d o s I g l e s i a s , q u e 

n o s o n m a s ' q u e u n a , d e l a m i l i t a n t e y d e l a t r i u n f a n t e , n o s e s p e r f e c t a -

m e n t e figurado. « E n e f e c t o , d i c e e s t e P a d r e , T r . 122, i n J o a n . , u n a d e 

e s a s p e s c a s s e h a o e al p r i n c i p i o d e l a p r e d i c a c i ó n del S a l v a d o r , c u a n d o 

e n t r a en s u v i d a l a b o r i o s a : l a o t r a d e s p u e s d e s u r e s u r r e c c i ó n , c u a n d o 

y a n o e s t á e n e s t a d o d e s u f r i r . E n l a u n a , s e e n c u e n t r a en el m a r , s í m -

b o l o d e l a i n c o n s t a n c i a d e e s t a v i d a : en l a o t r a e s t á en l a t i e r r a r e p r e -

s e n t a c i ó n d e l a e s t a b i l i d a d d e l a o t r a v i d a . E n l a u n a , m a n d a e c h a r l a s 

r e d e s , s i n d e t e r m i n a r q u e se h a g a á l a d e r e c h a n i á l a i r q u i e r d a , p o r -

q u e e n e s t a v i d a l o s b u e n o s e s t á n c o n f u n d i d o s c o n l o s m a l o s : en l a 

o t r a , o r d e n a q u e s e e c h e l a r e d á l a d e r e c h a , p o r q u e e n l a g l o r i a n o 

h a b r á m a s q u e e l e g i d o s : en la p r i m e r a , s e r o m p í a l a r e d , p a r a s e ñ a l a r 

n o s l o s c i s m a s y d i v i s i o n e s q u e e s t a I g l e s i a d e b e s u t r i r m i e n t r a s e s t é 

a q u í a b a j o ; e n l a s e g u n d a , p o r m a s q u e e s t u v i e s e l l e n a d e t a n g r a n 

c a n t i d a d d e p e c e s q u e n o s e p o d i a s a c a r , n o s e r o m p i ó , p o r q u e n o h a -

b í á y a d i v i s i o n n i c i s m a , a s i e n el s e n o d e l a u n i d a d , c o m o e n el c e n -

t r o do l a p a z . F i n a l m e n t e , en l a p r i m e r a p e s c a , el n ú m e r o d e p e c e s 

c o g i d o s n o e s t á s e ñ a l a d o , s e d i c e s o l a m e n t e q u e tíos barcas estaban lle-

nas : y e s t o e s lo q u e h a s u c e d i d o d e s d e el p r i n c i p i o d e l a I g l e s i a , en 

l a q u e s e h a n v i s t o e n t r a r d e s d e l u e g o t a n g r a n n ú m e r o d e J u d í o s y 

G e n t i l e s , q u e n o s e s t á n r e p r e s e n t a d o s p o r e s a s d o s b a r c a s , v q u e en 

v i d a d e l o s a p ó s t o l e s h a b í a n e s t a b l e c i d o I g l e s i a s e n c a s i t o d a s l a s p a r -

t e s de l m u n d o , s e g ú n e s t a p r e d i c c i ó n de l p r o f e t a : Annmliavi etlocutus 

strn: multiplican sunt super numerum. P s . x x x : x , 6 . [ y en l a s e g u n d a , 

el n ú m e r o d e p e c e s q u e s e c o g e n e s t á d e t e r m i n a d o , le red estaba llena 

con cíenlo sincuenta IJ 1res peces gordos, p o r q u e el n ú m e r o d e l o s p r e d e s -

t i n a d o s e s fijo y c i e r t o . ( M o n m o r e l , flora. s e m . d e s p . d e P e n t . 

J u e v e s . ) . 

P e d r o l l a m a r á n e n s u a u x i l i o á s u s c o m p a ñ e r o s , e s d e c i r , á l o s 

o b i s p o s , y t o d o s j u n t o s , r e u n i d o s e n l o s g r a n d e s t r i b u n a l e s d e l o s 

c o n c i U o s , r e p a r a r á n l a s r e d e s r o t a s , e s t o e s , a f i r m a r á n c o n s o l e m -

n e s d e f i n i c i o n e s , l a s v e r d a d e s q u e s e h a b i a t r a t a d o d e d e b i t a r ó n e -

g a r , y l a s a l m a s p o d r á n c o n t i n u a r s i e n d o c o n d u c i d a s c o n t o d a s e -

g u r i d a d a l p u e s t o d e l a S a l v a c i ó n 

E s t a d i l i g e n c i a d o l o s p e c a d o r e s p s r a s o c o r r e r s e m u t u a m e n t e , n o s 

p r e s e n t a , p o r o t r a p a r t e , l a i m a g e n d e l a a s i s t e n c i a q u e s e d e b e n 

los fieles, n L a c a r i d a d e s t á s i e m p r e p r o n t a á v o l a r , á l a m e n o r i n -

d i c a c i ó n , e n s o c o r r o d e l p r o j i m o , p a r a a y u d a r l e s e n s u s t r a b a j o s , 

a l i v i a r l e e n s u s n e c e s i d a d e s , y c o n s o l a r l e e n s u s p e n a s . E s t a h e r -

1. A l i a a u t e m n a v i s e s t J u d a ; a , ex q u a J o a n n e s e t J a c o b u s e l i g u n t u r : 

h i i g i t u r d e s y n a g o g a a d n a v í m P e t r i ( h o c e s t , ad E c c l e s i a m ) c o n v e n e -

r u n t u t ¡ m p l e r e n t a m b a s n a v í c u l a s : o m n e s e n i m i n JESU g e n u i l e c t u n t ; 

s i v e J u d a u s s i v e Graecus . ( S . AMBR. a p . S . T h . Cat. aur. in L u c . v). — 

Vcl a l i a n a v i s e s t E c c l e s i a g e n t i u m ; q u a e t i p s a ( u n a n a v í c u l a n o n s u f f i 

c i en t e ) p i s c i b u s i m p l e t u r e l c c t i s ; q u i a n o v i t D o m i n u s q u i s u n t e j u s , e t 

a p u d i p s u m c e r t u s e s t s u o r u m n u m e r u s e l e c t o r u m : d u m q u e t o t in J u d s a 

c r e d í t u r o s n o n i n v e n i t , q u o t a d f i d e m v i t a m q u e p r a j d e s t i n a t o s n o v i t 

a j t e r n a m , q u a s i a l t e r i u s n a v i s r e c e p t a c u l a p i s c i b u s q n s r e n s s u i s , c o r d a 

q u o q u e g e n t i u m fidei g r a t i a r e p l e t . HI b e n e , r u p t o r c t i s o c i a n a v i s a d v o c a -

t u r ; q u a n d o J u d a s p r o d i t o r , S i m o n M a g u s , A n a n i a s e t S a p h i r a , e t m u l t i 

d i s c i p u l o r u m a b i c r u n t r e t r o ; ae d e i n d e B a r n a b o s e t P a u l u s a d g e n t i u m 

s u n t a p o s t o l a t u m s e g r e g a t i (BED. l o o . c i t . J . — P o s s u m u s t a m e n e t 

a l i a u i E c c l e s i a m i n t e l l i g e r e n a v i m a l t e r i u s : a b u n a e n i m p l u r e s E c -

clesiffi d e r i v a n t u r . ( S . AMBR. l o c . c i t . ) . — I n n u i t a u t e m s o c i i s u t a u x i -

l i a r e n t u r e i s : m u l t i e n i m s e q u u n t u r a p o s t o l o r u m l a b o r e s , e t p r i u s i l l i 

q u i e v a n g e l i o r u m e d i d e r u u t s c r i p t u r a s ; p o s t q u o s a l i i p r e s i d e n t e s e t 

p o p u l o r u m p a s t o r e s , e t i n v e r í t a t i s d o c t r i n a p c r i t i ( S . C v m i . . l o c . c i t . ) . 

— H a r u m a u t e m i m p l e t i o n a v i u m in fincm u s q u e s a c u l i c r e s c i t ; s c d 

q u o d i i n p l e t ® m e r g u n t u r , h o c e s t i n s u b m e r s i o n e p r e m u n t u r , ( n o n 

e n i m s u n t s u b m e r s a i , s e d p e r i c l i t a t a ; ) A p o s t o l u s e s p o n i t , d i c e n s , I I . 

T i m . I l l , 1 : In novissimis diebus erunl témpora pcriculosa ; cl erunl ho-

mines seipsos amantes, e t c . N a m m e r g i n a v e s , e s t h o m i n e s i n s t e c u l u m 

ex q u o e l e c t i p e r fidem f u e r a n t , m o r u m p r a v i t a t e r o l a b i (BEO. l o c . c i t . ) . 
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m o s a v i r t u d , d e l a q u e J e s u c r i s t o h a h e c h o e l l a z o d e s u r e l i g i ó n , 

s e r i a t a m b i é n , s i f u e s e b i e n o b s e r v a d a , e l m a s f u e r t e l a z o d e l a s o -

c i e d a d . | C u a n f e l i z v Q o r e c i e n t e s e r i a a q u e l l a c u y o s m i e m b r o s , 

c o n s i d e r á n d o s e c o m o u n a s o l a f a m i l i a , r e c o n o c i é n d o s e p o r h e r m a -

n o s , t r a t á n d o s e c o m o t a l e s , s e o c u p á r a n c o n t i n u a m e n t e e n p r e s -

t a r s e t o d o s l o s s e r v i c i o s q u e e x i g i e r a n l a s n e c e s i d a d e s d e u n o s , q u e 

p e r m i t i e r a el p o d e r d e l o s o t r o s 1 El C r i s t i a n i s m o n a c i e n t e d i ó , d u -

r a n t e a l g ú n t i e m p o , á l a t i e r r a , e s t e c o n m o v e d o r e s p e c t á c u l o . ¡ A y I 

a h o r a s o l o e x i s t e e n l o s l i b r o s s a g r a d o s q u e n o s h a n c o n s e r v a d o s u 

r e c u e r d o . N u n c a s e h a b l é m a s d e h u m a n i d a d , p e r o n u n c a s u e s t u v o 

m a s l e j o s d e e l l a . L a p a l a b r a b e n e f i c e n c i a e s t á e n t o d o s l o s l a b i o s 

y e l e g o i s m o e n t o d o s l o s c o r a z o n e s . Y a n o h a y ó t r a s r e l a c i o n e s en 

l a t i e r r a , q u e l a s q u e n a c e n de l p e r s o n a l i n t e r é s : y p a r a u n i o n q u e | 

f o r m e , ¡ c u a n t a s n o d e s t r u y e 1 E n l u g a r d e d e s e a r e l b i e n d e l p r ò - i 

j i m o , s e le e n v i d i a ; en l u g a r d e p r o c u r a r l o , s e d i r i g e n l o s e s f u e r - : 

z o s a d e s t r u i r l o . P a r e c e q u e t o d o l o q u e p o s e e n los d e m á s , n o s h a ! 

s i d o q u i t a d o . S o b r e t o d o e n t r e a q u e l l o s á q u i e n e s l a s m a s i n t i m a s 1 

r e l a c i o n e s d e b i e r a n , u n i r i n t i m a m e n t e , e s d o n d e , p o r el c o n t r a r i o , 

s o n m a s f r e c u e n t e s e s t a s d e p l o r a b l e s o p o s i c i o n e s . Y p r i n c i p a l -

m e n t e l a p e r s o n a d e l a m i s m a c o n d i c i o n , d e l m i s m o e s t a d o , d e l a 

m i s m a p r o f e c i o n , a q u e l l a c o n c u y o s t a l e n t o s q u e r e m o s r i v a l i z a r , 

c u y o s t r i u n f o s n o s i n s p i r a n c e l o s , y s u f e l i c i d a d , e n v i d i a . N o p a -

r e c e s i n o q u e l a P r o v i d e n c i a n o h a a p r o x i m a d o á l o s h o m b r e s , m a s 

q u e p a r a p o n e r l o s a l a l c a n c e d e b a t i r s e . E x a m i n é m o n o s c o n p a r -

t i c u l a r a t e n c i ó n s o b r e e s t e p u n t o , r e s p e c t o d e l c u a l e s t a n p e l i g r o s o 

y f á c i l f o r m a r s e i l u s i ó n : t a n p e l i g r o s o , p o r q u e n o h a y p r e c e p t o 

t a n e s e n c i a l c o m o e l d e l a c a r i d a d ; t a n f á c i l , p o r q u e e l ' a m o r p r o -

p i o e s f e c u n d o p a r a c o h o n e s t a r á s u s p r o p i o s o j o s s u s e n e m i s t a d e s , 

p a r a j u s t i f i c a r á s i m i s m o s u s o d i o s 1 . 

F i n a l m e n t e s a n P e d r o , c o n t e m p l a n d o e l m i l a g r o s o p r o d u e l o d e 

l a p e s c a , q u e de tal modo llenaba las dos barcas, que estaban « 

punto de me á fondo, se sintió penetrarlo de admiración y de hor-

I . La Luz. loe . c i t . 

LA PESCA MILAGROSA 

ror, asi como todos los que se encontraban con i l ' , y echándose á 

los pies de Jesus, le dijo : Alejaos de mi, Señor, porque solo soy 

un pecador. C o n e s t a s p a l a b r a s , s a n P e d r o p r o c l a m a b a l a d i v i n i -

d a d d e l q u e a c a b a b a d e r e a l i z a r s e m e j a n t e p r o d i g i o , y r e c o n o c i a a l 

m i s m o t i e m p o , c o m o c o n s e c u e n c i a d e s u f é , s u i n d i g n i d a d p a r a e n -

c o n t r a r s e t a n c e r c a d e J e s u s *. 

1. Stupor enim circumdederat eum, etomnes qui cum ilio er ant, in cap-

tura pùciurn quam ceperant ; similiter autem lavobum et loannem, filiti 

Zebedei, quierant socii Simonis. O r a n c s p e r v a s e r a t stupor id e s t , m i r a -

t i o , e t q u i d a m t e r r o r a e m e t u s r e l i g i o s u s , q u e m m a n i l e s t a l i o d i v i n ® 

v i r t u t i s i n c u t i t m o r t a l i b u s . — H o c i d e o d i c i l u r , u t i n t e l l i g a m u s , v e r u m 

m i g n u m q u e f u i s s e m i r a c u l u m , q u o d t a m m u l t i p i s c e s c a p t i f u e r i n t : 

c u m p i s c a t o r e s i p s i q u i c e p e r a n t , q u i p p e m a g n a n i a l i a s c o p i a m c a p e r e 

s o l e b a n t , n o n u n u s a u t a l t e r , s e d o m n e s o m n i n o q u i a d e r a n t , s t u p o r e 

de f ix i e s s e n t : In captura piscium quam ceperant... Omnes qui cum ilio 

erant: i n t e l l i g e A n d r e a m f r a t r e m e j u s , a t q u e m e r c e n a r i o s , e t s o c i o s a l t e -

r i u s n a v i s . Andream '.non nominat, i n q u i t A u g u s t i n u s , l ib . 2 . D e c o n s . 

c a p . 17, qui lumen 'jntelligitur in. ea nate fuisse, secundum Slattici et 

Marci narralionem. SCHODPPK, loc . c i t . ) . 

2 . Quod cum videret Simon Petrus, procedi! ad genua JESU dicens : Exi 

a me, quia homo peccator sum, Domine. E n e l f e c t u s m i r a c u l i in P e t r u m : 

v i d e t p r o d i g i u m , q u o d i p s e p i s c a l o r o p t i m e ¡ e s t i m a r e p o t e s t , e t a g n o s e i t 

d i g i t u m D e i . - Procùlil ad genua JESU, a d o r a b u n d u s s i m u l e t p r e c a -

b u n d u s , e t d i c i t ei : Exi a me, Domine, quia homo peccator sum. Q u ® 

v e r b a s u n t h u m i i i a n t i s s e c o r a m JESU, q u e m P e t r u s u t n a t u r ® D o m i -

n u m a g n o s e i t . D i c e n d o ¡ t a q u e , ex i s e u d i s c e d e a me, n o n e f f i c a e i t e r 

D o m i n u m a s e , q u a s i m e d i e u m a b ® g r o t o r e c e d e r e p o s t u l a i : s e d i n d i -

g n i t a t e m s u a m s i g n i f i c a i . T a n t o s c i l i c e t h o s p i t o i n d i g n u m s e r e p u t a n » , 

l o q u i t u r s i e u t ¡ l i e c c n t u r i o , q u e m C h r i s t u s s u p r a o m n e s I s r a e l i t a s l a u -

d a v i . Q u c m a d m o d u m e n i m c e n t u r i o a i t : Domine, n o n sum dignus, ut 

intres sub tectum meum, i l a P e t r u s : D o m i n e , n o n s u m d i g n u s , u t m a -

n c a s in n a v i m e a . . . Sed q u o m a g i s s e h u m i l i a t , e o g r a t i o r e f f i c i t u r 

C h r i s t o , q u i c u m in a p o s t o l u m , e t q u i d e m s lb i f a m i l i a r i s s i m u m , i m o in 

a p o s t o l o r u m p r i n c i p e m e x a l t a v i t . — Dic i t : Domine, n o n j a m preceptor, 

u t s u p r a ; m a j o r e s c i l i c e t d e JESU o p i n i o n e r e p l e t u s . ¡SUIOUPPE, loc . 
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E s t a ú l t i m a c i r c u n s t a n c i a n o d e j a r á e n c o n t r a r s e , c o m o l a s o t r a s , 

en l a p e s c a m i l a g r o s a d e l g é n e r o h u m a n o . C o n s i d e r a n d o l a s o r -

p r e n d e n t e m a r a v i l l a d e e s t a p e s c a e s p i r i t u a l , e f e c t u a d a c o n a y u d a 

d e i n s t r u m e n t o s s i n l a m e n o r r e l a c i ó n c o n e l fin p r o p u e s t o , y en 

c i r c u n s t a n c i a s t a n o p u e s t a s p a r a e l é x i t o , i n n u m e r a b l e s e s p í r i t u s 

h a n r e c o n o c i d o q u e e s t a m a r a v i l l a e r a d i v i n a , y c o m o s a n P e d r o , 

s e h a n p r o s t e r n a d o d ó c i l m e n t e á l o s p i e s d e J e s ú s , y l o h a n r e c o -

n o c i d o c o m o a l v e r d a d e r o D i o s . 

A n u e s t r a v e z , n o s o t r o s t e n e m o s b a j o n u e s t r a v i s t a e l e s p e c t á -

c u l o c o n s t a n t e m e n t e r e n o v a d o d e l a p e s c a d e l a s a l m a s . P e d r o c o n . 

t i n ú a e c h a n d o s u s r e d e s en e l m a r de l m u n d o : y p o r m a s q u e 

t o d o p a r e z c a q u e d e b e a l e j a r d e e l l o s á l o s h o m b r e s , e n t r a n en 

m a y o r n ú m e r o q u e n u n c a . N u n c a , en e f e c t o , h a t e n i d o e l C a t o l i -

c i s m o u n a e x t e n s i ó n t a n g r a n d e c o m o h o y : n u n c a h a c o n t a d o 

t a n t o s m i e m b r o s . Si a l g u n o s d e e l l o s s a l e n d e l a r e d d i v i n a , e n t r a n 

en e l l a a l m i s m o t i e m p o c a n t i d a d e s s i e m p r e m a s c o n s i d e r a b l e s , a s i 

e n e l a n t i g u o c o m o e n e l n u e v o m u n d o . C o n s i d e r a n d o la a b u n d a n -

c i a d e e s t a p e s c a , q u e c r e c e s i n c e s a r , f o r t a l e z c a m o s , p u e s , t a m -

b i é n n o s o t r o s , n u e s t r a f é e n la d i v i n i d a d d e A q u e l q u e l a r e a l i z a , y 

e c h é m o n o s c o n s a n P e d r o á s u s p í e s r e c o n o c i e n d o q u e n o m e r e c í a -

m o s s e r c o n t a d o s e n e l n ú m e r o d e s u s s e r v i d o r e s . 

c i t . ) . — Et ait ad Simonem JESÚS : Noli timere... S l m o n e m h u m i l i a t u m 

et g e n u f l e x u m c o n f i r m a ! JESÚS, d i c c n s , non t a n t u m n ih i l m a l í ex sua 

p r a s e n t i a , s e d m a g n u m p o t i u s b o n u m illi e v e n t u r u m e s s e : naru ex 

p i sca to re p i s c i u m , h o m i n u m p í s c i u m , h o m i n u m p i s c a t o r e m e u m fac-

t u r a i r i . S e n s u s e s t q u a s i d icere l : P o n e i n a n e m h u n c m e t u m ; non 

c n i m u t t e a m e a b s t e r r e r e m , exe ru i v i r t u t e m m e a m : s e d c o n t r a , u t te 

ad m e s e q u e n d u m i n v i t a r e m , u t q u e s ign i l í ca rem q u i d pos t ea per te, 

u b i mih i a d h a s o r i s , e f f i c i e n d u m s i t [ Id. ibid.) — El ail ad Simonem 
JESÚS : Noli timere. Dicet t u : Exi a me, Domine, guia homo peccalor sum, 
u t r e spondea t D c u s ; Noli timere. f n d u l g e n t í D o m i n o pecca tum fatere . 

Vides q u a m b o n u s D o m i n u s q u i t a n t u m t r i b u i t h o m i n i b u s , u t vivifi-

cand i h a b e a n t p o í c s t a t c m . l i n d e s e q u i t u r : Eí hoc eris jam homines ca-
piens (S. AMBR. ap . S. T h . Cal. aur. in Luc . V). 

Conclusión. — Y a c o n s i d e r e m o s la p e s c a m i l a g r o s a en l o s m o t i -

v o s p o r l o s c u a l e s N u e s t r o S e ñ o r h a j u z g a d o út i l r e a l i z a r l a , y a e n 

e l m i s t e r i o q u e s i g n i f i c a b a , e s t a p e s c a , s e g ú n a c a b a i s d e o i r l o , c r i s -

t i a n o s , e s cas i t a n f e c u n d a d en i n s t r u c c i o n e s , si m e e s l i c i to e x p r e -

s a r m e a s i , c o m o a b u n d a n t e f u é en p e c e s . De t o d o c u a n t o a c a b a -

m o s d e d e c i r , r e t e n g a m o s p o r l o m e n o s e s t o . P o r u n a p a r t e , a s i 

c o m o N u e s t r o S e ñ o r , r e a l i z a n d o e l m i l a g r o d e l a p e s c a m i l a g r o s a , 

c o m o i g u a l m e n t e e n t o d a s s u s d e m á s a c c i o n e s , n o e s t a b a g u i a d o 

p o r n i n g u n a n i i r a d e i n t e r é s t e m p o r a l , s i n o p o r m o t i v o s s o b r e n a t u -

r a l e s q u e se t e r m i n a b a n s i e m p r e en e l b i e n d e l a s a l m a s y g l o r i a 

d e su P a d r e ; a s i , en t o d o l o q u e n o s o t r o s h a g a m o s , n o n o s p r o -

p o n g a m o s o t r a c o s a q u e S a l v a r n u e s t r a a l m a y g l o r i f i c a r á D i o s , 

p o r e l liel c u m p l i m i e n t o d e n u e s t r o s d e b e r e s . P o r o t r a , c o m o l a 

p e s c a d e los p e c e s s i g n i f i c a b a la p e s c a d e l a s a l m a s , y n o s o t r o s h e -

m o s t e n i d o l a d i c h a d e s e r c o g i d o s en 1a d i v i n a r e d , e v i t e m o s c o n 

e l m a y o r c u i d a d o t o d o l o q u e p u d i e r a r o m p e r l a p a r a n o s o t r o s , es 

d e c i r , t o d a r e b e l i ó n de l e s p í r i t u y d e l c o r a z o n c o n t r a n u e s t r a 

s a n t a fé y m a n d a m i e n t o s . E n d o s p a l a b r a s , p e r m a n e z c a m o s c o n fé 

i n t e g r a y p u r a s c o s t u m b r a s , en la I g l e s i a en q u e D i o s n o s h a c o n -

c e d i d o la g r a c i a d e r e c i b i r n o s en e l B a u t i s m o , y r e a l i c e m o s en 

e l l a t o d o s n u e s t r a s a c c i o n e s c o n la m i r a d a fija s o l a m e n t e e n n u e s -

t r a s a l v a c i ó n y l a g l o r i a d e D i o s . D o e s t e m o d o , e n c e r r a d o s en l a 

r e d d i v i n a s e r e m o s t o d o s c o n d u c i d o s , s i n o t r o e s f u e r z o p o r n u e s t r a 

p a r t e q u e m a n t e n e r n o s e n e l l a ' , a l p u e s t o d e l a d i c h o s í s i m a e t e r -

n i d a d . Asi s e a . 

t . Cum hoc fecissenl, concluserwil piscium mulliludinem copiosam. E x 

h o c t h e m a t e , os tend i p o t e s t : Qu ibus i n d u s t r i a m u l t a et m a g n a m e r i t a 

non mu l to labore c o m p a r a r i q u e a n t . f S i s p o n t e e t b i l a r i t e r q u a a g e n d a 

s u n t a g a m u s . 2» Si c u m m a g n a c h a r i t a t e b e n e o p e r e m u r . 3„ Si ex p l u -

r ibus v i r t u t u m m o t i b u s o p u s b o n u m p e r l i c i a m u r . 4» Si heroica p a t r e -

m u s ope ra . 5» Si q u a a g i m u s , exac te f a c i a m u s . 6» Si p a l a m f a e i a m u s 

q u a ad ad i f i c a t i onem s p e c t a n t . 7« s i o m n i a opera a d Dei g lo r i am d i r i -

g a m u s . (FAIÍEÍI, Op. eme. D o m . 4 . pos t P e n t . conc . 5 . Auc t . ) . 



C U A R T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

CUARTA INSTRUCCION 

Vocacion de los apóstoles. 

I. Porqué Nuestro Señor escoge á unos pescadores para hacer de ello» sos 
apóstoles. — 11. Cómo los apóstoles obedieron al llamamiento divino. 

L a s ú l t i m a s l i n e a s d e l E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s e n c i e r r a n , 

c r i s t i a n o s , e l r e l a t o d e u n o d e l o s h e c h o s m a s i m p o r t a n t e s d e l a 

h i s t o r i a e v a n g é l i c a ; m e r e f i e r o 4 l a v o c a c i o n d e l o s p r i m e r o s a p ó s -

t o l e s . H a c i a y a p r ó x i m a m e n t e u n a f í o q u e e l S a l v a d o r h a b i a p r i n -

c i p i a d o s u p r e d i c a c i ó n , y c r e y ó l l e g a d o e l t i e m p o d e e s c o g e r , p a r a 

p r e p a r a r l o s a l m i n i s t e r i o q u e l e s d e s t i n a b a , á l o s h o m b r e s q u e d e -

b í a n , d e s p u e s d e s u m u e r t e , c o n t i n u a r s u o b r a , p r e d i c a n d o s u 

E v a n g e l i o y g o b e r n a n d o s u I g l e s i a . Y á h a b i a p u e s t o l o s o j o s e n 

P e d r o y s u h e r m a n o A n d r é s , c o m o i g u a l m e n t e e n J u a n y s u h e r -

m a n o S a n t i a g o . P e r o e n l a c i r c u n s t a n c i a r e f e r i d a p o r el E v a n g e l i o 

d e e s t e d i a , d e s p u e s d e h a c e r l o s t e s t i g o s d e l a p e r c a m i l a g r o s a , 

p a r a d a r l e s á c o m p r e n d e r n o s o l o s u t i e r n a s o l i c i t u d h á c i a e l l o s , 

s í q u e t a m b i é n s u o m n i p o t e n c i a s o b r e t o d a s l a s c o s a s , l e s h i z o c o -

n o c e r c l a r a m e n t e l o s d e s i g n i o s q u e r e s p e c t o d e e l l o s a b r i g a b a y l o s 

l l a m ó f o r m a l m e n t e á s u s e r v i c i o . P e r o e s t a v o c a c i o n d e l o s a p ó s -

t o l e s , y a c o n s i d e r e m o s e n e l l a l a c o n d u c t a d e N u e s t r o S e f i o r , y a l a 

d e l o s a p ó s t o l e s m i s m o s , n o s p r e s e n t a v a r i a s i n s t r u c c i o n e s d e l a 

m a y o r i m p o r t a n c i a , q u e p o r c o n s i g u i e n t e e s m u y ú t i l q u e s e a n c o -

n o c i d a s . P o r e s t o m e p r o p o n g o h a b l a r o s d e t a l a s u n t o , 

h o y . E n l a p r i m e r a r e f l e x i ó n o s e x p l i c a r é p o r q u é N u e s t r o S e ñ o r 

e s c o g i ó á u n o s p e s c a d o r e s p a r a h a c e r d e e l l o s s u s a p ó s t o l e s . E n l a 

s e g u n d a , v e r é m o s c ó n o l o s a p ó s t o l e s o b e d e c i e r o n e l l l a m a m i e n t o 

d i v i n o . 

I. — Porque Nuestro Señor escogió á un os pescadores para ha-

cer de ellos sus apóstoles. — N o d e b i e n d o e l S e ñ o r p e r m a n e c e r 

s i e m p r e e n e s t e m u n d o d e u n a m a n e r a v i s i b l e , e r a n a t u r a l m e n t e 

n e c e s a r i o q u e e s c o g i e s e á a l g u n o s h o m b r e s p a r a q u e l e r e e m p l a z a -

s e n d e s p u e s d e s u s u b i d a á l o s c i e l o s ; h o m b r e s d e c i m o s q u e p r o -

p a g a r í a n p o r t o d a l a t i e r r a e l E v a n g e l i o q u e el d e b í a p r e d i c a r s o -

l a m e n t e e n J n d e a , y q u é o r g a n i z a r í a n y g o b e r n a r í a n l a I g l e s i a d e 

l a q u e é l n o d e b i a e c h a r m á s q u e e l g é r m e n . P e r o c o m o e s t e m i -

n i s t e r i o o f r e c í a g r a n d e s d i f i c u l t a d e s , c o m o s e t r a t a b a , p o r u n a 

p a r l e , d e d e s t r u i r t o d a s l a s f a l s a s r e l i g i o n e s , y p o r o t r a d e r e f o r -

m a r l a s c o s t o m b r e s u m v e r s a l m e n t e c o r r o m p i d a s , p a r e c e q u e e l 

S a l v a d o r h u b i e r a d e b i d o e s c o g e r , p a r a a s e g u r a r e l é x i t o d e s u e m -

p r e s a á h o m b r e s i l u s t r e s p o r s u n a c i m i e n t o , i n f l u y e n t e s p o r s u r e -

p u t a c i ó n ó e m i n e n t e s p o r s u c i e n c i a ; p u e s a s i e s c o m o o b r a n l o s 

j u i c i o s o s d e l m u n d o c u a n d o q u i e r e n l l e v a r á b u e n t é r m i n o s u s p r o -

y e c t o s ; s e r o d e a n d e l o s h o m b r e s m á s c a p a c e s d e s e c u n d a r l o s , d e 

l o s m a s s a g a c e s , d e l o s m a s h á b i l e s y d e l o s m a s s a b i o s . 

¿ P o r q u é , p u e s , s e c o n d u j o á q u i N u e s t r o S e ñ o r d e t a n d i v e r s a 

m a n e r a ? ¿ P o r q u é e n l u g a r d e h o m b r e s d e e l e v a d o n a c i m i e n t o e s -

c o g i ó g e n t e s d e l p u e b l o ? ¿ P o r q u é e n l u g a r d e ricos, e s c o g i ó p o -

b r e s ? ¿ P o r q u é e n l u g a r d e s a b i o s , i g n o r a n t e s ? E s c u c h e m o s á 

S . A g u s t í n q u e n o s d á á c o n o c e r l a r a z ó n : o E l S a l v a d o r , d i c e , 

t o m ó h o m b r e s s i n i n s t r u c c i ó n , s i n a p o y o , s i n a u t o r i d a d , n i d i s t i n -

c i ó n , á fin d e q u é t o d o l o q u e f u e s e n , ó t o d o lo q u e h i c i e s e u d e 

g r a n d e , s e s u p i e s e q u e e r a é l , q u i e n e r a y q u i e n h á c i a todo e n e l -

l o s 1 » E n e f e c t o , b i e n q u e e l e s t a b l e c i m i e n t o d e l a I g l e s i a e n el 

m u n d o f u é s c p o r s i , y p o r c u a l e s q u i e r a m e d i o s q u e a l e f e c t o h u -

b i e s e n s i d o e m p l e a d o s , u n a o b r a s o b r e h u m a u a , m a n i l i e s t a m e n t e 

d i v i n a , p u e s n i n g ú n h o m b r e h u b i e r a p o d i d o j a m á s c o n s e -

g u i r l o , e n v i s t a d e s u s u b l i m i d a d y o p o s i c i ó n á n u e s t r a d e g e n e r a d a 

n a t u r a l e z a ; s i n e m b a r g o s i el S a l v a d o r h u b i e s e e m p l e a d o e n e s t a 

o b r a h o m b r e s n o t a b l e s b a j o e l p u n t o d e v i s t a h u m a n o , e l c a r a c t e r 

d i v i n o d e l a m i s m a n o h a b r í a a p a r e c i d o t a n i r r e s i s t i b l e . M u c h o s 

1. De Civ. Dei. l i b . x v m , c . 10. 



e s p i r i l u s m a s á m e n o s s u p e r f i c i a l e s h u b i e r a n p o d i d o , p o r c o n s e -

c u e n c i a , y c o n c i e r t a a p a r i e n c i a d e r a z ó n , a l r i b u i r a l ( a l e n t ó , a l g é -

n i o d e l o s a p e s t ó l e s lo q u e h u b i e r a n h e c h o . P e r o s i e n d o los a p ó s -

t o l e s e s c o g i d o s p o r e l S a l v a d o r h o m b r e s « s i n i n s t r u c c i ó n a u t o r i -

d a d ni d i s t i n c i ó n , » r e p e t i r e m o s c o n S . A g u s t i n , d e s d e a q u e l m o -

m e n t o c u a n t o h a g an d e g r a n d e n o p o d r á s e r a t r i b u i d o á su h a b i -

l i d a d y s a b e r , « la f é d e los q u e c r e a n , d i c e S . G e r ó n i m o , n o p o d r á 

s e r c o n s i d e r a d a c o m o e l e f e c t o d e la e l o c u e n c i a y s a b i d u r í a h u m a -

n a , ' » y p o r l o t a n t o la a c c i ó n d i v i n a en el e s t a b l e c i m i e n t o d e la 

I g l e s i a a p a r e c e r á c o n t o d o el b r i l l o q u e le c o n v i e n e . E s t o es l o q u e 

q u e r í a e l S a l v a d o r , y p o r l o m i s m o e s c o g i ó , p a r a h a c e r d e e l l o s 

s u s a p ó s t o l e s , á h o m b r e s s in r e p u t a c i ó n y s in t a l e n t o . 

Y s i a h o r a m e p r e g u n t a r e i s p o r q u é N u e s t r o S e ñ o r , h a b i e n d o r e -

s u e l t o e s c o g e r h o m b r e s s i n t a l e n t o y s in r e p u l a e i o n , p a r a q u e e l 

d e d o d e D i o s a p a r e c i e s e m e j o r e n s u o b r a , h a t o m a d o m a s b i e n 

p e s c a d o r e s q u e l a b r a d o r e s ó a r t e s a n o s , o s r e s p o n d e r é q u e p u é p a r a 

c u m p l i r e s ta p a l a b r a d e l p r o f e l a , h a b l a n d o d e l a s g e n e r a c i o n e s f u -

t u r a s : Les enviaré unos pescadores, y los pescaréPero l a c u e s -

t i ó n r e s u l t a la m i s m a : ¿ P o r q u é m a n d o D i o s p r o f e t i z a r q u e l o s 

a p ó s t o l e s s e r i a n e s c o g i d o s e n t r e p e s c a d o r e s m a s b i e n q u e e n t r e 

o t r o s a r t e s a n o s ? L o s s a n t o s i n t é r p r e t e s n o s d i c e n q u e la r a z ó n d e 

e s t a p r e f e r e n c i a f u é l a t r i p l e s e m e j a n z a q u e e x i s t e e n t r e l a p r o f e -

s i ó n d e p e s c a d o r y e l m i n i s t e r i o a p o s t ó l i c o e n t r e l o s h o m b r e s y l o s 

p e c e s , e n t r e l a p e s c a d e p e c e s y l a c o n v e r s i ó n d e l a s a l m a s , s e m e -

j a n z a t a l q u e p u e d e d e c i r s e q u e l o s a p ó s t o l e s s o n v e r d a d e r o s p e s -

c a d o r e s , l o s h o m b r e s , v e r d a d e r o s p e c e s , y s u c o n v e r s i ó n u n a p e s c a 

v e r d a d e r a . 

L o s a p ó s t o l e s , y c u a n t o s e j e r c e n e l m i n i s t e r i o a p o s t ó l i c o , s o n 

v e r d a d e r o s p e s c a d o r e s . E n e f e c t o , a s i c o m o los p e s c a d o r e s d e p r o -

f e s i ó n e s t á n s i n c e s a r o c u p a d o s d e su p e s c a , o r a p r e p a r a n d o s u s 

1. P i s c a t o r e s i l l i t te ra t i m i t t u n t u r ad p r a d i c a n d u m , n e fides c reden-

t i u m n o n v i r t u t e Dei, sed e i o q u e n t i a a t q u e doc t r ina fieri p u t u r e t u r (S. 

DIERON, in Mallh. c . 4). 

2 . J e r . xvi, 16. 

r e d e s , o r a t e n d i é n d o l a s , y a s a c á n d o l a s d e l a g u a , y a c o m p o n i é n d o -

l a s : a s i l o s a p ó s t o l e s e s t á n c o n t i n u a m e n t e o c u p a d o s d e l c u i d a d o 

d e l a s a l m a s , o r a p a r a s a c a r l a s d e l a b i s m o d e s u s p e c a d o s , o r a 

p a r a l a v a r l a s d e s u s m a n c h a s , o r a p a r a h a c e r l a s c a d a vez m a s d i -

g n a s d e p r e s e n t a r s e a n t e D i o s . P o r o t r a p a r t e , a s i c o m o l o s p e s c a -

d o r e s s o n h o m b r e s p a c i e n t e s p a r a e s p e r a r á l o s p e c e s , p r u d e n t e s 

p a r a n o a l e j a r l o s , y d i e s t r o s p a r a s a c a r l o s : a s i los a p ó s t o l e s d e s -

p l egan en a l t o g r a d o e s t a s m i s m a s c u a l i d a d e s d e p a c i e n c i a , p r u -

d e n c i a y d e s t r e z a p a r a e s p e r a r y a t r a e r l a s a l m a s á D i o s . Y a s i 

t a m b i é n c o m o l o s p e s c a d o r e s s o n h o m b r e s e n é r g i c o s q u e n o t e m e n 

e x p o n e r s e á l a i n t e m p e r i e y a t r a v e s a r los p e l i g r o s de l m a r p a r a 

e j e r c e r su o f i c io , a s i l o s a p ó s t o l e s s o n h o m b r e s q u e n i e l t r a b a j o , 

ni l a s p r i v a c i o n e s , n i l o s p e l i g r o s , n i l a s a m e n a z a s , n i l o s m a l o s 

t r a t a m i e n t o s , n i a u n l a m u e r t e p u e d e n d e t e n e r , c u a n d o se t r a t a d e 

l a s a l v a c i ó n d e l a s a l m a s . 

Del m i s m o m o d o q u e l o s a p ó s t o l e s s o n v e r d a d e r o s p e s c a d o r e s , 

a s i l o s h o m b r e s s o n p e c e s . P u e s p r i m e r a m e n t e n a c e n y v iven c o m o 

s u m e r g i d o s e n l a s p r o f u n d i d a d e s de l m a r d e e s t e m u n d o , en e l 

f u e g o s ó r d i d o y l a s t i n i e b l a s d e u n a n a t u r a l e z a c o r r o m p i d a ; final-

m e n t e en la r e g i ó n d e l a s s o m b r a s d e l a m u e r t e e s p i r i t u a l . E n s e -

g u n d o l u g a r , t a n l u e g o c o m o s o n c o g i d o s e n l a s r e d e s de l S a l v a d o r , 

s o n c o m o t r a n s p o r t a d o s d e la m u e r t e á la v i d a , á la l uz , á l a s p u -

r a s y v i v a s a g u a s , q u e , m a n a n d o d e l a v o c a , f o r m a n en la s o l e d a d 

ríos b r i l l a n t e s c o m o e l c r i s t a l , y c a m b i a n e l d e s i e r t o e n u n m a r d e 

a g u a s v i v a s ' . E n e s l a s a g u a s , q u e r e p r e s e n t a n l a a b u n d a n c i a d e la 

g r a c i a v i t a l , l o s d i s c í p u l o s fieles d e J e s u c r i s t o v iven c o m o cu s u 

p r o p i o e l e m e n t o f u e r a d e l c u a l n o p u e d e n v i v i r ; y m i e n t r a s q u e 

p e r m a n e c e n en e s t a s a g u a s , p e r m a n e c e n e n J e s u c r i s t o , s e g ú n 

e s t a s p a l a b r a s d e l S a l v a d o r m i s m o á s u s a p ó s t o l e s I Vosotros e<tais 

en mi y yo en vosotros'. E n t e r c e r l u g a r , l a s a g u a s d e l a g r a c i a , 

1. Qui conve r t i t p e t r a m in s t a g n a a q u a r u m et r u p e m in i o n t e s a q u a -

r u m ( P s . CXII I , 8 ) . 

2 . J o a n , xiv, 20. 



s e c a m b i a r á n , d e s p n e s d e e s t a v i d a , en u n o c é a n o d e g l o r i a , d o n d e 

los j u s t o s v i v i r á n e t e r n a m e n t e . H a b l a n d o D a v i d d e e l l o s á Dios, 

d e c i a : Se anbriagarán con la abundancia de tu casa y les harás 

beber en el torrente de tus voluptuosidades : pues en ti está la fuente 

de vida ' . Y el S a l v a d o r h a d i c h o i g u a l m e n t e e n e l m i s m o S e n t i d o , 

p e r o t o d a v í a c o n m a s c l a r i d a d : quiem beba, del agua que yo le di, 

no tendrá nunca sed. Tel agua que le daré se convertirá en él en 

•una fuente que saltará hasta la vida eterna 

F i n a l m e n t e , la c o n v e r s i ó n d e l o s h o m b r e s es u n a p e s c a , y u n a 

p e s c a m i l a g r o s a , e s d e c i r , u n a p e s c a h e c h a , e s c i e r t o , p o r e l t r a -

b a j ó y la c o o p e r a c i o n d e l o s h o m b r e s , p e r o p r i n c i p a l m e n t e p o r la 

v i r l u d d e J e s u c r i s t o . E s , p o r c o n s i g u i e n t e , u n a o b r a á la v e z d i v i n a 

y h u m a n a , u n a o b r a l a b o r i o s a , d e p a c i e n c i a , h u m i l d a d , d u l z u r a y 

c a r i d a d , o b r a c u y o r e s u l t a d o e s q u e l a s a l m a s tengan la vida, y 

la tengan siempre mas abundantemente'. 

1 . P s . xxxv, 9 et 10. — 2 . Joan , iv , 13 et i 4 . 

3 . J o a n . X, 10. - Es table z e a m o s , s in e m b a r g o , es ta h e r m o r a d i f e ren -

cia en t re la pesca de peces y la de h o m b r e s : q u e se cogen los 

peces vivos p a r a dar les m u e r t e , y p a r a la u t i l idad d e los pe scado re s , y 

q u e se c o g e á ios h o m b r e s m u e r t o s pa ra dar les la v ida , y p o r su p r o -

p i o benef ic io . No son vuestros bienes lo que busco, dice el Apóstol, sino à 
vosotros mismos. 11. Cor .xu ,14 . « Oh maravi l losa b o n d a d de l S e ñ o r , q u e 

h a dado á n u o s h o m b r e s el p o d e r d e d a r l e s la v ida ! .. S . A m b r . in Lue. 

Pe ro felices, mil veces felices aque l los h o m b r e s á q u i e n e s la r ed apos tó -

l ica envuelve pa ra saca r los del a b i s m o d e s u pecado y hace r l e s gozar 

del a i re l ib re de la g rac ia : del fango d e s u s c r í m e n e s p a r a conduci r los 

á u n a vida m a s pura , y d e las o las d e s u s pas iones t e m p e s t u o s a s para 

co locar los en el s egu ro p u e r t o d e l a peni tencia (MONMOBKL, Hom. 4 ' 

s e m . a p r . la l ' en t . Samedí ) . - Cum en im apostol i ex p ro fe s s ione et 

a r t e fo ren t p isca tores , non mu tav í t Dominus a r t e m e t o f f i c i u m , sed ob-

j e c t u m , vo lens u t fierent p i sca to res h o i n i n u m , q u i p i sca to res e r a n t pie-

c i u m m a r i n o r u m . Dnde a u c t o r Glossa; ordinar i® de h a c r e s ic loqui -

t n r : « M u t a t u r i n t e n t i o , n o n p i sca t io , m u t a n t u r r c t i a in d o c t r i n a m , 

cup id i t a s in a inorem a n i m a r u m . F i t m a r e s s c u l u m , nav i s Ecclesia, 

p i s c e s h o m i n e s . » Multi t a n q u a i n p i sces in m a r i per iculoso h u j u s sa>-

E s t a s s o n l a s r a z o n e s q u e h i c i e r o n q u e e l S a l v a d o r e s c o j i e s e u n o s 

p o b r e s p e s c a d o r e s p a r a h a c e r d e e l l o s s o s a p ó s t o l e s : r a z o n e s d e 

c o n v e c i e n c i a y d e n e c e s i d a d . L a s r a z o n e s d e c o n v e n i c n c i a , se v e n 

culi n a t a n t , h o c e s t in v o l u p t a t i b u s , o p i b u s , s c e l e r i b u s v i tam d u c u n t ; 

sed pe r s a g e n a m apos to l i cam et pe r re te p r t ed ica t ion i s fe l ie i te r e d u c u n -

t u r d e p r o f o n d o e r r o r u m , d e l u to v i t i o r u m , d e l enebroso s t a t u , d e 

amar i? I luotibug v o l u p t a t u m , u t ad l u c e m gra t i® v e n i a n t , n c c p e r e a n t : 

sed r e s e r v e n t u r ad v i v e n d u m , et n a t a n d u m in f luent is a q u a ; viv<e c u m 

t r anqu i l l i t a t e e t s e c u r i t a t e . U n d e s a n c t u s A m b r o s i u s : « Bene apos to l ica 

i n s f r u m e n t a p i s c a n d i r e t i a s u n t , a q u ® n o n c a p t o s p e r i m u n t , sed r e -

se rvan t , u t d e p r o f u n d o ad l umen e x t r a h a n t , et fluctuantes d e i n f e rn i s 

ad s u p e r n a p e r d u c a n t . » — P r i m u m i g i t u r ipse Chr i s t u s p i s ca to r e s re t i 

s u o c i rca m a r e p i s c a t u s est ; a c de inde p e r i l los t o to o r b e pisces ad se 

adduci volu i t , q u a s i e p r o f o n d i s s i m o e t l a t i s s imo s inu m a r i s . De h a c 

re s a n c t u s A u g u s t i n u s , s e r m o n e 4 de P e t r o et P a u l o , s i c a i t : « D u m 

ips id i a r c tu r P e t r u s g reg ibus ®quore :.s i p s e in re te inc id i ! Sa lva to r i s . 

Chr i s tus h a m o v e r b i i p s u m t e n u i t p i s c a t o r e m . Qui l a t e b a t in sa lo , v e r b i 

re t ia spa rg i t in m u n d o . T u n c p i sces i ndux i t , n u n c h o m i n e s s a g e n i s 

s p i r i t u a i i b u s i r re t iv i ! . » S a g e n a au te in apos to l i ca n ih i l po te s t n is i in 

verbo Domini , qu ia i p s u m D o m i n i v e r b u m r e t e et s a g e n a es t , e l nnnn i s i 

v i r tu te i l l ius c a p t u r a fit p isc iu in : u n d e q u i an te nihi l c e p e r a n t to ta 

l icet nocte f a t i g a t i , m o x in v e r b o D o m i n i c o n c l u d u n t c o p i o s a m m u l t i -

' tud inera . — Cum a u t e m d i ca t D o m i n u s : l'erba mea non Iransibmt, 
s e m p e r i p s i u s m a n e t r e t e c u m ef f icac ia . Audi h a c de r e s a n c l u m Basi-

l i u m S e l e u c u m , o r a i . 2 9 : * Audivi t p u b l i c a n u s : Veni te ad m e o r n n e s 

qui l abora t i s et onera t i es t i s , e t ego ref ic iam vos, e a m q u e vocerà s u i 

c ausa p r o l a t a m r a t u s c u r r e b a t : U n u s s u m , i n q u i t , qui p u b l i c a n o r u m 

g r a v a n t u r o n e r i b u s , j u g u m t u u m s u b e o , r e t i a t u a exoscu lo r : et f ac tu s 

e s t p u b l i c a n u s p u b l i c a n o r u m expia t io . Neque v e r b o r u m Chr is t i eff ica-

cia h a c t e n u s s t e t i t : s e d q u e m a d m o d u m lata s a g e n a in f u s u m m a r e 

expl ica ta u n d e q u a q u e p i s c ium conver t i t e x a m i n a ; s ic e t p e c c a t o r u m 

tu rb® in s a l u t a r c m voc i s i l l ius s a g e n a m i n c u r r u n t . » H®e e l egan te r 

s a n c t u s B a s i l i u s . — Certe q u o d C h r i s t u s p ro tu l i t v e r b a , to t l ue re rc t i a , 

qu® a d h u o m o d o l a x a n t u r e t e x p l i c a n t u r in m a r i h u j u s s s c u l i , u t p i s -

c ibus cap i end i s s e rv i an t , hoc es t , u t s e rv ian t convers ioni p e c c a t o r u m . 

Sic re te fu i t Antonio i l lud v e r b u m Domin i ex Evangel io r epe t i t um : 



en la s e m e j a n z a q u e e x i s t e e n t r e l a p r o f e s i o n d e p e s c a d o r y el m i -

n i s t e r i o a p o s t ò l i c o , e n t r e l o s h o m b r e s y los p e c e s , e n t r e la pe sca 

d e p e c e s v l a c o n v e r s i o n d e l a s a l m a s . I . a s r a z o n e s d e n e c e s i d a d se 

Vade, vende omnia qua habes, da pauperibus, veniel sequere me. Mox eniro 

u t aud iv i t i l lud in Ecclesia p r o n u n t i a r i , q u a s i s ibi d ic tum ex i s t imans , 

o b t e m p e r a n d u m Chr i s to e x i s t i m a v i t ; v e n d i t a q u e re fami l i a r i pccun iam 

omnern p a u p e r i b u s d i s t r i b u i i , e t d i s s o l u t i s o m n i b u s i m p e d i m e n t i s cce-
les t i s vita? g c n u s in t e r r i s colere i n s t i t u i t . — Sic i d e m r e t e s a n c t u m 

F r a n c i s c u m e m a r i b u j u s s a c u l i a d l i t lus a d d u x i t et ad a p o s t o l i c a v i t a 

imi ta t ionem i n d u x i t . C u m enim a u d i t o m i s s a sacr i f ic io Missa le aper i r i 

a s ace rdo te o p t a s s e t , p r i m o o c c u r r i t i l lud : Si vis perfeelus esse, vende 
quz habes, da pauperibus, veni, el sequere me. Cum s e e u n d o a p e r i r e t u r , 

o c c u r r i t i l lud : Si quis vult venire post me, r.bneget semelipsum, Mal 
erucem suam, etsequatur me. Cura t e r t i o a p e r i r e t u r , o c c u r r i t i l lud : A'on 

portatili!, neque peram, ncque calceamenta. Quo q u i d e m t r ip l ic i re t i i ta 

a t t r a c t u s es t , u l ex inde p e r f e c t a e t a p o s t o l i c a v i t a f u n d a m e n t a j ece r i t . 

Et q u i in h o c re te inc idera i , e t i a m pe r i l lud i p s u m al ios a l t r a x i t ad 

e a m d e m p e r f e c t i o n c m , p i sea to r f a c t u s co ram Domino. — Sic e t i am 

re ta f u i t A u g u s t i n o i l lud ab A p o s t o l o in n o m i n e Domin i l a x a t u m v e r -

b u m : ¡fon in commessa/ione, et cbrietale, non cubilibus, et impudiciliis, 
non in contentione.el xmulatione, sed induimini Dominum JESUM CER S-

TUM. Rom. x m , 13 et 14. In i l l u d e n i m inc idens , c u m a d h u c a r n a r i s 

j a c l a r e t u r s a c u l i l l uc t ibus , mox e x i l l i s e x t r a c t u s es t , e t lucem v id i t , 

a c s e c u r i ' a t e m inveni t . Deinde e t i a m i p s e p i s c a l o r f a c t u s , Al ip ium fidum 

sodalera s e c u m Iraxi t , c n m i t c r u m c o d i c e m Apostoli a p e r u i s s e t , ubi et 

in verbo Domini l a x a t u m e r a t i l l u d re te p r ò Alipio : hfirmum in fide 
assumile. R o m . xix, f . Vide l ib . 8 . Confessionum s anc t i Augus t in i . -

Den ique voces E v a n g e l i c a et A p o s t o l i c a q u o t i d i e p r ò re t i s e rv iun t an i -

m a b u s ad e x e u n d u m d e m a r i h u j u s a m a r i m u n d i , u t s e rv ian t Chr is to , 

et in c ienobi is quas i in p i sc in i s a q u a v i v a p a s c a n t u r f e l i c i u s e t s e c u r i u s 

fiar.tque c ibus Domino de l ic iosns . I d e o d e voce ¡Ha : Venite ad me omnes 
qui tuboratis, e tc . d i ceba t s u p r a s a n c t u s Basi l ius Se l eucus , o ra t . 2 9 . < 0 

v c r b n m l e r r a m cap t ivam a g e n s : O r b e m pe rvas i t ea vox, i n s u l a s occu-

pavi t , s i n e vi c a p t a s u n t c i v i t a l e s , p r o v i n c i a c o n c u r r e r u n t . Ccssi t in 

p r a d a m G r a o i a , a d m i s i t eam B a r b a r i a . Reges adorave re . I m p e r a t o r e s 

cervicem sub jecc re . .. Hoc q u i d e m i n i t i o Bdei v e r u m f u i t , sed a d b u c 

v e n , en q u e la a c c i ó n d i v i n a a p a r e c e c o n m a s e s p l e n d o r , e s t a b l e -

c i endo s u i g l e s i a p o r m i n i s t e r i o d e s i m p l e s p e s c a d o r e s , q u e s i e l 

S a l v a d o r h u b i e s e e m p l e a d o p a r a su e s t a b l e c i m i e n t o h o m b r e s e m i -

quot id ie illa vox in q u o r u m d a m a n i m i s invalcsci i , ot ad p e r f e c t i o n s 

l i t tus eos a d d u c i t , c o n g r e g a n s eos s i cu t s a g e n a p i scos . — In te r im ad-

v e r t e n d u r a , non r a r o c o n t i n g e r e u t r e t i a Evangel ica laxent conc iona to res 

in Eccles ia , et t a i n e n e x i g u u m r e f e r a n t f r u c t u m , q u i a non tarn in v e r b o 

Chris t i (e jus glor iara p u r e q u a r e n d o ) ha?c r e t i a l a x a r e v i d e n l u r , q u a m 

p r o p r i u m c o m m o d u m p r o p r i a m q u e lauderò a u c u p a n d o . P i s c a n t u r h i 

non in dex t ra navig i i , sed in s i n i s t r a , pe r i n t e n t i o n e m q u a d a m r a t i o n e 

s i n i s t r a m , n e c i ta r e c t a m ; s i c i n v a n u m tola noc te l a b o r a n t , n e e e o r u m 

Deus l a b o r i b u s bened ie i t , qu ia ocu ius i p s o r u m t e n e b r o s u s es t , n e c es t 

luc idus n o t u s . His d i c i t u r a D o m i n o : fide ne lumen quod inte est tene-
brai sinl. Luc . x i , 35. Pcl ici ter a u t c m s e m p e r i l l i s succed i t , q u i n i h i l 

suis m e n t i s , nihi l s u i s l a b o r i b u s sed Chr i s to t o t u m a d c r i b u n t , q u i n e c 

propr ia c u p i d i t a l e a u t g lo r ia i m p e l l u n l u r , s e d d ieun t : * N o n nob i s , 

Domine, non nobis , sed n o m i n i t u o da g lo r i a to , » e l c u m lecer in t o m n i a 

q u a deben t l acere , se se rvos inu l i l e s p r o n u u t i a n t . Naro licet e x i g u u s 

forle s c q u a t u r f r u c t u s , ips i t a m e n m u l t u r a m e r i t i aceresc i l , i ta u t di-

cat s a n c t u s A u g u s t i n u s , l ib . I. contra Cresconium, cap . 8 : a S icu t m a -

l ignus s u n s o r pecca t i , e t i a m s i n o n p e r s u a s e r i t , m e r i t o pcenam d e c e p -

t i o n s i ncu r r i t ; i ta fìdelis j u s t i t i a p r a d i c a t o r , e t i a m s i ab h o m i n i b u s 

r e s p u a t u r , abs i t u t a p u d D e u m officii su i m e r c e d e f r a u d e t u r . »> — I t a -

que in ve rbo Domin i l a x a n d u m es t re te , s ibi D o m i n u m JESUM p r o p o -

nendo t a n q u a m p r i n c i p i u m in l luens , n ih i l o p t a n d o d icc rc quod i p s e 

non posue r i t in o re . Et ideo obn ixe o b s e c r a n d u s es t , u t i n s p i r e t et i n -

Quat v i r tu tc e t sp i r i tu s u o , u t nihi l n is i quod ad e j u s a r a o r e m , t i m o -

r e m , c u l t u m spec tc t , i n t e n d a t u r in verba Evangel ic i t a n q u a m re t í s 

ccelestis exp l ica t ione et expans ione . Lux e j u s i m p l o r a n d a e s t , u t non 

coga tu r q u i s d icero c n m Pe t ro : Preceptor, tota nocte laborantes nihil 
cepimus. N a m , u t rec le adve r t i t i n h u n c l o c u m Beda : « Nisi D o m i n u s 

cor i l lu s t r e t a u d i t o r u m , doc to r in noc te l a b o r a t ; n is i in verbo g r a t i a 

s u p e r n a l axa ta e t f u e r i n t i n s t r u m e n t a d i s p u t a t i o n i s , f r u s t r a vocis j a -

culum p r a d i c a t o r mi l t i t , q u i a fides p o p u l o r n m non sap ien t ia verbi c o m -

positi sed d i v i n a voca t ion í s m u ñ e r e p roven i t . » I d e m a s s e r i i A m b r o -

s ios , s ic s u p e r c a p t u r a copiosa p i s c ium i n c l a m a n s : O p r a s u m p l i o v a -



n e n i e s . A d m i r e m o s p u e s l a d i v i n a s a b i d u r í a d e J e s ú s a l e s c o j e r s u s 

a p ó s t o l e s , y d e m o s l e g r a c i a s p o r h a b e r o b r a d o d e t a l m o d o , q u e 

s i n d e j a r d e d a r n o s á c o n o c e r l a n a t u r a l e z a y l o s e f e c l o s d e l m i -

n i s t e r i o a p ó s t o l i c o , n o s d á a l m i s m o t i e m p o u n a p r u e b a b r i l l a n t e 

d e l a d i v i n i d a d d e n u e s t r a s a n t a r e l i g i ó n . 

II. Como obedecieron los apóstoles al llamamiento divino! — 

L o s a p ó s t o l e s o b e d e c i e r o n a l l l a m a m i e n t o d i v i n o c o n p r e s t e z a , a b a n -

d o n á n d o l o t o d o s i g u i e n d o á J e s ú s . P r i m e r a m e n t e ; l o s a p ó s t o l e s s e 

a p r e s u r a r o n A o b e d e c e r el l l a m a m i e n t o d i v i n o . E n o t r o t i e m p o , 

s a b e m o s q u e e l p r o f e t a E l i s e o , l l a m a d o a l s e r v i c i o d e D i o s , p i d i ó 

q u e s e l e c o n c e d i e s e t i e m p o p a r a i r á a b r a z a r á s u p a d r e 1 E n l a 

h i s t o r i a d e N u e s t r o S e ñ o r , v e m o s t a m b i é n q u e d o s j ó v e n e s l l a m a -

d o s á s e g u i r l e , p i d e n p e r m i s o , u n o , p a r a i r á e n t e r r a r á s u p a d r e 5 , 

y o t r o , t i e m p o p a r a d i s p o n e s d é l o q u e t e n i a e n s u c a s a 3 . N o 

o b r a n a s í l o s a p ó s t o l e s , s i n o c o m o l o s m a g o s d e q u i e n e s d i c e e l 

E v a n g e l i o q u e s e p u s i e r o n e n m a r c h a p a r a i r á a d o r a r á J e s ú s t a n 

l u e g o c o m o s e l e s a p a r e c i ó l a e s t r e l l a ' ; c o m o l a p e c a d o r a , q u e 

a c u d i ó e n s u b u s c a á c a s a d e l o s f a r i s e o s t a n p r o t o c o m o s u p o q u o j 

s e e n c o n t r a b a a l l í 1 1 : A s i f u e c o m o l o s a p ó s t o l e s s i g u i e r o n á J e s ú s 

t a n l u e g o c o m o l o s h o n r ó l l a m á n d o l o s á d e s e m p e ñ a r e l m i n i s t e r i o 

e v a n g é l i c o . P o d í a n h a b e r p e d i d o p e r m i s o a l S a l v a d o r p a r a v o l v e r 

u n i n s t a l e á s u s c a s a s á p a r l i c i p a r á s u s f a m i l i a s l a r e s o l u c i ó n q u e 

h a b í a n t o m a d o d e s e g u i r á J e s ú s , p a r a a b r a z a r l o s d a r l e s lo p o c o 

q u e t u v i s e n y d e s p e d i r s e : M a s n o l o h i c i e r o n , p o r q u e t o d o e s o h u -

b i e s e r e t r a s a d o s u o b e d i e n c i a , y h a s t a h u b i e s e p o d i d o h a l l a r s e e n 

t o d o e s l o a l g u n a c i r c u n s t a n c i a q u e l e s h u b i e s e h e c h o o l v i d a r el 

l l a m a m i e n t o d i v i n o . M o d e l o s d e d o c i l i d a d , habiendo llevado i 

tierra sus barcas, d i c e el E v a n g e l i o , lo abandonaron todo y le s i -

e n a 1 ü h u m i l i t a s f r u c t u o s a ! Q u i n i b i l a n t e c e p e r a n t , m a g n a m ¡n ve rbo 

D o m i n i m u l t í t u d i n e m c o n c l u d u n t . Non h o c f a c u n d i a h u m a n a e s t o p u s , 

s e d s u p e r n a v o c a t i o n i s e s t m u n u s . » (MARCHANT. fíat. Príedic. D o m . 4 . 

p o s t . P e n t e c . ) . 

1 .111. R e g . s u . — 2 . L u c . i x , 5 9 , 6 0 . — 3. L u c . a , 61 , 6 2 . - 4 . M a t l b . 

i! , 2 . — 5 . L u c . v i l , 3 7 . 

guieron. | H á l ¡ q u é l e j o s e s t a m o s d e i m i t a r l o s I E n v a n o n o s 

h a c e o í r s u v o z , e n v a n o n o s i n v i t a a l h o n o r d e s e r v i r l e , e n v a n o 

s o s s o l i c i t a y n o s d á p r i s a : s i e m p r e t e n e m o s a l g o q u e h a c e r , ó 

a l g o q u e c o n c l u i r a n t e s d e e s c u c h a r s u s a m o r o s a s i n v i t a c i o n e s , y 

s i e m p r e d e j a m o s p a r a m a s t a r d e e l s e r v i r l o y a m a r l o 

l o abandonaron todo. N o s o l a m e n t e o b e d e c i e r o n l o s a p ó s t o l e s 

c o n d i l i g e n c i a e l l l a m a m i e n t o d e J e s ú s , s i n o q u e o b e d e c i e r o n c o n 

g e n e r o s i d a d , p o r q u e s u a b n e g a c i ó n e n e s t a c i r c u n s t a n c i a f u é t o t a l 

y e n t e r a . S i n e m b a r g e , « á m a c h a s g e n t e s q u e t r a í a n d e r e b a j a r l a 

f u e r z a d e l a g r a c i a d e J e s u c r i s t o , ó e l m é r i t o d e l a fidelidad d e l o s 

a p ó s t o l e s , s e l e s o y e d e c i r c o n f r e c u e n c i a , q u e t o d o lo q u e a b a n d o -

n a r o n p a r a s e g u i r l o , n o c o n s i s t í a m a s q u e e n u n a b a r c a y u n a s r e -

d e s , y q u e u n s a c r i f i c i o t a n p e q u e ñ o n o p u e d e s e r v i r d e e j e m p l o 

l . R e f l e x i o n a r s o b r e l a v o c a c i ó n d e s a n P e d r o y l a p e s c a m i l a g r o s a 

q u e l a p r e c e d e , y a d m i r a d l a f u e r z a s e c r e t a d e la g r a c i a d e J e s u c r . s t o , 

q u e l o a t r a e y l e v a n t a t o d o c o n u n e n c a n t o t a n d u l c e q u e n o h a y m e d i o 

d e d e f e n d e r s e . E n u n p r i n c i p i o , c o j e a l p u e b l o e n l a s r e d e s d e s u 

p a l a b r a ; e n s e g u i d a h a c e q u e c a i g a n l o s p e c e s e n l a s r e d e s d e s a n P e -

d r o ; y e n f i n , s a n P a d r o c a e t a m b i é n en l a s r e d e s d e l a g r a c i a , l o a b a n -

d o n a t o d o p a r a u n i r s e c o n a q u c l q u e l e a t r a e : c o m o V e r b o e n c a r n a d o , 

c o n s u p a l a b r a ; c o m o o m n i p o t e n t e , c o n s u s m i l a g r o s ; c o m o Dios , 

c o n s u i n s p i r a c i ó n i n t e r i o r . L a p e s c a q u e h a c e s a n P e d r o e s fe l iz , e s 

o b r a d e Dios , e s u n m i l a g r o . P e r o l a q u e D i o s h a c e d e é l os i m c o m p a -

r a b l e m e n t e m u c h o m a s v e n t a j o s a , p o r q u e a l c o g e r él n o s a c a m a s q u e 

p e c e s ; m i e n t r a s q u e a l s e r c o g i d o p o r l a p a l a b r a d e J e s u c r i s t o , a d -

q u i e r e l a g r a c i a de l a p o s t o l a d o , la v e r d a d e r a l i b e r t a d d e e s p í r i t u , e l 

a m o r d i v i n o , y t o d o lo q u e p u e d e h a c e r q u e u n h o m b r e s e a fe l iz e n la 

e t e r n i d a d . M a s v a l e , p o r c o n s i g u i e n t e , s e r c o g i d o p o r D i o s , q u e C o g e r 

t o d o el m u n d o ; q u e l a g r a c i a n o s a d q u i e r a , q u e a d q u i r i r e l u n i v e r s o , y 

p e r t e n e c e r á J e s u c r i s t o c o m o e s c l a b o s u y o , q u e s e r d u e ñ o d e t o d a s 

l a s c r i a t u r a s . Y s i n e m b a r g o s o m o s t a n c i e g o s , q u e n o s a s i m o s á n u e s -

t r a s r e d e s , p e r m a n e c e m o s en n u e s t r a b a r c a , y a m a m o s e s t a s d e s g r a c i -

a d a s c a d e n a s , q u e n o s a c a r r e a r á n d e s g r a c i a s s i n c u e n t o , s i n o n o s d e s a -

s i m o s p r o n t a m e n t e , c o n d e s t r e z a ó con v i o l e n c i a , c o n d u l z u r a ó con 

a m o r . (NOUET. iléilila. s e m . d e s p . d e P e n t e c o s t é s . L u n o s ) . 



t a n g r a n d e . A l o q u e se r e s p o n d e s in d i f i c u l t a d , q u e a b a n d o n a m u -

c h o , e l q u e n o se r e s e r v a n a d a , q u e t e n i e n d o p o c o , l o a b a n d o n a 

t o d o ; y r e n u n c i a n o s o l a m e n t e á t o d o l o q u e p o s e i a , s i n o á t o d o 

l o q u o p o d i a p o s e e r , y a u n á l o q u e p o d i a d e s e a r . « H a b é i s d e s p r e -

c i a d o s a b i a y g e n e r o s a m e n t e e s a g l o r i a q u e b u s c a n l o s h o m b r e s en 

l a a b u n d a n c i a d e la t i e r r a , e s c r i b e s a n A g u s t í n ; p o r q u e a u n q u e no 

t u v iese i s t o d a v i a , e s d e s p r e c i a r l a s e l r e n u n c i a r i t o d a s l a s p r e t e n -

s i o n e s q u e t e n í a i s e n e l m u n d o , y t a l e s e l s a c r i f i c i o d e l o s a p ó s t o -

les 1 » . « Si m i r a m o s l a s r i q u e z a s y ios b i e n e s d e l a t i e r r a , d i c e san 

J e r ó n i m o , n o a b o n d o n a r o n n a d a ; p e r o si c o n s i d e r a m o s su v o l u n -

t a d , l o a b a d o n a r o n t o d o e n e l m u n d o » « E n e f e c t o , d i c e san 

G r e g o r i o , a l s e g u i r a l l l i j o d e Dios , a b a n d o n a n t a n t o s b i e n e s c o m o 

p u e d e n d e s e a r a q u e l l o s q u e n o le s i g u e n ' , » y c o m o l o s d e s e o s de l 

h o m b r e s o n i n f i n i t o s , s e s i g u e d e e s t o q u e l o s a p ó s t o l e s , a l s a c r i f i -

c a r h a s t a los d e s e o s d e e s t e m u n d o , le h a c e n u n s a c r i f i c i o d e u n a 

e s t e n s i o n y d e un p r e c i o i n f i n i t o ' . » 

Lo abandonaron todo. « ¿ E s t a m o s n o s o t r o s o b l i g a d o s á i m i t a r -

l o s e x a c t a m e n t e en e s l e p u n t o ? ¿ No p o d e m o s s e g u i r á J e s u c r i s t o 

s in a b a n d o n a r , c o m o s u s a p ó s t o l e s , a b s o l u t a m e n t e t o d o lo q u e 

t e n g a m o s , s in s a c r i f i c a r l e t o d o lo q u e a m a m o s ? D i s t i n g a m o s en 

e s t e p u n t o l a p e r f e c c i ó n á q u e p o c a s p e r s o n a s s o n l l a m a d a s , de l 

p r e c e p t o c o m ú n p a r a t o d o s . El m i m o J e s u c r i s t o h a c e e s l a d i s t i n -

c i ó n r e s p o n d i e n d o á u n j o v e n q u e l e c o n s u l t a b a : Sí fuereis ser 

per/ectos, id, vended lo que teneii y dadlo ú los pobresLa a b n e -

g a c i ó n e n t e r a , a b s o l u t a , s e m e j a n t e á l a d e los a p ó s t o l e s , e s u n a 

g r a c i a p a r t i c u l a r q u e D i o s h a c e á p o c a s p e r s o n a s . P o c o s s o n aque l -

l o s i q u i e n E l l l a m a á l a a l t a p e r f e c c i ó n d e s e g u i r l o c o n t o t a l 

a b a n d o n o . P e r o si n o s e n o s r e c o m i e n d a q u e r e n u n c i e m o s r e a l -

m e n t e á n u e s t r a s p o s e s i o n e s , en c a m b i o n o s e s t á p r e s c r i t o i m p e r a t i -

v a m e n t e e l e s p í r i t u d e d e s p r e n d i m i e n t o . E s t a m o s o b l i g a d o s , n o a l 

1. s . Aug . Ep is t . 228, ad P a l a t . - 2 . S . Hier . h o m . ad P a m . - 3. S. 
Greg. h o m . 5, in Evang . - 4 . MONMOREL, Hom. Dise . p a r a el d o m . 4 
d e s p . d e Pen t , - 5 . M a t t h . x i x , 21. 

a b a n d o n o , s i n o a l d e s a s i m i e n t o a l d e s p e g o ; n u e s t r a d i s p o s i c i ó n 

i n t e r i o r d e b e e s t a r s i e m p r e p r o n t a p a r a h a c e r á D i o s l o s s a c r i f i c i o s 

q u e e x i j a ; p r e f i r i e n d o , d e s d e e l f o n d o d e n u e s t r o s c o r a z o n e s , t o d a s 

l a s p é r d i d a s á l a d e l a g r a c i a . E x i s t e p o r c o n s i g u i e n t e , u n g é n e r o 

d e s a c r i f i c i o s a l q u e r e a l y e f e c t i v a m e n t e e s t a m o s o b l i g a d o s : y es 

el d e t o d o l o q u e d e s a g r a d a á Dios . O p i n i o n e s , s e n t i m i e n t o s , d e -

s e o s , m a q u i n a c i o n e s , a f e c c i o n e s , h á b i t o s , o c a s i o n e s , p a s i o n e s t o d o 

lo q u e s e a c o n t r a r i o á la l e y d i v i n a , h e a h í l o q u e d e b e m o s a b a n -

d o n a r , n o s o l o s i n r e s i s t e n c i a , s i n o s i n i n d e c i s i ó n . E l o j o , l a m a n o 

se n o s o r d e n a lo a r r o j e m o s l e j o s , c u a n d o s o n o c a s i o n e s d e p e c a r ' . » 

Lo abandonaron todo. « L o q u e a b a n d o n a r o n los a p ó s t o l e s p a r a 

s e g u i r a l H i j o d e Dios , d i c e u n p i a d o s o a u t o r , p u e d e r e f e r i r s e á 

t r e s c o s a s : a b a n d o n a r o n s u s r e d e s , relictis retibus; s u s b a r c a s , el 

navi; á s u s p a d r e s , el relicto paire suo Z e b e d c e o \ « P o d e m o s d e -

c i r p u e s , q u e e s t o e s l o q u e d e b e m o s a b a n d o n a r c u a n d o se t r a t a d e 

e n t r e g a r s e s i n c e r a m e n t e á Dios . P o r q u e , p o r s u s r e d e s p o d e m o s 

c o m p r a n d e r , c o n u n P a d r e , l a s o b r a s d e l a c a r n e ; p o r s u b a r c a , 

los b i e n e s d e la t i e r r a ; p o r s u p a d r e , n u e s t r o s p a d r e s y p a r i e n t e s . 

N o t a d es' .c o r d e n : p r i m e r o a b a n d o n a n s u s r e d e s , d e s p u é s s u b a r c a 

y e n f i n s u p a d r e , p o r q u e h a y q u e a b a n d o n a r a n t e t o d o l o q u e e n 

si e s o p u e s t o á l a l e y d e l S e ñ o r , d e s p u e s , l o q u e p u d i e r a s e r c o n -

t r a r i o p o r u n a p e g o d e s o r d e n a d o 3 . » E s d e c i r , q u e d e b e m o s a b a n -

d o n a r : p r i m e r a m e n t e , l o s a c t o s c r i m i n a l e s , relictis retibus; l o s 

b i e n e s á los c u a l e s e s d i f í c i l n o a p e g a r s e c u a n d o s e p o s e e n e n 

a b u n d a n c i a y en p a z , et navi; e n t e r c e r l u g a r á s u s p a d r e s á 

q u i e n e s p u e d e y d e b e a m a r s e , m a s e s p r e c i s o a b a n d o n a r l o s p o r 

Dios , c u a n d o El lo q u i e r e y l o o r d e n a , el relictopatre suoZebedao. 

— Si e s t e e s e l s a c r i f i c i o q u e h i c i e r o n l o s a p ó s t o l e s , v e a m o s t a m -

b i é n l a r e c o m p e n s a q u e o b t u v i e r o n . « A b a n d o n a r o n u n a b a r c a d i c e 

el m i s m o P a d r e , a f i n d e g o b e r n a r e l b u q u e d e l a I g l e s i a ; a b a n d o -

n a r o n r e d e s c o n l a s q u e p e s c a b a n p a r a e l e n t r e t e n i m i e n t o d e e s t a 

1. La Luz. Expl. Íes Évang. 4» d i m . a p r . la Pen tec . — 2 . Ma t th . iv , 

22 ; Marc . i , 18-20. — 3 . S . J o a n . Chrysos t . Op. imperj. h o m . 17. 



v i d a c o r r u p t i b l e , y p e s c a n l o s h o m b r e s q u e h a n d e l l e n a r l a J e r u -

s a l e m c e l e s t e ; a b a n d o n a r o n á u n p a d r e p a r a c o n v e r t i r s e en p a d r e s 

e s p í r i t o a l e s d e t o d o s l o s c r i s t i a n o s ' . » H a g a m o s u n s a c r i f i c i o se -

m e j a n t e a l S e ñ o r , s e g u r o s d e q u e d e v u e l v e c o n u s u r a l o q u e r e c i b e 

d e n u e s t r a b u e n a v o l u n t a d ; y e s t e m o s p e r s u a d i d o s d e q u e , c u a n d o 

p o d a m o s d e c i r l e c o n t a n t a v e r d a d c o m o los a p ó s t o l e s : He at¡u 

que lo hemos abandonado todo para seguiros, c u á l s e r á a h o r a 

n u e s t r a r e c o m p e n s a ' ? n o d e j a r á d e r e s p o n d e r n o s l o q u e á e l l o s : 

E n v e r d a d o s d i g o , q u e c u a l q u i e r a q u e h a y a a b a n d o n a d o p o r m i su 

c a s a , ó s u h e r m a n o ó su h e r m a n a , ó s u p a d r e ó s u m a d r e , ó sus 

h i j o s , s u s t i e r r a s , r e c i b i r á e l c é n t u p l o , y t e n d r á l a v i d a e t e r n a 3 . 

1. S. J o a n . Chrysos t . Op. imperf. h o m . 17. — 2. .Matth. s i s , 27. 

3 . M a t t h . s x v m , 29. — Monmorel , loe . c i t . Sabado . — No cesemos 

de a d m i r a r l a bondad d e nues t ro Dios q u e q u e r i e n d o q u e t o d o s los 

h o m b r e s pudiesen poseer el re ino d e los cielos, lo p u s o 4 un p rec io en 

q u e el r ico n o t i e n e n i n g u n a ven ta j a s o b r e el pob re . E n vano pues 

s e n t i r e m o s el no tener p a r a c o m p r a r l ó , y q u e por u n a v a n a i lus ión ds 

a m o r p r o p i ó de seemos poseer los b ienes d e e s t e m u n d o p a r a a lcanzar 

el cielo por el b u e n u s o q u e h a r í a m o s d e ellos, pues to q u e en cua l -

q u i e r g r a d o d e mise r ia q u e es temos , c u a n d o se t r a t a d e d a r á Dios p r u e -

b a s d e u n a inor generoso y heroico, p o d e m o s ir d e p a r con los r icos , y 

e n c o n t r a r en noso t ros s i e m p r e los f o n d o s necesa r ios p a r a c o m p r a r el 

re ino de los cielos. Como t r a t a m o s con un Dios que no necesita nuestros 
bienes, Ma t th . x i s , 27, « mi r a , no los q u e se le o f r e c e n , s i n o el corazon 

de qu i en los o f r e c e ; No lo q u e se le d á , s ino el a m o r c o n q u e s e le dá. 

E n efecto, si queré i s s a b e r lo q u e vale e s t e r e i n o , p o r m a s q u e s ea de 

u n prec io ines t imab le , sao Gregorio, Hom. o in Evsng . r e sponde « qoe 

va le t a n t o como h a y pa ra c o m p r a r l o ; e s dec i r , que los r icos y los g r a n -

des d e b e n a d q u i r i r l o con el sacrif icio d e s u s g r a n d e z a s y r i q u e z a s ; los 

pobres con los deseos y la v o l u n t a d . Asi costo , á Zacheo, la mitad ie 
su bien, Luc . s i s , 8 ; a la v iuda d e q u e h a b l a el Evangel io , dos óbolos, 
M a r c . s i l , 4 2 ; á los após to les , sus redes y sus barcas. Luc . v , 15 ; á o t ros , 

un vaso de agua fría, Mat th . s , 4 2 ; al uno el a m o r de l p r ó j i m o ; al 

o t ro el pe rdón de s u enemigo . — De lo q u e debemos d e d u c i r , q u e cu-

a n d o se t r a t a d e sacr i f icarse a l Señor , como no n o s p i d e m a s q u e el co-

D e s p u e s d e a b a n d o n a r l o t o d o , se pusieron los apóstoles á seguir 

á J e s u c r i s t o . T a m b i é n m e r e c e n e s t a s ú l t i m a s p a l a b r a s d e l E v a n g e -

lio t o d a n u e s t r a a t e n c i ó n , p u e s n o s d i c e n c o n p r e c i s i ó n p o r q u é l o 

razón, Prxbe, /¡l¿ mi, cortuum mihi. P rov . s x i u , 26 , lo h a r e m o s u n 

presen te d igno d e él , si se lo s ac r i f i camos s in r e s e r v a , y s in m i r a 

a lguna d e Ín te res t e m p o r a l ; p o r q u e son e s tos d o s escol los q u e h a n d e 

evi tarse , al en t r ega r se á él . — Dnos se g u a r d a n u n a porc ion d e la vic-

t ima , y c o m o A n a n i a , a u n q u e pa rece q u e lo d a n todo , se g u a r d a n s i n 

embargo u n a p a r t e ; asi p o d e m o s d i r ig i r les e s t a s p a l a b r a s de l após to l 

san Pedro : cómo ha tentado Salanas vuestro corazon para hacer que 
mintáis al Espíritu Santo, y conservéis una parle de vuestra tierra ? 
Podíais guardarla puesto que os pertenecía, ¿ y si la vendíais no era 
precio ? Porque habéis admitido ese designio en vuetro corazon ? Habéis 
mentido a Dios, no á los hombres. Aot . v , 3 y 4. P o r q u e es men t i r l e a l 

Espí r i tu San to , el h a c e r como sí s e d i e s e todo, g u a r d a n d o , s in e m b a r -

go, u n a p a r t e , p u d i e n d o g a r d a r l o t o d o l e g í t i m a m e n t e . Si p e r s o n a r e l i -

giosa tuv ie ra en el m u n d o c i e r to s lazos pe rmi t i dos j l í c i t o s ; y a l c o n -

ver t i r se en e sposa d e J e s u c r i s t o á qu i en el la á sac r i f i cado todo p o r vo tos 

so lemnes , conse rva r a e s tos m i s m o s lazos, se r i a p r o t e s t a r á la faz d e l o s 

a l tares q u e s e dá todo , y h a c e r s e a l m i s m o t i e m p o u n a secre ta r e s e r v a ; 

esto se r i a m e n t i r a l E s p í r i t u San to p o r impuls ión d e S a t a n a s ; se r i a 

enfin hace r se c u l p a b l e á l o s o jos d e Dios del p e c a d o d e Anania , y m e -

recer la m u e r t e r e p e n t i n a con q u e él f u é c a s t i g a d o . — Otros e n t r e g a n -

dose al Señor a l p a r e c e r , lo b u s e a n m e n o s á él q u e s u s i n t e r e se s , y 

a segu rándo lo q u e é l es la porcion de su herencia. Ps . XV, 5, e l los e spe-

ran que ya en e s t e m u n d o s e les c o n c e d a n ven ta j a s m á s c o n s i d e r a b l e s 

d e las q u e a b a n d o n a n : « C u a n t o s , d ice san G e r ó m i m o , Ep i s . 2, se a l i s -

t a n en el servicio del a l t a r , con la e s p e r a n z a d e posee r , al a m p a r o d e 

un Dios p o b r e d e b ienes , lo q u e les r e h u s a u n m u n d o r ico y f a l az I o 

s e m e j a n t e s a l doc to r d e la ley q u e quer í a s e g u i r al Sa lvador , p e r s u a d i d o 

d e q u e los m i l a g r o s q u e e l Hi jo d e Dios h a c i a , e r an u n medio s egu ro 

pa ra hacer á su servicio u n a g r a n f o r t u n a , pero á q u i e n le r e spond ió 

el Sa lvador : Las zorras tienen sus madrigueras, y los pojaros del cielo 
sus nidos; mas el Hijo del hombre no tiene donde descansar la cabeza. Luc . 

i s , 58. Asi r e s p o n d i ó m a s bien al p e n s a m i e n t o d e aque l doctor q u e á 

s u s p a l a b r a s ; p o r q u e , dice e s t e Padre , es como si l e h u b i e s e d i c h o : 
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a b a n d o n a r o n t o d o l o s a p ó s t o l e s . H a y p e r s o n a s q u e p o r s a t i f a -

c e r a l g u n a d e s u s p a s i o n e s ó j a p t a r s e , l a s s i m p a t í a s d e a l g u n o , 

s a c r i f i c a n t o d o l o q u e p o s e e n , c o m o s e v é r e a l m e n t e , e l s a c r i -

ficio s e l o h a c e n á e l l a s m i s m a s . P o r e l c o n t r a r i o , e l m o t i v o q u e 

i m p u l s ó á l o s a p ó s t o l e s á h a c e r el s a c r i f i c i o ( u é , e l d e seguir a J e -

s u c r i s t o . Y e s t e d e b e s e r e l m o t i v o q u e n o s i m p u l s e t a m b i é n a n o -

s o t r o s á a b a n d o n a r l o t o d o c o n l a s c o n d i c i o n e s q u e h e m o s d i c h o 

a n t e r i o r m e n t e . , , . 

Para seguir á J e s u c r i s t o , n o s d i c e e l E v a n g e l i o ; y n o t a d b i e n , 

q u e n o f u é p a r a s e g u i r l o p o r m o m e n t o s y a b a n d o n a r l e d e s p u e s , 

s i n o p a r a s e g u i r l o s i e m p r e , s i n i n t e r r u p c i ó n y h a s t a e l fin d e s u 

v i d a d e e s t e m o d o l e s e r v i e r o n y s e s a c r i f i c a r o n p o r s u g l o r i a . E s 

v e r d a d q u e t u v i e r o n m o m e n t o s d e d e b i l i d a d p r i n c i p a l m e n t e e n el 

t i e m p o d e l a p a s i ó n ; p e r o s e e n d e r e z a r o n s i n t a r d a n z a y r e p a r a r o n 

SU f a l t a c o n a d m i r a b l e v a l o r . A s i e s c o m o d e b e m o s s e g u i r á J e s u -

c r i s t o ; c o n d i l i g e n c i a , t a n l u e g o c o m o n o s l l a m a s u g r a c i a , y s m 

v o l v e r á m i r a r n u n c a m á s a l p a s a d o . Y s i t e n e m o s s i n e m b a r g o l a 

d e s g r a c i a d e r e c a e r , l e v a n t é m o n o s i m m e d i a t a m e n t e , p r o b a n d o c o n 

e s t o q u e s í n u e s t r a n a t u r a l e z a e s d é b i l , a l m e n o s n u e s t r a v o l u n t a d 

e s t a f u e r t e m e n t e a d i c t a á D i o s , y n o p e r m a n e c e t r a n q u i l a m i e n t r a s 

n o e s t á e n g r a c i a c o n é l ' . 

,, c r e e i s a m o n t o n a r g r a n d e s r i q u e z a s s i g u i é n d o m e , y yo s o y t a n p o b r e 

q u e n o t e n g o s i q u i e r a , c o m o l a z o r r a , ó l o s p á j a r o s , el m a s p e q u e ñ o 

b i e n q u e m e p e r t e n e z c a y q u e s e a v e r d a d e r a m e n t e m í o . . ta M a t t h . l ,b . 

1 c 8 N o o l v i d é m o s q u e n u e s t r o D i o s e s « n Dios celoso. E x o r d . x x , o , 

q u e q u i e r e a b s o l u t a m e n t e q u e l o s q u e v a y a n á é l , i o h a g a n s i n o t r a 

e s p e r a n z a d e r e c o m p e n s a q u e él m i s m o . C u a l q u i e r a q u e s e e n t r e g u e t 

J e s u c r i s t o d e b e p o r c o n s i g u i e n t e h a c e r l o s i n n i n g u n a m i r a d e i n t e r é s 

( M o n m o r e l . D i s e u r . s o b r e el E v a n g . de l 4« d o r a i n . d e s p . d e P e n t . ) 

1 . Reliáis ómnibus... D ú o s U n t n o b i s n e c e s a r i a ad s e q u e n d u m . 1 ri-

m o , u t a b o n o c o m i n u t a b i l i a v e r t a m u r , i p s u m d e s p i c i e n d o . S e c u n d o , m 

ad b o n u m i n c o m m u l a b i l e e o n v e r t a m u r , i p s u m d i l i g e n d o e t i m n a n d e . 

O u a t u o r d e b e m o s r e l i n q n e r e : m u n d a n a c o n t e m n e n d a ; c o n s a n g u í n e o s 

p r o p t e r D c u m r e l i n q u e n d o ; c o i j n i s m o r t i f i c a n d o ; v o l u n t a t e m p r o p n a m 

Conclusión. — A l e s c o g e r N u e s t r o S e f i o r p e s c a d o r e s p a r a q u e 

f u e s e n s u s a p ó s t o l e s , q u i s o d e m o s t r a r n o s d e u n m o d o i r r e s i s t i b l e , 

q u e e l e s t a b l e c i m i e n t o d e s u I g l e s i a e n e s t e m u n d o , e r a p r o p i a 

a b n e g a n d o . I n q u a t u o r o p o r t e t i m i t a r i C h r i s t u m : i n h u m i l i t a t e : Dis-

cite a me guia milis sum el humilis corde; in p i e t a t e : Estote misericordes, 

sicut et Raler vester misericors est; t e r t i o , i n c h a r i t a l e : lloc est prxcep-

tum meum, ut diligntis invicem; q u a r t o , i n t r i b u l a t i o n u m a s p e r i t a t e : 

Chrislus passus est pro nobis, vobis relinquens exemplum, ut sequamini 

vestigio ejus. I . P e t r . n , ( S . THOH. s e r m . 2 , in h a c D o m . J . — S e e u t i 

s u n t D o n i i n u m , e j u s v e s t i g i a s e q u e n d o , e j u s o p e r a i m i t a n d o , e j u s v i r -

t u t e s t e n e n d o . H o e n a m q u e e s t p o s t C h r i s t u m i r é ; h o c e s t C h r i s t u m 

s e q u i . Ñ e q u e e n i m s u i f i c i t n o b i s p e d i b u s í a n t u m i r é p o s t JESUM, n i s i 

e t m e n t e e t d i l e c t i o n e s e q u a m u r e u m . í n h i s e r g o , s e e u n d u m H i l a r i u m , 

d o c e m u r C h r i s t u m s e q u i , e t s t e c u l a r i s v i ta ; s o l l i c í t u d i n e , ac p a t e r n a ; 

d o m u s c o n s u e t u d i n e n o n t e n e r i (LUOOLPII. Vita fl.-.V. J. C. 1. p . e . 29 , n . 

10]. — Relictis ómnibus, secuti sunt eum. E n v e r u m o b s e q u i u m d i v i n a 

voca t ion i p r a s t i t u m : in q u o s p e c t a r i p o s s u n t q u a n a m r e l i n q u a n t , 

p r o p t e r q u e m , e t q u o m o d o ea r e l i n q u a n t a p o s t o l i . I o R e l i n q u u n t q u i -

d e m e x i g u a , s e d h a c c o n s t i t u u n t omnia q u a h a b e n t e t q u a s p e r a r e 

p o s s i n t ; r e l i n q u u n t o m n í a , s e d h a c t e r r e n a t a m e n e t p e r i t u r a s u n t . . . 

2O S e q u u n t u r JESUM, h o m i n c m q u i d e m s a n c t u m e t a m a b i l i s s i m u m , 

s e d h u m a n i s o p i b u s d e s t i t u t u m ; h o m i n e m s e q u u n t u r p a u p e r e m , sed 

s p e c i e t a n t u m p a u p e r e m , e t r e v e r a o m n e s t h e s a u r o s , o m n i a b o n a c o n -

t i n e n t e m . . . 3 o S e q u u n t u r e u m p e r f e c t e : - 1 ) p r o m p t e , s t a t i m a c e u m 

s u f í i c i c n t e r c o g n o v e r u n t ; - 2 ) i n t e g r e , o m n i a p r o i p s o r e l í n q u e n t e s ; - 3 ) 

e t i r r e v o c a b i l i t c r , in p e r p e t u u m e í t a n q u a m ú n i c a s p e i a d h a r e n t e s : 

Dominus pars hseredilatis meie.— O p t i m a m a u t e m p a r t e m e o s e l e g i s s e , 

qu® non a u f e r e t u r a b e i s , h íec D o m i n i v e r b a s a t i s d e c l a r a n t : Amen, 

dico vobis, quod vos qui secuti estis me, in regeneralione, quum sederit 

Pilius hominis insede majestalis sute, sedebitis et vos super sedes duodeeim. 

M a t t h . x ; x , 28 (SCHOUPPE, Evang. illustr. D o m . 4 . p o s t P e n t e c . ) . — Re-

lictis ómnibus seculi sunt eum. La r e n u n c i a c i ó n g e n e r a l d e l o s a p ó s t o l e s 

p a r a s e g u i r á J e s u c r i s t ó n o s m u e s t r a l a d i c h a d e a q u e l l o s q u e lo a b a n -

d o n a n t o d o p a r a n o p e n s a r m a s q u e e n s u s a l v a c i ó n . Con t a l q u e t r a -

b a j e m o s , p a r a s a l v a r n o s , n o e x i g e D i o s d e n o s o t r o s u n a b a n d o n o t a n 

c o m p l e t o c o m o l a d e l o s a p ó s t o l e s . — T r e s m o t i v o s n o s i n d u c e n á t r a -



o b r a s u y a , y q u e l o s a p ó s t o l e s n o e r a n e n s u s m a n o s m a s q u e i n s -

t r u m e n t o s ; n o s d i ó á e n t e n d e r a d e m á s e s t a s t r e s c o s a s : q u e el m i -

n i s t e r i o a p ó s t o l i c o s e p a r e c e m u c h o á l a p r o f e s i ó n d e p e s c a d o r , 

b a j a r p a r a n u e s t r a , s a l v a c i ó n , c o m o el m a s i m p o r t a n t e d e n u e s t r o s n e -

g o c i o s . - Primer motivo. El h o m b r e d e b e p e n s a r a n t e t o d o e n s u s a l -

v a c i ó n : Porro unum est necessarium. El n e g o c i o d e l a s a l v a c i ó n . 1" Ne-

g o c i o s o l a m e n t e p e r s o n a l : E rue a fmmea unicam meam. P s . x x i , 2 1 . Se 

trata d e u n b i e n q u e n o s p e r t e n e c e ú n i c a m e n t e , s e t r a t a d e u n b ien 

q u e á n a d i e i m p o r t a m á s q u e á n o s o t r o s , y s e t r a t a d e u n éx i to q u e i 

n o s o t r o s s o l o i n t e r e s a . 2° O n i c o n e g o c i o a p r e s u r a d o q u e p u e d e a r r e g l a r s e 

á c u a l q u i e r a e d a d , e n t o d o t i e m p o , l u g a r y en t o d o s los m o m e n t o s . La 

f é y l a e x p e r i e n c i a e s t á n c o n f o r m e s en e s t o : Estote parali. M a l t h . xxiv, 

2 4 , 3° L 'n ico n e g o c i o i n t e r e s a n t e : Quid pradest bomini, etc. M a t t h . xvi . 

,S¡ 'se f r u s t r a es te n e g o c i ó , ¿ q u é i m p o r t a q u e s e l o g r e n los d e m á s ; ? y 

s i s e l o g r a é s t e , ¡ Q u é i m p o r t a q u e los d e m á s s o f r u s t r e n ? 

O h e t e r n i d a d 1 e t e r n i d a d ! ¿ h a y a lgo en l a t i e r r a q u e p u e d a c o m p a -

r a r s e á t i ? Segundo motivó. El h o m b r e d e b e c o n s i d e r a r e n t o d o s u sa l -

v a c i ó n : P o r r o u n u m es necessarium. C ó m o o l v i d a r u n m o m e n t o e l ne-

g o c i o d e n u e s t r a s a l v a c i ó n , i» P o r s e r el Bn d e t o d o s e r en el m u n d o : 

Omnia procter electos, ut el ipsi salulem consequantur. II T i r a , H, 10. Le-

v a n t a d l o s o j o s al c i e lo , v o l v e d l o s h a c i a la t i e r r a . A c o r d a o s d e t o d o lo 

q u e D ios h a h e c h o , d e t o d o lo q u e h a d i c h o , e x a m i n a d t o d o lo qne 

h i e r e v u e s t r o s s e n t i d o s , t o d o lo q u e os r o d e a ; t o d o , d i c e s a n P a b l o , debe 

c o n t r i b u i r á v u e s t r a s a l v a c i ó n : ¡ D e s g r a c i a d o de l q u e a b o s a p a r a su 

p e r d i c i ó n I 2« E s el fin d e v u e s t r a c r e a c i ó n . ¿ P a r a q u e n o s c r i ó Dios y 

n o s e n v i ó a l m o n d o ? P a r a s a l v a r n o s . D e s g r a c i a d o d e l q u e l o o lv ida y 

p r i n c i p a l m e n t e de l q u e lo e x p o n e ! 3° P o r s e r e l fin d e v u e s t r o e s t a d o : 

Nihil amplius quam quod conslilulum est 1106:5 faáatis. L u c . 111, x m . i Se 

q u i e r e q u é a b a n d o n é i s v u e s t r a s t a r e a s p a r a n o o c u p a r o s m a s q u e de 

v u e s t r a s a l v a c i ó n ? N o ; p e r o s e q u i e r e q u e e s t é n t an o r d e n a d a s , tan 

s a n t i f i c a d a s ; q u e s e h a g a n c o n t a n t o r e c o j i m i e n t o , p a c i e n c i a , ca r idad 

y s u m i s i ó n q u e s o c o n v i e r t a n en m e d i o s p a r a s a l v a r n o s : Omnia in glorio 

Dci facite. I . Cor. x , 3 1 . — T e r c e r m o t i v o . El h o m b r e d e b e t e m b l a r en 

j o l a s p a r t e s p o r s u s a l v a c i ó n . Porro unum est necessarium. L u c . x, 42. 

E n el n e g o c i o d e l a s a l v a c i ó n : 1° N o h a y m e d i d a s j u s t a s , p u e s s e t r a ta 

d e u n a e t e r n i d a d : e s t a p a l a b r a h a c e q u e d e s a p a r e z c a n , m o n s t r u o s a s 

q u e l o s h o m b r e s s o n v a j o m u c h o s a s p e c t o s c o m o p e c e s , y q u e s u 

c o n v e r s i ó n e s u n a v e r d a d e r a p e s c a m i l a g r o s a . L o s a p ó s t o l e s , p o r 

su p a r t e , n o s p r o p o r c i o n a n , a l a b a n d o n a r l o t o d o p a r a s e g u i r á J e -

i n d o l e n c i a s , a f e c t a d o s m i r a m i e n t o s , c o n c i e n c i a s d e m a s i a d o a n c h a s , o p i -

n i o n e s p r o b a b l e s y p e l i g r o s a s ; c o m o el p e c a d o v e n i a l e x p o n e n u e s t r a 

s a l v a c i ó n , e v i t é m o s l o ; y c o m o e l c o n s e j ó l a f a c i l i t a , a b r a c é m o s l o : Hulla 

satis magna securilas ubi periclitatur xternilas. S . A u g . 2" N i n g u n a v i r -

t u d b a s t a n t e h e r o i c a ; a b a n d o n a d p a d r e s , a m i g o s , f o r t u n a , O c u l t a o s e n 

el d e s i e r t o o t e . S i e m p r e p o d r á d e c i r s e , c o n v e r d a d q u e o s d a r á e l S e ñ o r 

el p a r a i s o p o r n a d a : Pro nihilo salvos tacics t i t a . P s . u v . E s c u c h a d e s t o , 

los q u e m a n d a i s á l o s c l á u s t r o s l a s p r á c t i c a s d e p e r f e c c i ó n 3« E n f i n , 

n i n g ú n e s f u e r z o b a s t a n t e c o n s t a n t e ; m i l e n e m i g o s a c e c h a n e l c a m i n o 

del c ic lo y n o s t i e n d e n l a z o s : Arcta via est... augusta porta... conlendite 

i n t r a r e . M a t t h . x v , 1 4 ; L u c . x m , 3 4 . N o h a y n a d a e n l a t i e r r a q u e n o 

l leve v e n e n o ; n o b a s t a t r i u n f a r u n a vez , v a r i a s v e c e s , e s p r e c i s o v e n c e r 

s i e m p r e y n o s e r v e n c i d o n u n c a ; u n d i a , u n m o m e n t o f a t a l lo d e m u e l e 

i o d o , y n o s p r e c i p i t a en e l i n f i e r n o ; Qui perseveraveril usque in finen 

hic salvia eril. M a t t h . x x i v , 13. — T r e s p r á c t i c a s . 1™ N o e s t i m a r n a d a 

con p r e f e r e n c i a á n u e s t r a s a l v a c i ó n . 2» N o e m p r e n d e r n a d a q u e n o s e 

r e l a c i o n e c o n n u e s t r a s a l v a c i ó n . 3 ' N o e s p o n e r 4 l a c a s u a l i d a d n a d a 

c o n c e r n i e n t e á n u e s t r a s a l v a c i ó n . - El mismo punto- 1» i T r a b a j á i s s é -

r i a m e n t e y s i n f o r j a r o s i l u s i o n e s p a r a s a l v a r o s ? ¿ Q u e r e i s s a l v a r o s s i n -

c e r a m e n t e ? S í lo q u e r e i s , q u é h a b é i s h e c h o h a s t a á l i o r a ? T h o m a i s e l 

n e g o c i o d e v u e s t r a s a l v a c i ó n c o m o t o m a r i a í s u n n e g o c i o t e m p o r a l q u e 

i n t e r e s a r a v u e s t r o s b i e n e s y v u e s t r a v i d a ? — 2» T r a b a j a i s en él ú n i c a -

m e n t e y a b s o l u t a m e n t e ? ¿ C o n s i d e r á i s e n t o d o s l o s a c t o s d e v u e s t r a 

v i d a el n e g o c i o d e l a s a l v a c i ó n c o m o v u e s t r o ú n i c o n e g o c i o ? N o p a s á i s 

d i a s e n t e r o s s i n p e n s a r e n él p o r f a l t a d e h a b e r p e n s a d o e n v u e s t r o 

ú l t i m o fin ? ¡ C u á n t o s p e c a d o s ! — 3» T r a b a j a i s en é l s i n i n d o l e n c i a y 

con v a l o r ? S a b é i s , s i s e p r e s e n t a l a o c a s i o n , h a c e r l o t o d o , a b a n d o n a r l o 

t o d o , s o f r i r l o t o d o a n t e s q u e e s p o n e r l a s a l v a c i ó n d e v u e s t r a a l m a , e s -

p o n i e n d o v u e s t r a i n o c e n c i a y l a g r a c i a d e D i o s ? 4» T r a b a j a i s e n é l 

p r o n t a m e n t e y s i n d e m o r a ? ¿ N o d e j a i s los c u i d a d o s d e v u e s t r a s a l v a -

ción p a r a u n a e d a d m a s a v a n z a d a , p a r a t i e m p o en q u e e s t e i s m e n o s 

o c u p a d o , m e n o s l i g a d o , c o m o s i p u d i e s e i s r e s p o n d e r d e u n s ó l o i n s t a n t e 

da v u e s t r a v i d a ? — 5« T r a b a j a i s en él con j u i c i o y s i n i m p r u d e n c i a ? 



s u c r i s t o , u n e j e m p l o e l o c u e n t e d e l a d i l i g e n c i a , g e n e r o s i d a d y 

c o n s t a n c i a c o n q u e d e b e m o s e s c u c h a r l a v o z d e J e s u c r i s t o , y a n o s 

c o n v i d e a l h o n o r d e s u s d i v i n a s f a m i l i a r i d a d e s , y a n o s r e c u e r d e , 

c o n s u g r a c i a , l a n e c e s i d a d q u e t e n e m o s d e s e r v i r l o . U t i l i c e m o s 

p u e s , c r i s t i a n o s , l a g r a n e n s e ñ a n z a q u e n o s p r o c u r a e l S a l v a d o r , 

a n i m a n d o n u e s t r a f é e n l a d i v i n i d a d d e l a I g l e s i a , d e c u y o e s t a b l e -

c i m i e n t o e n e s t e m u n d o e s t a n m a n i f i e s t a m e n t e a u t o r N u e s t r o Se -

ñ o r J e s u c r i s t o . A p r o b e c h e m o s t a m b i é n l a s l e c c i o n e s q u e n o s d á n 

l o s a p ó s t o l e s , o b e d e c i e n d o l a v o z d e l S a l v a d o r , c u a n d o s e h a c e o i r , 

c o n d i l i g e n c i a , g e n e r o s i d a d y c o n s t a n c i a . S ó l i d a m e n t e e s t a b l e c i d o s 

e n l a b a r c a d e l a I g l e s i a , y s u m i s o s e n t o d o á l a v o z d e l d i v i n o P i -

l o t o q u e l a c o n d u c e , a t r a v e s a r e m o s s i n p e l i g r o e l t e m i b l e m a r d e 

e s t e m u n d o , y l l e g a r e m o s f e l i z m e n t e a l p u e r t o d e l a p a t r i a c e l e s t e . 

A s i s e a . 

V i g i l á i s c o n s t a n t e m e n t e v u e s t r o s p a s o s , p o r m i e d o q u e v u e s t r a a l m a se 

e s p o n g a á a l g ú n p e l i g r o ? T r a b a j a i s p a r a v u e s t r a s a l v a c i ó n con m i e d o y 

c o n t e m b l o r p e r s u a d i d o s d e q u e h a y e n e l m u n d o m i l l a z o s t e n d i d o s S 

l a i n o c e n c i a , m i l e n e m i g o s e n c a r n i z a d o s p o r v u e s t r a p e r d i d a ? E n las 

o c a s i o n e s , t o m á i s el p a r t i d o m a s s e g u r o ? ¿ E s v u e s t r o c a r á c t e r d e una 

g r a n d e l i c a d e z a d e c o n c i e n c i a q u e o s h a g a t e m e r l a s o m b r a d e l p e c a d o ? 

— 6° E n f i n , t r a b a j a i s c o n s t a n t e m e n t e y s i n d e s a n i m a r o s ? A l a pe r seve -

r a n c i a p e r t e n e c e l a c o r o n a d e s a l v a c i ó n ¿ N o e s t á i s c a n s a d o y a y h a s t i a d o 

d e l y u g o d e l a v i r t u d ? S o n y a p a r a v o s o t r o s u n a c a r g a el r e t i r o , l a mor-

t i f i c a c i ó n y la v i g i l a n c i a ? Qui perseveraverit usque i n finem, hic saíritf 

e r i t . M a t t h . x x t v , 16. ( N u e v o s P l a n s . P a r i s , G a u m e , 1898) . 

Q U I N T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del santo Evangelio se-

gún san Huleo (v, 20-24). 

En aquel tiempo dijo Jesús á sus 
discípulos: Si vuestra justicia no es 
mas cumplida y mayor que la de 
los Escribas y Fariseos, no entra-
reis en el reino de los cielos. Tened 
entendido, que se dijo á vuestros 
mayores: No matarás ¡y que: Quien 
matare será condenado á muerte en 
juicio.Yo os digo mas : quienquiera 
que tenga ojeriza contra su herma-
no ; merecerá que eljuezle condene; 
y el que le llamare raca merecerá 
que lo condene el concilio : mas 
quie'n le llamare fátuo será reo del 
infierno. Por tanto, si al tiempo de 
presentar tu ofrenda en el altar, 
allí te acuerdas, que tu hermano 
tiene alguna queja contra ti deja 
alli mismo tu ofrenda del altar, y vé 
primero á reconciliarte con tu her-
mano, y después volverás á presen-
tar tu ofrenda. 

Sequenlia sancti Evangelii se-

cundum MaUMeum (v, 20 -24 ) . 

I n i l lo t e m p o r e , d i x i t JESDS 

d i s c i p u l i s s u i s : N i s i a b u n d a -

v e r i t j u s t i t i a v e s t r a p l u s q u a m 

s c r i b a r u m e t p h a r i s s o r u m , n o n 

i n t r a b i t i s i n r e g n u m c c e l o r u m . 

A u d i s t i s q u i a d i c t u m e s t a n t i -

q u i s : N o n o c c i d e s ; q u i a u t e i n 

o c c i d e r i t , r e u s e r i t j u d i c i o . E g o 

a u t e m d i c o v o b i a : Q u i a o m n i s 

q u i i r a s c i t u r f r a t r i s u o , r e u s 

e r i t conc i l i o . Qui a u t e m d i x e r i t 

f r a t r i s u o , r a c a : r e u s e r i t j u d i -

c i o . Q u i a u t e m d i x e r i t f a t u e : 

r e u s e r i t g e h e n n ® i g n i s . S i e r g o 

o f f e r s m u n u s t u u m ad a l t a r e , e t 

i b i r e c o r d a t u s f u e r i s q u i a f r a t c r 

t u u s h a b e t a l i q u i d a d v e r s u m t e : 

r e l i n q u e ib i m u n u s t u u m a n t e 

a l t a r e , e t v a d e p r i u s r e e o n c i l i a r i 

f r a t r i t u o ; e t t u n c v e n i e n s o f f e -

r e s m u n u s t u u m . 



s u c r i s t o , u n e j e m p l o e l o c u e n t e d e l a d i l i g e n c i a , g e n e r o s i d a d y 

c o n s t a n c i a c o n q u e d e b e m o s e s c u c h a r l a v o z d e J e s u c r i s t o , y a n o s 

c o n v i d e a l h o n o r d e s u s d i v i n a s f a m i l i a r i d a d e s , y a n o s r e c u e r d e , 

c o n s u g r a c i a , l a n e c e s i d a d q u e t e n e m o s d e s e r v i r l o . U t i l i c e m o s 

p u e s , c r i s t i a n o s , l a g r a n e n s e ñ a n z a q u e n o s p r o c u r a e l S a l v a d o r , 

a n i m a n d o n u e s t r a f é e n l a d i v i n i d a d d e l a I g l e s i a , d e c u y o e s t a b l e -

c i m i e n t o e n e s t e m u n d o e s t a n m a n i f i e s t a m e n t e a u t o r N u e s t r o Se -

ñ o r J e s u c r i s t o . A p r o b e c l i e m o s t a m b i é n l a s l e c c i o n e s q u e n o s d á n 

l o s a p ó s t o l e s , o b e d e c i e n d o l a v o z d e l S a l v a d o r , c u a n d o s e h a c e o i r , 

c o n d i l i g e n c i a , g e n e r o s i d a d y c o n s l a n c i a . S ó l i d a m e n t e e s t a b l e c i d o s 

e n l a b a r c a d e l a I g l e s i a , y s u m i s o s e n t o d o A l a v o z d e l d i v i n o P i -

l o t o q u e l a c o n d u c e , a t r a v e s a r e m o s s i n p e l i g r o e l l e m i b l e m a r d e 

e s t e m u n d o , y l l e g a r e m o s f e l i z m e n t e a l p u e r t o d e l a p a t r i a c e l e s t e . 

A s i s e a . 

V i g i l á i s c o n s t a n t e m e n t e v u e s t r o s p a s o s , p o r m i e d o q u e v u e s t r a a l m a se 

e s p o n g a á a l g ú n p e l i g r o ? T r a b a j a i s p a r a v u e s t r a s a l v a c i ó n con m i e d o y 

c o n t e m b l o r p e r s u a d i d o s d e q u e h a y e n e l m u n d o m i l l a z o s t e n d i d o s S 

l a i n o c e n c i a , m i l e n e m i g o s e n c a r n i z a d o s p o r v u e s t r a p e r d i d a ? E n las 

o c a s i o n e s , t o m á i s el p a r t i d o m a s s e g u r o ? ¿ E s v u e s t r o c a r á c t e r d e una 

g r a n d e l i c a d e z a d e c o n c i e n c i a q u e o s h a g a t e m e r l a s o m b r a d e l p e c a d o ? 

— 6° E n f i n , t r a b a j a i s c o n s t a n t e m e n t e y s i n d e s a n i m a r o s ? A l a pe r seve -

r a n c i a p e r t e n e c e l a c o r o n a d e s a l v a c i ó n ¿ N o e s t á i s c a n s a d o y a y h a s t i a d o 

d e l y u g o d e l a v i r t u d ? S o n y a p a r a v o s o t r o s u n a c a r g a el r e t i r o , l a mor-

t i f i c a c i ó n y la v i g i l a n c i a ? Qui perseveraverit usque in finem, hic s a í r iu 

e r i t . M a t t h . x x i v , 16. ( N u e v o s P l a n s . P a r i s , G a u m e , 1898) . 

Q U I N T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del santo Evangelio se-

gún san Maleo (v , 2 0 - 2 4 ) . 

En a q u e l t i e m p o d i j o J e s ú s á s u s 
d i s c í p u l o s : S i v u e s t r a j u s t i c i a n o e s 

m a s c u m p l i d a y m a y o r q u e l a d e 

los E s c r i b a s y F a r i s e o s , n o e n t r a -

re i s en el r e i n o d e los c i e l o s . T e n e d 

e n t e n d i d o , q u e s e d i j o á v u e s t r o s 

m a y o r e s : N o m a t a r á s ¡ y q u e : Q u i e n 

m a t a r e s e r á c o n d e n a d o á m u e r t e e n 

j u i c i o . Y o o s d i g o m a s : q u i e n q u i e r a 

q u e t e n g a o j e r i z a c o n t r a s u h e r m a -

no ; m e r e c e r á q u e e l j u e z l e c o n d e n e ; 

y el q u e le l l a m a r e raca m e r e c e r á 

q u e lo c o n d e n e el c o n c i l i o : m a s 

quie 'n le l l a m a r e f á t u o s e r á r e o de l 

i n f i e r n o . P o r t a n t o , s i al t i e m p o d e 

p r e s e n t a r t u o f r e n d a en el a l t a r , 

a l l í t e a c u e r d a s , q u e t u h e r m a n o 

t i e n e a l g u n a q u e j a c o n t r a t i d e j a 

a l l i m i s m o t u o f r e n d a d e l a l t a r , y v é 

p r i m e r o á r e c o n c i l i a r t e c o n t u h e r -

m a n o , y d e s p u é s v o l v e r á s á p r e s e n -

t a r t u o f r e n d a . 

Sequenlia sancti Evangelii se-

cundum Malttueum (v, 2 0 - 2 4 ) . 

I n i l lo t e m p o r e , d i x i t JESDS 

d i s c i p u l i s s u i s : N i s i a b u n d a -

v e r i t j u s t i t i a v e s t r a p l u s q u a m 

s c r i b a r u m e t p h a r i s s o r u m , n o n 

i n t r a b i t i s i n r e g n u m c c e l o r u m . 

A u d i s t i s q u i a d i c t u m e s t a n t i -

q u i s : N o n o c c i d e s ; q u i a u t e i n 

o c c i d e r i t , r e u s e r i t j u d i c i o . E g o 

a u t e m d i c o v o b i a : Q u i a o m n i s 

q u i i r a s c i t u r f r a t r i s u o , r e u s 

e r i t eonc i l i o . Qui a u t e m d i x e r i t 

f r a t r i s u o , r a c a : r e u s e r i t j u d i -

c i o . Q u i a u t e i n d i s e r i t f a t u e : 

r e u s e r i t g e h e n n t e i g n i s . S i e r g o 

o t f e r s m u n u s t u u m ad a l t a r e , e t 

i b i r e c o r d a t u s f u e r i s q u i a f r a t c r 

t u u s h a b e t a l i q u i d a d v e r s u m t e : 

r e l i n q u e ib i m u n u s t u u m a n t e 

a l t a r e , e t v a d e p r i u s r e e o n c i l i a r i 

f r a t r i l u o ; e t t u n c v e n i e n s o l f e -

r e s m u n u s t u u m . 



Q U I N T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

PRIMERA INSTRUCCION 

Defectos de la justicia de los fariseos. 

I. Era esterior. — 11. Minuciosa. — III. Ipócrita. 

E l E v a n g e l i o q u e l e e m o s e n e s t e q u i n t o d o m i n g o d e P e n t e c o s t é s 

e s t á l o m a d o d e l c e l e b r e s e r m ó n l l a m a d o sermón de la montaría, 

p o r q u e l o p r o n u n c i ó N u e s t r o S e ñ o r e n l o a l t o d e u n a m o n t a ñ a q u e 

s e h a l l a b a c e r c a d e C a f a r n a u m , e n G a l i l e a E n e s t e s e r m ó n e s p o n e 

1 . E n s e ñ a n z a s q u e n o s o f r e c e e s t e E v a n g e l i o . — I. J e s u c r i s t o n o s 

a p a r t a d e l a j u s t i c i a y d e la p i e d a d f a r i s á i c a s . Aist abundaveril justicia 

vestra plus quam scribarum et pharisceorum, no intrabitis in regnum ixe-

lorum. E s t a p i e d a d f a l s a s u b s i s t e p o r d e s g r a c i a m u c h o e n m e d i o de l 

c r i s t i a n i s m o . C o n s i d e r a m o s en n ú m e r o d e e s o s d e v o t o s f a r i s á i e o s . I o á 

l o s q u e e v i t a n l o s a c to s e x t e r i o r e s y p r o s e r a m e n t e c r i m i n a l e s , s in i n -

q u i e t a r s e e n m o d o a l g u n o d e s u s s e n t i m i e n t o s i n t e r i o r e s , d e los m a l o s 

p e n s a m i e n t o s n i d e los m a l o s d e s e o s ; 2 o á l o s q u e t i e n e n a l t a o p i n i ó n 

d e s u p r e t e n d i d a p i e d a d , d e s u s u p e r i o r i d a d s o b r e los d e m á s c r i s t i a n o s , 

p o r q u e s e i m p o n e n c i e r t a s p r a c t i c a s d e s u p e r e r o g a c i ó n , m i e n t r a s q u e 

v i o l a n ó d e s c o n o c e n los d e b e r e s e s e n c i a l e s d e l a m o r a l c r i s t i a n a , el 

a m o r d e D ios y de l p r ó j i m o ; 3 o á los q u e n o h a c e n b u e n a s o b r a s m a s 

q u e p o r v a n i d a d , o s t e n t a c i ó n , p a r a q u e l e s a p l a u d a n los h o m b r e s y n o 

p o r a m o r d e D i o s : á a q u e l l o s q u e h a c e n c o n s i s t i r s u p i e d a d en p r á c -

t i c a s e x t e r i o r e s , a s o c i a c i o n e s , c o f r a d í a s , p e r e g r i n a c i o n e s , y q u e n o p i e n -

s a n e n r e p r i m i r s u s d e f e c t o s i n t e r i o r e s , o r g u l l o , e n v i d i a , r e n c o r , d e s -

p r e c i o de l p r ó j i m o , av idez , s e n s u a l i d a d e t c . . . C u a n c i e g o s s o n , si l a j u s -

t i c i a d e e s t o s n o e s m a s c u m p l i d a y m a y o r q u e l a d e los f a r i s e o s , no 

e n t r a z á n en el r e i n o d e l o s c i c los . — I I . J e s u c r i s t o n o s e n s e ñ a c u a n 

o d i o s o y c o n d e n a b l e e s el v ic io d e l a c o l e r a . Omnis qui irascitur fratri 

suo, reus erit judicio. 1* D e s t r u y e e n e l h o m b r e l a i m a g e n d e D i o s , q u e 

n o p u e d e h a b i t a r en la c o n f u s i o n : Non in commotione Dominas, s i n o e n 

el c o r a z o n e n q u e r e i n a l a p a s ; 2 o h a c e q u e n o n o s a s e m e j e m o s á J e s u -

N u e s t r o S e ñ o r d e u n m o d o s u c i n t o l o q u e c o n s t i t u y e l a e s e n c i a d e 

l a p e r f e c c i ó n e v a n g é l i c a . E s t a f u é l a o c a s i ó n p r o p i c i a q u e h a l l ó el 

S a l v a d o r p a r a h a b l a r d e l a j u s t i c i a d e l o s f a r i s e o s ; m a s c o n q u é 

e s t r a ñ e z a d e b i e r o n o i r l e p r o c l a m a r l a i n s u f i c i e n c i a d e e s t a j u s t i c i a 

p a r a s e r a d m i t i d o e n e l r e i n o d e l o s c i e l o s ! P o r q u e l o s d o c t o r e s d e 

l a l e y y l o s f a r i s e o s e r a n c o n s i d e r a d o s e n t o n c e s c o m o l o s m a s p e r -

c r i s t o , q u e e r a d u l c e y h u m i l d e d e c o r a z ó n , 3 o a r r o j a al E s p í r i t u S a n t o , 

q u e n o h a b i t a m a s q u e e n l o s c o r a z o n e s c o n t r i t o s y h u m i l d e s : Habilans 

cum contrito et humili spirilu. I s a . LVII, 1 5 ; 4O d e s p o j a al a l m a d e t o d o s 

s u s b i e n e s s o b r e n a t u r a l e s , l e p r i v a d e l a g r a c i a s a n t i f i c a n t e , d e l a a m i s -

tad c o n D ios y d e la p a z de l c o r a z ó n ; c i e g a l a i n t e l i g e n c i a , c o r r o m p e 

la v o l u n t a d y p r e c i p i t a el a l m a en el e t e r n o a b i s m ó , 5 o d e s t r u y e t a m -

b i é n l a s a l u d d e l c u e r p o , le d e b i l i t a , l e e x c i t a , e s c a u s a f r e c u e n t e d e 

e n f e r m e d a d , y á veces d e l a m u e r t e ; O e s l a p e s t e d e l a s o c i e d a d , p u e s 

e s p a r c e a l r e d e d o r d e e l l a el od io , l a c o n f u s i o n , l a s d i s e n s i o n e s y t o d a 

c l a s e d e m a l e s . — I I I . J e s u c r i s t o n o s e n s e n a el d e b e r d e l a r e c o n c i l i a -

c i ó n . 

Siergó ofíers munusluum... vade prius reconciliari fratri tuo Esto con-

sentiens adversario cito, etc. M o t i v o s q u e n o s i m p o n e n e s t e d e b e r . I o D i o s 

n ó n o s p e r d o r a r á q u e e n t a n t o c u a n t o n o s o t r o s p e r d o n e m o s á los d e -

m á s : Sicut et nos dimitlimus debitoribus nostris. 2° El q u e n o s o f e n d e n o 

d e j a d e s e r u n h i j o d e D i o s , h e r m a n ó d e J e s u c r i s t o , m i e m b r o d e l a 

Ig l e s i a C a t ó l i c a , s a n l i f i c a d o p o r el B a u t i s m o , p a r t i c i p a n t e á l o s m i s m o s 

s a c r a m e n t o s , y l l a m a d o á l a m i s m a r e c o m p e n s a . N o p e r d o n a r l e , e s 

p u e s , o f e n d e r a l P a d r e e t e r n o , a ! o d i a r á s u s h i j o s , h e r i m o s e l c o r a z o n 

d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o , q u e m u r i ó p o r e s t e e n e m i g o ; e s m o s t r a r 

q u e el a m o r d e Dios n o r e i n a en n u e s t r o c o r a z ó n . 1. J o a n , iv , 2 0 ; e s , 

e s c l u i r n o s n o s o t r o s m i s m o s d e l a s a n t a c o m u n i o n d e h i j o s d e Dios , q u e 

no h a n m a s q u e u n o en J e s u c r i s t o . 3O El q u e l o m a l a v e n g a n z a p o r s u 

m a n o u s u r p a el d e r e c h o e s e n c i a l d e l a M a j e s t a d d i v i n a : Mihi vindicta: 

el m i s m o p r o n u n c i a p o r a d e l a n t a d o s u p r o p i a c o n d e n a c i ó n . — Conclu-

sión. T o m e m o s l a r e s o l u c i ó n d e n o e n t r a r n u n c a e n l a i g l e s i a , d e n o 

h a c e r n u e s t r o s r e z o s c u o t i d i a n o s , d e n o p r e s e n t a r n o s en el t r i b u n a l , n i 

en l a s a g r a d a m e s a , s i n h a b e r n o s r e c o n c i l a d o s i n c e r a m e n t e c o n n u e s -

t r o s e n e m i g o s (DBHAÜT, Bvang. Ejem. 2 , p . s e c t . 3 , § 3 8 . ) 



f ec to s , y e r a q u e , c o m o l o s h o m b r e s 110 p u e d e n j u z g a r m a s q u e 

p o r l a s a p a r i e n c i a s , y é s t a s e n g a ñ a n á m e n u d o . D i o s , p o r e l c o n -

t r a r i o l o s j u z g a b a p o r l a r e a l i d a d . E s t o h i z o q u e en e s t e p u n t o , 

e l l e n g u a g e de l S e ñ o r , t o c a n t e á l o s f a r i s e o s , n o e s t u v i e s e c o n -

f o r m e c o n l a o p i n i o n c o m ú n d e l a m u c h e d u m b r e . M a s s i e n d o 

N u e s t r o S e ü o r D i o s , e s e v i d e n t e q u e d e c i a l a v e r d a d y la m u c h e -

d u m b r e se e n g a ñ a b a . E s d e c i r , q u e l a j u s t i c i a d e l o s f a r i s e o s no 

e r a e f e c t i v a m e n t e c o m o se c r e i a y p o r c o n s i g u i e n t e n o m e r e c í a 

e l c i e lo . P e r o ¿ q u é es l o q u e h a c i a á l a j u s t i c i a d e los f a r i s e o s i n -

d i g n a d e l a s r e c o m p e n s a s ce c e l e s t e s y le a l r a i a l o s r e p r o c h e s de l 

S a l v a d o r ? P u e s el e s t a r p l a g a d a d e m u c h o s d e f e c t o s , y p r i n c i p a l -

m e n t e d e l o s t r e s q u e s i g u e n : p r i m e r o , s e r s o l o e x t e r i o r ; s e g u n d o , 

s e r m i n u c i o s a ; t e r c e r o , s e r h i p ó c r i t a . P o r c o n s i g u i e n t e ; c o m o e s -

tos d e f e c t o s , en la j u s t i c i a , l a h a c e n i m p r o p i a p a r a m e r e c e r e l 

c i e l o , d e b e n es t u d i a r s e p a r a e v i t a r l o s , y p o r e s t o m e p r o p o n g o 

h a b l a r o s d e e l l o s e s t a m a ñ a n a ; d á n d o o s á c o n o c e r a l m i s m o 

t i e m p o q u é c l a s e d e j u s t i c i a d e b e s e r l a n u e s t r a , si q u e r e m o s q u e 

s ea m a s a b u n d a n t e q u e l a d e l o s f a r i s e o s , y p o r t a n t o m e r i t o r i a 

d e l c ie lo 

1. T e r r í f i c a ha¡c e s t s e n t e n t i a , a u d i t o r e s : Nisi alundaverit justitia ves-
Ira plus quam scribarum et pharis&oruni, non intrabitis in regnum calo-
r u m . Scrib® en im e t pharis iei pra¡ ceeter is J u d & i s s anc t i o r e s h a b e b a n -

t u r c r a n t q u e i n t e r J u d í o s eo loco et h o n o r e , quo s u n t ín ter nos rel i-

giosi. I n c i b o e t ves t i tu parci e r a n t , v i t a b a n t l u x u m ac v o l u p t a l e m , j c -

j u n a b a n t s e c u n d i s e t q u i n t i s fer i i s , d i l i g e n t e r s o l v e b a n t d e c i m a s . d a b a n t 

e l eemosvuas , a s s i d u i e r a n t in o r a t i o n i b u s , d u r e c u b a b a n t , et ne somno 

n i m i u m i n d u l g e r e n t , sp inas a u t l a p i l l o s capi t i s u b s t e r o e b a n t , vel in au-

gus to asse re se l o c a b a n t , u t si q u i s d o r m i s s e t p r o f u n d i u s , in pav imen-

t u m dec ide re t , et r u r s u m e x c i t a r e t u r a d o r a t i o n e m , u t s c r i b u n t Ep ipha-

n i u s , haj res i xvi . J o s e p h u s et H i e r o n y m u s . Et h i s ó m n i b u s con ten tus 

non es t Ghr i s tos , sed m a j o r e m a d h u c j u s t i t i a m r e q u i r i t a cb r i s t i an i s . 

Quid i g i t u r f a c i e n d u m ? A u d i a m u s q u i b u s in r e b u s defecer i t j u s t i t i a 

p h a r i s a i c a , u t inde c h r i s t i a n a m p e r d i s c e r e et s tab i l i re p o s s i m u s . — I . 

J u s t i t i a s c r i b a r u m et p h a r i s a ; o r u m n o n h a b e b a t f u n d a m e n t u m fidei et 

I . — La justicia de los fariseos era solamente exterior. — E n 

e f e c t o : « l o s f a r i s e o s h a c i a n c o n s i s t i r t o d a l a v i r t u d en l a o b s e r -

v a n c i a e x t e r i o r d e l o s p r e c e p t o s . N o d a b a n v a l o r a l g u n o á l o s m o -

cha r i t a t i s ; q u i a in C h r i s t u m non c r e d e b a n t , p r o i n d e n e c Deum a m a -

b a n t . I t a q u e s imi l e s c r a n t il l i , qui omísso f u n d a m e n t o e d i f i c a r e , a u t 

prffiteritn otio pe r t e c t u m i n t r a r e d o m u m n i t i t u r , n a m : Sine fide impos-
sibile est piacere Deo. ad H e b r . x i . . . Si distribuero in cibos pauperum om-
nem meam substantiam, si Iradidero corpus meum ita ut ardeam, etc. cha-
rìtatem autemnon habuero, nihil mihi prodesl. — II. J u s t i t i a p h a r i s « o -

r u m n o n i n n i t e b a t u r Chr i s t i mer i t i s , sed p rop r i i s . Unde ille o r a b a t : 

Deus gratias ago Ubi, quia non sum sicut esteri hominum, raptores, etc. 
jejuno bis insabbato, decimas do omnium qux possideo Similes hi s u n t viro 
illi stulto qui cedificavit domum super areyiam : etdescendit pluvia, et vene-
runt Ilumina, et flaverunt venti, et irruerunt in domum illam, et cecidit et 
fuit ruina illius magna, Ma t th . v i i . Ven ie t e n i m a l i q u a n d o t u r b o j u d i c i i , 

qui o m n i a i l lo rum m a c h i n a m e n t a , ve lu t p u e r o r u m d o r a u n c u l a s d e j i -

c ie t . . . J u s t i t i a ergo Chr is t iana f u n d a r i d e b e t s u p e r Chris t i m e r i t a . I n d e 

e n i m nob i s g r a t i a , q u a n o n s c i u m exorna t a n i m a m n o s t r a m , sed e t i am 

digni f iea t ope ra n o s t r a et q u o d a m m o d o i n a u r a t , u t s in t m e r i t o r i a v i i « 

ceternic. S i n e ea c u p r e a s u n t , n e c m e r e n t u r ccelum. — I I I . J u s t i t i a 

p h a r i s i e o r u m e r a t , e x t e r n a t a n t u m peccata vi tare , uon i n t e r n a , u t i c o n -

cup i scen t i a s , m a l a s cog i t a t ioncs , i n t e n t i o n e s a f fec tus , e t c . U q d e D o m i -

n u s : Aiidistis, quia dicium est antiquis : Non occides, eie. ego autem dico 
vobis, quia omnis qui irascilur fratri suo (in c o r d e scil icet) reus erit ju-
dicio : e t i n f r a : Audistis.quia dictum est anliquis : Non nuechaberis. Ego 
aulem dico vobis, quia omnis qui viderit mulierem ad concupiscendum 
earn, jam mcechalus est earn in corde suo. P u t a b u n t e rgo illi e a , qua; c o -

g i t a t ion ibus sol is p e r a g u n t u r , pecca t a non esse . Hinc vocav i t cos Do-

m i n u s : Sepulcra dealbata, qu<e a foris parent hominibus speciosa ; in tus 
vero plena sunt ossibus mortuorum el amni spur cilia, M a t t h . xx iu . I b idem 

e t i am ait i l l is o b e a m d e m c a u s a m : Vx vobis scriba et pharisxi hypocri-
tes, qui mundatis quod de foris est calicis et paropsidis : intus aulem pieni 
ettis rapina et immunditia... J u s t i t i a e rgo n o s t r a seu Chris t iana r e q u i r i t , 

u t non modo ex te rna , sed i n t e r n a e t i a m , et qua! in solo c o r d e c o q u u n -

t u r pecca ta , pari s t u d i o v i t e m u s . Ad hoc i n d i c a n d u m a r c a m feederis 

vest i i t Beseleel auro p u r i s s i m o i n t u s ac fo r i s , Exod. x x x v n . Sic ves t i re 



t i v o s d e l a o b s e r v a t i o n , y c o n t a l q u e n o f a l t a s e n à l a s p r à c t i c a o r -

d e n a d a s , s e c r e i a n i r r e p r e n s i b l e s . D e e s t c m o d o , j u n t a b a n à l a s 

o b s e r v a n c i a s q u e p r e s c r i b i a l a l e y , t o d o s l o s v i c i o s q u e l a m i s m a 

e t i a m s u a m q u i s q u e a n i m a m d e b e t . . . — IV. J u s t i t i a p h a r i s a o r u m e r a t , 

ad o c u l u m t a n t u m o m n i a f a c e r c , a d b o m i n u m p l a c i t u m ; n i h i l d e Dei 

o!Fen8Ìone s o i l i c i t u m e s s e . U n d e D o m i n u s , M a t t b . x x m , d e i i l i s a i t : 

Omnia opera sua faciunl, ut videantur a b hominibus : dilatant enim phy -

lacteria sua et magnificant fimbria», i d e s t , e x p l i c a n t c h a r t a s ve l m e m -

b r a n a s i n f r o n t e e t b r a c h i o , d e c a l o g o c o n s c r i p t a s : e t m a g n a s f a c i u n t i n 

v e s t e fibrias h y a c i n t h i n a s , in q u a r u m o r i s s p i u a s l i g a n t , t e s t e H i e r o n . 

i n M a t t b . x x m , q n o n i m i r u m p e r e a s s e m p e r a d i n o n e a n t u r l e g i s d i v i n a 

a r c t e o b s e r v a n d a . Hoc a u t e m n i h i l o m i n u s D e o d i s p l i c e t , q u a m d i s p l i -

c e r e t v i r o , s i s e e j u s u x o r c o r n e r e i e t o r n a r e t ad p l a c e n d u m a l t e r i . . . 

J u s t i t i a e r g o n o s t r a v o l t , n o n t a m o c u l o s b o m i n u m , q u a m Dei m e t u a -

m u s , a d e o q u e t a m o c c u l t a q u a m a p e r t a c r i m i n a v i t e m u s , j u x t a i d a p o s t . 

i l . C o r . IV : Abdicamus occulta dedecoris. non ambulanles in aslulia ( u t 

s c i l i c e t a l i u d p a l a m o s t e n d a m u s , a l i u d o c c u l t e f a c i a m u s ) sed coram 

Deo... — V . J u s t i t i a p h a r i s a o r u m e r a t , p a m p e c c a t a m a g n i a s t i m a r e 

e t d i l i g e n t i s s i m c v i t a r e , m a j o r a v e r o e t g r a v i o r a n u l l o m e t u p e r p e t r a r e . 

O n d e a i t i l l i s D o m i n u s , M a t t h . x x m : fa' vobisscribie et pharisiei hypo-

critx, qui decimatis mentham et anelhum et cyminum, et reliquistis quse 

graviora sunt legis, judicium et misericordiam et ¡idem : h&c oportuit fa-

cere, et illa non omillere : duces acci, exolantes caliceli, camelum autem 

glutientes. T a l e s e r a n t e t i a m p h a r i s a i , q u i p r o p e c c a t o h a b e b a n t , m a n -

d u c a r e i l l o t i s m a n i b u s , n o n i l lo to c o r d e : i t e m s a b l a t o s p i c a s m a n u c a r -

p e r ò e t t e r e r e ; n o n i t e m p a u p e r e s e o n t e r e r e e t u s u r i s d e p a s c c r e . T a l e s 

e t i l l i , q u i n o l e b a n t i n t r a r e p r c e t o r i u u i , n e c o n t a i n i n a r e n t u r ; i n t e r i m 

v e r o n o n m e t u e b a n t C h r i s t u m n e r i t r a d e r e . J o a n n . x v u i . . . J u s t i t i a C h r i s -

t i a n a e s t , n o n c o n t e m n e r e q u i d e m a u t p r o n i h i l o h a b e r e v e n i a l e ? l a p s u s : 

v e r u m m u l t o m a g i s c a v e r e g r a v i o r e s e t l e t h a l e s . . . — V I . J u s t i t i a p h a r i -

s a o r u m e r a t , d i c e r e e t n o n t a c e r e . Dicunt et non faciunt, a i t D o m i n u s , 

M a t t h . x x m , alligunt enim onera gravia et imporlabilia : digito autem suo 

wlunt ea movere. S i c m u l t i s p e c i o s e d e v i r t u t i b u s e t p i e t a t e l o q u u n t u r , 

d e j u s t i t i a e t f ide , e t c . i n t e r i m i p s i n i h i l f a c i u n t . M u l t a p a r e n t e s l i b e r i e 

p r a c i p i u n t , e t s u i s d o m e s l i c i s p a t r e s f a m i l i a s , i p s i m e t n e g l i g u n t . S i m i -

l e s c a m p a n a , q u a ad t e m p i u m v o c a t h o m i n e s , i p s a v e r o n o n i n g r e d i -

c o n d e n a b a : á l o s a c t o s d e h u m i l d a d , e l o r g u l l o ; á l o s a y u n o s f r e -

c u e n t e s , l a s e n s u a l i d a d : á l a s l i m o s n a s a b u n d a n t e s , l a r a p i d a y 

l a i n j u s t i c i a ! á l a s o b r a B d e c a r i d a d , e l d e s p r e c i o d e l o s d e m á s 

t u r : et f a b r i c a t o r i b u s a r c a N o e , q u i a r c a m , q u a m in s a l u t e m N o e f a -

c i e b a n t , ips i n o n i n t r a r u n t . . . J u s t i t i a e h r i s t i a n o r u m s i m i l i s e s s e p a l m a 

d e b e t ; q u a f r u c l u s f 'ert p a r i , c u m fo l i i s e q u i l i b r i o , a p u d P i e r , l i b r o !.. 

h i e r o g l . u n d e P s a l m o xci : luslus ut palma florebil. Q u o d l i t , c u m v e r b a 

c o n s o n a n t f a c t i s . . . — V I I . J u s t i t i a p h a r i s a o r u m e r a t , g r a v i o r a a l i q u a 

p e c c a t a v i t a r e , u t i p e r j u r i a : m i n o r a v e r o , u t i j u r a m e n t u m s i m p l e x , n o n 

c u r a r e , M a t t h , v . S i c e n i m a i t : Audistis quia dicium est antiquis : Nim 

perjurabis, reddes au lem Domino juramenta tua ; ego autem dico vobis, 

non jurare omnino... J u s t i l i a C h r i s t i a n a e s t , v i t a r e e t i a m p r o v i r i b u s 

v e n i a l i a e r r a t a . C h r i s t i a n ! e n i m a b a p o s t o l o a d R o m a n , i x . v o e a n t u r 

fllii Dei ; i d q u e n o s t e s t a m u r , q u o t i o s o r a m u s : Pater mister, qui es in 

calis. A t q u i A l iu s n o n d e g e n e r , n o n m o d o a d d u c i n e q u i t , u t o c e i d a t p a -

t r e m , s e d ñ e q u e , u t l e v i t a r q u i d e m v e r b e r e t . . . - V I I I . J u s t i t i a p h a -

r i s a o r u m e r a t r e s i s t e r e m a l o , e t p a r p a r i r e f e r r e ; o c u l u m p r o o c u l o . d e n -

t e m p r o d e n t o e r u e r e . M a t t h . v . J u s t i t i a c h r i s t i a n a r c q u i r i t . u t n o n r e d d a -

m u s m a l u m p r o m a l o . u l t e r i u s p r a t e r e a a s c e n d e n d o s u a d e t et h o r t a t u r ; 

u t p a r a t i s i m u s p l u r a p e r f e r r e q u a m i r r o g a n t u r , i m o e t i a m r e d d e r e b o -

n u m p r o m a l o . (FABEH, Op. conc. d o m . 5 . p o s t P e n t . c o n e . 1 ) . - Nisi abun-

daverit justitia vestra plus quam scritarum et pharisxorum, non m i r a t a » 

in regnum cmlorum... N i s i justitia vestra, id e s t , n i s i v e s t r a l e g i s o b s e r -

v a t i o m e l i o r f u e r i t , s e u n i s i l e g e m s e r v a v e r i t i s m e l i u s q u a m s e n b a e t 

p h a r i s a i , n o n i n t r a b i t i s i n c o d u m . - D o c e t D o m i n u s n o n q u a l c r a -

c u m q u e , sed v e r a m e t i n t e g r a r a l e g i s o b s e r v a t i o n e m r e q u i n . Q u o d 

u t i n t e l l i g a m u s , p r i m o n o b i s p r o p o n i t e x e m p i u m a c o n t r a r i o , s e n b a -

r u r a e t p h a r i s a o r u m ; d e i n d e v e r u m l e g i s s e n s u m e x p l i c a t . . . Plus quam 

scritarum et pharisaorum. H o m i n e s i s l i , q u i n e q u a q u a m l eg i s a t i s t a -

c i u n t , q u i n a m s u n t ; e t q i o m o d o s e g e r u n t ? - I . S c r i b a e t p b a n s x i , 

h o m i n e s i n t e r J u d a o s c o n s p i c u i , a v u l g o u t d o c t i s s i i n i e t s a n c t i s s i m , 

h a b e b a n t u r ; s e d r e i p s a e r a n t a s p i r i t o l e g i s r e m o t i s s i m i , a t q u e ¡ a c t i o -

n e m i l l a m c o n s t i t u e b a n t C h r i s t o a d v e r s a r a , a q u a t a n d e m D o m i n u s o c -

c i s a s e s t . - I I . I s t i h o m i n e s , 1° s u a s c i o n t i a a b u t e b a n t u r , u t d r n n s 

legi h u m a n a s I r a d i t i o n e s s u b s t i t u e r e n t . 2 - V i r t n t e s i n t e r n a s n e g l , « e b a n i , 

e t c u r a b a n t d u n t u x a t o b s c r v a n t i a s e x t e r n a s . 3" B o n a o p e r a s u a f a c i e -



h o m b r e s . E s t a d i s p o s i c i ó n e s d i a m e t r a l m e n t e o p u e s t a á la r e l i g i ó n . 

Dios es espíritu, d i c e J e s u c r i s t o , y se le debe adorar en espíritu y 

verdad l e j o s d e p o d e r r e e m p l a z a r a l c u l t o i n t e r i o r , el c u l t o ex te -

rior h a s i d o s o l o p r e s c r i t o p a r a e s t a b l e c e r l o , e s t e n d e r l o , s o s t e n e r l o 

y a n i m a r l o . N o h a y u n a s o l a d e s u s p r á c t i c a s q u e n o s ea e l e j e r c i -

c i o d e a l g u n a v i r t u d , q u e n o t e n g a p o r o b j e t o f o m e n t a r l a . L a o r a -

c i o n , q u e e s la e s p r e s i o n d e l a p i e d a d , es a l m i s m o t i e m p o su a l i -

m i n t o . L a s f i e s t a s , q u e r e c u e r d a n l o s b e n e f i c i o s d e D i o s , e x c i t a n 

a l r e c o n o c i m i e n t o . L a s c e r e m o n i a s , q u e e l e v a n n u e s t r o e s p í r i t u á 

Dios , i n d u c e n á n u e s t r o e o r a z o n á a d o r a r l e . L o s a y u n o s r e c u e r d a n 

el d e b e r d e l a m o r t i f i c a c i ó n , y h a c e n p r a c t i c a r l o . L a s o b r a s d e b e -

n e f i c e n c i a q u e e j e r c i t a la c a r i d a d , a p r i e t a n el l a z o . E l c u l t o i n t e -

r i o r es a l c u l t o e x t e r i o r , lo q u e e l a l m a e s a l c u e r p o . Q u i t a d a l c u l t o 

m a t e r i a l e l s e n t i m i e n t o q u e le v i v i f i c a , y s o l o g u e d a r á u n c a d á -

v e r i n a n i m a d o , y m u y p r o n t o c o r r o m p i d o . 

« T a l e r a la r e l i g i ó n d e los f a r i s e o s ! y ¿ n o e s v e r d a d q u e e s t a 

e s también la d e m u c h o s c r i s t i a n o s ? ¿ A c a s o n o h a y m u c h o s q u e 

h a c i e n d o a l a r d e s d e r e g u l a r i d a d , f u n d a n t o d a s u p e r f e c c i ó n en 

c u m p l i r l o s d e b e r e s e x t e r i o r e s q u e l a l e y m a n d a , y p r e s c i n d e n en 

a b s o l u t o d e l o q n e o r d e n a m a s i m p e r i o s a m e n t e ; d e r e f o r m a r s u 

c a r a c t e r , d e e n d e r e z a r s u s i n c l i n a c i o n e s , d e c e j a r en s u s c o s t u m -

b r e s , d e r e p r i m i r s u s p a s i o n e s ? ¿ C u á n t o s n o h a y q u e u s u r p a n l a 

r e p u t a c i ó n d e d e v o t o s , p o r c i e r l a a s i d u i d a d e n l o s t e m p l o s , y f u e r a 

d e e l l o s s e l e s v é v a n o s , s e n s u a l e s , a g r i o s , m a l d i c i e n t e s y a r r e b a t a -

d o s ? s e e s c a n d a l i z a r í a n d e l a m a s l i g e r a f a l l a , y n o s i e n t e n r e m o r -

d i m i e n t o s p o r s u s n u m e r o s o s d e f e c t o s . P a r e c e r í a q u e l a p i e d a d 

p u e d e e x i s t i r s in l a s v i r t u d e s . L a r a z ó n d e e s t a i n v e r s i ó n d e p r i n -

b a n t , non p r o p t e r Deum, sed u t v í d e r e n t u r a b b o m i n i b u s . —111. Eorura 

e rgo p r o b i l a s e r a t I o m e r e h u m a n a , s e c u n d u m r e g u l a s h u m a n a s , c u m 

d e b e r e t e s se s e c u n d u m legem ac m a n d a t a Dei ; 2° e r a l m e r e e x t e r n a , 

c u m d e b e r e t e s se i n t e r n a , ¡n c o r d e , i n s p i r i t a et ve r i t a t e ; 3» era t h y p o -

cr i t ica , ob h u n i a n a m a i s t i m a t í o n e m , c u m d e b e r e t e s se h u m i l i s et p r o p -

ter Deum (SCHOUPPE, tvang. illustr. d o m . p o s t i ' en tec . ) . 

1. J o a n , tv, 24. 

c i p i o s s e c o m p r e n d e s in t r a b a j o : c o n s i s t e en q u e l a s p r a c t i c a s s o n 

m a s f á c i l e s d e o b s e r v a r q u e l a s v i r t u d e s : e n q u e c u e s t a m e n o s r e a -

l i z a r c i e r t o s a c t o s q u e r e f o r m a r s e ; e n q u e l o s ú n i c o s d e b e r e s p e n o -

s o s s o n a q u e l l o s q u e e x i g e n l o s c o m b a t e s c o n t r a si m i s m o . S a l g a -

m o s d e e s t a i l u s i ó n f u n e s t a , q u e e x t r a v i a n d o l a s a l m a s , l a s p i e r d e 

p a r a s i e m p r e , p o r q u e l e s f o r m a u u a f a l s a c o n c i e n c i a . C o m e n c e m o s 

p o r r e f o r m a r n u e s t r o e o r a z o n , y l o s d e b e r e s d e t o d o g é n e r o s e o b s e r -

v a r á n e n s e g u i d a in d i f i c u l t a d . D e s t e r r e m o s d e n u e s t r a a l m a l a s 

a f e c c i o n e s v i c i o s a s : l l e n é m o s l a s d e l a s v i r t u d e s q u e n o s f a l t a n , y 

c u m p l i r e m o s e n t o n c e s c o n a l e g r í a t o d a s l a s s a n t a s o b s e r v a n c i a s . 

« P e r o a l r e c h a z a r la . m á x i m a p e r v e r s a d e los f a r i s e o s , d e b e t e -

m e r s e d e c a e r e n e l e x c e s o c o n l r a r i o . E s u n e r r o r h a c e r c o n s i s t i r 

l a r e l i g i ó n e n l a s p r á c t i c a s e x t e r i o r e s ; p e r o t a m b i é n e s o t r o m i r a r -

l a s c o m o i n ú t i l e s . D n c u l t o e n t e r a m e n t e e s p i r i t u a l n o e s t á á n u e s -

t r o a l c a n c e ; e l l e n g u a j e d e l o s s i g n o s es n e c e s a r i o á l a n a t u r a l e z a 

h u m a n a . ¡ C u á n t o s e s p í r i t u s c o m p r e n d e r í a n d i f í c i l m e n t e o t r o 1 ¿ y 

c u á l e s s e r i a n b a s t a n t e f u e r t e s p a r a s o r t e n e r s e , s i n a u x i l i o , en l a 

c o n t e m p l a c i ó n d é l a v e r d a d e s c e l e s t e s ? E l c u l t o e x t e r i o r s o s t i e n e 

al i n t e r i o r , y ev i t a q u e se a n i q u i l e : lo fija a d e m a s é i m p i d e q u e 

v a r i é . E l e x c i l a i l a v i r t u d , p o r m e d i o d e l o s e j é m p l o s q u e p r é -

s e n l a : y r e a n i m a á la p i e d a d , c o n l o s s e n t i m i e n t o s q u e i n s p i r a . 

G r a v a c o n s u s r i t o s , en l o s e s p í r i t u s g r o s e r o s , l a s i n s t r u c c i o n e s r e l i -

g i o s a s ; c o n d u c e , p o r m e d i o d e s u s c e r e m o n i a s , a l p e n s a m i e n t o 

d e Dios , á l o s e s p í r i t u s l i g e r o s ó d i s t r a í d o s : y l o s r e ú n e á t o d o s , 

p o r m e d i o d e s u s a s a m b l e a s p ú b l i c a s , e n u n a c r e e n c i a g e n e r a l y 

e n u n a m o r a l c o m ú n . L a i n c r e d u l i d a d , q u e d e c l a m a c o n t a n t a 

v i o l e n c i a c o n t r a e l c u l t o e x t e r i o r , n o l a c o n s i d e r a i n ú t i l p u e s t o q u e 

c o m p r e n d e su n e c e s i d a d . Si q u i e r e r e u n i r l a r e l i g i ó n a l h o m e n a g e 

de l e o r a z o n , e s s o l o p a r a a n i q u i l a r t o d a r e l i g i ó n . E n t r e e s t o s d o s 

s i s t e m a s d e s t r u c t o r e s , m a n t e n g á m o n o s en el j u s t o m e d i o q u e J e s u -

c r i s t o o r d e n a . H a b l a n d o d e l a s v i r t u d e s y d e l a s o b s e r v a n c i a s , es -

p r e c i s o practicar las unas, dice, y no omitir las otras'. N o s e p a -

I . Ma t th . x x u i , 2 3 . 



r e m o s lo q u e D i o s , e n s u p r o f u n d a s a b i d u r í a , n o h a q u e r i d o q u e e s -

t u v i e s e i n s e p a r a b l e m e n t e u n i d o . O f r e z c á m o s l e n u e s t r o h o m e n a j e 

d e s d e e l f o n d o d e n u e s t r o s c o r a z o n e s ; e s t e e s n u e s t r o p r i m e r d e -

b e r ; p e r o e x p r e s é m o s l e d e l a m a n e r a q u e él n o s p r e s c r i b e . E s t a 

s e g u n d a o b l i g a c i ó n n o e s m e n o s e s e n c i a l ' . » 

I . L a Luz . Ejem. dé los Év. 5 . d o m . d e s p . d e P e n t e o . — C a r e c e n en 

a b s o l u t o d e r a z ó n , s e e n g a ñ a n g r o s e r a m e n t e , l o s q u e , so p r e t e x t o de 

t r i b u t a r á Dios u n cu l t o m a s d i g n o d e é l , s e p a r a n e s t e c u l t o d e t o d a s IBB 

p r á c t i c a s e x t e r i o r e s , d e l a o r a c i o n p ú b l i c a , d e l a e x i s t e n c i a á l o s of icios , 

d e l a s a s a m b l e a s c o m u n e s , de l a y u n o , y p r i n c i p a l m e n t e d e l a c o n f c s i o n 

y c o m u n i o n . E s l o s d o s ú l t i m o s p u n t o s s o n , en e f ec to , l o s m a s a b a n d o -

n a d o s . En c u a n t o á l o s d e m á s , s e o b s e r v a n t o d a v í a , h a y q u i e n s e so-

m e t e i e l los , m u c h o s l o s p r o f e s a n , y n o d e s e a r í a n q u e s e i n f r i n g i e s e n . 

E s t o s r ezan p o r m a ñ a n a y t a r d e , oyen m i s a l o s d o m i n g o s y d í a s de 

fiesta, e s c u c h a n l a p a l a b r a de Dios, d a n l i m o s n a y h a s t a h a c e n a b s t i -

n e n c i a en l o s d i a s q u e e s t á m a n d a d o . P e r o en eso q u e d a toda s u re l i -

g i ó n . De c o n f e s a r y c o m u l g a r , n o l e s h a b l é i s . S u c u l t o , el c u l t o , q u e 

h a n a d o p t a d o , n o l l e g a h a s t a a h i . ¿ P o r q u é ? ¿ E s a c a s o m a s d i f íc i l p r e -

s e n t a r s e en l a m e s a s a n t a , en e l s a g r a d o t r i b u n a l , q u e c o m p a r e c e r en 

l a a s a m b l e a de l o s fieles; e n e l m o m e n t o d e l divino sacrificio'! ¿ N» for-

m a t o d o es to p a r t e de l cu l t o e x t e r i o r ? ¿ P o r q u é , p u e s , e s t a b l e c e r d i f e -

r e n c i a e n t r e los d i v e r s o s a c t o s q u e lo c o m p o n e n ? i A h , h e r m a n o s m i o s l 

C o m p r e n d e d l a r a z ó n d o e s t a c o n d u c t a . R e z a r , a s i s t i r á l a m i s a , v i r un 

s e r m ó n , d a r l i m o s n a , a u n a b s t e n e r s e d e c i e r t o s m a n j a r e s , t o d o e s o es 

fác i l , t o d o eso p u e d e h a c e r s e , s i q u e c u e s t e n a d a a l c o r a z o n , n i n g ú n 

e s f u e r z o , n i n g ú n sacr i f ic io , n i n g u n a s e p a r a c i ó n . T o d o eso p u e d e h a -

c e r s e y c o n s e r v a r h á b i t o s v ic iosos , r e l a c i o n e s c u l p a b l e s ; t o d o eso 

p u e d e h a c e r s e y d a r c u r s o á s u s p a s i o n e s , y s a t i s f a c e r s u s o d i o s , y en-

t r e g a r s e á la i n j u s t i c i a . P e r o c o n f e s a r s e y c o m u l g a r , y a e s o t r a c o s a . La 

c o n l e s i o n , l a c o m u n i o n p e r t e n e c e n , e s c i e r t o , a l c u l t o e x t e r i o r ; pe ro 

p a r t i c i p a n e s e n c i a l m e n t e de l c u l t o i n t e r i o r , t i e n e n s u s r a i c e s e n l a s 

p r o f u n d i d a d e s d e l a l m a . No s e p u e d e c o n f e s a r , n o s e p u e d e c o m u l g a r , 

p o r lo m e n o s c u a n d o s e q u i e r e h a c e r b i e n e s t a s d o s c o s a s , s i r e f o r -

m a r el co razon , s i n c u r a r l a s l l a g a s de l a l m a , s i n r e p r i m i r l a s s en t i dos , 

s i n r o m p e r l o s c u l p a b l e s h á b i t o s , s i n r e p a r a r l a s i n j u s t i c i a s , s i n s e r , en 

I I . — La justicia de los fariseos era solamente minuciosa. — E l 

d e c i r , q u e e n l u g a r d e o b s e r v a r l o s p r e c e p t o s f u n d a m e n t a l e s d e l a 

l e y , l o s o l v i d a b a n y p i s o t e a b a n s i n e s c r ú p u l o , p e r o s e m a n i f e s -

t a b a n e n t o d o o b s e r v a d o r e s e s c r u p u l o s o s y m e t i c u l o s o s d e u n a 

m u l l i t u d d e r e g l a m e n t o s y p r á c t i c a s q u e m u l t i p l i c a b a n s in c e -

s a r . A s i , p o r e j e m p l o , t e m i a n t r a g a r s e u n m o s q u i t o , y p o r t a l m o -

t ivo c u i d a b a n m u c h o d e c o l a r l o d o l o q u e e b i a n , p o r q u e e s t e 

i n s e c t o e s t a b a r e p u t a d o c o m o i n m u n d o , y n o t e m i a n tragarse un 

camello', es decir, c o m e t e r u n a f a l l a g r a v í s i m a . D e l m i s m o m o d o 

t a m b i é n , r e p u g n a b a n e n t r a r e n el p a l a c i o d e P í l a l o s p o r t e m o r d e 

m a n c h a r s e y n o s e n t í a n r e m o r d i n i e n t o s c o n d e n a n d o a l i n o c e n t e 

O h d e p l o r a b l e c e g u e d a d ! e x c l a m a S a n A g u s t í n , ; c r e e r q u e h a -

b r á n d e m a n c h a r s e e n t r a n d o e n l a c a s a d e u n e x t r a n g e r o , y q u e 

n o lo s e r á n p o r s u p r o p i o r i m e n ' ! » 

C i e r t o , e s t a c e g u e d a d e r a h a r t o v o l u n t a r i a p a r a q u e p u e d a s e r 

u n a p a l a b r a , i n t e r i o r m e n t e , lo q u e n o s e s f o r z a m o s p o r p a r e c e r al e x -

t e r i o r . He a q u i , h e r m a n o s m í o s , p o r q u é t a n t o s c r i s t i a n o s , f i e l e s á l a s 

d e m á s p r á c t i c a s d e l a r e l i g ión , o l v i d a n e s t a s d o s , l a confes ion y l a 

c o m u n i o n : p o r q u e son l a s m a s d i f í c i l e s . S i c o s t a s e lo m i s m o c o n f e -

s a r s e y c o m u l g a r q u e r e z a r y a s i s t i r á m i s a , s e c o n f e s a r í a n y c o m u l g a s 

r í a n , t a n t o m a s c u a n t o q u e l a c o n f e s i o n y l a c o m u D i o n s e p r e s c r i b e n 

solo u n a vez al a ñ o . Si c o n f e s a r s e y c o m u l g a r o b l i g a r a á lo m i s m o q u e 

l a s d e m á s p r á o t i c a s r e l i g i o s a s , s e s e r i a i g u a l m e n t e f i e l e s á e l l a s . P o r lo 

m i s m o q u e c u e s t a t r a b a j o p r a c t i c a r e s t o s a c t o s , s e o m i t e n ; p e r o 

es to d e b e r í a a b r i r l o s o j o s y h a c e r v e r l a i m p o r t a n c i a , l a u t i l i d a d de 

e sas p r á c t i c a s , c u y o e f e c t o e s l a r e f o r m a c o m p l e t a y r a d i c a l de l c o r a -

zon , la p e r f e c t a c o r r e c c i ó n d e i a v i d a . Los q u e r e t r o c e d e n a n t e e s o s 

g r a n d e s a c t o s r e l i g i o s o s , s o n d é b i l e s y c o b a r d e s . T i e n e n so lo u n a r e l i -

g ión i n c o m p l e t a , un c u l l o t r u n c a d o , p o r q u e l e s f a l t a valor p a r a r e a l i -

z a r l a re l ig ión p o r c o m p l e t o y a b r a z a r e l cu l t o en s u s p r á c t i c a s m a s l a -

bor iosas , c o m o e n s u s m a s f ác i l e s o b s e r v a n c i a s . ( G a u s s e n s , Cinq:ia>ite-

deux b o m . 5® d i m . a p r . l a P e n t . ) . 

t . M a t t h . x x n i , 2 4 e t 2 5 . — 2 . J o a B . x v m , 28 . — 3 . M a t t h . x x v u , 4. 

— 4. S . A u g . 
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c o m p a d e c i d a , y a q u e el S a l v a d o r l a c o n d e n ó . « P e r o , d ice u n sab io 

c a r d e n a l , lo q u e d e b e s e r o b j e t o d e n u e s t r a m a s t i e r n a c o m p a s i o n , 

e s v e r q u e c a e n e n e s t e e r r o r a l m a s v e r d a d e r a m e n t e p i a d o s a s ; que 

a l g u n a s p e r s o n a s , e n g a O a d a s p o r e l m i s m o d e s e o d e l a p e r f e c c i ó n , 

l a b u s c a n d o n d e n o e s t á , y f a l t a n á e l lo c o n los e s f u e r z o s q u e p a r a 

en c o n t r a r i a h a c e n . E s t e e s u n o d e los l a z o s q u e t i e n d e el d e m o n i o 

á l a s a l m a s q u e v e ' f u e r t e m e n t e a d h e r i d a s á la v i r t u d . N o e s p e r a n d o 

s e d u c i r l a s p r o p o n e e s t r a v i a r l a s . S i l e s p r e s e n l a s e p e c a d o s p a r a 

q u e los c o m e t i e r a n , r e c h a z a r í a n c o n h o r r o r t a l p e n s a m i e n t o ; p o r 

e s t o e m p l e a c o n e l l a s e l m e d i o c o n t r a r i o , e s d e c i r , e m p l e a la p i edad 

m i s m a p a r a t e n t a r l a s . P o n e a n t e s u s o j o s m e d i o s d e pe r fecc ión 

a p a r e n t e s , p e r o n o r e a l e s , d e t r a s d e l o s q u e s u a r d o r p o r el b i en 

los h a c e c o r r e r p r e c i p i t a d a m e n t e . C o m o e n c u e n t r a n a g r a d o en s u s 

e j e r c i c i o s p i a d o s o s , l e s s u g i e r e m u l t i p l i c a r l o s c o n e x c e s o . C a d a d ía 

v é a i l a d i r n u e v a s p r a c t i c a s á l a s a n t i g u a s . Se l a n z a n á u n a mul t i -

l u d d e d e v o c i o n e s m a s a f e c t u o s a s q u e s ó l i d a s ; s e r o d e a n d e l a s re-

l i q u i a s m e n o s a u t é n t i c a s ; c o r r e n t r a s l a s i n d u l g e n c i a s m a s equ ivo-

c a s ; s e c r e a n d e b e r e s y n e c e s i d a d e s d e u n a p o r c i o n d e cosas i n ú t i -

les y p o r l o m i s m o p e l i g r o s a s : p u e s si los e j e r c i c i o s d e u n a p iedad 

i l u s t r a d a p r o p o r c i o n a n g r a n d e s v e n t a j a s , l a s v a n a s p r á c t i c a s d e 

u n a p i e d a d e r r ó n e a l l e v a n c o n s i g o m u c h o s i n c o n v e n i e n t e s . E n pr i -

m e r l u g a r , a l t e r a n l a p a z d e l a l m a , t u r b a n e l e s p í r i t u , a s í p o r la 

a g i t a c i ó n en q u e le p o n e e s t a i n v e s t i g a c i ó n c o n t i n u a d e n u e v o s m e -

d i o s d e p e r f e c c i ó n , c o m o i g u a l m e n t e p o r l o s e s c r u p ú l o s q u e nacen 

de l t e m o r , ó d e n o h a c e r b i e n . E l d e s e o d e l a s a l v a c i ó n n o es u n a 

p a s i ó n , es u n a e f e r v e s c e n c i a d e l c o r a z ó n : e s á l a vez v i v o y t r a n q u i l o , 

a r d i e n t e e n su s e n l i m i e n t o , y Trio en la c o n t e m p l a c i ó n d e s u s mo-

d i o s . N o d e b e c o n f u n d i r s e l a p e t u l a n c i a d e c a r a c t e r c o n l a v i v a c i -

d a d d e l a p i e d a d . Un s e g u n d o i n c o n v e n i e n t e d e la m u l t i t u d d e l a s 

p r á c t i c a s , c o n s i s t e e n q u e p e r j u d i c a n casi s i e m p r e á l a s ob l igac io -

n e s e s e n c i a l e s , y a p o r e l t i e m p o q u e c o n s u m e n , y a p o r e l a f e c t o 

q u e a b s o r b e n . U n o d e l o s e s c á n d a l o s de l m u n d o , u n o d e los r e p r o -

c h e s q u e h a c e á l a p i e d a d l a i r r e l i g i ó n c o n s i s t e e n v e r l a s v e r d a d e -

r a s o b l i g a c i o n e s , l a s q u e p r e s c r i b e l a r e l i g i ó n , l a s q u e la p r o f e s i ó n 

i m p o n e , s a c r i f i c a d a s á f a l s o s d e b e r e s , en los q u e s e i n s i s t e m a s p o r -

q u e -.e l o s i m p o n e u n o á si m i s m o . N o p u d i e n d o i m p u t a r n i n g ú n d e -

fec to á l a v e r d a d e r a y s ó l i d a p i e d a d , s u s e n e m i g o s d e t o d a s c l a s e s 

a f e c t a n c o n f u n d i r l a c o n l a p i e d a d e s t r a v i a d a . P r e s e n t a n l o s a b u s o s 

d e l a d e v o c i ó n c o m o e f e c t o s s a y o s . I . o s e x t r a v í o s q u e l a r e l i g i ó n 

c o n d e n a , s i r v e n e n su i n j u s t i c i a d e p r e t e x t o s p a r a l a n z a r s o b r e e l l a , 

u n a s v e c e s l a c e n s u r a , o t r a s e l ridiculo. O t r o v ic io q u e a c a r r e a g e -

n e r a l m e n t e e s t a m a n i a d e r e c a r g a r s e d e p r á c t i c a s , e s e l o r g u l l o . 

C o m u n m e n t e e s , ó l a c a n s a , ó el e f e c t o . Si n o l a h a p r o d u c i d o , e s 

m u y p r o b a b l e q u e d e e l r e s u l t a d o . S e l a n z a n e n v í a s d e s a l v a c i ó n e x -

t r a o r d i n a r i a , p o r q u e s e d e s d e ñ a e l c a m i n o t r i l l a d o . S e q u i e r e t o m a r 

u n v u e l o m a s e l e v a d o q u e los d e m á s , p o r c r e e r s e m a s e n e s t a d o d e 

s o s t e n e r l o : y si n o e s e s t e s e n t i m i e n t o s e c r e t o e l q u e h a d a d o p r i n -

c ip io á la e m p r e s a , n o t a r d a e n d e s l i z a r s e en e l l a . I . a c o m p a r a c i ó n 

d e u n o m i s m o c o n e l p r ó g i m o , es u n a i d e a t a n n a t u r a l , q u e f r e c u e n -

t e m e n t e se h a c e s i n p e n s a r s i q u i e r a en e l l a . S e n t i m o s u n a g r a n t e n -

t a c i ó n d e p r e f e r i r n o s á n o s o t r o s , c u a n d o n o s d a m o s t e s t i m o n i o d e 

h a e e r m a s o b r a s p i a d o s a s q u e e l los . A l m a s v i r t u o s a s , á q u i e n e s a r -

r e b a t a e l a r d o r t a n l a u d a b l e en si m i s m o , p e r o t a n f á c i l d e e x t r a -

v i a r , d e p e r f e c c i o n a r s e i n c e s a n t e m e n t e , t e m e d l a i l u s i ó n q u e 

p u e d e p r o d u c i r o s t e m e d l a s a s t u c i a s de l e n e m i g o d e v u e s t r a 

s a l v a c i ó n , t e m e o s á v o s o t r o s m i s m o s . P r o c e d e d e Dios s i n 

d u d a , e l d e s e o d e p e r f e c c i ó n q u e s e n t í s ; p e r o l a i d e a q u e d e e l h a -

b a s f o r m a d o , l o s m e d i o s q u e p a r a a l c a n z a r l o e m p l e á i s , ¿ o s loa 

s u g i e r e é l a c a s o ? C o m o v o s o t r o s , t a m b i é n M a r t a h a b í a c o l o c a d o 

su p e r f e c c i ó n en m u l t i t u d d e c o s a s q u e h a c i a p o r J e s u c r i s t o : p e r o 

e l d i v i n o M a e s t r o r e f o r m a s u e r r o r . L o q u e d a p e r f e c c i ó n n o es h a -

c e r m u c h o ; s i n o h a c e r b i e n l o q u e se d e b e . E n e l e s t r e c h o c i r c u l o 

d e v u e s t r a s o b l i g a c i o n e s e s t á c i r c u n s c r i t a la p e r f e c c i ó n q u e b u s c á i s : 

en él l a e n c o n t r a r e i s . E l e j e r c i c i o s o s t e n i d o d e l a s v i r t u d e s , l a p r a c -

tica no interrumpida de l o s d e b e r e s , l a a s i d u i d a d e n l a s f u n c i o n e s 

p r e s c r i t a s , c o n s t i t u y e n t o d o el s e c r e t o d e l o s s a n t o s : s o n los g r a -

d o s q u e los e l e v a r o n á l a c i m a d e l a s a n t i d a d . E s t a fidelidad c o n -

t i n u a á l a s c o s a s m a s p e q u e ñ a s q u e s o n d e o b l i g a c i ó n , s o s t e n i d a en 



m e d i o d e l o s d i s g u s t o s y r e p u g n a n c i a s q u e l a f r u s t r a n , e s m a s me-

r i t o r i a q u e l a s p r a c t i c a s á q u e o s a r r a s t r a v u e s t r o g u s t o . T i e n e m u -

c h a s m a s d i f i c u l t a d e s , y n o t i e n e l o s m i s m o s p e l i g r o s . P e r o ¡ q u e 1 

. H a y n e c e s i d a d a b s o l u t a d e s u p r i m i r t o d o s l o s e j e r c i c i o s d e p i e d a d 

q u e n o e s t á n m a n d a d o s ? | l á b r e n o s D i o s d e c a e r en e s t e o t r o e x -

c e s o ' E s i g u a l m e n t e c o n t r a r i o á l a v e r d a d e r a v i r t u d v e r l a de-

m a s i a d o en p e q u e ñ o , y p r e t e n d e r c o n t e m p l a r l a d e m a s i a d o en 

g r a n d e : h a c e r l a c o n s i s t i r en l a s p r á c t i c a s , y e x c l u i r d e e l l a t o -

d a s l a s p r á c t i c a s . E s t á n b i e n l e j o s , p o r t a n t o , d e l e s p í r i t u d e l a r e -

l i g i ó n l o s q u e q u i e r e n a t e n e r s e á l a o b s e r v a c i ó n e x t r i c t a d e los 

p r e c e p t o s , y t e m e n h a c e r m a s d e a q u e l l o q u e a b s o l u t a m e n t e les 

e s t á p r o s c r i p t o . E l C r i s t i a n i s m o t i e n e s u s m a n d a m i e n t o s , y s u s con-

s e j o s . N o s e o b s e r v a r á n f i e l m e n t e l o s u n o s , s in s e g u i r a l g u n o s d e 

los o t r o s . C i e r t a s o b r a s n o f o r m a n l a p i e d a d ; p e r o l e s o n ú t i l e s y 

a ú n n e c e s a r i a s . S o n á l a p i e d a d l o q u e l a c o r t e z a a l t r o n c o . L a r e -

c u b r e n , l a d e f i e n d e n y h a c e n c i r c u l a r p o r e l l a l a s a v i a q u e l a m a n -

t i e n e . Q u i t a d a l á r b o l su c o r t e z a , y p r o n t o l e v e r e i s s e c a r s e y m o -

r i r . L o m i s m o s u c e d e r á á l a p i e d a d , s i l a d e s p o j á i s d e s u s s a l u d a -

b l e s p r á c t i c a s . L o q u e c o n s t i t u y e e l p e l i g r o d e l o s e j e r c i c i o s p i a d o -

s o s , n o es su u s o , s i n o su e l e c c i ó n y s u e x c e s o . L a r e l i g i ó n r e p r i m e , 

n o los Í m p e t u s d é l a p i e d a d , s i n o s u s e x t r a v í o s . N o d e t i e n e l o s p r o -

g r e s o s d e l a v i r t u d , l o s d i r i g e . N o p o n e l i m i t e s á l a p e r f e c c i ó n ; 

s o l o le d á r e g l a s . T h e a q u i c u a l e s l a t e m p l a n z a d e s a b i d u r í a , re-

c o m e n d a d o p o r e l g r a n a p ó s t o l " . C o n s i s t e e n n o e n t r e g a r s e i nd i -

r e c t a m e n t e á t o d o s l o s m o v i m i e n t o s d e u n a p i e d a d m a s a r d i e n t e 

q u e i l u s t r a d a . C o n t i n u a d e l u s o d e l o s s a n t o s e j e r c i c i o s : p e r o es-

c o g e d los y l i m i t a d lo s . E s c o g e d l o s q u e a u t o r i z a e l u s o g e n e r a l d e 

l a I g l e s i a : l i m i t a d l o s á u n p e q u é f i o n ú m e r o q u e n o o s d e s v i e de 

v u e s t r o s d e b e r e s . I m p o n e o s l a r e g l a d o n o r e p a r t i r l o s n u n c a , n i au-

m e n t a r l o s . N o l o s i n t e r r u m p á i s s i n o f o r z a d o s p o r l a n e c e s i d a d , í 

o b l i g a d o s p o r a l g ú n b i e n d e o r d e n s u p e r i o r . P e r o t a m p o c o os p e r -

I . Non p l u s sape ro q u a m o p o r t e t s a p e r e , sed s a p e r e ad sobrictatem 

( R o m . X I I , 3). 

m i t a i s m u l t i p l i c a r l o s á m e d i d a d e v u e s t r o g u s t o , y s i n l a s m a s f u n -

d a d a s c o n s i d e r a c i o n e s . H i j o s , n o t u r b a r á n la p a z d e v u e s t r a a l m a : 

l i m i t a d o s , n o a b r o v e r a n t o d o s v u e s t r o s m o m e n t o s : c o m u n e s , n o 

i n s p i r a r á n o r g u l l o . O h v o s o t r o s , p r i n c i p a l m e n t e , q u e p o r t e n e r u n 

c o r a z o n m a s s e n s i b l e , u n a i m a g i n a c i ó n m a s a r d i e n t e , e s t á i s m a s es -

p u e s t o s á l a o f u s c a c i ó n : d e s c o n f i a d m u c h í s i m o d e v u e s t r o s d e s e o s . 

N o h a g a i s n a d a c o n r e l a c i ó n á e l l o s , s i n o p o r l o s c o n s e j o s d e u n 

d i r e c t o r p r u d e n t e é i l u s t r a d o , q u e s e p a a f l o j a r o p o r t u n a m e n t e l a s 

r i e n d a s á v u e s t r o c e l o , ó r e p r i m i r s u s í m p e t u s . Y p r i n c i p a l m e n t e 

en e s t a e l e c c i ó n , d e b e i s l i b r a r o s d e l a i n c l i n a c i ó n q u e os a r r a s t r a . 

M u c h a s veces e s c o g e u n o u n g u i a d e s u c o n c i e n c i a , n o s e g ú n s u s 

n e c e s i d a d e s , s i n o s e g ú n s u g u s t o . M i e n t r a s q u e los c r i s t i a n o s t i b i o s 

y c o b a r d e s b u s c a n a l c o n f e s o r m a s f á c i l , l o s f i e les a n i m a d o s d e u n 

f e r v o r a c t i v o s e d i r i g e n a l m a s a r d i e n t e . D e b i d o e s e s t o á l a m i s m a 

c a u s a q u e , e n c a r a c t e r e s d i f e r e n t e s p r o d u c e e f e c t o s c o n t r a r i o s , y 

q u e o b l i g a á h a c e r á l o s u n o s y á l o s o t r o s c o s a s a b s o l u t a m e n t e 

o p u e s t a s á l o q u e l e s s e r i a ú t i l . A q u e l l o s q u e n e c e s i l a r i a n s e r e x c i -

t a d o s , e s c o g e n a l d i r e c t o r q u e l o s m a n t i e n e e n s u a p a t i a : y a q u e l -

los q u e d e b i e r a n s e r c o n t e n i d o s , l l a m a n el q u e e x c i t a su e x a l t a c i ó n . 

P a r a d e t e r m i n a r s u c o n f i a n z a , d e b e c o n s u l t a r s e á Dios , y 110 á s u 

i n c U n a c i o n . E n u n d i r e c t o r d e a l m a s , e l e x c e s o y e l d e f e c t o d e ce lo 

s o n cas i i g u a l m e n t e t e m i b l e s : y es p r e c i s o b u s c a r á a q u e l c u y o 

ce lo e s t á d i r i g i d o p o r l a p r u d e n c i a , y l o s t a l e n t o s p o r m a d u r a d o s 

l a e x p e r i e n c i a ' . » 

111. — La justicia de los fariseos era hipócrita. — E n e s t o c o n -

s i s t í a e l p r i n c i p a l d e f e c t o d e e s t a p r e t e n d i d a j u s t i c i a . E n e f e c t o : 

n los f a r i s e o s n o se p r e o c u p a b a n d e s e r b u e n o s , q u e r í a n p a r e c e r l o . 

B u s c a b a n n o e l m é r i t o á n t e D i o s , s i n o l a r e p u t a c i ó n c u t r e el p u e -

b lo . T r a b a j a b a n p a r a u s u r p a r l o s e l o g i o s y los r e s p e t o s , y n o h a -

c í a n n a d a p a r a m e r e c e r l o s . T a n t a s o b r a s á l a s q u e s o l o f a l t a b a p a r a 

s e r f u e n t e s d e g r a c i a s , u n m o t i v o m e j o r , e r a n , n o s o l a m e n t e i n ú t i -

les, s i n o q u e d e g e n e r a b a n e n p r i n c i p i o s d e p e r d i c i ó n . C o n e s t o s 

1. La Luz . loe . ci t . 



s o l e m n e s a c t o s d e p i e d a d , i m a g i n a b a n e n c u b r i r t o d o s l o s v i c i o s á 

q u e s e a b a n d o n a b a n , y q u e á m e n u d o l e s r e p r e n d e e l S a l v a d o r . 

¡ I n s e n s a t o s ! p o r q u e l o g r a b a n s e d u c i r á l o s h o m b r e s ¿ e s p e r a b a n 

t a m b i é n e n g a ñ a r á D i o s ? C r e y e n d o e n é l ¿ c ó m o s e p u e d e t r a t a r 

d e e n g a ñ a r l e ? N o c r e y e n d o e n é l ¿ p a r a q u e e s a o s t e n t a c i ó n d e 

p i e d a d , t a n g r a v o s a y p e s a d a ? Y ¿ p u e d e e l h i p ó c r i t a , c o n a l g ú n 

f u n d a m e n t o , p r e t e n d e r e n g a ñ a r c o n s t a n t e m e n t e a l m u n d o ? E l 

m u n d o , q u e s o s p e c h a s i e m p r e d e l a h i p o c r e s í a , a ñ n d o n d e n o 

e x i s t e ¿ n o a c a b a r á p o r d e s c u b r i r l a p r o n t o d o n d e r e a l m e n t e l a h a y ? 

V e d c u a n t o s o j o s o s r o d e a n , o b s e r v a d t o d o s v u e s t r o s p a s o s , y p e n -

s a d s i p o d r é i s o c u l t a r l e s n i n g u n o . V e d c u a n d o u n a d e b i l i d a d e s c a p a 

á a l g ú n h o m b r e p i a d o s o , l a a l e g r í a m a l i g n a d e l o s l i b e r t i n o s q u e 

s e l i s o n g e a n d e h a b e r l e d e s c u b i e r t o : y a t r e v e o s á c r e e r q u e t e n -

d r á n m a s i n d u l g e n c i a c o n v u e s l r o s v i c i o s . L a h i p o c r e s í a , a b o r r e -

c i d a d e l c i e l o , d e s p r e c i a d a e n l a t i e r r a , e s , á l a v e z , u n a e x t r a v a -

g a n c i a , u n a b a j e z a y u n c r i m e n . 

« P e r o ¿ e s n e c e s a r i o m a n i f e s t a r a b i e r t a m e n t e s u s d e f e c t o s ? 

¿ E s t á p r o h i b i d o d e j a r v e r s u s v i r t u d e s ? G u a r d é m o n o s d e e s t e e r -

r o r , y d i s t i n g a m o s c o n r e s p e c t o á é l d o s e s t a d o s d i f e r e n t e s : e l d e 

p e c a d o y e l d e j u s t i c i a . E l p e c a d o r d e b e c o n s e r v a r la d e c e n c i a : el 

j u s t o e s t á o b l i g a d o á l a e d i f i c a c i ó n : y n i l a d e c e n c i a n i l a e d i f i c a -

c i ó n s o n l a h i p o c r e s í a . C o n v i e n e c o n o c e r e n q u e s e d i s t i n g u e n . 

o S e r í a u n a s i n g u l a r a s e r c i ó n a n t i c i p a r q u e , p o r s e r u n o p e c a d o r , 

e s t á o b l i g a d o é s e r e s c a n d a l o s o . S e r i a e l c o l m o d e l a s i n r a z ó n p r e -

t e n d e r q u e c u a n d o u n o s e h a h e c h o c r i m i n a l e s t á o b l i g a d o á s e r l o 

m a s . H a y u n a d i s t a n c i a i n m e n s a e n t r e o c u l t a r l o s d e f e c t o s q u e u n o 

t i e n e , y a f e c t a r l a s v i r t u d e s d e q u e c a r e c e : e n t r e p a r e c e r q u e u n o 

h a c e l o q u e d e b e , y h a c e r o s t e n t a c i ó n d e o b r a s á l a s c u a l e s n o e s t á 

o b l i g a d o . E l c u i d a d o d e o c u l t a r s e e s u n h o m e n a j e q u e e l v i c i o r i n d e 

á l a v i r t u d ; p e r o l a u l t r a j a c u a n d o p r e t e n d e p a r e c e r s e á e l l a . L a 

l i n e a q u e s e p a r a a l d e c o r o d e l a h i p o c r e s í a e s l a q u e s e e n c u e n t r a 

e n t r e e l d e b e r y l a s u p e r e r o g a c i ó n . A s í , c u a n d o u n o n o c u m p l e s u s 

o b l i g a c i o n e s , d e b e , p o r l o m e n o s , a p a r e n t a r q u e l a s c u m p l e . O b r a r 

d e o t r o m o d o , e s a ñ a d i r á l a i n o b s e r v a n c i a el d e s p r e c i o ; a l p e c a d o , 

e l e s c á n d a l o : y á s u p r o p i a p e r d i c i ó n l a d e l o s d e m á s , q u e s e p r e -

c i p i t a n e n e l l a c o n s u e j e m p l o . V o s o t r o s l o s q u e t e n e i s l a d e s g r a c i a 

d e v i v i r e n el d e s ó r d e n , s i n o t e n e i s c o m p a s i o n d e v u e s t r a a l m a , 

c o m p a d e c e o s d e l a s d e v u e s t r o s h e r m a n o s . S i v u e s t r a d e b i l i d a d o s 

a r r a s t r a , r e s p e t a d l a d e v u e s t r o p r ó j i m o . S i o s h a c é i s e s c l a v o s d e l 

d e m o n i o , n o o s c o n v i r t á i s , p o r l o m e n o s , e n s u m i n i s t r o . S i h a h e i s 

p e r d i d o e s e p u d o r d e l c r i m e n q u e i m p i d e c o m e t e r l o , c o n s e r v a d á l o 

m e n o s l a v e r g ü e n z a q u e h a c e l a m e n t a r h a b e r l o c o m e t i d o . 

« C o m b i n a n d o l a l e y q u e p r o s c r i b e l a h i p o c r e s í a c o n l a q u e o r -

d e n a e l d e c o r o , ¿ c ó m o c o n c i l i a r i a c o n e l p r e c e p t o d e l a e d i f i c a -

c i ó n ? ¿ c ó m o p u e d e e v i t a r s e e l r e p r o c h e q u e J e s u c r i s t o d i r i g e á 

l o s f a r i s e o s , d e r e a l i z a r t o d a s s u s o b r a s p a r a q u e s e a n v i s t a s p o r 

l o s h o m b r e s y e j e c u t a r a l m i s m o t i e m p o e l m a n d a m i e n t o q u e d a 

á l o s a p ó s t o l e s , d e h a c e r v e r á l o s h o m b r e s y h a c e r b r i l l a r á n t e 

e l l o s s u s b u e n a s o b r a s , p a r a o b l i g a r l o s á g l o r i f i c a r a l P a d r e c e l e s -

t i a l ' ? L a h i p o c r e s í a y l a e d i f i c a c i ó n d i f i e r e n e s e n c i a l m e n t e , t a n t o 

p o r l a i n t e n c i ó n , c o m o p o r e l h e c h o . E l f a r i s e o q u e r í a s e r v i s t o 

p a r a a t r a e r s e l o s h o m e n a j e s y o b t e n e r l o s p r i m e r o s p u e s t o s : e l 

j u s t o q u i e r e s e r l o , c o m o l o i n d i c a J e s u c r i s t o , p a r a h a c e r g l o r i f i c a r 

á D i o s . E l d e s e o d e l a s m i r a d a s p ú b l i c a s e s e f e c t o , e n e l u n o , d e l 

o r g u l l o ; e n e l o t r o , d e l a c a r i d a d . E l u n o b u s c a e n é l s u p r o p i a 

c o n v e n i e n c i a ; e l o t r o , e l b i e n d e l p r ó g í m o . E l p r i m e r o a s p i r a á s u 

g l o r i a ; el s e g u n d o b u s c a l a d e s u C r i a d o r . A s í p u e s , c u a n d o o s s i n -

t á i s i n s p i r a d o s p a r a h a c e r u n a b u e n a o b r a p u b l i c a , e x a m i n a d e l 

m o t i v o q u e o s o b l i g a á e l l o : s i e s e l d e s e o d e s e r a l a b a d o p o r l o s 

h o m b r e s , ó e l d e o b l i g a r l o s , c o n v u e s t r o e j e m p l o , á a l a b a r á D i o s . 

P e r o e s t e e x á m e n e x i g e u n a g r a n a t e n c i ó n , p u e s d e s g r a c i a d a m e n t e 

e s h a r t o f á c i l h a c e r s e i l u s i ó n s o b r e e s t e p u n t o . E l d e m o n i o p r e -

s e n t a a l g u n a s v e c e s á l a s a l m a s v a n a s e l p r e t e x t o d e l a e d i f i c a c i ó n , 

1. O m n i a v e r o o p e r a s u a f a c i u n t u t v i d e a n t u r a b h o m Í D i b u s (UJTTII. 

x x m , 5 ) . 

2 . S i c l u c e a t l u x v e s t r a o o r a m h o m í n i b u s , u t v i d e a n t o p e r a v e s t r a b o -

n a , e t g l o r i f i c e n t P a t r e m v e s t r u m , q u i i n ccelis e s t (MATCH. v . 10) . 



p a r a o b l i j a r l a s á s a t i s f a c e r s u a m o r p r o p i o . A l g u n a s v e c e s t a m b i é n 

d e t i e n e á l a s a l m a s t i m o r a t a s , s u g i r i é n d o l e s e l t e m o r d e o b r a r p o r 

o r g u l l o . E s n e c e s a r i o h a c e r s e s u p e r i o r á e s t a s v a n a s s u g e s t i o n e s . 

N o s e o b r a p o r v a n i d a d c u a n d o n o s e q u i e r e . A s í , e s p r e c i s o e n p r i -

m e r t e ' r m i n o q u e r e r firmemente n o s e r m o v i d o p o r e s t e m o t i v o , y 

d e s p u e s r e c h a z a r l o s t e r r o r e s p u s i l á n i m e s d e c e d e r á é l á p e s a r d e 

u n o m i s m o : n o h a c e r e l b i e n p a r a q u e s e a v i s t o : p e r o n o d e j a r d e 

h a c e r l o a u n q u e s e a v i s t o . 

l r e c u e n t e m e n t e t i e n e l a h i p o c r e s í a o t r o c a r á c t e r q u e l a d i s t i n g u e 

d e l a e d i f i c a c i ó n : l a a f e c t a c i ó n . L o s f a r i s e o s l l e v a b a n e n c i m a l o s 

p r e c e p t o s d e l a l e y , e s p u e s t o s e n a n c h a s f r a n j a s , c o m o u n a n u n c i o 

d e s u a l t a s a n t i d a d A s i , v e m o s a l g u n a s v e c e s á c i e r t o s h o m b r e s 

h a c e r o s t e n t a c i ó n d e s u p r e t e n d i d a p i e d a d : c u i d a r d e q u e t o d o l o 

b u e n o q u e h a c e n s e a u m v e r s a l m e n t e c o n o c i d o : h a c e r g a l a d e u n a 

s e v e r i d a d d e p r i n c i p i o s , d e u n a r e g u l a r i d a d d e c o n d u c t a , d e u n a 

a b u n d a n c i a d e o b r a s b u e n a s e x t r a o r d i n a r i a s , y d e c r e e r d a r s e l u s -

t r e p o r t a l m e d i o e n e l m u n d o . L a v e r d a d e r a p i e d a d n o a f e c t a 

n a d a . N i d e s e a n i t e m e s e r c o n o c i d a . O c u p a d a ú n i c a m e n t e e n a g r a -

d a r á D i o s , n i s e o f e n d e c o n s u d e s p r e c i o , n i s e e n g r i e c o n s u e s t i -

m a c i ó n . R e a l i z a el b i e n a s í e n p r i v a d o c o m o e n p ú b l i c o , s e g ú n h a y 

o c a s i ó n d e h a c e r l o . S i n m a n i f e s t a r s e n i t a m p o c o o c u l t a r s e s e d e j a 

d i s t i n g u i r . E x a c t a s i n r i g o r i s m o , v i r t u o s a s i n p r e t e n s i ó n , b c n e f i c a 

s ír . a p a r a t o , e d i f i c a l o m i s m o p o r l o q u e v é d e s u c o n d u c t a , q u e 

p o r l o q u e n o s e v é 

1 . D i l a t a n t e n i m p h v l a c t e r i a s u a . e t m a g n i f i c a n t fimbrias ( M s r r a . 
x x i u , 5 ) . 

2 . La L u z . l o e . c i t . — Xisi abundaverit justitia vatru plus quam scri-

barum el pharisworum, non inlrabitis in regnum aelorum. E x o c c a s i o n e 

h u j u s c e t b e m a t i s , o s t e n d i p o t e s t ex q u i b u s c a p i t i b u s f a l s a e s t j u s t i t i a , 

s c i l i c e t : 1° Q u a n d o s o l u m e x t e r n a e s t . 2» Q u a n d o s o l u m i n t e r n a e s t , a u t 

p o t i u s p r a t e n d i t u r . 3 ° Q u a n d o e s t ficta e t f u c a t a , d i r e c t a ve l a d v a n a m 

g l o r i a r a , vel a d a l i o s fines t e m p o r a l e s . 4= Q u a n d o p o l í t i c a e s t . 5° Q u a n d o 

c o a c t a (FABER, Op. conc. D o m . 5 . p o s t P e n t . c o n c . 4 . A u c t . ) . - E x e o d e m 

t h e m a t e p o t e s t o s t e n d i , i n q u o c o n s i s t a t v e r a j u s t i t i a , e t v i r t u s , n i m i -

Conclusión. — C o n o c e m o s , p u e s , a h o r a , c r i s t i a n o s , e n q u é l a 

e r a d e f e c t u o s a j u s t i c i a d e l o s f a r i s e o s , y c ú m o l a n u e s t r a d e b e a v e n -

t a j a r á l a s u y a . L a j u s t i c i a d e l o s f a r i s e o s e r a d e f e c t u o s a p o r q u e 

r u i n : I o u t ex b o n a i n t e n t i o n e e l i c i a t u r ve l ex c o m m u n i m o t i v o c h a r i -

t a t i s d i v i n a , ve l o b s p e c i a l e m h o n e s t a t e m c u j u s q u e v i r l u t i s . 2 a D t d i s -

c re to e l i c i a t u r n a m d i s c r e t i o ó m n i b u s v i r t u t i b u s m o d u m , e t o r d i n e m 

p r a s c r i b i t . 3° U t c o n s t a n t e r e l i c i a t u r , n a m ficta i n n a t u r a m s u a m c i t o 

r e c i d u n t , u t e x f u c a t a p u l e b r i t u d i n e p a t e t (LOIINER, Biblioth. I n d e x 

c o n c . C o n c . 5 . p o s t P e n t . ) . — E x e o d e m t h e m a t e , i t e r u m p o t e s t o s t e n -

d i , q u a m m u l t i p l i c i t e r v i t i u m h y p o c r i s i s r e g n e t in m u n d o , e t 1° a p u d 

e h r i s t i a n o s , q u i n o m e n s i n e o p e r i b u s h a b e n t . 2 c A p u d d e v o t o s , q u i fic-

t u m p r o v e r a , c t s o l i d a v i r t u t e e x e r c e n t . 3° A p u d p o l i t i c o s , q u i c u r a m 

bon i r e i p u b l i c a h a b e r e p r a s e f e r u n t , c u m t a m e n n o n n i s i p r o p r i u m i n -

t e r e s s e q u a r a n t . 4 o A p u d f a l s o s a m i c o s , q u i v e r a m a m i c i t i a m s i m u l e n t . 

5 A p u d r e l i g i o s o s , e t c l e r i c o s , q u i h a b i t u p c r f e c t i o n e r a m e n t i u n t u r , 

n i h i l m i n u s a u t e m o p e r e p r a s t a n t ( I d . ibid.). — A d h u c e x h o c t h e m a t e 

p o t e s t h y p o c r i s i s v i t i u m d i s s u a d e r i , e t 1» o s t e n d i , q u i d s i t , e t u n d e c o -

g n o s c i q u e a t . 2 ° Q u a m c o m m u n c s i t e c c l e s i a s t i c i s , e t s a c u l a r i b u s , i t a 

u t d e p l u r i m i s d i e i q u e a t : Vox q u i d e r a vox J a c o b , m a n u s a u t e m m a n u s 

s u n t E s a u . 3° Q u a m e x o s u m s i t Deo , e t h o m i n i b u s ( I d . ibid.). — J e s u -

c r i s t o , q u e h a s t a a h o r a h a d a d o m a s e n g e n e r a l l a f o r m a y l o s c a r a c -

t e r e s , d e l a v i d a c r i s t i a n a , p r i n c i p i a a q u i los p r e c e p t o s p a r t i c u l a r e s , y 

d a c o m o f u n d a m e n t o e s t a h e r m o s a r e g l a : q u e l a justicia c r i s l i a n a d e b e 

aventajar á l a d e l o s m a s p e r f e c t o s e n t r e los J u d í o s y d o c t o r e s d e l a 

l ey . A t t e n d a m o s a q u í ¡t c o m p r e n d e r b i e n l a p e r f e c c i ó n d e l a l e y e v a n -

g é l i c a , c u y a o b s e r v a n c i a h e m o s j u r a d o e n n u e s t r o B a u t i s m o . P a r a o b l i -

j a r n o s á e l l o , h a c u i d a d o J e s u c r i s t o d e e l e v a r n o s á l a p e r f e c c i ó n d e l a 

j u s t i c i a c r i s t i a n a p o r t r e s g r a d o s . — P r i m e r a m e n t e , e s p r e c i s o e l e v a r s e 

p o r e n c i m a d e l o s m a s d i s c r e t o s d e l o s p a g a n o s . P o r lo m i s m o h a d i -

o h o : i No lo hacen los paganos? M a t t h . v , 4 7 . Q u e r i e n d o d e c i r : P u e s 

v o s o t r o s d e b e i s h a c e r m a s , O s h a b l a n d e d e s p r e c i a r l a s r i q u e z a s : ¿ 

los discretos paganos, no lo han hecho? De s e r fieles c o n h a n v u e s t r o s 

a m i g o s : ¿ n o lo s i d o t a m b i é n l o s p a g a n o s ? De e v i t a r los f r a u d e s y 

e n g a ñ o s : ¿ n o l o s h a n d e t e s t a d o los p a g a n o s 1 D e h u i r d e l a d u l t e r i o : ? 

n o s e h o r r o r i z a r o n d e él l o s p a g a n o s m a s l i c e n c i o s o s ? C o n s i s t e el s e -

g u n d o g r a d o e n e l e v a r s e s o b r e l a j u s t i c i a d e l a l e y , y d e a p u e l l o s q u e 



s e d i r i g í a e n t e r a m e n t e a l e x t e r i o r y n o se p r e o c u p a b a d e l i n t e r i o r : 

p o r q u e e r a m i n u c i o s a , y s e c u i d a b a s o l o d e l i g e r a s o b s e r v a n c i a s , 

c o n u n a t o t a l n e g l i g e n c i a d e lo e s e n c i a l : finalmente, p o r q u e e r a 

c o n o c e n á Dios. Y e s t o t a m b i é n p o r t r e s g r a d o s , ev i t ando t r e s defectos 

d é l a j u s t i c i a j u d a i c a . E l p r i m e r o consis t ía en q u e e ra solo exterior. 

.Vosotros tos fariseos cuidáis de lavor lo exterior del vaso: y h e aqu i por-

q u é los l l a m a b a sepulcros blanqueados. M a t t b . x x m , 25 , 27. Red la j u s -

t i c ia d e a q u e l f a r i s eo en S a n L u c a s xvm, 1 1 - 1 2 : No soy, des ia , como el 
vesto délos hombres. P u e s ¿ en q u e sob re s a l í s ? Ayuno dos veces por se-
mana, pago el dies mo de todos mis bienes. No a l a b a m a s q u e lo exter ior , 

p o r cuya r azón s e le p a r e c e n aque l los q u e solo se p a g a n d e l a s obse r -

v a n c i a s ex t e r i o r e s . Decir s ab rev ia r lo , i r á la iglesia, a s i s t i r al sacrificio, 

á m a i t i n e s , á la o r a c i o n , t o m a r a g u a bend i t a , pone r se d e rod i l l as , sin 

p e n e t r a r el e sp í r i tu de todo es to , es u n a j u s t i c i a f a r i sa i ca q u e p a -

rece t e n e r a l g u n a e x a c t i t u d , pero q u e se a t r a e de J e s u c r i s t o este re-

p r o c h e : Ese pueblo me honra con los labios, pero su corazon está lejos de 
mó. Mat th . xv , S. Es u n a falsa j u s t i c i a . Pe ro ¡ q u é d e c i r d e aque l l o s qui 

n i s i q u i e r a t i e n e n es ta j u s t i c i a y exac t i tud exter ior , s ino q u e son peores 

q u e los fa r i seos y q u e l o s J u d í o s ?... El s e g u n d o defecto d e l a j u s t i c i a 

j u d a i c a cons i s t e , como d ice San Pab lo , h o m . x , 3 , en q u e ignoran la jus-
jicia por la cua l Dios n o hace j u s t o s , y tratan de establecer su propia 
tusticia; c r eyéndose j u s t o s p o r sí m i s m o s , no se someten á la justicia de 
Dios, p o r q u e c reen h a c e r el bien p o r si m i s m o s , en l u g a r d e reconocer 

q u e e s Dios qu i en lo ope ra en el los . San P a b l o tuvo es ta j u s t i c i a ; pero 

r ed cómo h a b l a : Mi conducta era irreprochable según la'justicia de la ley, 
Notad es tas p a l a b r a s sin lacha, improchableno se pod ía , á lo q u e p a r e -

ce, l levar m a s lejos la p e r f e c c i ó n : Y s in e m b a r g o a ñ a d e a l p u n t o : Pero 
loque era a ha ventaja, s e g ú n l a l e y , yo lo consideraba una pérdida, á causa 
del conocimiento eminente que tenia de Jesucristo, para quien todo me ha si-
do una pérdida, cual si fuesen bañeras 6 inmundicias : d sin de jamar á Je-
sucristo, y teñe* en él, no mi propia justicia que viene déla ley, sino la jus-
ticia que procede de la fé en Jesucristo: justicia que deriva de dios por la fé 
He a q u i , pues , el s e g u n d o defecto d e la j u d a i c a : q u e n o se creía justa 

m a s q u e por si m i s m a : lo q u e o r ig ina q u e esta j u s t i c i a s ea i m p u r a , y 

solo i n m u n d i c i a s , s e g u a S a n Pab lo , p o r q u e no es s ino orgul lo . Estudie-

m o s , p u e s , pa ra ev i ta r la , r e f i r i endo h u m i l d e m e n t e á Dios e l poco bien 

h i p ó c r i t a , y g a n o s a d e a t r a e r s e la e s t i m a c i ó n d e los h o m b r e s , s i n 

c u i d a r s e d e la d e D i o s . E n o p o s i c i o n á e s t a j u s t i c i a , l a n u e s t r a , 

p a r a s e r m a s a b u n d a n t e , d e s e r á la vez i n t e r i o r y e x t e r i o r ; s i n 

q u e h a y a m o s . . . Pe ro e l t e r ce r de fec to de la j u s t i c i a d e los J u d í o s con-

s is te en q u e s u s o b r a s e r o n m u y i m p e r f e c t a s , en c o m p a r a c i ó n d e la 

perfección á q u e el h o m b r e h a sido e levado por el Evange l io . E s t a m o s 

ob l igados i u n a perfección m a y o r q u e aque l los q u e b a c i a n b ien . ¿ Y 

p o r q u é l Por causa del conocimiento enimenle que tenemos de Jesucristo, 
decía S a n l ' a b l o ; y es ta es u n a de l a s v e r d a d e s q u e Je suc r i s to enc ie r ra 

en e s t a s p a l a b r a s : Si vuestra justicia no es mas abundante que la de los 
doctores de la ley y de los fariseos, etc. He a q u i , p u e s la j u s t i c i a c r i s t i a -

na elevada en d o s g r a d o s sob re la jus t ic ia do los d i s c r e t o s p a g a n o s , 

sobro la j u s t i c i a d é l o s judios . Por es to , los p a g a n o s , asi como los j u d í o s , 

se e levarán c o n t r a n o s o t r o s , los N i n i v i t a s , la r e i n a d e S a b a , S o d o m a y 

G o m o r r a , c u y a s i n i q u i d a d e s h a b r é m o s s u p e r a d o : n o s o t r o s q u e d e b í a -

m o s a v e n t a j a r en j u s t i c i a á los m a s p r u d e n t e s . Asf e s c o m o f o r m a r s e 

d e b e u n a g r a n idea d e l a j u s t i c i a c r i s t i a n a . Pe ro h e aqu í todavía a lgo 

m a s e x c e l e n t e s : es to e s el t e r c e r g r a d o y la per fecc ión . Que la j u s t i c i a 

c r i s t i a n a se d e b e e levar sob re si m i s m a . Xo hermanos mios, dec ia San 

Pab lo , no creo haber alcanzado aun la justicia i que tiendo, ni que yo sia 
perfecto: proséjo mi carrera c o m o u n h o m b r e q u e no c rcc h a b e r o b t e n i d o 

l o q u e d e s e a . Vnum aulem: P e r o t o d o cuan to bago , todo mi o b j e t o , 

todo mi p e n s a m i e n t o , cons i s te en q u e olvidando lo que está detrás de mi: 
red : todo el p r o g r e s o q u e ha rea l i zado no le i m p o r t a n a d a , no s e d e -

t iene, no d e s c a u s a en é l : tiendo « lo que está delante. Oíd es tas p a l a -

b r a s : él tiende: h a c e e s f u e r z o s : en c i e r t a m a n e r a , s a t e de si m i s m o : 

se d i s loca , p o r deci r lo as í , con el e s fue rzo q u e hace p a r a a d e l a n t a r . 

E s t e es, p u e s , el v e r d a d e r o c r i s t i ano , el v e r d a d e r o j u s t o . Cree no h a b e r 

hecho n a d a ; p u e s s i c ree s e r s u f i c i e n t e m e n t e j u s t o , no lo e s d e n i n g ú n 

m o d o . Bs p r e c i s o , pues , avanzar s i e m p r e , y sa l i r c o n t i n u a m e n t e de su 

e s t a d o . Sed perfectos como vuestro Padre celestial. Ma t th . v , 42. Tened 

c u a n d o m e n o s v o l u n t a d ; p u e s es r e n u n c i a r á la j u s t i c i a d e s c a n s a r en 

la q u e se t i ene , como sí se e s tuv i e se s e g u r o d e q u e fue ra s u f i c i e n t e ; 

t a n t o m a s c u a n t o q u e si n o a d e l a n t á i s , r e t rocede i s . Miráis atrás, c o n t r a 

el p r ecep to de l Evangel io . ¿ Y q u é dec ide el S a l v a d o r ? q u e n o Sois aptos 
para el reino de Dios. L u c . ix , 62. He aqu í p o r q u é dec ia q u e e r a necesa-



o m i t i r l a s c o s a s s e c u n d a r i a s y q u e s o l o s o n d e c o n s e j o , d e b e an te 

t o d a o b s e r v a r s in e x c e p c i ó n t o d o s l o s d e b e r e s q u e s o n e s e n c i a l e s : 

p o r ú l t i m o , d e b e m o s p r e o c u p a r n o s s o l a m e n t e , en t o d a s n u e s t r a s 

r io tener hambre y sei de justicia. No es e s t e u n deseo o r d i n a r i o , sino 

u n deseo como el q u e n o s u n pulsa d a l i m e n t a r n o s y vivir : deseo ar-

d i e n t e é invencib le , q u e debé is exc i t a r n e c e s a n t e m e n t e . Cua lqu ie ra sea 

e l e s t a d o en q u e Os e n c o n t r é i s , debe i s t e n e r s i e m p r e e s t e h a m b r e y esta 

sed , p o r q u e la c a p a c i d a d d e vues t ro i n t e r io r e s i n f in i t a , como lo es 

t a m b i é n la ju s t i c i a q u e buscá i s . — Sobre e s t e f u n d a m e n t o d e la perfec-

ción d e la ju s t i c i a c r i s t i a n a , cons t ruyó J e s u c r i s t o todo el edificio, es 

deci r , todos los p r e c e p t o s d e s u Evange l io , p a r a e levarnos sob re los 

p a g a n o s , los J u d i o s y n o s o t r o s m i s m o s . E s t o e s lo q u e h a comprend ido 

en e s t a s p a l a b r a s : Sed perfectos como vuestro Padre celestial : y lo que 

s u após to l h a e x p r e s a d o d e la m a n e r a q u e h e m o s vis to . (Bossuet , Medi-
tai. sur l'Evang. S e r m . d e la Montagne , 12» j o u r ) . — NUi abundaveril 
justilia vestra plus quom scribarum el pharisaorum. — His Domini verbis 

m o n e m u r , non q u a l e m c u m q u e p r o b i t a t e m , seu p i e t a t e m au l re l ig ionem 

raffica« : sed r e q u i r i p r o b i t a t e m ac v i r l u t e m v e r a m , q u a in o b s e r v a -

t ione m a n d a t o r u m cons i s t i t , e a q u e abundenti. 1» Vera n o n es t , sed phao 

r i s a i ca i l la rel igio, q u a t a n t u m e x t e r n a m h o n e s t a t e m c u r a t e x t e r n a vi-

t i a v i t ando , ex te rna off ic ia i m p l e n d o . . . Ocul is q u i d e m h o m i n u m has-

sa t i s f ace re p o s s u n t , Dei vero ocul i s n e q u a q u a m sa t i s f ac iun t : Homo 
en im videi ea qux parent, Dominus aulem intuelur cor. I . Reg. xv i , 7 . 

P,eligio munda el immaculata apud Deum el Pairen, h¡ec est : Visitare pu-
pillos el vidrns in tribulatione eorum, et iramaculatum se custodire ab hoc 
sáculo. J a c . i , 27. Q u a p r o p t e r ¡Ili, qui e x t r i n s e c u s hones t i , cogitatioDi-

b u s p rav i s e t pecca t i s occu l t i s m a c u l a n t u r ; q u i c o n f i t e n t u r pecca ta , sed 

co r pe r ve ram c o n t r i t i o n e m a peccato non s e p a r a n t , n e e Dei m a n d a t i s 

a d s t r i n g u n t , a D o m i n o v o c a n t u r sepulcra dealbata. M a t t h . xx iu , 27. — 

2» V e r a non est p i e t a s , qu;e non s e q u i t u r l egem Dei e t E c c l e s i a , sed 

h o m i n u m t r a d i t i o n e s , p e r q u a s p ro lege s t a t u i t u r c o n s u e t u d o m u n d i ; 

et d e f i n i t o l ici tum a t q u e i l l ic i tum s i n e respec lu ad l egem Evangel icam 

a b Ecclesia p r o p o s i t a m . Si e rgo q u a v i s spec t acu l a f r e q u e n t a s , quav i s 

s c r i p t a leg is , e tc . . q u i a h a c vu lgo non u t i l l ici ta h a b e n t u r , q u a m v i s per 

supe r io r e s et con fe s sa r io s p r o h i b e a t Ecclesia : v a n a est religio t u a et non 

i n t r a b i s in r e g n u m c t e l o r u m . — 3« P i e t a s t u a ve ra non e s t , si ope ra non 

acc iones , d e a g r a d a r á D i o s , n o t e n i e n d o p a r a n a d a e n c u e n t a l a 

b u e n a o p i n i o n q u e l o s h o m b r e s p u e d a n t e n e r d e n o s o t r o s . E s t a j u s -

t icia s u p e r i o r à l a d e l o s f a r i s e o s , q u e N u e s t r o S e f l o r e x i g e d e n o -

s o t r o s , n o e s s o l a m e n t e d e c o n s e j o ; e s d e n e c e s i d a d a b s o l u t a . E n 

e fec to ; l a j u s t i c i a d e l o s f a r i s e o s n o m e r e c í a e l c i e l o ; es p r e c i s o , 

p o r c o n s i g u i e n t e , t e n e r u n a j u s t i c i a s u p e r i o r á l a s u y a : e s p r e c i s o 

t e n e r l a j u s t i c i a e v a n g é l i c a q u e a c a b o d e e x p o n e r o s en f r e n t e d e la 

j u s t i c i a f a r i s a i c a Y a h o r a , p u e s t o q u e s a b e m o s l o q u e n o b a s t a 

p r o d u c a t , et q u i d e m ea q u a E v a n g e l i u m r e q u i r i t , t u m e r g a D c u m , t u m 

e r g a p r o x i m u m . — 4» V e r a non e s t , si b o n a o p e r a t a n t u m fac ia t p rop te r 

h o m i n e s , p r o p t e r v a n a m g lo r io l am, a l iudve t e m p o r a l e e m o l u m e n t u m : 

Quodcumque facilit, ex animo operamini sicut Domino, el non hominibus. 
scientes quod a Domino aceipielis relribulionem hxredilatis. Domino Christo 
servite. Coloss. i n , 23, 24. — 5» Nisi abundaveril... 1) M a g n a d e b e t e s se 

homin i s ch r i s t i au i v i r t u s a c s a n c t i t a s : r a l i o n e E v a n g e l i c a l eg i s h a n o 

roqu i ren t i s , r a t ione exempl i Chr i s t i , r a t i o n e g r a t i t u d i u i s q u a m Deo d e -

bet , r a t i o n e merccd i s p r o m i s s a . . . 2) Si e rgo non a b u n d a v e r i t re l ig io 

homin i s eb r i s t i an i p lus q u a m g e n t i l i u m , vel m u n d a n o r u m , a u t quo -

r n m l i b e t p h a r i s a o r u m p r a s e n t i s t e m p o r i s , non i n t r a b i t in r e g n u m c(c-

lo rum. — 6» S imi l i t e r m a g n a debe t e s se s a n c t i t a s s a c e r d o t e , re l ig ios i 

et q u i d e m m a j o r s a n c t i t a t c c o m m u n i l a i c o r u m , e t c . : Omni e n i m cui 
mullum dalum csl, multum quxralur ab eo; el cui commendaverunl ,nul-
lum, plus veleni ab eo. Lue . x n , 48 (SCHOOPPE, Evang. üluslr. Dom. 5 , 

pos t Pen tec . ) . 

1. D i c a m u s , s e q u e n t e s m e n t e m et i n t e r p r e t a t i o n e m s a n c i i Chrysos-

tomi , j u s t i t i a m c h r i s t i a n o r u m non s o l u m debe re s u p e r a r e j u s l i t i a m 

fictam p h a r i s a o r u m , sed e i i am i l l am j u s t i t i a m v e r a m . Q u a in q u i b u s -

d a m i p s o r u m r e p e r i e b a t u r . V u l t e n i m s a n c t u s C h r y s o s t o m u s , h u n c e s s e 

s e n s u m Domin i : Dico vob i s , q u i a n i s i v i r t u s ves t r a v i r t u t e m s u p e r a r i t 

p h a r i s a o r u m el s c r i b a r u m , c t i am i l lo rum q u i l e g e m c u s t o d i u n l , non 

i n l r ab i t i s in r e g n u m c m l o r u m : « S c r i b a s ac p h a r i s a o s h i c n o n i n i q u o s , 

u t p u t a t u r , appe l la i , sed eos q u i legis p r a c e p l a e u s t o d i u n t , n e q u e e n i m 

i l los qui non cus tod i r en t , d iccre t h a b e r e j u s t i t i a m , » a i t h i c Chrysos to -

m u s in Mat th . D o m . i6 . — Nec t ib i m i r u m v i d e a t u r , s i D o m i n u s p l u s 

r e q u i r a t a c h r i s l i a n i s q u a m ab an l iqu i s p h a r i s a i s e t i am j u s t i t i a m verum 

sec tan t ibüs ; q u a n d o q u i d e m ipso advene r i t t a n q u a m Doctor justit iffl 



p a r a i r a l c i e l o , y l o q u e e s n e c e s a r i o p a r a a l c a n z a r l o , t ó c a -

u o s r e s o l v e r & d o n d e q u e r e r a o s i r . P e r o n o p o d e r a o s d e c i d i r -

p e r f e c t i o r i s , a f f e r e n s l e g e r a g r a t i ® e t p e r f c c t i o n i s . E t i d e o q u a n t u m l e i 

g r a l i a i l e g e m v e t e r e m v i d e t u r p r e c e d e r e , t a n t u m e t i a m c h r i s t i a n i a n t i -

q u o s d e b e n t in p e r f e c t i o n e p r e c e d e r e : Lex per Hoysen tinta est, gratin 

autem et veritas per Jesum Christum facla est. J e a n , i , 17. S t a t u s ergo 

l e g i s nova! s t a t u s e s t a d p e r f e c t i o n e m o b l i g a n s , s t a t u s a n t i q u a legis 

a d h u c i m p e r f e e t u s e r a t , n e c t a n t a m e s i g e b a t p e r f e c t i o n e m : Nihil enim 

ai perfectum adduxit lex. H e b r . v i i , 19. P r o p t e r e a d i c i t A p o s t o l u s , quod 

a n t i q u i i l l i e r a n t s e r v i h a b e n t c s Spiritum sentitilis in timore, n o s a u t e m 

s u m u s lìlii a c c i p i e n t e s Spiritum adoplimis filioriim in quo clamarmi! : 

Abba, pater. R o m . v m , 1 5 . Q u o d s i l ì l i i , e t h s r e d e s ; h ® r e d e s q u i d e m 

Dei , c o h s r e d e s a u t e m C h r i s t i . R o m . v i l i , 17. H®c n o n s a l i s c o n s i d e r a n t 

p a s s i m c h r i s t i a n i , q u i e x i s t i m a n t p e r f e c t i o n e m c l a u s t r i s c o n c l u d i , sive 

m u r i s r e l i g i o n i s , n e c a d e o s s p e d a r e q u i i n s i c u l o a g u n t , i n t e r negotia 

e t o c c u p a t i o n e s i n t e r u x o r e m e t p r o l e s . I d e o ips i v i v u n t s e c u n d u m mo-

r e m sa icu l i , s i b i q u e s a t e s s e p u t a n t s i m o d o g r a v i o r i b u s v i t i i s n o n s i n t 

o b n o x i i , n e c a l i q u i d p e r f e c t i u s s e o b l i g a r i a u t u m a n t . B i n e fit u t s e a n -

d a l o s a m q u i d e m v i t a m v i t c n t , l i n g u a m a u t e m f r a n a r e , m o r t i f i c a t i o n 

c a r n i s s t a d e r e , j c j u n i i s e t o r a t i o n i b u s f r e q u e n t i o r i b u s v a c a r e , i n j u r i a n 

p a t i e n t e r t o l c r a r e , i n i m i c o s d i l i g e r e , in b u m i l i t a t e s e c o n t i n e r e , s o b r i e -

t a t e m c o l e r e , a d e o s s p e c t a r e d i c a n t q u i s i c u l o r e n u n t i a r u n t e t s t r io -

t i o r i s v i t s g e n u s in r e l i g i o n e p r o f e s s i s u n t . H ic s a n e e r r o r g r a n d i s cstì 

a b e o r u m m e n t e e l i m i n a n d u s , q u i a e t p e r f e c t i o n i C h r i s t i a n ® v i a m obs -

t r u i t e t m u l t i s v i t i i s i l l a m a d a p e r i t . — P r i m o q u i d e m c h r i s t i a n o s q u o s -

l i b e t a d p e r f e c t a m v i t a m o b l i g a r i s a t i s i n d i c a i s a n c t u s P a u l u s , qui 

s c r i b e n s n o n s o l u m a d r e l i g i o s o s , a u t s a c e r d o t e s , a u t v o t o a l i q u o con-

s c c r a t o s , s e d a d o m n e s fldeles, a p p e l l a t eos s a n c t o s s ive Yocatos sanctus. 

H i n c s c r i b e n s a d C o r i n t h i o s , d i c i t : Sanclificalis in Christo JESU, vocalis 

sanctis gratin et pax a Deo l'atre nostro et Domino JESU CHRISTO. I . Cor . ì , 

2 e t 3 . H o c e s t , g r a t i a s i t , o C o r i n t h i i , o m n i b u s v o b i s v o c a t i o n e sanc t i s , 

s i v e ad s a n c t i m o n i a m v o c a t i s . O m n e s e r g o c h r i s t i a n i o l i m d ic t i s u n t 

s a n c t i , n o n a c t u , s e d v o c a t i o u e , p r o f e s s i o n e , o b l i g a t i o n e . H i n c i t e r u m : 

Paulus Apostolus JESU CORISTI, universis sanctis qui sunl in Actinia, gratin 

et pax. 11. Cor . ra, 1 e t 2 . E t in f i n e i l l i u s ep i s to l a : d i c i t : De aeuro, 

fralres, gaudete : perfecti eslole; exhorlamini, iiem sapite, pacem babele, 

n o s m a s q u e p o r e l c i e l o . H a g a m o s , p u e s , l o q u e e s n e c e s a r i o h a c e r 

el Deus pacis ac iìlectionis erit vobiscum. Salutoni vos omnes sancii. R u r -

s u s : Paulus apostolus JESU CHRISTI, sanctis qui sunl Ephesi : Kenedictus 

Deus qui nos clegit ut essemus sancii el immaculati in conspeclu ejus in 

charitale. E p h e s . ì , 1 e t 4 . Col . i , 1 2 . V o c a t e t i a m s o r t e m c h r i s t i a r . u m 

Sorlem sanciorum in lumine. S i c q u e e o s u r g e t ad p e r f e c t i o n e m : Indulti 

t os sìcut elicli Dei sancii et iilecli, viscera misericordix, benignilalem,mo-

destiam, patientiam. Super omnia autem cliarilatem habete, quod est viti-

culum perfcctionis. 1. C o l o s s . i n , 11 -12 . D e n i q u e c u m s i c s c r i p s i s s e t : 

Paulus et Timotìieus servi JESU CERISTI omnibus sanctis cum Christo JESU 

qui sunt Philippis gratin el pax, p o s t e a ad p e r f e c t i o n e m e o s e x t i m u l a n s , 

j u x t a v o c a t i o n e m , s i c c o n c l u d i t i De cxlero, fralres, quxeumque sunt ve-

ra, quxeumque puiica, quxeumque ¡usta, quxeumque sanela, sive quxcmn-

que aniabilia, quxeumque home fatine, si qua virtus, si qua laus disciplina, 

hxc cogitale. P h i l i p , i , 1 e t 2 ; i v , 8 . — S e c u n d o , s a n c t u s P e t r u s , c h r i s -

t i a n o r u m p o s t C h r i s t u m d u x p r i m u s , e o s a d p e r f e c t a m j u s t ì t i a m e t 

s a n c t i t a t e m o b l i g a r i s a t i s a p e r t e d c c l a r a t , d u m d i c i t : Propter quod suc-

cinoli lutnbos mentis vestrx solirii, per fede sperate in eam qux vobis ollir-

tur graliam in revelationem JESU CHUISTI quasi lìlii obedientix, non confi-

gurati prioribus ignoranlix vestrx desideriti, sed secundum eum qui voca-

iiii vos sanctum, et ipsi in orniti conversatone sancii sitis, quoniam scrip-

tum est : Saneli erilis, quoniam ego sanctus sam. I . P e t r . I , 13 -16 . N o n n e 

h i c P e t r u s o m n i b u s l o q u i t u r c h r i s t i a n i s 1 N o n n e o m n e s a d p e r f e c t i o n e m 

v o l t c o n t e n d e r e , t a n q u a m s a n c t i f i c a t o s p e r s a n c t i f i c a t i o n e m s p i r i t u s . i n 

o b e d i e n t i a m e t a s p e r s i o n e m s a n g u i n i s JESU CHRISTI ? U b i e r g o s u n t i l l i 

l a n g u i d i , t e p i d i , t o r p i d i c h r i s t i a n i , q u i s e c o n f o r i n a n t b u i e s a i cu lo , e o n -

fìguranturque i g n o r a n t i ® e t c o n c u p i s c c n t i ® d e s i d c r i i s ? Hi l ì l i i Ad® s u n t , 

t e r r e n i e t a n i m a l e s ; n o n v e r o filii oDed ien t i® , n e c l ì l i i i l l i u s q u i e s t 

Pater ¡tauri steculi, I s . i x , 6 , e t D e u s o m n i s g r a t i ® q u i iedit eis potestà 

lem filios Dei fieri, quia non ex sanguinibus, neque ex voluntatecarnis, neque 

ex voluntaleviri, sei ex Deo nati sunt. J o a n . i , 13. Hoc i p s u m e s t q u o d e i s 

i t e r u m i n c u l c a t : Vos aulem genus electum, regale sacerdotium, gens sancla, 

populus ac<]uisilionis,ut virtulesannuntielis ejusquidclenebrisvos vocavit in 

admirabile lumen Siam. I . P e t r . r i , 2 . Q u i q u i d e m t i t i l l i , a b a p o s t o l o r u m 

c o r y p h ® o e t c h r i s t i a n o r u m o m n i u m d u c t o r e e t d o c t o r e r e c e n s i t i , e o r u m 

o b l i g a t i o n e m a d p c r l é c l i o n i s v i a m s e c t a n d a m p i a n e i n d i c a n t . Q u a r e 



p a r a q u e à él U e g u e m o s . C e s e m o s d e v i v i r c o r n o f a r i s e o s , y v i v a -

e n i r a v o c a t e o s genus electum, n i s i q u i a e l e g i t i p s o s P a t e r c o n f o r m e s 

fieri i m a g i n i s F i l i i s u i ? Q u a r e , regale sacerdotium, n i s i q u i a r c g e s uncti 

s u n t i n B a p t i s m o , u t i m p e r e n t p a s s i o n i b u s s u i s e t a lFec t ibus i n o r d i n a -

t i s ? S i m u l q u i a e t i a m s a c e r d o t e s s u u t , n o n n e e lec t i c e n s e n t u r , u t con-

t i n u o s a c r i l ì c i u m i a u d i s o f f e r a n t t a n q u a m h o s t i a m p a c i f i c a m , c o r con-

t r i t u m t a n q u a m h o s t i a m p r o p e c c a t o , c o r a m o r e i n c e n s u m t a n q u a m 

p e r f e c t u m h o l o c a u s t u i n ? Q u a r e gens sane/a, n i s i q u i a a d p e r f e c t a m 

s a n c t i m o n i a m s u n t v o c a l i , e t p e r g r a t i a m J e s u ad h o c s a n c t i l ì c a t i , ut 

s e m p e r a d p e r f e c l i o n c m c o n n i t a n t u r ? Ilice esl voluntas Dei sunclilkalù 

reslra, i n q u i t A p o s t o l u s . I . T h e s s . i v , 3 . D e n i q u c q u a r e populus acquisi-

/ t o n f i , n i s i q u i a e m p i i s u n t p r e t i o m a g n o s a n g u i n e Agn i i m m a c u l a t i , u t 

•Hi s c r v i a n t in s p i r i t u e t v e n t a t e , i n c o n s c i e n t i m p u n t a t e ? E r g o ipso-

r u m e s t annuntiare vìrtutes i l l i u s q u i e o s r e d e m i t , q u i a c q u i s i v i t , qui 

v o c a v i t e t e l e g i t , q u i v o c a t o s s a n c l i f i c a v i t , e t i n admirabile lumen g r a t i s 

s u a c o o p t a v i ! de mebris p e c c a t i e t i n f e r n i . P r o p t e r e a c o n f o r m i t e r apos-

t o l o P e t r o e o s m o n e b a t s a n c t u s L e o , P e t r i h a r e s o t s u c c e s s o r , u t me-

m o r e s f o r e n t g e n e r i s s u i , e t g r a t i ® a C h r i s l o a c c e p t ® : t A g n o s e e , o 

C h r i s t i a n e , d i g n i t a t e m t u a m , e t d i v i n a c o n s o r s n a t u r a , nol i in ve tc rem 

v i l i t u t e m d e g e n e r i c o n v e r s a t i o n e r e d i r e . M e m e n t o c u j u s c a p i t i s s i s m e m -

b r u m , q u o d q u e e r u t u s d e p o t e s t a t e t e n e b r a r u m t r a n s l a t u s e s i n Dei 

l u m e n e t r e g n u m . N o l i t e i t e r u m d i a b o l i s u b j i c e r e s e r v i t o t i , q u i a pre-

l i u m t u u m s a n g u i s C h r i s t i e s t . » S e r r a , i n N a t . S c d i m m e m o r e s g e n e r i s , 

v o c a t i o n i s , o b l i g a l i o n i s s u a p l e r i q u e , s e c t a n t u r l e n e b r a s , i n d i g n i vei 

n o m i n e c h r i s t i a n o . U n d e i l l o s s i c p e r s t r i n g i t s a n c t u s C h r y s o s t o m u s : 

« O n d e p o t e r o t e d e p r e h e n d e r e c b r i s t i a n u m ? A n a l o c o ? A n a v e s t e ? a 

s e r m o n e ? a c i b o ? a n e g o t i i s ? N o n a l oco , q u i a l o c u s c h r i s t i a n i e s t 

t e m p l u m Dei , t u a a u t e m f r e q u e n t a n o in l u d o e s t , p l a t e a , t a b e r n a . Non 

a v e s t e , q u i a i n d u m e n t a p r o l a n a e t o u m l u x u v a n a g e r i s . N o n a s e r -

m o n e , q u i a g a u d e s j u r a m e n t i s , d e t r a c t i o n e , a d u l a t i o n e . N o n a cibo 

q u i a in m e n s a i n t e m p e r i e m m a g i s s e c t a r i i s E p i c u r i , q u a m c h r i s t i a n a m 

s o b r i e t a t e m . A n e r g o a n e g o t i i s ? M i n i m e ; q u i a q u a t r a c t a s , p l e n a snn t 

d o l i s , q u i b u s p r c u i m u m c i r c u m v e n i r e s o l e s . » D o r a , a d p o p . Ant ioch . 

A u d i a n t e r g o t a l e s a r r e e t i s m e n t i s a u r i b u s h o c D o m i n i m i n a x p r o n u n -

t i a t u m : Nisi abundaverit justitia veslra plus quam seribarum et phariseo-

rum, non inlrabilis in regnum calorum. N o n s p e r e n t a d i l l u d r e g o u m 

m o s , finalmente, c o m o v e r d a d e r o s c r i s t i a n o s , s i r v i e n d o a D i o s c o n 

p e r t i n g e r e , q u i s e i n d i g n o s r e d d u n t i m p u r a c o n v e r s a t i o n e . — T e r t i o , 

i p s e m e t C h r i s t u s Cla r i s v e r b i s c h r i s t i a n o s o m n e s a d p e r f e o t i o n e m ob l i -

g a r i a l ib i d e m o n s t r a t d u m d i c i t : Eslole perfecti, sicul Pater vesler aeles-

lis perfeclus est. .Mat th . v, 18. A n l o r t o s o l u m l o q u i t u r h i s q u i a s a c u l o 

se s e q u e s t r a n t p e r v o t a r e l i g i o n i s ? I m m o v e r o o m n i b u s l o q u i t u r q u i 

P a t r i s c r e l e s t i s filii e s s e e t d i c i j p e r o p t a n t . Q u i s v e r o n o n o p t e t r e c e n -

s e r i i n t e r Al ios D e i ? S e q u a t u r e r g o p e r f e c t i o n i v i a m , a n h e l e l a d j u s l i -

l i a m p e r f e c t a m ; u t p o s s i t in s o r t e filiorum Dei o e r t i u s c o m p u t a r i . S u a -

v is e t b e n i g n a P a t r i s cce les t i s c o r a p e l l a t i o , a d e j u s s e c t a n d a m p e r i o d i c -

n e m t o r n u r g e a t e t c o m p c l l a t ; n a m p r o p r i u m e s t filiorum i m i t a r i p a -

r e n t e s . U n d e e t s a n c l u s P a u l u s c o n f o r m i t c r C h r i s t o D o m i n o d i c i t : Fra-

tres, eslole imitatores Dei, sicul fiiii eharissimi, et ambulantein dileclione, 

sicul Christus dilexit vos. E p h e s . x, 1 e t 2 . Q u a s i d i c a t : N o n s o l u m e s t o t e 

h a r e d e s n o m i n i s , s e d e l i m i t a t o r c s s a n c t i l a t i s . A C h r i s t o s i v o c a m i n i 

c h r i s t i a n i , e j u s h u m i l i t a t e m p a l i e n t i a m , c h a r i t a t e m , a l i a s q u e p e r f e c -

t i o n e s c o n s e q u i s a i a g i t e ; n e v o s n o n a g n o s c a t i l l e , c u j u s u o m e n g e r i t i s , 

a ed u l d e g e n e r e s r e p u d i e t , q u a n d o e u m u t P a t r e m i n v o c a t i s . S o l e b a n t 

o l i m n o b i l e s filii p a r e n t i s i r a a g i n e m i n n u m i s m a t e a u r e o i n s c u l p t a r a , i n 

m o d u m c o r d i s f o r m a l a m , ad p e c t u s s u s p e n d e r e ; e r a t q u e e i s i n s t a r m o -

n i l i s , q u o a d r a o n e b a n t u r h e r o i c a s p a r e n t u m v i r t u t e s i m i t a r i . U n d e s e -

n a t u s r o m a n u s d i c i t u r s u s t u l i s s e S c i p i o n i s f i l io n u m i s m a e j u s r a o d i , i n 

q u o s c u l p l a e r a t p a t r i s e j u s e f f i g i e s , q u i a d e g e n e r f u i t a v i r t u t e p a t e r , 

n a , i d e o q u e Sc ip io i g n o b i l i s d i c t u s . I n d i g n u s n i m i r u m f u i t t a l i m o n i l i 

q u a n d o q u i d e m i n d i g n i s m o r i b u s p a t r i s n o m e n e t v i r t u t e m i n h o n o r a -

b a t . S i c c h r i s t i a n u s C h r i s t i n o m e n n o n s o l u m c o r d i d e b e t i m p r i m e r e , 

s e d e t i a m e j u s v i r t u t e m m o r i b u s e x p r i m e r e , si v u l t v o c a t i o n i e t n o m i n i 

s u o r e s p o n d e r e . U n d e s a n c t u s B a s i l i u s C h r i s t i a n a p e r f e c t i o n s c o l o r e s 

e t l i n e a r a e n t a n o b i s c o r a m o c u l i s p o n e n s , s i c i n t e r r o g a t : 1. » Q u i d e s t 

p r o p r i u m c h r i s t i a n i ? » F i d e s q u a p e r c h a r i t a t e m o p e r a t u r . 2 . « Q u i d 

e s t p r o p r i u m c h r i s t i a n i ? » U t u n u s fiat s p i r i t u s c u m C h r i s t o ; e t s i c u t 

C h r i s t u s s e m e l p e c c a t o m o r t u u s e s t , i t a e t i p s e m o r t u u s s i t , e t p e e c a t o 

i m m o b i l i s . 3 . • Q u i d p r o p r i u m c h r i s t i a n i ? » M u n d a r i a b o m n i i n q u i -

n a r n e n l o c a r n i s e t s p i r i t u s , e t p e r f i c e r e s a n c t i t a l e m i n t i m o r e Dei e t 

c h a r i t a t e C h r i s t i . 4 . « Q u i d p r o p r i u m c h r i s t i a n i ? Q u o t i d i e e t s i n g u l i s 

h o r i s v i g i l a r e , e t a s s i d u e p a r a t u m e s s e a d i l l a m p e r f e c t i o n e m p e r q u a m 

TOME VI 2 9 



450 QUINTO DOMINGO DESPUES DE PENTECOSTÉS. — I. IKSTBVCCION 

t o d o n u e s t r o c o r a z o n , obedec i endo le en l o d a s n u e s t r a s acc iones so-

placeat Deo, illud sciendo venturum esse Dorainum hora illa qua non 
spera t . He-;. Mor. LXXX, 2i. H«c igitur est justit ia abundans , qoam re-
qu i r i t Dominus ab illis qui in t rare volunt in r e g n u m ctelorum. Nec 
en im illud r e g n u m dormient ibus et torpidis , negl igent ibusque defertor, 
sed, ut dixit Dominus , Vim patitur et violenti rapimi illud. Matth. si, 
42. Violentiam appellavit ass iduam, et acrem corporis in labor ibus fati-
gationoin. Quod discipuli Christi l 'aciunt, cum et vo lun ta t em propriara, 
et corporis o m n e l axamen tum abnegant , et Magistri sui omnia praìcepta 
conservant . Quodeirca si libi in animo est rapere r e g n u m Dei, violen-
t i » te da to , cervices t u a s Christi jugo submi t te , labore illud vir tut is at-
t e n t o , j e j unando , vigilando, tac i turni ta tem servando , ora t ionibus et 
lacryrr.is operam dando . H « c sanc tus Basi l ius, sermone de Abdicatione 
r e r u m . Neque h;ec so lum ad religiosos spectant , sed suo et iam modo 
ad omnes . Nam cum Dominus inclamat , Lue. ix, 23 : Si qui* vult venire 
post me, abneget semetipsum, et lollat crucem suam, et sequatur me ; nec 
solum a l loqui tur Antonios, Franciscos, Dominicos, au t Monachos alios 
ad perfec t iooem conni tentes , sed exprcsse dici tur , Matth. xvi, 24 :Dice~ 
bat aulem ad omnes: Si quis vult venire, etc. Immo Dominus pcculiariter 
et seorsim suos discipulos alloquens, c u m h a n c sen ten t i am vellet pro-
ferre , convocavit t u rbam. Ergo illud omnes c o n c e m s b a t e t iam eos qui 
de t u r b a e ran t . Non i t aque mirentur con juga t i , si e t i am inter negotia et 
occupationes sajculi, in ter l iberorum, uxoris, et familiar curam ab eis 
periect ionem r e q u i r a m u s , cum ipse Dominus ab eis requira t abundan-
tem et pcrfectam j u s t i t i a m , per fec lamque qui sequc lam, cum crucis to 
lerantia et a b n e g a t o n e propria con junc tam. Quod si h®c t a n q u a m su-
b l i m e r à non capiunt , d icamus eis famil iar i ter et pract ice ad cujuslibct 
captum : Paterfamil ias perfeclu3 esse potes t , si ab omni in jus t i t i a se et 
suos familiares coerceat ; si exemplum pietatis ipsis det frequentando 
divina ; si ad confcssionem frequentem eos exhor te tu r ; si t imorem Dei 
sibi proponit , i ta ut nolit quoad in se est in s ta tu peccati morta l i sage-
r e ; si pat ienter tolerat adversa ; si ad Dcum refert o m n i a ; si a j u r a -
ment i s , ebrietate, ira sibi teuiperat, et sues avertit ; si concordiam in 
mat r imonio fovet, e t cliari tatem cum proximo. — Similiter iìlius fami-
lias perfectus er i t , si erga se castus, erga proximo3 exemplar is et rao-
destus , erga Deum pius, erga parente3 obediens, erga conscientiam 

l a m e n t e a g r a d a r l e . O b r a n d o de esle m o d o a d q u i r i r e m o s l a j u s t i c i a 

t imora tus , erga pauperes sit benignus . Sicut init io Deus in paradiso 
produxi t a rbores omnis gener is , et voluit u t unaqua?quc ferre t f r u c t u m 
juxta genus s u u m ; se ab o m n i b u s vult produci f r u c j u m in Ecclesia 
t anquam h o r t o a s e electo, sed j u x t a s t a t u m ct vocaiionem suam ; ideo 
nemo se excuset , qu ia h « c e9t j u s t i t i a q u a m hie requir i t , qua? neces-
saria est ad i n t r a n d u m in r c g n u m ccelorum a se p romis sum. — Adj i -
c iamus, chr is t ianos qui jus t i t i am professioni s u s c o n g r u a m scctati non 
fuer in t , non so lum non ingressuros r egnum ccelorum. sed Btiaui gravio-
ribus suppl ic i is p lecteudos . Hoc est quod sanc tus P e t r u s a s s e r i t : Melius 
enim erat non cognoseere viam justitue, quam posl agniticnem retrorsum 
converliab eo, quod traditum est sancto mandato. I I . Petr . 11, 21. Quasi 
d i c a t : Minor est infidelis ignorant is quam fidelis cognoscentis culpa, 
ideoque minor c r i t e t pccoa. Quod et iam ve rum est de pe reun t ibus in 
veteri lege, quod scilieet minor sit eo rum culpa, m i n o r q u e pcena, quam 
pereunt ium in lege nova ; qu ia h i s ma jo r d a t a fu i t gra t ia per Bap t i smum 
et sac ramenta , p e r Spi r i tum S a n c t u m et e ju s dona , quam olim ao t iqu is , 
deoque ma jo r est co rum ingra t i tudo , m a j u s q u e jud ic ium sibi ecelitus 

a t t r ahun t . Melius ergo i l l is e ra t non cognoscere viam justitia?, hoc est , 
religionem et i n s t i t u tum chr i s t i an i smi (quod t anquam vera via homines 
ducit ad veram v i r t u t em et jus t i t i am per fec tam, et de inde ad ccelestem 
patr iam) quam illo suscepto e t i n i t i a t a ' v i a recta re t ro rsum converti a 
sancto manda to . Quod est s a n c t u m m a n d a t u m i Lex est Evangelica cu-
jus auctor est Chr i s tus et Sp i r i tu s s anc tu s . E ju s m a n d a t a sanc t i s s ima 
sunt , quia omnem pur i ta tem et sanc t imoniam docent , o m n e m q u e i m -
puritatem et impicta tcm resecac t . Per doc t r inam ct divina qua; t r ad i t 
sacramenta, omnes sibi obedientes sanctiGcat, sanc teque doct r ina illa 
servari debet, quia e ju s finis est jus t i t ia e t sanc t i tas . Qui ergo p e r 
BaptiBmum se legi Evangelica? obedientem promis i t et sancto manda to 
se adstr inxit (professus r enun t i a r e satan®, et o m n i b u s o p e r i b u s e j u s , e t 
a d h s r e r e Christo ct o m n i b u s manda t i s ejus) postca vero i m m e i n o r p r o -
missionis et chyrographi sanct i , quod in ccelo scr ip tum tcne tur , vi t i is 
se t radi t , sanct i f ical ionemque et gral iam divinitus acceptam negligi t , 
eheu, quam gravi judicio se obnoxium r e d d i t ! Hos monet acr i te r sanc-
tus Ambrosius , 1. 1 de Sac ramento , c. 2 : « Resera ta s u n t tibi Sancta 
Sanctorum, ingressus es Sanc tuar ium Dei. Repe te quid i n t e r r o g a n s s is , 



c r i s t i a n a , q u e e s a q u e l l a á l a q u e e s t á p r o m e t i d o e l c i e l o . A s i 

s e a . 

Q U I N T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T E S 

SBOUNDA INSTRUCCION 

Nuestro Senor prohibe la colera. 

I. El pecado d e c o l e r a . — II. Su mal ic ia . — III. Sus consecuencias . — IV. Sus 

r e m e d i o s . 

Saléis que se ha dicho a vuestros padres : No matareis, y cual-

quiera que mate será condenado por el tribunal del juicio : y yo 

os digo : El que se encolerice contra su hermano será condenado 

por el tribunal del juicio. T a l e s s o n l a s p a l a b r a s d e l S a l v a d o r s o -

b r e l a s c u a l e s l l a m o h o y v u e s t r a a t e n c i ó n . E l l a s n o s e n s e -

ñ a n q u e N u e s t r o S e ñ o r , v e n i d o ¡i e s t e m u n d o n o p a r a a b o l i r l a ley 

a n t i g u a , s i n o p a r a p e r í e c c i o n a r l a r , n o s e l i m i t a á p r o h i b i r n o s el 

h o m i c i d i o , s i n o q u e p e r s i g u e e s t e h o r r i b l e c r i m e n h a s t a e n e l g e r -

m e n q u e l e d a o r i g e n , y q u e n o e s o t r o q u e l a c ó l e r a . C i e r t o , l a ley 

m o s á i c a , p r o h i b i e n d o e l h o m i c i d i o , n o h a b í a h e c h o m a s q u e p r o -

c l a m a r l a l e y n a t u r a l : p u e s n a d a e s m a s c o n t r a r i o á l a n a t u r a l e z a 

q u e m a t a r á s u s e m e j a n t e . P o r e s l o t o d o s l o s l e g i s l a d o r e s p a g a n o s 

r e c o g n o s c e q u i d r e s p o n d e r i s . ñ e n u n t i a s t i d i a b o l o e l o p e r i b u s e jus , 

m u n d o , l uxu r i a? e t v o l u p t a t í b u s e j u s . M e m o r e s to s e r m o n i s t u i , e t n u n -

q u a m e x c i d a t t u t e s e r i e s c a u t i o n i s . S i c h r y r o g r a p h u m h o m i n i d e d e r i s , 

t e n e b r i s o b n o x i u s u t p e c u n i a m e j u s a c c í p i a s t e n e r i s o b s t r u c t u s , e t rc-

l u c t a n t e m te f c e n e r a t o r a d s t r i n g i t . S i r e c u s a s , v a d i s a d j u d i c e m , a tqne 

i l l i c t u a c a u t i o n e c o n v í n c e r i s . Ubi p r o m i s e r í s c o n s i d e r a , vel q u i b u s 

p r o m i s e r i s . L e v i t a m v i d i s t í , s e d m i n i s t e r e s t C h r i s t i . E r g o c b y r o g r a -

p h u m l u u m t e n e t u r , n o n in t é r r a , sed in c ie lo » (MÍRCHÍNT, Itat. prxd. 

D o m . 5 . p o s t . P e n t e c . ) . 

h a b i a n e s t a b l e c i d o l a m i s m a p r o h i b i c i ó n . P e r o l o s J u d í o s , l o m i s m o 

q u e l o s p a g a n o s , c e g a d o s p o r s u s p a s i o n e s y p r e j u i c i o s ' , n o h a b i a n 

c o m p r e n d i d o q u e l a c ó l e r a p u r a m e n t e i n t e r i o r f u e s e c r i m i n a l , y 

p o r l o t a n t o p r o h i b i d a p o r e l m i s m o t i t u l o q u e e l h o m i c i d i o m i s m o . 

C o r r e s p o n d í a a l S a l v a d o r i l u s t r a r n o s s o b r e u n p u n t o t a n i m p o r -

t a n t e , y e s t o f u é l o q u e h i z o c o n l a s p a l a b r a s q u e a c a b o d e c i l a r . 

1 . S . A u g . emir. Faust, l i b . 19 , c . 2 3 . 

2 . Audistis quia dictum ( p r a c e p t u m ) est anliquLs : Hon oeädes ; qui au-

lem occiderit, reus erit judicio... Audistis a s c r i b i s l e g e m M o y s i d o c e n t i -

b u s e t e x p l i c a n t i b u s . H i e o s t e n d e r e i n c i p i t C h r i s t u s s e l e g e m n o n so l -

v e r e , s e d a d i u i p l e r e , a c j u s t i t i a m c h r i s l i a n a m p r a c e l l e r e , d e b e r e j u -

d a i c « e t p h a r i s a i c a ; u t r u m q u e e n i m p a u l o a n l e a s s e r u i t . I g i l u r C h r i s -

t u s h i e c o m p o n i t , o p p o n i t e t a n t e p o n i t s e s u a m q u e d o c t r i n a m , t u m 

a c r i b i s c t p h a r i s f f l i s , q u i p e r s u a s Stu-tepiinre«, i d e s t , t r a d i t i o n e s p h a -

r i s a i c a s , l e g e m p e r v e r s e i n t e r p r e t a b a n t u r , u t p a l e t ex v e r s . 2 0 e t 4 3 , 

t u m ¡ps i legi e t Moysi ; C h r i s t u s e n i m l eg i a d d í d i t p r e e e p t a t i de i exp l í -

c i t o d e Deo t r i n o e t u n o , d e q u e C h r i s t i i a c a r n a t i o n e , p a s s i o n e , r e d e m p -

t i o n » , e t c . , i t e m Cons i l ia e v a n g e l i c a , ad h s c c l a r i o r e m e t e x p r e s s i o r e m 

l e g i s n a t u r a s i v e D e c a l o g i e x p l i c a t i o n e m , e t h o c u l t i m u m m a x i m e i n -

t e n d i t h i c C h r i s t u s , u t p a t e t e x s e q u e n t . L i c e t e n i m lex n a t u r a s e m p e r 

e x t i t e r i t o m n e s q n c o b l i g a r i t , t u m e o s q u i f u e r u n t a n t e d i l u v i u m , t u m 

eos q u i p o s t i l l ud v i x e r u n t , t a m e n o b s c u r i o r m a n s i t , n e c p i a n e e x p r e s -

s a , i d e o q u e p a u c i s p i e n e c o g n i t a a n t e C h r i s t u m , v e r i t a t i s , j u s t i t i a j c t 

p e r f e c t i o n s m a g i s t r u m , q u i e a m d e m h i c c l a r e , p l a n e e t p i e n e e x p l i c a t . 

I la d i s e r t e S . A u g u s t i n u s , l i b . I . Retract., c a p . x x u ; S . H i l a r i u s , C b r y -

s o s l o m u s , T h e o p h y l a c t u s , E n t h y m i u s e t a l i i . — Non occidss. M u l t i p u -

t a b a n t h a c l e g e d u n t a x a t v e t a r i h o m i c i d i u m ; a t C h r i s t u s h i c d o c e t p e r 

i l l am e t i a m v e t a r i i r a m , v e r b a , v e r b e r a , p r o b r a , e t c . , q u a s u n t p r i e l u d i e 

h o m i c i d i i e l a d i l l u d r e c t a v i a d u c u n t . — Qui aulem occiderit, reus eri, 

judicio. q. d. O b n o x i u s e t o b l i g a t e s e r i t j u d i c i o , u t in j u d i c i o f a e i n u s 

f a c t u m q u e e j u s e x a m i n e t u r , u t q u e j u d i c i u m e x a m i n i e t c e n s u r a h o m i -

c i d a s u b j a c e a t , q u i j u x t a l e g e m e u m a d m o r t e m c o n d e m n e n t , n i s i d e -

p r e h e n d a n t e u m f o r t u i t o , vel n e c e s s i l a l e s e d e f e n d e n d i c o m p u l s u m , i n -

v a s o r e m o c c i d i s s c . I ta S . A u g u s t i n u s , l ib . I . De Serm. Domini in monte ; 

e t S . G r e g o r i u s , l i b . X X I in c a p . a lob. - Ego aulem dico vobü, quia 

omnis qui irascilur frutti suo, reus erit judicio. H i c C h r i s t u s e x p l i c a t , 



E s t u d i e m o s , p u e s , esas s a g r a d a s p a l a b r a s , y p a r a c o m p r e n d e r bien 

t o d o l o q u e e x p r e s a n , c r e a m o s , en p r i m e r l u g a r , q u e es el p e c a d o 

d e c ó l e r a ; en s e g u n d o , su m a l i c i a : en t e r c e r o , s u s c o n s e c u e n c i a s ; 

y p o r ú l t i m o , s u s r e m e d i o s ' . 

i m p i e t et s u p p l e t legem Non occides, doee tque ea non t a n t u m vetan 

h o m i c i d i u m , sed et iterara t a m i n t e r n a m q u a m e x t e r n a m qu® in pro-

b ra v e r b a q u e i n j u r i o s a p r o r u m p i t . Ego aulem dico, id e s t ed ico , asse-

vero e t sanc io t a n q u a m legis la tor omni s leg is , t a m Evange l ica quam 

Mosaica; et n a t u r a H s . - Omnis qui irascilur. Gr®ca a d d u n t è;v.f„ id est 

t e m e r e , s ine c a u s a ; sed codices r o m a n i , ac S. i l i e r o n y m u s e t S . Augus-

t i n u s , l i b . I . Retract., cap. s ix , i l lud o m i t t u n t ; s u b i n t c l l i g i t u r tamen 

h o c a u t s i m i l e . A g i t u r e o i m hie de i ra ¡Ilícita, qua; via s i t , in i t iun j et 

g r a d u s ad h o m i c i d i u m i o j u s t u m et i l l i c i tum ; a l ioqu i e n i m i ra j u s l a d e 

c a u s a , v. g . c o n t r a peccata et pecca tores c o n c e p t a , e s t l ici ta e t laudabi-

l is , a d e o q u c i r a a n a t u r a ins i ta e s t h o m i n i , u t s i t cos v i r tu t i s e t forti-

t u d i n i s ad c a m c o n t r a vitia et a d v e r s a q u s l i b e t a c u e n d a m (Con. a Lap. 

Comm. in Matth. v , 21 et 22). — Ego autem dico vobis. i» En doctrina 

Chr i s t i , qu® o p p o n i t u r doctrin® h o m i n u m et m u n d i . Quid docet mun-

d u s ? . . . Quid vero Chr i s tus ?... Quem m a g i s t r u m a u d i e m u s .'... 2> Quis 

e s t i l le q u i t an t a auc to r i t a t e p r o n u n t i a t : Ego dico vobis? E s t s u m m u s 

l e g i s l a t o r et j u d e x o m n i u m h o m i n u m , s i cu t o m n i u m es t c r ea to r . 3 ' 

Q u o s n a m a l l o q u i t u r , durn dici t vobis? O m n e s h o m i n e s , o m n e s q u e g e n e -

r a l l ones ; p r o i n d e u n u m q u e m q u e n o s t r u m . . . 4" U t i q u e qua ; Deus docet 

ac p r a c i p i t , s ine controvers ia , s ine t c rg iversa t ione , s u b p o m a s t e r n ® 

rnina.. acc ipere d e b e m n s : at vero, ea qu® D e u s ac Dominus n o s t e r dicit, 

q u ® n a m s u n t ? — R . Qu®cumque E v a n g e l i u m , l ìdesi Ecclesia docet, 

ve rba Chris t i s u n t , ab ore Dei p r o d e u n t i a , per i n d e ac s , unicuique 

n o s t r u m in p a r t i c u l a r : d i ce r e t ; Ego dico libi (SCBOUPPE, Evang. iiluslr. 
Dom. 5. pos t Pentec . ) . 

I . Omnis qui irascilur fratri suo, reus erit judicio. P o t e s t iracundias 

v i t i u m d i s s u a d e r i , e t os tendi , qu® s i t i r a cund i® m a l a . 2» Quam no-

x ia sit bonis t cmpora l i bus , corpor i , a n i m ® , societat i h u m a n ® , etc. 

(LOHNER, BTMIOFFT. Index cone. Dom, 5. pos t Pentec . ) . - Quien se enco-
leriza... I. J e a l d a d moral de la co lera . I ' E s con t r a r i a i la razón y á la 

d ign idad del h o m b r e . Hace a l h o m b r e d e s g r a c i a d o , y l lena su exis-

t enc ia de a m a r g u r a y t r is teza. 3» Es u n a fuen t e d e d iv is iones y diseor-

I. Lo que es el pecado de cólera. — D i s t i n g a m o s i n m e d i a t a m e n t e , 

c o n l o s P a d r e s y t e ó l o g o s , d o s e s p e c i e s d e c ó l e r a , e s c e n c i a l m e n t e 

d i f e r e n t e s l a u n a d e l a o t r a . H a y , en e f e c t o , u n a c ó l e r a , q u e , l e j o s 

d ias . 4° Es tá en con t rad icc ión con la vida d e J e s u c r i s t o y con todo el 

Evangel io. 5° Cierra p a r a el q u e á el la se e n t r e g a los t e so ros d e la m i s e -

r icordia d iv ina . - - I I . S u s r e m e d i o s . 1" Ahogar l a en e l corazon desde e l 

pr incipio . 2» P e n s a r en los j u i c i o s de Dios, en los p rop io s pecados , en 

la necesidad d e vivir en p a z , en la locura d e la cólera , e tc . 3° Cons ide-

r a r las c o n s e c u e n c i a s d e e s t e defec to , e tc . (Dchau t , L'Evang. expl. 2 . p . 

3 . sec t . § 33). — T r e s mol ivos n o s obl igan é r e p r i m i r los d e s a r r e g l o s 

d e la cólera. P r imer mot ivo . No h a y razón en u n a p e r s o n a v e r d a d e r a -

m e n t e co lé r i ca . Virum slultum interficit iracundia. J o b . vi , 2 . ¿ S e h a 

apode rado l a cólera del c o r a z o n ? 1» Mas d i s c e r n i m i e n t o pa ra j n r g a r d e 

u l t r a j e q u e la o c a s i o n a : es u n a b a g a t e l a lo q u e h a e n c e n d i d o e l fuego ; 

pero e sa b a g a l c l a , en el acceso d e la có le ra , pa rece u n m o n s t r u o d igno 

d e t o d a s las p l a g a s del cielo. T o d o s los q u e son tes t igos de la e scena s e 

rubo r i zan p o r c a u s a de l q u e la p r o d u c e : pero no t r a t a n d e h a c e r l e e n -

t r a r en razón ; p o r q u e s a b e n q u e en la có le ra no la hay . 2» Mas refle-

xión pa ra m e d i r s u s d i s c u r s o s y s u s acc iones . Un h o m b r e i r r i t a d o ya 

no c o n o c e í n a d i e : la veger , la v i r t u d , la s a n g r e , e t c . , se o lv idan , y ce -

d e n sn pues to á las i n j u r i a s , á los golpes , c t c , No e n c u e n t r a a l a l c ance 

d e s u m a n o i n s t r u m e n t o s d e ven j anza b a s t a n t e p r o n t a , y c r u e l e s , ¿ Q u é 

se h a h e c h o de la r azón ? E s p e r a d q u e la t e m p e s t a d se d i s i p e , y con-

v e n d r á en que no e s t a b a en si, en q u e no se poseia . 3" Mas a t e n c i ó n 

pa ra ev i t a r e l e s t r ép i to y el e scánda lo . Es ta l la l a có le ra en l a s p lazas 

púb l icas , con ru ido q u e se e s l i e n d e i lo le jos , y con c a r c a j a d a s i n c o n v e -

n i e n t e s ^ Llegará á ta l exceso n i n g ú n h o m b r e d i sc re to y p r u d e n t e ? 

No ¡ se neces i t a b a b o r p e r d i d o la cabeza y l a r a z ó n . — S e g u n d o m o t i -

v o . No h a y ya r eposo p a r a u n a p e r s o n a d u r a n t e m u c h o t i e m p o en c ó -

l e r a . Sol non occidat super iracundiam vestram. E p h e s . iv, 26. Si no 

e c h á i s cuan to a n t e s la có le ra de v u e s t r o corazón, I» S e a c a b ó la paz 

con Dios , q u e os p e r d o n a los p r i m e r o s mov imien tos , p e r o c o n d e n a los 

s i g u i e n t e s . 2 o se a c a b ó la paz con el p r ó g i m o : u n a fami l i a se conv ie r t e 

en u n in f ie rno . La oólera va s e g u i d a d a r e n c o r ; el r enco r se t r o c a en 

od io , el odio p r o d u c e f r i a ldades , du rezas , ma led icenc ias , c a l u m n i a s . 

3° Se acabó la paz cons igo m i s m o . La có le ra es u n m o n s t r u o c rue l q u e 



d e s e r u n p e c a d o , e s u n m o v i m i e n t o j u s t o y l a u d a b l e ; u n m o v i -

m i e n t o d i g n o d e l o s m a s g r a n d e s s a n t o s , p a r a los q u e h a s ido una 

f u e n t e d e m é r i t o s : u n m o v i m i e n t o d i g n o d e J e s u c r i s t o , e l mas 

d u l c e y m o d e r a d o d e t o d o s los h o m b r e s : u n m o v i m i e n t o d i g n o de 

la v e r d a d m i s m a , q u e l a E s c r i t u r a n o s r e p r e s e n t a a l g u n a s v e c e s en 

c ó l e r a c o n t r a l o s h o m b r e s , m e n o s p a r a v e n g a r l a i n j u r i a q u e le ha-

c e n , q u e p a r a c o r r e g i r l o s y l i b r a r l o s d e l o s m a l e s q u e e l los m i s m o , 

s e a c a r r e a n . E l E s p í r i t u S a n i o h a a l a b a d o es ta e s p e c i e d e cólera 

a s i c o m o s u s e f e c t o s , en P i u c a s en . M a t a t í a s ' , e n e l p r i n c i p e dé 

d e s g a r r a el c o m e n en q u e se m a n t i e n e d e s p u e s d e h a b e r l e formado. 

¿ P u e d e n gozarse las d a l z u r a s del d e s c a n s o c u a n d o no c ruzan por le espi-

r . tu m a s q u e p e n s a m i e n t o s en fadosos ,deseos d e v e n j a n z a , n e g r o s provee-

t o s , y c o b a r d e s a r t i f i c i o s ? ; Hay t o r t u r a m a s c rue l ? T e r c e r mot ivo. No 

h a y soc iedad pos ib le con u n a p e r s o n a q u e se encoler iza con f r ecuenc ia : 

jptnfum ad iraseendum facilem quis poterit suslinere? P rov . x v m : Os 

e n c o n t r á i s en c o m p a ñ í a d e u n a p e r s o n a c o l é r i c a ? 1 - P u e s va no hav 1¡. 

be r t ad : hay neces idad d e moles ta r se , d e obse rva r se e s c r u p u l o s a m e n t e , 

p o r t emor d e d a r m a r g e n á su viveza. Es u n a t o r t u r a c o n t i n u a q u e quita 

odos s u s e n c a n t o s i l a soc iedad . 2» No h a y t r a n q u i l i d a d ; m u y pronto 

se ré i s t e s t igos de los a r r e b a t o s de l h o m b r e coler ico, si no sois el obje to . 

Vues t ra ocupac ión m a s a g r a d a b l e q u e d a r á r e d u c i d a á c a l m a r su celeri-

d a d , y qu izás a p a r a r s u s go lpes . Y a u n estos son a u n los menores 

d i s g u s t o s con u n a p e r s o n a colér ica . 3« No h a y s e g u n d a d : p o r m a s que 

h a g á i s , se ré i s a t acados como los d e m á s ; y no será i m p u n e m e n t e ; pues 

i m p a c i e n t a d a v u e s t r a viveza n o p o d r á m e n o s de es ta l l a r . ; Cual s e r i el 

fin de e s t e c o m b a t e ? La exper ienc ia o s lo enseña . Lo m a s p r u d e n t e es 

ev i t a r la c o m p a ñ í a d e tales c a r a c t e r e s . Ya los t ené i s d e s t e r r a d o s d é l a 
sociedad : p e r o ¿ no lo m e r e c c m p u e s t o q u e no h a n s a b i d o r e p r i m i r l o s 
desar reg les de s u c ó l e r a ? - T r e s p rác t i cas : Cal la rse v h u i r , si es 
p rec i so , a s i q u e se p r e s e n t e ocas ion d e enco le r iza rse . 2» Olvidarlo todo, 

y reconc i l i a r se a n t e s p o r l o m e n o s d e q u e t e r m i n e el d i a , c u a n d o la 
cólera se na a p o d e r a d o d e n o s o t r o s . 3o I m p o n e r s e a l g u n a peni tenc ia y 
p r ac t i c a r l a s i e m p r e q u e n o s enco l e r i cemos . (Plans nonv. P a r i s , Gaume, 
4oOo). 

1. -Num. xxv ; Ps . cv, 30. - 2 . 1 . M a c h . n . 

l o s a p ó s t o l e s y en s a n P a b l o ' . El H i j o d e D i o s h e c h o h o m b r e , d e 

q u i e n e s t a b a e s c r i t o : Sé aquí mi servidor: no contestara, ni gri-

tará : y nadie oirá su eos en las ]>lazas públicas : no romperá la 

caña cascada, ni apagará la mecha que humea aún -. E l H i j o d e 

Dios h e c h o h o m b r e s e e n c o l e r i z ó m u c h o c o n t r a l o s q u e v e n d í a n y 

c o m p r a b a n en e l t e m p l o L a c ó l e r a n o e s , p u e s , s i e m p r e u n p e -

c a d o . S e p u e d e y se d e b e e s t a r a n i m a d o d e c e l o , d e i n d i g n a c i ó n 

c o n t r a e l p e c a d o r y c o n l r a e l p e c a d o . U n p a s t o r q u e se a r r e b a t a 

c o n t r a e l d e s a r r e g l o d e su r e b a ñ o : u n j u e z q u e c a s t i g a c o n r i g o r á 

l o s c r i m i n a l e s , p a r a i n s p i r a r á los d e m á s e l h o r r o r y lu h u i d a d e l 

c r i m e n ; los p a d r e s ; l o s a m o s , t o d o s los s u p e r i o r e s , q u e s e e n c o l e -

r i z a n p a r a c a s t i g a r á s u s h i j o s , c r i a d o s ó i n f e r i o r e s , c u a n d o q u e -

b r a n t a n las l e y e s d e Dios ó d e la I g l e s i a , c u a n d o n o c u m p l e n c o n 

l o s d e b e r e s d e su e s t a d o : t o d o s a q u e l l o s c u y a c ó l e r a t i e n e s o l o p o r 

p r i n c i p i o la g l o r i a d e D i o s , e l b i en d e la I g l e s i a , y la s a l v a c i ó n de l 

p r ó g i m o ; t o d o s l o s q u e n o p u e d e n v e r q u e s e c o m e t e e l p e c a d o , 

s in i n d i g n a c i ó n , s in a d v e r t i r , s i n c o r r e g i r f r a t e r n a l y c a r i t a t i v a -

m e n t e a l p e c a d o r ; t o d a s e s l a s p e r s o n a s n o o f e n d e n a l S e ñ o r ; y s u 

c ó l e r a , q u e e s t á e x e n t a d e p e c a d o , n o e s la q u e el S a l v a d o r n o s 

p r o h i b e aqu f b a j o p e n a s t a n t e r r i b l e s *. 

1. Act . v, XIII. — 2 . I s . XLII, 1 e t seqq . ; Ma t th . x n , 19 et seqq . — 

3 . Joan, n , 14 et seqq . 

4. Omnis qui irascitur fratri suo, reus eritjudicia. Ubi adve r t e nonn í s i 

t r a m i n o r d i n a t a m h ic a Domino p roh ibe r í , e t c o n d e m n a t i o n i o b n o x i a m 

ccnser i . Es t en im i ra q u m d a m q u a po te s t esse r ec t a et j u s t a , d e q u a 

hascimmi, el nolite peccare. I m m o v i t i o sum csse po te s t non i r a sc i , p u -

n i i i onemque d e l i n q u e n t i s non expe te re vel i n í e r r e . Hoc a d v e r t i t s a n c -

tus C h r y s o s t o m u s , s ic d i c e n s in cap . 5. M a t t h f e i : « Si i ra n o n fue r i t , 

nec d o c t r i n a prof ic i t , n e e j u d i c i a s t a n t , neo c r i m i n a e o n s p e s e u n t u r . 

Qui c u m c a u s a n o n i r a s c i t u r , pecca t . P a t i e n t i a e n i m i r r a t ionab i l i s vitia 

s e m i n a l , n e g l i g e n t i a m n u t r i t , e t non s o l u m m a l o s , sed et b o n o s ad m a -

lum q u o d a m m o d o i n v i t a t . Hac e rgo r a t i o n e conven i t q u a n d o q u e in fa-

miliain i r asc i p a t r e s et m a t r e s f ami l i a s , et s ibi s u b d i t o s s e c u n d u m rec-

t a ra t ionis j u d i c i u m p lec lc re . Nam j u s t a i r a m a l e r est d i s c i p l i n a . De 



P e r o l a c ó l e r a q u e p r o c e d e d e u n m a l p r i nc ip io , q u e s o l o tiene 

p o r o b j e t o l a v e n g a n z a d e l a s i n j u r i a s y d e los m a l o s t r a t a m i e n t o s , 

y q u e es v i o l e n t a e n s u s m a n i f e s t a c i o n e s , e s la q u e c o n s t i t u y e un 

hac i r a d i c i t u r : Mellar est ira risu, quin per iristiikm corriqilur ammm 

delinquentis. Eccli . v i l , 4. Cer te Heli g rav i te r a rgn i tn r , e t poslmodum 

celeri m o r t e p u n i l u r , eo quod n o n sat is i r a sce re tu r fil i is s u i s discolia, 

v i ü i s q o e e o r u m pub l i c i s e t pr ivat is . I . Reg . m , 3. — Hoc idem concer-

n i t s u p e r i o r e s o m n e s , q u o s q u a n d o q u e i rasc i oportet i n f e r i o r i b u s , aicot 

p r e c e p t o r e s d i s c i p u l i s , d o m i n o s se rv ia , n e n imia leni ta le i r a m esclu-

d e n t e v iam s t e r n a n t v i l i l s , a u t i l la fovere censean lnr in sibi subditis. 

Cum in Dei i n j u r i a m a l i o r u m ges ta r e d u n d a n t , i ta locum h a b e t . Nam 

in p ropr i i s i n j u r i i s e s s e pa t i en t em l a u d i d u c i t u r , Dei a u t e m injoriam 

d i s s i m u l a r e p rob ro a u t impic ta t i a d s c r i b i t u r . Vide h u j u s ira; just» 

e s e m p l a , t u m i n a n t i q u o , t u m in veteri t es tamento l a u d a t i s s i m a . -

Moyses , l icet m i t i s s i m u s in fe r h o m i n e s , ub i tarnen a d v e r t i t popolani 

descivisse a Deo, e t v i t u l u m conf la t i lem sibi f ab r i ; a s se a d o r a n d u m . a i i 

m a n s u e t u m se e x h i b u i t ? I m m o vero i r a tus valde p ro jcc i t e manibos 

t a b u l a s Dei d ig i to consc r ip t a s , i l l a sque confrcgi t ad r a d i c e m monti!, 

F u i t Moysis hiec i r a l audab i l i s , qua ; j u s t e i r a sceba tu rv i t i i s ; qu.-c etiam 

l audab i l i s e s t in a l i i s s u p e r i o r i b u s d u m d iv inam i m i t a t u r i r a m . Nam 

divina b o n i t a s ideo p e c c a n t i b u s i r a sc i t u r in hoc s s c u l o , u t n on irasta-

t u r in f u t u r o : e t m i s e r i c o r d i t e r t e m p o r a l e m exhibet s e v e r i t a t e m , M 

®te rna in i n f e r r e c o g a l u r u l t i onc ra . — Sic s a n c t u s P a u l u s i r a s c i t u r Ca-

la t is a r e c t i t u d i n e fidei a se t r ad i i® in o b l i q u u m dec l i nan t i bus ; e t licei 

p ica t D o m i n u s : Qui dixerit fralri suo, Fatue, reut erit geh enne ignis; 

t a m e n i n c l a m a t ip se i ra ta sed j u s t a voce : O insensati Galatx, quii a 

vobis fascinavit obedire verilali! Gal . i n , I . Sic etiaai p r o p h e t ® populum 

Dei v o c a b a n t : Populum Sodoma el Gomorrhx, I s . 1 ,10 , q u » graviss imi 

v i d e b a t u r c o n t u m e l i a ; sed a j u s t a i nd igna t i one et i r a prol iciscebalor 

p r o p t e r e o r u m sce lera . ü u o m o d o e t s a n c t u s Joannes B a p t i s t s vocal 

s u o s a u d i t o r e s : Genimiva vìperarum; M a t t h , il, 7, i m m o et Christas 

ip se i r a t u s non s o l u m verbis , sed e t ve rbe r ibus ej ici t e m e n t e s et ren-

d e n t e s d e d o m o P a t r i a sui , e t n u m m u l a r i o r u m mensas eve r t i t , tencas 

d e s t r a flagellum, d e f u n i c u l i s ir® su® i n s t r u m e n t u m m v s t i c u m . Mattb. 

x s i . — H®c e rg o i r a c o n v e n » s u p e r i o r i b u s , e t Verbi divini p r s con ibus , 

v o c a t u r q u e i r a per ze lum, u t d i s t i n g u a t u r c o n t r a i r a m p e r peccatimi-

p e c a d o : p e c a d o m a s ó m e n o s c o n s i d e r a h l e , s é g u n q u e e l l a e s m a s 

ó m e n o s v i o l e n t a , q u e d u r a m a s ó m e n o s t i e m p o , q u e e l o d i o e s t à 

m a s ó m e n o s c o n s u m a d o , q u e l o s d e s e o s d e v e n g a n z a s o n m a s ó 

De h a c ai a i t l a i d o r u s . l ib ro de s u m m o bono , cap . 3 : « I r a r e c t a d a t a 

est h o m i n i n a t u r a l i t e r ad c o h i d e n d u m vi t i a s u a vel a l iena s i n e m e n t i s 

p e r t u r b a t i o n e , so la c h a r i t a l i s i n l e n t i o n e , n e h o m o s c r v i a t p e c c a t i s . » 

Eget t a m e n e t h®o i ra g u b c r n a c u l o n e l im i t e s e s c e d a t ; q u i a f i e r i p o t e s l 

d u m j u s t o p l u s i r a s c i m u r , e t v o l u m u s a l i e n a c o c r c e r e pecca ta , q u o d 

g rav io ra c o m m i t t a m u s . I l l a p r ® p o s i t o r u m so l l i c i tudc c a u t e l a q u e e s t 

l a u d a b i l i s , in q u a t o t u m agit r a t i o , e t f u r o r n ihi l sibi v ind ica t . R e s t r i n -

g c n d a e r g o est p o l e s l a s s u b r a t i o n e , n e c a g e n d u m q u i p p i a m , p r i u s q u a m 

conc i t a t a m e n s ad t r a n q u i l l i t a t e m r e d e a l , q u ® c o m m o t i o n i s t e m p o r e 

j u s t u m p u t a t o m n e q u o d f ac i t . Sic e l e g a n t e r d o c e l s a n c t u s C r e g o r i u s , 

E p i s t o l a ad r e g e m V i s i g o t b o r u m , ub i h®c h a b e t : « Ira c u m d e l i n q u e n -

t i u m c u l p a s e x s e q u i t u r , non d e b e t m e n t i qua s i d o m i n a p r e i r e , s c d p o s t 

r a l ion i s t e r g u m v e l u t anc i l l a f a m u l a r i , u t a d f ac i em j u s s a v e n i a t . N a m 

si semel p o s s i d e r e cceper i l j u s t u m e s s e d e p u t a i e t i a m q u o d c r u d e l i t e r 

fac i t . H i n c s c r i p t u m est : Ira viri juslitiam non operalur. J a c . i , 20 . » — 

S a n c t u s p r o p h e t a E l i s®us , c u m vel let p r o p h e t a r e , dir . i lur vocasse p r i u s 

p s a l t e m , sive c a n t o r e m a l i q u e m e s lev i t i s qu i d i v i n a s l a u d e s p s a l l e r c t . 

D u m ve ro p s a l t e s e a n e r e t , f a c t a e s t s u p e r e u m m a n u s D o m i n i . An f o r t e 

e r a t n e c e s s a r i a m u s i c a a d s p i r i l u m p r o p h e t i ® ? Non e q u i d e m . Sed t a -

m e n id ab eo f a c t u m p u t a n t , u t ad t r a n q u i l l i t a t e m r e d i r e t a n i m u s i r a -

c u n d i a c o n c i t a t i o r . P a u l o e n i m a n t e in r e g e m I s rae l i r a t u s f u e r a t v a l d e 

e t d i s e r a t : Quid mihi et libi est f Va de ad prophetas palris lui, el malris 

lux. IV. R e g . III, 13. P o s t m o d u m a d d i d e r a t : l ' i t t i Dominus in cujus 

conspectu sto, quod si non vullum Josaphat regis Judx eruhescerem, atlen-

dissem quidem te, nec respexiss'm. Ib id . 14 . E t licet o p l i m o zelo id pro-

n u n t i a s s e t , t a m e n s p i r i t u s D o m i n i qu i t r a n q u i l l i t a t i s e s l a m a t o r , s t a t i m 

no lu i t d e s c e n d e r c , n i s i ¡am seda t io r i fore t a n i m o . In q u o e t s u p e r i o r e s 

e d o c e n t u r e t i a m a j u s t a i r a m o s a d t r a n q u i l l i t a t e m et m a n s u e t u d i n e m 

r e d i r e , n e f o r t e l i m i t e s a u t m e n s u r a e s c e d a n t u r , q u o d i p s n m d e b e n t ad 

c o r r e d e u n d o e s a m i n a r e . — P r o p t e r e a s a n c t u s A u g u s t i n u s , d a n s e x c m -

p l u m p a s t o r i b u s i n h a c r e , s ic d i c i t , h o m . 2 4 a d p l e b e m , e x q u i n q u a -

g in t a h o m i l i i s : « D i v e r s a r u m c u r a r u m ® s t i b u s a c d i f f i cu l t a l i bus con-

t u r b a t e , s i q u e m f o r t e non u t poaceba t aud iv i , s i q u e m t r i a t i u s q u a m 



m e n o s v e h e m e n t e s , q u e e l m a l q u e s e d e s e a e s m a s ó m e n o s g r a n d e , 

q u e s u s e f e c t o s s o n m a s ó m e n o s e s c a n d a l o s o s . D e c i m o s m a s : aún 

c u a n d o l a c ó l e r a i n j u s t a y c r i m i n a l q u e d e p u r a m e n t e i n t e r i o r , y no 

c o n d u z c a á n i n g ú n e s t r é p i t o , m e r e c e s i n e m b a r g o , s e r c o n d e n a d a , 

y l o s e r á e n e f e c t o en e l t e m i b l e t r i b u n a l d e D i o s : l a s e n t e n c i a d : 

J e s u c r i s t o e s t e r m i n a n t e : quien se encolerice contra su hermano 

será condenado por el tribunal del juicio '. 

o p u s e r a t a d s p e x i , s i i n q u e m v e r b u m d u r i u s e m i s i , s i q u c m o p i s indi-

g n u m r e s p o n s o i n c o n g r u o c o n t r i s t a v i e t c o n t u r b a v i , s i q u i s i n s u a c o n s -

c i e n t i a n o n a g n o v i t q u o d b u m a n i t u s d e i l io s u s p i c a t u s s u m , v o s q u i b o s 

p r o h i s o f f e n s i s m e f a t e o r d e b i t o r e m , s i m u l m e v e s l r u m c r e d i l e amato-

r e m . N a m p u l l o s q u o s f o v e t , s a p e i n a n g u s t i i s , s e d n o n t o t o p e d i s pon-

d e r e , c a l c a i m a t e r ; n e c i d e o d e s i n i ! e s s e m a t e r . • S i c a p o s t o l i J a c o t e s 

e t J o h a n n e s j u s t e i n d i g n a n t n r c t i r a s c u n t u r S a m a r i t a n i s . q u o d Chris tom 

r e p u l i s s c n t , s e d l i m i t e s e x c e d u n t e t m o d u m , d u m ; d i c u n t : Uomini, in 

dicimus ut ignis descernías de calo, et consumoI il/osf U n d e Dominus i l los 

r e p r i m e n d i c i t : Nescilis cujus spiritus estis. Filius hominis non venit mi-

mas perdere, sed salvare. L u e . ì x , 5 i - 5 6 . E x h i s e r g o o m n i b u s pa t e t jus-

t a m q u i d e m e s s e q u a n d o q u e i r a m , p r o p t e r p e c c a t a a l i o r u m , sed lame» 

i n t r a l i m i t e s s u o s c o e r c e n d a m e t m o d c r a n d a m (MARCHANT, Hation. Pri• 

die. D o m . 5 . p o s t P e n t e c . ) . 

1 . Qui irascitur[nitri suo. 1» E n i r a c u n d i a a d v e r s u s f r a t r e s , e t quod-

c u m q u e o d i u m , d i v i n i t u s p r o h i b i t a . - i ) . I r a e s t i n o r d i n a t u s a p p e t i t o 

v i n d i c t a , vel a c c e n s l o q u a d a m c o r d i s i n o r d i n a t a , p r o p t e r e a q u a mo-

l e s t a e t c o n t r a r i a n o b i s o c c u r r u n t ; m e r i t o q u e i n t e r p e c c a t a capitali» 

r e c e n s e t u r , c u m m u l t o r u i n p e c c a t o r u m s i t o r i g o . E x ea e n i m t r i a pec-

c a t o r u m g e n e r a p r o m a n a n t : c o g i t a t l o n i s , l i n g u a e t o p e r i s , e h a r i t a t i e1 

j u s l i t i a e r g a p r o x i m u m c o n t r a r i a . . . - 2 ) I r a c o m e s e s t i m p a t i e n t i a : c i 

a d v e r s a , q u a n o b i s e v e n i u n t c o n t r a v a l e t u d i n e m , h o n o r e m a u t faeulta-

t e s ; — vel o b i n o r d i n a t u m e t v c h e m e n s d e s i d e r i u m u t a b e i s libem-

m u r , n i m i u m t r i s t i t i a l o c u m d a n d o : ex q u o m u l t a p e c c a l a or iun tur 

c o n t r a D e u m , p r o x i m o s e t n o s m e t i p s o s . . . -3). I r a e t i m p a t i e n t i a « m e -

d i u m es t C h r i s t i a n a m a n s u e t u d o , h o m i n i o m n i a b o n a p r o c u r a o s q o s 

p e r i r a c u n d i a m a u l e r u n t u r : n e m p e p a c e m , i n a g e n d o e f f l c a c i a m et suc-

c e s s u m , e t c . F a c i t e n i m u t q u i e t e e t p a e i f i c e n o s m e t i p s o s , p a s s i o n e s et 

S i n e m b a r g o : l a c ó l e r a n o e s s i e m p r e p e c a d o m o r t a i . S i e s l i -

g e r a , s i d u r a p o c o , s i n o d e j a e n e l c o r a z o n n i o d i o , n i r e s e n t i -

m i e n t o , n i d e s e o d e v e n g a n z a , n o e s m a s q u e u n a f a l t a v e n i a l . Y s ¡ 

c o m o s u c e d e c o n l a s d e m á s p a s i o n e s , n o s e c o n s i e n t e e n e l m o v i -

m i e n t o d e s o r d e n a d o q u e e n n o s o t r o s e x p e r i m e n t a m o s , s i s e r e s i s t e 

p o t e n l i a s n o s t r a s p o s s i d e a m u s a t q u e e x e r c e a m u s : Beali mites, quoniam 

ipsi possiiebunt tenam ( n i m i r u m t e r r a m c o r d i s s u i e t c o r d i u m a l i o r u m ) 

M a t t h . v , 4 . M a n s u e t u d o a m a b i l c s n o s r e d d i t i q u i e n i m in mansuetudine 

opera s u a p e r f i d i , super hominum gloriam diligctur ; E c c l i . m , 1 9 ; e t q u . 

t a n t u m h a b e t r o b o r i s , u t i r a m s u a m r e p r i m a t e t i n j u r i a s t o l e r e t , m u l . 

t u m p r o x i m o s a d i f i c a t , e t m a x i m a va le t o p e r a p e r f i c e r c : Helior est pa-

tiens viro forti; elqui dominatur animo suo, expugnatore urbium. P r o v . 

xvi 32. — 2° l r a s c i t r a l r i s u o , p r o r s u s o p p o n i t u r s p i r i t u i c h r i s t i a n o e t 

JESU CORISTI, q u i e s t s p i r i t u s c h a r i t a t i s e t m a n s u e t u d i n i s : Tranilatisu-

mus de morte ad vitam, quoniam diligimus fratres. Qui non diligil, manel 

in morie. 1. J o a n , n i , l i . — 3° F r a t r e s a u t e m s u n t o i n u e s - 1 ) h o m i n e s 

i n t e r s e , u t p o t e l i l i l u n i u s p a t r i s C r c a t o r i s ; 2 ) s p e c i a l i t a i n e n v i n c u l o 

f r a t r e s g e r m a n i e t c o n s a n g u i n e i u n i t i s u n t 3 ) . E x e o l l e n t i o r i m o d o t r a -

t r e s s u n t o m n e s fldeles, in C h r i s l o r e d e m p t o r c , e t i n E c c l e s i a m a t r e 

s u a . 4) F r a t r e s a r c t i u s i n t e r s e u n i t i e x i s t n n t o m n e s c l e r i c i , e l c u j u s v i s 

p i a c o n g r e g a t i o n s s o d a l e s . 4» l r a s c i t r a t r i n u l l a ex o a u s a l i c e t : y . g . 

q u i a m o l e s t a s , a d v e r s a r i u s , p e c c a t o r e s t . . . N a m e t s i p e c c a t o i r a s c i l i -

c e t , i r a s c i p e c c a t o r i n o n l i c e t . I n p e c c a t o d n a q u a s i f a c i e s c o n s p i c i u n -

t u r : i m a e s t Dei o f f e n s a , a l t e r a v e r o i p s i u s p e c c a t o r i s m i s e r i a . I l l a ad 

i r a m p r o v o c a i v i r u m j u s l u m e t d i v i n a l eg i s z e l a t o r e » ; h a c a d c o m p a s -

s i o n e m m o v e t v i r u m m i s e r i c o r d e m e t f r a t e r n a d i l e c t i o n i s s t u d i o s u m . 

J u s t u s ¡ t a q u e p e c c a t o q u i d e m i r a s c i t u r , q u i a c o n t r a l e g e m Dei e s t ; s e d 

p e c c a t o r i n o n i r a s c i t u r , q u i a f r a t e r s u u s , P a t r i s q u e c m l e s t i s , e t s i p r o -

d i g u s , t a m e n d i l e c t u s f i l i u s e s t . — Q u o d si o p u s f u e r i t , p e c c a t o r e m c a s -

t i g a r e j u s t u s n o n o m i t t i t : s e d c a s t i g a t u t p a t e r q u i c o r r i p i t c a s t i g a t q u e 

f ì l i u m p e c c a n t e m , n e c t a m e n o d i l ; c u m q u e s e v e r i u s t r a c t a t , s e d s i c u t 

m e d i c u s a g r o t u m , q u i n e u m d i l i g e r e d e s i n a t : a m i c u s s c i l i c e t p e c c a t o -

r i s , i n i m i o n s p e c c a t i . — C a v e n d u m l a m e n , n e p r a t e x t u i n j u r i a D e i , 

p r o p r i a m i n j u r i a m p e r s e q u a m u r ; n e v e ze lo c o r r i g e n d i , a u t a l i e n a v i t i a 

p u n i e n d i , a f f e c l u s a l i q u i s p r o p r i a v i n d i c t a m i s c e a t u r (SCIIOUPPE, Evang 

illustr. D o m . 5 p o s t . P o n t e e . ) . 



á él , l a c ó l e r a , en l u g a r d e s e r , u n p e c a d o , s e c o n v i e r t e en fuente 

d e m e r e c i m i e n t o s . P e r o si l a c ó l e r a e s c o n s i d e r a b l e y n o s a b a n d o -

n a m o s á e l l a ; si e s d e l a r g a d u r a c i ó n ; s i d e j a e l c o r a z o n a g r i o y 

u l c e r a d o ; si f o r m a d e s e o s d e v e n g a n z a c o n t r a l o s b i e n e s , e l h o n o r 

ó l a v i d a de l q u e e s o b j e t o d e e l l a ; Si Dios que profundiza en 

los corazones', o b s e r v a en e l l o s u n o d i o c o n s u m a d o : n o d u d e m o s 

q u e s e a u n p e c a d o c o n s i d e r a b l e , y q u e e l c u l p a b l e q u e n o l o h a y a 

e s p i a d o c o n la p e n i t e n c i a , s e a c o n d e n a d o , en e l j u i c i o d e Dios," á 

m u e r t e e t e r n a , c o m o el a s e s i m o e s c o n d e n a d o , e n e l j u i c i o d e los 

h o m b r e s , á m u e r t e t e m p o r a l . E s t o e s l o q u e J e s u c r i s t o h a q u e r i d o 

d a r n o s á c o m p r e n d e r c o n l a condenación del tribunal del juicio. 

P n e s a l u d e a u n t r i b u n a l d e l o s J u d i o s , d o n d e , s e g ú n l o s i n t e r p r e -

tes , se d i s c u t í a c o n c u i d a d o l a c a l i d a d d e l o s c r í m e n e s y l a pena 

q u e les c o r r e s p o n d í a : j u i c i o en e l c u a l , c o m o s a n A g u s t í n 5 y san 

G r e g o r i o " lo h a c e n n o t a r , e l c r i m i n a l p o d i a a ú n d e f e n d e r s e : j u i c i o 

en q u e se e x a m i n a b a n l a s a c c i o n e s q u e p a r e c í a n s e r c r í m e n e s , p a r a 

v e r sí en e f e c t o l o e r a n , y si d e b í a n s e r c a s t i g a d a s c o n t o d o el ri-

g o r d e l a s l eyes . - Si l a c ó l e r a a r r a n c a d e d e n t r o 4 f u e r a , si 

esc i ta a l c u l p a b l e á a l g u n a s p a l a b r a s , e s c i e r t o q u e e s m a s c r i m i -

na l y di l ie i l d e r e p a r a r . P o r el n ú m e r o y la c a l i d a d d e l a s p a l a b r a s 

u l t r a j a n t e s q u e h a g a p r o f e r i r , j u z g a r á d e s u e n o r m i d a d el S e ñ o r en 

e l t r i b u n a l d e su d i v i n a j u s t i c i a , q u e J e s u c r i s t o c o m p a r a c o n el tr i-

b u n a l d e l Consejo: t r i b u n a l e s t a b l e c i d o e n t r e los J u d i o s , d i c e n a l -

g u n o s c o m e n t a r i s t a s , p a r a j u z g a r d e l o s g r a n d e s c r í m e n e s ; ó , c o m o 

o t r o s p i e n s a n , p a r a d e c i d i r , n o y a s o b r e e l c r i m e n c o m e t i d o , q u e es 

c i e r t o , s ino s o b r e l a p e n a q u e m e r e c e : t r i b u n a l en e l c u a l , u n a 

vez e l c r i m i n a l c o n v e n c i d o , n o se le p e r m i t e d e f e n d e r s e . — F i n a l -

m e n t e , si la c ó l e r a , e l o d i o y e l d e s p r e c i o se m a n i f i e s t a n c o n i n j u -

r i a s q u e t i e n d e n á d e s h o n r a r a l p r ó g i m o , h a c i é n d o l e p a s a r p o r un 

h o m b r e s in s e n t i d o , i m p í o y s i n re l ig io i . ( p u e s e s t a es l a i d e a de 

l a p a l a b r a loco), n o h a y n e c e s i d a d d e fiiicio n i d e consejo, d i cen 

t a m b i é n los i n t é r p r e t e s : e l c r i m e n e s l á a v e r i g u a d , ' a p e n a con 

I. Ps . ra, 10 .—2. Serm. in moni. l ib . 1, n . 24. — 3.[Mcrtd. l i b . 11, c .4 . 

q u e d e b e s e r c a s t i g a d o e s c i e r t a : e l j u e z n o t i e n e e l p o d e r d e c o n -

m u t a r l a , e s p r e c i s o q u e la a p l i q u e . E s t o es , d i c e J e s u c r i s t o , a l u -

d i e n d o ó u n a t e r c e r a e s p e c i e d e t r i b u n a l ó d e j u i c i o , en u s o e n t r e 

los J u d i o s ; e s t o e s l o q u e p a s a r á e n e l d i a t e r r i b l e d e l a s v e n g a n -

z a s de l S e ñ o r , en e l c u a l l a c ó l e r a q u e h a y a l l e g a d o á e s t e e x c e s o 

s e r á c o n d e n a d a a l f u e g o e t e r n o d e l i n f i e r n o 

1. I r a q u a g r a v i s s i m a ? Respond . A r i s t o t e l e m , 1. I V . e t h i c , dup lex 

cons t i tue re g e n u s i r a t o r u m . P i i m u m , c o r u m q u i r e p e n t e e t lacile n i m i s 

e x a r d e s c u n t ; q u o s voca t s u m m e bi l iosos , q u i sc i l ice t i r a m n o n c o m p r i -

m u n t , sed s t a t i m p rovo lan t a d r e f e r e n d a m i n j u r i a m ; a l t e r a m , eo ru rn , 

qui iliu r e t i n e n t i r am e l p e n e imp lacab i l e s , q u i t u n c d e m u m q u i e s c u n t , 

c u m in i n j u r i a m ulti f u c r í n t ; Sed si non possinl utcisci, quasi ¡jravi quo-
dam onerc premuntur, intra se iramcoquentes, inqu í t Ar i s tó te les . Tal is i r a 

fnit in Ca ino e rga Abel , in Esau e rga J a c o b , in Ant iocho e r g a Jud íeos , 

e tc . L e v i s s i m a i g i t u r e s t i ra e o r u m , q u i t a r d e i r a s c u n t u r e l c i to p lacan-

t u r ; g ravior e o r u m , q u i c i to i r a s c u n t u r e t c i t o p l a c a n t u r ; u t i e t i l l o rum, 

qui t a r d e i r a s c u n t u r q u i d e m , sed e t t a r d e p l a c a n t u r . Grav i s s ima e t d i a -

bolica est i l l o r u m , qui r e p e n t e i r a s c u n t u r e t i r am d í u t i s s i m e r e t i n e n t , 

neo s eda r i p o s s u n t , ' h o c e n i m c a c o d a m o n u m e s t , r e p e n t e e l ígere et per t i -

nac í t c r é lec t ioní i n h a r e r e (FAHKH, Op. conc. Dom. 5. p o s t P e n t e c . . c o n c . 

10, n . 7 . — Omnis qui irascilur fratri, >uo, reus eritjudilio... concilio... 
gehennx... Ut Domin i i n t e r p r e t a d o o t d o c t r i n a in t c l l iga tu r , s c i e n d u m 

es t , I o q u o d n a m s i t p e c c a t u m i r a c u n d i a et c o n t u m e l i a ; e t 2° q u i d s i t 

i l lud j u d i c i u m , c o n c i l i u m e t g e b e n n a , d e q u i b u s h i e s e r m o es t . 1" Ira, 
q u a e s t a p p e t i t u s v i n d i c t a , q u a n d o q u e p e c c a t u m m o r í a l e e s t , q u a n d o q u e 

venía le , e t q u a n d o q u e n u l l u m . — Est m o r t a l e s i a s s u m i t u r p r o p t e r i n j u -

r i a s vel mo le s t i a s p r o p r i a s et g rave m a l u m i n f e r t , vel e x o p t a t p rox imo , 

a u l h o m i n e m expon i t pe r i cu lo b l a s p h e m i a , g r a v i s convici i , s c a u d a l i . v e l 

a l t e r i u s pccca t i mor t a l i s . — Es t ven ía le , si a s s u m i t u r p rop te r molcs t i a in 

nob i s i l l a t a m , e t l eve m a l u m appe t i t p r o i i m o , n e c a l iud g r a v e pecca tum 

indue i t , c t i a m s i l n i s i t v e h e m e n s . - - N u l l u m p e c c a t u m e s t , s i a s s u m a t u r 

i ra ex zelo j u s t i t i a ac legis Dei, e t p r o p t e r i n j u r i a s Deo i l la tas . Sic i r a -

t u s e s t Ma ta tb i a s c o n t r a i m p i u m Ant ioch i m i n i s t r u m , qui c o g e b a t J u -

d a o s sac r i f i ca re i d o l i s ; s ie e l i a m C h r i s t u s , c o n t r a p r o f a n a t o r e s d o m u s 

Dei. — 2° Jwlirium e r a t J u d a o r u m t r i b u n a l , ad quod p e r t i n e b a t c o g n o s -



¿ Q u é p e n s a r á n , a l o í r e s l a s v e r d a d e s , e s o s h o m b r e s q u e , m e n o s 

r a z o n a b l e s q u e l a s h e s l i a s q u e c o n d u c e n , v o m i t a n c o n t r a a q u e l l a s 

i m p r e c a c i o n e s q u e h o r r o r i z a n ? ¿ E s o s f u r i o s o s , q u e e s t a n d o c a s i 

c e r e d e h o m i c i d i i s ; Concilium seu S v n e d r i u m , t r i b u n a l s u p r e m u m . s e p -

l u a g i n t a d u o r u m j u d i c u m , c u i c o m p e t e b a t c o g n o s e e r e d e c a u s i s g r a v i o r i -

b u s , n c m p e b a r e s i s , i d o l a t r i a , a p o s t a s i a ; , e t c . ; Gehenna ignis i d e m es t 

a c i n f e r n u s , a l e r n a d o m n a t i o . — Gehenna p r o p r i u m e r a t n o m e n va l l i s 

c u j u s d a m a m c e n a , p r o p c J e r u s a l e m v e r s u s m e r i d i e m s i t ® , u b i o l i m 

I s r a e l i t a i d o l o l a t r ® p u e r o s s u o s i r a m o l a b a n t e t c o m b u r e b a n t i d o l o M o a -

b i t i c o M o l o c h , c u j u s ib i s t a t u a e r e c t a e r a t . H a n c s t a t u a m e t a b o m i -

t i o n e m c u m J o s i a s r e s s u s t u l i s s e t , v a l l i s i l i a m a l e d i c t a m u t a t a e s t in 

r e c e p t a c u l u m s o r d i u m u r b i s , q u a i l l u c d e v e c t a c o m b u r e b a n t u r . Q u a r e 

p e r p e t u u s i l l i c a r d e b a t i g n i s , i t a u t l oc i a b o m i n a t a , u n a c u m l u g u b r i 

r o g o , i m a g i n e n i n f e r n i e x h i b e r e t J u d f f i i s , q u i p r o p t e r e a n o m e n Gehenna 

v u l g o p r o inferno u s u r p a b a n ! . — D i c i t u r b i c Gehenna ignis, i . e . a d e o 

a r d e n s e t i g n i t a , u t non n i s i m c r u s i g n i s e s s e v i d e a t u r . - V a l l i s G e h e n n a 

v o c a b a t u r q u o q u e T o p b e t h , q u o n o m i n e a p u d I s a i a m d e s i g n a t u r , e t v e l u t 

i n f e r n i i m a g o d e p i n g i t u r Preparala est ah heri Toplulh, a regeprxpa-

rata, protunda et dilatata. Nutrirne,ilaejtis ignis et Ugna mulla: flatus Do-

mini sicul torrens sMphwris succendens earn. I s a i . s s s , 3 3 . — J a m v e r o h i s 

v e r b i s : Omnis qui irascilur fratti suo, reus eril judicio.. concilio... Cehen-

nx ignis, D o m i n u s d o c e t , n o n t a n t u m h o m i c i d i u m , s e d a l i a m q u a m l i b e t 

p r o s i m i o f f e n s a m i t a l e g e Uei p r o h i b e r i , u t s i o f f e n s a i l i a g r a v i s f u e r i t , 

a t c r n a d a m n a t i o n e p u n i a t u r . - V e r b o r u m q u® n o n n i h i l o b s c u r i t a t i s h a -

b e n t h i e v i d e t u r e s s e s e n s u s : Q u i n t o p r a c e p t o p r o h i b e n t u r , p r a t e r h o m i -

c i d i u m , v a r i a p r o s i m i l a s i o o e s : q u ® q u i d e m p o s s u n t e s s e p l u s m i n u s 

g r a v e s , s i e u t c r i m i n a q u a p u n i u n t u r j o m a / i i f c u , p o e n a concilia, e t p c e n a 

gehennx. - Qux irascilur fratti suo, i n t e l l i g e , q u i i r a s c i l u r i r a c u n d i a p e c -

c a m i n o s a , d e q u a s u p r a , i p s e r e u s e r i t c o r a m Deo , r e a t u q u i u s q u e a d 

p e c c a t u m m o r t a l e d o v i n e r e , e t p c c n a m m o r t i s s t e r n ® i n d u c e r e p o t e s t . -

Qu, dixerit fratri suo, raca... I l l u d vaca... s y r i a c a v o s e s t c o n t e m p t u m e x -

p n m e n s ; e t s e n s u s e s t q u a s i d i e e r e t u r : Qui i r a c u n d i a a d d i d e r i t c o n t u -

m e h a m , g r a v i u s p e c c a t e t g r a v i u s p u n i e t u r , a d e o q u e f a c i l i u s m o r t a l i s 

p e c c a t i r e u s e r i t . - Qui dixerit, faine... V c r b u m fatue a p u d J u d í e o s c o n -

t u m e l i a e r a l g r a v l o r p r e c e d e n t i , e t t r i b u e b a t u r h o m i n i a t h e o , i m p i o , 

a p o s t a t i c ; q u a r e c o n v i c i a q u a l i b e t g r a v i u , c a l u m n i a s e t i m p r e c a t i o n e s 

s i e m p r e c o l é r i c o s , d e s a g r a d a n a l D i o s d e p a z , y s e h a c e n i n s o p o r -

tables á l o s q u e e s t á n o b l i g a d o s á v i v i r c o n e l l o s , y a ú n á s i m i s -

m o s ? ¿ E s o s c u y a c ó l e r a e s t a n f á c i l d e e x c i t a r c o m o d i f í c i l , d e m o -

d e r a r ? ¿ E s o s q u e , e n s u s a r r e b a t o s , t r a t a n á s u p r ó g i m o , á s u s 

h e r m a n o s , m a s i n d i g n a m e n t e q u e t r a t a r í a n á l o s m a s v i l e s a n i m a -

les ? ¿ E s o s q u e s i n a p e n a r s e p o r l a r e p u t a c i ó n d e l a s d e s g r a c i a d a s 

v i c t i m a s d e s u c ó l e r a , p r o B e r e n i n j u r i a s , u l t r a j e s , i n v e c t i v o s , y r e -

p r o c h e s s i n n ú m e r o n i m i r a m i e n t o ? ¿ E s o s q u e , e n s u s a r r e b a t o s , 

dicen s i n r e s e r v a t o d o l o q u e s e l e s o c u r r e , v e r d a d e r o ó f a l s o ? 

¿ Esos q u e , en l o s f u r i o s o s t r a s p o r t e s d e e s t a p a s i ó n v i o l e n t a , n o 

t ienen c o n s i d e r a c i ó n a l g u n a n i á l a d e b i l i d a d d e l a e d a d n i á l a d e l 

s exo , n i á los l a z o s d e l a a m i s t a d , n i á l a s r e l a c i o n e s d e v e c i n d a d , 

ni á l o s v í n c u l o s d e l p a r e n t e s c o , n i a ú n á l a s a g r a d a u n i ó n d e l m a -

t r i m o n i o ? ¿ E s o s q u e o l v i d a n h a s t a e l r e s p e t o d e b i d o á s u s s u p e -

riores, á I u s q u e r e p r e s e n t a n á D i o s e n l a t i e r r a ? 

P a d r e s y m a d r e s , q u e e n l a c o r r e c c i ó n d e v u e s t r o s h i j o s s e g u i i s 

m a s b i e n l o s m o v i m i e n t o s d e s o r d e n a d o s d e l a c ó l e r a , q u e l a s i m -

p r e s i o n e s d e u n c e l o r e g u l a d o p o r l a c i e n c i a y l a c a r i d a d ; n o s o -

t ro s los q u e l o s c a s l i g a i s c o m o i n h u m a n o s v e r d u g o s , y n o c o m o 

p a d r e s t i e r n o s y c o m p a s i v o s ; a m o s y a m a s , q u e p o r v u e s t r o s a r r e -

b a t o s c a s i c o n l í n u o s m a n t e n e í s u n n e g r o p e s a r e n e l c o r a z o n d e 

v u e s t r o s c r i a d o s ; v o s o t r o s l o s q u e , p a r a s e r v i r m e d e u n a e x p r e s i ó n 

del E s p í r i t u S a n i o , mezcláis su bebida con amargura y hiél1: v o -

s o t r o s l o s q u e l e s h a c é i s el y u g o d e l s e r v i c i o t a n d u r o , t a n p e s a d o , 

t a n i n t o l e r a b l e c o m o lo s e r i a l a e s c l a v i t u d . V e n g a t i v o s , q u e d e s -

p u e s d e l o s p r i m e r o s Í m p e t u s d e v u e s t r a c ó l e r a c o n s e r v á i s r e s e n t i -

m i e n t o , o d i o , d e s e o s d e v e n g a r o s : ¿ q u é d i r é i s á e s t a s g r a n d e s v e r -

d a d e s ? E s l a v e r d a d e t e r n a , e s J e s u c r i s t o m i s m o q u i e n o s d e c l a r a 

q u e t o d a c ó l e r a i n j u s t a , q u e s o l o t i e n e l a p a s i ó n p o r p r i n c i p i o , e s 

des ignat , ¡ ta u t s e n s u s s i t : q u i g r a v e c o n v i c i u m d i x e r i t , q u o p r o x i m i 

f a m a vel h o n o r g r a v i l e r l a d a t u r , p e c c a t m o r t a l i t e r , a d e o q u e r e u s e r i t 

g e h e n n a i g n i s (SCUOUPPE, E r a n g . illusl. D o m . 5 . p o s t . P o n t e e , ) 

l . J c r . x x m . 15. 
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s i e m p r e u n p e c a d o q u e c o n t e n i d a e n el i n t e r i o r , p u e d e s e r b a s -

t a n t e c o n s i d e r a b l e á los o j o s d e D i o s p a r a m e r e c e r la m u e r t e e t e r n a : 

q u e m a n i f e s t á n d o s e a l e x t e r i o r , y e x h a l á n d o s e e n p a l a b r a s d e des-

p r e c i o , en i n j u r i a s , en u l t r a j e s es d i g n a d e l o s s u p l i c i o s d e l i n f i e r n o . 

Si so i s c r i s t i a n o s , n o p o d é i s d u d a r d e e s t a s v e r d a d e s : y si n o du-

d á i s d e e l l a s , p e n s a d , o s s u p l i c o , q u e tesoros de colera acumulan 

¡¡ara el día de la manifestación del justo juicio de Dios, l a s per -

s o n a s q u e s e a b a n d o n a n f r e c u e n t e m e n t e á los m o v i m i e n t o s d e s o r -

d e n a d o s d e su c ó l e r a ' . 

I I . Malicia del pecado decOlera. — S i Dios c a s t i g a c o n s e m e j a n t e 

r i g o r e l p e c a d o d e c ó l e r a , e v i d e n t e m e n t e es p o r q u e l a m a l i c i a d e 

e s t e p e c a d o es m u y g r a n d e . ¿ E n q u é c o n s i s t e , p n e s la m a l i c i a del 

p e c a d o d e c ó l e r a ? E n e s t a s d o s c o s a s : en q u e se o p o u e a l e s p í r i t u 

d e D i o s y á l a c a r i d a d f r a t e r n a l . 

I ' La c ó l e r a e s o p u e s t a a l e s p í r i t u d e Dios . ¿ Q u i é n n o l o v é ? El 

e s p í r i t u d e D i o s n o e s u n e s p í r i t u d e t u r b u l e n c i a y d e s o r d e n d e d u -

r e z a y r i g o r , c o m o e l e s p í r i t u d e c ó l e r a ; s i n o u n e s p í r i t u d e p a z y 

d u l z u r a , d e b e n i g n i d a d y m i s e r i c o r d i a . Si q u e r c i s c o n v e n c e r o s de 

e l l o , e s c u c h a d l a s i n s t r u c c i o n e s q u e J e s u c r i s t o n o s h a d a d o s o b r e 

e s t e p u n t o . A p r e n d e d d e m í , h a d i c h o e s t e d i v i n o m a e s t r o á sus 

d i s c í p u l o s Discite a me. ¿ Q u é q u e r e i s e n s e ñ a r n o s , S e ñ o r ? d i c e s a n 

J u a n C r i s o s t o m o . N o o s e x p r e s a r í a i s a s í e n u n a c o s a d e p o c a im-

p o r t a n c i a ; i n d u d a b l e m e n t e t e n e i s q u e d a r n o s a l g u n a g r a v e l e c c i ó n . 

A p r e n d e d d e m í q u e s o y d u l c e y h u m i l d e d e c o r a z ó n : Discite a me 

quta milis sun et humilis cordeNecesario es , p u e s , q u e la c ó l e r a 

o s s e a m u y o d i o s a , c o n l i n u a e l m i s m o P a d r e p u e s t o q u e r e d u c í s 

á e s t e so lo p u n t o l a s g r a n d e s é i m p o r t a n t e s l e c c i o n e s q u e t ene i s 

q u e d a r n o s . S in d u d a q u e J e s u c r i s t o p o d i a d a r n o s l e c c i o n e s d e jus -

t i c i a , d e m o r t i f i c a c i ó n d e p e n i t e n c i a ; n o s l a s d a en o t r o s l u g a r e s , 

y e l E v a n g e l i o e s t á l l e n o d e e l l a s ; p e r o ha q u e r i d o r e s e r v a r u n a 

1 . Tornado casi t e x t u a l m e n t e del Ann. eeclis. Pa r i s , 1730. Cínq. 

d i m . a p r . la P e n i . 

2. Matth. xi, 29. 

lección e s p e c i a ! p a r a l a c ó l e r a , p o r q u e s a b i a q u e n o s c o s t a r í a t r a -

ba jo c o m p r e n d e r h a s t a q u é p u n t o n o s a l e j a d e Dios . H a q u e r i d o , 

pues, d a r n o s u n a lecc ión p a r t i c u l a r p a r a q u e c o m p r e n d a m o s q u e e l 

soplo d e s u g r a c i a n o se d e j a s e n t i r en m e d i o d e e s a s v i o l e n t a s 

t e m p e s t a d e s , d e e s a s b o r r a s c a s t u m u l t u o s a s q u e e n c i e n d e n l a s a n -

gre, q u e c i e g a n e l e s p í r i t u , q u e t u r b a n l a r a z ó n , q u e p o n e n en e l 

corazón e l d e s ó r d e n , e l f u e g o en los o j o s , l a a c r i t u d e n l a s p a l a -

b ras y l a i n d e c e n c i a en l a s a c c i o n e s . — P e r o la c ó l e r a , a d e m a s d e 

ser o p u e s t a a l e s p í r i t u d e D i o s , n o s p o n e en u n p e l i g r o p r ó x i m o á 

u l t r a j a r l a m a g e s t a d d e D i o s , y u l t r a j a r i n d i g n a m e n t e la s a n t i d a d 

temible d e s u p r e s e n c i a . L o s d e m á s v i c i o s , d i c e u n s a n t o P a d r e , 

huyen d e la p r e s e n c i a d e l S e ñ o r , y n o t r a t a n d e o f e n d e r l e Cxtera 

citia fugiunt a Deo. En la v o l u p t u o s i d a d , en la a v a r i c i a , en l a g l o -

tone r í a , el h o m b r e s i g u e s u i n c l i n a c i ó n , b u s c a s u i n t e r é s y su p l a -

cer ; y l e j o s d e e n t r e g a r s e á e l l o s c o n e l d e l i b e r a d o p r o p o s i t o d e 

o fende r á Dios, d e s e a r í a m a s b i en d e t o d o c o r a z ó n q u e n o q u i s i e s e 

o fenderse p o r e l l o s . S o l o l a c ó l e r a , e n s u s c i e g o s t r a s p o r t e s , l e v a n t a 

la m a n o c o n t r a e l T o d o p o d e r o s o : Tetendit enim adversas Deum 

manum suam ' . S o l l o e l l a s e a t r e v e á i n c u l p a r l e d e l m a l q u e e x p e -

r i m e n t a ; a t a c a a b i e r t a m e n t e s u m a g o s t a d s u p r e m a ; o s a b l a s f e m a r 

lo q u e D a v i d m i s m o n o s e a t r e v í a á p r o n u n c i a r p o r r e s p e t o ; e s e 

n o m b r e a n t e el c u a l d e b e d o b l a r s e t o d a r o d i l l a en el c i e l o , l a t i e r r a y 

los i n f i e r n o s ; e s e n o m b r e q u e d e b e s e r e t e r n a m e n t e b e n d e c i d o y 

a d o r a d o p o r t o d a s l a s c r i a t u r a s . 

o 2° La c ó l e r a s e o p o n e á l a c a r i d a d f r a t e r n a l . ¿ Q u i e n n o l o v é 

t a m b i é n ? L a c a r i d a d f r a t e r n a l n o s o b l i g a á a m a r á n u e s t r o s p r ó -

g imos , a ú n á n u e s t r o s e n e m i g o s : á h a c e r b i e n á t o d o el m u n d o , 

s e g ú n n u e s t r o p o d e r , y á s o p o r t a r c o n p a c i e n c i a l a s i m p e r f e c c i o -

nes y d e f e c t o s á g e n o s . Y n o es n n s i m p l e c o n s e j o , s i n o u n m a n d a -

m i e n t o r i g o r o s o c u y a v i o l a c i o n i m p l i c a l a c o n d e n a c i ó n e t e r n a : Di-

ligite iiümkos m i r e s , benefacitc his qui oderunt vos'. P e r o lo 

pecu l i a r d e l a c ó l e r a , l e j o s d e s e r e l a m o r a l p r ó j i m o , c o n s i s t e e n 

1. J o b . XV, 25. — 2. Ma t th . v , 44. 



i n j u r i a r l e , m a l t r a t a r l e , d e s e a r l e y h a c e r e l m a y o r m a l p o s i b l e , y 

s e m b r a r d i v i s i o n e s y r e n c o r e s d o n d e r e m a b a n l a c o n c o r d i a y la 

p a z . ¿ Y c ó m o n o h a b i a d e s u c e d e r a s í , t r a t á n d o s e d e u n a p a s i ó n 

q u e e n f u r e c e y e n l o q u e c e a l q u e d o m i n a , p u e s t o q u e e s u n a espec ie 

d e l o c u r a ? Ira furor brevis est. P o r c o n s i g u i e n t e , t o d o e s o se 

o p o n e a l p r e c e p t o d e l a c a r i d a d f r a t e r n a l , q u e e s i g u a l a l p r e c e p t o 

d e l a m o r d e D i o s ; d e l o q u e p o d é i s d e d u c i r f á c i l m e n t e c u a n g r a t e 

e s p e c a d o e l d e c ó l e r a — L o q u e c o n t i n u a r á d a n d ó n o s á c o m p r e n -

d e r c a d a ve/, m e j o r l a g r a v e d a d d e e s t e p e c a d o , e s l a c o n s i d e r a c i ó n 

d e . 

111. Sus efectos. — E l p r i m e r e f e c t o d e l a c ó l e r a c o n s i s t e e n ar-

r o j a r d e l a l m a a l E s p i r i t o s a n t o y l a c a r i d a d , ó á l o m e n o s d e s t e r -

r a r d e e l l a e l f e r v o r , y a q u e l l a t r a n q u i l i d a d d e l a p a r t e i n t e r i o r en 

l a c u a l e s e d i v i n o E s p í r i t u s e c o m p l a c e e n h a b i t a r . E l a r d o r d e la 

c ó l e r a , e n e f e c t o , e s e n t e r a m e n t e c o n t r a r i o a l f e r v o r d e l e s p í r i t u y 

á l a p a z d e l a l m a . D e a h í e s t a s p a l a b r a s d e s a n G r e g o r i o : « G u a n d o 

l a c ó l e r a d e r r a m a e n u n a l m a l a s t i n i e b l a s y l a c o n f u s i ó n , D i o s le 

o c u l t a l a r a z ó n y e l c o n o c i m i e n t o . » Y e n o t r o p a s a g e d e s u s o b r a s 

e s t e s a n t o d o c t o r n o s d i c e q u e l a c ó l e r a l a n z a a l E s p í r i t u S a n t o , 

q u e s e c o m p l a c e e n d e s c a n s a r e n e l h o m b r e h u m i l d e y p a c i f i c o , 

p o r q u e l a c ó l e r a , q u i t a n d o a l a l m a l a p a z y l a t r a n q u i l i d a d , c i e r r a 

a l E s p í r i t u S a n t o s u m o r a d a . S e r e t i r a , y q u e d a n d o d e e s t e m o d o 

v a c i a e l a l u i a , i n s e n s i b l e m e n t e e s c o n d u c i d a a l d e s o r d e n . E s t a s p a -

l a b r a s n o s m u e s t r a n c o n c u a n t o c u i d a d o l o s q u e p o s e e n a l E s p í r i t u 

S a n t o e n s u a l m a , d e b e n d e e v i t a r t o d o m o v i m i e n t o d e c ó l e r a 

1 . P . d ' H a u t c r i v e , Grand Calécli. de la rersív. chrét. 2 . p . 3 . s e d -

l e ? . 10. 

2 . P e r i r a m c e r t e S a n c t i S p i r i l u s s p l e n d o r e x c l u d i t u r ; h u j u s sc i l i ce t 

h a b i t a c u l u m fieri m e n s i m p r o b a n o n m e r e t u r ; u n d e p e r p r o p b e t a m di-

c i t u r : Super quem requiescilSpirilusmeus nisi super humilern, el quielm. 

et ¡remenkm sermones meos ? N a m c u m h u m i l e m d i x i t , q u i e t u m c o n s e -

q u e n t e i i a d d i d i t ; q u i a , d u m i r a m e n t í q u í e t e m s i m u l e t h u m i l i t a t e m 

s u b t r a h i t , s u a m S a n c t o S p í r i t u i p r o t i n u s h a b i t a l i o n e m c l a u d i t (S.PETE. 

DAM. l i b . ¡ i . e p . 17). — I r a ve l o d i u m a u f e r t i m a g í n e m D e i , e t c h a r a c -

u O t r a c o n s e c u e n c i a d e e s t a p a s i ó n e s q u e h a c e a l h o m b r e d e t a l 

m o d o o d i o s o á l o s h o m b r e s , q u e S a l o m o n d i c e ; ¿ Quien podrá sos-

tener un espíritu que fácilmente se deja arrebatar por la cólera1 f 

Y e n o t r a p a r t e : ¿ Quien podrá sostener la violencia de un hombre 

arrebatado'? P o r e s t o l o s h o m b r e s p r u d e n t e s s e a p a ñ a n d e l h o m b r e 

c ó l e r i c o c o m o s e a p a r l a r i a n d e u n a b e s t i a f e r o z q u e h u b i e s e r o t o 

s u s l a z o s y s a l i d o d e s u j a u l a . T e m e n q u e l o s i n j u r i e , ó q u e l e s 

p r e s e n t e o c a s i o n d e d i s p u t a r ó i r r i t a r s e . . . E n g e n e r a l , l a c ó l e r a e s 

la r u i n a d e t o d o s l o s a f e c t o s . L'n m a r i d o n o p u e d e y a s o p o r t a r l a 

v i r t u d d e s u m u j e r u n a m u j e r e l a m o r d e s u m a r i d o , u n a m i g o l a 

t e r n u r a d e s u a m i g o , c u a n d o l a c ó l e r a l o s d o m i n a . 

« A n a d i o á e s o l a b a j e z a d e e s t a p a s i ó n , q u e s e a p o d e r a p r i n c i -

p a l m e n t e d e l a s a l m a s d é b i l e s . A r i s t ó t e l e s , e n l a e n u m e r a c i ó n q u e 

h a c e d e l o s d e b e r e s y v i r t u d e s d e l h o m b r e m a g n á n i m o , c u e n t a p a r -

t i c u l a r m e n t e el o l v i d o d e l a s i n j u r i a s . E l r e c u e r d o d e l a s i n j u r i a s , 

p o r e l c o n t r a r i o , a s í c o m o l a c ó l e r a , e s e l v i c i o p r o p i o d e u n a l m a 

s i n e n e r g í a . ¿ C u á l e s s o n l a s p e r s o n a s m a s p r o n t a s p a r a e n f a d a r s e , 

s i n o l o s n i f i o s , l o s a n c i a n o s , l o s e n f e r m o s , l a s m u j e r e s y l o s i n s e n -

s a t o s ? L o s n i ñ o s s e i r r i t a D p o r n a d a , y a l p u n t o e x p r e s a n s u c ó -

l e r a c o n l a s l á g r i m a s . L o s a n c i a n o s y l o s e n f e r m o s e s t á n c a s i s i e m -

p r e d e u n h u m o r t r i s t e . E n c u a n t o á l a c ó l e r a d e l a s m u j e r e s , e s t á 

e s c r i t o e n l a s a g r a d a E s c r i t u r a : Xo hay cabeza mas mala que la 

cabeza de la serpiente, ni cólera mas agria que la colera de la 

mujer'. L e e m o s i g u a l m e n t e d e l a c ó l e r a d e l i n s e n s a t o . La -piedra 

espesada y la arena también, pero la cólera del insensato pesa 

todavía mas que una y o l r a A s í c o m o l a s a b i d u r í a e s l a f u e r z a 

p r o p i a d e l h o m b r e p r u d e n t e , p o r q u e r e p r i m e c o n e l f r e n o d e l a 

l e rem filiorum D e i , q u e m i m p r i m i t c h a r i t a s , i m p r i m e n s c h a r a c t e r e m 

best ia ; , id e s t , d i a b o l i . H ic c a r a c t e r i m p r i m i l u r in c o r d e , q u a n d o m e n s 

í n t r i n s e c u s p e r t u r b a t u r ; in f r o n t e vero , d u m p e r s i g n u m i n t r i n s e e u s 

d e m o n s l r a l u r ; i u m a n u a u t e m , q u a n d o ad p r o x i m i l í e s i o n e m m a n u s 

e x t e n d i t u r (BELLOV. Spec. p . I . c . 3 . d i s t . I ) . 

1. P r o v , XVIII, 1 4 . — 2 . P r o v . x x v n , 4 . — 3. E c c l i . x x v , 2 2 . — 4 . P r o v . 

XXVII , 3 . 



r a z ó n l o s m o v i m i e n t o s d e s o r d e n a d o s d e l a l m a , s e g ú n e s t o q u e d i c e 

S a l o m o n : El que es paciente se gobierna con una gran pruden-

cia ' , y la ciencia de un hombre se conoce por su paciencia'; a s i , 

p o r e l c o n t r a r í o , e l i n s e n s a t o q u e c a r e c e d e e s t a p r u d e n c i a , c a r e c e 

t a m b i é n d e l f r e n o n e c e s a r i o p a r a r e p r i m i r el f u e g o d e s u s p a s i o -

n e s ; p o r e s t o l o s p u e b l o s b á r b a r o s , y t o t a l m e n t e e x l r a f l o s a l c u l t o y 

e s t u d i o d e l a s a b i d u r í a , s o n a r r e b a t a d o s , v i o l e n t o s , f e r o c e s é i n h u -

m a n o s . P o r c o n s i g u i e n t e , t o d o h o m b r e q u e q u i e r a e s t a r e x e n t o d e 

p u s i l a n i m i d a d y b a r b a r i e , d e b e c o m b a t i r y r e c h a z a r e s t e v i c i o d e 

l a c ó l e r a . 

« L o q u e d e b e d e h a c é r o s l o d e t e s t a r m a s a u n , e s q u e r e b a j a l a 

d i g n i d a d d e l h o m b r e , p r i v á n d o l e e n c i e r t o m o d o d e l u s o d e l a r a -

z ó n y d e l j u i c i o . L o s s a b i o s , e n e f e c t o , d e c l a r a n q u e l a c ó l e r a e s 

u n a l o c u r a p a s a g e r a . A s i c o m o e l h u m o , d i c e A r i s t ó t e l e s , i n c o m o d a 

á l a v i s t a y l a t u r b a d e m a n e r a q u e n o n o s p e r m i t i r í a v e r l o q u e 

e s t á á n u e s t r o s p i e s I a s í l a c ó l e r a e n v u e l v e á l a r a z ó n c o n u n a n i e -

b l a t a n e s p e s a , q u e e l h o m b r e i r r i t a d o n o p u e d e n i s i q u i e r a c o m -

p r e n d e r l o q u e h a y d e c u l p a b l e e n s u c o n d u c t a . No os encolericeis 

fácilmente, nos dice el Espíritu Santo, porque la cólera descansa 

en el seno del insensato3 ? q u i e n p o d r í a e x p l i c a r l a s e x t r a v a g a n -

c i a s á q u e l o s h o m b r e s s e d e j a n a r r a s l r a r p o r l a c ó l e r a ? N o s o l a -

m e n t e s e i n d i g n a n c o n t r a l o s d e m á s h o m b r e s á l a m a s l i g e r a o c ; -

s í o n , s i n o c o n t r a l o s o b j e t o s i n a n i m a d o s , c o n l r a l o s v a s o s , m a d e -

r a s , p i e d r a s , m o n t a d a s y r í o s . ¿ E s p o s i b l e n o r e í r s e d o l a s l o c u r a s 

d e u n X e r j e s y d e u n C i r o , r e j e s d e P e r s i a , l o c u r a s q u e n a d i e so 

a t r e v e r í a á c o n t a r , p o r t e m o r d e p a s a r p o r u n n a r r a d o r d e f á b u l a s , 

s i n o e s t u v i e s e n r e f e r i d a s p o r a u t o r e s g r a v e s y d i g n o s d e f é , c o m o 

P l u t a r c o y S e ' n e c a ? X e r j e s , f u r i o r o c o n t r a el m o n t e A t l i o s , l e e s c r i -

b i ó u n a c a r t a c o n c e b i d a e n e s t o s t é r m i n o s : D e s g r a c i a d o A l b o s , 

c u y a f r e n t e s e e l e v a h a s t a el c í e l o : q u e n o s e t e a n t o j e o p o n e r t u s 

r o c a s á m i s d e s i g i n o s , y h a c e r l a s d i f í c i l e s d e t a l l a r , p o r q u e l e a r -

r a s o y l e p r e c i p i t o e n e l m a r . ¿ N o e s e s t o el s u b l i m e d e l r i d i c u l o , 

I . P r o v . XIV, 2 9 . — 2 . l ' r o v . n x , I I . - 3 . E c c l e . v n , 10. 

v el l e n g u a j e d e u n i n s e n s a t o q u e h a c e a l a r d e d e u n v a n o p o d e r ? 

i l e r j e s s e i r r i t a b a c o n t r a u n a m o n t a n a : C i r o s e a r r e b a t a b a c o n t r a 

u n r i o C u a n d o c o r r í a a l s i t i o d e l l a b i l o n i a , a p r e s u r a d a m e n t e , p o r -

„ u e e n l a g u e r r a l a o c a s i o n d e t e r m i n a el é x i t o , i n t e n t ó a t r a v e s a r 

p o r el v a d o e l G u y d e , á l a s a z ó n c o m p l e t a m e n t e d e s b o r d a d o l o 

m , e á p e n a s e s p r a c t i c a b l e c u a n d o el r i o , s e c o p o r l o s c a l o r e s d e l 

v e r a n o , e s t á r e d u c i d o á s u s a g u a s m a s b a j a s . H a b i é n d o s i d o a r r a s -

t r a d o p o r l a c o r r i e n t e u n o d e l o s c a b a l í o s b l a n c o s q u e t i r a b a n d e 

l a c a r r o z a r e a l , C i r o s e i r r i t ó m u c h í s i m o . E n t o n c e s j u r ó q u e a q u e l 

r í o q u e a r r a s t r a b a l o s c o r c e l e s d e l r e y , q u e d a r í a r e d u c i d o a l e x -

t r e m o d e q u e l a s m u j e r e s p u d i e r a n a t r a v e s a r l o y p a s e a r s e p o r e l . 

T r a s l a d o á a l l i , e n e f e c t o , t o d o s u t r e n d e g u e r r a , é h i z o t r a b a j a r 

¿ s u s s o l d a d o s , h a s t a q u e c a d a o r i l l a f u é c o r t a d a p o r c i e n t o 

o c h e n t a c a n a l e s , y d i s p e r s á n d o s e l a s a g u a s p o r t r e s c i e n t o s s e s e n t a 

a r r o v o s , d e j a s e n s e c o e l c á n c e . D e j ó , p u e s , e s c a p a r e l t i e m p o , p é r -

d i d a m u y c o n s i d e r a b l e e n l a s g r a n d e s e m p r e s a s , y e l a r d o r d e s ú s 

s o l d a d o s q u e a g o t ó e n u n t r a b a j o i n ú t i l c o m o i g u a l m e n t e l a o c a -

s i o n d e s o r p r e n d e r á B a b i l o n i a , d e i m p r o v i s o , m i e n t r a s h a c i a c o n -

t r a a q u e l r i o u n a g u e r r a d e c l a r a d a a l e n e m i g o ' . » 

P e r o d e t o d o s l o s m a l e s q u e l a c ó l e r a t r a e c o n s i g o , el m a y o r y 

m a s f u n e s t o e s l a c r u e l d a d , l a f e r o c i d a d , u n a s e d i n s a c i a b l e d e 

s a n g r e h u m a n a , q u e h a c e d e l h o m b r e u n m o n s t r u o c u y o f u r o r s u -

p e r a a l d e l o s t i g r e s y l a s s e r p i e n t e s , y q u e n o t i e n e i g u a l m a s q u e 

e n l a r a b i a d e l o s d e m o n i o s . S i , c o m o l o d i c e e l S a l v a d o r , u n á r -

b o l d e b e s e r j u z g a d o p o r l o s f r u t o s ¿ q u é i d e a d e b e f o r m a r s e d e a 

c ó l e r a ' « s i , q u e r e i s c o n s i d e r a r s u s e f e c t o s y s u s e s t r a g o s , j a m a s 

p l a g a a l g u n a c o s t ó m a s a l g é n e r o h u m a n o . O s m o s t r a r é l o s h o m i -

c i d i o s , l o s e n v e n e n a m i e n t o s , l a s a c u s a c i o n e s m ü t u a s d e l o s c ó m -

p l i c e s , l a d e s o l a c i ó n d e l a s c i u d a d e s , l a r u i n a d e l a s n a c i o n e s e n t e -

r a s , l a s c a b e z a s d e s u s j e f e s v e n d i d a s e n s u b a s t a , l a t e a i n c e n d i a r i a 

l l e v a d a á l a s c a s a s , l a l l a m a f r a n q u e a n d o e l r e c i n t o d e l a s m u r a -

l a s , y v a s t a s e s t e n s i o n e s d e l p a i s a r d i e n d o c o n l o s f u e g o s e n e m i -

1. S e n e c De ira, l i b . 3 . 



ce'• L e ¡ r s t t td a d e a cuío sit¡°á penas es p°sib,e > 3 1 
c e r . b o l e r a l a s h a d e s t r u i d o . V e d e s a s v a s t a s s o l e d a d e s n U e se 

t i enden a l o l e jo s , d e s i e r t a s y s in h a b i t a c i o n e s : .a c ó l e r a h a h 
n u e - t r a ^ ™ ^ " » P o r o s o s t r a s m i t i d o s * 
n u e s t r m e m o r i a c o m o e j e m p l o s d e u n d e s a s t r e f a t a l : l a có le ra 
h iere al u n o en su l e c h o : d e g ú é l l a al o t r o en ,a s a l a de l b a n q u e 

b r e que 1 e n a el j o r u m : o b l i g a á a q u e l á e n t r e g a r su s a n a r e á u n 
^ p a r n é , a á á q „ e „ „ „ ^ ^ 

-Via a d e l a n t e , el m i s m o a u t o r d e s c r i b e en e s t o s t é r m i n o s el c ruel 

sup l ic io q u e Si la hizo s u f r i r i M a r i o , su e n e m i g o M r 

e" todas ,as — U k í ; 
a as cua les se d i r i g í a n o r a c i o n e s con el v i n o y el i n c i e n s o t uvo 

a s P i e rnas ro t a s l o s o j o s s a c a d o s , c o r t a d a s l a s m a n o p o r ¿ : 

J S i l a , y c o m o s i deb iese s u f r i r t a n t a s m u e r t e s c o m o h e r L s f é 
o e S tamen'e e " C a ' l a U D ° d e s u s m i e m b r o s ^ ¿ I>úedc 

conceb i r se u n a v e n g a n z a m a s a t r o z ' ; \ n e n el f , „ ™ i f 

m a b a á ' e« te^ho I T ? " ^ ^ 

S n Se o u e d f r T , ? " ** ^ >*s — n c i a s d e la 

p s ¿Ztiar^e
 l a " ' r a n i a y d c l ™ - o , 

p o r ios f r u t o s q u e p r o d u c e es ta r a i z e n v e n e n a d a ' . ,, A p r e s u r o 
nos, pues , a h o r a , á e s t u d i a r . - ipre m o -

— S e n e c . De ¡ra, l ib. 3. 
F Orenade, Serm. 5 . d i m . anr la P«M D • 

b e s t i a l n o n « w - » - . 

rumpi tur , per ¡ r a m Z " , ™ r ' s u e . i u d o « > ' « « « , P»r ¡ram concordia 
i racundia 

dit (S. Caso, i , b 5 T - r „ ! e U S
(
 m " " C ° g n U Í O n Í S a b s c ™ -

IV. — Sus remedios. — o E n t r e l o s r e m e d i o s q u e l o s h o m b r e s 

sensatos i n d i c a n c o n t r a la c ó l e r a , el p r i m e r o e s el t i e m p o . E s t e 

remedio es el m e j o r , d i c e S é n e c a : e n f r i a el p r i m e r a r d o r , y d i s i p a 

ó po r lo m e n o s e s c l a r e c e la n u b e q u e o r c u r e c e el a l m a , b a s t a , n o 

digo und ia , s i n o u n a h o r a , p a r a m i t i g a r esos t r a s p o r t e s q u e a r r a s -

t ran , p a r a d o m i n a r l o s e n t e r a m e n t e . » M a s a d e l a n t e , el m i s m o 

au to r , i n s i s t i e n d o s o b r e el p r o p i o p e n s a m i e n t o : o P e r d o n a r é m o s á 

menudo , d ice , si e x a m i n a m o s a n t e s do e n f a d a r n o s . L e j o s d e e s o , 

seguimos n u e s t r a p r i m e r a i m p r e s i ó n : p u e s , á p e s a r de la p u e r i l i -

dad de n u e s t r o s a r r e b a t o s , p e r s i s t i m o s en e l los p r a d a r á en -

tender que n o s i r r i t a m o s s in m o t i v o . » P o r e s to el h o m b r e v e r d a -

faeinus a r m a b i t u r a n i m u s (S. Hjsn . in Prov. I ib . 3 , c . 29). — Melius 
est viperam vel anguera in corde t uo la tero q u a m ¡ ram et r a n c o r e m . 
111« namque nos r epen te r e l i n q u u n t , h a c autem s e m p e r r e m a n e t , d e n -
tes ¡nligens, i n f u n d e n s v e n e n u m , g r a v e s a d d u c e n s cogi ta t iones (S. JOAN. 
CIIRYSOST. hom. 31. ad pop. an t . ) . — Q u a n t u m esse pu la s t o r m e n t u m 
homiui i r acundo quot id ie , q u a l i t e r i n i m i c u m u lc i sca tu r , cons ide ran t i ? 
Priore rn s eme t ip sum et p u n i t et cas t iga t , i n t r a semet ipsura t u m e n s , 
adversos s e p u g n a n s et exa rde scens (Id. ibid.). — Per o rane v i t i u m , 
quod ab homin ihus p e r p e t r a t u r d ivers is u t ique m o d i s mise ro cordi ve -
ternosi hos t i s v i r u s i n f u n d i t u r ; in i racundia! vero pesie , tola sua viscera 
serpens concut i t , oranem fellis amar i tud inem evomens f u n d i t (S. PETR. 
DAM. lib. 6. Episl. 17). — Abi ra procedi l r ancor , a rancore o d i u m , quod 
est i ra inveterata in a n i m o ; inde n a s c i t u r homic id ium, e t si n o n opere , 
saltem volúnta te ; inde con tumel ia , inde det racl io , inde s u s u r r a ü o , s u s -
picio, et in ju r i a , quo; s u n t opera ca rn i s et diaboli (S. AUG. serm, 9 , ad 
FF.). — Est nosciva bestia (ira), s ibi nocens , e t a l ios seanda l i zans , v i r u s 
mort i ferum, a n i m a m inter f ìc iens , e t Sp i r i tum Sanclura expellens. Cum 
autem vim i rasc ib i lem ob t inu i t , s t a t im in t roduc i t ibi s u a m f a m i l i a m 
qua; snn t r ixa , fu ro r m e n t i s , con tumel ia , c lamor , ind ignat io , et b l a s -
pbemia (S. BONAV. de pug. spir. c . 4). — ¿ T u á l e s son l a s consecuenc ias 
de la cólera R . P i s i eamente , la cólera h iere c rue lmen te al cuerpo : espi-
r i tualmente, nos hace comete r una mu l t i t ud d e pecados de pensamien -
to, palabra, y acciones. (P. d'HAUTERIVE, Grand CaWch. de la Persév.ckrét. 
2. p. 3. s ec t . l e5 . lO) . 



d c r a m c n t e s e n s a t o , c u a n d o s e s i e n t e e s c i t a d o p o r l a c ó l e r a , d e t i e n e 

s u s m a n o s y s u l e n g u a . E s t o e s lo q u e h a c e A q u i l a s d e T a r e n t o , 

filosofo i l u s t r e . I l a i i i e n d o d e c u b i e r t o u n d i a q u e a l g u n o s d e s u s s e r -

v i d o r e s h a b í a n c o m e t i d o u n a f a l l a , c o m o s e s i n t i e s e s u m a m e n t e i r -

r i t a d o , s e c o n t e n t ó c o n d e c i r l e s , a l e j á n d o s e : « V u e s t r a s u e r t e c o n -

s i s t e e n q u e e s t o y e n c o l e r i z a d o c o n t r a v o s o t r o s . » P r e g u n t a b a n i 

P l a t ó n p o r q u é m a r c a s e r e c o n o c í a a l p r u d e n t e . « E l p r u d e n t e , 

r e s p o n d i ó , n o s e i r r i t a c u a n d o lo c e n s u r a n , n i s e e n o r g u l l e c e 

c u a n d o l o a l a b a n . » C i e r t o d í a q u e s e d i s p o n í a p a r a c a s t i g a r á u n 

e s c l a v o , s e p r e s e n t ó , d e i m p r o v i s o , X e n o c r a t e s : « A z o l a á e s t e e s -

c l a v o , l e d i j ó P l a t ó n , p u e s y o e s t o y i r r i t a d o . » N o e s e s t a l a c o n -

d u c t a d e l a m a y o r p a r t e d e l o s h o m b r e s , q u e c a s t i g a n p r i n c i p a l -

m e n t e c u a n d o l a c ó l e r a l o s d o m i n a . N o p o d e m o s p a s a r a q u í en 

s i l e n c i o el s a l u d a b l e c o n s e j o d e A t e n o d o r o , r e f e r i d o p o r P l u t a r c o . 

E s t e filósofo, a l e g a n d o s u a v a n z a d a e d a d , h a b i a p e d i d o á A u g u s t o , 

q u e l e p e r m i t i e s e v o l v e r á s u p a t r i a . H a b i e n d o o b t e n i d o l o q u e d e -

s e a b a , s e d e s p i d i ó d e C e s a r ; p e r o q u e r i e n d o d e j a r l e c o m o r e c u e r d o 

a l g u n a m á x i m a d i g n a d e u n filósofo, le d i j ó : « C e s a r , c u a n d o e s -

t e i s i r r i t a d o , n o d i g á i s n i l i a g a i s n a d a m i e n t r a s n o h a g a i s c o n t a d o 

l a s v e i n t e y c u a t r e l e t r a s d e l a l f a b e t o g r i é g o . » A u g u s t o b e s ó e n -

t o n c e s l a m a n o d e A l e n á g o r a s , y l e d e j ó : N e c e s i t o t o d a v í a d e tu 

p r e s e n c i a ; y l o r e t u v o c e r c a d e é l d u r a n t e u n a ñ o . S a n A m b r o s i o 

j u z g a b a q u e e s e t i e m p o n o e r a s u f i c i e n t e p a r a a p l a c a r l a c ó l e r a , é 

i m p u s o c o m o p e n i t e n c i a a l e m p e r a d o r T e o d o s i o , d e s p u e s d e l a m a -

t a n z a d e T e s a l o n i c a , l a o b l i g a c i ó n d e d a r u n a l e y q u e p r e s c r i b i e s e 

d e j a r t r a n s c u r r i r u n p l a z o d e t r e i n t a d i a s e n t r e u n a s e n t e n c i a c a -

p i t a l y s u e j e c u c i ó n 

« H a y o t r o r e m e d i o d e l a c ó l e r a q u e s e r á p a r t i c u l a r m e n t e a g r a -

I . G r e n a d e , loe . c i t . — In i r a q u i d a g e n d u m . 1" C o m m e n d a causarQ 

t u a m Deo. 2* N e f e s t i n e s . 3 o Nc l o q u a r i s , n e v e a r m a c o r r í p i a s . 4o Meutn 

e t I m m p e l l e . 5 ° N i h í l s e r i u m t u n e a u t s e v e r u m s t a t u a s . G° M e n t e m 

a v o c a , e t a l i o c o n v e r t e . 7° So l n o n o c c i d a t s u p e r i r a m t u a m (FAUER, Op. 

conc. D o m . 5 . p o s t P e n t e c . c o n c . 2 . A u c t . ) . 

d a b l e á l o s h o m b r e s q u e d e s e a n d e t o d a s v e r a s c o r r e g i r s e d e e s e 

v i c i o . H é l o a q u i t a l c o m o P l u t a r c o l o d e s c r i b e : » L a s c ó l e r a s f r e -

c u e n t e s y c o n t i n u a s , d i c e , s e a m o n t o n a n p o c o á p o c o e n el a l m a , y 

s o n p r o d u c i d a s e n e l l a p o r e l a m o r d e n o s o t r o s m i s m o s y p o r e l 

h á b i t o d e u n a v i d a a f e m i n a d a y s e n s u a l , c o m o u n e n j a m b r e d e 

a b e j a s ó d e a v i s p a s . P o r c o n s i g u i e n t e , n o h a y m e j o r m e d i o p a r a 

a d q u i r i r l a d u l z u r a , q u e c o n d u c i r s e c o n i n d u l g e n c i a y b o n d a d c o n 

s u s s e r v i d o r e s , s u m u j e r y s u s a m i g o s , u s a n d o d e u n a g r a n s e o c i l -

ler y f a c i l i d a d d e c o s t u m b r e s , y s a b i e n d o c o n t e n t a r s e c o n l o q u e 

al a l c a n c e d e l a m a n o s e t i e n e , s i n b u s c a r l a a b u n d a n c i a y s u p e r -

fluidad. E s p r e c i s o , p u e s , p o r f r u g a l i d a d , a c o s t u m b r a r el c u e r p o á 

u s a r f á c i l m e n t e d e p o c o , ( l a n í o m a s c u a n t o q u e l o s q u e d e s e a n 

p o c o n o p u e d e n c a r e c e r d e m u c h a s c o s a s ) , y c o m e n t a r s e , s i n d e c i r 

u n a p a l a b r a n i e n o j a r s e , c o n lo q u e h a y a e n l a m e s a , p a r a n o s e r -

v i r u n m a n j a r h a r t o d e s a g r a d a b l e p a r a n o s o t r o s m i s m o s , y p a r a 

n u e s t r o s a m i g o s , c u a l e s l a c ó l e r a . Y a l g o m a s a d e l a n t e : « E s n e -

c e s a r i o i g u a l m e n t e a c o s t u m b r a r s e á u s a r i n d i s t i n t a m e n t e d e t o d a 

e s p e c i e d e v a s o s y v a j i l l a s , n o d a n d o u n a p r e f e r e n c i a e x c l u s i v a a 

l o s u n o s s o b r e l o s o t r o s . I . o s q u e s i e n t e n , p u e s i n c l i n a d o s a l a c o -

l e r a d e b e n a b s t e n e r s e d e h a c e r p r o v i s i o n d e c o s a s r a r a s y e x q u i s i -

t a s , c o m o v a s o s , s e l l o s , p i e d r a s p r e c i o s a s , p o r q u e s i e s o s o b j e t o s 

l l e g a n á p e r d e r s e , n o s t u r b a m o s m u c h o m a s q u e s i toesen c o s a s d e 

p o c o p r e c i o y q u e f á c i l m e n t e p u d i e r a n p r o c u r a r s e . L u e g o , l a c o -

m o d i d a d v f a c i l i d a d c o n l a s c u a l e s n o s c o n d u c i m o s r e l a t i v a m e n t e 

á l a s c o s a s , e n s e ñ a á s e r f á c i l y c ó m o d o c o n l o s s e r v i d o r e s , y s i l l e -

g a m o s á s e r a s í c o n l o s s e r v i d o r e s , n o c a b e d u d a q u e toseremos 

t o d a v í a m a s c o n l o s s u p e r i o r e s ; • 

« N o p u e d o d e j a r d e p r o p o n e r o s e l e j e m p l o d e P l u t a r c o m i s m o , 

v m o s t r a r o s c o n s u s p r o p i a s p a l a b r a s , c o m o y c o n q u é r e m e d i o s 

"este h á b i l m é d i c o d e l a c ó l e r a , l o g r ó c u r a r s e d e e s t a e n f e r m e -

d a d . » E n p r i m e r l u g a r , d i c e , c o m o , s e g ú n H i p ó c r a t e s , l a e n -

f e r m e d a d m a s g r a v e y m a s p e l i g r o s a e s a q u e l l a q u e c a m b i a e l 

r o s t r o d e l h o m b r e y l e h a c e r d i f e r e n t e d e s i , v i é n d o s e d e e s t e 

m o d o q u e l o s h o m b r e s e n t r e g a d o s á l a c ó l e r a s a l e n m a s d e s í 



m i s m o s , y c a m b i a n d e s e m b l a n t e , d e c o l o r , d e c o n t i n e n t e , d e 

p a s o y d e v o z , h e i m p r e s o c o m o l a i m a g e n d e e s t a p a s i ó n e n m í 

a l m a , y h e p e n s a d o q u e s e n t i r í a m u c h o p r e s e n t a r s e t a n a l t e r a d o 

y h o r r i b l e á m i s a m i g o s , á m í m u j e r y á m i s h i j o s , s i e n d o n o s o l a -

m e n t e h o r r o r o s o á l a v i s t a y e n t e r a m e n t e d i s t i n t o q u e d e o r d i n a -

r i o , s i n o t a m b i é n t e n i e n d o u n a v o z á s p e r a y d u r a , c o s a s t o d a s q u e 

h a b í a e n c o n t r a d o e n a l g u n a s p e r s o n a s d e s u i n t i m i d a d , d e t a l 

m o d o t u r b a d a s p o r l a c ó l e r a , q u e n o p o d í a n c o n s e r v a r n i s u s m a -

n e r a s d e c o s t u m b r e , n i s u f i s o n o m í a o r d i n a r i a , n i s u g r a c i a p a r a 

h a b l a r , n i su d u l z u r a y a f a b i l i d a d e n s o c i e d a d . D i c e s e d e l m a r 

c u a n d o e s t á a g i t a d o p o r l o s v i e n t o s y l a n z a d e s u s e n o a l g a s y 

m u s g o , q u e s e p u r g a . P e r o l a s p a l a b r a s d i s o l u t a s , a m a r g a s y l o -

c a s q u e v o m i t a u n a l m a t r a s t o r n a d a p o r l a c ó l e r a , m a n c h a n á l o s 

q u e l a s d i c e n y l o s c u b r e n d e i n f a m i a ' . » 

a P l u t a r c o a ñ a d e o t r o r e m e d i o n o m e m o s a d m i r a b l e , p r o c e d e n t e 

d e u n p a g a u o . y q u e s e r i a o e d e s e a r v e r p r a t i c a d o p o r l o s c r i s t i a -

n o s . E n c u a n t o á m i , o s c o n f i e s o q u e e l l e n g u a j e d e e s t e m o r a l i s t a 

m e p a r e c e m a s b i e n t o m a d o d e l a f i l o s o f í a d i v i n a q u e s a c a d o d e l a 

filosofía h u m a n a . H e a q u i l o q u e d i c e d e s i m i s m o : » Y o a l a b a b a 

y c o n s i d e r a b a c o m o c o s a s d i g n a s d e u n h o m b r e q u e h a c e p r o f e -

s i ó n d e p r u d e n c i a , h a c e r v o t o e n s u s o r a c i o n e s d e a b s t e n e r s e d u -

r a n t e u n a ñ o d e m u j e r e s y v i n o , h o n r a n d o a s í á D i o s c o n e s t a c o n -

t i n e n c i a , ó t a m b i é n a b s t e n e r s e d u r a n t e c i e r t o t i e m p o d e t o d a p a l a -

b r a v a n a , c u i d a n d o d e n o p r o f e r i r n i n g u n a m e n t i r a , y a p o r v i a d e 

d i v e r s i ó n , ó d e v e r a s . L u e g o m e e j e r c i t a b a e n p a s a r a l g u n o s d i a s s i n 

d e j a r m e a r r e b a t a r p o r l a c ó l e r a , c o m o s i h u b i e s e c e l e b r a d o u q u c l -

I . S u p e r n e a c c e n s a f a c i e a l i o a s p e c t u v i s e n d u m e x b i b e t i r a t u m c a m 

f o r m a n , , q u ® ó m n i b u s c o n s u e l a e s t , e t n o t a , q u a s i l a r v a q u a d a m • u t in 

s c e n a f i en s o l e t , p r o r s u s i m m u t a n s ; o c u l i c o n f e t i n o n a p p a r e n t , sed 

i ? n e i n u c a n t e s q u e ; d e n t e s a c u u n t , v e l u t i s u e s g r a s s a n t c s ; v u l t u s u n t 

I i v e n t i , s a n g u i n e su lTuso , o r i s t u m o r e i n c r e b e s c e n t e , ven® o b t u r b a t i 

i n t r a v . s c e r a s p i r i t u s a n g u s t i a r a d i s r u p . a ,- vox a s p e r a et i n t e n s a , 

s e r i n o m c o n s t a n s , e t c o n f u s u s , a c l e m c r e c a d e n s , n e c c o n c i n n e , n e c 

s i g n i f i c a n t e r , n e c ex p a r t e q u i d e m p r o l a t u s ( S . l U s n . . h o r a , de ira) 

l a s f i é s t a s e n q u e n o e s t á p e r m i t i d o b e b e r v i n o n i e n t r e g a r s e á l o s 

excesos . E n s e g u i d a m e p r o b a b a d u r a n t e u n m e s ó d o s , y a d e l a n -

t aba a s í p o c o á p o c o e n e l e j e r c i c i o d e l a p a c i e n c i a , v e l a n d o c o n 

c u i d a d o s o b r e m í m i s m o , y p r e s e r v á n d o m e d e t o d a m a n c h a . » 

« l i e a q u i , h e r m a n o s m i o s , c ó m o u n p a g a n o , u n h o m b r e q u e 

n u n c a h a b í a o í d o h a b l a r n i d e l a g l o r i a c e l e s t e r e s e r v a d a á l a d u l -

z u r a , n i d e l f u e g o d e l i n f i e r n o q u e d e b e d e s e r e l c a s t i g o d e l a c ó -

l e r a , t r a b a j a b a p a r a c u r a r s e . H e a q u i l o s r e m e d i o s q u e e m p l e a b a 

c o n t r a e s t a e n f e r m e d a d d e t o d o s l o s d i a s . ¿ q u é n o d e b e r í a m o s h a c e r 

n o s o t r o s , q u e m a r c h a m o s á l a l u z d e l E v a n g e l i o : q u e s o m o s i n v i -

t a d o s p o r t a n t a s p r o m e s a s d i v i n a s á l a p i e d a d y l a j u s t i c i a ; á q u i e . 

ne s t a n t a s a m e n a z a s d e b e n s e p a r a r n o s d e l m a l , y t a n t o s b e n e f i c i o s 

e x c i t a r n o s a l a m o r d e D i o s : q u e e n c o n t r a m o s t a n t o s r e m e d i o s y 

s o c o r r o s e n l o s s a c r a m e n t o s , t a n p o d e r o s o s e s t í m u l o s e n l o s e j e m -

p l o s d e l o s s a n t o s , t a n s a l u d a b l e s e n s e ñ a n z a s e n l a s p r e d i c a c i o n e s 

q u e d i a r i a m e n t e o í m o s ? ¿ N o e s j u s t o q u e , p o r n u e s t r o c e l o y 

a m o r á l a v i r t u d , n o s e l e v e m o s t a n t o m a s s o b r e l o s filósofos p a g a -

n o s , c u a n t o m a s a b u n d a n t e s y p r e c i o s o s s o n l o s a u x i l i o s y m e d i o s 

q u e p o s e e m o s ? E m p l e e m o s , p u e s , e s t o s r e m e d i o s , c r i s t i a n o s ' o 

1 . G r e n a d e , l o e . c i t . - Remedia ira-1» Priemedilalio advenorum. I t a 

S . C r c g o r i u s s u a s i t , d í c e n s . Moral, v , 3 3 : « S o l e r t e r a n i m u s a n t e a c -

t ionis s u s p r i m o r d i a , c u n e t a d e b e t a d v e r s a m e d í t a r i , u t s e m p e r h ® c 

cog i tans s e m p e r c o n t r a b a o t h o r a c e p a t i e n t i ® m u n i a t u r , e t , q u i d q u i d 

accider i t , p r o v i d u s s u p e r e s ! ; e t , q u i d q u i d n o n a c c e s s e r i t , l u c r u m p u -

tei . » Certe i n c x p e c t a t a , t e s i e S e n e c a , de tranquillilate, p l u s a g g r a v a n t , 

novi tas a d d i t c a l a m i t a t i b u s p o n d u s , i d e o n i h i l i m p r o v i s u m e s s e d e b e ! ; 

in o m n i a p r a m i t t e n d u s a n i m u s , c o g i t a n d n m q u e n o n q u i d s o l e a t , s e d 

qu id p o s s i t a c c i d e r e . - 2 " Di/alio ir¡e. H a i t e r u m S . G r e g o r i u s , loe . c i t . 

suas i t , b i s v e r b i s : « Q u o t i e s i r a a n i m u m i n v a d i t m e n t e m e d o m a , v i n c o 

l e i p s u m , d i f f e r t e m p u s f u r o r i s . » Cura t r a n q u i l l a m e n s f u e r i t , f a c q u o d 

p l ace l . Q u o d c o n í i r m a n s S . A r a b r o s i u s . de o f f . i , 2 1 : « R e s i s t o i r®, i n -

qu i t , si p o t e s ; c e d e , s i n o n p o t e s , q u i a s c r i p t u m e s t : D a t e l ocu ra i r ® . 

Ergo si p r a v c n c r i t m e n t e m l u a i n i r a c u n d i a , n e r e l i n q u a s l o c u m t u u m . 

L o c u s t u u s s a p i e n t i a e s t ; l o c u s l u u s r a t i o e s t ; l o c u s t u u s s e d a t i o m -



p a r a n o i n c u r r i r en la c o n d e n a c i o n p r o n u n c i a d a p o r e l S a l v a d o r 

c o n t r a cu-alquiera que se eacolerice con su bermano. 

Conclusion. — D e b e m o s , p u e s , c r i s t i a n o s , e s t u d i a r en q u é c o n -

d igna l ion i s es t . » — 3o Quelis el silentii USKS; u t S. I s idorus m o n u i t , 

d icons , l i b . i. Sol. : « Si non po tes ¡rara v i t a re , t e m p e r a ; si non po tes 

f u r o r e m caverò, coh ibe ; t ene s i l e n t i u m pa t i en t i®, t a c e n d o c i t ius vin-

cis. » S c r i p t u m q u i p p e è s t : In cilentioet speerit fartiludo mira. Is. xxx, 

15. Idem s u a s i t S. Bas i l ius b i s ve rb i s , de ira : « Si a l iqu id a n i m o pa te -

r i s , sa l tern in te conde t r i s t i t i a m . In m e t u r b a t u m est co r m e u m , i n -

q u i t P r o p h e t a , hoc es t , non e x t r a t u r b a t i o n e m es t end i , sed velut i q u a m -

d a m i n t r a l i t t u s a b r u p t a m u n d a m r e t i n u i . T u r b a t u s s u m , et non s u m 

l o c u t u s . Ut a l ib i : Si c o n t r a ma led ic ta i r a sce r i s , j a m te co r roboras t i . 

Q n i d n a m est i ra s t u l t i u s ? Si vero q u i e t u s et immol i l is pe r s i s t a s , p u -

d o r e m m a l e d i c e n t i m a g n u m in tu l i s t i , c u m re ipsa p r u d e n t i a m , mode3-

t i a m q u e os t ende r i s . » N a m , u t e t i a m S . C h r y s o s t o m u s d ix i t ; « Neut i -

q u a m f e b r i b u s l aboran t i , a u t g r av i i n Q a m m a t i o n e q u i s p i a m i r a sc i tu r , 

sed b i s m o d i s alTecti, s u i rn i s e r i co rd i am, e t l a c r y m a s m o v e n t ; h u j u s -

m o d i e s t i r a t u s a n i m u s , q u i si in te pros i l ia t , t ace , e t o p p o r t u n a m ci 

p l agam inOiges. » — 4° Matura suppressio ; j u x t a Apostol i m o n i t u m : Sol 
non occidui super iracundiam vestram. mie locum dare diabolo. E p b e s . 

ìv , 26. N a m , u t s a n c t u s A m b r o s i u s a i t , ep i s t , C : I r a i nve t e r a scens li t 

o d i u m , d u m q u a s i jus t i do lo r i s a d m i x l a d u l c c d o d i u t i u s e a m i n v a s e d e -

t i n c t , d o n e c t o l u m acesca t , v a s q u e c o r r u m p a t . Q u a p r o p t e r m u l l o m e l i u s 

n e c j u s t e c u i q u a m i r a s c i m u r ; q u a m velut j u s t e i r a s c e n d o in a l i c u j u s 

c d i u m i r a occu l t a fac i l i ta te d e l s b i m u r ; in r c c i p i e n d i s e n i m bosp i t i bus 

ignot i s i s t a s o l c m u s dicere , m u l t o m e l i u s esse , m a l u m h o m i n e m pcr-

pel i , q u a m fo r s i t an per i g n o r a n t i a m excludi b o n u m , c u m c a v e m u s , no 

r e c i p i a t u r m a l u s . Sed in a f fcc t ibus a n i m i c o n t r a es t , n a m incompara -

b i l i t e r s a l u b r i u s es t , e t i am i r a j u s t ® pu l san t i n o n a p e r i r e pene t ra le 

cordis , q u a m a d m i t t e r e n o n facile r e c e s s u r a m , e t p e r v e n t u r a m , de 

su reu lo ad t r a b c m . A u d e t en im i m p r u d e n t e r c rescere c i t ius , q u a m pu-

t a t u r , non e r u b e s c i t c n i m in t e n e b r i s , c u m s u p e r eam sol occ ide r i t . . 

S„ Propria infimilalis considerano. « Cons ide ra t a q u i p p e in f i rmi tas 

p ropr ia , t e s te S . Gregor io , Moral, l ib . v , m a l a e x c u s a t a l i ena ; pa t i en te r 

n a m q u e i n j u r i a m i l l a tam to l e r a t , q u i pie m e m i n i t , q u o d f o n a s s e adhuo 

h a b e a t , in q u o d e b e a t e t i p s e to lc ra r i . E t quas i a q u a i g n i s ex t ingu i tu r , 

siste el p e c a d o d e c o l e r a , l a m a l i c i a d e e s t à p a s i o n , s u s f u n e s t a s 

c o n s e c u e n c i a s y l o s r e m e d i o s q u e p u e d e n e m p l e a r s e p a r a c u r a r s e 

de e l l a . E l p e c a d o d e c ò l e r à c o n s i s t e en l o d o m o v i m i e n t o d e s o r d c -

cum s u r g e n t e f u r o r e a n i m i , s u a cu ique ad m e n l e m c u l p a r evoca tu r , 

„aia e rubcsc i t p e c c a t o r n o n pa rce re , q u i vel Deo, vel p r o x i m o s®pe s e 

recolit, p a r c e n d o peccasse . » 6» Medi/alio Ixditalis. Ita Seneca c o n s u l i t 

d ;ccns de ira, l i , 3 6 : « Q u i b u s d a m , u t a i t Sex t iu s , i r a t i s p ro fu i t , a s -

p e r s e s p e c u l u m ; p e r t u r b a v i ! illos t a n t a m u t a t i o su i . » Si e n i m , u t 

S Gregorius Naz ianzenus n a r r a i , o r a t . 4. d e a illa can tu Bstul® dc lec -

tari soli ta, c j u s d e m usura d e t e s t a t a es t , d u m d e f o r m i t a t e m in t la t ione 

resul tantem in fonte fo r t e conspex i t , q u i d n i i d e m ab i r a c o n d o s p c r a n -

,lum s i i , si t u r p i t u d i n i ® vitii su i c o n s i d c r e t ? - 7 " Mansueludo ChrisU, 
«liorumque sanclorum considerala : n a m u t s a p i c n t e r S . C h r y s o s t o m u s , 

hom. de David el Saul, adver t i t , « q u e m a d m o d u m q u i l a b o r a n t ocul ia , 

si spons ias ac ve s t i um c y a n c o colore p a n n o s t c n e n t e s , f r e q u e n t e r in ea 

in tuean tu r , ex eo colore n o n n u l l u m c a p i u n t m o r b i l e v a m e n ; s imi l i t e r 

et si tu D a v i d i s t i n n i t o m a g i s Christ i l i m a g i n e m pr® o c u ' i s h a b e a s , et 

in h a n ; a s s i d u e def igas ocu los , e t i a m s i mi l l i es o b t u n d a t i ra m e n t i , 

oculos p e r t u r b a n s , ad h o c v i r t u t i s e x e m p l a r r e sp ic iens , p e r f e c t a m con-

sequeris s a n i t a t e m , p u r a m q u e an imi p h i l o s o p h i a m ac t r a n q u i l l i t a t e m . » 

. Hoc en im es t , quod David a i t t e s t e s a n c t o Bas i l io , h o m . 20 : P a r a i » ! 

¡mn, et non sum lurbalus. O p o r t e t i t a q u e m o t u s a n i m i i n s a n o s ac p r e -

cipite* exemplo s a n c l o r u m ac b e a t o r u m p r e c e p t o r u m m e m o r i a c o h i -

l,eret. » Hinc et Apos to lus s u o s H e b r e o s a n i m a n s a i t , H c b r . x n , 5 : 

liecogitatc eum, qui talem suslinuit adversus peccalores in semel,psum 
contradiclionem, ut ne fatigemini animis veslris deficiente!. Hoc m e d i o 

sanctus Elzear ius u s u s es t , d e quo s c r i b i t u r , quod t a m e t s , l a m i l . a m et 

aulara h a b e r e f r e q u e n t i s s i m a m , q u a m t u m ad s u u m sc rv i t i um, t u m ad 

inst i l i® a d m i n i s l r a t i o n e m s t i pend io c o n d u x e r a t , n u m q u a m t a m e n s u b -

dilis s u i s i r a l u s v i s u s f u e r i l ; u n d e c o n j u g i s u ® m a n s u e t u d i n e m e ]us 

admiran t i r e s p o n d i t : Quid mih i p r o d e s t i rasci ? Dicam t a m e n v e r , l a -

t in i . Q u a n d o q u e rasargli in m e i n d i g n a t i o in mo les t i i s , a l mox m i h i 

ob oculos pono i n j n r i a s , q u a s a m e et p rò m e R e d e m p t o r t u l i t , e t l u n e 

in meipso s ic l o q u o r : E t i ams i f a m u l i lui l ib i b a r b a m evel le rent et co l a -

pbis c®derent , o p o r t e r s te to lc ra rc ; n ih i l e n i m i s lud es t in c o m p a r a -

tione e j u s , quod D o m i n u s p rò te t u l i t . H e e vero c o n s i d e r a n o a n i m u m 



n a d o d e n u e s t r a a l m a c o n t r a l o q u e n o s d e s a g r a d a : v e s t e p e c a d o 

q u e e s m o r t a i p o r su n a t u r a l e z a , p u e d e l l e g a r á s e r v e n i a l c u a n d o 

s u m a t e r i a e s l i g e r a ó se l e p r e s t a s o l o u n c o n s e n t i m i e n t o i m p c r -

m e u m m a x rcdd i t p a e a t u m . Sur ius , in Vil. c. x x m . ' - 8 , Exmplum bes-
tiarummleylmhabm.mm¡ s c h r j s 0 s t 0 I D u s a.(_ hom_ 

M a t t i , . : , , I l l a q u a m q u a m n a t n r a l i t e r s a v i a n t , si h u m a n a l a m e n a r t e 

p a l p e n t u r , p l c r u m q u e m a n s u e s c u n t . T u a u t e m , qui i l l a r u m profec lo 

n a t u r a l e m fe r i t a l e* , , i n can , q u a con t ra n a t u r a m es t , m a n s u e l u d i n e m 

s a p e c o m n , u t a s ; t u a m m a n s u e t u d i n e m n a t u r a l e m in f e r i t a l e ,n , q u a 

t a I u : J „ r o r e m v , r o a n , m i t u i o m n i p r o r s u s e ' f ic is Icón s a v i e r e m 

E t cer te c u m ib i s in t duo imped imen ta vel m a x , m a , quod fera i p s a ! 

r a t , o n e p r i v a , u r , et longo o m n i u m a l t e r i u s g e n e r i s I n i m a l i u m x í d 

u r o r e m ; , „ l a m e n d e copia d o n a l a tibí a Deo s a p i e n t i a , i p s a m s u p e n 

a r t e n a t u r a m , q u , i g i t u r n a t u r a m vincis best i is , cu r iu temet ipso n 

t u r a o b f u s c a s b o n u m , d u m m a l u m a d a m a s v o l u p t a t i s ? I , a q „ 7 u ¡ 

a ln im o m i n e n , m a n s u e f a c e r e s , j u b e r e m , nihi l hic q u i d e m m p o s d b l 

l em videror i m p o n e r e , q u a m q u a m excusare posses , non te e s s e d o m i 

n u i n vo luuta t i s a l i e n a . N u n c vero tua h a c p rop r i a f e r a es t , e „ c e T 

t i s s i m o j u r e d o m m e r i s . Quam i g ¡ i u r h a i , c s apologiam ? Quem a , 

p e n e s h o n e s t a n , excusa l lon i s c o l o r e m . q u i c u m soler t i « t „ H ¡ ^ 

c u n d í a ^ P e r P < ! t Í m U r ' " í q U ° l ¡ e S a d - » « n m e l i a m a b i 
c u n d í a p rovocamnr , q u o t i e s c u m q u e pe r convítia ad l i t es exho t a r a u r 
a g n o s e e n d u s e s t hos t i s i l le, p e r q u e m h a c o p e r u m et d i c to rnm 
t iva p r a b e n t u r . Ñeque i r a s c e n d u m et h o m i n b ^ a ^ l r 
opera r i i s , sed po t ius in b i s de te s t and i officfi 

e l a l i e n a m a l i t , a ac n e q u i t i a a p p a r lorc« » — i , r 

uod S e n e ! c o m m l d a v H d iccns , í 
s e n s u s p o r d u c e n d i s u n t a d firmi,a,en, ; n a t u r a 

fecto. P r o c e d e s u m a l i c i a d e q u e se o p o n e à la v e z a l e sp i r i l i ! d e 

Dios y à l a c a r i d a d f r a t e r n a l . S u s e f e c t o s son d e l o s m a s p e n u c i o -

sos : la c o l e r a es q u i e n p r o d u c e la m a y o r p a r t e d e l o s g r a n d e s c r i -

mus illos des ina t c o r r u m p e r e ; q u i quo t id i e ad r a t i o n e m r e d d e n d a m 

vocandus es t . Fac ieba t hoc Sex t iu s , u t c o n s u m m a t e die , c u m se ad 

nocturnam q u i e t e m recep isse t , i n t e r r o g a r e t a n i m u m s u u m : Quod h o -

die ma lum t u u m sanas t i ? Cui vi t io o b s t i t i s t i ? Qua p a r t e m e l i o r cs ? 

Desinet i r a , et er i t m o d e r a t o r , qua; sc ie t , sibi quo t id i e ad j u d i c e m esse 

venieodum. Quid e r g o p u l e b r i u s h a c c o n s u e t u d i n e excu t i end i t o t u m 

diem ? » — 12° Suspicionem, velut radicem tollere; u t i dem Seneca sua -

sit dicens, de ira, n i , 2 9 : « Quod acc ide r e v i d e s in a n i m a l i b u s mut i s , 

idem in h o m i n e d e p r e h e n d e s ; f r ivol is t u r b a m u r et i n a n i b u s . T a u r u m 

color r u b i c u n d us e sc i t a t , ad u m b r a m a s p i s exu rg i t , u r s o s , l e o n e s q u e 

mappa pror i ta t : o m n i a , q u a n a t u r a f e r a ac r a b i d a s u n t , c o n s t e m a n t u r 

ad vana. I d e m inqu ie t i s et s tol idis i n g e n i i s eveni t , r e r u m s u s p i c i o n e 

fer iuntur . » — 1 3 ° Ilumililalis exercitium; na rn , u t S. C l ima lus a i t , 

grad. 8 : « S icu t ad s o l i s o r t u m f u g i u n t t e n e b r a , i ta ad odorem h u m i -

litatis omni s ex a n i m o evanesc i t a m a r i t u d o , et e x t i n g u i t u r i r acond ia . 

Superbia, ex i s t imat io et p r a s u m p t i o n o s t r i i p s i u s s a p i s s i m e e f f ic iun t , 

quod nos of fensos esse e x i s t i m e m u s , l icet in v e n t a t e offensi non s i -

mus. » Doctor Angel icus a i t , i n J o b . v : « Q u i d a m s u n t m a g n i et c i a t i 

animi, qui facile p r o v o c a n t u r ad i r a m ; quod ideo es t , qu ia i ra e s t a p -

pctitus v i n d i c t a ex p r e c e d e n t i o f f ensa p roven iens ; q u a n t o a u i e m a l i -

q u i s e s t rnagis e lat i a n i m i , t a n t o ex levior i c a u s a s e p u t a t o i f e n s u m , e t 

ideo facil ius p rovoca tu r ad i r a m . » Hinc et S. A n t o n i n u s a i t , S u m m . 

p . 2. t i t . 7 , c . 1 § 3 : « R e m e d i u m c o n t r a i r a m es t , to l le re occas iones , 

vidclicet d u r a ve rba , et ea q u a m a g i s a c c e n d u n t i r a m ; est c n i m i r a 

accensio s a n g u i n i s , i n c e n d i u m au tem i g n i s d i m i n u i t u r pe r s u b t r a c -

tionero l i g n o r u m , vel i n f u s i o n e m a q u a . L i g n a , q u a m a g i s a c c e n d u n t , 

sunt d u r a r e spons iones , d u r a ve rba , q u « dici non d e b e n t , sed tacer i . » 

— i4° Opinionem contemptus tollere ; n a m « c a u s a i r a c u n d i a , t e s te Se -

neca, de ira, n , 22 , op in io i n j u r i a es t , cui n o n facile c r e d e n d u m es t , 

nec aper t i s q u i d e m m a n i f e s t i s q u e s t a t i m a c c e d e n d u m . Q u a d a m cn im 

falsa veri spec i em f e r u n t . D a n d u m s e m p e r est t e m p u s ; ve r i t a t em d i e s 

a p e r i t ; quo; invit i a u d i m u s , l i b e n t e r c r e d i m u s , e t a n t e q u a m j u d i c e m u s , 

i rasc imur . » — 15° Curiositatem vitare ; u t i i t e r u m Seneca s u a s i t , d icens , 
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m e n e s q o e e n l o d o s l o s t i e m p o s h a n e s p a n t a d o a l m u n d o . P e r o 

c o n b u e n a v o l u n t a d , p o d e m o s c u r a r n o s d e e s e t e r r i b l e v i c i o , p u e s 

a p e l a n d o s o l o á l a r a z ó n , n o s s u m i n i s t r a r e m e d i o s e n y a e f i c a c i a 

h a n e x p e r i m e n t a d o m u c h a s v e c e s l a s p e r s o n a s p r u d e n t e s . R e t e n -

g a m o s b i e n c r i s t i a n o s , e s t a s n o c i o n e s , q u e s o n ú t i l e s p a r a t o d o s , 

p u e s n a d i e s e d o m i n a t a n p o r c o m p l e t o q u e n o e s t é e x p u e s t o á c e -

d e r a l g u n a v e z á u n s ú b i t o m o v i m i e n t o d e i m p a c i e n c i a y d e c ó l e r a . 

R e t e n e d l a p r i n c i p a l m e n t e v o s o t r o s q u e e s t á i s m a s p a r t i c u l a r m e n t e 

l l a m a d o s á e s t e s e r v i c i o . P e r o q u e n a d i o s e h a g a i l u s i o n e s c r e y e n d o 

q u e l a c ó l e r a n o e s u n d e f e c t o , v e r g o n z o s o é i n f a m a n t e . L o r e p e t i -

m o s e s u n p e c a d o m o r t a l p o r s u n a t u r a l e z a : N u e s t r o S e ñ o r la d e -

c l a r a e x p r e s a m e n t e d i g n a d e c o n d e n a c i ó n e t e r n a . P o r e s t o p r i n c i -

p a l m e n t e , y s i n o l v i d a r p o r o t r a p a r t e l a s r a z o n e s q u e h e m o s 

d a d o p a r a d e d e s t a r e s t e v i c i o , e s p r e c i s o , p u e s , c o m b a t i r l o p o r l o -

d o s l o s m e d i o s q u e p u e d a n v e n c e r l e . D e e s t e m o d o a s e g u r a r é m o s , 

d e l a m e j o r m a n e r a p o s i b l e , n u e s t r a p a r t e e n e s t e m u n d o , y h a b r e -

m o s h e c h o m u c h o p a r a l l e g a r , e n el o t r o , i l a p o s e s i o n d e l a p a z 

e t e r n a . A s i s e a . 

Q U I N T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

TERCERA INSTRUCCION 

N u e s t r o S e ñ o r p r o h i b e l a s i n j u r i a s . 

I, En qué consiste su malicia. — II. A que eslan obligados los que las 
profieren. 

E s u n p e c a d o q u e c a s i q u e n o s e r e p r o c h a n l o s q u e l o c o m e t e n : 

q u i e r o h a b l a r d e a q u e l d e q u e n o s h a c e m o s c u l p a b l e s d i c i e n d o i n -

de ira, n i , 4 1 : « N o n v i s e s s e i r a c u n d n s ? Ne s i s c u r i o s u s . Q u i i n q u i r i t 

q u i d in s e d i c t u m s i t , q u i m a l i g n o s s e r m o n e s , e t i a m s i s e c r e t o h a b i t i 

s i n t , e m i t , s e i p s e i n q u i e t a t . » (LOIINER, Biblioth. v e r b . Iracundia). 

j u r i a s a l p r ó g i m o : p o r e s t o e s e p e c a d o e s m u y c o m ú n . S i n e m -

b a r g o , n o p o d e m o s d u d a r q u e e s m u y c u l p a b l e , p u e s t o q u e N u e s -

t r o S e f i o r , e n e l E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s , l o d e c l a r a d i g n o 

d e l a c o n d e n a c i ó n e t e r n a y d e l f u e g o d e l i n f i e r n o . Cualquiera, n o s 

d ice , que ciega i su hermano Roca q u e e s u n a p a l a b r a d e d e s p r e -

c io , será condenado por el tribunal del consejo: y cualquiera que 

le diga: sois un loco, será condenado el f uego del infierno'. P o r 

esto h e p e n s a d o q u e s e r i a s u m a m e n t e ú t i l h a b l a r o s s o b r e e s t e 

a s u n t o , p a r a q u e c o m p r e n d á i s c o n c u a n t a j u s t i c i a N u e s t r o S e ñ o r 

p r o h i b e l a s i n j u r i a s b a j o p e n a d e t a l e s c a s t i g o s , l o q u e e s p e r o h a -

cer e x p l i c á n d o o s e n q u é c o n s i s t e s u m a l i c i a . D e s p u e s o s d i r é l o 

que l a s p e r s o n a s q u e h a n p r o f e r i d o i n j u r i a s e s t á n o b l i g a d a s á h a -

cer , s i q u i e r e n o b t e n e r d e D i o s el p e r d ó n d e s u p e c a d o , y n o e s p e -

r a r q u e s e c u m p l a c o n t r a e l l a s l a c o n d e n a c i ó n f u l m i n a d a c o n t r a 

los i n s u l t a d o r e s s . 

1.Qu' dixeril fratri suo, falue . . I o E n c o n t u m e l i a e t m a l e d i c t a in 

p rox imos , a D o m i n o d a m n a t a : q u a p e c c a t a , p r a t e r o í f e n s a m D a i , g r a -

v í s i m a i n c o m m o d a e t d a m n a g e n e r a r e s o l e n t . . . 2° E n g e n e r a t i m p r o h i -

b i t a d i v i n i t u s o m n i a v e r b a p r o x i m u m l a d e n t i a : v e r b a a c e r b a , d e r i s o r i a ^ 

v i t u p e r a t o r i a , d e t r a c l o r i a , c a l u m n i a t o r i a , s e m i n a n t i a d i s c o r d i a m i n t e r 

f r a t r e s . Acuerunl linguas suas sicul serpenlis; venenum aspiium sub la-

biü eorum. P s . x x x i x . . . 3» N o n h a c l i n g u a o b a r i t a t i s , q u a vel a u r e u m 

s i l en t ium s e r v a t , ve l v e r b a p a c i f i c a p r o n u n l i a t . JESÚS aulem lacebat. 

Matth . XXVI, 6 3 . FIesponsio mollis frangil iram: s e r m o durus suscita! fu-

rorem, P r o v . xv , 1 (SCHOUPPE, Evancj. illuslr. D o m . 5 . p o s t P o n t e e . ) . 

2. Quiiixeril fratri suo ruca... — I . N u n c a d e b e n d e c i r s e i n j u r i a s , 

n a d a q u e p u e d a d e s h o n r a r a l p r ó g i m o , y c u b r i r l e d e c o n f u s i o n ó h a -

cer le cae r e n d e s p r e c i o . I o J e s u c r i s t o n o s lo p r o h i b e : Qui dixerü fratri 

suo roca, reus eril concilio. S e r i a p e c a r c o n t r a l a c a r i d a d , c o n t r a l a j u s -

ticia y m u c h a s v e c e s c o n t r a la v e r d a d . A q u i e s n e c e s a r i o a p l i c a r a q u e l l a 

g r a n r e g l a d e l a c a r i d a d q u e p r e s c r i b e n o h a c e r á l o s d e m á s lo q u e no 

q u i s i é r a m o s q u e n o s h i e c e s e n á n o s o t r o s m i s m o s , alteri ne feceris, e t c . 

Mas a u n , l a s i n j u r i a s , q u e h a c e m o s ó d e c i m o s á n u e s t r o s h e r m a n o s 

recaen s o b r e J e s u c r i s t o : Quod uni ex minimis fecislis. Peccanles, c o m o 

s e e x p r e s a s a n P a b l o , in fratres, in Christum peccalis. — 2» V u e s t r a s 



m e n e s q u e e n l o d o s l o s t i e m p o s h a n e s p a n t a d o a l m u n d o . P e r o 

c o n b u e n a v o l u n t a d , p o d e m o s c u r a r n o s d e e s e t e r r i b l e v i c i o , p u e s 

a p e l a n d o s o l o á la r a z ó n , n o s s u m i n i s t r a r e m e d i o s c u y a e f i cac i a 

h a n e x p e r i m e n t a d o m u c h a s v e c e s l a s p e r s o n a s p r u d e n t e s . R e t e n -

g a m o s b i e n c r i s t i a n o s , e s t a s n o c i o n e s , q u e s o n ú t i l e s p a r a t o d o s , 

p u e s n a d i e s e d o m i n a t a n p o r c o m p l e t o q u e n o e s t é e x p u e s t o á ce-

d e r a l g u n a v e z á u n s ú b i t o m o v i m i e n t o d e i m p a c i e n c i a y d e c ó l e r a . 

R e t e n e d l a p r i n c i p a l m e n t e v o s o t r o s q u e e s t á i s m a s p a r t i c u l a r m e n t e 

l l a m a d o s á e s t e s e r v i c i o . P e r o q u e n a d i o s e h a g a i l u s i o n e s c r e y e n d o 

q u e l a c ó l e r a n o e s u n d e f e c t o , v e r g o n z o s o é i n f a m a n t e . Lo r e p e t i -

m o s es u n p e c a d o m o r t a l p o r s u n a t u r a l e z a : N u e s t r o S e ñ o r la d e -

c l a r a e x p r e s a m e n t e d i g n a d e c o n d e n a c i ó n e t e r n a . P o r e s t o p r inc i -

p a l m e n t e , y s i n o l v i d a r p o r o t r a p a r t e l a s r a z o n e s q u e h e m o s 

d a d o p a r a d e d e s t a r e s t e v i c i o , e s p r e c i s o , p u e s , c o m b a t i r l o p o r lo-

d o s los m e d i o s q u e p u e d a n v e n c e r l e . D e e s t e m o d o a s e g u r a r é m o s , 

d e l a m e j o r m a n e r a p o s i b l e , n u e s t r a p a r t e e n e s t e m u n d o , y h a b r e -

m o s h e c h o m u c h o p a r a l l e g a r , en el o t r o , i la p o s e s i o n d e l a paz 

e t e r n a . As i s e a . 

Q U I N T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

T E R C E R A I N S T R U C C I O N 

N u e s t r o S e ñ o r p r o h i b e l a s i n j u r i a s . 

I, En qué consiste su malicia. — II. A que están obligados los que las 
profieren. 

E s u n p e c a d o q u e c a s i q u e n o s e r e p r o c h a n los q u e l o c o m e t e n : 

q u i e r o h a b l a r d e a q u e l d e q u e n o s h a c e m o s c u l p a b l e s d i c i e n d o i n -

de ¡ra, n i , 4 1 : « Non vis e s se i r a e u n d n s ? Ne s i s c u r i o s o s . Qui inqui r í ! 

q u i d in se d i c t u m si t , q u i m a l i g n o s s e r m o n e s , e t i a m s i s ec re to habit i 

s i n t , e r u i t , se ipse i n q u i e t a t . » (Loiisraa, Biblioth. v e r i . Iracundia). 

j u r i a s a l p r ó g i m o : p o r e s t o e s e p e c a d o e s m u y c o m ú n . S i n e m -

ba rgo , n o p o d e m o s d u d a r q u e es m u y c u l p a b l e , p u e s t o q u e N u e s -

tro Sef ior , en e l E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s , l o d e c l a r a d i g n o 

de la c o n d e n a c i ó n e t e r n a y d e l f u e g o d e l i n f i e r n o . Cualquiera, n o s 

dice, que ciega i su hermano Roca q u e e s u n a p a l a b r a d e d e s p r e -

cio, será condemdo por el tribunal del consejo: y cualquiera que 

le diga: sois un loco, será condenado el f uego del infierno'. P o r 

esto h e p e n s a d o q u e s e r i a s u m a m e n t e ú t i l h a b l a r o s s o b r e e s t e 

a sun to , p a r a q u e c o m p r e n d á i s c o n c u a n t a j u s t i c i a N u e s t r o S e ñ o r 

p roh ibe l a s i n j u r i a s b a j o p e n a d e t a l e s c a s t i g o s , l o q u e e s p e r o h a -

cer e x p l i c á n d o o s en q u é c o n s i s t e s u m a l i c i a . D e s p u e s o s d i r é l o 

que las p e r s o n a s q u e h a n p r o f e r i d o i n j u r i a s e s t á n o b l i g a d a s á h a -

cer, si q u i e r e n o b t e n e r d e D i o s el p e r d ó n d e su p e c a d o , y n o e s p e -

ra r q u e se c u m p l a c o n t r a e l l a s l a c o n d e n a c i ó n f u l m i n a d a c o n t r a 

los i n s u l t a d o r e s s . 

1.Qu' dixeril fratri suo, falue .. I o En con tumel i a : et m a l e d i c t a in 

proximos, a D o m i n o d a m n a t a : q u a p e c c a t a , prrc ter o í f ensam Dai, g r a -

v í s i m a i n c o m m o d a et d a m n a g e n e r a r e so len t . . . 2° En g e n e r a t i m p r o h i -

bita divini tus o m n i a ve rba p r o x i m u m leedent ia : ve rba ace rba , der isoria^ 

v i tupe ra to r i a , de t r ac to r i a , c a l u m n i a t o r i a , s e m i n a n t i a d i s co rd i am i n t e r 

fratres. Acuerunl linguas suas sicul serpenlis; venenum aspiium sub la-
biis eorum. Ps . xxx ix . . . 3» Non ha>c l i n g u a o h a r i t a t i s , qua: vel a u r e u m 

silentium s e r v a t , vel ve rba pacif ica p r o n u n l i a l . JESÚS aulem lacebat. 
Matth. xxvi , 63. Ilesponsio mollis frangit iram: sermo durus suscilal fu-
rorem, P rov . xv, 1 (SCHOUPPE, Evanrj. illuslr. D o m . 5 . p o s t Pontee . ) . 

2 . Qui dixeril fratri suo raca... — I . N u n c a d e b e n dec i r s e i n j u r i a s , 

nada que p u e d a d e s h o n r a r a l p r ó g i m o , y c u b r i r l e d e confus ion ó h a -

cerle caer en d e s p r e c i o . I o J e s u c r i s t o n o s lo p r o h i b e : Qui dixeril fratri 
suo raca, reus eril concilio. Se r i a p e c a r c o n t r a la c a r i d a d , c o n t r a la j u s -

ticia y m u c h a s veces c o n t r a la v e r d a d . Aqu i es necesar io a p l i c a r a q u e l l a 

gran regla de la c a r i d a d q u e p r e sc r i be no h a c e r á los d e m á s lo q u e no 

quis iéramos q u e n o s h i e c e s e n .1 noso t ros m i s m o s , alteri ne feceris, e t c . 

Mas aun , l a s i n j u r i a s , q u e h a c e m o s ó d e c i m o s á n u e s t r o s h e r m a n o s 

recaen sobre Je suc r i s to : Quod uni ex mininas fecistis. Peccanles, c o m o 

se expresa s a n Pab lo , in fratres, in Christum peccatis. — 2» V u e s t r a s 



]. En que consiste la malicia de las injurias. — P r i n c i p i e m o s 

p o r d e c i r , q u e p u e d e n d i s t i n g u i r s e , s e g ú n l a s p a l a b r a s m i s m a s d e 

N u e s t r o S e ñ o r , c o m o h a c e n l o s t e ó l o g o s , d o s c l a s e s d e i n j u r i a s . 

L a s m a s s e c o m e t e n c o n p a l a b r a s g r o s e r a s y u l t r a j a n t e s , y se e n -

c u e n t r a n p r i n c i p a l m e n t e e n t r e l a s p e r s o n a s m a l e d u c a d a s y q u e n o 

t i e n e n u r b a n i d a d , A e s t a c l a s e d e i n j u r i a s s e r e f i e r e e l n o m b r e raca, 

c i l a d o c o m o e j e m p l o p o r N u e s t r o S e ñ o r , y q u e q u i e r e d e c i r a l g o 

c o m o n u e s t r a s e x p r e c i o n e s v u l g a r e s q u e d e n o t a n r e b a j a m i e n t o mo-

r a l ó i n t e l e c t u a l Mil veces h e m o s s ido t e s t i g o s , t a n t o en p r i v a d o 

c o m o en p ú b l i c o , d e i n v e c t i v a s a t r o c e s y d e s h o n r a s d e e s t e g é -

n e r o , q a e s e d i r i g í a n m u t u a m e n t e i n d i v i d u o s e n c o l e r i z a d o s . ¡ Oh I 

¡ C u á n t a s i n j u r i a s , i n f a m i a s , p a l a b r a s i m p í a s y o b c e n a s v o m i t a n 

c i e r t a s b o c a s e n v e n e n a d a s ! — L a o t r a c l a s e d e i n j u r i a s e s t o d a v í a 

i n j u r i a s p u e d e n t e n e r consecuenc ias m u y f u n e s t a s : i r r i t an el espí-

r i tu d e aquel á q u i e n in ju r i á i s , l lenándole el corazon d e a m a r g u r a en 

con t ra vues t r a : %' lo obl igáis con es to i la venganza : 3« d a i s p o r con-

s igu ien te la m u e r t e esp i r i tua l á su a lma , y s i d e s g r a c i a d a m e n t e llegase 

á m o r i r en e s t e e s tado , ser ia c o n d e n a d o , y vosot ros s e r í a i s la c ausa de 

su condenación : ¡ q u e s e r i e de d e s g r a c i a s ! . . . . II. Es p r e c i s o soportar 

p a c i e n t e m e n t e las i n j u r i a s y p e r d o n a r l a s . I o E s t e es un p u n t o esencial 

d e nues t r a re l ig ión : no hay p e r d ó n pa ra el que no q u i e r e p e r d o n a r : 

Dirniltite et dimitlemini: si enim dimiseritis hominibus peccata eorum, 
dimittel el vobis pater vester cieleslis delicia veslra. Sic palor meas cxlestis 
faciet vobis, si nou remiserltis tmusquisque /ratri suo de cordibus vestris. 
Beati eslis cum maledixerint vobis et dixerint omne malum, e tc . — 2 o El 

e j e m p l o d e Nues t ro Señor y d e s u s S a n t o s debe de o b l i g a r n o s á perdo-

n a r las i n j u r i a s q u e se nos inf ie ren . Nosotros no s o m o s n i m a s in jus ta 

n i m a s c r u e l m e n t e t r a t ados que é l : el d isc ípulo no d e b e d e s e r aqui 

m e j o r t r a t a d o q u e el maes t ro . N u e s t r o Señor ha conservado u n a tierna 

car idad pa ra los q u e lo ca rgaban d e u l t r a j e s : les ha h e c h o b i e n : Ha 

rogado y m u e r t o por ellos. No p o d e m o s hacer m e n o s , d e s p u e s de ta-

les e jemplos , q u e p e r d o n a r d e b u e n a voluntad á n u e s t r o s enemigos . 

3° Práct icas con ten idas en es tas pa labras del Evange l io : I o DimitliU ; 
2o diligite; 3o benedicite; 4o benefacite; 5 o orate pro calumniantibus i«" 

(Plans nouv: Pa r i s , Gaume, 1868). 

mas c o m ú n . Es l a q u e c a r a c t e r i z a l a e x p r e s i ó n d e , sois v.n loco, 

i g u a l m e n t e c i t a d a c o m o e j e m p l o p o r N u e s t r o S e ñ o r , y q u e s e c ó -

mele p o r m e d i o d e b r o m a s en l a s c u a l e s se h a c e a l p r ó j i m o r i d i - . 

calo v d e s p r e c i a b l e á l o s o j o s d e l o s d e m á s , e x p o n i e n d o á n l e e l l o s 

sos i m p e r f e c i o n e s y d e f e c t o s , q u e c o n v i e r t e n e n m o t i v o d e b u r l a . — 

A ñ a d a m o s q u e p u e d e u n o h a c e r s e c u l p a b l e d e e s t a s d i f e r e n t e s i n -

ju r i a s n o s o l a m e n t e c o n p a l a b r a s , s i n o t a m b i é n c o n a c c i o n e s , c o m o 

c u a n d o s e h a c e á a l g u n o u n g e s t o q u e a t e s t i g u a q u e s e l e d e s p r e -

cia, ó b i e n c o m o c u a n d o s e le d a u n b o f e t ó n , s e le e s c u p e a l r o s t r o , 

se r o m p e s u e s t a t u a , s e m a n c h a s u i m i g e n , s e fijan e n su p u e r t a 

ob je tos p r o p i o s p a r a e x c i t a r l a r i s a d e l p ú b l i c o , ó c u a l q u i e r a o t r a 

cosa s e m e j a n t e ' . 

1. Qui autem dixerit fratri suo rhaca, reas erit concilio. N o n n u l l i d e 

greco t r a b e r e v o l u e r u n t i n t e r p r e t a t i o n e m h u j u s vocis, p u t a n t e s p a n n o -

sum dici rhaca, q u o n i a m gra jee d i c i t u r p a n n u s r i a c o s . P robab i l i u s a u t e m 

non esse voccm s ign i f i can t em a l íqu id , sed i n d i g n a n t i s a n i m i m o t u m 

expr imentem. Has a u t e m .voces g r a m m a t i c i i n t e r j e c t í o n e s v o c a n t , ve lu t 

cum d i c i t u r a d o l e n t e heu! (S . A u c . a p . S . T h . C a l . aur. i n M a t t b . v l . -

Vel rhaca c s t v e r b u m c o n l e m p t u s e t v i l ípens ion i s : s i cu t e n i m n o s vel 

famulis vel j u n í o r í b u s i n j u n g e n t e s d i c i m u s : Vade t u , d i c illí tu ; i ta e t 

qui S y r o r u m u t u n t u r l i n g u a . rhaca d i c u n t p ro ta. D o m i n u s e n i m e t 

q u s pa rv i s s imasun t - evellit , e t c u m honore nob i s inv ícem u t i j u b e t ( S . 

JOAN. CHRTSOST. loe. c i t . ) . - Vel rhaca h e b r a u m v e r b u m es t , et d i c i t u r 

inanis au l vacuus , q u e m n o n p o s s u m u s v n l g a t a i n j u r i a , a b s q u e c e r e -

bro, n u n c u p a r e . S i g n a n t e r a u t e m a d d i d i t : <}ui dixerit fratri suo: f r a t e r 

enim nos ter n u l l u s es t , n is í q u i e u m d e m nobiscuin h a b e t p a t r e m (S. 

HIEROM. loe. c i t . ) . - I n d i g n u m a u t e m dicere h o m i n e m v a c u u m , q u i 

habet in se S p i r i t u m S a n c t u m (S. JOAN. CHBVSOST. loo. cit .) . - Qui au-
tem dixerit tatué,reas eril gehennx ignis. S i cu t a u t e m n e m o es t v a c u u s 

qui habet S p i r i t u m S a n c t u m , i t a n e m o e s t f a t u u s q u i C h r i s t u m cognos-

c i t : sed sí rhaca i dem es t q u o d v a c u u s : q u a n t u m ad s e n s u m verb i , 

unuro est dicere fatue e t rhaca; sed d i l t e run t q u a n t u m ad d i c e n t i s p ro -

p o s i t u m : rhaca en im v e r b u m vulgare e r a t a p u d Jud íeos , q u o d non ex 

ira, noque odio, sed ex a l í quo m o t u vano d i ceban t m a g i s fiducia c a u s a , 

quaro i r a c u n d i a . Sed si i r a c u n d i a causa non d ic i tu r , q u a r e p e c c a t u m 



P u e s b i e n , d i g o q u e c o n j u s t i c i a c o n d e n a r i g o r o s a m e n t e N u e s t r o 

S e ñ o r t o d a s e s t a s i n j u r i a s , p o r q u e s o n v e r d a d e r a m e n t e m u y c u l p a -

b l e s , en r a z ó n á e s t a r l l e n a s d e m a l i c i a . 

¿ S e t r a t a , e n e f e c t o , d e l a s g r o s e r a s i n j u r i a s d e l a p r i m e r a c l a s e ? 

C o n s i d e r a d l a s c o n u n p o c o d e a t e n c i ó n , y v e r é i s q u e n o s o n u n 

s o l o p e c a d o , s i n o q u e e n c i e r r a n u n a m u l t i t u d d e p e c a d o s á l a v e z . 

E n e f e c t o : h a y , p r i m e r a m e n t e , u n g r a v e d e s p r e c i o d e la p e r s o n a 

i n j u r i a d a , p e r o c o n l a i n t e n c i ó n b i e n d e l i b e r a d a d e h u m i l l a r l a , en-

v i l e c e r l a , d i f a m a r l a , i n t e n c i ó n q u e d e s t r u y e t o d a c a r i d a d . — H a y , 

a d e m á s , u n a o l e n s a g r a v e á l a r e p u t a c i ó n , n o s o l o d e u n a persODa, 

s i n o d e v a r i a s . E n e f e c t o , en e s o s a r r e b a t o s y t r a s p o r t e s d e c ó l e r a , 

se d i c e t o d o l o q u e s e s a b e , t o d o l o q u e s e i m a g i n a d e l o s h i j o s , d e 

l o s p a d r e s y d e t o d a l a f a m i l i a . Se a m o n t o n a n t o d a s l a s m a s v e r -

g o n z o s a s i g n o m i n i a s a n t i g u a s y r e c i e n t e s , v e r d a d e r a s y s u p u e s t a s , 

y se h a c e p ú b l i c a o s t e n t a c i ó n d e e l l a s . H a y e s c á n d a l o , y n o p e q u e ñ o , 

d e t o d o s l o s a s i s t e n t e s , q u e l a c u r i o s i d a d m u l t i p l i c a h a s t a el i n f i -

n i t o , p u e s e s a s i n j u r i a s s e p r o f i e r e n o r d i n a r i a m e n t e en a l t a voz, 

c o n r u i d o q u e r e p e r c u t e en t o d a l a c a s a , en l a v e c i n d a d y en t o d o 

e l b a r r i o . — H a y , finalmente, u n o d i o v i o l e n t o , q u e s e m a n i f i e s t a 

p o r i m p r e c a c i o n e s d i a b ó l i c a s , d e l a s q u e e s a s d i s p u l a s a r r e b a t a d a s 

v a n s e g u i d a s o r d i n a r i a m e n l e . ; O j a l á t e r o m p a s la c a b e z a I ¡ P e r -

m i t a D i o s q u e v e a q u e t e l l e v a n a l p a t í b u l o 1 e t c . i m p r e c a c i o n e s 

q u e d i c e n e s a s p e r s o n a s c o n e l d e s e o f o r m a l d e v e r q u e s e r e a l i z a n , 

a n h e l a n d o q u e D i o s l o s v e n g u e y s e c o n v i e r t a en m i n i s t r o d e su 

f u r o r . T a l es l a p r o d i g i o s a m u l t i p l i c i d a d d e p e c a d o s q u e c ó m e l e 

u n o en e s a s o c a s i o n e s ' . » P o r d o n d e v e i s c u a n t a c u l p a b i l i d a d y 

m a l i c i a e n c i e r r a n l a s i n j u r i a s d e e s t a c l a s e . 

¿ P e n s á i s , a c a s o , q u e l a s i n j u r i a s d e l a s e g u n d a c l a s e , q u e se 

e s t ? q u i a c o n l e n t i o n i s causa d i c i t u r , n o n ffidifieationis: e i en im nec 
b o n u m v e r b u m d icc ro d e b e m u s , nis i p ro a d i f i c a t i o n e , q u a n t o magis 
i l lud quod in se n a t u r a l i t e r m a l u m es t ? (S. JOAN. CHRVSOST. loe. 
c i t . ) . 

1. l i a ine r i , Instr. ¡am. 3 . p . i n s t . 39. 

c o m e t e n p o r m e d i o d e c h a n z a s y m o f a s , s o n m e n o s c u l p a b l e s ? 

Desengañaos . « C o m o e s t a m a n e r a d e i n s u l t a r e n c i e r r a u n d e s p r e -

cio m a y o r d e l a p e r s o n a o f e n d i d a , c o n s t i t u y e , s e g ú n s a n t o T o m á s , 

un p e c a d o m a s g r a v e q u e la p r e c e d e n t e . I s a n F r a n c i s c o d e S a l e s 

dice c o n e s t e m o t i v o , q u e el c a r á c t e r m a s d e t e s t a b l e en s o c i e d a d , 

es un esp í r i tu b u r l ó n y c h a n c e r o , p o r q u e en l a s d e m á s o f e n s a s q u e 

se i n f i e r en a l p r ó j i m o , s e c o n s e r v a s i e m p r e a l g u n a e s l i m a c i o n h a -

cia él , m i e n t r a s q u e c o n e s t e v i c i o , se le r e b a j a , s e le e n v i l e c e , y s e 

le p o n e , p o r d e c i r l o a s í , b a j o l o s p i e s , p a r a s u v e r g ü e n z a y c o n f u -

sión ; l o q u e c o n s t i t u y e u n a f u e n t e a b u n d a n l e d e r e n c o r e s , o d i o s 

r isas , y á m e n u d o , d i s c u s i o n e s s e r i a s , p r i n c i p a l m e n t e en l a s f a m i -

l ias - T a l es , s i n e m b a r g o , e l c a r á c t e r d e u n a m u l t i t u d d e p e r -

s o n a s q u e s e d a n e l m a l i g n o p l a c e r d e r i d i e u l a r y b r o m e a r s e c o n 

los d e m á s , y q u e h a c e n d e e l lo s u o c u p a c i o n m a s a g r a d a b l e . P e r o 

d e n a d a l e s s i r v e d e c i r , p a r a d i s c u l p a r s e , q u e n o l o h a c e n n i p o r 

od io , n i p o r c e l o s , s i n o ú n i c a m e n t e p o r r e i r y a l e g r a r l a s o c i e d a d 

c o n r a v o s a l g o p u n z a n t e s . Q u i s i e r a e n v e r d a d q u e m e e n s e ñ a s e n en 

q u e c ó d i g o , n o d i g o d e m o r a l e v a n g é l i c o , s i n o d e s i m p l e u r b a n i d a d , 

h a n l e ido q u e e s t é p e r m i t i d o é n a d i e d i v e r t i r s e y d i v e r t i r a l o s d e -

m a s á e x p e n s a s d e o t r o . , Q u e f o n d o d e m a l d a d se n e c e s i t ó p a r a 

goza r i r r i t a n d o a l p r ó g i m o , y g l o r i a r s e d e h a b e r l o p u n z a d o 1 S e d 

s i n c e r o s : n o o s s e n t i r í a i s m o r t i f i c a d o s sí a l g u n o l l e g a s e a b u r l a r s e 

d e v o s o t r o s , y á t o m a r v u e s t r a figura y v u e s t r o s d e f e c t o s p a r a p o -

ner los en ridiculo d e l a n t e d e l o s d e m á s ? ¿ N o d i r í a i s q u e n a d i e 

t i ene d e r e c h o p a r a h a c e r r e i r á l o s d e m á s á c o s t a v u e s t r a ? P e r o 

este p r i n c i p i o , q u e c o n j u s t i c i a h a c é i s v a l e r en v u e s t r o f a v o r : ¿ n o 

t e n d r á ya n i n g u n a f u e r z a c u a n d o d e l o s d e m á s s e t r a l e ? "i p o c o 

i m p o r t a q u e l o q u e d e c í s s e a i n s i g n i f i c a n t e p o r si m i s m o , q u e s e 

t r a l e s o l o d e l o s d e f e c t o s n a t u r a l e s q u e n o a t a c a n n i s u c o n d u c t a n> 

sus c o s t u m b r e s ; p o r q u e o s r e s p o n d e r é : I .o q u e es p o c o en s i , d e j a 

d e s e r l o d e s d e e l m o m e n t o q u e r e s u l t a d e e l lo u n g r a v e d i s g u s t o 

p a r a e l p r ó j i m o i n j u r i a d o , ó u n n o t a b l e d e s p r e c i o p a r a los d e m á s -

T a l i n d i v i d u o , p o r o t r a p a r t e , s e e n o j a r á m a s d e o i r q u e l e e c h a n e n 

c a r a u n d e f e c t o f í s i co , c o m o s e r b i z c o , c o j o 6 j o r o b a d o , q u e u n « i -



c i ó m o r a l c u a l q u i e r a : p o r q u e l o s v i c i o s m o r a l e s n o s o n p e r f e c t a -

m e n l e e v i d e n t e s , ó , c u a n d o m e n o s , s e p u e d e o c u l t a r l o s , d i s i m u l a r -

l o s 6 e x c u s a r l o s d e a l g u n o m a n e r a , y e n ú l t i m o t e ' r m i n o , n o s o n 

i n c o r r e g i b l e s : m i e n t r a s q u e l o s d e f e c t o s c o r p o r a l e s , p o r e l c o n t r a -

r i o , s o n v i s i b l e s y p a l p a b l e s , é i n s p i r a n p o r c o n s e c u e n c i a m a s c o n -

f u s i ó n , p o r q u e n o s e s a b e que ' r e s p o n d e r . A q u e l m o n t o n i n s o l e n t e 

d e n i ñ o s d e s v e r g o n z a d o s q u e g r i t a b a n a l p r o f e t a E l i s e o , m i e n t r a s 

s u b i a l a p e n d i e n t e d e u n a c o l i n a : Vamos, calco : vamos, cabeza 

pelada, sube calvo, n o d e c i a n n a d a f a l s o , p o r q u e l a c a l v i c i e d e l p r o -

f e t a e r a p e r f e c t a m e n t e v i s i b l e . P e r o e s t a s p a l a b r a s , d i c h a s c o n 

a c e n t o d e m o f a é i n s u l t a , a t r a j e r o n s o b r e l o s n i ñ o s l a m a l d i c i ó n 

d e l p r o f e t a , q u e f u é i n m é d i a t a m e n t e c u m p l i d a . E n e f e c t o h a b i e n d o 

s a l i d o d o s o s o s d e l a c e r c a n a s e l v a , s e a r r o j a r o n a l p u n t o s o b r e 

a q u e l l o s i n s o l e n t e s , y d e j a r o n á c u a r e n t a y d o s m u e r t o s e n e l 

s u e l o ' . » 

í . H a i n c r í , l o e . c i t . — C e r t u m est raca p l u s e s s e q u a m i r a s c i , m i n u s 

q u a m / u / u e , a c p r o i n d e v e r i u s e s s e i n t e r j e c t i o n e m e t s i g n u m i r a t i , a u t 

s i g n i f i c a r e h o m i n e m i n a n e m p a u p e r e m , m i s e r u r n , a b j e c t u m . i i u r s u m 

raca e s t a m b i g u u m , p o t e s t q u e e s s e v e n í a l e , p o t e s t e t e s s e m o r í a l e , 

i d e o q u e r e u m c o n c i l i i ; ftíue v e r o c e r l u m e s t e s s e m o r t a l e , i d e o q u e 

r e u m g e b e n n a i g n i s ¡ -b e n i m fatue s i g n i f i c a t a m e n t e m e t e m e d u l l a t i 

c c r e b r i , q u i p e c u d i c - o n f e r t u r . A u f e r e n í m a b b o m i n e r a t í o n e m m e n -

t e m q u e , e t i r r a t i o n a l e p e c u s e f i i e i e s (Corn . A LAR. Commenl. in Matth. 

v , 22 | . — Qui najan dixeril fatue, reuseritgehenwe ignis. q. d. Q u i g r a v e 

c o n v i c i u m vel c o n t u m e l i a m d i x e r i l p r ó x i m o , p e r q u o d f a m a vel h o n o r 

e j u s g r a v i t a r l a d a t u r , q u a l e s e s t d i c e r e v i r o h o n e s t o e t b o n o r a t o : T u , 

f a t u e ; h i c p e c c a t m o r í a l i t e r , i d e o q u e r e u s e r i t g e h e n n a : s u b fatue i n -

t e l l i g e r e l i q u a c o n v i c i o r u m , d i r a r u m , c a l u m n i a r u m , p r o b r o r u m e t i m -

p r e c a t i o n u m g e n e r a , q u a p e c c a t a s u n t m o r t a l i a , si v a l d e p r o x i m u m 

d e h o n o r e n t , a u t ex a n i m o g r a v i t e r n o c e n d i , c o n v i c i a n d i e t d e h o n o r a n -

d i c u p i d o p r o f e r a n t u r . C o n t u m e l i a e n i m g r a v i t a s ve l l e v i t a s , m á x i m e 

ex a f f e c t u e a m p r o f e r e n t i s s p e c t a n d a e t m e t i e n d a e s t . U n d c c u m e a m 

d i c i s j o c o , a u t n o n a n i m o d e h o n o r a n d i , s e d c o r r i g e n d i , n o n f o r m a l i s , 

s e d m a l e r i a l i s d u n t a x a t e s t c o n t u m e l i a , a i t D . T h o m a s , I I . II r . , quxsl. 

LXX1I, art. 2 . I l i n c p a r e n t e s l i c i t e s u o s filios, m a g i s t r i d i s c í p u l o s , d o -

H e a h í , p u e s , c r i s t i a n o s , e n q u e c o n s i s t e l a m a l i c i a d e l a s i n j u -

r i a s , y l o q u e n o s e x p l i c a e l r i g o r c o n q u e N u e s t r o S e ñ o r l a s c o n -

d e n a t o d a s s i n e x c e p c i ó n , d e c u a l q u i e r c l a s e q u e s e a n , y y a s e d i -

g a n s i n s e r p r o v o c a d o á ello, ó p a r a d e f e n d e r s e . S i , h a s t a l a s i n j u -

rias d i c h a s p a r a c o n t e s t a r á o t r a s i n j u r i a s y r e c h a z a r l a s , e s t á n p r o -

h i b i d a s . I n j u r i a d o s , t e n e m o s e l d e r e c h o d e d e f e n d e r n o s , d e j u s t i f i -

c a r n o s , c o m o t e n e m o s e l d e r e c h o d e d e f e n d e r n u e s t r o s b i e n e s y 

n u e s t r a v i d a c u a n d o h a n s i d o a t a c a d o s . P e r o l o r e p i t o , n o t e n e -

m o s el d e r e c h o d e r e c h a z a r l a s i n j u r i a s c o n o t r a s i n j u r i a s , d e d e s -

t r o z a r á l o s q u e n o s d e s t r o z a n . E s t e e s u n a c t o , n o d e d e f e n s a , s i n o 

d e v e n g a n z a , y l a v e n g a n z a e s t á t o t a l m e n t e p r o h i b i d a ' . 

m i n í s e r v o s d u r i u s p e r v e r b a c o n t u m e l i a p u n g u n t , c a s t i g a n t e t i n c r e -

p a n ! , s i m o d e r a t e a d j u s t a m c o r r e c t i o n e m id f í a t . S ic C h r i s t u m P e t r u m 

vocat s a t a n a m . Slatth. xv i , 2 3 . S i c P a u l u s G a l a t a s , c a p . i n , i , v o c a t i n -

s e n s a t o s . S i e n i m e o s l i c e t f l a g e l l a r e v i r g i s e t v e r b e r i b u s , e r g o e t v e r -

b i s , a i t D . T b o m a s . R u r s u m c o n t u m e l i a g r a v i t a s m e l i e n d a e s t e x p e r -

s o n a d i g n i t a t e . V i r o e n i m g r a v i e t b o n o r a t o d i c e r e fatue, e s t g r a v i s 

c o n t u m e l i a ; vil i v e r o e t s l u p í d o , q u i r e v e r á e s t f a t u u s , e s t l e v i s . V í d e 

L e o n a r d i n u m L e s s i u m , l i b . I I d e Justilia, c a p . x i , d u b . 3 . C o n t u m e l i a 

e r g o a q u e a c i r a e s t p e c c a t u m m o r t a l e , s í p r o x i m o g r a v e m a l u m i n -

f e r a ! vel o p i e t ; v e n í a l e , s i l e v e ; n u l l u m , s i n u l l u m , p r a s e r t i m s i fiat 

ad m o d e r a t a m j u s t a m q u e p e c c a n t i s c o r r e p t i o n e m (Id . ibid.). 

1. Si n o t e n e í s o t r o m e d i o d e d e f e n s a m a s q u e i n j u r i a r k v u e s t r o a d -

versar io , e s p r e c i s o a b a n d o n a r l o , y d e j a r 4 d i o s el c u i d a d o d e p r o t e g e r 

vuestro h o n o r é i n o c e n c i a . T a l e s s o n l a s o c a s i o n e s ( p e r m i t i d m e e s t a 

d ig re s ión p o r v u e s l r o b i e n ) , t a l e s s o n , d i g o , l a s o c a s i o n e s e n q u e d e -

béis r e c o r d a r el e j e m p l o i n s i g n e d e i n o d e r a c i o n y p a c i e n c i a q u e D ios 

n o s h a d a d o , p a r a n u e s t r a i n s t r u c c i ó n , en la p e r s o n a de l s a n i o r e y 

David. M i e n t r a s q u e l a r e b e l i ó n d e s u h i j o A b s a l o n le o b l i g a b a it h u i r 

d e su c a p i t a l , y m a r c h a b a r o d e a d o d e s ú s fieles s e r v i d o r e s 1 lo l a r g o d e 

la l l a n u r a d e B a h u r i m , u n t a l S c m e i , h o m b r e vil d e l a t r i b ú d e B e n j a -

mín , m a r c h a n d o s o b r e u n a c o l i n a q u e d o m i n a b a el c a m i n o , a c o m -

p a ñ a b a al m o n a r c a a g o b i á n d o l e c o n t o d a c l a s e d e i n j u r i a s é i n f a m i a s , 

y n o c o n t e n t o c o n i n j u r i a r l o , h a s l a l e t i r a b a p i e d r a s , ¿ Q u é h a c i a D a v i d ? 

Recoj ido e n s i m i s m o , p r o s e g u í a t r a n q u i l a m e n t e s u c a m i n o s i n h a c e r 



I I . A qué están obligados los que han dicho injurias. — L a s in-

j u r i a s , s e g ú n a c a b a m o s d e v e r , e n c i e r r a n u n a v e r d a d e r a i n j u s t i c i a ' 

p u e s t o q u e q u i t a n a l p r ó g i m o , u n a s v e c e s s u h o n o r y c o n s i d e r a -

c i ó n , c u a n d o s o l o t i e n e n e l c a r á c t e r d e i n j u r i a s ; y o t r a s , c o n su 

h o n o r , su r e p u t a c i ó n , c u a n d o a l c a r á c t e r d e i n j u r i a s j u n t a n el d e 

la d i f a m a c i ó n . L a i n j u s t i c i a q u e e n c i e r r a n l a s i n j u r i a s e s a ú n m u -

c h o m a s g r a v e q u e la i n j u s t i c i a e n c e r r a d a en el r o b o , p o r e j e m p l o , 

p o r q u e e l h o n o r y la r e p u t a c i ó n s o n b i e n e s m u s p r e c i o s o s q u e el 

o r o y l a p i a l a , y n o e x i s t e u n s o l o h o m b r e q u e n o p r e f i r i e r a p e r d e r 

s u b o l s i l l o á p e r d e r s u h o n o r . Una hiena fama, n o s d i c e e x p r e s a -

m e n t e e l E s p í r i t u S a n t o , vale mas que grandes riquezas ' . P o r es to 

s u c e d e l o d o s l o s d í a s q u e s e g a s t a d i n e r o p o r c o n s e r v a r ó r e c o b r a r 

s u h o n o r , m i e n t r a s q u e n u n c a s e v e r á q u e n a d i e v e n d e e x p r e s a -

m e n t e su h o n o r p o r d i n e r o . E s i n d u d a b l e q u e c o n h a r t a f r e c u e n c i a 

s e s a c r i f i c a e l h o n o r a l d i n e r o ; p e r o e s t o e s so lo d e u n a m a n e r a 

caso d e a q u e l i n so len te y e r a c o m p l e l a m e n t e i n sens ib l e 4 t a n t a i m p u -

denc ia y t e m e r i d a . Ya e r a c i e r t a m e n t e m u c h o , p e r o no e r a todavía 

l odo . Ab i sa i , nno d e los v a l i e n t e s q u e iban a los l a d o s del rey, des-

p u é s d e h a b e r g u a r d a d o s i l enc io d u r a n t e a lgún t i e m p o , y no pud iendo 

por fin c o n t e n e r s e ii la v i s t a d e t a n t a a u d a c i a , que r í a s e p a r a r s e del 

cor te jo p a r a c o r r e r á v e n g a r es ta a f r e n t a con la m u e r t e del impu-

den te t e m e r a r i o . Pe ro David a p l a c a n d o su i nd ignac ión , le d i je i ; No, 

d e j a d l e q u e d iga t r a n q u i l a m e n t e todo c u a n t o qu i e r a , de j ad le q u e m e 

insu l t e á su g u s t o : p o r q u e Dios s e s i rvo d e su mal ic ia p a r a cas t iga rme 

por m i s pecados ¿ Quien s a b e si el s e ñ o r m e m i r a r á con ojos de mise-

r i co rd ia , en el e s t a d o d e h u m i l l a c i ó n en q u e m e e n c u e n t r o , y si me 

concederá a lgún d i a m i l b i e n e s p o r la i n j u r i a q u e s u f r o hoy por amor 

hac ia é l ? Es to suced ió en e f e c t o ; p u e s l a s cosas c a m b i a r o n felizmente 

p a r a e l , y f u é r e s t a b l e c i d o en s u t r o n o p o r la c o m p l e t a d e r r o t a y des 

g r a c i a d a m u e r t e del pé r f i do A b s a l o n . Este h e c h o p u e d e s e rv i ro s de lec-

c ión , y e n s e n a r o s cómo d e b e i s c o n d u c i r o s , si a l g u n a vez o s , sucede 

que sois a t a c a d o s con p a l a b r a s i n j u r i o s a s y d e s h o n r o s a s . No sabé i s que 

v e n t a j o s a y m e r i t o r i a p a r a con Dios p u e d e s e r o s la d u l z u r a d e que 

usé i s en c i r c u n s t a n c i a s t a n de l i cadas . (RAINBRI, loe. ci t . ) 

1. P r o v . XXII, 11. 

ind i rec ta , y en la p e r s u a s i ó n d e q u e a d q u i r i e n d o e l d i n e r o se c o n -

s e r v e r a e l h o n o r , p o r l o m e n o s e x t e r i o r m e n t e . P e r o c o n s e n t i r u n 

h o m b r e en s e r y p a s a r p o r i n f a m e á l o s o j o s d e t o d o e l m u n d o , p o r 

d i n e r o , e s o n o s e v é j a m á s m i e n t r a s q u e s e v é á c a d a p a s o , r e p e -

t i m o s , g e n t e s q u e c o n s i e n t e n g u s t o s í s i m o s e n h a c e r e l s a c r i f i c i o d e 

lodo lo q u e p o s e e n , p a r a c o n s e r v a r ó r e c o b r a r s u h o n o r . 

L u e g o si e x i s t e p a r a los q u e r o b a n , l a o b l i g a c i ó n d e r e p a r a r l a s 

i n j u s t i c i a s q u e h a n c o m e t i d o c o n d e t r i m e n t o d e l o s i n t e r e s e s m a t e -

r i a l e s d e l p r ó g i m o , c o n m a y o r r a z ó n d e b e d e e x i s t i r , p a r a l o s q u e 

i n s u l t a n , l a d e r e p a r a r l a s i n j u s t i c i a s q u e h a n c o m e t i d o c o n d e t r i -

m e n t o , b i e n d e l h o n o r ó d e l a r e p u t a c i ó n de l p r ó g i m o . E s t a ob l i -

g a c i ó n es á t o d a s l u c e s e v i d e n t e , y n a d i e p u e d e t e n e r l a p r e t e n s i ó n d e 

s u s t r a e r s e á e l l a . O r e p a r a c i ó n , ó n o h a y p e r d ó n 1 ; e s l e p r i n c i p i o 

es t a n t o m a s a p l i c a b l e a q u í , c u a n t o q u e l a o b l i g a c i ó n d e l a r e p a r a -

c ión , es , e n c i e r t o m o d o , m a s i m p e r i o s a t a m b i é n , c o m o a c a b a m o s 

d e v e r l o , q u e e n m a t e r i a d e r o b o . E n g e n e r a l , s o l o p u e d e ur.o s e r 

d i s p e n s a d o d e e l l a , p o r l a v o l u n t a d e x p r e s a d e la p e r s o n a i n j u r i a d a , 

ó si c a b e t e m e r q u e l a r e p a r a c i ó n p u e d a c a u s a r m a s p e r j u i c i o q u e 

e l s i l e n c i o . H a y q u e r e m i t i r s e á l a d e c i s i ó n d e u n d i r e c t o r p r u d e n t e 

é i l u s t r a d o 5 . 

1. Non r e m i t t í t u r p e c c a t u m , nis i r e s t i t n a t u r a b l a t u m . 

2. Quoad p r a x i m , d i l igen te r a d v e r t e n d u m p u t o , quod m u l t o t i e s expe-

diré c o n t i n g e t , u t c o n f e s s a r i u s o m i t t a t m o n e r e p t en i t en tem in b o n a fide 

ex is ten tem, q u i a l i u m i n h o n o r a v i t , d e sa t i s fac t ione p r a s t a n d a , ¡n p l n r i -

bus cas ibus ; Et 1» Si p r a v i d e a t m o n i t i o n e m non p r o f u t u r a m , i m o po t ius 

o b f u t u r a m , j u x t a r egu la ra i n f r a d i c e n d a m óe sacrampanit. l ib . 4. n . 610. 

Dum expe r i en t i a cons t a t , quod pceni tentes facile t a l e s sa t i s f ac t iones facile 

p r o m i t t u n t , sed d i f f i cu l t e r in fac to esse a d i m p l e n t , ob rubore ra q n e m 

pos tea in h o c s e n t i u n t , vel a p p r e h e n d u n t . 2 ° S i p r o b a b i l i t e r pu t e t . d e b o -

nora tum m a g i s r e c u s a r e , q u a m c u p e r e i l l a m p u b l i c a m s a t i s f a e t i o n c m , 

n e m e m o r i a i n j u r i a a c c e p l a a p u d a l i o s r e d e a t . a u l n e i p s a r u b o r e m a -

gis a f f lc ia tur . T u n e v e r o b e n e adve r t i t Lugo a l i am esse q u a r e n d a m 

viam h o n o r a n d i p e c u l i a r i t c r o f fensum e x t r a o r d i n a r i i s ac t ion ibus , in 

q u i b u s a p t i u s c o n t i n e a t u r pel i t io v e n i a . 3o I d e m d i c e n d u m si p robab i l e 



P e r o ¿ c ó m o d e b e d e h a c e r s e e s t a r e p a r a c i ó n ? Si s e t r a t a d e u n a 

i n j u r i a d i f a m a t o r i a , e s p r e c i s o r e p a r a r l a d e l a m i s m a m a n e r a que-

s e r e p a r a r í a u n a c a l u m n i a 6 u n a m a l e d i c e n c i a . E s d e c i r q u e e s p r e -

c i s o r e p a r a r la r e p u t a c i ó n d e l p r ó g i m o á c o s t a d e s u p r o p i a r e p u -

t a c i ó n , c o m o h a y q u e r e p a r a r e l d a ñ o c a u s a d o a l p r ó g i m o en s u s 

b i e n e s m a t e r i a l e s i c o s t a d e los m i s m o s b i e n e s q u e n o s p e r t e n e c e n . 

S i l a s i n j u r i a s q u e u n o h a p r o f e r i d o s o n c a l u m n i o s a s , n o d e b e v a -

c i l a r s e en r e c o n o c e r l o y d e c l a r a r l o , y a c e r c a d e l a s p e r s o n a s q u e 

l a s h a n o i d o , y a c e r c a d e l a s q u e h a n t e n i d o c o n o c i m i e n t o d e e l l a s . 

P e r o si n u e s t r a s i n j u r i a s h a n e n c e r r a d o u n a m a l e d i c e n c i a , l a r e p a -

r a c i ó n s in s e r r i g o r o s a m e n t e m e n o s o b l i g a t o r i a , es m a s d i f í c i l d e 

c u m p l i r , y p a r a h a c e r l a c o m o c o n v i e n e , s e o b r a r á s i e m p r e p r u d e n -

t e m e n t e c o n s u l t a n d o á su c o n f e s o r ' . 

¿ Se t r a t a d e i n j u r i a s s i m p l e m e n t e u l t r a j a n t e s ? La s a t i s f a c c i ó n á 

q u e e s t á u n o o b l i g a d o en e s t e c a s a d e b e s e r r e g u l a d a p o r l a n a t u -

r a l e z a d e la o f e n s a , p o r l a c a l i d a d d e la p e r s o n a o f e n d i d a , y t am-

b i é n p o r e l c a r á c t e r d e l o f e n s o r . 1° P o r l a n a t u r a l e z a d e l a o f e n s a . 

p e r i c u l u m s i t , quod in a c t u sa t i s fac t ion i s od ia Í n t e r o f f e n s u m e t oflen-

sorem r e n o v e n t u r . 4O Si e x s ign i s m a n i f e s t é a p p a r c a t r e m i s s i o f ac t a a b 

of fenso , n e m p e si is te s p o n t e ad offensorem a c c e d a t , a t q u e valde fami-

l i a r i t e r , e t j o c o s e c u m eo t r ac t e t , et s imi l i a . Notant a u t e m h i c S a l m . 

c u m Bon. Dic. T r u l l . e t c . , n o n suf f icere , ad p r í e s u m e n d a m r e m i s s i o u e m , 

s i m p l i c e m f a m i l i a r e m conve r sa t i onem o i f e n s i ; m u l t i e n i m o d i u m de-

p o n u n t , et d i s s i m u l a n t i n j u r i a m acccp t am ad e v i t a n d a m n o t a m , vel 

a l iud d a m n u m ; sed sa t i s f ac t ionem v e r e non e o n d o n a n t . (S. L ig. Theol. 
mor. lib. 4 , t r . 6 , n . 9 8 8 ) . 

I . Q u s r e s qu¡e excusen t a r e s t i t u t i one f a m a ? — R e s p o n d e t u r : I 0 Excu-

s a t u s es a famse res t i tu t ione , si p lano s i s i m p o t e n s . . . 2" Si c r i m e n occul-

t u m quod dixist i , vel s imi le al ia r a t ione l iat p u b l i c u m . . . 3 o Si f a m a aliis 

m o d i s j a m r e c u p e r a t a s i t , u t i n l ama t i p u r g a t i o n e , vitíe p rob i t a t e , testi-

monio p r u d e n t u m . . . 4° Si p r u d e n l e r j u d i c e t u r , j a m d u d u m r e m oblivionc 

d e l e t a m . . . 5U Si is, cu i d e t r a x i s t i , t ib i s i m i í i t e r de t r axe r i t , nec velit res-

t i t u e r e ; — d u m modo i n f a m i a i l lata non r e d u n d e t in a l ios . . . 6« Si non 

poss i s a b s q u e per icu lo vitíe, vel si f a m a r e s t i t u e n d a s i t m i n o r i s volar is , 

q u a m fama d e t r a c t o r i s (S. L i c . Theol mor. I ib. 4 , t r . 6 , n . 997-1002;. 

E s e v i d e n t e , p o r e j e m p l o , q u e e l q u e l e h a p e g a d o á a l g u n o e s t á 

o b l i g a d o á m u c h o m a s q u e si s e h u b i e s e l i m i t a d o é a l g ú n l i g e r o 

r e p r o c h e . — 2» P o r la c a l i d a d d e l a p e r s o n a o f e n d i d a . Si se t r a t a 

de u n i n f e r i o r , b a s t a r á , g e n e r a l m e n t e , a t e s t i g u a r l e e l a r r e p e n t i -

m i e n t o , d á n d o s e l o á c o n o c e r c o n p r u e b a s d e a f e c t o ; si s e t r a t a d e 

un i g u a l , b a s t a r á t a m b i é n g e n e r a l m e n t e d a r l e s a t i s f a c c i o n e s y p e -

d i r l e p e r d ó n . P e r o si s e t r a t a d e u n s u p e r i o r , d e u n a p e r s o n a e le -

v a d a , n o s i e m p r e b a s t a r á d a r s a t i s f a c c i o n e s , n i p e d i r p e r d ó n : s e r á 

necesa r io p e d i r l o en p ú b ü c o y m u c h a s v e c e s . — 3° P o r e l c a r á c t e r 

del o f e n s o r . H a y a l g u n o s á q u i e n e s n o c u e s t a n a d a p e d i r p e r d ó n ; 

h a y o t r o s , p o r e l c o n t r a r i o , á q u i e n e s e s s u m a m e n t e p e n o s o h a c e r l o . 

Claro e s t á q u e s e d e b e e x i g i r m e n o s d e e s t o s ú i t i m o s q u e d e l o s p r i -

m e r o s , y q u e u n a s o l a p a l a b r a d e e s c u s a p o r su p a r l e t e n d r á m a s 

p rec io y m é r i t o q u e m i l p e r d o n e s q u e o t r o s s o l i c i t e n 

Conclusión. — A c a b a m o s d e v e r , c r i s t i a n o s , e n q u é c o n s i s t e l a 

m a l i c i a d e l a s i n j u r i a s , y a q u é e s t á n o b l i g a d o s l o s q u e l a s h a n p r o -

f e r i d o . L a m a l i c i a d e l a s i n j u r i a s c o n s i s t e e n q u e o f e n d e n a l p r ó -

g i m o en s u h o n o r y r e p u t a c i ó n , q u e s o n l o s d o s p r i m e r o s y m a y o -

res b i e n e s m o r a l e s d e l o s h o m b r e s . La o b l i g a c i ó n q u e r e s u l t a d e l a s 

i n j u r i a s , p a r a l o s q u e l a s h a n c o m e t i d o , c o n s i s t e en r e p a r a r los p e r -

j u i c i o s q u e h a n c a u s a d o . L u e g o ¿ q u é d e c i r q u e s e a m a s f u e r t e y 

dec i s i vo p a r a q u e n u n c a , n i d e m a n e r a a l g u n a i n j u r i e m o s á n u e s -

t r o p r ó g i m o ? G r a v e m o s , p u e s , p r o f u n d a m e n t e e n n u e s t r a m e m o r i a 

es tas d o s v e r d a d e s : m a l i c i a d e l a s i n j u r i a s , o b l i g a c i ó n q u e c r e a n y 

d i r i j a m o s á m e n u d o á e l l a s n u e s t r o p e n s a m i e n t o , p r i n c i p a l m e n t e 

c u a n d o l a c ó l e r a n o s a l t e r a . De e s t e m o d o e v i t a r é m o s e c h a r 

s o b r e n u e s t r a c o n c i e n c i a p e s o s e n o r m e s , d e l o s q u e s e r á n e c e -

s a r i o d e s c a r g a r l a e n s e g u i d a , c u e s t e l o q u e c u e s l e , b a j o p e n a 

d e c o n d e n a c i ó n e t e r n a . Cualquiera que diga á su hermano Ru-

ca, será condenado por el Tribunal del Consejo: y cualquiera 

que le diga: sois un loco, será condenado al fuego del infierno. 

P e s e m o s b i e n e s t a s p a l a b r a s , a f í n d e q u e p o n g a n u n f r e n o a n u c s -

I . P. d ' i l a u t e r i v e , Gr. catéch. de la Versé«, chrél.. 2 p . 1. s e c t . le? . 27. 



I r a l e n g u a . Y e n l u g a r d e i n j u r i a s ¡i n u e s t r o s h e r m a n o s , n o t e n g a -

m o s h a c i a e l l o s , e n c u a l q u i e r e s t a d o q u e s e e n c u e n t r e n , m a s q u e 

m u e s t r a s d e u n p e r f e c t o r e s p e t o y u n a b e n e v o l e n c i a c o m p l e t a , p o r 

s e r h i j o s d e l m i s m o P a d r e q u e n o s o t r o s y c o h e r e d e r o s d e l m i s m o 

r e i n o c e l e s t e . A s i p r e l u d i a r e m o s l a e s t r e c h a y a f e c t u o s a e s t i m a c i ó n 

q u e u n e A t o d o s l o s e l e g i d o s e n el c i e l o . A s i s e a . 

Q U I N T O D O M I N G O D E S P U É S D E P E N T E C O S T É S 

C U A R T A I N S T R U C C I O N 

N u e s t r o S e ñ o r p r e s c r i b e e l d e b e r d e l a r e c o n c i l i a c i ó n . 

I. — Parte que toca al ofensor en el cumplimiento de este deber. — II. Parte 
que corresponde al ofendido. 

D e s p u e s d e h a b e r c o n d e n a d o N u e s t r o S e ñ o r , e n e l E v a n g e l i o q u e 

a c a b o d e l e e r o s , l a c ó l e r a y l a s i n j u r i a d e t o d a s c l a s e s q u e h a c e 

p r o f e r i r , p r e v e e e l c a s o e n q u e a l g u n o t i e n e l a d e s g r a c i a d e i n c u r -

r i r e n e s t e v i c i o , y n o s i n d i c a l o q u e e s n e c e s a r i o h a c e r e n t o n c e s 

p a r a r e p a r a r l a f a l t a q u e s e h a c o m e t i d o . P e r o , c o m o l a c ó l e r a , 

a u n q u e p r o h i b i d a p o r M u e s t r o S e ñ o r l i a j o p e n a s t a n s e v e r a s , e s , 

s i n e m b a r g o , u n v i c i o m u y c o m ú n , y q u e n o s h a c e c o m e t e r n u m e -

r o s a s f a l t a s p r i n c i p a l m e n t e c o n t r a l a c a r i d a d , n u n c a n o s a p l i c a r e -

m o s b a s t a n t e á c o n o c e r b i e n e l r e m e d i o q u e N u e s t r o S e ñ o r n o s h a 

i n d i c a d o c o n t r a e s t a s f a l l a s y s u s c o n s e c u e n c i a . ¿ C u a l e s , p u e s , 

e s t e r e m e d i o ? L a r e c o n c i l i a c i ó n . S i al ofrecer vuestro don ante el 

altor, dice el Salvador, os acordais que vuestro hermano tiene 

al</o contra vosotros, dejad alli vuestra ofrenda, 6 id é reconcilia-

ros antes con vuestro hermano : despues volvereis ápresentar vues-

tra o/renda. E s t a s p a l a b r a s , e n e f e c t o , n o s i m p o n e n á t o d o s el de-

b e r d e l a r e c o n c i l i a c i ó n , s i e m p r e q u e u n a d i v i s i ó n c u a l q u i e r a s e 

h a p r o d u c i d o e n t r e n o s o t r o s . T r a z a n p a r t i c u l a r m e n t e , d e u n a 

m a n e r a d i r e c t a , c u a l d e b e d e s e r , e n e s t e c a s o , l a c o n d u c t a d e l q u e , 

con s u o f e n s a , h a o c a s i o n a d o l a d i v i s i o n . P e r o i n d i r e c t a m e n t e , n o s 

e n s e h a n t a m b i é n c u a l d e b e d e s e r e n t o n c e s l a c o n d u c t a d e l a p e r -

s o n a o f e n d i d a . T a l e s s o n , p u e s , l o s d o s p u n t o s d e q u e m e p r o -

p o n g o h a b í a n o s e s t a m a ñ a . E s d e c i r : p r i m e r a m e n t e , c u a l e s l a 

p a r l e q u e t o c a a l o f e n s o r e n e l c u m p l i m i e n t o d e l d e b e r d e l a r e -

c o n c i l i a c i ó n ; y e n e n s e g u n d o l u g a r , c u a l e s l a p a r l e q u e c o r r e s -

p o n d e , e n e l c u m p l i m i e n t o d e e s t e m i s m o d e b e r , á l a p e r s o n a o f e n -

d i d a ' . P r e s t a d m e t o d o s , c r i s t i a n o s , v u e s t r a m a y o r a t e n c i ó n , p u e s 

el a s u n t o q u e v a á o c u p a r n o s e s d e u n a i m p o r t a n c i a e x c e p c i o n a l . 

1. Quia frater luus habel aliquid adiersum te. C o n c o r d i a e t p a x í n t e r 

f r a t r e s o m n i p r e t i o , o m n i s a c r i f i c i o r e t i n e n d a : c o n c o r d i a e n i m r e s p a r v a 

c r e s e u n t , d i s c o r d i a m a x i m a d i l a b u n t u r . . . 2® Q u a p r o p t e r , ex m e a p a r t e , 

cavere d e b e o a b o m n i d i c t o vel f a c t o , q u o d p a c e m i n f i r m a r e p o s s i t ; e t , 

si ex p a r t e a l t e r i u s o f f e n s i o a c c i d e r i t , c a m i n s i l e n t i o c b a r i t a t i s d e b e o s e -

pel i ré e t ob l iv i s c i : u t n i h i l h a b e a m in c o r d e , s i c u l D o m i n u s JESUS, n i s i 

p u r a m c h a r i t a t e m . Alter alterius onera portale, et sic adimplebis legem 

Christi. G a l . v i , 2 (SCHOCPPE. Evanq. itlustr. D o m . 5 . pos t P e n t e c . ) . — 

l'ade prius reconciliari fralri tuo. 1» E n c o n d o n a t i o n i s i n j u r i a r u m e t r e -

c o n c i l i a t i o n i s n e c e s s i t a s . Si q u a c u m q u e d e c a u s a i n i m i c i t i a m f o v e a s 

con t r a f r a t r e m , c o n d o n a t i o ex a n i m o p r o r s u s n e c e s s a r i a e s t , e t n o n d i f -

f e r e n d a ; q u a n d o q u i d e m d o n e c e a f a c t a f u e r i t , n u l l a Deo h o s l i a , n u l l a 

o b l a t i o , n u l l u m o p u s b o n u m p i a c e r e p o s s i t . F r u s t i a e n i m D e u m c o l e r e 

c o n t e n d í a , s i u l l a l i b i c u m f r a t r e s i m u l t a s e s t , q u a m c o m p o n e r e n o n 

vel is . Nec o b s t a t , q u o d f r a t e r l i b i i n f e s i t immerilo; d i c i t u r e n i m 

s impl i c i t e r : Sihabel aliquid adversum le, n e o a d d i t u r juste-, u l i n t e l l i -

g a m u s i n o m n i c a s u l a c i c n d u m e s s e q u o d m o r a l i t e r i n n o b i s e s t , u t 

pe r feo ta r c c o n c i l i a t i o fiat, j u x t a i l l u d Apos to l i : Si fieri potest, quod 

ex vobis est, cum omnibus hominibus pacem habenles. R o m . x i i , 18. — 

2« R e c o n c i l i a t i o p e r f e c t a d u o r e q u i r i t : u t t u c o n d o n e s i n i m i c o , e t u t t i b i 

a b i n i m i c o s i m i l i t e r c o n d o n a n c u r e s . - - 1 ) C o n d o n a t i o ex a n i m o s e m p e r , 

o m n i q u e c a s u , a b s o l u t e n e c e s s a r i a e s t : n o n e n i m , u t e x p r e s s e D o m i n u s 

t e s t a t u r , v e n i a m a P a t r e c e d e s t i s p e r a r e p o s s u m u s , si non remiserimus 

musquique fralri suo de cordibus noslris, M a l t h . x v m , 35 i e t : S i non dimi-

serilis, i n q u i t , hominibus, nec pater vesler dimitid vobis peccala vestra. 



I. — Parte qae toca al ofensor én el cumplimiento del deber de 

la reconciliación. — E s t a p a r t e c o n s i s t e en dos c o s a s : en ped i r 

p e r d ó n á l a p e r s o n a o f e n d i d a , y en h a c e r l o l o a n t e s p o s i b l e . 

E n p r i m e r l u g a r , e l o f e n s o r d e b e d e p e d i r p e r d ó n á la p e r s o n a 

o f e n d i d a . Q u e l o c a a l o f e n s o r d a r l o s p r i m e r o s p a s o s p a r a l l e » a r 

á la r e c o n c i l i a c i ó n , n o es p o s i b l e d a d a r l o . E l c u l p a b l e e s e l o f e n -

s o r : é l e s q u i e m , c o n su o f e n s a , h a p r i n c i p i a d o l a r u p t u r a d e la 

u n i ó n : á é l t o c a , p o r c o n s i g u i e n t e , p r i n c i p i a r á h a c e r lo n e c e s a r i o 

p a r a r e s t a b l e c e r l a . S u c e d e c o n l a r u p t u r a d e la u n i ó n c r i s t i ana 

lo q u e c o n c u a l q u i e r a o t r o m a l ; q u i e n l o r e a l i z a d e b e d e r e p a -

r a r l o . P o r o t r a p a r t e : e l m a n d a m i e n t o d e N u e s t r o S e ñ o r , r e s -

p e c t o d e e s t e p u n t o , e s l a n c l a v o c o m o e x p r e s o . N o d i c e el Sa lva-

d o r d e u n a m a n e r a g e n e r a l 1 Si estáis enfadado con vuestro her-

Matt . vi, 15. A tque i t a vera et ex c o r d e condona t io esse d c b e t , u t e x t r i n -

secus a p p a r e a t , e t d i l ec t ion i s s i g n a , s a l t e m c o m m u n i a , i n i m i c o non de-

u e g c n t u r . . . -2) Cura i n i m i c u m pacand i , p ro c i r c u m s t a n t i i s , adhibeni ia 

q u o q u e e s l : Vade reconcilian fralri luo. Qui pr ior vel g r a v i u s a l t e rum 

ol fendi t , p r io r qu idcm, p e r se , r econc i l i a t ionem i n c i p e r e d e b c t ; a t v e r o . 

in hoc officio, n o n lam s t r i c t a j u s t i t i a , q u a m c b a r i t a s consu lenda c s t : 

c h a r i t a s e n i m g e n e r o s a es t , p r o m p t a , et i ngen iosa u t v i am ad cor, 

a p e r i a t . I p s a s u g g e r i t m o d o v e r b u m b o n u m , v e r b u m excusa t i on i s vel 

e x p l i c a t i o n i s ; modo h u m i l e m culpa; a g n i t i o n e m ; m o d o obsequ iu in 

q u o d p i a m p r a s t a o d u m , vel a l l o q u i u m o p p o r t u n u m , quod q u a n d o q u e 

su f f i c i t u t ve ra benevo len t i a e t f r a t e r n a d i lec t io r e d i n t c g r e t u r . Charitas 
patiens est, benigna esl... omnia suffert, omnia credil, omnia speral, om-
nia suslinel. I . Cor . x m , 4 . S í fieri potest, quoi ex vobis est, cum ómnibus 
hominibus pacem habenles; non vosmelipsos de¡endentes, charissimi, sed 
dalelocum irx. Scriptumesl enim: Mihi vindicta-, ego relribuam, dicilDo-
minus. Sed si esurierit inimieus luus, ciba illurn; si ¡Hit, polum da illi: 
hoc enim faciens carbones ignis congeres super capul ejus. M i vinci a 
malo, sed, vince in bono malum, R o m . x n , 18. Diligente inimicos vestros, 
henefacite his gui oierunt vos el orate pro perscquenlibus el calumnienli-
bus vos : ut süis filii Falris vestn qui in ctelü est, qui solem suum oriri 
facit super bonos et malos, el pluit super justos el injustos. M a t t h . v , 44, 

45. ( Id. ibid.) 

mano, reconciliaos: D i c e : s i o s a c o r d a i s d e q u e v u e s t r o h e r m a n o 

t iene a l g o c o n t r a v o s o t r o s , id á r e c o n c i l i a r o s c o n é l . ¿ Q u e q u i e r e 

d e c i r : Si os acordais de que vuestro hermano tiene algo contra 

vosotros? P u e s q u i e r e d e c i r e v i d e n t e m e n t e : S í o s a c o r d a i s q u e 

v u e s t r o h e r m a n o , q u e v u e s t r o p r ó g i m o t i e n e a l g o q u e e c h a r o s e n 

ca ra , si o s a c o r d a i s d e h a b e r l e i n s u l t a d o d e a l g u n a m a n e r a , y a 

g rave , y a l e v e m e n t e , b i e n p o r l i g e r e z a , b r o m a , i n d i s c r e c i ó n ó t o r -

peza, id á b u s c a r l e s , y d a d l e s e x p l i c a c i o n e s . E l S a l v a d o r h a b l a 

aqu í d i r e c t a m e n t e a l q u e h a o f e n d i d o á s u p r ó g i n o , y le m a n d a 

que v a y a á b u s c a r á l a p e r s o n a q u e h a o f e n d i d o p a r a r e c o n c i l i a r s e 

con e l l a . 

P o r o t r a p a r t e , i m p o r t a p o c o q u e el o f e n s o r s ea d e c o n d i c i o n s u -

pe r io r á l a de l o f e n d i d o . N o d i s t i n g u i e n d o N u e s t r o S e ü o r e n t r e l o s 

o fensores , l o d o s e s t á n o b l i g a d o s á t o m a r l a i n i c i a t i v a d e l a r e c o n -

ci l iación, t o d o s e s t á n o b l i g a d o s i d a r e x p l i c a c i o n e s y á p e d i r p e r -

don a l q u e h a n o f e n d i d o . E n v e r d a d , c u a n d o á u n s u p e r i o r t o c a 

da r l o s p r i m e r o s p a s o s con r e l a c i ó n á u n i n f e r i o r , n o e s t á o b l i g a d o 

á m a n c i l l a r la a u t o r i d a d q u e e n é l r e s i d e , r e b a j á n d o s e d e l a n t e d e 

su i n f e r i o r : p e r o l o e s t á á d a r l o s p r i m e r o s p a s o s , p o r la m i s m a 

r azón q u e e l i n f e r i o r l o e s t a r í a p a r a c o n su s u p e r i o r , si a q u e l f u e s e 

el o f e n s o r . En g e n e r a l , u n s u p e r i o r s a t i s f a r á l a o b l i g a c i ó n q u e h a 

c o n t r a í d o s o b r e e s t e p u n t o , e x p r e s a n d o á s u i n f e r i o r o f e n d i d o el 

s e n t i m i e n t o q u e le e m b a r g a p o r l a q u e h a d i c h o ó h e c h o , y d e m o s -

t r á n d o l e e s p e c i a l b e n e v o l e n c i a . 

T a m p o c o p u e d e a l e g a r e l o f e n s o r , p a r a d i s p e n s a r s e d e p e d i r 

p e r d ó n a l o f e n d i d o , q u e e s t e n o se q u e j a d e l m a l q u e s e le h a h e -

c h o . « Si l i e n e b a s t a n t e m o d e r a c i ó n p a r a d i s i m u l a r l a i n j u r i a , o s 

d i r é c o n u n s a b i o c a r d e n a l , b a s t a n t e p a c i e n c i a p a r a s u f r i r l a , b a s -

t a n t e c a r i d a d p a r a p e r d o n a r l a ¿ j u s t i f i c a n s u s v i r t u d e s v u e s t r a s 

c u l p a s , y h a b r é i s d e c r e e r o s t a n t o m e n o s o b l i g a d o s p a r a c o n 

él á d a r p a s o s d e r e c o n c i l i a c i ó n , c u a n t o m a s d i g n o e l se m a n i -

fiesta ' ? » 

1. La Luz. Ejem. de los Evang. 5» d o m . desp . d e P c n t . 
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(. ¿ N o s o i s c u l p a b l e 1 ? ¿ E s a c a s o é l , q u i e n , c r é d u l o ó s u s c e p t i b l e , 

s e h a o f e n d i d o c o n h a r t a f a c i l i d a d d e c o s a s i n o c e n t e s ? C i e r t a m e n t e , 

q u e v u e s t r a o b l i g a c i ó n n o es t a n p o s i t i v a : p e r o ¿ n o es d i g n o del 

s e n t i m i e n t o q u e d e b e i s t e n e r p o r é l , y d e s e a r q u e él t e n g a p o r v o -

s o t r o s , q u e h a c e r t o d a c l a s e d e e s f u e r z o s p a r a b o r r a r s u s p r e t e n s i o -

n e s , d e s t r u i r s u s s o r p e c h a s , d i s i p a r s u s r e c e l o s , y r e s t a b l e c e r e n t r e 

v o s o t r o s l a u n i ó n q u e d e b e e x i s t i r s i e m p r e e n t r e h e r m a n o s 5 ? » 

N o t a d , s i n e m b a r g o , q u e l a o b l i g a c i ó n , p a r a e l o f e n s o r , d e p e d i r 

p e r d ó n a l o f e n d i d o , p u e d e c u m p l i r s e d e d i f e r e n t e s m a n e r a s . L a 

m a s n a t u r a l es , i n d u d a b l e m e n t e , q u e el o f e n s o r v a y a p e r s o n a l -

m e n t e a l o f e n d i d o , y l e d é e x p l i c a c i o n e s . P e r o p u e d e n e x i s t i r c i r -

c u n s t a n c i a s e n q u e s ea p r e f e r i b l e e n v i a r u n i n t e r m e d i a r i o p r u -

d e n t e y d i s c r e t o , 9 e s c r i b i r s o l a m e n t e 

1. Lo p r i m e r o q u e h a y q u e h a c e r , c u a n d o r e c o n o c e m o s q u e no esta-

m o s bien c o n n u e s t r o h e r m a n o , es c o n s i d e r a r si s o m o s n o s o t r o s los 

q u e le h e m o s o fend ido , ó s i es e l m i s m o qu i en n o s ha o fend ido á noso-

t r o s . I ' a r a s a b e r bien es to , es p r e f e r ib l e exponer lo a l j u i c i o de alguno 

q u e sea c a p a z d e d a r n o s conse jo , y q u e n o s h a g a ve r lo q u e h a podido 

i n d i s p o n e r n o s con él , á c o n s t i t u i r n o s n o s o t r o s m i s m o s en jueces de 

n u e s t r a propia c a u s a . P o r q u e n u e s t r o a m o r p rop io n o s e n g a ñ a y ofusca 

d e ta l m a n e r a , q u e f r e c u e n t e m e n t e c reemos h a b e r s ido o fend idos por 

l o s d e m á s , c u a n d o so n o s n o s o t r o s los q u e les h e m o s o fend ido Instr. 
erisl. P a r i s . 1861, q u i n t o , d o m . d e s p . d e Pen t . I n s t r . 3). 

2 . La Luz . loe . c i t . 

3 . Relinque munus luum ante altare, el vade prius reconcilian ¡ralrt 
tuo, tí tune veniens ofíeres m u n u s luum. Quieres an h o c p r a c c p t u m sit . 

an cons i l i um d u n t a x a t ? R e s p o n d e t á b u l o n s i s , Quxsl. CLXII, e s se consi-

l i u m : n o n e rgo pecca t , i n q u i t , ipse q u i of fer t m u n u s et n o n reconcil ia-

(Ur, sed s o l u m p e r d i t u t i l i t a t e m m u n e r i s (obla t ionis ) i ta quod non me-

r e t u r v i tam a i t e rnam pe r i l l ud . V e r u m dico h o c esse p r a c e p l u m ; cha-

r i t a s cniro, a q u i t a s , religio et Deus ipse hoc exigi t , u t o f fendens offenso 

se s l a t i m reconci l ie t , e t i am a n t e sacr i f ic ia , i d q u e : primo, q n i a reconci-

l i a t io e s t p r a c e p t i , sac r i f i e ium vero cons i l i i ; secundo, q u i a Deus manet 

n o b i s olTensus, q u a m d i u n o s in p r o x i m i m a n e m u s o f f e n s a ; lerlio, quia 

s ac r i l i c ium pacis e s t s y m b o l u m et p r o t e s t s t i o : q u o m o d o e rgo ofl'eres 

P e r o d e c u a l q u i e r m o d o q u e e l o f e n s o r p i d a p e r d ó n a l o f e n d i d o , 

es n e c e s a r i o , en s e g u n d o l u g a r , y a l o h e m o s d i c h o , q u e lo p i d a 

c u a n t o a n t e s . E s t o e s l o q u e i g u a l m e n t e r e s u l t a d e l a s p a l a b r a s d e 

Deo symbo lum p a c i s , n is i p r i u s p rox imo q u e m l a s i s t i t e r econc i l i aver i s 

a b eoque pacem accepe r i s ? quarto qu ia Deus p lus d i l ig i t conco rd i am 

l idel ium, q u a s i Ece le s i a su® c iv ium, i m o f r a t r u m , q u a m m u ñ e r a , ac 

magis pe r e a m h o n o r a t u r . I ta Auc tor Imperfecli: i m o Deo non p l a e e t , 

sed displ icet d i s c o r d i u m s a c r i f i e i u m . C a u s a s c o n g r u a s d a l Te r tu l l i a -

nus , lib. I. De Oratione, cap . x : x Quid es t , i nqu i t , ad pacem Dei acce -

dere s ine p a c e ? ad re in i s s ionem d e b i t o r u m c u m r e t e n t i o n e ? Q u o m o d o 

placabit p a t r e m i r a t u s in f r a t r e m ? N a m et J o s e p h d i m i t t e n s f r a t r e s 

suos ad p e r d u c e n d u m p a t r e m : Et n e , i n q u i t , i r a s o a m i n i in f i a , » Ge-
nes., cap . XLV, 24, q u a s i d i c e r e t : S i J o s e p h u s p a t r e m ad s e o v o c a t u r u s 

pr ius f r a t r e s i n t e r se pac i f icavi t , v e r i t u s ; ne p r u d e n s p a t e r i n t e r d i s c o r -

des f r a t r e s ven i r e r e c u s a r e t : quo pac to , Cb r i s t u s D o m i n u s se Uecti e t 

placari a d i s c o r d i b u s f r a t r i b u s p a t i e t u r ? Es t e rgo hoc p f a c e p t u m l e g i s 

e t j u r i s n a t u r a , vel po t ius s u p e r n a t u r a l e et c o n n a t u r a l e g r a t i s . Hic 

cnim es t o rdo v i r t u t u m , u t reconci l ia t io , p a x e t un ió p r a c e d a t rel i-

gionem a c t u m q u e sacr i l lc i i , ad e u m q u e s i t d i s p o s i t i o : u n d e hoo p r a -

cep tum obligavit e t i am l ú d a o s in l ege ve te r i ; a Chr i s to l a m e n h i c 

arc t ins s a n c i t u r , t u m q u i a pe r i n c a r n a t i o n e m Verbi ipse n o s s ibi e l ad 

invicem a r c t i s s i m e u n i v i t : i l la e rgo m a j o r pe r Chr i s tu in u n i ó , m a j o r e m 

poscit c h a r i t a t e m et u n i o n e m f ide l i um ; u n d e ipse s a n x i t : o N o v u m 

raandatuui do vobis , u t d i t iga t i s i nv icem, s i c u t di lexi vos , » J o a n , XIII, 

3 4 ; t u m q u i a sacr i f i c ium E u c h a r i s t i a j a m s a n c t i u s est, i m o e s t s v n a x i s 

et c o m m u n i o corpor i s , quod idem n u m e r o o m n e s p a r t i o i p a m u s , e o q u e 

ipsi Chr is to e t nobis m u t u o s u m m e u n i r a u r ; b i n e d i c i t u r c o m m u n i o , 

id e s t c o m m u n i s o m n i u m un ió . C u m e r g o E u c h a r i s t i a s i t s a c r i l i c i u m , 

a q u e ac s a c r a m e n t u m et p rofess io m u t u a u n i o n i s et pac i s , necesse es t 

u t omni s d i sco rd i a f aces sa t , et o f e n d e n t e s eis q u o s o l l enderun t s e r e -

conei l icn t a n t e h a n c s a c r a m s y n a x i m , n e m e n d a c e s i n v e n i a n t u r . M e n -

t i t u r c n i m r e i p s a qui s a c r a m e n t u m u n i o n i s , id e s t E u c h a r i s t i a m s u m e n s 

cum proximo, non u n i o n e m , sed s i m u l t a t e m et r a n c o r e m g e r i t in peo-

tore . P u l c h r e S. A u g u s t i n u s , s e r ra . 10 De Verbis Domini: « T e , a i t , 

q n a r i t D o m i n u s m a g i s q u a m m u n u s : o f fe rs m u n u s t u u m , e t tu non e s 

m u n u s Dei. P l u s q u a r i t C b r i s t u s q u e m r e d i m i t s a n g u i n e s u o , q u a m 

' í 



N u e s t r o S e ñ o r : Si estando para ofrecer vuestro don al altar d i ce , 

os acordais de que vuestro hermano tiene algo contra vosotros, 

dejad alli vuestra ofrenda delante del altar, éidá reconciliaros 

antes con vuestro hermano; y en seguida volvereis á presentar 

vuestra opeada. C o m o s e v é N u e s t r o S e ñ o r n o c o n c e d e n i n g ú n 

p l a z o p a r a c u m p l i r e l d e b e r d e l a r e c o n c i l i a c i ó n . Q u i o t e q u e l o a n -

t e p o n g a m o s á c u a l q u i e r o t r o d e b e r , i n c l u s o e l d e b e r d e o f r e c e r á 

D i o s n u e s t r o s h o m e n a g e s , q u e es , s in e m b a r g o , l a m a s , s a g r a d a d e 

n u e s t r a s o b l i g a c i o n e s . S i , l o r e p i t o é i n s i s t o en e l lo p a r a h a c é r o s l o 

n o t a r b i e n : q u i e r e N u e s t r o S e f l o r q u e e l q u e i n s u l t a v a y a á r e -

c o n c i l i a r s e c o n a q u e l á q u i e n h a i n s u l t a d o , p o r l e v e m e n t e q u e l o 

h a y a s i d o , y c o n m a y o r r a z ó n a u n si l o ha s i d o g r a v e m e n t e , a n t e s 

a u n d e c u m p l i r s u s d e b e r e s p a r a c o n D i o s . 

¿ Y p o r q u é ? P o r v a r i a s r a z o n e s i m p o r t a n t i s i m a s . L a p r i m e r a con-

s i s t e en q u e e l h o m e n a j e d e u n c o r a z o n q u e h a f a l t a d o á l a c a r i d a d 

n o p u e d e a g r a d a r á D i o s n i h o n r a r l e . ¿ A q u é es d e b i d o e s t o ? P u e s 

s e n c i l l a m e n t e á q u e si e l p r i m e r m a n d a m i e n t o e s a m a r á D i o s , el 

s e g u n d o e s a m a r a l p r ó j i m o , y e l S a l v a d o r l o h a p r o c l a m a d o se-

mejante al primero'. De d o n d e s e s i g n e q u e e n t r e e s o s d o s m a n d a -

m i e n t o s h a y t a n e s t r e c h a r e l a c i ó n , q u e n o p u e d e c o m p l i r s e b i en e l 

u n o s i n e l o t r o . P o r c o n s i g u i e n t e , n o s e p u e d e h o n r a r b i e n á Dios, 

quod tu invenist i in h o r r e o tuo . » In te l l ige baje q u a n t u m fleri p o t e s t , si 

vir iel icet l o c u s , t e m p u s e t p r u d e n t i a ; r a t io id p c r m i t t a t , u t otfendens 

v a d a t ad o l fensam (CORN. A LAP. COMM. in Matth, v , 24) . —Reconcitiari 
fratri sito. Sacr i expos i to re s reconc iUat ionem i s l a m p l u r i b u s m o d i s fleri 

p o s s e dec la ran t . N a m H u g o c a r d i n a l i s d i e i t id fleri posse , « p e t e n d o ab 

eo v e n i a m , vel si I s s e r i t t e , d i m i t t e n d o ei r a n c o r e m c o r d i s . » — A l b e r -

t u s Magnus a i t , « id fieri s a t i s f ac i endo si potes , vel sa l t em p e t e n d o ve-

n i a m , si a i i t e r sat is l 'acere n o n vales, si t u n e r e c o n c i l i a n nol le t olfensus 

f r a t e r , non ipse ex t u n e a d v e r s u s t e , sed t u i nc ipe re s h a b e r e al iquid 

a d v e r s u s e u m . • — S. T h o m a s p e r a u t h o r i t a t e m S. C b r y s o s t o m i d i c i t : 

« S i cogi ta tu ol íendis t i , cogi ta tu r e c o n c i l i a r e ; si ve rb i s , v e r b i s si 

f ac t i s , f ac t i s (MANSI, S,rar. Evang. D o m . 5 . pos t . Pentec . ) . 

1 . Ma t th . xxii , 39. 

si a l m i s m o t i e m p o n o s e e s t á u n i d o a l p r ó j i m o : y n o se e s t á u n i d o 

al p r ó j i m o , si h a b i é n d o l e i n s u l t a d o , n o n o s h e m o s r e c o n c i l i a d o c o n 

él . T a l e s l a p r i m e r a r a z ó n p o r l a c u a l N u e s t r o S e ñ o r , q u e el q u e 

insu l t a se r e c o n c i l i e c o n a q u e l á q u i e n h a o f e n d i d o , a u n a n t e s d e 

c u m p l i r s u s d e b e r e s p a r a c o n D i o s . 

La s e g u n d a r a z ó n c o n s i s t e en q- ie l a d o b l e i n m o l a c i ó n d e l a c ó -

l e r a y d e l o r g u l l o , i n m o l a c i ó n q u e i m p l i c a n e c e s a r i a m e n t e la r e -

conc i l i ac ión , es r e a l m e n t e u n s a c r i f i c i o m u c h o m a s a g r a d a b l e á 

Dios, q u e c u a l q u i e r a o t r o s a c r i f i c i o q u e p u d i é r a m o s o f r e c e r l e . E s t o 

es lo q u e e x p l i c a m u y b i e n S a n A g u s t í n , en l o s s i g u i e n t e s t é r m i -

nos : « A v o s o t r o s , d i c e , m a s b i e n q u e A v u e s t r a o f r e n d a , e s á 

qu i en D i o s q u i e r e . O f r e c é i s á D i o s u n d o n , y n o os d a i s v o s o t r o s 

m i s m o s . D i o s p i d e a q u e l á q u i e n h a r e s c a t a d o c o n su s a n g r e c o n 

p r e f e r e n c i a á lo q u e le o f r e c é i s d e v u e s t r o s g r a n e r o s 1 . 

F i n a l m e n t e , la t e r c e r a r a z ó n p o r l a c u a l N u e s t r o S e ñ o r q u i e r e 

q u e e l o f e n s o r v a y a á r e c o n c i l i a r s e i n m e d i a t a m e n t e c o n a q u e l á 

quien h a o f e n d i d o , c o n s i s t e en q u e s a b e q u e l a c ó l e r a y e l o d i o , q u e 

es su c o n s e c u e n c i a , s o n p a s i o n e s q u e n e c e s i t a n s e r p r o n t a m e n t e c u -

r a d a s . A l o s o j o s d e u n c o r a z o n u l c e r a d o , l a p a j a l o m a p r o n t o l a s 

p r o p o r c i o n e s d e l a v i g a , y u n f u e g o d e p o c a c o n s i d e r a c i ó n , a u -

m e n t a r a p i d a m e n t e , s i en s e g u i d a n o se l e a p a g a , y n o s e q u i t a n l o s 

p e d a z o s d e l e ñ a d e q u e p u d i e r a a l i m e n t a r s e 

t . S e r m . 6 . in «e rb . Dom. 

2. Cur a d e o acce le ra r i et q u i d e m i m p o r t u n o t e m p o r e (oblationis) j u b e t 

Dominus r econc i l i a t i oncm ? R e s p o n d . p r i m o , q u i a s ine c b a r i t a i e n ih i l 

Dso placet : u n d e apos t . I . Cor . u l t . Omnia vestra in charitute fiant. 
Q u e m a d m o d u m e n i m Deus o h m c u m o m n i ob la t ione vel sacr i f ic io p r s -

cepti offerr i sibi s a l , Lev. II, i t a n u l l a m recipi t o b l a t i o n e m s i n e cha r i -

ta te n u l l u m Dei sac r i f i c ium. - S e c u n d o , q u i a si d i u t i u s paulo di i fcra-

t u r reconci l ia t io , t i m e n d u m n e pos t ea d i s s i m u l e t u r et m a g i s d i f fe rendo , 

o m n i n o i n t e r m i t t a t u r , u t doce t S. Chrys . b o m . xvi , in M a t t h . « Niht l 

est quod ¡ ta v i t a m n o s t r a m va lea t ever tere , i n q u i t , u t o p e r u m h o n o r u m 

ac t ionem d i s s imu la r e , s e m p e r q u e d i f fe r re ; s e m p e r en im ¡ s t u d o m n i b u s 

nos bon i s fcci t exc iderc . » - Te r t io , qu ia p l u s s i t u m es t i n reconci l ia-



P a r a o b e d e c e r e s t e m a n d a m i e n t o d e N u e s t r o S e B o r , d e r e c o n c i -

l i a r s e a n t e s d e o f r e c e r á D i o s s u s a c r i f i c i o , l o s p r i m e r o s c r i s t i a n o s , 

a n t e s d e a c e r c a r s e á l a s a g r a d a m e s a p a r a c o m u l g a r , s e d a b a n 

m u t u a m e n t e u n b e s o , d i c i e n d o : o | q u e l a p a z s e a c o n v o s o t r o s ! » 

E s t e a b r a z o e r a e l s i m b o l o d e l a r e c o n c i l i a c i ó n m ù t u a y d e l a r e -

m i s i ó n d e t o d a s l a s i n j u r i a s 1 . 

H a y c i r c u n s t a n c i a s , s i n e m b a r g o , e n q u e el o f e n s o r n o p u e d e 

i n m e d i a t a m e n t e d a r e x p l i c a c i o n e s a l o f e n d i d o : p o r e j e m p l o , c u a n d o 

e l o f e n s o r n o e s l i b r e p a r a i r d o n d e q u i e r e : ó c u a n d o e l o f e n d i d o 

e s t á m u y l e j o s ó q u e n o s e s a b e d o n d e e s t á : 6 b i e n s o l a m e n t e 

t i o n e , q u a m in o b l a t i o n o ; p r i u s e n i m d e b e n t m a l a o p e r a to l l i , q u a m 

b o n a o p e r a f i an t . E r g o i r a c u n d i a m a c t a t i o m a g i s n e c e s s a r i a h o s t i a 

e r a t , q u a m illa q u a a d a l t a r e p o s i t a ; q u i a p r i u s r e c o n c i l i a n d u s p e r 

p c e n i t e n t i a m Deus , p o s t e a m u n e r i b u s h o n o r a n d u s ; s i c u t e t i a m p r i u s 

s o l v e n d a s u n t d e b i t a , q u a m d e n t u r l a r g a d o n a t i o n e s — Q u a r t o , qn ia 

q u o d i u t i u s d i f f e r t u r r e c o n c i l i a t i o , eo d i u t i u s p a t i t u r o f f e n s u s , a n g i t u r , 

p e r t u r b a t u r , e t f o r t e c o g i t a t d e v i n d i c t a , a t q u e i t a c re sc i t i n t e r i m cu lpa 

e j u s , qu i o f f e n d i t , e t r e c o n c i l i a r e s i b i f r a t r e m d i f f e r i i v e n i a m q u e a b eo 

p o s t u l a r e . E a d e m r a t i o n e l a s u s si v e n i a m p r e c a n t i l a s o r i , v e n i a m d a r e 

n o l i t , p e t e n l e m q u o d a m m o d o s u l f o c a t , u t in p a r a b o l a i l l i u s s e r v í u e -

q u a m , e t i n t e r i m m u l t o p c r i c n l o s i u s j u g u l a t s e m e t i p s u m . — Q u i n t o , 

q u i a q u i i n h o c r e c o n c i l i a t i o n i s n e g o t i o p r a v e n i t p r o x i m u m s u u m . p a l -

rnarn ei p r a r i p i t , i n c a l o a c c i p i e n d a m . Sic e t h n i c u s i l le l E s c h i n e s f a t e -

b a t u r s e e s s e v i c t u m a b A r i s t i p p o , q u o d c u m i l io s i m u l t a t e m h a b e n s , 

n o n p r i o r i l l u m a d i c r i t v e n i a m r o g a n d o , s e d a b eo p r a v e n t u s s i t . M u n -

d o s p r o b r u m e s s e p u t a t , c u m q u i s a b a l t e r o v e n i a m p e t i t , s e d m e n t i r i 

e u m vel i s t i g e n t i l e s d o c e n t ; d o c e t e t i p s e D e u s , q u i p e c c a t o r e s p r a v e -

n i t e x c i t a n d o ad p c e n i t e n t i a m . — S e x t o , u t a p p a r e a t , q u a m b o n u s e t 

fidus s i t n o b i s Deus , q u i n o n v u l t e s s e a m i c u s i n i m i c o n o s t r o , nec m u -

n u s e j u s r e c i p e r e , d o n e c n o b i s s a t i s f e c e r o , e t in g r a t i a m r e d í c r i t . Nos 

v e r o in f id i e t s t a i t i filii A d a m c u m i n i m i c i s Dei s o c i e t a t e m i n i m u s , co l -

l u d i m i , c o n v e r s a m u r , m u ñ e r a a b i l l i s a c c i p i m u s , s o l a t i a e t p r e s i d i a 

r e q u i r i m u s , t a m e t s i v a n a , i n a n i a , f a l l a c i a (Faber , Op. conc. D o m . 5. 

p o s t P e n t e o . conc . tO, n . 8) . 

1. V e d . e l c a r d e n a l . B o n a . De Liturgia, l i v . 2 . e h . 16. 

c u a n d o l a p r u d e n c i a n o p e r m i t e d a r p r o n t o e s t e p a s o . ¿ q u é h a c e r 

e n t o n c e s ? H e a q u í l a c o n d u c í a q u e n o s t r a z a S a n A g u s t í n : « E n 

e s t e c a s o , d i c e , i d á b u s c a r a l q u e h a b é i s o f e n d i d o , n o c o n l o s p i é s 

de l c u e r p o , s i n o c o n l o s m o v i m i e n t o s d e v u e s t r a v o l u n t a d , á fin d e 

q u e o s p r o s t e r n é i s c o n e l c o r a z o n d e l a n t e d e v u e s t r o h e r m a n o h a -

cia el q u e c o r t é i s c o n t e r n u r a y a m o r , e n p r e s e n c i a d e a q u e l á 

q u i e n d e b é i s o f r e c e r o s p u r o 2 . » 

T a l e s l a p a r t e q u e c o r r e s p o n d e a l o f e n s o r e n e l c u m p l i m i e n t o 

de l d e b e r d e l a r e c o n c i l i a c i ó n ; e s t á o b l i g a d o á p e d i r p e r d ó n , y á 

h a c e r l o l o a n t e s q u e p u e d a . V e a m o s a h o r a c u a l e s , e n e l c u m p l i -

m i e n t o d e l m i s m o d e b e r , l a . 

IT. - Parte que toca al oféndido. — E s t a p a r t e c o n s i s t e i g u a l -

m e n t e e n d o s a c t o s : e l o f e n d i d o d e b e p e r d o n a r , y p e r d o n a r i n m e -

d i a t a m e n t e . 

N a d i e d u d a q u e s e a u n a o b r a m u y m e r i t o r i a a n t e D i o s , s i a q u e l 

q u e h a s i d o o f e n d i d o p i d e y o f r e c e e l p r i m e r o r e c o n c i l i a r s e , p a r a 

s a c a r e l o t r o d e s u p e c a d o . C o n e s t o s e m u e s t r a v e r d a d e r a m e n t e 

h i j o d e l P a d r e E t e r n o , q u e e s el p r i m e r o e n t e n d e r n o s l a m a n o 

p a r a r e n o v a r a l i a n z a d e s p u e s d e h a b e r l e o f e n d i d o , e l p r i m e r o e n 

l l a m a r n o s é i n s t a r n o s p a r a q u e a c o p l e m o s l a r e c o n c i l i a c i ó n y l a 

g r a c i a . P e r o p o r n o b l e y m e r i t o r i a q u e s e a e s t a c o n d u c t a p o r p a r t e 

de l o f e n d i d o , s o l o p u e d e a c o n s e j a r s e l a , p o r l o m i s m o q u e 110 e s t á 

o b l i g a d o á s e g u i r l a . L o q u e l e c u m p l e e s , s e g ú n a c a b a m o s d e d e -

c i r l o , p e r d o n a r , y p e r d o n a r e n s e g u i d a . 

F.l o f e n d i d o , d e c i m o s , d e b e p r i m e r a m e n t e p e r d o n a r . L a o b l i g a -

c ión d e p e r d o n a r , p a r a e l o f e n d i d o , d e r i v a d e l a o b l i g a c i ó n d e p e -

d i r p e r d ó n , i m p u e s t a a l o f e n s o r . ¿ S e r i a p o s i b l e , e n e f e c t o , q u e e l 

S a l v a d o r h u b i e s e o b l i g a d o a l q u e i n s u l t a á p e d i r p e r d ó n , s i n o b l i -

g a r a l m i s m o t i e m p o a l i n s u l t a d o á q u e p e r d o n e ? E s t a s d o s o b l i g a -

c i o n e s s o n c o r r e l a t i v a s : n o s e c o m p r e n d e l a u n a s i n l a o t r o . S i e l 

S a l v a d o r , a l i m p o n e r a l o f e n s o r l a o b l i g a c i ó n d e p e d i r p e r d ó n , n o 

h u b i e s e i m p u e s t o a l m i s m o t i e m p o a l o f e n d i d o l a o b l i g a c i ó n d e 

1. S e r m . d e m o n t . 



p e r d o n a r , en m o d o a l g u n o h u b i e r a a s e g u r a d o á s u s d i s c í p u l o s el 

b e n e f i c i o d e l a r e c o n c i l i a c i ó n . P o r q u e la r e c o n c i l i a c i ó n n o cons i s te 

s o l a m e n t e e n q u e e l o f e n s o r d é e s p l i c a c i o n e s a l o f e n d i d o , s ino q u e 

e x i g e a d e m á s q u e e s t e l a s r e c i b a y p e r d o n e . E s , p u e s , e v i d e n t e 

q u e e l S a l v a d o r , i m p o n i e n d o a l o f e n s o r l a o b l i g a c i ó n d e p e d i r 

p e r d ó n , h a i m p u e s t o a l m i s m o t i e m p o a l o f e n d i d o l a o b l i g a c i ó n de 

p e r d o n a r . 

P o r o t r a p a r t e , l a o b l i g a c i ó n d e p e r d o n a r e s t á e x p r e s a d a d e la 

m a n e r a m a s t e r m i n a n t e en m u c h o s p u n t o s de l E v a n g e l i o . Perdo-

nad, d i c e e n é l N u e s t r o S e ñ o r , y Dios os perdonará á vosotros 

Y e n o t r o h u g a r a ñ a d e en e l m i s m o s e n t i d o : Si perdonáis á ios 

hombres sus o/ensas, vuest ro Padre celestial os perdonará también 

vuestros pecados. Y si no perdonáis á los hombres sus ofensas, 

vuestro Padre celestial no os perdonará tampoco vuestros peca-

dos'. E n o t r a o c a s i ó n , q u e r i e n d o i n c u l c a r p r o f u n d a m e n t e á los que 

le o i a n e l m i s m o p r e c e p t o , les p r o p u e s o la p a r á b o l a d e u n c r i a d o á 

q u i e n s u a m o h a b i a p e r d o n a d o , á r u e g o s s u y o s , u n a d e u d a i m p o r -

t a n t e , p e r o q u e en s e g u i d a se n e g ó á p e r d o n a r u n a d e u d a p e q u e ñ í -

s i m a á u n d e u d o r q u e él t e n i a . Y h a b i é n d o l o s a b i d o el a m o , le 

m a n d ó v e n i r y le d i j o : Mal criado, os he perdonado toda la deuda 

porque me habéis suplicado. ¿ No debíais, pues, tener piedad tam-

bién de vuestro compañero, como yo la he tenido de vos. Al punto 

su amo encolerizado lo entregó á los ejecutores de la justicia hasta 

que pagase toda su dtuda. Así es, concluye el Salvador, como 

obrará mi Padre celestial, con vosotros, si alguno no perdona á su 

hermano de todo corazon \ 

1. L ú e . vi , 37. — 2 . M a t t h . vi, 14 et 15. 

3. Ma t th . .VIH, 32-35 . — | A h ! ¡ feliz mi l veces a q u e l d e vosotros 

q u e , e n c o n t r a n d o á su enemigo al s a l i r d e es ta Ig les ia , le c o j a la mano, 

la e s t r e c h e c o n t r a su corazon, y le p e r d o n e g e n e r o s a m e n t e todas las 

i n j u r i a s q u e d e él ha rec ib ido 1 Podrá p r e s e n t a r se con conf ianza an te el 

t r ibuna l d e la pen i tenc ia , s e g u r a d e o b t e n e r el pe rdón d e todos s u s pe-

cados . P o d r é , gozoso, l evantar su f r e n t e a l cielo, y exc l amar : Esa , es 

g lo r ia p a r a m i : ese p a r a i s o m e p e r t e n e c e : m i n o m b r e e s t á escri to en el 

Y n o e s e s t o t o d o . E n n u e s t r a s d i a r i a s o r a c i o n e s , ¿ c u á l es u n a 

de las p r i n c i p a l e s p e t i c i o n e s q u e d i r i g i m o s á D i o s ? L a d e q u e n o s 

pe rdone n u e s t r o s p e c a d o s : Perdonadnos nuestras ofensas le d e c i -

m o s p o r l a n o c h e y p o r l a m a ñ a n a , s i r v i é n d o n o s d e p a l a b r a s q u e 

nos h a n s i d o e n s e ñ a d a s p o r e l S a l v a d o r m i s m o . Y , en e f e c t o , u n a 

d e n u e s t r a s m a y o r e s n e c e s i d a d e s c o n s i s t e e n q u e Dios n o s p e r d o n e 

nues t ro s p e c a d o s , p u e s c o m e t e m o s t a n t o s y t a n g r a v e s , q u e si Dios 

no n o s l o s p e r d o n a s e e s t a r í a m o s p e r d i d o s p a r a s i e m p r e . P e r o n o -

tad b i e n lo q u e a ñ a d i m o s á e s t a s p r i m e r a s p a l a b r a s 1 Perdonadnos 

nuestras ofensas... como nosotros perdonamos á los que nos han 

ofendido, d e c i m o s n o s o t r o s . U n a vez m a s , n o t e m o s y p e s e m o s b i e n 

e s t a s u l t i m a s p a l a b r a s . C o n e l l a s p e d i m o s á D i o s q u e n o s p e r d o n e 

de la m i s m a m a n e r a q u e n o s o t r o s p e r d o n a m o s á l o s d e m á s ' . De 

libro de los p r e d e s t i n a d o : h e p e c a d o , e s c i e r to , y m i s p e c a d o s h a n 

abierto el in f ie rno ba jo m i s p i é s : pero p e r d o n a n d o d e todo corazon á 

mis e n e m i g o s , obl igo á Dios, si no ha d e f a l t a r á s u p a l a b r a , á c o n d u -

cirme al cielo absue l t o y t r i u n t a n t e . S i qu i s i e ra c o n d e n a r m e , ape la r í a 

de su sen tenc ia á s u s p r o m e s a s , de su j u s t i c i a , á su v e r a c i d a d , ape la -

ría de él , á él m i s m o , que h a d icho c l a r a m e n t e : Si perdonáis á los hom-
bres sus pecados, vuestro Padre os perdonará los vuestros. ¡ Oh 1 voso t ros 

que habé i s s ido i n j u r i a d o s , c a l u m n i a d o s , ya no os c o m p a d e z c o , m a s b i en 

m e regoci jo con vosot ros , p u e s en v u e s t r o p o d e r está e l p a r a i s o , si s a -

béis negoc ia r s e m e j a n t e t e so ro . P e r d o n a d , y es tad s e g u r o s d e q u e Dios 

os pe rdona rá . He ab í en d o s p a l a b r a s toda la doc t r ina d e n u e s t r a p r e -

destinación ¿ P a r a q u é q u e b r a r s e la cabeza con los theólogos pa ra s a -

ber si el n ú m e r o d e l o s e leg idos es m a y o r q u e el d e los c o n d e n a d o s ? ¿ 

Para q u e a t o r m e n t a r s e con e s l a s t e r r i b l e s p a l a b r a s : El hombre ignora 
si es digno de amor ó de odio He aqu i el o r á c u l o : Si pe rdoná i s , se re i s 

perdonados . P e r d o n a d , y e s t ad s e g u r o s d e s e r p r e d e s t i n a d o s : p e r d o n a d , 

y es tad s e g u r o s d e s e r a m a d o s : p e r d o n a d , y e s t ad seguros q u e e l p a r a i -

so o s pe r t enece , p o r q u e todos vues t ro s p e c a d o s os b a n sido p e r d o n a -

dos : 1 ¿ q u é m a s p u e d e dec i r s e sob re es ta m a t e r i a ? ¿ Hay a q u í a l g u n o 

q u e no e s t é e n t e r a m e n t e c o n v e n c i d o ? (B. L e ó n d e P o r t - M a u r i c c , 

OEuvres, s e r m . p o u r le v e n d r . a p r . les Cendres) . 

1. Hoc vero cons ide ra t ione d i g n u m es t , quod qui l ibe re e t e x a n i m o 



d o n d e r e s u l l a q n e e s p r e c i s o q u e p e r d o n e m o s , p o r q u e s i n o D i o s 

n o n o s p e r d o n a r á . N o s o t r o s , m i s m o s l e d e c i d i m o s . L a o b l i g a c i ó n 

d e p e r d o n a r , p a r a e l q u e h a s i d o o f e n d i d o , e s , p u e s , t a n r i g o -

r o s a , c o m o l o e s p a r a e l o f e n s o r l a o b l i g a c i ó n d e d a r e x p l i c a -

c i o n e s . 

Y n o b a s t a e s t o . C o n l o q u e a c a b a m o s d e d e c i r q u e d a p r o b a d o 

q u e e l o f e n d i d o d e b e p e r d o n a r e n s u c o r a z ó n , a u n c u a n d o e l o f e n -

s o r n e l e p i d a p e r d ó n . P u e s p a r a n o r e c o r d a r m a s q u e l a s p a l a b r a s 

d e l a O r a c i ó n D o m i n i c a l , p e d i m o s á D i o s q u e n o s p e r d o n e , como 

nosotros perdonamos á los que nos han ofendido, e s d e c i r , á t o d o s 

l o s q u e n o s h a n o f e n d i d o , s i n l i m i t a c i ó n , n o s h a y a n , ó n o , d a d o 

e x p l i c a c i o n e s . Y s i d e b e m o s p e r d o n a r a u n á l o s q u e , h a b i é n d o n o s 

f r a t r i d i m i t t i t o f f e n s a m , m a g n a m a p u d D c u m i n f i n e v i ta! i n v e n t u r u s s i t 

f i d u c i a m . H o c d o c e t e x e m p l u m q u o d r e f e r t u r i n v i t a s a n c t i A n a s t a s i i 

S i n a i t e , u b i i t a l e g i m u s : Y i r u n u s ex i l l i s q u i m o n a c b i i n s i g n i t i s u n t 

s c h e m a l e , c u m n c g l i g e n t i s s i m e v i t a m o m n e m e x e g i s s e t , i n f l r m i t a t e ad 

m o r t e m c o : p i t i n f i r m a r i . C u m q u e j a r n u l t i m u m s p i r i t u m d u c c r c t , m o r -

te ro n e q u á q u a m p e r h o r r e s c e n s , m a g n a v o l u p t a t c c u m g r a t i a r u m a c t i o -

n e e x o l u t u s v i n c u l i s e x c e d e b a t . Ad q u e m a s s i d e n t i u m p a t r u m u n u s : 

F r a t e r , p e r s u a s u m t i b i b a b e t o , n o s e t p u t a s s e e t v i d i s s e s u m m a n e g l i -

g e n t i a e t a n i m i r e m i s s i o n e t e v i x i s s e a d b o e u s q u e t e m p u s . U n d o tibi 

n u n c t a n t a s e c u r i t a s ? R e s p o n d e t ¡ e g e r : I t a e s t , p a t r e s m e i , p e r s u m -

m a m n e g l i g c n t i a m v i t a m d u x i . Sed a n g e l í De i h a c i p s a h o r a p c c c a -

t o r u m m e o r u m a d m e c h y r o g r a p h u m a t t u l e r u n t , e t c u m l e g i s s e n t ea 

q u t e f e c e r a m p e c c a t a , p o s t q u a m r e n u n t i a s s e m s á c u l o , r o g a r u n t 

n u m c a a g n o s c e r e m ? Q u i b u s e g o r e s p o n d í : M á x i m e v e r o a g n o s c o , 

sed ex q u o r e n u n t i a v i s á c u l o , n o n j u d i c a v i q u e m q u a m , n e c a b ullo 

m i h i f a c t a m i n j u r i a m m c m i n i s s e v o l u i . I g i t u r D o m i n i v e r b a ad m e 

q u o q u e p e r t i n e r e o p t o e t o r o : « N o l i t e j u d i c a r e , e t n o n j u d i c a b i m i -

m : D i ro i t t e , e t d i m i t t e t u r v o b i s . » Q u a p o s t q u a m a n g e l i s d ix í , c h y -

r o g r a p h u m p e c c a t o r u m m e o r u m c o n s c i d e r u n t , e t i n d e n u n c c u m 

l a t i t i a e t s e c u r i t a t e p r o d c i s c o r ad D o m i n u m . Ha:c u b i f r a t e r i l le p a -

t r i b u s e n a r r a s s e t , m a g n a ; a d s t a n t i b u s ® d i f i c a t i o n i s c a u s a e x t i t i L 

H « c a p u d B a r ó n , t o m . v í a a . 599 . (MARCH. B o l . Prxd. D o m . 5 . p o s t 

P e n t . ) . 

o f e n d i d o , n o DOS d a n e x p l i c a c i o n e s , c o n m a y o r r a z ó n d e b e m o s c o n -

c e d e r s u p e r d ó n á l o s q u e n o s l o p i d e n 
E l o f e n d i d o d e b e a d e m á s , s e g ú n h e m o s d i c h o , p e r d o n a r e n s e -

1. ¿ Q u e s e d i r á si p e r d o n o ? - 6 Q u é s e d i r á ? L o s á n g e l e s o s e n s a l -

zarán h a s t a e l c i e l o ; l o s h o m b r e s p r u d e n t e s h a r á n el e l o g i o d e v u e s t r a 

virtud ; en c u á n t o á l o s m a l o s , q u e d í g a n l o q u e q u i e r a n . ¡ M a l d i t o qué 

dirán, á c u á n t o s a l m a s p i e r d e I V e d en l a m o n t a ñ a s i a q u e l j o v e n h e r -

moso, a m a b l e , i n o c e n t e c o m o u n á n g e l , q u e , c o n l a s m a n o s a t a d a s , 

vendados l o s o j o s , d o b l a d a s l a s r o d i l l a s , e l c u e l l o e n c o r v a d o , e s p e r a p o r 

m o m e n t o s el g o l p e q u e d e b e d a r l e m u e r t e : e s I s a c , h i j o d e A b r a h a m , 

escogido p o r el c i e l o p a r a v i c t i m a : y s u m i s m o p a d r e d e b e d e s e m p e -

ñ a r l a s f u n c i o n e s d e l s a c e r d o t e s . P o b r e h i j o , i p o r q u é n o d e e i s d o s p a -

labras en v u e s t r a d e f e n s a ! B a s t a u n a s o l a m i r a d a p a r a e n t e r n e c e r el 

corazon d e u n p a d r e , i D e s g r a c i a d o j o v e n I T a n t a i n o c e n c i a y s e m e -

j a n t e s i l e n c i o 1 i Q u i e n o s h a e n t r e g a d o á t a n c r u e l t r a t a m i e n t o ? El p r e -

cepto d e u n D i o s , r e s p o n d e s a n Z c n o n : D i o s m a n d a , y en el m i s m o i n s -

t a n t e el h i j o n o a p r e c i a y a l a v i d a , n i el p a d r e el h o n o r . 4 S e d i r á a c a s o 

que es u n a h o r r i b l e t i r a n í a h u n d i r el h i e r r o h o m i c i d a en l a s e n t r a ñ a s 

d e u n h i jo i n o c e n t e ? Q u e lo d i g a n : D i o s lo m a n d a , y e s b a s t a n t e . ¿ S e 

d i r á q u i z á s q u e A b r a b a m n o f u é u n h o m b r e , s i n o u n a n i m a l f e r o z ? 

Que lo d i g a n : D ios lo m a n d a , y e s b a s t a n t e . Quo lo d e s p r e c i o e l 

m u n d o , q u e m u r m u r e n t o d o s l o s s i g l o s , q u e t o d a s l a s c r i a t u r a s s e l e -

v a n t e n c o n t r a m í : p o c o m e i m p o r t a : D ios lo m a n d a , y e s b a s t a n t e . N o 

t emió q u e e s t a a c c i ó n le f u e s e i m p u t a d a c o m o u n p a r r i c i d i o , ovo s o l o 

la o r d e n d e D i o s : A s i d i s c u r r í a A b r a b a m , y a s i d e b e d i s c u r r i r t o d o el 

m o n d e . Q u e el p r e c e p t o d e l p e r d ó n s e a d u r o , p e n o s o , y d i l i c i l : q u e 

el m u n d o , l a n a t u r a l e z a y l a r a z ó n m u r m u r e n : e s u n p r e c e p t o d e D i o s : 

es Dios q u i e n m a n d a : y c u a n d o u n p r e c e p t o d i v i n o r e s u e n a en n u e s t r o s 

o idos , d i c e S a n A g u s t í n , n o d e b e d i s p u t a r s e , s i n o o b e d e c e r . ; , P o r q n é , 

p u e s , p r e o c u p a r s e del q u é d i r á n ? D i g a n lo q u e q u i e r a n . P e r o , y l a r e -

pu tac ión ? - S e r á d e e l l a lo q u e p u e d a . - P e r o m i h o n o r s e r e s e n t i r á . -

¿ Y q u é ? El h o n o r d e o b e d e c e r á D i o s , ¿ n o v a l e u n l i ge ro d a ñ o e n v u e s t r o 

h o n o r ? B a j a d , p u e s , l a c a b e z a d e l a n t e d e l a a u t o r i d a d d e D i o s q u e m a n -

d a , y t o m a d d e s d e a h o r a 1» r e s o l u c i ó n d e p e r d o n a r d e t o d o c o r a z o n á 

los q u e o s h a n o f e n d i d o . Q u e l a n a t u r a l e z a r e b e l d e s e c x t r e m e z c a , q u o 

el a p e t i t o d e s o r d e n a d o s e s u b l e v e : e s p r e c i s o o b e d e c e r ; D i o s lo 



g u i d a . a N o d e b e b u s c a r r o d e o s n i e x c u s a s , d i c i e n d o q u e el o f e n s o r 

n o m e r e c e p a r d o n ; p u e s é l t a m p o c o m e r e c e q u e e l S e f i o r l e c o n -

c e d a l a g r a c i a ó el p e r d ó n q u e s o l i c i t a . Q u e n o d i g a t a m p o c o que 

y a h a s i d o m u c h o s v e c e s a g r a v i a d o y o f e n d i d o p o r s u o f e n s o r I 

p u e s , c u a n d o P e d r o p r e g u n t ó c u á n t a s v e c e s e r a n e c e s a r i o p e r d o n a r 

a l p r ó j i m o , c o a n d o n o s o f e n d e , s i s e r á h a s t a s i e t e v e c e s ; e l Se i lor 

l e r e s p o n d i ó : No se dijo hasta siete veces; sino hasta setenta veces 

siete', e s d e c i r , h a s t a c u a t r o c i e n t a s n o v e n t a v e c e s , t o t a l d e se-

t e n t a v e c e s s i e t e v e c e s . E l n ú m e r o d e f i n i d o e s t á a q u i e m p l e a d o p o r 

e l i n d e f i n i d o , y e q u i v a l e á q u e d i j e s e : S i e m p r e q u e p u e d a pecar 

c o n t r a v o s d u r a n t e el d i a , s i e m p r e e s p r e c i s o p e r d o n a r l e , s e g ú n la 

i n t e r p r e t a c i ó n d e S a n J e r ó n i m o s . » 

l V p o r q u é e s n e c e s a r i o q u e e l o f e n d i d o p e r d o n e e n s e g u i d a al 

o f e n s o r q u e v i e n e á s o l i c i t a r s u p e r d ó n '? P u e d e n d a r s e v a r i a s y 

g r a v í s i m a s r a z o n e s . 

Y e n p r i m e r l u g a r , c o m o n o s o t r o s p e d i m o s á D i o s q u e n o s p e r -

d o n e n u e s t r o s p e c a d o s c o m o n o s o t r o s p e r d o n a m o s 4 l o s q u e nos 

h a n o f e n d i d o , si e n s e g u i d a n o l o s p e r d o n a m o s , t a m p o c o D i o s nos 

p e r d o n a r á e n s e g u i d a . L u e g o , y o o s p r e g u n t o : l a i n j u s t a y e g o í s t a 

s a t i s f a c c i ó n q u e p o d r í a m o s e x p e r i m e n t a r h a c i e n d o e s p e r a r A n u e s -

t r o h e r m a n o s u p e r d ó n , ¡ c o m p e n s a r a l o s p e r j u i c i o s q u e i m p l i c a r e 

p a r a n o s o t r o s e l r e t r a s o d e l p e r d ó n d e D i o s ? M i e n t r a s q u e D i o s , en 

e f e c t o . n o n o s h a y a p e r d o n a d o n u e s t r o s p e c a d o s , p e r d e r e m o s el 

f r u t o d e l a s b u e n a s o b r a s q u e r e a l i c e m o s : s i n c o n t a r q u e , s i en el 

i n t e r v a l o l l e g á s e m o s é m o r i r , n u e s t r a c o n d e n a c i ó n s e r i a c i e r t a . 

I O h ! p e r d o n e m o s , p u e s , é i n m e d i a t a m e n t e , á l o s q u e n o s o f e n d a n , 

á fin d e q u e D i o s n o s p e r d o n e t a m b i é n e n s e g u i d a . 

P e r d o n e m o s t a m b i é n i n m e d i a t a m e n t e , c r i s t i a n o s , 4 q u i e n nos 

m a n i f i e s t a s u p e s a r p o r h a b e r n o s o f e n d i d o ; p u e s s u m o d o d e c o n -

d u c i r s e e s b a s t a n t e p e n o s o , s i n q u e a ñ a d a m o s n u e s t r a n e g a t i v a á 

quiere a s i , a s i lo ex ige , a s i lo m a n d a : P e r o yo os digo: Amad d vuestros 

enemigos. (B. L e o n a r d d e P o r t . M a u r i c e , OEuvres, s e r m . p o u r le vendred i 

a p r . l e s c e n d r e s . 

1 . M a l t h . XVIII, 2 2 . — 2 . M a r c h a n l . fíat. Prxiic. D o m . 5 . p o s t Pentec . 

p e r d o n a r l e . P e r d o n é m o s l e i n m e d i a t a m e n t e , p o r q u e n u e s t r a n e g a -

t i v a t e n d r i a p r o b l a m e n t e c o m o c o n s e c u e n c i a n e c e s a r i a r e a n i m a r c o n -

t r a n o s o t r o s s u o d i o á d u r a s p e n a s c o m p r i m i d o . | C u a n g r a n d e s e r i a 

n u e s t r a r e s p o n s a b i l i d a d , p u e s l o q u e n o s o t r o s h a b r í a m o s h e c h o l a 

r e c o n c i l i a c i ó n i m p o s i b l e ¡ E n t a l e s c i r c u n s t a n c i a s , u n a r e c o n c i l i a -

c ión a p l a z a d a s e r i a u n a r e c o n c i l i a c i ó n p a r a s i e m p r e p e r d i d a . O t r a 

vez, p u e s , p e r d o n e m o s e n s e g u i d a , c r i s t i a n o s , y m o s t r é m o n o s s o l í -

c i to s á t o d a t e n t a t i v a d e r e c o n c i l i a c i ó n , p e n s a n d o e n l a s f u n e s t a s 

c o n s e c u e n c i a s q u e p u e d e t e n e r , y a p a r a e l q u e n o s h a o f e n d i d o , y a 

p r i n c i p a l m e n t e p a r a n o s o t r o s m i s m o s , e l m e n o r r e t r a s o . 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , s i t e n e m o s l a d e s g r a c i a d e h a c e r n o s 

c u l p a b l e s d e a l g u n a i n j u r i a p a r a c o n e l p r ó j i m o , d e b e m o s p e d i r l e 

p e r d ó n d e e l l a , y h a c e r l o l o i n t e s p o s i b l e . Y s i e s n u e s t r o p r ó j i m o 

q u i e n n o s h a o f e n d i d o y p i d e p e r d ó n d e b e m o s c o n c e d é r s e l o , e n s e -

g u i d a . H e a q u i e n p o c a s p a l a b r a s e l r e s ú m c n d e l a i n s t r u c c i ó n q u e 

a c a b o d e d i r i g i r o s , y a l m i s m o t i e m p o l o s p r i n c i p i o s q u e r e g u l a n e l 

c u m p l i m i e n t o d e l d e b e r d e l a r e c o n c i l i a c i ó n u n o d e l o s m a s i m p o r -

t a n t e s d e l a v i d a c r i s t i a n a , q u e e s p r i n c i p a l m e n t e u n a v i d a d e p a z y 

c a r i d a d . H a c e d , d e c í a , que todos los que crean en mi sean una 

misma cosa, como vos. Padre mió, estáis en mi, y yo en vos; que 

ellos mismos no sean también mas que una cosa en nosotros que 

estén unidos perfectamente, y que el mundo conozca por este signo 

que me habéis enviado'. P e r o e l ú n i c o m e d i o d e r e s t a b l e c e r l a u n i -

d a d e n t r e l o s c r i s t i a n o s , u n i d a d c o n h a r t a f r e c u e n c i a r o t a p o r l a 

m a l i c i a y l a f r a g i l i d a d h u m a n a s , e s l a r e c o n c i l i a c i ó n . D e e s t e m o d o 

l a r e c o n c i l i a c i ó n s e c o n v i e r t e e n u n o d e l o s d e b e r e s m a s i m p o r t a n -

t e s d e l a v i d a c r i s t i a n a . A h o r a , p u e s , q u e c o n o c e m o s , g r a c i a s á 

N u e s t r o S e ñ o r , l a g r a v e d a d y n e c e s i d a d d e e s t e d e b e r , a s í c o m o l a 

m a n e r a d e c u m p l i r l o , n o s e a m o s n e g l i g e n t e s e n l i b e r t a r n o s d e é l . 

C o n e s t o , l a u n i ó n s e a f i r m a r á c a d a v e z m a s e n l r e n o s o t r o s y n u e s -

t r o s h e r m a n o s , h a s t a q u e p o r fin s e c o n s u m e e n u n e t e r n o y d e l i -

c i o s o a b r a z o e n e l s e n o d e D i o s . A s í s e a . 

i . J o a n , x v u , 2 0 , 2 3 . 



S O T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del sanio Evangelio se-

gún san Marcos ( v m , 1 - 9 ) . 

E n a q u e l t i e m p o , c o m o s i g u i e s e 

é J e s ú s g r a n m u c h e d u m b r e d e g e n -

t e , q u e n o t e n i a q u é c o m e r , l l a m ó á 

s u s d i s c í p u l o s y l e s d i j o : T e n g o 

l á s t i m a d e e s e p u e b l o ; p u e s h a c e 

y a t r e s d i a s q u e e s t á n c o n m i -

g o , y n o t i e n e n n a d a q u e c o m e r : s i 

l o s m a n d o en a y u n a s , á s u s c a s a s , s e 

d e s m a y a r á n e n el c a m i n o , p u e s m u -

c h o s h a n v e n i d o d e l e j o s . S u s d i s c í -

p u l o s l e r e s p o n d i e r o n : ¿ C ó m o , e n 

e s l e d e s i e r t o , s e p o d r i a e n c o n t r a r 

b a s t a n t e p a n p a r a d a r d e c o i n c r á 

t a n t a g e n t e V El l e s p r e g u n t ó : 

¿ C u á n t o s p a n e s t e n e i s ? S i e t e , d i j e -

r o n . E n t o n c e s o r d e n ó a l p u e b l o q u e 

s e s e n t a r a en el s u e l o : d e s p u e s t o -

m ó l o s s i e t e p a n e s , d i ó g r a c i a s á 

D i o s , l o s h i z o p e d a z o s , los d i ó á s u s 

d i s c í p u l o s p a r a q u e l o s d i s t r i b u y e -

s e n , y l o s d i s t r i b u y e r o n a l p u e b l o . 

T e n i a n t a m b i é n a l g u n o s p e c e c i l i o s : 

los b e n d i j o y los m a n d ó t a m b i é n 

d i s t r i b u i r . T o d o s los q u e a l l f e s t a -

b a n , c o m i e r o n y s e h a r t a r o n , y s e 

l l e v a r o n s i e t e c e s t a s l l e n a s d e p e d a -

zos ; e r a n p r ó x i m a m e n t e c u a t r o 

m i l , y J e s ú s los d e s p i d i ó . C f . M a t t h . 

x v , 32-38) . 

Sequentia sancti Evangolii secun-

dum Marcum ( v m , 1 - 9 ) . 

I n i l lo t e m p o r e , c u m t u r b a 

m u l t a e s se t c u m J e su , nec h a b e -

r e n t q u o d m a n d u c a r e n t , convo-

c a t i s d i s c i p u l i s , a i t i l l i s : M i s e -

r e o r s u p e r t u r b a m , q u i a ecce 

j a m t r i d u o s u s t i n e n t in m e , ncc 

h a b e n t q u o d m a n d u c e n t ; e t s i 

d i m i s e r o eos j e j u n o s in d o m u m 

s u a m , d e f i c i e n t i n v i a . Q u í d a m 

e n i m ex h i s d e l o n g e v e n e r u n t . 

E t r e s p o n d e r u n t ei d i s c i p u l i s u i : 

l i n d e ¡ s tos q u i s p o t e r i t h i c s a t u -

r a r e p a n i b u s i n s o l i t u d i n e ? Et 

i n t e r r o g a v i t e o s : Q u o t p a n e s b a -

b e t i s ? Q u i d i x e r u n t : S e p t e m . Et 

p r a c e p i t t u r b a d i s c u m b e r e s u -

p e r t e r r a m : E t a c c i p i e n s s e p t e m 

p a n e s , g r a t i a s a g e n s , f r e g i t , e t 

d a b a t d i s c i p u l i s s u i s , u t appone-

r e n t , e t a p p o s u e r a n t t u r b a . Et 

h a b e b a n t p i s c i c u l o s p a u c o s , et 

i p s o s b e n e d i x i t e t j u s s i t a p p o n i . 

E t m a n d u c a v e r u n t , e t s a tu r a t i 

s u n t , e t s u s t u l e r u n t q u o d s u p e -

r a v e r a t d e f r a g m e n t i s sep tem 

s p o r t a s . E r a n t a u t e m , q u i m a n -

d u c a v e r a n t , q u a s i q u a t u o r mi l -

l i a , et d i m i s i t e o s . 

S E X T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

P R I M E R A I N S T R U C C I O N 

B o n d a d d e N u e s t r o S e ñ o r p a r a c o n l a m u c h e d u m b r e q u e 

l e s e g u í a . 

Que esta b o n d a d e s la imagen de la P rov idenc ia d iv ina con noso t ros . — 

D. Quienes s o n los q u e espec ia lmente p u e d e n con ta r con l a as is tencia de l a 

P rov idenc ia d iv ina . 

E l m i l a g r o d e l a m u l t i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s r e f e r i d o e n el E v a n -

g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s , e s e l s e g u n d o d e e s t e g e n e r o q u e h a r e a -

l i z a d o e l S a l v a d o r L a p r i m e r a m u l t i p l i c a c i ó n h a b i a t e n i d o l u g a r 

1 . P y t h a g o r a m o n i t u m f u i t : « M i n u t a p a ñ i s p e d i b u s n o n c a l c a . » Q u o 

s y m b o l o n o n t a m v o l e b a t , u t m i c a p a ñ i s c o r p o r a l i s s u b p e d i b u s n o n 

j a c e r e n t , q u a m u t d o c t r i n a s a l u t a r e s e t i a m m i n u t i o r e 3 n o n s p e r n e r e n -

t u r a u t n e g l i g e r e n t u r , s e d v e l u t a n i m a c i b u s d e b i t a c u m r e v e r e n t i a a 

n o b i s s u s c i p e r e n t u r . I d e m , a u d i t o r e s , d o c e m u r i n h o d i e r n o e v a n g e l i o , 

ubi p a n u m r e l i q u i a s n e q u a q u a m n e g l e c t a s l e g i m u s p o s t e x h i b i t u m e o n -

v iv ium, sed i n s e p t e m s p o r t a s d i l i g e n t e r a s s e r v a t a s . N o b i s h o c f a c t u m 

es t , u t i s . E v a n g e l i i d o c t r i n a s e t i a m m i n ú s c u l a s n o n p e d i b u s c a l c a r e -

m u s , sed c u m h o n o r e s u s c i p e r e m u s . E r g o c o l l i g a m u s r e l i q u i a s h o d i e r n i 

Evange l i i . — I . A C h r i s t o d i s c i m u s m i s e r i c o r d i a m c o r d i s e t o p e r i s . N a m 

p r i m o : Misereor super lurbam, a i t g r a c e ex inlimis visceribus misereor; 

en m i s e r i c o r d i a m a n i m i . D e i n d e : Vacile homines discumbere, i n q u i t , e n 

m i s e r i c o r d i a m o p e r i s . I t a q u e c o r d e i m p r i m í s c o i n m i s e r e r i o p o r t e t p a u -

p e r i b u s ; d e i n d e , q u i h a b e n t v i r e s , m i s e r i c o r d i a m p r a s t a r e f a c t i s d c -

b e n t ; a l i o q u i n s e o s t e n d u n t cor h a b e r e durum q u o d male habebit in no-

viisimo, E c c l . n i . D e i n d e , v i d e m u s in C h r i s t o e s s e s i m u l m i s e r i c o r d i a m 

et p o t e n t i a m , a d e o q u e e u m v e l l e ac p o s s e m i s e r i s s u c c u r r e r e . M u l l í 

h o m i n e s v e l l e n t j u v a r e , 3ed n o n p o s s u n t , q u i a i p s i m i s e r i s u n t : 

m u l t i p o s s u n t ; s e d n o l u n t , q u i a a v a r i s u n t . — S e c u n d o , c o n v o c a t 

d i s c í p u l o s s u o s q u o d u m m o d o c o c s u l i t , q u o m o d o e s u r i e n t i t u r b a 

p r o v i d e n d u m s i t ; u t d o c e r e t p r i m o , p r i n c i p e s e t m a g i s t r a t u s s o l l i c ¡ 

tos e s s e e t c o n s u l t a r e c u m s u i s d e b e r e , q u o i n o d o p r a s e r t i m t e m -



b a c i a e l m e s d e M a r z o d e l t e r c e r a f l o d e l a p r e d i c a c i o n d e l S a l v a -

d o r , y l a I g l e s i a n o s d a à l e e r s u r e l a t o e l c u a r t o d o m i n g o d e C u a -

r e s m a , a l a p r o x i m a r s e l a s P a s c u a s , p a r a q u e d e s d e e s t e t i e m p o d i -

p o r e f a m i s p o p u l o d e a n n o n a p r o s p i c i e n d u m s i t . . . T e r t i o , o b s e r v a t 

d i e s , q u i b u s a u d i e b a t u r e t s u s t i n c b a t u r a p o p u l o ; q u i a : Ecce jam 

triduo sustinent me, i n q u ì t . I m o e ( g r e s s u s : Quidam enim de m , 

s n b d i t , de longe venerarti, i d e o q u e s o l l i c i t u s e s t , n e j e j u n i r e v e r t e n t e s 

d e G c i a n t in v ia . U a q u e b o n o a n i m o e s t o t e , q u i e u m q u e D e i v e r b u r n p a -

t i e n t e r e t c r e b r o a u d i t i s , q u i c u m C h r i s t o a d v e r s a m u l t a , f a m e m , deso -

l a t i o n e m , m o r b o s , e t c . s u s l i n e t i s , q u i a i p s e n u m c r a t d i e s , q u i b u s oa 

t o l e r a t i s : n u m e r a t g r e s s u s , j u x t a id J o b . x i v : Tu guidem gressus ttteos 

dinumerasti. R e s p i c i t l a c r y m a s , q u a s in m i s e r i i s v e s t r i s e f f u n d i t i s , j u x t a 

id P s . LV. Posuistì lacrymas tneas in conspectu tuo, sicut et in promissione 

tua, H c b r . nonne in libro tuo? D c n i q u e l i b e r a i i t e r r e m u n e r a i p r®s t i t u ru 

s i b i o b s e q u i u m , u t in h o d i e r n o E v a n g e l i o . N o n i t a m u n d u s , c o i se rv i -

t u r . . . Q u a r t o , b e n e d i c i t c i b u m a p p o n e n d u m g r a t i a s a g e n s , e a q u e bene-

d i z i o n e m o l t i p l i c a i p a n e m e t s a l u r a t o m n e s . I t a e t i a m p o t e s t D e u s m o -

d i c a n o s l r a , b e n e d i c t i o n c s u a m o l t i p l i c a r e ; u b i e n i m e s t b e n e d i c t i o 

Dei , ib i m o d i e u m e t i a m s u f f i c i t e t s a t u r a r e p o t e s t ; q u i a : Benedictio Do-

mini divites facil, a i t S a p . P r o v . x . C o n t r a , u b i d e e s t Dei b e n e d i c t i o , 

e t i a m a b u n d a n t i a fit i n o p i a . . . — l ì . A d i s c i p u l i s d i s c i m u s l i b e r a l i t a -

t e m . N a t a p r i m o , l ice t in t a n t a i n o p i a r e r u m n e c e s s a r i a r u m locoque 

d i s e r t o n o n p l u s h a b e r c n t q u a m s e p t e m p a n e s e t p a u c o s p i s c e s , eos 

t a m e n p o s t u l a t i s t a t i m e t s i n c e r e p r o m u n t p r ò c o m m u n i u s u , n i b i l s i -

b i r e s e r v a n t : m e m o r e s f o r t e d o c t r i n i e S . T o b i ® , c . iv , d i c e n t i s : Quo-

modo potueris, ita esto misericors. Si mullttm libi fueril, abundanter tri-

bue : si exiguum libi ¡uerit, etiam exiguum libenler imperlili stude. Ideo 

p r ò s e p t e m p a n i b u s t o l l u n t s e p t e m c o r b e s p l e n o s ; q u i a : Qui seminai 

in benedictionibus, de bcnedictionibus et rnetet. I I . C o r . ix ; s e p t e m panes 

8 e m e u f u e r u n t , s e p t e m c o r b e s m e s s i s . A d e o f c e c u n d u s a g e r s u n t m a n u s 

D o m i n i e t s i n u s p a u p e r u m . . . S c c u n d o , a p p o n u n t e t d i s t r i b u u n t panes 

a c p i s c e s , m a g n a u l i q u e s o l l i c i l u d i n e e t l a b o r e , n u n c ad b o c n u n c ad 

a l i u d c o n t u b e r n i u m d i s c u r r e n l c s , q u o n i m i r u m o m n e s b a b e a n t quod 

m a n d u c e n t , n e m o e g e a t . N e q u e d u b i u m , p r o p r i ® f a m i s o b l i t o s a l i ena to 

t a n t u m c u r a s s e . S ic n i m i r u m t e m p o r e f a m i s b o n i e b r i s l i a n i v e l n t 

C b r i s t i d i s c i p u l i so l l i c i t i s u n t d e p a u p e r i b u s . . . T e r t i o , t o l l u n t e t colli-

r i j a m o s n u e s t r a s m i r a d a s h à c i a e l p a n e u c a r ì s t i c o , q u e p r o n t o s e 

m u l l i p l i c a r à i n f i n i t a m e n t e c o n e l c u m p l i m i e n t o d e l d e b e r p a s c u a l . 

L a s e g u n d a m u l t i p l i c a c i o n s e e l e c t a o c e r c a d e d o s m e s e s m a s t a r d e 

gnn t e t r e l i q u i a s , i n a l i u m u t i q u e b o n u m e t p i u m u s u m , u t h a b e a n t 

quod d e n t a l i i s p a u p e r i b u s . I t a e t i a m d e c e t e s s e l i b e r a l e m , u t p r o d i g a -

litas v i t e t u r , e t q u ® s u p e r s u n t v i c t u i n o s t r o , r e s e r v e n t u r ad v i r t u t i s 

occa s ionem. Hoc s i f e c i s s e n t m u l t i , s i i n q u a m p a r c i u s v i x i s s e n t , e t q u ® 

illis s u p e r e r a n l f r a g m e n t a , s u s t u l i s s e n t a c r e p o s a s s e n t in f u t u r a m n e -

cessi ta te lo , n o n j a m c o l l i g e r e s l i p e m c o g e r e n t u r . . . — I I I . A p o p u l o p a -

t i en l i am d i s c i m u s e t c o n f i d c n t i a m . X a m p r i m o , c u m C h r i s t o p e r s é v é -

r an t p a t i e n t e r u s q u e ad d i e m t e r t i u m a u d i e n d o e j u s s e r m o n e m , s e -

quendo e u m ad d e s e r t u m u s q u e . I t a q u e q u i in o b s e q u i o Dei p e r s é v é r â t , 

ne d u b i t e t d e p r o v i d e n d i a d i v i n a : n o n e n i m o b l i v i s c i t u r D e u s s e r v o -

rum s u o r u m . . . S e c u n d o , j u s s u s d i s c u m b e r c , d i s c u b u i t , l i c e t n o n i n l e l -

l igere t , u n d e p a s c e n d u s e s s e t , e t u n d e c i b u s h a b e r i p o s s c t in i s t a s o l i -

t ud ine . I t a n i m i r u m c o n f i d e n d u m Deo et e x p e c t a n d a a b e o r e f e c t i o . S i c 

in v i t a S . D o m i n i c i l e g i m u s , e u m c u m d e c e r a f r a t r i b u s R o m ® a l i q u a n d o 

d i s c u b u i s s e , c u r a s c i r e n l n i b i l c ib i e s s e p r ® m a n i b u s ( s i q u i d e m u n u m 

p a n c n i d u o f r a t r e s e o d i e m e n d i c a l o o b t i n u e r a n t , q u e m p a u p e r i e x i -

g e n d i d e d e r a n t ) c u m u è ad m e n s a m l eg i c œ p t u m e s s e t , d u o s p e c i o s i s -

simi j u v e n e s i n g r e s s i s i n g u l i s p a n e m c a n d i d i s s i m u m a p p o s u e r e e t d i s -

p a r u e r e : d o l i u m i n s u p e r c v a c u a t u m , v i n o o p t i m o « p i o v e r e . . . T e r t i o , 

p a t i e n t e r e x p e c t a v i t r e f e c t i o n e m : n o n p e t i i t p a s c i p e r m i r a c u l u m , l i c e i 

j a m a n t e a id a C h r i s t o f a c t u m s c i r e t : n o n m u r m u r a v i t o b d i l a l i o n e m 

vel d e t e n t i o n e m : n o n a b i v i t i n c a s t e l l a ad c o m p a r a n d u m c i b u m , s e d 

t o t u s C h r i s l i v o l u n t a t e p e p e n d i t . D c n i q u e , l i c e t v a l d e e s u r i r e t , n o n i n -

v o l a v i t a m e n in m a n u s a p o s t o l o r o m p a n e m o p p o n e n t i u m , n o n r a p u i t 

vi, n o n e x t o r s i t . Ad e u m d e m m o d u m n o n p e t a m u s a Deo , u t n o v o c i 

m i r a c u l o s o m o d o s u 6 t e n t e t , s e d c o n t e n l i s s i m u s c o m m u n i e t o r d i n a r i a 

e j u s p r o v i d e n t i a , a c s i q u i s i n a n n o n a e t f r u g i b u s e s t d e f e c t u s , p e c c a t i s 

n o s l r i s a d s c r i b a m u s , ve l p e c u l i a r i De i d i s p o s i t i o n ! , e t c . R u r s u m n o n 

d e b e m u s m u r m u r a r e , s i t a r d i u s o p i t u l e t u r . S c r i p t u m e s t : Omnia ti te 

expectant, ut des illis escam in tempore... Q u a r t o , s o l o p a n e e t p a u c i s 

p i s c i b u s s a t u r a t a e t c o n t e n t u s f u i t . I t a m e d i o c r i m e s s e , a d e o q u e s o l e 

p a n e , s i a l i u d n o n s u p p e t a t , c o n t e n t o s n o s e s s e o p o r t e t . U n d e e t s o l u m 

p a n e m q u o t i d i a n u m p e t i m u s i n o r a t i o n e D o m i n i c a . . . (I'ABER, Op. ernie. 
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é i g u a l m e n t e c o n m u c h a r a z ó n h a e s c o g i d o l a I g l e s i a l a é p o c a del 

a ñ o e n q u e n o s e n c o n t r a m o s p a r a p r o p o n e r l a á n u e s t r a s r e f l ex io -

ne s . Q u i e r e , e n e f e c t o , c o n e s t e m i l a g r o , h a c e r n o s p e n s a r en la 

d o m . 6. pos t P e n t e c . conc . 9). — Quid a l legor ice n o t a l h a c h i s t o r i a ? 

l t e spond . t u r b a m Chr is t i s e c t a t r i c e m d e n o t a r e pecca to rc s , qui pe r pce-

n i t en t i am Chr is to a p p r o p i n q u a n t et p a n e s a c r a m e n t o r u m , p r a s e r t i m 

s a c r a E u c h a r i s t i a , s a t i a r i c u p i u n t . E x i l la q u i d e l o n g e v e n e r u n t , gra-

v io res n o t a n t pecca tores , q u i c u m fdio p rod igo a b i e r a n t in regionem 

l o n g i n q u a m , et p e r i m m a n i a s c e l e r a l o n g i s s i m e a Deo recesserant-

T r i d u o s u s t i n e a t D o m i n u i n , c u m p e r t r e s pcen i t en t i» p a r t e s , contr i t io-

n e m , c o n f e s s i o n e m , s a t i s f a c t i o n e m , e x p i a n t p e c c a t a , q u i nis i reli-

c i a n t u r p a n e sp i r i t ua l i , d e t i c i e n t in vía, neo p e r s e v e r a b u n t . Pro-

v ide t i g i t u r e i s Ch r i s t u s s e p t e m s a c r a m e n t o r u m p a n e s pe r m a n u s sa-

c e r d o t e m : v e r u m u t c u m g u s t u e t f r u c t u p e r c i p i a n t p a n e s i l los dis-

c u m b e r e j u b e n t u r s n p e r t e r r a m , h o c es t , d i s p o n e r e se ad d ignan i sa. 

c r a m e n t o r u m p e r c e p t i o n c r a : s a t i a n t u r vero e u m d c p u l s a v i t iorum et 

t e r r e n a r u m r e r u m fame , g r a t i a m adep t i s u n t , ccelestis g l o r i a pigous . 

Q u a s u p e r f u e r e f r a g m e n t a , q u i d n i s i i n e x h a u s t a Chr i s t i m e r i t a sunt , 

q u a i u f iu i t i s al i is h o m i n i b u s , i m o m u n d i s , si q u i s e s sen t , rcfioiendis et 

b l a n d í s su f f i ce re p o s s e n t ? K u m e r u s q u a t u o r m i l l i u m d i s o u m b e n t i u m 

s igni f iea t e l c c t o r u m c u n e u m , q u i e x q u a t u o r m u n d i p l a g i s venie t e t r e -

c n m b e t c u m A b r a h a m , I s a a c e t J a c o b in r egno c a d o r u m ; q u o et nos 

o m n e s p e r d u c e r e d i g n e t u r C h r i s t u s D o u i i n u s , ccelesti p a n e a t e r n u m s a -

t i andos . ( Idem. Id. conc . 10, n . 6 ) . — La h i s t o r i a d e l a mul t ip l icación 

d e los p a n e s e n c i e r r a : I . Una p a l a b r a de consueio p a r a aque l los de 

q u i e n e s p u e d e d e c i r s e : No tienen que comer. 1° Consolaos , pues el Se-

ñ o r a) conoce n u e s t r a s n e c e s i d a d e s : Eccc jam triduo sustinent me, nee 
habent quod manducan!; b) t i e n e c o m p a s i o n d e n u e s t r a m i s e r i a : Mise-
rear super turbam c) se p r e p a r a p a r a ven i r en auxi l io n u e s t r o : P racep i t 

t u r b a . — Uuscad en p r i m e r l u g a r el p a n de l c ie lo, y el p a n d e la tier-

r a no os f a l t a r á ; pues o) Dios p e r m i t e , p a r a p r o b a r o s , q u e su f r á i s ne-

ces idad : Non habent quod mauducent; b) p e r o esla p r u e b a p a s a r á , y no 

t a r d a r á en venir en auxi l io v u e s t r o : Manducaverunt et saturati sunt. — 
II. ü n a p a l a b r a d e exhor t ac ión p a r a a q u e l l o s en c u y o s oídos r e s u e n a f l 

l l a m a m i e n t o de l a c a r i d a d : No tienen que comer. 1» Toncd compasion 

d e s u mi se r i a . Misereor suptr turbam... a) I n f o r m a o s de s u s neccsida-

mu l t i p l i cac ión n a t u r a l d e t o d o s l o s f r u t o s d e l a t i e r r a q u e s e o p e r a 

en este t i e m p o , y p r i n c i p a l m e n t e e n l a d i v i n a P r o v i d e n c i a , A q u i e n 

d e b e m o s t o d o s n u e s t r o s b i e n e s . E n t r a n d o , p u e s , en l a s s a l u d a b l e s 

i n t e n c i o n e s d e e s t a m a d r e d i v i n a m e n t e a t e n í a y p r u d e n t e , m e 

p r o p o n g o h a b l a r o s , h o y , d e l a P r o v i d e n c i a d i v i n a . Os d e m o s -

t r a r é , en p r i m e r l u g a r , q u e l a b o n d a d d e N u e s t r o S e ñ o r p a r a 

la m u l t i t u d q u e le s i g u e e n e s t e d i a n o s o f r e c e u n a p e r f e c t a i m a g e n 

d e e s t a d i v i n a P r o v i d e n c i a . E n s e g u n d o l u g a r , i n v e s t i g a r é m o s , 

i g u a l m e n t e s e g ú n n u e s t r o E v a n g e l i o , q u i e n e s s o n e s p e c i a l m e n t e l o s 

q u e p u e d e n c o n t a r c o n l a a s i s t e n c i a d e l a P r o v i d e n c i a d i v i n a . 

I. Que la bondad de ¿vuestro Señor hacia la muchedumbre que 

le seguía nos o/rece una exacta imagen de la Providencia divina 

para con nosotros. — ¿ E n q u é ? P r i n c i p a l m e n t e e n t r e s c o s a s . 

La p r i m e r a c o n s i s t e e n q u e le d a á c o n o c e r l a s n e c e s i d a d e s d e l a 

m u c h e d u m b r e . E l S a l v a d o r n o e s p e r a , en e f e c t o , á q u e n a d i e le 

h a b l e d e e l l a s : n o e s p e r a q u e s u s a p ó s t o l e s l l a m e n s u a t e n c i ó n s o -

b r e este p u n t o , n i q u e l a m u c h e d u m b r e , q u e s u f r e l a f a l i g u a y e l 

h a m b r e , l e v a n t e l a voz p a r a p e d i r a u x i l i o . L a b o n d a d d e l S a l v a d o r 

le reve la t o d o l o q u e e s ú t i l q u e s e p a s o b r e e s t o , e n el p a s a d o , e n 

el p r e s e n t e y en e l p o r v e n i r . L e r e c u e r d a , e n c u a n t o a l p a s a d o , q u e 

el p u e b l o q u e e s t á a l l i á su a l r e d e d o r , l e s i g u e h a c e t r e s d i a s , y 

desde ese t i e m p o , ca s i q u e n o v i v e m a s q u e d e p r i v a c i o n e s . E n 

c u a n t o a l p r e s e n t e , l e h a c e c o n s i d e r a r q u e t o d a a q u e l l a g e n t e , h a -

d e s : Quod panes habeatis?... Sidimíseros los je/unos, deficientinvia..,b.) 

Pensad q u e s o n vues t ro s h e r m a n o s en J e s u c r i s t o . — 2» Que vues t r a 

piedad no se e v a p o r e en v a n a s p a l a b r a s , s i n o q u e se mani f ies to por los 

dones de l a c a r i d a d , y se a p r e s u r e i dulc i f icar y a l iv iar la3 n e c e s i d a d e s 

d e los d e s g r a c i a d o s , a) El S e ñ o r o s h a dado los med ios p a r a ello. Dabat 

disciputus ut apponerent... b) Que d é cada uno s e g ú n s u s r e c u r s o s : 

Dios sabrá b e n d e c i r y r e c o m p e n s a r has t a el óbolo d e l a v iuda : Sustu-

lerunt quod superaverat de fragmentis septem sportas... c) No d i s t r i b u y á i s 

vuestros d o n e s a r b i t r a r i a m e n t e y al aza r , s ino c o n o r d e n , s e g ú n la p r u -

dencia y l a s n e c i d a d e s | d e c a d a u n o . Pracepit turba discumbere super 

terram... (Dehaut , L'Evaug. expl.2. p. sec t . 4. § 65.) 



b i e n d o a p u r a d o c o m p l e t a m e n t e l a s e s c a s a s p r o v i s i o n e s q u e h a b í a 

l l e v a d o , s u f r e en e s t e m o m e n t o l o s r i g o r e s d e l h a m b r e . F i n a l m e n t e , 

en e l p o r v e n i r , l e h a c e v e r l a i m p o s i b i l i d a d e n q u e s e h a l l a n d e 

v o l v e r á s u s c a s a s s in t o m a r n a d a , e s p e c i a l m e n t e l o s q u e h a n v e -

n i d o d e l e j o s . He a q u í , en e f e c t o , l a s p a l a b r a s q u e l e h a c e p r o n u n -

c i a r : Me dà lastima dé ese pueblo, d i c e ; pues hace tres dios que 

están conmigo, y no tienen nada que comer ; si los despido en ayu-

nas á su casa, se desmayarán en el camino, porque muchos han ce-

dido de lejos 

i . Quidam enim ex eisielonge venerunt. So l l i c i tum a u d i m u s Salvato-

r e m n o s t r u m s u p e r e su r i en tem t u r b a m , non h a b e n t e m p a n e s : p r a s e r -

t i m s u p e r cos , qui p rocul valde a d v e n e r a n t : Quidamenim ex eis, inqu i t 

de longe venerunt, q . d . istis m a x i m e t i m e o , n e r e d e u n t e s d o m n m fame 

s u c c u m b a n t : de i l l is , q u i p rope h a b i t a n t p a r u m a u t n ih i l t i m e n d u m 

D o c t i s s ì m u s ep i s copus Ha lbc r s t ad iens i s Haymo, s u p e r h o d . Evange l i sm 

s c r i b e n s , i ta r em explana t : . S u n t mul t i in s a n c t a Ecc les ia , q u i a b ip-

s i s infant i le s u ® c u n a b u l l s m a n c i p a t u r in serv i t io Dei, e t o m n i t empore 

vita; s u ® i m m a c u l a t e Deo se rv i re s t u d e n t , sive in m o n a s t e r i o , sive in 

c a n o n i c a t u : ist i t a l e s de p r o p e v e n i u n t , qu ia p e r i l l ici ta n o n errave-

r u n t . Et s u n t m u l t i , q u i pos t e x p e r t a c o n j u g i a a Deo s i b i conces sa , et 

q u i pos t d iv i t i a s h u j u s s®euli b e n e d i s p é n s a l a s r c l i n q u u n t s®cu lum, et 

ven iun t ad se rv i t ium Dei : sed non v e n i u n t de l o n g i n q u o , q u i a legi t imo 

con jug io u s i s u n t . Sunt e t i a m m u l t i , q u i p o s t h o m i c i d i a e t adn l te r i a , 

p o s t sacr i leg ia ac p c r j u r i a et r apac i t a t e s , pos t eb r i e t a t e s i n n ú m e r a s , et 

p o s t e s t e r a h u j u s s®culi ü a g i t i a pe rac t a r e l i n q u u n t o m n i a ma la , et 

c o n v e r t u n t u r ad Deum in fac t i s e t cog i t a t i on ibus . Is t i t a l e s d e long in-

q u o v e n i u n t ; q u i a , q u a n t o a m p l l u s p e c c a n t , t a n t o l o n g i u s a Deo reca-

d u n l , non c o r p o r e sed m e n t e . His t a l e s c o n s i d e r a n t e s m a g n i t u d i n e m 

pecca to ru ra , n e deficiant in c o n s i d e r a t i o n e p e c c a t o r u m a u o r u m , pas-

cendi s u n t j u g i t e r ve rbo Dei . » Sic Haymo b e n e et s ap i en t e r . His en im 

p o s t r e m i s m a x i m e m e t u e n d u m , ne , si p r®se r t im ad finem v i t a p r i m u m 

se conver te re , e t in p a t r i a m s u a m cmles tem rever t i vel in t , fessi defi-

c i a n t in v ia . Is t is i g i t u r p o t i s s i m u m p a n i s a p p o n e n d u s e s t ; e t q u i s m a -

g i s s a lu t a r i s , n is i scr ìa cons ide ra t io m a x i m i i l l ius p e r i c u l i , quod su-

b s u n t o m n e s ¡Hi, q u i , p o s t q u a m v i t a m s u a m in fiagitiis consumpse run t» 

P u e s b i e n , c r i s t i a n o s , l a d i v i n a P r o v i d e n c i a , n o c o n o c e m e n o s 

t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a d e s , q u e el S a l v a d o r c o n o c i a l a d e la m u -

c h e d u m b r e q u e le h a b i a s e g u i d o a l d e s i e r t o . Su t i e r n a s o l i c i t u d 

m a n t i e n e i g u a l m e n t e s u m i r a d a a b i e r t a s o b r e n u e s t r o p a s a d o , n u e s -

t r o p r e s e n t e y n u e s t r o p o r v e n i r , d e m a n e r a q u e n a d a d e l o q u e n o s 

es n e c e s a r i o le q u e d a d e s c o n o c i d o . S a b e lo q u e n o s h a s u c e d i d o en 

el p a s a d o , l o q u e n e c e s i t a m o s e n e l p r e s e n t e , y a q u e l l o d e q u e 

t e n d r é m o s n e c e s i d a d e n e l p o r v e n i r . S a b e t o d o e s o m u c h o m e j o r 

que n o s o t r o s , y s e d á e x a c t a c u e n t a d e e l lo . N o s o t r o s , en e f e c t o , 

e s t a m o s l e j o s d e s a b e r l o q u e n e c e s i t a m o s y a q u e l l o d e q u e t e n d r e -

m o s n e c e s i d a d ; p u e s n u n c a c o n o c e m o s b i e n n i a ú n l a s c i r c u n s t a n -

cias en m e d i o d e l a s c u a l e s v i v i m o s , y m u c h o m e n o s t o d a v i a l a s 

q u e v e n d r á n m a ñ a n a y h a s t a e l fin d e n u e s t r a v i d a . L a d i v i n a P r o -

v i d e n c i a , p o r el c o n t r a r i o , a b a r c a c o n u n a s o l a m i r a d a t o d o s los 

sucesos p a s a d o s , p r e s e n t e s y f u t u r o s , l o q u e le p e r m i t e c o n o c e r p e r -

f e c t a m e n t e c u á l e s s o n n u e s t r a s n e c e s i d a d e s en l a a c t u a l i d a d , y c u á -

les s e r á n e n e l p o r v e n i r . He visto, d i j o D i o s á M o i s é s c u a n d o l e es-

cogio p a r a l i b e r t a r á l o s H e b r e o s d e l a e s c l a v i t u d d e E g i p t o : he 

visto la aflicción que mi pueblo sufre en Egipto : he oido los cla-

mores que exhala á causa de la dureza de los qv/t le agobian con 

trabajos'. Y a l o o i s , c r i s t i a n o s ; la P r o v i d e n c i a d i v i n a l o v é t o d o , 

lo o y e t o d o y n i n g u n a d e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s le q u e d a d e s c o n o -

c i d a . 

En s e g u n d o l u g a r , l a b o n d a d d e N u e s t r o S e ñ o r s e c o n m u e v e c o n 

las n e c e s i d a d e s d e l a m u l t i t u d q u e l e r o d e a . E s t o e s l o q u e c o m -

sub a r t i eu lum m o r t i s p r i m u m conver t e re s e v o l u n t ? Quod h i c os t ende-

m u s . 1° Sera i l l a p a m i t e n t i a a d m o d o m diff ic i l is es t , n o n u n o ex ca -

pi te . . . 2» Ex tor ta m a g i s est q u a m s p o n t a n e a . . . 3° I n f i r m a et p a r u m 

laude d i g n a e s t ; q u i a ofl 'er tDeo v i t a p a r t e m i n f i r m i o r e m , c u m v i l j a m 

pcccandi f a c u l t a s e s t . . . 4° K a r a e t i n f r e q u e n s e s t ; q u i a s u b t r a h i t u r s®. 

pe v i ta vel Dei g r a t i a , c o u s q u e pren i ten t iam d i t f e ren t ibus . . . b ' I n ju r io -

s a e s t Deo, d u m n o n n i s i f a c c m vini o t fer t , t o t u m vini vas d e m o n i e o n -

secrat (KABER, Op. conc. d o m . 6 . p o s t Pen tee . conc . 3. auc t . ) . 

I . Exod. m , 7 . 



p r u e b a n d e u n m o d o e v i d e n t e e s t a s p a l a b r a s d e n u e s t r o E v a n g e l i o 

q u e e s p r e c i s o c i t a r a ú n : He da lástima de este pueblo, d i c e c o n 

c o m p a s i o n e s t e a m a b l e S a l v a d o r ; pues hace tres días que están 

c o n m i g o , y n o t i e n e n n a d a q u e c o m e r ; s i l o s d e s p i d o e n a y u n a s 4 

s u c a s a , s e d e s m a y a r á n e n e l c a m i n o , p o r q u e m u c h o s h a n v e n i d o s 

d e s d o l e j o s . ¿ Q u é c o s a m a s t i e r n a q u e l o s s e n t i m i e n t o s q u e d e e s t e 

m o d o s e e x p r e s a n 1 ? 

1. M i s e r a t i o D o m i n i s u p e r t u r b a m e u m s e q u e n t e n . Cum ergo turba 

mulla esset c u m JESU, nec haberent q u o d m a n d u c a r e n t , convocati' disc i-

pulís l o q u c b a t u r c u m e i s d e h o c q u o d f a c t u r a s e r a t . S e c u n d u m G l o s s a m , 

p r i u s C h r i s t u s i n f i r m o r u m d e b i l i t a t e s a b s t u l e r a t , p o s t e a v e r o s a n a t i s 

c i b o s o i f e r t ; q u i a p r i u s r e m o v e n d a s u n t p e c c a t a , e t p o s t e a a n i m a verbis 

D e i n u t r i e n d a . V o l u i t a u t e m D o m i n u s p r i u s d i s c í p u l o s c o n v o c a r e , et 

c u m e i s l oqu i p l u r i b u s d e c a u s i s : p r i m a , s e c u n d u m I l i e r o n y m u m , ut 

m a g i s t r i s t r i b u a t e x e m p l u m n o n s e m p e r s p e r n e r e c u m m i n o r i b u s c o n -

s i l a r i , e t d e a g e n d i s q u a n d o q u e e o s c o o s u l e r e , s e c u n d a , s e c u n d u m e u m -

d e m , u t ex c o l l o c u t i o n e i n t c l l i g a n t s i g n i m a g n i f i c e n t l a m ; t e r t i a , u t os-

t e n d a t u r m a g n i t u d o m i s e r i c o r d i a s u ® , q u a ' d i u t i u s i n t r í n s e c o s l a t e r e 

n o n p o t u i t . E t a i t i l l is : Mise-eor super turbam. E c c e v e r b u m m i r a du l -

c e d i n i s e t a m o r i s , p r o c e d e n s ex i n t i m i s c o r d i s m e d u l l i s , e t p e r t i n g e n s 

s u o v i g o r e u s q u e a d i n t i m a n o s t r a . Ñ e q u e e n i m a l i u s e s t q u i nos t r i s 

m i s e r i i s s l f s i c m i s e r a t o r , q u e m a d m o d u m c o n d i t o r n o s t e r , cujus mise-

rationes super omnia opera ejus. H o c v e r b u m d i x i t a p o s t o l i s , u t e o r u m 

á n i m o s ad p i e t a t e m e t m i s e r i c o r d i a m i n d u c e r e t e t i n c l i n a r e t . S e c u n d u m 

G l o s s a m , e o m p a t i t u r u t v e r u s h o m o , p a s c i t u t D e u s . E t s u b j u n g i l u r ra t io 

m i s e r a t i o n i s d u p l e x , s c i i i c e t : l o n g a n i m i t a s : Quia ecce jam triduo susti-

nent me, p r o c u r a t i o n o s u o r u m q u o s a t t u l e r u n t c x s p e c t a n d o , e t pe r se -

v e r a n ! m e c u m , m e s e q u e n d o , v e r b a m e a a u d i e n d o , m i r a c u l a v i d e u d o : 

a l i a v e r o r a t i o m i s e r a t i o n i s e s t n e c e s s i t a s , q u i a non habent quod man-

ducenl, e t t a m e n n o n s o l l i c i t a n t u r , e t i d e o c o n g r u i ! e i s p r o v i d e r e . Ex 

q u o p a t e t e o r u m d e v o t i o , e t q u a n t o ei a d h a r e b a n t d e s i d e r i o , a u d i e n t e s 

s u a v e m d o c t r i o a m , c o n t e m p l a n t e s g r a t i o s a m f a c i e m , v i d e n t e s e j u s ope ra 

m i r a b i l i a a d q u a i n t a n t u m o f l l e i e b a n t u r , u t q u a s i e x t r a s e r a p t i , d e 

a l i m o n i a d e f e c t u s o l l i c i t i n o n e s s e n t , e t p e r t r e s d i e s ad l oca p ropr i a 

n o n r e d i r e n t , m a n e n t e s c u m C h r i s t o in l o c o d e s e r t o , e t s u b d i o a c s ine 

P u e s b i e n : l a d i v i n a P r o v i d e n c i a s i e n t e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s 

t a n t o c o m o N u e s t r o S e ñ o r l a s d e l p u e b l o q n e l e h a b i a s e g u i d o . L a s 

s i e n t e c o m o u n a m a d r e l a s n e c e s i d a d e s d e s u s h i j o s . ¿ Q u é d e c i -

m o s ' ' i l a s s i e n t e m u c h o m a s a ú n I C o m o c o n s e c u e n c i a d e s u t i e r n a 

c o m p a s i o n p o r n u e s t r a s n e c e s i d a d e s , l a P r o v i d e n c i a d i v i n a r e a l i z a , 

e n e f e c t o , e n n u e s t r o f a v o r a c t o s q u e n i n g ú n a f e c t o h u m a n o p u e d e 

r e a l i z a r . P o r q u e ¿ c u a l e s l a m a y o r d e t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a d e s ? 

e s c a p a r a l d e m o n i o , n u e s t r o m o r t a l e n e m i g o , y s e r p u e s t o s e n e s -

t a d o d e p o d e r r e c o b r a r e l c i e l o . P u e s b i e n , l a d i v i n a P r o v i d e n c i a 

h a s e n t i d o d e t a l m o d o e s t a n e c e s i d a d , d e q u e t o d a s l a s d e m á s d e -

rivan. q u e p a r a p r o v e e r á e l l a , d e c i d i ó ab zterno q u e e l V e r b o d i -

v i n o h e c h o h o m b r e h a b r i a d e m o r i r . P e r o ¿ q u é q u i e r e d e c i r e l 

Y e r b o e n c a r n a d o m u r i e n d o p o r l o s h o m b r e s ? E s e l C r i a d o r m u -

r i e n d o p o r l a c r i a t u r a : e s e l S e ñ o r s o b e r a n o m u r i e n d o p o r e l s e r -

v i d o r y »1 e s c l a v o : e s e l B i e n h e c h o r s u p r e m o m u r i e n d o p o r e l u l -

t i m o d e l o s i n g r a t o s y d e l o s c r i m i n a l e s . H e a q u í h a s t a q u e p u n t o 

l a d i v i n a P r o v i d e n c i a h a s i d o y c o n t i n u a s i e n d o m o v i d a p o r n u e s -

t r a s n e c e s i d a d e s . S e c o m p r e n d e d e s p u e s d e e s t o q u e e l S e ñ o r m i s m o 

h a y a p o d i d o d e c i r ; N o h a y m a d r e , a t e n t a á l a s n e c e s i d a d e s d e s u s 

h i j o s , q u e p u e d a o l v i d a r l o s , ó n o t e n e r c o m p a s i o n d e l o s h i j o s q u e 

h a l l e v a d o e n s u s e n t r a ñ a s , y a l i m e n t a d o c o n s u l e c h e ; p e r o a ú n 

c u a n d o e l l a l o s o l v i d a s e , y o n o o s o l v i d a r é j a m á s . O s l l e v o g r a b a -

c i b o ; sed n o n p o t e r a n t i n v i c t u d e f i c e r e , q u i a e r a n t c u t a J s s u S a l -

v a l e n , c i b a r i a q u i p p e q u a d e d o m i b u s s u i s a p p o r t a v e r a n t , j a m c o n -

s u m í a e r a n t . Et i n d e s e r t o loco v i c t u m a c q u i r e r e n o n p o t e r a n t ; e t 

ideo p r i m a d i e ve l s e c u n d a , h o c m i r a c u l u m n o n f ee i t , t u m q u i a a l , m e n t a 

a d b u c h a b e b a n t , t u m q u i a m i r a c u l u m m a g i s a p p a r u i t q u a n d o e . s v . c t u s 

o m n i n o d e f e c i t . Et si, a i t , dimisero eos jejunos, s i c l a b o r e et t a m e a l e c t o s 

d e f i c i e n t i n v ía . e t i d e o r e f e c t i o e s t e i s n e c e s s a r i a . T a n t a e s t C r e a t o n s 

v i r t u s , q u o d s i e r e a t u r a m d e s e r e r e t , o m n i n o d e f i c e r e t . Quídam enm ex 

eisdelongevenerunt, e t a d o m i b u s s u i s l o n g e d i s t a b a n ! , q u , f o r l e d . e 

p r a c e d e n t i e t i a m p a r u m c o m o d e r a n t ; f a m a C h r i s t i a r e m o t e M u s a 

e r a t , e t d e o m u l t i d e l o n g e v e n e r a n ! (LUDOUB. l i t ó D. -W. J . -L . t . P- c. 

91 n . 3 . ) 



d o s en m i s m a n o s , o s e n c i e r r o e n m i s e n t r a f l a s , y e s l o h a s t a l a ve-

j e z , h a s t a la e d a d m a s a v a n z a d a : en u n a p a l a b r a ; p o r q u e o s h e 

c r i a d o y o s sos t endre ' ; o s l l e v a r é y o s S a l v a r é 

F i n a l m e n t e , l a b o n d a d d e J e s u c r i s t o p r o v e e a b u n d a n t e m e n t e á 

l a s n e c e s i d a d e s d e l p u e b l o q u e le r o d e a . E n e f e c t o , h a c i é n d o l e s 

s e n t a r en e l s u e l o 2, n o les d a m o t i v o p a r a m o r i r s e d e i n a n i c i ó n en 

1. Is . XLIX, 16 , m i , 3 , -I. — Vulgus seu lu rba h o m i n u m misera t ione 

d igna : t= Quia s u n t vexat i . 2» Quia j a c e n t . 3» Quia s u n t v e l u t oves sine 

pas to re (FABEH, Up. conc. Dora. 6 pos t . Pen t . conc. 2. Aucla r i i . ) 

2. Cur p o p u l n m j u s s i t D o m i n u s d i s c u m b e r e s u p e r t c r r a m > Respond, 

p r i m o , u t exe rce re t e u m in fide ; n o n d u m en im p a n e s in p r o m p t u crani, 

n is i s ep t em ¡Hi, c r ede re e rgo volui t p o p u l u m , p a n e m sibi m i r a c u l o mox 

s u p p e d , t e n d u m , u t m e r i t u m fidei.habcret. Siec id s u a s i t a u t rogavi t , sed 

p r a c e p i t , qu ia nonn i s i p e r t idem volui t n o s s a lva re , et p a n e cadesti rel i-

ce re , ta ra in s. c o m m u n i o n e , q u a m in c e l e s t i b e a t i t u d i n e . F ides neces -

s a r i a , a d e o q u e p r a c e p t a es t . Secundo , u t c o m m o d i u s d i s t r i b u ì sinsrulis 

su® p a r t e s possen t , d u m e o d e m loco o m n e s qu ie t i c o n s i d e r e n t ; (nam 

a h o q u i n s t a n t e s , cer to loco non h a s i s s e n t ) m o n e n s i n t e r im nos u t sacra-

m e n t o r u m suscep t ione , ad id quod a g i m u s , a t t e n t i s i m u s : ex t r aneas 

cogi ta t iones et o c c u p a t i o n s i n t e r i m s e p o n a m u s . Ilinc e n i m et coroora-

l e m ci b u m s e d e n d o , non cundo vel s t a n d o s u m i m u s , u t s u m p t u s c u m 

q u i e t e co rpo r i s m a g i s p ros i t et n u t r i a t . T e r t i o , ad c o m m o n d a n d a r a no-

b i s h m m l i t a t e m in suscep t ione p r a a e r t i m s a c r a m e n t o r u m . Ibi en im hu-

m i h a t u r h o m o co ram Deo e t s ace rdo t e , d u r a se d e n u n a r e debe t in ba t i smo • 

d u m gcnu f l ec l e r e , p e r c u t í e t fasc ia obligan" in c o n f l r m a t i o n e ; d u m sé 

accusa re h u r a i l i t e r in p a n i t e n t i a ; d u m ad s . e u c h a r i s t i a m e rec t i s m a -

n i b u s , dep re s s i s ocu l i s , c u m t u n s i o n e pec to r i s accedere ; d u m in s. 

unc t ione s p i r i t u a l e m a r m a t u r a m s u s c i p e r e i n m e m b r i s s u i s . Hoc est in 

t e r r a sedere , t e r r a m se e t p u l v e r e m agnosce re . - Qua r to , ad doeendum 

debe re nos in voca t ion« n o s t r a conqu i e sce r e , si v e l i m u s s a t u r i et conlenti 

e s s e r e b u s n o s t n s . P rop t e r ea en im mul t i non s a t i a n t u r q u i a s e m p e r a l t ius 

s u p r a s t a tu ra et cond i t i enem s u a m c o n a n t u r evolare . Miles q u a r i t esse, 

c a p . a n c u a , vu l t e s se d u x , h i e t a n d e m i m p e r a t o r i c iv is nob i l t a t em affec ta t , 

n o b i h s vu l t audir i i l lus t r i s et g e n e r o s u s , Hete, in n u l l a an imi sessio et 

q u i e s , nu l la c o l l e g i o , n u l l a pax , n u l l u m g a u d i u m . Quod e t i am expe-

el c a m i n o ; n o l e s d a s o l o en p a n y en p e c e s , c o n q u e a p l a c a r e n t e -

r a m e n l e su h a m b r e : s i n o q u e p o n e é. su d i s p o s i c i o n u n a l i m e n t o l a n 

a b u n d a n t e , q u e d e s p u e s q u e t o d o s s e h a r t a r o n , se l l e v a r o n t o d a v i a 

s iete c e s t a s l l e n a s d e l o s p e d a z o s q u e h a b i a n q u e d a d o 

r iuntur qui s u a m c d i o c r i t a t e c o n t e n t i non s u n t , sed p l u r i b u s s e m p e r 

opibus i n h i a n t . N u n q u a m e n i m h i s u a v i t e r c o m e d u n t et d o r m i u n t , q u i a 

a n n q u a m sibi p e r s u a d e n t d iv i t e s se esse . — Cur pe r apos to los j u s s i l 

apponi p a n e s ? Respond . p r i m o , u t s c i r e n t d isc ipnl i s e f u t u r e s e s se d i s -

pensa tores m y s t e r i o r u m Dei, a d e o q u e s ibi v i g i l a n d u m ali is d o r m i e n t i -

bus, s ibi d i s c u r r e n d u m et l a b o r a n d u m all i is s e d e n t i b u s ; e t h o c i p s u m 

s u m m a d i g n a t i o n i s o p u s esse q u o d e o r u m ope ra vel i t u t i Ch r i s t o s ad 

parandam h o m i n u m s a l u t e m : s c i r e n t e t i am non esse c u r p r o p t e r e a 

extollerentur : l icet en im in e o r u m e t i am m a n i b u s et s i n u b u s m u l t i -

p l icarenlur panes , id l a m e n n o n s u a , sed Chr i s t i so l iu s v i r t u l i ads -

cribere p o t e r a n t : s c i r e n t d e n i q u e , s e non a l ia , p r a t e r ca q u a s ibi a 

Orna to et Ecclesia t r a d i t a e s s e n t m v s t e r i a , debe re d i s p e n s a r e , n e c a l ie -

nnm a d h i b e r e i g n e m ad s ac r i f i c i um, sed s a c r u m ; q u a de causa m o r i e 

paniti lllii Aaron , Lev , x . Ign i s sace r e ccelo l a p s u s , q u o u t i ad s a c n -

fìoia d e b e b a n t , l e g i t i m a m p o t e s t a m e n e coilo aceep t am d e n o t a t : i g n i s 

profanus seu a l i enus p o t e s t a t e m i l l eg i t imam, a p r o f a n i s b o m i n i b u s ac -

ceptam, qua lem h a b e n t p r a c o n e s a c a t t o l i c i . S e c u n d o , u t n o s exercere t 

in oper ibus e b a r i t a t i s e t m i s e r i c o r d i a ; q u o et p a r a n t e s d i s c e r e n t i d e m 

facere c u m li l i is su i s , q u o s ad b o c i n s t i t u e r e d e b e n t u t m i s e r i c o r d i a 

ope r ibus a t e n e r i s a s s u e s c a n t q u e m a d m o d u m fec i t T o b i a s , q u i (es t ivis 

diebus m i s i t f i l ium s u u m e t a d d u c c r e t ad m e n s a m pa t r i a p a u p e r e s 

(ut monel H e b r a u s e t G r a c u s t e x t u s ) t i m e n t e s D e u m , T o b . II. T e r t i o , u t 

nos doccret quod apos to l i e o r u m q u e snccessores , ep i scopi et s a c e r d o t e s 

media tores q u i d a m s i n t i n t e r Dcum e t h o m i n e s , a d e o q u e c o o p e r a t o r e s 

Dei, qui c u m il l is v e l u t c u m i n s t r u m e n t i s o p e r a t u r v i r t u t e m e t e f l ì ca -

ciam s a c r a m e n t o r u m , quo m o d o e t i am i n t e r m a n u a d i s c i p u l o r u m panes 

inirabili ter mu l t ip l i ca t i s u n t e x vi b e n e d i c l i o n i s Chr i s t i (FABER, Op. 
conc. Dom. 6 . pos t P c n t e c . conc . 10, n . 4 et 5). 

1. Miser icordia p a u p e r i e x i h e n d a es t c o r d e , o r e e t ope re . Miscreor su-
per turbam. Div inus m u n d i R e d e m p t o r , s i c u l in m u n d o c o n v e r s a l u s , in 

omni v i r t u t u m gene re n o s i n s t r u x i t . I ta in b o d i e r n o Evangel io spec i a -

tim c h a r i t a t e m p r o x i m i e t m i s e r i c o r d i a m n o s edocu i t , q u a m f a m c n l i 



D e u n m o d o p a r e c i d o , i a d i v i n a P r o v i d e n c i a p r o v e e á t o d a s n u e s -

t r a s n e c e s i d a d e s c o n u n a a b u n d a n c i a s i e m p r e a d m i r a b l e . ¿ H a y 

n e c e s i d a d d e r e c o r d a r o s s u c o n s t a n t e c o n d u c t a p a r a c o n l o s H e b r e o s 

d u r a n t e s u p a s o p o r e l d e s i e r t o ? C o m o v i a j a b a n p a r a t r a s l a d a r s e á l a 

t i e r r a d e p r o m i s i ó n , y n o p e r m a n e c í a n n u n c a b a s t a n t e t i e m p o en 

n i n g ú n s i t i o p a r a c u l t i v a r e n él l a t i e r r a , l a d i v i n a P r o v i d e n c i a n o 

d e j ó n u n c a d e e n v i a r l e s e l a l i m e n t o q u e n e c e s i t a b a n . T o d a s l a s 

m a ñ a n a s , h a c i a c a e r d e l c i e l o e l m a n á , v e n c a n t i d a d t a n g r a n d e 

p o p u l o t r i p l i c i t e r , v i d c l i c e t c o r d e , o r e e t o p e r e e x h i b u i t . N o t a t e : co rde , 

o r e e t o p e r e . V i d e a m u s , q u o m o d o C h r i s t i e x e m p l u m i m i t a n e t m i s e r i s 

s u c c u r r e r e d e b e a m u s . — I o C h r i s t u s m i s e r i c o r d i a m e x h i b u i t p o p u l o 

corde, i n q u i e n s : Misereor super turbam. P a r e m in m o d u m p r o x i m o in 

a f t l i c t i o n e , i n ¡ e g r i t u d i n e , i m p a u p c r t a t e c o m p a t i , et s i f a c u l t a s nob i s 

n o n s i t , a l i o r u m c o m m i s e r a t i o n e m e x c i t a r e , a c o p e m i m p l o r a r e d e b e -

m u s . O q u a m m u l t i s u n t d u r o c o r d e , i t a , u t e a n i s a g r o t i m a g i s q u a m 

h o m i n i s a f f l i c t i c o m m i s e r a l i o n e t a n g a n t u r I — 2« C h r i s t u s m i s e r i c o r -

d i a m e x h i b u i t p o p u l o ore, d i c e n s : Ecce jam triduo sustmmt me, nec 

habent quod manducent. P a r e m i n m o d u m m i s e r o s s o l a r i a d p a t i e n t i a m , 

e t c o n f i d e n t i a m i n ü e u m e x h o r t a n d e b e m u s . Q u i d a u t e m fit? O q n a m 

m u l t i d i v i t e s , o r e e t l i n g u a p e r s e q u u n t u r p a u p e r e s i l los a u x i l i o e t so la-

t i o i n d i g n o s r e p u t a n t , t a n q u a m h o m i n e s n a n c i , q u i a s u a i u e r t i a , et 

o t i o s i b i h a n o m i s e r i a m c o n s c i v i s s e n t . — 3» C h r i s t u s m i s e r i c o r d i a m 

e x h i b u i t , p o p u l o e t i a m m a n t i : A c c i p i e n s s e p t e m p a n e s d a b a t d i s c i p u l i s 

s u i s . P a r e m i n m o d u m , n o n s o l u m a f f e c t u e t v e r b o , s e d c t i a m opere 

m i s e r i s s u c c u r r e r e , a t q u e e s u r i e n t e s p a s c e r e , s i t i e n t i b u s p o t u m d a r e , 

n u d o s v e s t i r e d e b e m u s . O q u a m m u l t i s u n t s a x e i , e t f e r r e i , q u i obso-

l e t a s c a l c e a s , e t v e s t e s l i b e n l i u s a m u r i b u s e t t i n c i s c o r r o d i q u a m p a n -

p e r i p o r r i g i p e r m i t t u n t . Q u i d d i c e n t i n f e l i c e s d i v i n o J u d i c i e x p r o b a n t i : 

Etarivi et non dedistis mihi manducare, sitici et non dedistis mihi bibere, 

nudus e r a r a , et non cooperuislis me(Clvus, Spici!, un i t i . I n d e x c o n c . Dom. 

6 . p o s t . P e n t e c . ) . — Ecce jam triduo sustinent me, nec habent quod man-

ducent. P a u p e r e s i n s t r u u n t u r : i » S i n t p a t i e n l e s . 2» S i n t c u m Jesd, 

p r o b i . 3» S i n t l a b o r i o s i . 4° C o n f i d a n t in D c o . 5 - S i n t h u m i l e s . 6° S in t 

c o n t e n t i Ha q u a d a n t u r . 7« S i n t g r a t i Deo e t b e n e f a c t o r i b u s (Faber , Op. 

conc. d o m . 6 p o s t . P e n t e c . .conc. 6 . ) 

q u e l o s H e b r e o s n o p o d i a n n u n c a r e c o g e r l o t o d o . ¿ A t r a v e s a b a n 

c o m a r c a s n o e n c o n t r a n d o m a s q u e a g u a s a m a r g a s y n o p o t a b l e s ? 

R e a l i z a b a m i l a g r o s p a r a d u l c i f i c a r l a s . ¿ N o e n c o n t r a b a n n i n g ú n 

a g u a , n i b u e n a n i m a l a ? R e a l i z a b a o t r o s m i l a g r o s p a r a h a c e r l a 

b r o t a n d e l c o r a z o n d é l a s r o c a s . P e r o n o v a y a m o s t a n l e j o s y d i r i -

j a m o s l a m i r a d a e n n u e s t r o d e r r e d o r . ¿ N o e s v e r d a d q u e l a d i v i n a 

P r o v i d e n c i a n o s e n v i a t o d o s l o s a ñ o s , t o d o s l o s d i a s , e n t r i g o , l e -

g u m b r e s , f r u t a s , y l a s d e m á s c o s a s q u e n e c e s i t a m o s , n o s o l o t a n t o 

c o m o n o s e s p r e c i s o , s i n o m u c h o m a s , p u e s t o q u e a d e m a s d e l o 

q u e c o n s u m e n l o s h o m b r e s y d e s p u e s d e e l l o s l o s a n i m a l e s , h a y 

s i e m p r e u n a p a r t e d e e s o s b i e n e s q u e r e s u l t a p e r d i d a ? Y l o q u e 

d e c i m o s d e l a l i m e n t o d e l h o m b r e , p u e d e d e c i r s e d e t o d a s s u s d e -

m á s n e c e s i d a d e s . L a P r o v i d e n c i a s a t i s f a c e á t o d a s ; n o s d a en a b u n -

d a n c i a e l a i r e p a r a r e s p i r a r , el c a l o r d e l s o l p a r a c a l e n t a r n o s , s u 

luz p a r a i l u m i n a r n o s , l l u v i a s p a r a p u r i f i c a r l o y f e r t i l i z a r l o t o d o , 

e l d e s p o j o d e l a s p l a n t a s y d e l o s a n i m a l e s p a r a v e s t i r n o s , y h a s t a 

v e r d e s c a m p i ñ a s p a r a r e c r e a r n u e s t r a v i s t a y p e r f u m e s d e t o d a s 

c l a s e s p a r a s a t i s f a c e r n u e s t r o o l f a t o . H e a h i y t o d a v í a p u d . e r a e s -

t e n d e r m e m u c h o m a s s o b r e e s t e a s u n t o , h e a h í c ó m o y c o n q u é 

a b u n d a n c i a l a d i v i n a P r o v i d e n c i a p r o v e e á t o d a s n u e s t r a s n e c e s i -

d a d e s ' . 

1. H o m i n e s m i r a c u i o s e r e f e c t i s i g n a n t e o s q u i b u s g r a t i a i m p e r t i t u r . 

C o n s i d e r a n u n c b i c q u o s D o m i n u s p a s c e r e d i g n a t u r , et q u i b u s g r a t i s 

s u s a l i m e n t u m i m p a r t i a t u r . t i t i q u e q u i i n d e s e r t o e u m q u a r u n t , e t 

c u m e o t r i d u o p e r s e v e r a n ! ; q u o d fit c u m fidelcs T r i n i t a t e m c r e d e n t e s , 

ac c o n t r i t i e t e o n f e s s i p r o p e c c a t i s s u i s s e c u n d u m p o s s e s a t . s f a c . c n t e s , 

et ad D e u m i n c o g i t a t i o n e , l o c u t i o n e , e l o p e r e c o n v e r t u n t ; a c De i b o m -

t a l e m e x s f c c t a n t e s , n e c e s s i t a t e l e n t a t i o n i s i n m i n e n t e , n o n r e c e d u n t . 

Q u o r u m m i s e r e t u r D e u s , e t p a s o i t e o s s e p t e m p a n i b u s , id e s l s e p t e m 

d o n i s s a n c t i S p i r i t u s , n e d e f i c i a n t i n v í a m u n d i h u j u s ; q u i n o s e t s e p -

t em d o t e s p e r s e p t e m s p o r t a s r e m a n e n t e s s i g n i f i c a t a , r e s e r v a n t u r p o s t 

h a n e v i t a n , d a n d a , q u a s u n t : c l a r a Dei v i s io , f r u i t i o , t e n s i o q u a n t u m 

a d a n i m a m ; i m p a s s i b i l i t a s , a g i l i t a s , s u b t i l i t a s , c l a r i t a s , q u a n t u m ad 

c o r p u s . U n d e A m b r o s i o s : « G r a t i a cce les t i s i m p a r t i t u r a l i m e n t u m , s e d 



; C u á l e s , p u e s , n o d e b e r í a n s e r , p a r a c o n e s t a P r o v i d e n c i a , t an 

a t e n t a y g e n e r o s a , n u e s t r a c o n f i a n z a y n u e s t r o a b a n d o n o A d e -

m a s d e q u e d e b e r í a m o s e s t a r a n i m a d o s d e e s t o s s e n t i m i e n t o s p a r a 

q u i b u s ¡ m p a r t i a t u r a d v e r t e . N o n o t i o s i s , n o n in c i v i t a t e q u a s i in s y n a -

g o g a , ve l s e o n l a r i d i g n i t a t e r e s i d e n t i b u s ; sed i n t e r d e s e r t a qu®ren l l -

b u s C b r i s t u m . Q u i e n i r a n o n f a s t i d i u n t , i p s i e x c i p i u n t u r a C h r i s t o . Di-

v id i t e r g o e s c a 3 D o m i n u s JESCS. E t i l l e q u i d e m v u l t d a r é ó m n i b u s , ne-

g a l n e m i n i ; d i s p e n s a t o r e n i m e s t o m n i u m . Sed c u m ¡He p a n e s f r a n g a t 

e t de t d i s c i p u l i s , s i t u m a n u s non e x t e n d a s t u a s u t a c c i p i a s l ib i e s c á s 

de l i c i e s in v i a . N e c p o t e r i s i n e u m c u l p a m r e f e r r e , q u i m i s c r e t u r et di-

v id i t . Sed h i s d i v i d i t q u i c u m e o e t i a m in d e s e r t o p e r m a n e n t , q u i pri-

m o e t s e c u n d o d i e , e t t e r t i o n o n r e c e d u n t . N o n v u l t j c j u n o s d i m i t i e r e , 

n e c v u l t u t d e f i c i a n t in v i a . Nol i e r g o d e f i c c r e in d i s o i p l i n a Dei , ñ e q u e 

f a t i g e r i s c u m a b e o i n c r e p a r i s ; n e f a t i g e r i s n u n c , n e p o s t e a f a t i g e o s . » 

H®c A m b r o s i u s . C o n s i d e r a e t i a m v i l i t a t e m e t p a r c i m o n i a m m e n s ® 

e o r u m , e t v o l u p t a t e m s p e r n e ; q u i a i n i i n i c a e s t el c o r p o r i s e t a o l i n i . 

t l n d c C b r y s o s t o i n u s : « N i h i l i t a c o r p o r i i n i m i c u m e t n o c i v u m e s l u t 

v o l u p t a s , n i h i l e n i m i t a r e s c i n d i t e t s u l f o d i t , i d e s t e o r r . m p i t . t t pri-

m u t n p e d e s p u n i t , q u i p o r t a v e r u n t n o s , ad p e r n i c i o s a c o n v iv l a ; d e i a d s 

m a n u s q u ® m i n i s t r a n ! v e n t r i l i g a n s , q n i a t a l i a e t t a n t a a t t u l e r u n t ci-

b a r i a . M u l t i a u l e m e t i p s u m o s p e r v e r t e r u n t , e t o c u l o s e t c a p u t » H a o 

C h r y s o s t o m u s (LBOOLPH. Vita N.-D. J.-C. 1, p . c . 9 1, n . 8 ) . 

I . La d e s c o n f i a n z a q u e t e n e i s d e l a d i v i n a P r o v i d e n c i a n o p u e d e pro-

c e d e r m a s q u e d e l a c r e n c i a d e q u e Dios n o c o n o c e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s , 

ó n o q u i e r e , ó n o p u e d e d a r los a u x i l i o s q u e n o s s o n n e c e s a r i o s ] 

p e r o , c r e e r q u e D ios n o c o n o c e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s , q u e n o q u i e r e ó 

n o p u e d e a l i v i a r l a s , e s u l t r a j a r s u s a b i d u r í a q u e lo c o n o c e t o d o , á s n 

b o n d a d q u e os a m a , á s u p o d e r q u e t o d o lo p u e d e . Si t u v i e r a i s q u e en-

t e n d e r o s c o n los D i o s e s d e l a s n a c i o n e s p a g a n a s , q u e t i e n e n o i d o s , y 

n o o y e n , m a n o s , y n o o b r a n , t e n d r í a i s m o t i v o p a r a n o e s p e r a r n a d a d'e 

e l l o s ; p e r o s i r v i e n d o á u n D ios q u e lo c o n o c e l o d o , q u e o s a m a y p u e d e 

t o d o lo q u e q u i e r e ¿ c ó m o n o t e n e r c o n f i a n z a en s u b o n d a d y en su po -

d e r ? .Abandonaos , p u e s , s i n r e s e r v a i s u d i v i n a P r o v i d e n c i a , y e x p e r i -

m e n t a r e i s q u e n o en v a n o s e p o n e l a c o n f i a n z a en e l l a : lacla super 

líominum curan, tuam, el ipse le emilriet. P s . LIV, 2 , 3 . Ved á los p u e -

b l o s d e n u e s t r o E v a n g e l i o , c o n q u e c o n f i a n z a s i g u e n á J e s u c r i s t o : 

a t e s t i g u a r l e n u e s t r a g r a t i t u d , s e r i a t a m b i é n e l m e j o r m e d i o p a r a 

a t r a e r n o s s u s e s p e c i a l e s f a v o r e s , c o m o v a m o s á a p r e n d e r l o c o n s i -

d e r a n d o . 

a u n q u e a c o s a d o s p o r e l h a m b r e , n i s i q u i e r a le p i d e n q u e l e s s u m i n i s t r e 

con q u e a l i m e n t a r s e , p o r q u e y a s a b e n q u e l a b o n d a d d e s u D i o s 

¡guala á s u p o d e r ; e s p e r a n q u e n o l o s d e s p e d i r á s i n d a r l e s a l g ú n a l i -

m e n t o ; p o r e s o e x p e r i m e n t a r á n el m a r a v i l l o s o e f e c t o d e s u c o n f i a n z a 

en su b o n d a d . T e n e d , h e r m a n o s m i o s , l o s m i s m o s s e n t i m i e n t o s p a r a 

con l a P r o v i d e n c i a d e Dios , y n o d e j a r e i s d e s e n t i r s u s e f e c t o s . S i h a s t a 

aqu i h a b é i s s u f r i d o a p r e m i a n t e s n e c e s i d a d e s , c r e e d q u e h a b é i s c a r e c i d o 

de c o n f i a n z a . - P e r o , d i r é i s , m e b e a b a n d o n a d o á l a p r o v i d e n c i a d e 

Dios v s i n e m b a r g o , l a n g u i d e z c o s i e m p r e en l a m i s e r i a , m i e n t r a s q u e 

v e 0 4 o t r o s á q u i e n e s t o d o l e s s a l e b i e n , á q u i e n e s l a P r o v i d e n c i a p a r e c e 

p r o d i g a r s u s f a v o r e s . A e s t o , h e r m a n o s u n i o s , h e a q u i lo q u e t e n g o q u e 

r e s p o n d e r : N o h a b é i s s e n t i d o , l o s e f e c t o s d e e s a v i v a c o n f i a n z a 

que h a b é i s p u e s t o en D i o s : p r e c i s o e s , p o r co n s i g u i e n t e , ó q u e v u e s t r a 

conf i anza n o h a y a s i d o firme, ó q u e n o e s t é s o r t c n i d a p o r a q u e l l a v i d a 

d e s a n t i d a d q u e a t r a e s o b r e los j u s t o s l a s f a v o r a b l e s a t e n c i o n e s d e la 

P r o v i d e n c i a , ó finalmente q u e l a s c o s a s q u e h a b é i s p e d i d o n o o s s e a n 

n e c e s a r i a s , ó h a s t a s e a n p e r j u d i c i a l e s p a r a v u e s t r a s a l v a c i ó n . S i v u e s -

t r a c o n f i a n z a n o h a s t d o firme y e n t e r a , s i s o l o h a b é i s r e c u r r i d o a D ios 

d e s p u e s d e h a b e r e x p e r i m e n t a d o l a d e b i l i d a d d e l o s h u m a n o s r e c u r -

s o s , ; p o r q u e a d m i r a r s e d e q u e D ios o s h a y a r e c h a z a d o y r e m i t i d o á 

los e x t r a ñ o s d i o s e s en q u e o s h a b é i s a p o y a d o ? Dii in guibus ¡ M a l 

fidudam... Surganl et opUulenlur vobis. D e u t . x x x n , 37 , 3 8 . E s n e c e s a r i o 

que v u e s t r a c o n f i a n z a n o h a y a e s t a d o s o r t e n i d a p o r u n a « d a s a n t a 

q u e s o l o m e r e c e l o s f a v o r e s d e l a P r o v i d e n c i a ; p u e s no se ha visto nunca 

dice el P r o f e t a , al justo abandonado por Dios, ni d sus hiios buscar pan. 

P s . x x x v i , 2 5 . P o r m a s j u s t o q u e o s c r e á i s , ; , p o d é i s a s e g u r a r q u e n o 

h a y a i s i r r i t a d o l a c ó l e r a d e D i o s , c o n a l g u n a f a l t a q u e d e b a s e r e x p i a d a 

con el f u e g o d e l a t r i b u l a c i ó n . S i , p o r fin, v u e s t r a c o n f i a n z a n o e s t á 

r e c o m p e n s a d a con u n a p r o s p e r i d a d t e m p o r a l c o n f o r m e á v u e s t r o s d e s 

e o s . c r e e d , h a r m a n o s m i o s , q u e n o os e s n e c e s a r i o , q u e s e r i a h a s t a f u -

n e s t a p a r a v u e s t r a s a l v a c i ó n . D ios s a b e m e j o r q u e v o s o t r o s l o q u e o s 

c o n v i e n e ; d e j a d o b r a r á s u P r o v i d e n c i a , y n a d a d e lo q u e o s s e a n e -

cesar io o s f a l t a r á : Dominas ngit me, et nihil mihi deerü. P s . x x n , 1 . 



I I . Quienes son especialmente los que pueden contar con la 

assistencia de la divina procidencia. — E s d e fé q u e l o s c u i d a d o s de 

Ed o t ro caso , h a b r í a q u e d e c i r q u e Dios fa l ta r ía á s u p a l a b r a , lo q u e no 

sucede rá j a m á s : p e r o a c o r d a o s t a m b i é n d e o b r a r p o r v u e s t r a parle, 

p a r a c o o p e r a r á los c u i d a d o s d e s u p rov idenc i a , p u e s ella no pretende 

favorecer u n a con f i anza oc iosa , q u e n o t r a í a s e de s e c u n d a r s u s desi-

g n i o s . Dios q u i e r e q u e n o s a p o y e m o s en él p a r a aque l lo q u e no de-

p e n d e d e n o s o t r o s ; pero q u i e r e t a m b i é n q u e o b r e m o s s e g ú n nues t ro 

p o d e r ; q u i e r e q u e n u e s t r a con f i anza d e s t i e r r e toda sol ic i tud sob re las 

n e c e s i d a d e s de l a v i d a ; p e r o n o c e n s u r a , s ino q u e exige d e nuestra 

p a r t e un c u i d a d o r a z o n a b l e , u n t r a b a j o m o d e r a d o , p a r a el éxito de los 

negocios t e m p o r a l e s : y tal vez p o r d e m a s i a d a so l ic i tud , 6 p o r vues t ra 

n e g l i g e n c i a , h a b é i s d e t e n i d o el c u i s o de s u s f a v o r e s . — P e r o finalmente, 

h e r m a n o s mios , q u i e r o q u e á u n a e n t e r a conf ianza en la providencia 

de Dios, s o s t e n i d a p o r la s a n t i d a d de la v ida , j u n t é i s p o r vues t r a par te 

ios c u i d a d o s y e l t r a b a j o q u e l a p r u d e n c i a c r i s t i a n a ex ige d e vosot ros ; 

y q u e s in e m b a r g o d e q u e v u e s t r a s n e c e s i d a d e s n o e s t én s a t i s f e c h a s ; 

q u e g i m á i s , p o r el c o n t r a r i o , b a j o el pe so de l a s af l icciones q u e los ago-

b i a n . ¿ Qué d e b e i s h a c e r ? V u e s t r o d e b e r es s o m e t e r o s á l a s órdenes 

d e la d iv ina P rov idenc ia . S o os r eco rda ré los mot ivos d e es ta sumis ión 

q u e os h e p r o p u e s t o en la p r i m e r a re f lex ión , c u a n d o os h e dicho que 

el s e ñ o r d i s p e n s a , c o m o le p lace , los b ienes y m a l e s d e l a vida : que 

solo por n u e s t r o b i en n o s a f l ige , y s a b e conver t i r en p rovecho nuestro 

l a s a f l i cc iones q u e n o s envia . El m e j o r pa r t i do es s o m e t e r o s y adorar 

l a m a n o q u e os c a s t i g a ; p o r q u e ¿ q u é g a n a r í a i s con e n t r e g a r o s á la 

i m p a c i e n c i a y á l a s m u r m u r a c i o n e s ? Os h a r í a i s m a s c u l p a b l e s y des-

grac iados . P o r m a s q u e b a g a í s , n o i m p e d i r é i s q u e el s e ñ o r baga lo que 

le p lazca . Xo podé i s , dice J e s u c r i s t o , con todos v u e s t r o s esfuerzos, 

a ñ a d i r u n codo , ni s i q u i e r a u n a p u l g a d a á v u e s t r a e s t a t u r a . Ma t th . vi, 

27. E n vano , p u e s , o s a t o r m e n t a r í a i s p a r a sa l i r del e s t a d o en que os 

encon t r á i s , y e l e v a r o s á u n e s t a d o m a s d i s t i n g u i d o ; s u providencia 

q u e os ha co locado en e s t e e s t a d o , qu ie ro q u e p e r m a n e z c á i s en é l ; él 

eleva y él a b a t e : mor t i f i ca y vivifica á q u i e n e s q u i e r e ; Dominus morti-
fica! et vivificat, pauperem fácil et dilat. I. Ucg . n , 6 . E s s eño r , y no 

n o s toca á n o s o t r o s ped i r l e c u e n t a d e s u c o n d u c t a ; si q u i e r e q u e esteís 

en la i nd igenc i a y h u m i l l a c i ó n , e s t ad conten to con vues t r a suer te . 

la p r o v i d e n c i a d i v i n a s e e s t i e n d e n á t o d a s l a s c r i a t u r a s , y p a r t i -

c u l a r m e n t e á los h o m b r e s . ¿ No dan, d i c e e l S a l v a d o r , dosgorrio-

Dios q u e q u i e r e v u e s t r a sa lvac ión y s a b e q u e os p e r d e r í a i s en o t ro es -

tado, no q u i e r e e l e v a r o s i él . Si f u e s e necesar io p a r a s a l v a r s e t e n e r 

for tuna, y s a l u d no d e j a r í a Dios de d á r o s l a s : p u e s t o q u e n o os l a s d á , 

debeis c r e e r q u e os p r iva d e el las por v u e s t r a fe l ic idad ; c u a n d o os 

aflige con la e n f e r m e d a d , con r eveses d e fortuna, con l a s m i s e r i a s d e 

los t i e m p o s q u e su f r í s , no conocéis en tonces p o r q u é Dios o s t r a t a con 

tanta s e v e r i d a d ; l o conoceré i s en e l j u i c i o d e Dios, en la e t e r n i d a d 

dichosís ima en que rec ib i ré i s l a r e c o m p e n s a d e v u e s t r o s t r a b a j o s ; 

Scies autem postea. J o a n , xv i , 7 . S o m e t e o s , pues , u n a vez m a s , á l a s 

disposiciones d e la divina P rov idenc ia , rec ib id d e su m a n o , á imi tac ión 

del san to J o b , i g u a l m e n t e los m a l e s q u e los b i e n e s : Si bona suscepimus 
de M I ni Domt'ni, mala guare non suscipimusl J o b . n , 10. En la a d v e r -

sidad como en la p rospe r idad , bendec id s in cesa r el s a n t o n o m b r e de l 

señor, á e j e m p l o de l r ey p r o f e t a : Renedicam in omni tempore. P s . x x x m , 

2 . Encont ra re i s en es ta sumis ión la paz del a l m a y u n a p r e n d a s e g u r a 

de felicidad e t e r n a . (Bíl lot , Prónes, 6 , i l im . a p r . la Pentec . ) - Funda-
mentos de nuestra confianza en Dios. Son : i . La ciencia infinita de Dios 
que conoce : 1" E l pasado : Ecce jam triduo sustinent me. Sabe ; a) d e s d o 

cuando le s e r v i m o s : ¿ ) todo lo q u e n o s h a cos tado v e n i r á é l . . . , los s a -

crificios q u e le h e m o s h e c h o , los obs t ácu los q u e h e m o s s u p e r a d o , e t c . : 

Quídam ex eis de longe venerunt. 2• El p r e s e n t e : Kec habent quod m a n -

dacení. - II. Conoce n u e s t r a d e b i l i d a d , n u e s t r a s m i s e r i a s , n u e s t r a s 

necesidades e s p i r i t u a l e s y c o r p o r a l e s . - 3° E l p o r v e n i r : Si dim,seroeos 
jejmos.delic.ient in vía. N a d a le e s t á o c u l t o d e lo q u e h a d e s u c e d e m o s . ; 

Porqué e n t r e g a r n o s á v a n a s i n q u i e t u d e s ? A b a n d o n é m o n o s c o n con f i -

anza á su p rov idenc ia p a t e r n a l . - I I . Sa bondad de Dios, l i o n d a d . 1" 

compas iva : Misereor super turbam. J e s ú s no es , c o m o el h o m b r e p a r a 

s u s h e r m a n o s , i n s e n s i b l e á n u e s t r o m a l e s . - 2" P r u d e n t e y p r e v i s o r a . 

Prxcepit discumbere super terram. S a b e m e j o r q u e n o s o t r o s l o q u e n o s 

conviene. — a) S e c o m p a d e c e d e l a s n e c e s i d a d e s y v e r d a d e r a s , p e r o 

no qu ie re s a t i s f ace r n u e s t r a ava r i c i a , n u e s t r o o rgu l lo , n u e s t r a sen -

sua l idad , e t c . . . : Accipiens septem panes, b). Quie re q u e s e p a m o s es-

perar el m o m e n t o q u e él h a l i jado : Ecce jam triduo sustinent -m. INo 

nos i n q u i e t e m o s p o r las neces idades q u e no ex i s t en todavía . S, m u r -



nes por una pieza de la moneda mas pequeña ? Y , s i n e m b a r g o 

n o c a e u n o s o l o i tierra sin la orden de vuestro Padre. En cuanto 

m u r a m o s d e s d o el p r i m e r m o m e n t o d e l a t r i b u l a c i ó n , n o s o m o s d i g n o s 

d e s u s m i s e r i c o r d i a s . — :¡„ E f i c a r . flanducaverunt, et saturan sunl. Dios 

c iñ i e re s o c o r r e r n o s , y p u e d e . E s t e m o s c i e r t o s d e q u e n o n o s a b a n d o n a r á , 

s i p o n e m o s en él n u e s t r a c o n f i a n z a . — III . Sa omnipotencia ie Dios. 

S e m a n i f i e s t a d i a r i a m e n t e , 1° e n el r e i n o d e l a n a t u r a l e z a : Mandúcate-

runt et saturati sunt. C a d a a ñ o l a t i e r r a p r o d u c e lo n e c e s a r i o p a r a el 

a l i m e n t o d e l h o m b r e y d é l o s a n i m a l e s : Aperiet t n a n u m . — 2» En el 

r e i n o d e la p r o v i d e n c i a . D ios t i e n e m e d i o s s e c r e t o s p a r a v e n i r e n auxi-

l ió d e l o s q u e t i e n e n c o n f i a n z a en 61. N o s u s p e n d e d i a r i a m e n t e las 

l e y e s d e la n a t u r a l e z a c o n p r o d i g i o s a s o m b r o s o s ; p e r o los m i l a g r o s d e 

l a P r o v i d e n c i a , p o r e s t a r m a s o c u l t o s , n o s o n m e n o s m a r a v i l l o s o s . ¡ 

C u á n t a s v e c e s los b i e n e s d e l a s p e r s o n a s c a r i t a t i v a s s e m u l t i p l i c a n , 

p o r d e c i r l o a s í , e n t r e s u s m a n o s 1 — E n el r e i n o d e l a g r a c i a . ¿ Con 

c u á n t a p r o f u s i ó n n o p r o v e e D i o s á t o d a s l a s n e c e s i d a d e s e s p i r i t u a l e s ? 

S e d a é l m i s m o á n o s o t r o s , p a r a s e r el a l i m e n t o d e n u e s t r a s a lmas . 

( D e h a u t , VBvanq. expl. 2 , p. 4, s e d . §, 45) . Las maravillas de la libera-

lidad divina. I . ¿ Quien debe esperar experimentarlas ? I» El q u e cae ea 

l a i n d i g e n c i a , c u m p l i e n d o fielmente l o s d e b e r e s d e s u e s t a d o . La mul-

t i t u d s i e n t e h a m b r e , p o r q u e e s t á á v i d a d e o i r l a p a l a b r a d e D i o s : 

lam triduo e t c . — 2- E l q u e , p o r el c o n o c i m i e n t o q u e t i e n e d e s u s m i -

s e r í a s y n e c e s i d a d e s , s e e n c u e n t r a e x c i t a d o á r e c u r r i r á N u e s t r o - S e S o r 

J c s u - C r i s t o : Vnde illos guü poterit, e t c . , y c o n f i a : a ) e n s u a m o r , que 

le l l e v a í s o c o r r e r n o s : b) e n s u p o d e r , q u e l e d a l o s m e d i o s p a r a el lo. -

I I . ¿ Cómo se manifestar relativamente ii nosotros ? 1« C o n f o r m á n d o s e i 

l a s l e y e s q u e h a e s t a b l e c i d o e n l a n a t u r a l e z a : a) s e s i r v e d e l o s medios 

n a t u r a l e s p a r a s u b v e n i r á n u e s t r a s n e c e s i d a d e s : Septem panes, pautas 

pisckulos; b) n o s s o c o r r e p o r m e d i a c i ó n d e p e r s o n a s c a r i t a t i v a s , i las 

c u a l e s i n s p i r a b n e n a v o l u n t a d : Dabat discipulis suis, ut apponerent. -

,2» Y s i n e m b a r g o , d e u n a m a v e r a m a r a v i l l o s a ; a ) i n c l i n a el c o r a r o n de 

o s r i c o s á l a m i s e r i c o r d i a , y l e s i n s p i r a s u p e n s a m i e n t o al t i e m p o en 

q u e m a s l a n e c e s i t a m o s ; i ) s e c o m p l a c e e n r e a l i z a r g r a n d e s cosas con 

m e d i o s q u e al p r i n c i p i o p a r e c e n i n s u f i c i e n t e s - , c | n o p e r m i t e q u e la 

l i m o s n a n o s e m p o b r e z c a , y s a b e i n d e m n z a r n o s d e lo q u e h a c e m o s por 

é l : Suslulerunt de ¡ragmenlis septem sportas, e t c . ( I d . ibid.). 

á vosotros, los cabellos de vuestro cabeza están todos contados. .4-sí 

no temáis nada; vosotros valéis mas que muchos gorriones juntos 

P o r o t r a p a r t e , e n t r a n d o N u e s t r o S e ñ o r e n m a s a m p l i o s d e t a l l e s , 

s o b r e el m i s m o a s u n t o , s e e x p r e s a d e l a m a n e r a s i g u i e n t e . No os 

inquietéis, dice, con motivo de vuestra vida, de la que ha de ser-

viros de alimento ¡ y con motivo de vuestro cuerpo de lo que ha-

bréis de destruir para el vestido. ¿ Acaso la vida es solo el ali-

mento, y el cuerpo nada mas que el vestido ? Mirad los pojaros 

del cieloni siembran, ni recogen, ni amontonan en los graneros: 

y vuestro padre celestial los mantiene. ¿ No valéis vosotros mucho 

masque e l l o s ? Y e n c u á n t o a l v e s t i d o , ¿ p o r q u é o s i n q u i e t á i s ? 

V e d c o m o c r e c e n l o s l i r i o s d e l c a m p o , y n i t r a b a j a n n i h i l a n . N o 

o b s t a n t e , o s d i g o q u e S a l o m o n , a u n e n t o d a s u g l o r i a , n o h a e s t a d o 

t a n b i e n a d o r n a d o c o m o u n o d e e s o s l i r i o s . L u e g o s i D i o s v i s t e d e 

t a l m a n e r a á u n a y e r b a c a m p e s t r e , q u e e x i s t e h o y , y m a ñ a n a l a 

e c h a n e n u n h o r n o , c u á n t o m a s n o l o hará por vosotros, gentes de 

poca / é ' ! P o r e s t o , l o r e p i t o , ¡a P r o v i d e n c i a d i v i n a e x t i e n d e s u s 

c u i d a d o s á t o d a s l a s c r i a t u r a s , a u n á l a s i n a n i m a d a s , c o n u n a 

s o l i c i t u d m u c h o m a y o r s o b r e l o s h o m b r e s , q u e h a n s i d o c o n s t i t u i d o s 

en r e y e s d e l a c r e a c i ó n , y p a r a q u i e n e s l a s d e m á s c r e a t u r a s h a n 

s i d o c r i a d a s . 

P e r o a s i c o m o l a p r o v i d e n c i a d i v i n a s e e j e r c i t a c o n m a s s o -

l i c i t u d s o b r e l o s h o m b r e s q u e s o b r e l a s d e m á s c r i a t u r a s , a s í 

v e l a t a m b i é n s o b r e c i e r t o s h o m b r e s c o n m a s c u i d a d o q u e s o b r e 

o t r o s . 

¿ Y q u i e n e s s o n e s t o s h o m b r e s , d e c i m o s , q u e p u e d e n c o n t a r a s i 

c o n u n a a s i s t e n c i a e s p e c i a l d e l a P r o v i d e n c i a d i v i n a ? S o n l o s q u e 

r e ú n e n á l a m u l t i t u d q u e r o d e a á J e s u c r i s t o , p a r a c u y a a s i s t e n c i a 

J e s ú s n o v a c i l a e n h a c e r u s o d e s n p o d e r m i l a g r o s o . ¿ Y p o r q u é 

m e r e c e e s t a m u c h e d u m b r e e s c p r i v i l e g i o ? P o r d o s c o s a s p r i n c i -

p a l m e n t e . L a p r i m e r a c o n s i s t e e n q u e s i g u e á J e s ú s c o n p e r s e v e -

r a n c i a , p u e s t o q u e h a c i a t r e s d i a s q u e n o a b a n d o n a b a s u s p a s o s . 

I . M a t t h . X, 2 9 - 3 1 . — 2 . M a t t h . VI, 2 5 , 2 6 ; 2 8 - 3 0 . 
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L a s e g u n d a , e n q u e s a c r i f i c a b a t o d o p o r s e g u i r l e ; s u s c o m o d i d a d e s 

y s u s i n t e r e s e s . 

E s t o e s t a m b i é n l o q u e d e b e n h a c e r a q u e l l o s q u e q u i e r e n c o n t a r 

c o n u n a a s i s t e n c i a e s p e c i a l d e l a P r o v i d e n c i a d i v i n a . D e b e n se -

g u i r á J e s ú s , y s e g u i r l e c o n p e r s e v e r a n c i a ; e s d e c i r , q u e d e b e n 

o b s e r v a r s u d o c t r i n a c o m o fieles d i s c í p u l o s , y m a r c h a r s o b r e s u s 

h u e l l a s i m i t a n d o l a s v i r t u d e s d e q u e n o s h a d a d o e j e m p l o . P u e s s i l a 

d i v i n a p r o v i d e n c i a p r o v e o á l a s n e c e s i d a d e s d e t o d o s l o s h o m b r e s 

e n g e n e r a l ; s i p r o v e e h a s t a á l a n c c e s s i d a d e s d e l o s m a l o s ; n o e s 

p o s i b l e q u e d e j e d e p r o v e e r d e u n a m a n e r a t o d a v í a m a s a t e n t a á 

l a s n e c e s i d a d e s d e l o s fieles s e r v i d o r e s d e D i o s . E l r e y D a v i d l o h a -

b i a n o t a d o , y a l fin d e s u l a r g a v i d a d e c i a : He sido joven, y ya 

soy viejo: pero nunca he visto al justo abandonado, ni ú sus hijos 

buscar el pan'. L a h i s t o r i a e n t e r a d e l p u e b l o j u d i o o f r e c í a u n a 

p r u e b a i r r e c u s a b l e d e l a v e r d a d d e e s t a s p a l a b r a s . E n e f e c t o ; la 

P r o v i d e n c i a d i v i n a v e l a b a s o b r e a q u e l p u e b l o a u n c u a n d o e ra 

i n f i e l á D i o s y l l e v a b a á l o s í d o l o s s u s a d o r a c i o n e s s a c r i l e g a s ; p e r o 

c u a n d o o b s e r v a b a c o n e x a c t i t u d l a l e y q u e D i o s l e h a b i a d a d o , 

e n t o n c e s r e c i b i ó l a s m a s a b u n d a n t e s v e n d i c i o n e s . 

P e r o l o q u e a u t o r i z a á t e n e r m a s c o n f i a n z a t o d a v í a e n l a a s i s -

t e n c i a d e l a P r o v i d e n c i a d i v i n a , e s e l s a c r i f i c a r l o t o d o p o r el s e r -

v i c i o d e D i o s . P u e s e n t o n c e s D i o s n o p u e d e h a c e r o t r o c o s a q u e ven i r 

e n a u x i l i o d e l q u e o b r a d e e s t a m a n e r a p a r a c o n é l ; y v i e n e s iem-

p r e , a u n c u a n d o l e s e a p r e c i s o p a r a e s o h a c e r m i l a g r o s . E s t o e s lo 

q u e e s p e c i a l m e n t e v e m o s e n e l E v a n g e l i o d e e s t e d i a . E s t o e s lo 

q u e s e v é t a m b i é n e n l a h i s t o r i a d e l p r o f e t a E l i a s y e n l a d e san 

P a b l o e l h e r m i t & f l o , a m b o s r e l i r a d o s l e j o s d e l m u n d o , y á q u i e n e s 

l a P r o v i d e n c i a a l i m e n t ó d u r a n t e m u c h o s a ñ o s h a c i é n d o l e s l l e v a r 

d i a r i a m e n t e u i . p a n p o r u n c u e r v o . 

O r d i n a r i a m e n t e n o e s p o r m e d i o d e m i l a g r o s c o m o l a P r o v i -

d e n c i a v i e n e en a y u d a d e l o s fieles s e r v i d o r e s d e D i o s 8 , y d e los 

1 . P s . x x x v i , 25. 

2 . D ios t i e n e r e c u r s o s s e c r e l o s en f avor d e l o s q u e c o n f i a n e n é l ; 

d e m á s h o m b r e s . P e r o t e n i e n d o c o m p l e t o p o d e r s o b r e l o s s u c e s o s 

l o s g o b i e r n a á s u g u s t o , y l e s h a c e q u e redunden en bien de los que 

aman á Dios c o m o d i c e s a n P a b l o . S i l a u n c u a n d o c i e r t o s a c o n -

t e c i m i e n t o s p a r e c e q u e d e b e r í a n s e r f u n e s t o s p a r a a q u e l l o s á 

q u i e n e s a f e c t a n , l o s q u e a m a n á D i o s n o t i e n e n q u e t e n e r n a d a d e 

e l l o s : l a d i v i n a P r o v i d e n c i a s e s e r v i r á t a m b i é n d e e s o s a c o n t e c i -

m i e n t o p a r a h a c e r l e b i e n S e s e r v i r á d e e l l o s p a r a i l u s t r a r l o s s o b r e 

e m p l e a s i e m p r e l o s m i l a g r o s p a r a s o c o r r e r n o s , ó m a s b i e n , l o s m i l a -

g r o s q u e e m p l e a n o t i e n e n s i e m p r e e s e e s p l e n d o r q u e d e s l u m b r a l o s 

o jos : s o n m i l a g r o s d e u n a p r o v i d e n c i a a t e n t a , y t a n t o m a s a d m i r a b l e , 

c u a n t o m a s o c u l t a s e h a l l a . S e e n c u e n t r a n t o d a v í a d e a q u e l l a s a l m a s 

r ec t a s y c a r i t a t i v a s q u e d a n á l o s p o b r e s , c o n s u e l a n á los d e s g r a c i a d o s , 

c o n t r i b u y e n á l a d e c o r a c i ó n d e l o s t e m p l o s , s e p r e s t a n á t o d a s l a s b u e -

nas o b r a s , y s i n e m b a r g o , n o f a l t a n j a m á s . C u a n t o m a s d a n , t a n t o m a s 

t i e n e n , s i n s a b e r c ó m o , n i p o r d o n d e : l o d o Ies e s p r o s p e r o : los b i e n e s 

pa r ece q u e s e m u l t i p l i c a n en s u s m a n o s . I .o q u e d a n e s c o m o u n a se -

mi l l a q u e p r o d u c e el c e n t u p l o : e s el e f e c t o d e la c o n f i a n z a q u e t i e n e n 

en Aque l q u e e s T o d o p o d e r o s o , y c u y a p r o v i d e n t i a t o d o lo g o b i e r n a , y 

á t o d o p r o v e e . ( D u q u e s n e , L'Evang. miiit. 1 3 1 m e d i t . 3° p . ) 

1 . R o m . v i n , 2 8 . 

2 . D e s p e d i r l o s en a y u n a s , es lo que no quiero, p o r t e m o r d e q u e l a s 

f u e r z a s l e s f a l t e n e n el c a m i n o . ¡ E s c u c h a d e s t a s p a l a b r a s , v o s o t r o s 

t o d o s IOB q u e s e g u í s á J e s u s , y l e s o i s fielmente a d i c t o s I S i , á s u s e r -

vicio t e n d r e i s q u e s u f r i r : e x p e r i m e n t a r á h a s t a c i e r t o p u n t o v u e s t r o f e r -

v o r y v u e s t r a c o n s t a n c i a : p e r o s a b e h a s t a d o n d e l l e g a n v u e s t r a s f u e r -

zas , y p e r m i t i r q u e s e á i s t e n t a d o s m a s a l l á , e s lo q u e él n o q u i e r e . A u n -

q u e t o d o p a r e c i e s e f a l t a r o s : a u n q u e v u e s t r a s i t u a c i ó n f u e s e d e s e s p e r a -

da a u n q u e p a r i e n t e s , a m i g o s , p r o t c o t o r e s , t o d o s o s h u b i e s e n a b a n d o -

n a d o ; v u e s t r o D ios n o o s a b a n d o n a r á , y q u i e r e q u e s e á i s s o c o r r i d o s . 

P e r o ¿ d e d o n d e v e n d r á e s e s o c o r r o ? E s t a e s l a r é p l i c a q u e h i c i e r o n los 

a p ó s t o l e s á J e s u s . E n e l d e s i e r t o en q u e e s t a m o s ¿ d e d o n d e s a c a r b a s t a n t e 

p a n p a r a t a n t a g e n t e ? De d o n d e o s v e n d r á el s o c o r r o , n o l o s a b é i s , n o p o -

dé i s p r e v e c r l o ; p e r o ; n o b a s t a q u e s e p á i s q u e D i o s q u i e r e q u e os v e n g a e s t e 

s o c o r r o q u e D ios n o q u i e r e q u e s e á i s a b a n d o n a d o s en v u e s t r a n e c e s i d a d ? 

D e s c a n s a d , p u e s , t r a n q u i l a m e n t e e n el s e n o d e s u b o n d a d i n f i n i t a , p e r -



c i e r t a s c o s a s q u e n o h a b i a n e n t e n d i d o t o d a v í a ; p a r a r o m p e r c o n 

c i e r t o s l a z o s ó a f e c c i o n e s p e l i g r o s a s ; p a r a p u r i f i c a r m a s y m a s 

s u s c o r a z o n e s ; p a r a d e s p r e n d e r l o s c a d a d i a m a s d e l a s c o s a s d e 

e s t e m u n d o y d i r i g i r t o d o s l o s p e n s a m i e n t o s y d e s e o s h a c í a 

e l c i e l o ' . 

s e v e r a d e n l o s s e n t i m i e n t o s d e u n a e n l e r a c o n f i a n z a , y n o s e r e i s e n g a -

ñ a d o s . ( D u q u e s n e , L'Evang. medité. 1 3 1 s m e d i t . 2 . p . ) 

I . C o m o c o n c i l l a r e m o s l o s c u i d a d o s q u e l a P r o v i d e n t i a t i e n e con 

n o s o t r o s c o n t a n t a s d e s g r a c i a s c o m o n o s a f l i g e n , c o n t a n t a s e n f e r m e d a -

d e s c o m o n o s a g o b i a n y t a n t o s a c o n t e c i m i e n t o s c o n t r a r i o s á n u e s t r o s de-

s e o s . De d o n d e p r o v i e n e q u e u n o s s o n m a s m i s e r a b l e s q u e o t r o s , d e -

d o n d e , c o m o p r e g u n t a b a el s a n t o J o b , q u e l o s j u s t o s q u e d e b e r í a n , al 

p a r e c e r , o b t e n e r m a s f a v o r e s e s t á n m a s a g o b i a d o s m i e n t r a s q u e los 

i m p í o s p r o s p e r a n y g o z a n i ¿ De d o n d e e s a m e z c l a d e b i e n e s y m a l e s 

c o n q u e l a P r o v i d e n c i a p e r m i t e q u e l a v i d a d e l o s h o m b r e s e s t e l l e n a ? 

¿ P o r q u e s e c a r s u s d u l z u r a s c o n los r i g o r e s d e l o s a f l i c c i o n e s q u e nos 

e n v í a ? H i j o m i ó n o t e n g o q u e r e s p o n d e r á e s t o m a s q u e e s q u e e l h o m b r e 

p e c ó y e s t o b a s t a p a r a j u s t i f i c a r l a c o n d u c t a d e l a P r o v i d e n c i a , n o bay 

n a d i e q u e e n c u a l q u i e r e s t a d o d e a f l i cc ión e n q u e se e n c u e n t r e p u e d a 

d e j a r d e c o n o c e r q u e l a h a m e r e c i d o : Mérito luec patimur. G e n . x m , 21. 

M a s t e n g o a l g o m a s c o n s o l a d o r q n e d e c i r o s : l a P r o v i d e n c i a c a s t i g a 

a u n á l o s h o m b r e s m a s j u s t o s y e n e s t o e s d o n d e p r e c i s a m e n t e de-

b e m o s r e c o n o c e r s u s a b i d u r í a y b o n d a d . S i e n l a v i d a n o h u b i e s e ad -

v e r s i d a d e s y d i s g u s t o n o s e m i r a r í a la t i e r r a c o m o u n d e s t i e r r o , el co-

r a z ó n s e l i g a r í a á e l l a o l v i d a n d o s u ú l t i m o fin, n o p e n s a r í a n m a s q u e en 

l a d i c h a d e l a t i e r r a y e s t a e s l a r a z ó n q u e h a c e q u e D i o s t u r b e con 

a m a r g u r a s l a f e l i c i d a d p r e s e n t e : s e s i r v e d e la a d v e r s i d a d p a r a a t r a e r 

á l o s p e c a d o r e s y p a r a p o n e r á p r u e b a l a v i r t u d d e l o s j u s t o s : Disponil 

omnia suaviler. S a p . v m , I . Si l o s j u s t o s s e h a l l a n a f l i g i d o s , en t a n t o 

q u e l o s p e c a d o r e s e s t á n e n l a a l e g r í a , e s t a e s j u s t a m e n t e u n a p r u e b a d e 

q u e l a P r o v i d e n c i a r e s e r b a 4 los j u s t o s u n a l e l i c i d a d m a a c o m p l e t a . J u s -

t o s , e s t o d e b e c o n s o l a r o s e n v u e s t r a s a f l i c c i o n e s , e s t o d e b e h a c e r o s c o m -

p r e n d e r q u e l a P r o v i d e n c i a q u i e r e c o n d u c i r o s p o r c a m i n o s e g u r o a 

p u e r t o d e s a l v a c i ó n . ¡ C u a n t o s m o t i v o s p u e s p a r a s o m e t e r n o s á l a s ó r -

d e n e s d e e s t a d i v i n a P r o v i d e n c i a ! (Bi l lo t , sermones, 6 , d o m i n g o d e s p . d e 

P e n t . ) 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , c o m o N u e s t r o S e ñ o r , e n e l E v a n g e l i o 

d e e s t e d i a , c o n o c e l a s n e c e s i d a d e s d e l a m u c h e d u m b r e q u e l e 

s e g u i a , s e a p i a d a y p r o v e e : a s i l a d i v i n a P r o v i d e n c i a c o n o c e 

t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a l e s , s e c o m p a d e c e y l a s r e m e d i a . L o m i s m o 

q u e a q u e l l o s á q u i e n N u e s t r o S e ñ o r a s s i s t e e n e s t e d i a d e u n m o d o 

t a n a d m i r a b l e s o n a q u e l l o s q u e l e s i g u e n e n l a p e r s e v e r a n c i a s a -

c r i f i c a n d o s u s c o m o d i d a d e s y s u s i n t e r e s e s , a s í t a m b i é n p u e d e n 

c o n t a r c o n u n a a s i s t e n c i a p a r t i c u l a r d e l a d i v i n a P r o v i d e n c i a , l o s 

q u e s i g u e n fielmente á J e s ú s o b s e r v a n d o s u l e y é i m i t a n d o s u s 

e j e m p l o s a u n c u a n d o t e n g a n q u e a b a n d o n a r s u s c o m o d i d a d e s é 

i n t e r e s e s . A b a n d o n e m o s n o s p u e s , c r i s t i a n o s , á l a d i v i n a P r o v i -

d e n c i a s e g u r o s d e q u e s a b e m e j o r q u e n o s o t r o s l o q u e n o s c o n -

b i e n e . C u i d é m o n o s ú n i c a m e n t e d e s e r b i r á D i o s c o n p e r s e v e r a n t e 

g e n e r o s i d a d . Y l a P r o v i d e n c i a d e s p u e s d e d a r n o s p o r a ñ a d i d u r a 

l o s b i e n e s s e c u n d a r i o s d e e s t a v i d a , n o s d a r á , e n l a e t e r n i d a d , el 

s o b e r a n o y p e r f e c t o b i e n , q o e e s l a p o s e s i o n y l a c l a r a v i s i ó n d e 

D i o s . A m e n . 

S E X T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

s egunda i n s t r u c c i o n 

N u e s t r o S e ñ o r b é n d i c e l o s s i e t e p a n e s a n t e s d e d i s t r i b u i r -

l o s á l a m u c h e d u m b r e . 

I. Idea q u e d e b e m o s l e n e r de l pan bend i to . - II. Ron q u e des ignio nos lo 

d i s t r ibuye l a Iglesia . — III. Con que disposiciones d e b e m o s comer lo . 

« L a I g l e s i a n o s p r o p o n e , e n e l E v a n g e l i o d e h o y , e l m i l a g r o 

d e l a m u l t i p l i c a c i ó n . le l o s p a n e s . E n t r e l a s d i f e r e n t e s c i r c u n s t a n -

c i a s d e e s t e p r o d i g i o u n a d e l a s m a s n o t a b l e s e s l a b e n d i c i ó n q u e 

e c h ó J e s u c r i s t o á l o s p a n e s q u e m a n d ó d i s t r i b u i r á s u s a p o s t ó l e s 



c i e r t a s c o s a s q u e n o h a b í a n e n t e n d i d o t o d a v í a ; p a r a r o m p e r c o n 

c i e r t o s l a z o s ó a f e c c i o n e s p e l i g r o s a s ; p a r a p u r i f i c a r m a s y m a s 

s u s c o r a z o n e s ; p a r a d e s p r e n d e r l o s c a d a d i a m a s d e l a s c o s a s d e 

e s t e m u n d o y d i r i g i r t o d o s l o s p e n s a m i e n t o s y d e s e o s h a c i a 

e l c i e l o ' . 

s e v e r a d e n i o s s e n t i m i e n t o s d e u n a e n t e r a c o n f i a n z a , y n o s e r e i s e n g a -

ñ a d o s . ( D u q u c s n e , L'Evang. medité. 1 3 1 s m e d i t . 2 . p . ) 

I . C o m o c o n c i l l a r e m o s l o s c u i d a d o s q u e l a P r o v i d e n t i a t i e n e con 

n o s o t r o s c o n t a n t a s d e s g r a c i a s c o m o n o s a f l i g e n , c o n t a n t a s e n f e r m e d a -

d e s c o m o n o s a g o b i a n y t a n t o s a c o n t e c i m i e n t o s c o n t r a r i o s á n u e s t r o s de-

s e o s . De d o n d e p r o v i e n e q u e u n o s s o n m a s m i s e r a b l e s q u e o t r o s . d e -

d o n d e , c o m o p r e g u n t a b a el s a n t o J o b , q u e l o s j u s t o s q u e d e b e r i a n , al 

p a r e c e r , o b t e n e r m a s f a v o r e s e s t á n m a s a g o b i a d o s m i e n t r a s q u e los 

i m p i o s p r o s p e r a n y g o z a n i ¿ De d o n d e e s a m e z c l a d e b i e n e s y m a l e s 

c o n q u e l a P r o v i d e n c i a p e r m i t e q u e l a v i d a d e l o s h o m b r e s e s t e l l e n a ? 

¿ P o r q u e s e c a r s u s d u l z u r a s c o n los r i g o r e s d e l o s a f l i c c i o n e s q u e nos 

e n v í a ? H i j o m i ó n o t e n g o q u e r e s p o n d e r á e s t o m a s q u e e s q u e e l h o m b r e 

p e c ó y e s t o b a s t a p a r a j u s t i f i c a r l a c o n d u c t a d e l a P r o v i d e n c i a , n o bay 

n a d i e q u e e n c u a l q u i e r e s t a d o d e a f l i cc ión e n q u e se e n c u e n t r e p u e d a 

d e j a r d e c o n o c e r q u e l a h a m e r e c i d o : Mérito hxc patimur. G e n . u n , 21. 

M a s t e n g o a l g o m a s c o n s o l a d o r q u e d e c i r o s : l a P r o v i d e n c i a c a s t i g a 

a u n á l o s h o m b r e s m a s j u s t o s y e n e s t o e s d o n d e p r e c i s a m e n t e de-

b e m o s r e c o n o c e r s u s a b i d u r í a y b o n d a d . S i e n l a v i d a n o h u b i e s e ad -

v e r s i d a d e s y d i s g u s t o n o s e m i r a r i a la t i e r r a c o m o u n d e s t i e r r o , el co-

r a z ó n s e l i g a r í a á e l l a o l v i d a n d o s u ú l t i m o fin, n o p e n s a r i a n m a s q u e en 

l a d i c h a d e l a t i e r r a y e s t a e s l a r a z ó n q u e b a c e q u e D i o s t u r b e con 

a m a r g u r a s l a f e l i c i d a d p r e s e n t o : s e s i r v e d e la a d v e r s i d a d p a r a a t r a e r 

i l o s p e c a d o r e s y p a r a p o n e r á p r u e b a l a v i r t u d d e l o s j u s t o s : Di'ponil 

omnia suaviler. S a p . v i i i , I . Si l o s j u s t o s s e h a l l a n a f l i g i d o s , en t a n t o 

q u e l o s p e c a d o r e s e s t á n e n l a a l e g r í a , e s t a e s j u s t a m e n t e u n a p r u e b a d e 

q u e l a P r o v i d e n c i a r e s e r b a á los j u s t o s u n a f e l i c i d a d m a s c o m p l e t a . J u s -

t o s , e s t o d e b e c o n s o l a r o s e n v u e s t r a s a f l i c c i o n e s , e s t o d e b e h a c e r o s c o m -

p r e n d e r q u e l a P r o v i d e n c i a q u i e r e c o n d u c i r o s p o r c a m i n o s e g u r o a 

p u e r t o d e s a l v a c i ó n . ¡ C u a n t o s m o t i v o s p u e s p a r a s o m e t e r n o s á l a s ó r -

d e n e s d e e s t a d i v i n a P r o v i d e n c i a I (Bi l lo t , sermones, 6 , d o m i n g o d e s p . de. 

P e n t . ) 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , c o m o N u e s t r o S e ñ o r , e n e l E v a n g e l i o 

d e e s t e d i a , c o n o c e l a s n e c e s i d a d e s d e l a m u c h e d u m b r e q u e l e 

s e g u i a , s e a p i a d a y p r o v e e : a s i l a d i v i n a P r o v i d e n c i a c o n o c e 

t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a l e s , s e c o m p a d e c e y l a s r e m e d i a . L o m i s m o 

q u e a q u e l l o s á q u i e n N u e s t r o S e ñ o r a s s i s t e e n e s t e d i a d e u n m o d o 

t a n a d m i r a b l e s o n a q u e l l o s q u e l e s i g u e n e n l a p e r s e v e r a n c i a s a -

c r i f i c a n d o s u s c o m o d i d a d e s y s u s i n t e r e s e s , a s i t a m b i é n p u e d e n 

c o n t a r c o n u n a a s i s t e n c i a p a r t i c u l a r d e l a d i v i n a P r o v i d e n c i a , l o s 

q u e s i g u e n f i e l m e n t e á J e s ú s o b s e r v a n d o s u l e y é i m i t a n d o s u s 

e j e m p l o s a u n c u a n d o t e n g a n q u e a b a n d o n a r s u s c o m o d i d a d e s ó 

i n t e r e s e s . A b a n d o n e m o s n o s p u e s , c r i s t i a n o s , á l a d i v i n a P r o v i -

d e n c i a s e g u r o s d e q u e s a b e m e j o r q u e n o s o t r o s l o q u e n o s c o u -

b i e n e . C u i d é m o n o s ú n i c a m e n t e d e s e r b i r á D i o s c o n p e r s e v e r a n t e 

g e n e r o s i d a d . Y l a P r o v i d e n c i a d e s p u e s d e d a r n o s p o r a ñ a d i d u r a 

l o s b i e n e s s e c u n d a r i o s d e e s t a v i d a , n o s d a r á , e n l a e t e r n i d a d , el 

s o b e r a n o y p e r f e c t o b i e n , q u e e s l a p o s e s i o n y l a c l a r a v i s i ó n d e 

D i o s . A m e n . 

S E X T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

s egunda i n s t r u c c i o n 

N u e s t r o S e ñ o r b é n d i c e l o s s i e t e p a n e s a n t e s d e d i s t r i b u i r -

l o s á l a m u c h e d u m b r e . 

I. Idea q u e d e b e m o s l e n e r de l pan bend i to . - II. Ron q u e des ignio nos lo 

d i s t r ibuye l a Iglesia . — III. Con que disposiciones d e b e m o s comer lo . 

« L a I g l e s i a n o s p r o p o n e , e n e l E v a n g e l i o d e h o y , e l m i l a g r o 

d e l a m u l t i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s . E n t r e l a s d i f e r e n t e s c i r c u n s t a n -

c i a s d e e s t e p r o d i g i o u n a d e l a s m a s n o t a b l e s e s l a b e n d i c i ó n q u e 

e c h ó J e s u c r i s t o á l o s p a n e s q u e m a n d ó d i s t r i b u i r á s u s a p o s t ó l e s 



A u n q u e e s t e p a n b e n d i t o y s a n t i f i c a d o e n el m o m e n t o e n q u e s e 

o p e r a n n u e s t r o s m a s s a n t o s m i s l c r i o s n o s e a e l c u e r p o d e Jesu. 

cristo, y a n o e s u n p a n c o m ú n y o r d i n a r i o , l a b e n d i c i ó n q u e l e h a 

d e s , fermentara, e s d e c i r , levadura, p a r a d i s t i n g u i r l o d e l a d i v i n a Euca-

r i s t i c a , q u e n o s e h a c e m a s q u e con p a n á c i m o ; s a n A g u s l i n y el papa 

I n o c e n c i o I o h a s t a l e l l a m a n sacramento, p o r l a e x c e l e n t e c o s a q u e s i g n i -

l ica, p u e s t o q u e e s u n a i m a g e n d e l a E u c a r i s t í a : M a s e n t r e t o d o s Ios-

n o m b r e s q u e s e l e h a n d a d o el m a s c o m ú n e s el d e eulogio, p a l a b r a 

g r i e g a q u e s i g n i f i c a bendición ó cosa bendita. V e r d a d e s q u e s e b a em-

p l e a d o e s t a p a l a b r a p a r a d e s i g n a r la d i v i n a E u c a r i s t í a , p o r q u e e s t a es 

en e f ec to , p a n d e b e n d i c i ó n , d a d o y d i s t r i b u i d o con b e n d i c i ó n y o r i g u e n 

d e t o d a b e n d i c i ó n ; m a s l a m a y o r p a r t e d e l a s veces n o s e e n t e n d í a por 

e s t o m a s q u e s i m p l e m e n t e el pan bendito d e q u e h a b l a m o s a h o r a . — Di-

f íci l s e r i a p r e c i s a r l a é p o c a d e la i n s t i t u c i ó n d e e s t e p a n : lo q u e pode-

m o s d e c i r e s q u e y a en t i e m p o s m u y a n t i g u o s v e m o s s u u s o . S e c i t a un 

c a n o n de l s a n t o p a p a P i ó 1», q u e d ice e x p r e s a m e n t e : « Que los q u e no 

e s t e n d i s p u e s t o s p a r a r e c i b i r la c o m u n i ó n , t a n t o los d o m i n g o s como los 

d e m á s d í a s f e s t i v o s , r e c i b a n e u l o g i o s d e s p u é s de l a c e l e b r a c i ó n de l a m¡ 

s a , ó l a p a r t e de p a n q u e el s a c e r d o t e h a y a b e n d i t o y p a r t i d o en peda-

zos . » G o b e r n a b a l a I g l e s i a e s t e p o n t í f i c e e n el a ñ o 158, b e l l a a n t i g ü e d a d 

p o r c i e r t o . H a c i a el fin d e l s ig lo 9o e l c o n c i l i o d e N a n t e s , r e n o v ó e l mis -

m o - d e c r e t o e n e s to s t é r m i n o s : « Los d i a s t i e fiesta, s e d a n eulogios ó 

p a n b e n d i t o al p u e b l o q u e n o h a y a c o m u l g a d o » A p u d B u r c h a r d , ! . V , c . 

xxv i i . L a c o s t u m b r e d e l p a n b e n d i t o r e m o n t a á los t i e m p o s a n t i g u o s , 

e s t á c o n s a g r a d a p o r l a p r á c t i c a u n i v e r s a l de l a Ig l e s i a . A u n p u e d e d e -

c i r s e q u e e s t á f u n d a d a e n el e j e m p l o m i s m o d e Jesucristo : p o r q u e en el 

m i l a g r o d e l a m u l t i p l i c a c i ó n de los p a n e s de q u e n o s d a c u e n t a el Evan-

ge l io , s e m e n c i o n a e s p r e s a m e n t e l a b e n d i c i ó n q u e l e s echó el d iv ino Sal-

y a d o r a n t e s d e d i s t r i b u i r l o s a l p u e b l o . — En n u e s t r o s d í a s , l a bendición: 

de l p a n t i e n e l u g a r a l o f e r t o r i o , n e a q n i c o m o t i e n e l u g a r . Se l leva so-

l e m n e m e n t e c e r c a de ! a l t a r ; los fieles q u e lo l l e v a n t i e n e n u n a bela 

e n l a m a n o , c u y a l u z es el s í m b o l o de l a fé v iva y d e l a a r d i e n t e car i -

d a d , q u e d e b e a c o m p a ñ a r s u o f r e n d a . E l s a c e r d o t e , c o n el d i á c o n o á la 

d e r e c h a t e n i e n d o el l i b r o d e l a s b e n d i c i o n e s , y el s u b d i á c o n o á la iz-

q u i e r d a c o n h i s o p o , p r i c í p i a s i g n á n d o s e c i n v o c a n d o l a a y u d a de l que 

o reó el cielo y l a t i e r r a , y r e c i t a n d o d e s p u e s l a s i g u i e n t e o r a c i ó n : Señor 

e c h a d o e l s a c e r d o t e l o h a s a n t i f i c a d o , l l e v a u n a i m p r e s i ó n d e 

s a n t i d a d q u e l o d i s t i n g u e d e l p a n q u e c o m e m o s . ; Q u i é n h a d a d o 

á e s t e p a n e s e n u e v o g r a d o d e b o n d a d y e s e c a r a c t e r d e s a n t i d a d ? 

Je suc r i s to , p a n d e l o s a n g e l e s , p a n v ivo d é l a e t e r n a v i d a , d i g n a o s b e n -

decir e s t e p a n c o m o b e n d e c i s t e í s l o s c i n c o p a n e s en el d e s i e r t o , a f ín d e 

q u e todos los q u e lo p r u e b e n r e c i b a n l a s a l u d d e l a l m a y de l c u e r p o , ó 

Dios q u e vivi is y r e i n á i s e n t o d o s l o s s i g l o s . A m e n . » Al p r o n u n c i a r l a s 

p a l a b r a s : Dignaos bendecir,el s a c e r d o t e h a c e s o b r e el p a n l a s e ñ a l d e l a 

cruz, p o r q u e n i n g u n a c r i a t u r a p u e d e s e r s a n t i f i c a d a s in q u e lo s e a e n 

n o m b r e de J e s ú s y p o r l o s m é r i t o s d e s u m u e r t e , d e s p u e s le r o c i a c o n 

agua b e n d i t a y ú l t i m a m e n t e p a s a l a p e r s o n a q u e p r e s e n t a el p a n á b e -

sa r la paz ( I n s t r u m e n t o d e p l a t a , en q u e e s t a i m p r e s a l a i m a g e n de l a 

cruz) ó l a p a t o n a , ó u n p e q u e ñ o c r u c i f i j o , ó l a c r u z de l a e s t r e m i d a d d e 

la es to la e n c i e r t o s s i t i o s : d i c i e n d o el s a c e r d o t e , la paz sea con vosotros 

es dcc i r , e s t a paz q u e v i e n e de l c i e io , ú n i c a q u e p u e d e l a b r a r la fe l ic i -

dad de n u e s t r a s a l m a s (Noel , instr. sobre laliturg.i. p . c h . 2 , i n s t r . 3). 

— Como el p a n b e n d i t o s e d e s t i n a p a r a q u e s i r b a de s i g n o d e u n i ó n e n -

t re Dios y l o s fieles, n o s e b e n d i c e ni s e d i s t r i b u y e m a s q u e e n l a m i s a 

mayor de l a s p a r r o q u i a s q u e son l a s l e g i t i m a s r e u n i o n e s d e los fie-

les p r e s j d í d a p o r el p r o p i o p a s t o r . T a m b i é n t i e n e n c o s t u m b r e d e o f r e -

cer lo en l a s m i s a s q u e s e c e l e b r a n en c o f r a d i a s , a s o c i a c i o n e s , y c o r p o -

rac iones de a r t e s y o f ic ios . — O i r á s veces , s e h a c i a l a d i s t r i b u c i ó n d e l 

pan b e n d i t o i n m e d i a t a m e n t e d e s p u e s d e l a c o m u n i ó n . E r a c o m o p a r a 

c o m p e n s a r á a q u e l l o s q u e n o e s t a b a n e n e s t a d o d e r e c i b i r á J e s ú s s a -

c r a m e n t a l m e n t e . E n e s t e s o l e m n e m o m e n t o l e s i n v i t a b a l a I g l e s i a c o n 

esta p i a d o s a c e r e m o n i a , á c o m u l g a r s i q u i e r a f u e s e c s p i r i t u a l m e n t e , p r e -

s e n t á n d o l e s el e u l o g i o p o r m a n o s de l s a c e r d o t e ó de l d i á c o n o . A h o r a s e 

c o n s i d e r a i n d i f e r e n t e el m o m e n t e d e l a d i s t r i b u c i ó n , y s e e n c a r g a p a r a 

q u e lo d i s t r i b u y a c u a l q u i e r a de los e m p l e a d o s s u b a l t e r n o s . M a s c o n -

viene e c e r e a r s e e n lo p o s i b l e d e l a s c o s t u m b r e s a n t i g u a s . T a m b i é n e r a 

c o s t u m b r e el c o m c r s e l o - e n la i g l e s i a h a c i e n d o a n t e s l a s e ñ a l d e l a 

cruz. En C luny y en los d e m á s m o n a s t e r i o s , s e d i s t r i b u í a en e l r e f e r -

t o r i o c o m i é n d o l o l o s r e l i g io sos a n t e s d e e m p e z a r l a c o m i d a . A u n q u e 

an tes n o h u b i e s e s i d o e s t a b l e c i d o , n a d a m a s q u e p a r a r e e m p l a z a r la 

c o m u n i ó n , d e s p u e s s e le d i s t i b u y ó , t a m b i é n a l o s m i s m o s q u e h a b i a n 

rec ib ido l a E u c h a r i s t i a ; s i e n d o e x c l u i d o s los p e c a d o r e s p ú b l i c o s , los 



E s s e g ú n l a e s p r e s i o n de l a p o s l a l s a n P a b l o , l a c o n s e c r a c i ó n q u e 

h a r e c i b i d o p o r la p a l a b r a d e Dios y l a o r a c i ó n : Santiftcatur per 

verbum Dei et ovacionen. Es , d i c e s a n J u a n C r i s ò s t o m o , e s p l i c a n d o 

c s c o m u l g a d o s y a u n los ca t ecúmenos ; dándo lo u n i c a m e n t e á los que 

ú n i c a m e n t e ten ian derecho á la comun ión . De q u e ca l idad d e b e s e r el 

p a n d e s t i n a d o á los eulogios ? En los p r i m e r o s t i e m p o s no hab ia para 

q u e p r e g u n t a r es to , pues to q u e se e m p l e a b a n p a r a los culogios los res-

tos del pan af rec ido p o r los Beles para s e r c o n s a g r a d o . Era p u e s preciso 

q u e e s t e p a n t u r i e s e t o d a s las cua l idades r e q u e r i d a s p a r a q u e fuese 

m a t e r i a p a r a el sacrif icio y q u e fuese por cons igu i en t e de t r i g o . Con-

biene t a m b i é n q u e el pan bendi to sea hecho con h a r i n a d e t r i go ; pero 

en pa í ses en que no s e c r i a m a s q u e centeno ó c e b a d a p u e d e n hacerse 

los cu log ios de h a r i n a d e e s tos g r a n o s . En c ie r t as i g l e s i a s , especial-

m e n t e en l a s d e las c iudades , s e of recen vizcochos ó t o r t a s en vez de 

p a n , cosa q u e no p u e d e condena r se c u a n d o p r o b í e n e del r espe to que 

s e t i e n e p o r e l s imbo lo d e la c o m u n i o n e u c b a r i s t i c a ; pe ro si fuese por 

o rgu l lo ó v a n a g lo r ia se r i a preciso i n s t r u i r á los q u e o b r a s e n por se-

m e j a n t e mob i l en u n a acción es iab lec ida p a r a r e c o r d a r n o s u n a santa 

i g u a l d a d . Lo m e j o r es n o ofrecer m a s q u e p a n c o m ú n y o rd ina r io . La 
m i s m a obserbae ión h a r e m o s c o n respec to a l a p a r a t o q u e despliegan 

c i e r t a s p a r s o n e s p a r a o f rece r el p a n . Si lo h a c e n s in vana os tentac ión, 

no b a y p a r a q u e v i t u p e r a r l a s , p r i n c i p a l m e n t e c u a n d o es tá conforme 

con el uso del l u g a r y q u e todos t i enen c u i d a d o d e no s a l i r de ios li-

m i t e s q u e le a s i g n a su condición y su f o r t u n a . E u c u a n t o á los censo-

r e s i rasc ib le , q u e s i e m p r e e s t án p ron to s à d e s p l e g a r s u s a t i r a contra 

todo h i jo rel igioso les c o n t e s t a r e m o s u n i c a m e n t e q u e m e j o r ha r í an en 

volver la c o n t r a el h i jo vo lup tuoso cuyos efectos son mi l veces mas de-

p lo r ab l e s y de sa s t ro sos . — A m e d i d a q u e se deb i l i t a la ley, las cos-

t u m b r e s m a s respe tab les y s a n t a s p r i n c i p i a n á d e s a p a r e c e r . E n mu-

c h a s p a r r o q u i a s h a ca ído en desuso esta ce remonia ; en o t r a s es pre-

ciso v io len ta r á los f ie les pa ra q u e se resuelvan á h a c e r la ofrenda ; 

á p e s a r d e ser es ta p rac t i ca uno de n u e s t r o m a s a n t i g u o s y benerados 

s a c r a m e n t a l e s . Conservémoslas p rec iosamen te donde exis te á u n ; esta-

b lezcámosla donde fa l t a ; q u e t odos se a p r e s u r e n á o f rece r y recibir 

ese p a n b e n d i t o , f u e n t e a b u n d a n t e d e bendic ión p a r a el q u e lo olrece 

v pa ra el q u e lo recibe. Y cuando u n a fami l i a da ó devuelve, como ss 

estas p a l a b r a s , l a b e n d i c i ó n q u e l a I g l e s i a le h a d a d o e n n o m b r e 

do D i o s ; e s ol s i g n o d e l a c r u z q u e h a i m p r e s o en é l : Sanctifka-

tur facía benedictione in nomine Domini per signum cruci sim-

pressiim : í Q u é m a s n e c e s i t á i s p a r a r e n d i r l e v u e s t r o s r e s p e t o s ? 

¿ n D u d a r í a i s h e r m a n o s , de l p r e c i o y d e l o s m é r i t o s d e l a s b e n -

diciones d e l a I g l e s i a ? A p r e n d e d h o y e l p r i n c i p i o en q u e e s t á b a -

sado el r e s p e t o q u e le d e b e i s , y c o m p r e n d e d e l f u n d a m e n t o d e l a 

conf ianza q u e d e b e i s p o n e r . 

Desde l a r e b e l i ó n de l p r i m e r h o m b r e c o n t r a D i o s , la c o r r u p c i ó n 

del p e c a d o s e e s p a r c i ó n o s o l a m e n t e en e l c o r a z ó n d e t o d o s los 

h o m b r e s , SÍDO d e t o d a s l a s c r i a t u r a s , a u n q u e d e u n m o d o d i f e -

rente ; t o d o s l o s h o m b r e s s o n s u c e p l i b l e s d e l a s i m p r e s i o n e s de l 

pecado, v t o d a s l a s c r i a t u r a s s o n o c a s i o n e s e i n s t r u m e n t o s de l p e -

cado. C r e a d a s c o m o m e d i o s d e g l o r i f i c a r á D i o s p a r a s e r v i r á l o s 

h o m b r e s , n o h u b i e s e n p r o d u c i d o en s u e s p í r i t u i n o c e n t e m a s q u e 

mot ivos d e a l a b a n z a , d e a d m i r a c i ó n y a c c i ó n d e g r a c i a s . M a s d e s 

pues de l p e c a d o , c s c l a b a s d e la v a n i d a d c o n t r a l a i n s t i t u c i ó n d e s u 

n a t u r a l e z a , c o m o s e e s p r e s a s a n P a b l o , s u j e t a s á p e s a r s u y o a l 

imper io d e l o s p r i n c i p e s d e l m u n d o y á l o s p o d e r e s de l a i r e , ¿ e n 

q u é se e m p l e a n ? ¡ A h I l o q u e l e s h a c e g e m i r y s u s p i r a r p o r s u 

l ibe r t ad , s e g ú n l a e s p r e s i o n de l m i s m o a p ó s t o l , l o s d e m o n i o s se 

s irven p o r d e s g r a c i a c o n h a r t a f r e c u e n c i a p a r a t e n t a r n o s , p a r a 

a l e j a r n o s d e D i o s y p e r d e r n o s . ¿ C ó m o ? r e m o v i e n d o á l o s h u m a -

nos , a g i t a n d o los e s p í r i t u s d e n u e s t r o c u e r p o ; i m p r e s i o n a n d o l a 

i m a g i n a c i ó n c o n e s t o s m o v i m i e n t o s y a g i t a c i o n e s á i n s p i r á n d o n o s 

malos p e n s a m i e n t o s ; l o q u e h a c e e s c l a m a r a l a p ó s t o l S a n P a b l o , 

q u e t e n e m o s q u e l u c h a r s i n d e s c a n s o n o c o n t r a h o m b r e s d e c a r n e 

y s a n g r e : s i n o c o n t r a l o s p r i n c i p e s d e l m u n d o , c o n t r a l o s c s p í r i -

dice o r d i n a r i a m e n t e , e l p a n b e n d i t o , se r i a m u y conben ien te q u e e s t u -

viese r e p r e s e n t a d a p o r el j e f e d e la famil ia ó al menos por la m a d r e ó 

los h i jos y no q u e se d e j a e s t e c u i d a d o m u c h a s veces á l o s u l t u n o s d e 

la casa, á los c r iaos y h a s t a e s t r enos . Sí la p e r s o n a que hace la o f r e n d a 

se pone en e s t a d o d e c o m u l g a r , p a r a u n i r e l s ímbo lo y la r e a l i d a d , q u e 

felicidad pa ra el la 1 q u e edificación p a r a la p a r r o q u i a 1 (id. ib id . ) 



t u s m a l i g n o s e s p a r c i d o s p o r e l a i r e , cjue d e b e m o s r e b e s t i r n o s coa 

t o d a s l a s a r m a s d e D i o s p a r a r e c h a z a r y a p a g a r s u s a t a q u e s . ¡ De 

c u á n t a s m a n e r a s m a s 6e s i r b e n d e l a s c r i a t u r a s p a r a h a c e r n o s 

m a l ! ¿ Qué s a b e m o s p o r l a s o r a c i o n e s d e la I g l e s i a ? Q u e t ras to r -

n a n l a s e s t a c i o n e s , f o r m a n á v e c e s l a s t o r m e n l a s , i n f e c t a n e l aire 

y s o n c a u s a d e t o d o s l o s a c o n t e c i m i e n t o s de l m u n d o q u e contri-

b u y e n í d e s h o n r a r á D i o s , t o m a n p a r t e e n t o d o l o q u e a u m e n t a el 

r e i n o de l p e c a d o d e s t r u i r í a n l a n a t u r a l e z a e n t e r a si Dios , con su 

m i s e r i c o r d i a , n o l i m i t a s e s u p o d e r , y n o l e s i m p i d i e s e p o r medio 

d e s u s a n g e l e s d e e j e c u t a r t o d o s l o s d e s i g n i o s q u e s u mal ic ia les 

h a c e c o n c e b i r ' . » — ¡ Q u é h a c e l a I g l e s i a ? I I . — ¿ con que objeto 

nos distribuye el pan bendito / 

E s p a n t a d a d e l p o d e r e n o r m e d e l o s d e m o n i o s s o b r e l a s c r i a t u r a s 

c o r p o r a l e s y m a t e r i a l e s , a c u d e á D i o s , l e r u e g a c o n s u s oraciones 

q u e s u s p e n d a l o s m a l o s e f e c t o s q u e e l l o s q u i e r a n p r o d u c i r : En 

v i r t u d d ; l p o d e r d e J e s u c r i s t o c o n q u e e s t a r e v e s t i d a y del espíritu 

q u e la a n i m a , s e g u r a d e la e f i c a c i a d e s u s g e m i d o s y d e l crédito 

d e s u s o r a c i o n e s , s u s t r a e c o n s u s b e n d i c i o n e s de l i m p e r i o d e los 

e s p í r i t u s á l a s c r i a t u r a s s i r v i é n d o s e e n e l c u l t o q u e r i n d e á Dios, 

c o m o s o n s u s l e m p l o s , s u s c a m p a n a s , s u s v a s o s , y l o s ves t idos de 

s u s m i n i s t r o s ; c o n s a g r a o t r a s p a r a o p o n e r s e á su m a l i c i a y encon-

t r a r e l r e m e d i o , c o m o e l a g u a b e n d i t a , la s a l b e n d i t a , el oleo 

s a n t o , y el p a n b e n d i t o . T o d a s e s t a s c o s a s c o n s a g r a d a s son como 

u n m o n u m e n t o c o n t i n u o q u e s u b s i s t e p o r el p o d e r d e s u s orac iones , 

c o m o u n t r o f e o d e s u s v i c t o r i a s s o b r e e l p r i n c i p e d e l m u n d o . 

¿ P o d í a Dios h u m i l l a r y c o n f u n d i r m e j o r e l o r g u l l o q u e insp i rando 

á su I g l e s i a el q u e e m p l e a s e c o n t r a él l a s m i s m a s c r i a t u r a s ma te -

r i a l e s d e q u e é l a b u s a b a c o n t r a e l l a ? 

L a p e r s u a s i ó n d e e s t a s v e r d a d e s h a i n s p i r a d o e l p r o f u n d o res-

p e t o y v e n e r a c i ó n r e l i g i o s a q u e se h a t e n i d o s i e m p r e p o r las ben-

d i c i o n e s d e l a I g l e s i a . S e g ú n d i c e T e r t u l i a n o l o s p r i m e r o s cris t ianos 

l a s m i r a b a n c o m o f u e n t e d e g r a c i a s y c a n a l e s p o r d o n d e corría 
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sobre e l l o s l a s m i s e r i c o r d i a s d e l S e ñ o r ; e s p e r a b a n d e e l l a s t o d o s 

los b ienes , l a s a l u d d e s u s c u e r p o s , l a c u r a c i ó n d e s u s m a l e s , l a 

fer t i l idad d e s u s c a m p o s , l a c e s a c i ó n d e l a s c a l a m i d a d e s p ú b l i c a s , 

la v i c to r i a d e s u s t e n t a c i o n e s , l a s a n t i f i c a c i ó n d e s u s a l m a s . En u n a 

p a l a b r a q u e p a r a e l l o s e s t a s b e n d i c i o n e s e r a n c o m o u n o s s a c r a -

mentos , q u e h o n r a b a n c o n t o d o e l r e c o g i m i e n t o y p i e d a d q u e p o -

dían : Omnis benedictio ínter nos summum est discipline el c o n -

rersationis sacramenlum'.» 

III . Con que disposiciones debemos comer el pan bendito. « C u a n -

do la I g l e s i a p i d e 4 J e s u c r i s t o q u e b e n d i g a e l p a n q u e o f r e c é i s , 

como b e n d i j o los c i n c o p a n e s en e l d e s i e r t o , a f i n d e q u e a q u e l l o s 

que c o m a n d e é l r e c i b a n l a s a l u d de l a l m a y la de l c u e r p o , i c o n 

que s e n t i m i e n t o d e p i e d a d y r e l i g i ó n d e b e i s a l i m e n t a r o s 1 ¡ A h 1 

sí teneis p l e n a c o n f i a n z a en l o s g e m i d o s d e la p a l a m a , es d e c i r d e 

la Ig les ia , s i e m p r e e s c u c h a d a , esc p a n s a n t i f i c a d o c o n s u o r a c i ó n 

sos t endrá v u e s t r a a l m a en s u s d e s f a l l e c i m i e n t o s . C o m o los c i n c o 

panes b e n d i t o s p o r J e s u c r i s t o en e l d e s i e r t o s o s t u v i e r o n a l p u e b l o 

a g o b i a d o d e f a t i g a p o r h a b e r l e s e g u i d o d u r a n t e t r e s d i a s . Os d a r á 

for ta leza c o n t r a l a s t e n t a c i o n e s d e l d e m o n i o , c o n t r a l a s e d u c c i ó n 

del e j e m p l o y l a c o s t u m b r e , c o n t r a l a p e r s e c u c i ó n de l m u n d o , 

como e l p a n q u e D i o s e n v i ó a l p r o f e t a E l i a , q u e le h i z o a t r a v e s a r 

con v a l o r u n a t i e r r a e n e m i g a , h a s t a l a m o n t a i í a d e H o r e b ; e s p a r -

c i rá d u l z u r a en v u e s t r a a l m a , c o n s u e l o s t a n e f i c a c e s c o m o los 

s o c o r r o s q u e r e c i b i ó d e l g r a n s a c e r d o t e A b i m e l e c h e l s a n t o r e y 

David h u v e n d o d e S a ú l , c u a n d o le d i ó á c o m e r l o s p a n e s d e p r o -

pos i c ión . T o d o s e s t o s e f e c t o s e s t á n e n c e r r a d o s en la c o r t a o r a c t o n 

q u e r e c i t a el s a c e r d o t e e n n o m b r e d e l a I g l e s i a s o b r e e l p a n q u e l e 

p resen tá i s . . . 

u Que c r i m i n a l e s v u e s t r o d e s p r e c i o , v o s o t r o s los q u e m i r á i s e l 

p a n b e n d i t o y s a n t i l i c a d o c o n i n d i f e r e n c i a ; v o s o t r o s l o s q u e r e h u -

sáis c o m e r l o a l g u n a s v e c e s p o r q u e n o t i e n e n a d a q u e a l a g u e v u e s -

t r a s e n s u a l i d a d , q u e t r a t á i s d e s a t i s f a c e r h a s t a e n l a s c o s a s m a s 
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s a n t a s ; v o s o t r o s los q u e n o h a c é i s n i n g ú n c a s o y d e j a i s que se 

p i e r d a , o b r a n d o c o n t r a l a o r d e n d e Jesucristo, q u e m a n d o á sos 

a p ó s t o l e s q u e r e c o g i e s e n en l a s c a n a s t a s h a s t a l a s m i g a j a s del pan 

q u e h a b i a b e n d e c i d o ; v o s o t r o s los q u e l o p r o f a n a i s h a s t a l legar i 

d e r s o l o á l o s a n i m a l e s ? ¡ N o t e m á i s el a n a t e m a l a n z a d o por el 

m i s m o Jesucrito c o n t r a l o s q u e d a n á los p e r r o s l a s c o s a s san tas 1 

¡ Q u e a l e g a r e i s p a r a d e f e n d e r o s ? ¿ S e r á u n o f a l s a f u e r z a d e espí-

r i t u q u e os h a g a d e s d e ñ a r l o q u e n o j u z g á i s e s e n c i a l ? Es ta fuerza 

s e r i a n a t u r a l m e n t e m a l e n t e n d i d a p u e s t o q u e os h a r i a despreciar 

l a s o r a c i o n e s d e la I g l e s i a . N o s e c o m p l a c e D i o s , d i c e s a n Pablo, 

en e s c o g e r l a s cosas m a s v i les , s i n o p a r a c o n t u n d i r t o d a la fuerza 

y s a b i d u r í a de l e s p í r i t u . L a i g n o r a n c i a e n q u e t a l v e z h a b é i s estado 

a c e r c a d e l o s p r i n c i p i o s q u e a c a b o d e e s p o n e r o s s o b r e la impor-

t a n c i a d e l a s b e n d i c i o n e s d e la I g l e s i a ; a u n c u a n d o n o hubieseis 

e s t a d o p e r f e c t a m e n t e i n t r u í d o s s o b r e e l e s p í r i t u y e l sent ido de 

e s t a s p e t i c i o n e s d e la Ig l e s i a , ñ o i g n o r a b a i s q u e e s t e p a n se le 

o f r e c í a n i q u e e s t a b a c o n s a g r a d o , c o s a s q u e b a s t a b a n p a r a hacé-

r o s l o r e s p e t a r , p a r a q u e d e s e a s e i s h a c e r u s o d e é l y p a r a q u e á lo 

m e n o s fijaseis en él v u e s t r a a t e n c i ó n . 

o Los q u e d e s p r e c i á i s e l h o n o r d e c o n t r i b u i r á e s t a s a n t a cere-

m o n i a n o d e j a i s d e s e r c u l p a b l e s ; p o r q u e d e b e i s s a b e r q u e los 

h e r e g e s , los e x c o m u l g a d o s y l o s p e c a d o r e s p ú b l i c o s y escandalosos 

s o n l o s q u e e s t á n p r í b a d o s d e e s t e h o n o r , p u e s n o s e s t á prohibido 

el r e c i b i r s u s o f r e n d a s , h a b i e n d o s i d o o r d e n a d a e s t a esclusion 

c o m o p e n a y d i s t i n t i v o d e l a s e p a r a c i ó n d e l a s o c i e d a d de los 

fieles ; q u e r r é i s q u e os c o n t e m o s e n t r e e l l o s ? N u e s t r a c a r i d a d se 

o p e n e y n o s c o n v i d a á q u e o s a n i m e m o s á d a r e s t a p r u e b a de 

c o m u n i o n . 

» N o so i s m e n o s c u l p a b l e s c u a n d o n o p r e s e n t á i s v o s o t r o s mis-

m o s e s t a o f r e n d a e n c a r g a n d o p a r a q u e l o h a g a n á l a s u l t i m a s per-

s o n a s d e l a c a s a . M u c h o p o d r í a m o s d e c i r d e la i r r e l i g i ó n y vanidad 

q u e e n c i e r r a e s t a c o n d u c t a o d i o s a ; n o s c o n t e n í a m o s c o n deciros 

c o m o s a n P a b l o , q u e e s t o es d e s p r e c i a r l a c a s a d e D i o s y la a sam-

b l e a d e v u e s t r o s h e r m a n o s : Nuuquid Eclesiam Dei contemnitis! 

» E s p e r á i s t a l v e z q u e o s d i g a a l g o q u e n o s e a t a n g e n e r a l s o b r e 

es ta c e r e m o n i a d e c i a s a n A g u s t í n q u e en c u e s t i ó n d e c e r e m o n i a s 

d e la I g l e s i a , s e l e s d e b e t e n e r t e n t ó r e s p e t o , c u a l e s q u i e r a q u e 

sean, q u e a u n q u e n o s e e n c u e n t r e s u e s t a b l e c i m i e n t o e n l a s S a n t a s 

E s c r i t u r a s , b a s t a c o n q u e se n o s d i g a q u e e s t a b a n e n u s o e n e l 

pueb lo d e D i o s y q u e e r a n p r a t i c í a d a s p o r n u e s t r o s p a d r e s p a r a 

que n o s s o m e t a m o s . In his de quibus nihilcerti statuit Scriptura, 

¡nospopuli Dei et instituto majorum, pro lege statuenda sunt. 

Este e s e l c a r á c t e r d e l a c e r e m o n i a d e l a b e n d i c i ó n de l p a n en l a s 

a s a m b l e a s d e l o s fieles; l a p r á c t i c a u n i v e r s a l , la p r á c t i c a d e la 

Ig les ia , es t a n a n t i g u a q u e n o p u e d e f i j a r s e e l o r i g e n d e l e s t a -

b l e c i m i e n t o ' . N u e s t r o p a n b e n d i t o e s e l p a n d e q u e h a b l a n c o n 

t a n t a f r e c u e n c i a l o s c o n s i l i o s y l o s a u t o r e s e c l e s i á s t i c o s c o n e l 

f a m o s o n o m b r e d e eulogio q u e los o b i s p o s y s a c e r d o t e s e n v i a b a n , 

según s a n P a b l o , en s e ñ a l d e a m i s t a d y c o m u n i o n . S i e m p r e h a 

s e r h i d o d e s e l l o y d i s t i n t i v o d e l a p e r f e c t a u n i ó n q u e d e b e r e i n a r 

en las s o c i e d a d e s d e l o s fieles r e u n i d o s en u n m i s m o s i t i o c o m i e n -

do u n m i s m o p a n . D e b e p u e s d i s t r i b u i r s e á t o d o s s i n e s c e p c i o n 

s in q u e h a l l a e n e s t a d i s t r i b u c i ó n l a o d i o s a d i s t i n c i ó n d e r i c o s y 

p o b r e s q u e n o h a c o n o c i d o n i c o n o c e l a I g l e s i a e n e s t a s s a n t a s 

a s a m b l e a s . 

« L e b e n d i c e e s t e p a n p a r a r e p r e s e n t a r el c u e r p o a d o r a b l e d e 

Jesucristo, p a r a q u e r e e m p l a c e á l a c o m u n i o n en a q u e l l o s á q u i e -

nes l o s p e c a d o s ó i m p e r f e c c i o n e s p u e d e a l e j a r s e *. 

1. El u s o del pueb lo de Dios y la p rác t i ca d e n u e s t r o s p a d r e s e r a 

que cada uno p r e s e n t a s e en l a ig les ia el pan q u e hab ia d e serv i r al 

sacrilicio ; u n a p a r l e se r e se rvaba p a r a el a u g u s t o s ac r amen to d e la 

Eucar is t ía , y lo d e m á s s e d i s t r i b u í a á los a s i s t e n t e s y p r i n c i p a l m e n t e 

á los pobres . 

2 . E n los p r i m e r o s s ig los d e la Eglesia , t odos los q u e as i s t í an k la 

celebración del s a n t o sacr i f ic io t o m a b a n p a r t e en la comunion : m a s 

cuando la pu reza de c o s t u m b r e s y la p iedad d i s m i n u y e r o n en l o s c r i s -

t ianos, se l imi tó la c o m m u n i ó n s a c r a m e n t a l no d á n d o l a m a s q u e á 

los q u e s e h a b í a n p r e p a r a d o y p a r a c o n s e r v a r la a n t i g u a c o m m u n i ó n 



P u e s t o q u e s e o s s u s t i t u y e p o r e l p a n c u c a r i s t i c o d e q u e n o so is 

d i g n o s , c o m e d i o c o n u n e s p í r i t u c o n t r i t o y h u m i l l a d o ; q u e s e a 

p a r a v o s o t r o s p a n d e l i g r i m a s , q u e o s h a g a g e m i r p o r l a s d e b i l i -

d a d e s y d e s m a y o s d e v u e s t r a a l m a , m u y d é b i l y d e s f a l l e c i d a p a r a 

c o m e r e l p a n d e l o s f u e r t e s q u e o s a n i m e c o n t r a v o s o t r o s m i s -

m o s p a r a c o m b a t i r v u e s t r a s p a s i o n e s y h a b i l o s q u e o s h a c e n i n d i -

g n o s d e c o m e r e l p a n d e l o s a n g e l e s , d i c i e n d o , a l c o m e r l o , c o n l a 

c a n a n e a : ¡ A h 1 S e f l o r , n o c u a d r a á u n p e c a d o r c o m o y o e l c o m e r 

e l p a n d e l o s n i ñ o s , h a r t o h a c é i s c o n a l i m e n t a r m e c o n l a s m i g a j a s 

q u e c a e n d e l a m e s a , d a n d ó o s e s t a s h u m i l d e s d i s p o s i c i o n e s c o n -

fianza p a n p a r t i c i p a r u n d i a c o n a q u e l q u e el E s p í r i t u S a n t o l l a m a 

b i e n a v e n t u r a d o q u e c o m e r á e n e l r e i n o d e l o s c i e l o s : Beulia qui 

maaducabetpaneta in regno ctelorum. G r a c i a q u e o s d e s e o , e t c , >. » 

s e c o n t e n t a r o n c o n d i s t r i b u i r a t o d o s l o s a s i s t e n t e s p a n b e n d i t o con 

u n a o r a c i ó n ; s i e n d o p o r c o n s i g u i e n t e e l o b j e t o d e e s t a c e r e m o n i a el 

m i s m o q u e e l d e l a e o m m u n i ó n , q u e e s el d e r e c o r d a r n o s q u e somos 

t o d o s h i j o s d e u n m i s m o P a d r e y m i e m b r o s d e u n a m i s m a f a m i l i a , sen-

t a d o s en u n a m i s m a m e s a , a l i m e n t a d o s c o n l o s b e n e f i c i o s d e una 

m i s m a p r o v i d e n c i a ; l l a m a d o s i p o s e e r u n a m i s m a h e r e n c i a , y por 

c o n s e q u e n c i a h e r m a n o s c o n o b l i g a c i ó n d e a m a r n o s los u n o s a los o t ros . 

J a m a s f u é t a n n e c e s a r i a e s t a l e c c i ó n c o m o e n e s t o s t i e m p o s en q u e e l 

l u j o h a p u e s t o u n a p r o p o r c i ó n e n o r m e e n t r e los h o m b r e s . Toctos somos 

d i c e s a n P a b l o , un mismo pan y un mimos cuerpo los que participamos 

del mismo alimento 1. C o r . x , 17 ( B e r g i e r , D i c c i ó n , d e t e o l o g . a r t . Pan 

B e n d i t o ) . 

1 . B a d o i r e , loe . c i t . — R e c i b a m o s el p a n b e n d i t o c o n f é y p iedad, 

y con s a n t o a p r e s u r a m i e n t o , s i n q u e p o r e s t o n o s d i s p u t e m o s los pe-

d a z o s , c o m o s u c e d e á c i e r t a s p e r s o n a s q u e s e e c h a n e n c i m p , s e m e j a n -

t e s b los n i ñ o s m a l e d u c a d o s a l v e r u n p a s t e l . S i n a b i d e z ; p e r o t a m -

p o c o c o n d e s d e n . R e c i b á m o s l o c o n r e s p e t o y m o d e s t i a y c o m á m o s l o : 

1" Con humildad, g i m i e n d o i n t e r i o r m e n t e p o r l a d e b i l i d a d y des fa l l ec i -

m i e n t o s d e n u e s t r a a l m a , p o r n u e s t r o s p e c a d o s y m a l o s h á b i t o s q u e 

n o s h a c e n i n d i g n o s d e c o m e r el p a n d e l o s a n g e l e s . D i g a m o s c o m o la 

C a n a n e a : « H a y 1 nó e s l i c i t o q u e u n p e c a d o r c o m o yo c o m a el p a n d e 

los n i ñ o s : D ios m i ó , h a r t o e s q u e p e r m i t á i s m e a l i m e n t e c o n l a s m i -
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t e r c e r a i n s t r u c c i o n 

P o r q u é m u l t i p l i c o N u e s t r o S e ñ o r l o s s i e t e p a n e s m i l a g r o s a -

m e n t e , 

I. Para mos t r a r a los j od ios q n e él era el Dios q u e hab ia a l imen tado e n 

otro t i empo á sus p a d r e s . — II. P a r a e s t i l a r n u e s t r a confianza bacia Dios. 

— III. Para d a r á conocer que el a l i m e n t o d e la pa labra de Dios nos es n e -

cesario. — IV. P a r a p re lud ia r la ins t i tuc ión d é l a san t í s ima Euca r i s t í a . — 

V. Pa ra mos t r a r á los r icos el medio de mul t ip l icar sus b ienes . 

S í N u e s t r o S e ñ o r q u i s o , a u n e n l a s m a s l e v e s a c c i o n e s , e d i f i c a r -

n o s é i n s t r u i r n o s , c o n m a s m o t i v o q o i s o h a c e r l o e n u n m i l a g r o t a n 

b r i l l a n t e c o m o e l d e l a m u l t i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s , c u y o r e l a t a 

a c a b a m o s d e l e e r e n e l E v a n g e l i o d e e s t e d i a , n o p u e d e m e n o s d e 

g a j a s q u e c a e n d e la m e s a . » — 2 ° Con espíritu de fraternidad. U n i d o s 

los c r i s t i a n o s p o r l a fé y l a c a r i d a d n o d e b e n f o r m a r m a s q u e u n 

cue rpo ; y n o p o d r í a e n c o n t r a r s e s í m b o l o m a s e s p r e s i v o d e e s t a u n i ó n 

que en el p a n h e c h o d e v a r i o s g r a n o s d e t r i g o r e u n i d o s y c o n f u n d i d o s 

j u n t o s . Asi es q u e d c c i a s a n P a b l o : todos sonM un mismo cuerpo y un 

mismo pan. I . Cor x , 1 7 . E n l o s t i e m p o s a n t i g u o s t e n í a n l o s fieles t a n t o 

r e spe to p o r l a m u t u a u n i ó n y el e s p í r i t u d e c o m u n i d a d , y t a n t o c c l o e n 

a l i m e n t a r l o q u e s i l e s h u b i e s e s i d o p o s i b l e p a r t i c i p a r t o d o s d e u n 

m i s m o p a n c o n s a g r a d o p o r u n m i s m o s a c e r d o t e , s e h u b i e s e n r e u n i d o 

con g u s t o d e l o d a s l a s p a r t e s de l m u n d o , m o s t r a n d o c o n e s t o q u e n o 

f o r m a b a n m a s q u e u n s o l o c u e r p o en N u e s t r o S e ñ o r Jcsuchristo. He 

a q u i p o r q u e en v a r i a s p a r t e s y p r i n c i p a l m e n t e e n R o m a h a b i a c o s t u m -

bre d e e n v i a r l a E u c h a r i s t i a , s i g n o d e u n i ó n p o r e s c e l e n c i a , d e l a i g l e s i a 

p r i n c i p a l & l a s d e m á s p a r r o q u i a s , a f i n d e q n e t o d o s los q u e e r a n g o b e r -

n a d o s p o r u n m i s m o o b i s p o c o n o c i e s e n q u e n o f o r m a b a n c o n el m a s q u e 

un solo c u e r p o . E . C . B o n a , Déla lilurgia, c. a r a . Y c o m o I g l e s i a u n i -

versa l n o f o r m a m a s q u e u n a s o c i e d a d d i s e m i n a d a p o r t o d a l a f a z d e 
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s e r n o s m u y ú t i l e l p a r a r n u e s t r a r e f l e c i o n e n e s t e g r a n p r o d i g i o y 

b u s c a r p o r q u e r a z ó n t u v o l u g a r . L o s s a n t o s P a d r e s n o s d i c e n q u e 

f u é p o r l o s c i n c o c o n q u e e n c a b e z a m o s e s t a i n s t r u c c i ó n . 

l a t i e r r a , l o s o b i s p o s s e e m b i a b a n , t a m b i é n a l g u n a s v e c e s l a san ta 

E u c h a r i s t i a e n s e ñ a l d e c o m u n i o n ; h a s t a q u e u n c o n c i l i o ( el d e L a o -

d i c e a , i m e d i a d o s de l s i g l o IV a p r o h i b i ó e s l a c o s t u m b r e , c o n c r e t á n d o s e 

e n t o n c e s á m a n d a r e t e n l o g i o ó p a n b e n d i t o . — C o m o s e v e e n l a s 

e p í s t o l a s d e s a o G r e g o r i o e n v i a b a e s t e s a n t o c o n f r e c u e n c i a el e u l o g i o 

á s u s a m i g o s . N o s o l a m e n t e m a n d a b a n los p r e l a d o s á l o s p a r t i c u l a r e s , 

s i n o q u e l a s p a r r o q u i a s u s a b a n lo m i s m o s e n t r e e l l a s , y c o m o e r a n 

r e c í p r o c o s e s t o s p r e s e n t e s s e l e s l l a m a b a av t iSmpa , remuneraciones ó 

compensaciones. E s t a c o s t u m b r e d e d i s t r i b u i r el p a n b e n d i t o en l a a s a m -

h l e a s a n t a á r o d o s l o s q u e n o e s t a b a n e n e s t a d o d e c o m u l g a r ó q u e 

q u e r i a a b s t e n e r s e y d e e n v i a r l o à l o s a u s e n t e s n o s m u e s t r a q u e f u é 

e s t a b l e c i d a c o m o s i g n o d e u n i ó n y f r a t e r n i d a d r e l i g i o s a , a f i n d e q u e 

s e p u e d a d e c i r c o n s a n P a b l o : Participamos todos de un mismo pan. I . 

C o r . x , 17. F o r e s t a b l a m a s a n P a u l i n o al e u l o g i o pan y s í m b o l o d e 

b u e n a i n t e l i g e n c i a , pañis unanimitalis. E p . 1 . a d . A u g . — 1° E n l a 

e d a d d e o r o de l c r i s t i a n i s m o s e r e u n í a n e n c u a l q u i e r c a s a p a r l i c u i 

l a r , e n c u a l q u i e r m o d e s t o o r a t i o , v a u n e n a l g u n a c a t a c u m b a ; a l l í , 

e s a m e m o r i a d e l a u l t i m a c e n a d e N u e s t r o s e ñ o r , s e s e n t a b a n à u n a 

m e s a r i c o s y p o b r e s , g r a n d e s y p e q u e ñ o s , c o m i e n d o j u n t o s lo q u e 

c a d a u n o l l e v a b a . 2° E n t i e m p o d e s a n P a b l o s e i n t r o d u j e r o n g r a v e s 

a b u s o s d e q u e s e q u e j ó e l g r a n a p o s t o l c o r r i g i é n d o l o s c o n r i g o r . P e r o 

e n v e z d e d i s m i n u i r el m a l f u é a u m e n t a n d o s i e n d o p r e c i s o s u p r i m i r 

e s t a m í s t i c a c o m i d a , n o q u e d a n d o m a s q u e u n u l t i m o , p e r o p r e c i s o ves-

t i g i o y e s n u e s t r o p a n b a n d i t o . 3° Con confianza en la bondad divino. 

P o r q u e s i e n d o l o s h i j o s d e l P a d r e c e l e s t i a l , p o d e m o s e s t a r s e g u r o s d e 

q u e s i t e n e m o s c u i d a d o d e p e d i r l e y s e r v i r l e fielmente, n o d e j a r á q u e 

n o s f a l t e n u n c a lo n e c e s a r i o . N o s u b s i s t i m o s m a s q u e p o r l o s b e n e -

ficios d e l a P r o v i d e n c i a q u e v e l a s i e m p r o p o r n o s o t r o s . 4° Con re-

conocimiento, c o m o a q u e l l a m u c h e d u m b r e q u e a l i m e n t ó J e s u c r i s t o 

o t r a s v a c e s e n el d e s i e r t o d e s p u e s d e v e r el m i l a g r o d e l a m u l t i p l i c a -

c ión d e los p a n e s q u i s o p r o c l a m a r l e r e y . Q u e n u e s t r o m a y o r p l a c e r s e a 

e l d e q u e r e r n o s s o m e t e r a l i m p e r i o de l d i v i n o S a l v a d o r q u e e s v e r d a d e -

r a m e n t e n u e s t r o S e ñ o r y n u e s t r o r e y . 5 o Con un piadoso deseo de 

I . — El Salvador multiplico milagrosamente los siete panes, 

para momtrar á losJmlios que era el Dios qlle alimentó en otro 

tiempo sus padres. - N u n c a p e r d i ó d e v i s t a e l S a l v a d o r s u m i -

s i ó n , q u e c o n s i s t i ó e n p o n e r d e m a n i l i e s t o s u d i v i n i d a d , a f i n d e q u e 

t o d o s c r e y e s e n e n é l y s e s a l v a s e n c o n e s t a f é . V i é n d o s e e n el 

d e s i e r t o r o d e a d o d e u n a g r a n m u c h e d u m b r e , l e p a r e c i ó f a v o r a b l e 

l a o c a s i ó n p a r a p o n e r d e m a n i f i e s t o , c o n u n h e c h o b r i l l a n t e s u d i -

v i n i d a d , p r i n c i p a l m e n t e á l ó s o j o s d e l o s j u d i o s ; l o s c u a l e s s a b i a n , 

e n e f e c t o , q u e e n o t r o t i e m p o s u s p a d r e s a l i r d e E g v p t o á l a t i e r r a 

d e c a n a a n , b a h i a n s i d o a l i m e n t a d o s m i l a g r o s a m e n t e p o r D i o s c o n 

e l m a n a q u e c a i a d e l c i e l o t o d a s l a s m a ñ a n a s . E s t e f u é el h e c h o 

q u e e l S a l v a d o r q u i s o r e c o r d a r l e s t a m b i é n p a r a q u e p r e c i s a m e n t e 

c o m p r e n d i e s e n q u e e r a é l e l m i s m o D i o s q u e a l i m e n t ó á s u s a n t e -

p a s a d o s . L a s c i r c u n s t a n c i a s e r a n m u y p a r e c i d a s , p u e s t o q u e ' 

c o m o e n o t r o t i e m p o , l o s q u e l e r o d e a b a n s e h a l l a b a n e n e l d e -

s i e r t o . l e j o s d e s u s v i v i e n d a s y s i n p r o v i s i o n e s d e n i n g u n a e s p e c i e . 

E n t o n c e s , l o m i s m o q u e D i o s o b r ó u n m i l a g r o e n f a v o r d e l o s I s r a e -

l i t a s , . J e s u c r i s t o q u i s o o b r a r l o e n f a v o r d e l o s J u d i o s q u e le r o d e a -

h a n . N o q u i s o q u e c a y e s e e l m a n á ; s i n o q u e s e v a l i ó d e o t r o m e -

d i o q u e h a c i a v e r c o n l a m i s m a c l a r i d a d s u s o b e r a n o p o d e r . S o l o 

h a b i a s i e t e p a n e s y a l g u n o s p e c e s . ¿ Q u é e r a e s t o p a r a c u a t r o m i l 

h o m b r e s y á l o m e n o s o t r a s t a n t a s m u g e r e s y n i ñ o s ? J e s u c r i s t o 

m a n d ó q u e s e l o s t r a g e s e n , m a n d ó á l a m u c h e d u m b r e q u e s e s e n t a s e 

comulgar sacramentalmente. P o r q u e c o m o h e m o s d i c h o , el p a n b e n -

d i t o e s u n m e m o r i a l d e l a s a n t a E u c a r i s t í a , a f in d e q u e n o o l v i d e m o s 

q u e n u e s t r o s p a d r e s e n l a fé c o m í a n j u n t o s la m i s m a c a r n e e s p i r i t u a l 

y b e b i a n e l m i s m o b r e b a g e m i s t e r i o s o ; y e s t e a l i m e n t o c e l e s t e e r a Je-

sucristo. Et omnes eamdem escam spirilualem manducaverunl, el omnes 

eumdem polum spirilualem biberunt; libebant autem de spiritali, conse-

cuente eos pelra: petra aulem eral Christus. I . C o r . x , 3 1 . M a s e s e s u -

p l e m e n t o á l a r e c e p c i ó n d e l c u e r p o y l a s a n g r e d e l S a l v a d o r e s t á l e j o s 

d e t e n e r l a m i s m a v i r t u d q u e l a m i s m a E u c h a r i s t i a . N o d e b e m o s p o r 

c o n s i g u i e n t e c o n t e n í a m o s c o n e s t o s i n o q u e n o s s i v a d e p r e p a r a t i v o 

p a r a l a c o m u n i o n . (Noel , J u s t r . s o b r e l a L i t u r g . 4 . p . c h . 2 , i n s t r . 3). 



v t o m a n d o c o n s u s d i v i n a s m a n o s l o s s i e t e p a n e s y l o s p e c e s l o s 

b e n d i j o v p a r t i é n d o l o s p r i n c i p i ó á r e p a r t i r l o s e n t r e s u s a p o s t o e s 

p a r u ¿ e s t o 4 s u v e , l o z d i s t r i b u y e n s e n á l a m u c h e d u m b r e 

S e i s e a q u e l l o s p e d a z o s e n s u s 

a l h p r e s e n t e s h u b i e r e n r e c i b i d o c a d a u n o s u p e d a z o > m a s a u n , 

^ t s l o q u e d e s p u é s q u e t o d o s c o m i e r o n s e l l e n a r o n s i e t e c a n a s t a s 

0 0 1 1 C o m p r e n d i e r o n l o s J u d i o s e . p e n s a m i e n t o d e l S a l v a d o r ? 1 L e s 

r e c ' o Í e t a m u l t i p l i c a c i ó n m i l a g r o s a l a d e . m a n é y l e s p r o b o q u e 

fesus m u l t i p l i c a n d o l o s p a n e s e r a e l m i s m o D i o s q u e h a b í a e n v a o 

e l m a n á ? P r o b a b l e e s q u e m u c h o s l a c o m p r e n d í a n y s e o r n a n 

4 N u e s t r o S e f i o r c o m o á s u v e r d a d e r o D i o s ; y e s t o q u e 

c e r á l o s J u d i o s q u e J e s ú s e r a el v e r d a d e r o D . o s , n o d e b e d e r 

m e n o s f u e r z a p a r a n o s o t r o s . Y , p u e s t o q u e s e a p r o v e c h a b a d e t o -

j Cuanlos panes Ieneis ? : Siete. D ice s a n B e r n a r d o , q u e - e s t o s p a n e s 

r e C a n t a n los s i e t e d o n e s d o D i o s q u e a l i m e n t a n n u e s t r a a , m a , 4 a -

Te i U p a l a b r a d e D i o s : H o m o rinl in mni veri, , u « I 

£ ¿ M a t h . .V, 4 . - L a s u m i s i ó n á l a v o l u n t a d d i v m a : ><eu c i -

ta e„, t i l (aeiam volúntate», ejus qu¡ misil me. J o a n iv 3 4 - . - L a 

m e d i t a c i ó n do l a s v e r d a d e s e t e r n a s : Pams mtte el iMleelus. E c c u xv 

r l t L a s l a g r i m a s d e l a c o m p u n c i ó n y l a o r a c i ó n : 

parJdie ae noete; P s . x u , 4 : » « f » 

T l Z P
6 . - 5 - L a s o b r a s d e p e n i t e n c i a : Ciñere,n t a n g a ™ *»«» 

Indaeaiam. r , c „ 10. - 0 La d u l c e s o c i e d a d d é l a s P — ^ 

^•.tomeieinlztüiavanemtmm.Eccl . x , , . - 1 U d i u n a t 

c a r i s t i a : P a n « * « » « • « « « * « % ; ¡ £ ¡ 2 
5 2 , C i b a m m i s U e i s m abundan«*! P s . t x x v » , 2 5 . - L P o r h « ° < * 

nsolros, d i c e s a n B u e n a v e n t u r a , n e s o f r e c e S a t a n a s s u s e p a n 

l o s s i e * p e c a d o s m o r t a l e s . I I . Alrededor de nosotros, n o s o f r e c e l a J g l e 

a los s e l e p a n e s d e l o s s i e t e s a c r a m e n t o s . I I I . Dentro de n oW 

a l f o n d o d e n u e s t r o s , c o r a z é n e s , D ios n o s e n v i a l o s s i e t e d o n e s de l B s p 

r i t u S a n t o . I V . Porcima de nosotros, h a c e b r i l l a r l a e s p e r a n z a s o t o 

n u e s t r a s c a b e z a s l o s s i e t e d o n e s g l o r i o s o s ; c l a r i d a d , s u t i l e z a , a g i l i d a d 

i m p a s i b i l i d a d , v i s t a d e D i o s , a m o r d e D i o s , p o s e s i ó n d e D i o s o g o c e d e 

l a f e l i c i d a d d i v i n a ( D e h a u t , E v a n g . e j e m p . 2 . p . s e d . 4, 5 te). 

d a s l a s o c a s i o n e s p a r a r e n o v a r a q u e l l a p r u e b a d e q u e e r a e l v e r d a -

d e r o D i o s , n o n o s d e s c u i d e m o s t a m p o c o n o s o t r o s e n a p r o v e c h a r 

t o d a s l a s o c a s i o n e s p a r a a f i r m a r n u e s t r a f é e n l a d i v i n i d a d d e 

Jesucristo, r e s p o n d i e n d o c o n e s t o á s u s d e s e o s ; m á x i m e c u a n d o 

eB e n p r o v e c h o n u e s t r o ' . 

1 T a m e t s i E l i s t e u s q u o q u e p r o p h e t a v i g i n t i p a n i b u s h o r d e a c e i s c e n -

t u m v i r o s s a t u r a v i t , I V . R e g u m i v . j d t a m e n n o n n i s i i p s i u s p r c c i b u s a 

D e o i m p e t r a t u m e s s e i n d i c a v i t i p s e , c u m d i x i t : l í a c dicil Dom.nus -. 

Comedenl el superen!. A t v e r o C h r i s t u s n i h i l s i m i l e e f f a l u s e s t q u a n d o 

p a n e s m u l t i p l i c a v i t , s e d p e r p o t e s t a t e m e x c e l l e n t i a , s o l a b e n e d i c f o n e 

3 u a , p a n e s a u x i t e t d e n o v o p r o d u x i t , u r d e m o n s t r a r e t s e e s s e D e u m , 

„Ui a b i n i t i o m u n d i c r e a t i b e r . e d i x i t t e r r a m , u t p r o f e r r e t í r u g e s , 

a q u a m u t p i s e c s , e t c . U n d e s a n c t u s A u g u s t i n u s , t r a c t . X X I V . in J o a n -

n e m a i t : . Q u i s e n i m e t n u n c p a s c . i t u n i v e r s u m m u n d u m , n . s , i l l a , 

q u i d e p a u c i s g r a n i s s e g e t e s c r c a t ? E e c i t e r g o q u o m o d o D e u s ; U n d e 

e n i m m u l t i p l i c a t d e p a u c i s g r a n i s s e g o t e s , i n d e i n m a n , b u s s u , s m u l -

t i p l i c av i t q u i n q u é p a n e s , p o t e s t a s e n i m e r a t in m a n i b u s C b r f s f . P a n e s 

a u t e m i l l i q u i n q u é , q u a s i s e m i n a e r a n . , n o n q u i d e m I e r r a , m a n d a t a 

s e d a b e o , q u i t e r r a m fec i t , m u l t i p l i c a t a . » H m c u t . q u o a c c e p i t C h r . s -

t u s p a n e s m u l t i p l i c a n d o s p r i u s i n m a n u s s u a s , u t i n d e q u a s , e e r r a 

g r e m i o f r u g e s , ve l ex a e r e m a n n a e t f u n d e r e t , n d . s c p u l o r u m s . n u s e t 

m e n s a s d i s c u m b e n t i u m ; E l i s e u s a u t e m p a n e s n e q u a q u a m e t ,g , l « d 

a l í a l o s p r a c i s e a p p o n i j u s s i t , u t o s t e n d e r e t s e m m . s t r u m t a n t m e , 

i n s t r u m e n t u m i l l i u s e s s e m i r a c u l i . Ñ e q u e v e r o h o e o b so lo s f c c t J u -

eo , L " u s , s e d o b o m n e s o m n i n o m o r t a l e s , u t ex h o c m i r a c u o 

— r e m u s e t e u m g r a t i a r u m a c t i o n e d e l i g e r e m u s e u m q u , n o n 

T n o r e m i r a c u l o q u o t i d i e n o s p a s c i t f r u g i b u s e t é r r a n u r a b . l . t e r p r o -

T u t U n d e s u b j i c i t A u g u s t i n u s : . Hoc e r g o a d m o t u m e s t s c n s i o u s , 

q ü e r i g e r e t u r m e n s , e t e x b i D i t u m o c u l i s , u b i e x e r c c t u r m i e l e t u s 

n t i s b i l e m D e u m p e r v i s i b i l i a o p e r a m i r a r e m u r e t e r e c t , a d fidem 

e t p u r g a t i p e r fidem, e t i a n , i p s u m i n v l s i b i l i t e r v r d e r e c u p e r e m u , » 

C e r t e n e q u á q u a m r n i n u s , s e d p o t i u s m a j o s m i r a c u l u m e s s e v . d e t u r 

m u í i p h e a r i n o b i s s e m i n a i n g r e m i o Ie r ra - , q U * a l i o q u i n c o r p o r a s i b , 

m a n d a t a a b s u m e r e e t d e v o r a r e s o l c t , q u a m m u l t i p h c a n p a n e s m m a -

Z f S T q u i : Apera manum suam, el imple! omnean.mal sua bene-

d ^ n e E t U m e n v i d e n t u r p a n e , m o r t a l e s b e n e f i c i u m h o c , radeque 



II. Multiplicó, en segundo lugar, el S a l v a d o r l o s siete panes en 

el desierto, para escitar nuestra confianza en Dios. C u a n d o v e n i o s 

a l S a l v a d o r p r o b e e r l a s n e c e s i d a d e s d e l p u e b l o q u e l e r o d e a b a , 

d e l m o d o q u e n o s c u e n t a el E v a n g e l i o n o b a y p a r e c e q u i e n n o d e j e 

d e a n i m a r s e d e l a m a s e n t e r a c o n f i a n z a e n D i o s . V é J e s u s l a t r i s t e 

s i t u a c i ó n d e l a m u c h e d u m b r e q u e l e s e g u í a , s e c o m p a d e c e y s i n 

q u e n a d i e l e d i g a n a d a p o n e r e m e d i o . E s t o h a c e D i o s s i e m p r e c o n 

n o s o t r o s ; m e j o r q u e n o s o t r o s c o n o c e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s y e s t á 

d i s p u e s t o á s o c o r r e r l a s a u n a n t e s q u e d i r i g a m o s á é l n u e s t r o p e n -

s a m i e n t o . Y s i e s t á d i s p u e s t o s i e m p r e á s o c o r r e r n o s ¿ c o n c u á n l a 

m a s d i l i g e n c i a l o h a r á c u a n d o l l e g u e n á s u t r o n o n u e s t r a s p l e g a -

rias? 

P u e d e n s i n e m b a r g o e x i s t i r g r a v e s r a z o n e s p a r a q u e n o s h a g a 

e s p e r a r y a p o r q u e q u i e r a c a s t i g a r n u e s t r a s i n f i d e l i d a d e s ó y a p a r a 

e x c i t a r m á s n u e s t r o s d e s e o s , M a s n o d e b e m o s d e j a r q u e a m i n o r e 

n u e s t r a c o n f i a n z a p o r e s t o : p o r q u e v e a m o s s i n o c u a n d o v i n o 

á s o c o r r e r a q u e l l a m u c h e d u m b r e . ; C u á n d o e s t a b a a u n p r o -

v i s t a d e v í v e r e s ! | C u á n d o p r i n c i p i a b a á t e n e r a l g u n a s n e c e s i d a -

d e s N o , v i n o c u a n d o y a n o l e s q u e d a b a n a d a q u e c o m e r y a u n 

m a s c u a n d o s u f r í a l a H a m b r e . ¡ N o I d e b e e s t o a l e n t a r n o s p a r a n o 

D e u m b e n e f a c t o r e m s u u m a g n o s c e r e , e t d e b i t a g r a t i t u d i n e c o l e r e . H e -

b r a i c e r t e , a c c e p t o m a n n a , s t u p e n t e s d i x e r u n t : Manhu ? Manhu ? Quid 

hoc ? Quid hoc ? E t c u m n o n m i n o r i m i r a c u l o p a s c a t n o s D e u s q u o t i d i e , 

p a u c i m i r a n t u r e t g r a c i a s a g u n t . Q u o d s a n e m i r u m e s t . Q u i s e n i m 

c u m P a u l o e r e m i t a s e d e n s i n s p e c u , vel c u m D a n i e l e in l a c u , s i q u o -

t i d i e a c c i p e r e t p a n e r a e t v i c t u m s u u m , s e u a c o r v o s e u a b h o m i n e p e -

r e g i n o , n o n m i r a r e t u r e t l a u d a r c i s u u m b e n e f a c t o r e m ? Q u i s v i d e r e 

e u m n o n c u p c r c t , q u i h a c ips i m i t t i t ? Q u i s ve l i g n o t u m e t i a m n o n 

m a x i m e d i l i g e r e i ? Qu i s n o n q u o t i d i e d i c c r e t s e u c u m D a n i e l e : llecor-

iatus es mei, Deus, el non dereliquisli diligentes le i D a n . u l t . s e u c u m 

e r e m i t a : Eia, Dominus prandium nobis misil, vere pius, vere miscricors? 

vel c u m s e n e ¡lio J a c o b : Deus qui pascit me ab aiolescenlia mea usque 

in prxsentem diem ? G e n . x l v i h . (Fabeh , Op. conc. d o m . 6 . p o s t P e n t c c . 

c o n c . 1. A u c t . ) 

p a r d e r n u n c a l a c o n f i a n z a , p o r g r a n d e s q u e s e a n n u e s t r a s n e c e s i -

d a d e s i p o r m u c h o e l t i e m p o q u e h a l l a m o s t e n i d o q u e e s p e r a r I 

N o l o d u d e m o s , D i o s n o d e j a r á d e v e n i r A a y u d a r n o s e n t i e m p o 

o p o r t u n o e n e l d e s i g n a d o p o r s u s a b i d u r í a , d e l m o d o m a s v e n t a -

j o s o p a r a n u e s t r o s i n t e r e s e s ' . E n t e r c e r l u g a r . 

1. N o n i n p r i m a d i e , ñ e q u e in s e c u n d a m i r a c u l u m f e c i t , s e d e x p e c 

t a v i t , u t o m n i b u s c o n s u m p t i s , i n d i g e n t i a c o a c t i , m a j o r i a d m i r a t i o n c 

f a c t u m p r o s e q u e r e n t u r (S. J oan . C h r í s o s . in Marc. e . v i h ) . — P l a n e a d 

e u m m o d u m ( u t h i c e t i a m J u d a i p o s s e n t a g n o s c e r e s u u m a l t o r e m , q u e m 

ol im h a b u c r e p e r d e s e r t u m ) q u o i n s o l i t u d i n e p e r e g r i n a n t e s o l i m n o n 

a c c e p e r u n t m a n n a d e co: lo , d o n e e o m n i s f a r i n a , q u a m t u l c r a n t d e 

i E g y p t o , c o n s u m p t a , a d e q q u e f a m e s ( ñ e q u e e n i m s e r e r e a u t m c t e r e i n 

s o l o a l i e n o e t s t e r i l i p o t e r a n t ) c o o r d a e s s e t , p o s t d i e s n i m i r u m t r i -

g i n t a , q u i b u s d u r a v i t farina ex i g y p t o s u b l a t a , t e s t e J o s c p h o . V o l t 

n ¡ m D e u s , u t , p r i u s q u a m s u c c u r r a t , a p p a r e a t n o s t r o i n d i g e n t i a e t 

n e c e s s i t a s , n e a l t e r i q u a m i p s i p r a s t i t u m a d s c r i b a m u s a u x i l i u m . Q u a 

e a d e m c a u s a n o l u i t in C a n a s u b m i n i s t r a r e v i n u m , p r i u s q u a m a p p a r e -

r e i v i n i d e f e c t u s ; n o n s u c c u r i t S a r e p h t h a n e p e r E l i a m a u g m e n t o f a r i n a 

n is i in n e c e s s i t a t e e x t r e m a , c u m j a m n o n p l u s h a b e r e t , q u a m p u g i l -

l u m u n u m , I I I . R e g . x v n ; n e q u e v i d u a a l t e r i p e r E l i s a u m i n c r e m e n t o 

o le i , n i s ì p o s t q u a m o m n i b u s r e b u s e x u t a f u i t , u s q u e a d p a u c a s o l e i 

g u t t a s , q u i b u s i n u n g i f a c i e s p o s s e t , I V . K e g . i v ; S n s a n n a m n o n p n u s 

e r i p u i t , q u a m a d m o r t e m d u c e r e t u r , D a n . x m : d i s c í p u l o s in m a n p c n -

e l i t a n t e s . n o n a n t e q u a m c l a m a r e n t : l'rxceplor, perimus, L u e . vi ; p a r a -

l v t i c u m t u m d e m u m s a n a t , q u a n d o s e a b o m n i b u s d e r e l i c t u m d i x i t 

J o a n . v i l i . A l i o q u i n e n i m i n g r a t i h o m i n e s ve l s i b i , ve l f o r t u n a , ve l p r e -

c ise n a t u r a et n e c e s s a r i i s c a u s i s l i b e r a t i o n e m e t s a l u t e m s u a m a d s -

c r i b u n t . Q u a r c n e m i r e m u r , s i De i m a n u m a u x i l i a r e m n e e d u m s e n t i m u s , 

q u i a , u t v i d e t u r , n e e d u m e x t r e m a p a t i m u r . Ad b a e . p r s c a t e n s a t t e n -

d i ! ad e o s , q u i i n e j u s o b s e q u i o s e o c c u p a n t , ve l e j u s c a u s a p a t i e n t u r 

a l i q u i d . H a n c c a u s a m i p s e D o m i n u s i n d i c a i , c u m a l t : Quia ecce ,am 

triduo suslinent me. N u m e r a i e r g o d i e s , q u i b u s i n s e r v i n o e j u s d e t m e n -

t u r p i i , u t v e l u t m e r c e n a r i i s s u a e a u s a l a b o r a n t i b u s d i g n a m r e p e n d a t 

m e r c e d e m . E x p e r t i s u n t h o c q u o t q u o t s c i m u s p r o p t e r D e u m a l , q u a 

ve l e g i s s e ve i s u s t i n u i s s e . E l i a s in e x i l i u m a c t u s o b p r o p h e i i a m s u a m 

p a s t u s e s t a c o r v i s e t v i d u a , 111. R e g . x v „ . D a n i e l in l e o n u m l a c u m , o b 



I I I . — Multiplicó el Salvador milagrosamente los siete panes 

para darnos á entender que la palabra de Dios nos és alimento 

necesario. — A n t e s d e d e s p e d i r á l a m u c h e d u m b r e q u e l e s i g u i ó a l 

d e s i e r l o y p a r a q u e p u d i e s e n l l e g a r á é l , m a n d ó e l S a l v a d o r q u e 

s e l e d i s t r i b u y e s e , e l p a n q u e a c a b a b a d e m u l t i p l i c a r m i l a g r o s a -

m e n t e ; p o r q u e d e c i a , si les despido en ayunas caerán en el ca-

mino por falta de fuerzas. N a d a m a s c l a r o q u e e l m i s l e r i o q u e s i -

g n i f i c a e s l e a c o n t e c i m i e n t o s i m b ó l i c o . C o m o e s t a t i e r r a e s u n v e r -

d a d e r o d e s i e r l o en d o n d e n o s h a l l a m o s , s i n e m b a r g o c o n J e s ú s q u e 

n o s c o l i n a d e t o d a c l a s e d e b i e n e s , ¿ p o d e m o s e n n u e s t r o e s t a d o d e 

d e b i l i d a d p a s a r d e l d e s i e r t o d e e s l a v i d a ¡i l a v e r d a d e r a d e l c i e l o ? 

N o l o p o d e m o s s i n el a l i m e n t o d e l a p a l a b r a d e D i o s p u e s c a e r í a -

m o s p o r f a l l a d e f u e r z a s e n el c a m i n o . K s t e a l i m e n t o e s p u e s p a r a 

n u e s t r a a l m a p r e c i o s í s i m o y p o r e s o s e l e c o n s i d e r a c o n r a z ó n figu-

r a d o e n e l p a n c o n q u e N u e s t r o S e f i o r a l i m e n t ó a l p u e b l o p a r a p o -

n e r l e e n d i s p o s i c i ó n d e v o l v e r á s u c a s a ' . 

i n v o c a t u r o D e u m , p o s í t u s , r e f o c i l l i a l u s p u l t e H a b a c u c , D a n . u l t . S a n c -

t u s P a u l u s e r e m i t a in s o l i t u d i n c m , o b fidelium p e r s c c u t i o n c m , c o m -

p u l s u s , a c o r v o q u o l i d i a n o p a n e a l t u s . S a n c t a C a t h a r i n a v i r g o e t m a r t y r 

p e r d u o d e c i m d i e s a c o l u m b a i n c a r c e r e s u s t e n t a t a . S a n c t u s H e r m a n u s , 

p r o Dei o b s e q u i o i l e r a g e n s , o p t i m u m v i n u m in s u m m a l a s s i t u d i n e e 

v a c u a l a g e n a b i b i t . A l i i q u e i n n u m e r i . E a d e m d e c a u s a l l e b r a i q u i a Deo 

v o c a n t e . E g y p t u m d e s e r u e r u n t , u t i n d e s e r t o i p s i s a c r i f i c a r e n ! , i b i i l e m 

m i n s m o d i s s u s t e n t a d s u n t , u t d i x i m u s : n o n m i n o r e Dei p r o v i d e n t i a 

C b r i s t í a u i , a n n o D o m i n i 1 0 9 8 , D e o e t i a m m o n e n t e p e r s a n c t u m B e r n a r -

d u m , a d t e r r a m s a n c t a m r e c u p e r a n d a t u p r o f c c t i , c u m Ant iochieci 

e x t r e m a v i c t u s p e n u r i a l a b o r a r e n t r o r e s u a v i s s i i u o c a l i t u s m i s s o , p a s t 

e t c o n f o r t a t i s u u t , a d e o u t q u i c u m q u e e o r o r e c o n s p e r s u s f u i t , i n t e -

g r u m a n i m i e t c o r p o r i s v i g o r a r a a c s o S p i t a t e m r e c i p c r e , t a n q u a m n i b i l 

l a b o r i s a c m o l e s t i a : t o l o i l lo i t i n e r o p a s s u s e s s e t : q u i v i g o r e t i a m e q u i s 

e o r u m , n o n b o m i n i b u s l a n t u m , c o n c e s s u s f u i t u t ex ¿Emi l io , l i b . h i s t . 

F r a u e . T y r i o , l i b . VI . bc l l i s a c r i a l i b i r e t u l i m u s ( E j u E n , loe . c i t . ) 

i . I l dem t a n g i t m y s t c r i u m C h r i s t u s ) q u a n d o col l igi I r a g m e n t a j u s s i t , 

u t i t i n c r e d e l a s s a t i s i t e r u m r e s t a u r a r e v i r e s p o s s e n t , m o n n e n s C h r i s t i 

l i d e l e s , u t p e r h u j u s v i ta ; c u r s u m s e m p e r i n p r o m p t u b a b e a n t f r a g m e n t a 

I V . Multiplicó Nuestro Señor los siete panes para preludiar la 

institución de la Sagrada Eucaristía. — E l m i l a g r o d e q u e n o s 

o c u p a m o s l o c u m p l i ó e l S a l v a d o r e n e l c u r s o d e l t e r c e r a ñ o d e s u 

ve rb i De i s e u d o c t r i n a s ex e o a c c e p t a s e t m e m o r i a m a n d a t a s , q u i b u s 

i d e n t i d e r a r e f i c i e t c o r r o b o r a n q u e a n t . C o r d a a u d i t o r u m q u a s i c o p h i n i 

s u n i , q u i b u s e c o n c i o n e a u f e r u n t e t i n a n i m a m s u a m i n f e r u n t p a n c m 

i l i u m . V e r u m c u r so l í C h r i s t i d i s c i p u l i p a n e s r e s i d u o s a u f e r u n t ? C u r 

n o n e t a l i i d e p l e b e ? R e s p o n d e t a d h o c s a n c t u s A m b r o s i u s , l i b . VI . i n 

L u c a m : q u i a a p o s t o l i d e s i g n a n t e l e c t o s , q u i so l i a d l a b o r a n t , u t p a n e m 

ve rb i Dei n o n s o l u m a u d i t u c o m e d a n t , sed e t i a m u t s e c u m a u f e r a u t 

et in m e m o r i a r e s e r v e n t , u t s u o t e m p o r e i l e r u m e o s e r e f i c i a n t . « Non 

o t i o s e , i n q u i t , q u a t u r b a s u p e r s u n t , a d i s c i p u l i s c o l l i g u n t u r ; q u i e a , 

q u a d i v i n a s u n t . a p u d e l e c t o s f a c i l i u s p o s s i s , q u a r a a p u d p o p u l o s r e p e -

r i r e . » E l e c t o s i g i t u r s e n o n i n a n i o s t e n d u n t a r g u m e n t o , q u i v e r b a 

Dei a u d i u n t e t c u s t o d i u n t ; h a b e n t e n i m q u o s o in h o c l a b o r i o s o v i t a 

i t i n e r a s u s t e n l e n t e t c o n f o r t e n t . T i m e r e . s i b i a e l a n g u c r e c a p i t a l i q u a n d o 

E l i as o b m i n t s J e z a b e l , m o r t e m i p s i m a c h i n a n t i s , I I I . R e g . x i x . F u g i t 

e r g o , e t in v i a d e f i c i e n s p r a l a n g u o r e e t l a s s i t u d i n e , p r n j e c i t s e s u b t e r 

u n a m j u n i p e r u m : u b i c u m o b d o r m i s s e t , á n g e l u s D o m i n i a p p o s u i t ei 

p a n e m s u b c i n e r i c i u m e t a q u a i n , j u s i t q u e e u m c o m e d e r e : c o m e d i t 

E l i a s : Et ambulavil in forlitudine cibi illius quadragmta diebus et qua-

draginia noctibus usque ad montem Dei lloreb. Q u i n e t i a m s i 

A b u l e n s i . q . V I I I . i n e u m l o c u m , c r e d i m u s , t o t o ¡Ho t e m p o r e , q u o 

in s p e c u I a t u i t e t q u o r e g r e s s u s e s t v i g o r e s o l i u s p r a d i c t i p a n i s 

v i s i t . P o r r o d e h o c c i b o a i t R a b d a n u s : « S i c u t c o r p u s s i n e a l i m e n t o 

c o r p o r a l i s u b s i s t e r e n e q u i t , i t a n e c a n i m a v i v e r e s i n e v e r b o Dei. Q u a -

d r a g i n t a i l l i d i e s e t n o d e s t o t u m v i t a n o s t r a c u r s u m u s q u e d u m a d 

m o n t e m cce les t i s b e a l i l u d i n i s p e r v e n i a m u s , d e s i g n a t . E l i a s i l lo p a n e 

c o n f o r t a t u s r e l e g e r e i t e r s u u m j u s s u s , n e q u u q u a m j a r a t i m e r e a u t r e -

p u g n a r e a u d i t u s e s t , q u i n p o t i u s a d i r e r e g e m A c h a b e i q u e i n s u l t a r e -

e t r e g i n a , q u a m p r i u s t i m u e r a t , m o r t e m c o m m i n a r i , r e g n i q u e i n f e l i -

c i s s i m u m e x i l u m . P a r i m o d o v e r b u m Dei r o b o r a t p u s i l l a n i m e s e t l a n -

g u a g e s i n v ia c c c l i ; n e l e r r e a n t u r m i n i s , n e c a j u s t i t i a t r a m i t e f a c i l e 

d e f l e c t a n l , s e d u t p o t i u s i p s i d a m o n i e j u s q u e p o m p i s fiant t c r r i b i l e s : 

p r o m i n e n t e e i s De i v e r b o o m n e m a s s i s t c n t i a m , a c d e n i q u e b e a t i s s i -

m u m finem m e r c e d e m q u e c o p i o s i s s i m a m , s i m u l q u c m i n i s t r a n t e p l u -



p r e d i c a c i ó n . S e a p r o x i m a b a el t i e m p o e n q u e d e b i a i n s t i t u i r e l s a -

c r a m e n t o d e s u c u e r p o y d e s u s a n g r e . S a b i e n d o q u e e s t e s a c r a -

m e n t o s e r i a d i f i c i l d e c r e e r , p u e s a s i s e l o h a b i a n d e c l a r a d o s u s 

d i s c í p u l o s l a p r i m e r a v e z q u e l e s b a b l ó p a r a p r o m e t e r s e l o y a u n 

s e h a b i a n r e t i r a d o y c e s a d o d e s e g u i r l o á c a u s a d e e s t o ' . Q u e -

r i e n d o p r e p a r a r l a s i n t e l l i g e n c i a s p a r a e s t e g r a n s a c r a m e n t o q u i s o 

h a c e r a l g o p a r a d a r m a s a c c e s o á l a c r e e n c i a ; lo c u a l c u m p l i ó 

m u l t i p l i c a n d o l o s s i e t e p a n e s h a s t a el p u n t o d e p o d e r a l i m e n t a r 

c u a t r o m i l h o m b r e s y á l o m e n o s o t r a s t a n t a s m u g e r e s y n i l l o s . E n 

e f e c t o , a l a n u n c i a r á l o s q u e l e o i a n q u e l e s d a ñ a n s u c u e r p o y s u 

s a n g r e , l o q u e l e s c h o c ó f u é e l q u e p u d i e r a c o n v e r t i r e n p a n s u 

c a r n e y e n v i n o s u s a n g r e p u e s n o p o d i a n c o m p r e n d e r l o . P u e s 

b i e n , e n e l c a s o p r e s e n t e c a m b i a e l a i r e e n p a n c o m o e n l a s b o d a s 

d e c a n a n h a b i a c a m b i a d o el a g u a e n v i n o , f a c i l i t a n d o c o n e s t o s 

c a m b i o s m i l a g r o s o s l a f é e n e l s u b l i m e s a c r a m e n t o d e l a E u c a r i s t i a 

q u e d e b i a i n s t i t u i r e n l o v e n i d e r o , e n p a r t e e s t a f u é l a r a z ó n p a r a 

q u e l o s c u m p l i e r e 

rima incitamenta ad sectandas virtules, arma quoque ad resistendum 
diabolo et pompis ejus, et qu¡c ad defensionem sui ao consolationem 
faciunt, etc. (Faber, loc. cit.). 

1. J o a n . vi . 81 e t 67 . 

2 . Q u e m a d m o d u m in ve te r i lege , E x o d . iv, p e r s u a s u r u s M o y s i et 

H e b r t e i s ¡llís r e m fe re i n c r e d i b i l e m , q u o d M o v s e s ex p a s t o r e c r e a t u r u s 

•sset dux popoli et Deus Pbaraonis, Hebreos vero erepturus e gravis-
sima servitute, sceptro quoque ac dominatone condecoraturus ; edidit 
eissignum invirga versa in colubrum, rursumquein se reversa, deinde 
in manu leprosa, pristina sanitati momento restituía : ita Christus 
Dominus, ut nos sensibus afflixos facilius perduceret ad credendum 
illud sacratissimum mysterium, pramisit hoc miraculum, quo 
facilius assensum daremus illi alteri, utpote non absimili. In pri-
mis enim, sieut in ilio, panem et vinum mutavit in corpus et sangui-
nem ; ita in isto aerem circumfusum, vel aliud elementum convertii in 
panes, dum eos multiplicavit ; nisi malit quis discere, per creationem 
addidisse Chrislum augraentum quinqué panibus, quod majorisadhuc 

A ñ a d a m o s q u e el S a l v a d o r n o s i n d i c ó , e n e s t a c i r c u n s t a n c i a d e 

l a m u l t i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s , c u a l e s d e b í a n s e r l o s d i s p o s i c i o n e s 

d e l o s q u e v i n i e s e n á c o m u l g a r . P o r q u e a n t e s d e d i s t r i b u i r à i a 

m u c h e d u m b r e e l p a n m i l a g r o s o , l a i n s t r u y ó c o n g r a n c u i d a d o d u -

r a n t e t r e s d í a s y c u r ó à a q u e l l o s q u e e s t a b a n e n f e r m o s . L o s fieles 

d e b e n p o r c o n s i g u i e n t e r e t i r a r s e y e s c u c h a r l a p a l a b r a d e D i o s c o n 

g r a n d o c i l i d a d d u r a n t e a l g u n o s d i a s y c u r a r s u s a l m a s d e t o d a e n -

f e r m e d a d c o n u n a b u e n a c o n f e s i ó n ' . 

v i r t u t i s e t d i f f i c u l t a l i s e s t . D e i n d e , s i c u t p a n e m a b s q u e p o t u C h r i s t u s 

a p p o s u i t , q u i a sc i l i ce t p a ñ i s i l io, u l m u l t i s e n t i u n t , e t i a m s i t i m pe l l e -

bat : i t a c u c h a r i s t i a m s i c i n s t i t u i t s u b d u a b u s s p e c i e b u s p a ñ i s e t v i n i ! 

i l a d u o s i m i l i m a fec i t m i r a c u l a , a q u a m v e r t e n d o i n v i n u m a d n u p t i a s , 

e t a e r e m in p a n e s in h o d e r n i o E v a n g e l i o , v e l u t v e r u s M e l c h i s e d e c h 

p a n e m e t v i n u m ( o f f e r e n s F a b e r , l o c . c i t . ) . 

l . S e m o c i b u m a c c i p i l C h r i s t i . n i s i f u e r i t a n t e s a n a t u s - M y s t e r i i o r d o 

s e r v a t u r , u t p r i u s p e r r e m i s s i o n e m p c c c a t o r u m v n l n e r i b u s m e d i c i n a 

t r i b u a t u r , p o s t e a a l i m o n i a m e n s ® cceles t i s e x u b e r c t (S . Amb r . i n e . i x . 

Lue . ) . — In h o c c o n v i v i o n o n n i s i v i r i c o m p u t a n t u r , u t h a b e t M a t t h . 

xv , p á r v u l o s e t m u ñ e r e s e x c i p i e n s : i n p r i o r e e t i a m s i m i l i conv iv io i d e m 

a s s e r i t J o a n n e s , c . v i . « E n i g m a t i c e d o c e n s , a i t S . C y r i l l u s A l c x a n d . l i b . 

3. in J o a n n e m , o m n i b u s , q u i v i r i l i t e r p r o b i t a t e m a c f ì d e m a m p l e c t u n -

t u r , n o n i m b e c i l l i b u s a c m o l l i b u s cce les tem a S a l v a t o r e c i b u m p r a b e r i . » 

( Fabe r , l o c . c i t ) . — Vnde ememus panes .* I Qu ién e s el p a n d e v i d a ? 

t ° No s o n ni l o s b i e n e s , n i l o s p l a c e r e s , n i l a s v a n i d a d e s d e l m u n d o : 

p o r q u e n o p u e d e n l l e n a r el b a c i o d e n u e s t r o c o r a z ó n : Illos gai poterit 

saturare? 2» J e s u s s o l o e s el p a n d e v i d a : Ego sum pañis vitó. a ) . P o r 

e s t o a c u d e n i El l o s q u e t i e n e n h a m b r e y s e d d e J u s t i c i a y a s p i r a n a 

a l i m e n t o d i v i n o q u e d a l a v i d a e s p i r i t u a l : Cum turba multa esset nec 

haberent guod manduearent ; b) n o l o s r e c h a z a c o n d u r e z a , s i n o q u e s e 

c o m p a d e c e d e s u s n e c e s i d a d e s : Miserear super turbam; e) s i l e s h a c e 

e s p e r a r , a f in d e e x c i t a r l a fé , el d e s e o y la c o n f i a n z a c o n c l u y e p o r c o n -

c e d e r l e s l o q u e n e c e s i t a n : lam triduo tusliwmt me. — I I . ; Qu ién h a l l a 

el p a n d e v i d a ? 1« L o s q u e l e b u s c a n c o n r e c t i t u d y s i n c e r i d a d : Mía 

multa ; 2 ° L o s q u e le b u s c a n n o e n el t u m u l t o y l a d i s i p a c i ó n de l m u n d o , 

s ino e n el r e c o g i m i e n t o y e l r e t i r o : In deserto ; 3» Los q u e le b u s c a n c o n 



V . — Nuestro Señor multiplicó milagrosamente los siete panes 

para indicar á los ricos el medio de multiplicar sus bienes. — R i -

c o s , e s c u c h a d b i e n e s l o y v o s o t r o s t o d o s l o s c r i s t i a n o s , c u a l q u i e r a 

q u e s e a v u e s t r a p o s i c i ó n , p o r q u e n o h a y n a d i e q u e n o p u e d a s a c a r 

g r a n p r o v e c h o d e e s l a l e c c i ó n t a n ú t i l . E l m e d i o m a s s e g u r o d e 

m u l t i p l i c a r s u s r i q u e z a s , n o c o n s i s t e en t r a b a j a r s i n m o d e r a c i ó n n i 

en e c o n o m i z a r c o n a v a r i c i a . ¿ C u a l e s p u e s e l m e d i o ? Ved N u e s t r o 

S e ñ o r , ¡ c u á n t o s p a n e s p o s e e d e los q u e le o f r e c i e r o n ? S i e t e , | c u á n -

t o s d i s t r i b u y e a l p u e b l o ? T o d o s . ¿ Q u é le q u e d a d e s p u e s q u e el 

p u e b l o s e h u b o s a c i a d o ? S i e t e c a n a s t a s d e p a n . O í d l o , d i ó l o s s i e l e 

p a n e s q u e t e n í a , s i n g u a r d a r n a d a p a r a si n i p a r a l o s á p ó s t o l e s ; y 

e s o s s i e te p a n e s le v a l i e r o n s i e t e c a n a s t a s d e p a n . P u e s b i e n , l o 

q u e s u c e d i ó á J e s ú s n o s s u c e d e r á á n o s o t r o s , si h a c e m o s c o m o é l ; 

e s d e c i r q u e si d a m o s n u e s t r o s b i e n e s á l o s n e c e s i t a d o s D i o s n o s 

los d e v o l v e r á c o n u s u r a . T a l e s l a l e c c i ó n q u e , s e g ú n , S a n Cir i lo , 

se n o s d a c o n el m i l a g r o d e l a m u l l i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s . c< Lo 

q u e s e n o s r e c o m i e n d a c o n e s t e m i l a g r o es l a l i b e r a l i d a d ; p a r e c e 

en e f e c t o q u e n o s g r i t a : c o n t r a m a s d e i s c o n l i b e r a l i d a d , c o n t a n t a 

m a s a b u n d a n c i a o s v o l v e r á n l o s b i e n e s l . » E l q u é p o n e t o d o lo 

q u e p o s e e en m a n o s d e l o s p o b r e s l o p o n e e n m a n o s d e J e s u c r i s t o . 

Qué e s t r a ü o es q u e p o n i é n d o l o e n m a n o s t a n f e c u n d a s so m u l t i p l i -

q u e d e u n m o d o t a n a d m i r a b l e . La e s p e r i e n c i a n o s e n s e ñ a q u e las 

p e r s o n a s c a r i l a l í v a s e n vez d e v e r d i s m i n u i r s u s b i e n e s l o s v e n p o r 

e l c o n t r a r i o a u m e n t a r s e d e d í a e n d i a ; m i e n t r a s q u e los a b a r o s 

a r d o r s in d e s a l e n t a r s e p o r l a s d i f i cu l t ades , las p e n a s , el t r a b a j o e t c . : 

De longe venerunl: Los q u e e s p e r a n con conf ianza y pe r seve ranc ia la 

h o r a de la sa lvac ión y d e la g r a c i a c o n f i a d o s en el a m o r d e J e s ú s q u e 

conoce e l t i e m p o f a v o r a b l e : F.ccejam triduo sustiaent me. — Ui. Como 
da J e s ú s el pan d e v i d a ? I o E n el o r d e n o r d i n a r i o d i s t r i buye á l o s fieles 

los d o n e s e s p i r i t u a l e s d e la g r a c i a p o r m e d i o de los p a s t o r e s de las al-

m a s : Dabat discipulis, ut apponerenl. 2» l iendice s u s t r a b a j o s y los es-

pue rzos d e su celo. 3o A p a g a r e a l m e n t e el h a m b r e de n u e s t r o corazou : 

Saturati sunt (Dehau t , E v a n g . exp l . 2 . p . i . sec t . § 65). 

1. In J o a n . l ib . 3 . c . 18. 

l e s c o e s t a á v e c e s m u c h o t r a b a j o el p o d e r c o n s e r b a r s u p o s i c i ó n > . 

Conclusion. — V e d p u e s , c r i s t i a n o s , p o r q u e m u l t i p l i c ó N u e s t r o 

S e ñ o r los s i e te p a n e s d e q u e n o s h a b l a e l E v a n g e l i o d e h o y I es d e -

I . E a c o n d i s s i m u s ager e s t m a n u s C h r i s t i , m i l l a c u p l u m r e f u n d e n s . 

Quod a u t e m in s inurn p a u p e r u m s p a r g i t u r , in m a n u m Chr i s t i , ve lu t in 

a g r u m , s e m i n a t u r . D e m o n s t r a v i t h o c s i m i l l i m o mi raeu lo b e a t u s J o r -

d a n u s o rd . P ra id ic . m a g i s t e r gene ra l i s I I . d i f f iden t i c u i d a m caupon i , 

u t i r e f e r í L e a n d e r A l b e r t u s , a p u d S u r . 13. f e b r . : > Conl ig i t a l i q u a n d o 

ipsum c u m d u o b u s f r a t r i b u s et l a i c o s a c r i s in i t ia to , durn ex I ta l ia in 

G e r m a n i a m c o n t e n d e r e t , ad h o s p i t i u m d i v e r t e r e in v ico , cu i n o m e n l i r -

sa t ia , in m e d i o A l p i u m s i to , u t c i b u m s u m e r e t ; j a m e n i m h o r a e l l a b o r 

diu p r o t r a c t u s i t ine r i s m o n t i u m i l los s u b i n v i t a v e r a t : sed c a u p o n e d i -

cente , non esse quod a p p o n c r e t u r p r a t e r p a n e s d u o s , j u s s i t ( m e n s a m 

t p p o n i . D e m u m cccpit ex dic t is p a n i b u s , p r i u s bened ic t i ons p e r a d a ) 

egenis , q u i b u s p l u r i m u m e a loca a b u n d a b a n t , p a r t e s m u l t a s e l a rg i r i . 

At caupo et f r a t r c s illi s u c c e n s e n t e s , p r i u s c lauso osl io , n e a m p l i u s 

egeni i n g r e d e r e n t u r , p r a m o n u e r e , a f f i r m a n t e s co in loco d u m t a x a t p a -

nes i l los invenir i p o s s e , nec esse p r o se ac soci is s u f t i c i e n t e s : q u a r e ne 

s ic e r o g a r e t i l los , n e m o x i p s e c u m s u i s p e n u r i a cibi l abo ra r e ! . Sed viri 

D e i j u s s u , nec mot i c a u p o n i s ve rb i s , n e c a fide, q u a m in Deum r e p o -

s u e r a t , j a n u a r e se r a tu r , i n t r o d u c u n t u r e g e n i : c t u t p r i u s bened i c t i onem 

acc ip ientes , i ta u t t r i g i n t a p a r t e s v i r i t im d i v i d e r e t a d e o p ingues , u t u n i -

cu ique a b u n d e su f f i ce ren t : n e c p r o p t e r h o c v i ro Dei e t soc i i s p a n i s d e -

feci t : q u i n i m o et c a u p o c u m uxore e l f a m i l i a ex eo , q u i r e s i d u u s f u e -

r a t , a b u n d e e p u l a l u s es t . « u o viso p c r t e r r i t u s c a u p o , et v i r u m Dei a d -

m i r a l u s e s l ac v e n e r a t u s , e t s i n e p r a n d i i so lu t i one a b i r e p e r m i s i t . Qu in 

e t i am e u m d o n a v i t vini l a g e n u l a , q u a m socii s e c u m de fe r re consueve-

r a n t . . N o n o p i n o r o p u s hoc p r o b a r e p l u r i b u s , c u m p l u r i m a de h o c t r a -

d a n t s s . p a t r e s . Id s o l u m h ie d iv i t i bus o b s e r v a n d u m no to , q u o d d o -

cui t cos C h r i s t u s , dura in ccelum p r i u s sub levav i t oculos q u a m p a n e s 

d i s t r i b u e r e t . Hoc en im e l d iv i t ibus i m i t a n d u m p roposu i t , u t n i m i r u m 

ocu los e levent in cce lum, e t u n d e s u a o m n i a b a h e a n t , b e n e c o n s i d e r e n t . 

N o n n e e t c<clo a quo l u c c m , c a l o r e m , v i r t u t e m g e n e r a t i v a m r c r u m o m -

n i u m , q u i b u s ipsi f r u u n t u r ? Eo ig i tur a c c e p t s r e f u n d a n t ; i n d e en im 

velut a b océano i t e r u m ad ipsos r e d i b u n t s u o t e m p o r e , si non in hoc , 

c e r t e i n a l t e ro s á c u l o . N o n n e ccelum eas , q u a a t e r r a a t t r a h i t exha la -



c ¡ r p a r a m o n s t r a r á l o s j u d i o s q u e e r a e l D i o s q u e e n o t r o t i e m p o 

a l i m e n t ó á s u s p a d r e s e n e l d e s i e r t o ; p a r a e x c i t a r n u e s t r a c o n -

fianza e n D i o s ; p a r a s i g n i f i c a r q u e e l a l i m e n t o d e l a p a l a b r a d e 

D i o s e s n e c e s a r i o ; p a r a p r e l u d i a r l a i n s t i t u c i ó n d e l a s a g r a d a E u -

c a r i s t í a ; e n f i n p a r a i n d i c a r á l o s r i c o s y e n g e n e r a l á n o s o t r o s t o -

d o s e l m e d i o d e m u l t i p l i c a r l o s b i e n e s . E n t o d a s e s t a s r a z o n e s , a d -

m i r e m o s l a t i e r n a s o l i c i t u d d e l S a l v a d o r , l ' e n e t r e m o n o s d e l a s 

l e c c i o n e s q u e s e n o s d a n y g u a r d e m o s l a s p a r a p o n e r l a s e n p r á c -

t i c a c u a n d o s e p r e s e n t e l a o c a s i ó n . P o n g a m o s t o d a n u e s t r a c o n -

fianza y a f i r m e m o s n u e s t r a f é e n J e s u c r i s t o ; e s t i m e m o s e l a l i m e n t o 

d e s u p a l a b r a m u c h o m á s q u e e l d e l p a n m a t e r i a l q u e n o a l i m e n t a 

m a s q u e n u e s t r o c u e r p o ; a d o r e m o s c o n f é v i v a l o s i n s o n d a b l e s 

i n i s l e r i o s d e l a s a g r a d a E u c a r i s t í a c u y a i m a g e n s e n o s o f r e c e e n l a 

m u l t i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s : d e m o s á a q u e l l o s q u e t i e n e n n e c e s i -

d a d t o d o l o q u e p o s e a m o s , n o c o n e s p í r i t u d e e n r i q u e c e r n o s , s i n o 

p a r a f o r m a r n o s u n t e s o r o i m p e r e c e d e r o e n e l c i e l o . S a c a n d o d e la 

c o n s i d e r a c i ó n d e e s t e m i l a g r o , e s t a s l e c c i o n e s y f r u l o s , e s c o m o 

n o s h a r e m o s d i g n o s d e s e r r e c i b i d o s e n el c i e l o p a r a c o m e r e l p a n 

d e l a e t e r n a f e l i c i d a d . A m e n . 

t i o n e s e t v a p o r e s , i t e r u m ei r e s t i t u i t p e r s a l u t a r e m p l u v i a m m á x i m o 

c u r a fanora? N o n n e q u a n d o v i d e m u s n e b u ' . a m s u r s u m a s c e n d e r e e t a t -

t r a h i t a s o l é , s t a t i m o m i n a m u r s e c u t u r a m a l t e r o vel e o d e m d i e p l u -

v i a m ? N ó n n e d i c e r e s o l u m u s : N é b u l a h s c d e ccelo b r e v i a d n o s r e d i -

b i t in p l u v i a ? E t q u o t i e s d i c i m u s p o s t l o n g a m s i c c i t a t e m , s i p l u a t , a u -

r u m p l u c r c , t r i t i c u m p l u e r e e t v i n u m ? S i c r e s s e h a b e t c u m e l e e m o -

s y n a : q u i d q u i d p e r m a n u s p a u p e r u m a t t r a h i t ad s e D e u s ex t u a e l e e -

m o s y n a , c e r t i s s i m e t ib í r e s t i l u e t c u m g r a n d i u s u r a . (Fabee , l oe . c i t ) . 

S E X T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

c u a r t a i n s t r u c c i o n 

L a m u c h e d u m b r e s e s a c i a . 

I. En Jesucristo es donde puede saciarse nuestro corazón. — II. En ninguna 
otra parte puede hallar saciedad. 

D e s p u e s d e d e c i r n o s e l E v a n g e l i o q u e n o q u e r i e n d o e l S a l v a d o r 

d e s p e d i r e n a y u n a s á l a m u c h e d u m b r e q u e l e h a b í a s e g u i d o a l d e -

s i e r t o h a c i a t r e s d i a s , m a n d ó q u e l e t r a g e s e n i o s s i e t e p a n e s y 

a l g u n o s p e c e s q u e t e n i a n l o s a p ó s t o l e s , l o s b e n d i j o y m a n -

d ó d i s t r i b u i r a l p u e b l o , a ñ a d e e n f o r m a d e c o n c l u s i ó n : Todos 

los que allí estaban comieron hasta saciarse. E s l a s p a l a b r a s n o 

a l i m e n t a n d o c u a t r o m i l h o m b r e s , e s p r e s a n u n i c a m e n t e el m i l a g r o 

q u e o b r ó e l S a l v a d o r , s i n c o n t a r l a s m u g e r e s y l o s n i ñ o s , c o n s i e t e 

p a n e s y a l g u n o s p e c e s . S e g ú n l o s S a n t o s P a d r e s , e n c i e r r a n a d e m á s 

e s t a i n s t r u c c i ó n i m p o r t a n t e , y e s q u e p a r a s a c i a r s e p e r f e c t a m e n t e 

t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a d e s n o h a y m e d i o d e h a c e r l o m a s q u e e n 

J e s u c r i s t o ' . E s t o e s l o q u e b a m o s á t r a t a r d e e x p l i c a r . 

I. Manducaverunt el saturati » u n i . Q u a d r u p l e x e s t s a t u r i t a s : p r i m a , 

h o n o r u m t e m p o r a l i u m ; s e c u n d a , d o n o r u m s p i r i t u a l i u m ; t e r t i a , p r t e -

m i o r u m s t e r n a l i u m ; q u a r t a , t o r m e n t o r u m i n f e r n a l i u m ( S . B o s a v . Serm. 

de Temp. d o r a . 6 . p o s t P e n t e c . s e r m . 4 ) . — M u n d i a m a t o r e s n u n q u a m 

s a t i a n t u r . I o N o n s a t i a n t u r s u p e r b i . 2° N o n a v a r i . 3» N o n i u x u r i o s i . 

4® Non i r a c u n d i . 5° N o n i n v i d i . 6 o N o n g o l o s i (Fabee , Op. conc.. d o m . 

6 . p o s t P e n t e c . c o n c . 5 ) . — Manducaverunt et saturali s u t i l . E n e n n v i -

v i u m s a n c t u m , e n m e n s a D o m i n i q u a s o l a h o m i n i s a n i m a m s a t i a r e 

p o t e s t . Quia saliavit animam inanem ; et animam esurientem satíacil bo-

nis. P s . ev i . H í c o m n e s c i r c u m s t a n t i i e l o q u u n t u r : q u i s , q u i b u s , q u a n d o 

a l i m e n t u m p r i r s t a t ? . . . Q u a l e m c i b u m , o u r e t q u o m o d o p r a b e t s u i s 

D o m i n u s ? Justi epulenlur el ottima i" conspectu Dei-, et delecltntur in 

lietitia. P s . l x v i i . (Schouppe, Eoang. illustr. d o m . 6 . p o s t P e n t e c . ) . 

- M i - , « _ ¿ a s á . ' ^ É ù M m ^ . ' • 



c ¡ r p a r a m o n s t r a r á l o s j u d i o s q u e e r a e l D i o s q u e e n o t r o t i e m p o 

a l i m e n t ó á s u s p a d r e s e n e l d e s i e r t o ; p a r a e x c i t a r n u e s t r a c o n -

fianza e n D i o s ; p a r a s i g n i f i c a r q u e e l a l i m e n t o d e l a p a l a b r a d e 

D i o s e s n e c e s a r i o ; p a r a p r e l u d i a r l a i n s t i t u c i ó n d e l a s a g r a d a E u -

c a r i s t í a ; e n f i n p a r a i n d i c a r á l o s r i c o s y e n g e n e r a l á n o s o t r o s t o -

d o s e l m e d i o d e m u l t i p l i c a r l o s b i e n e s . E n t o d a s e s t a s r a z o n e s , a d -

m i r e m o s l a t i e r n a s o l i c i t u d d e l S a l v a d o r , l ' e n e t r e m o n o s d e l a s 

l e c c i o n e s q u e s e n o s d a n y g u a r d e m o s l a s p a r a p o n e r l a s e n p r á c -

t i c a c u a n d o s e p r e s e n t e l a o c a s i ó n . P o n g a m o s t o d a n u e s t r a c o n -

fianza y a f i r m e m o s n u e s t r a f é e n J e s u c r i s t o ; e s t i m e m o s e l a l i m e n t o 

d e s u p a l a b r a m u c h o m á s q u e e l d e l p a n m a t e r i a l q u e n o a l i m e n t a 

m a s q u e n u e s t r o c u e r p o ; a d o r e m o s c o n f é v i v a l o s i n s o n d a b l e s 

m i s t e r i o s d e l a s a g r a d a E u c a r i s t í a c u y a i m a g e n s e n o s o f r e c e e n l a 

m u l t i p l i c a c i ó n d e l o s p a n e s : d e m o s á a q u e l l o s q u e t i e n e n n e c e s i -

d a d t o d o l o q u e p o s e a m o s , n o c o n e s p í r i t u d e e n r i q u e c e r n o s , s i n o 

p a r a f o r m a r n o s u n t e s o r o i m p e r e c e d e r o e n e l c i e l o . S a c a n d o d e la 

c o n s i d e r a c i ó n d e e s t e m i l a g r o , e s t a s l e c c i o n e s y f r u t o s , e s c o m o 

n o s h a r e m o s d i g n o s d e s e r r e c i b i d o s e n el c i e l o p a r a c o m e r e l p a n 

d e l a e t e r n a f e l i c i d a d . A m e n . 

t i o n e s e t v a p o r e s , i t e r u m ei r e s t i t u i t p e r s a l u t a r e m p l u v i a m m á x i m o 

c u r a fanora? N o n n e q u a n d o v i d e m u s n e b u l a m s u r s u m a s c e n d e r e e t a t -

t r a h i t a s o l é , s t a t i m o m i n a m u r s e c u t u r a m a l t e r o vel e o d e m d i e p l u -

v i a m ? N ó n n e d i c e r e s o l u m u s : N é b u l a h s c d e ccelo b r e v i a d n o s r e d i -

b i t in p l u v i a ? E t q u o t i e s d i c i m u s p o s t l o n g a m s i c c i t a t e m , s i p l u a t , a u -

r u m p l u c r c , t r i t i c u m p l u e r e e t v i n u m ? S i c r e s s e h a b e t c u m e l e e m o -

s y n a : q u i d q u i d p e r m a n u s p a u p e r u m a t t r a h i t ad s e D e u s ex t u a e l e e -

m o s y n a , c e r t i s s i m e t ib i r e s t i t u e t c u m g r a n d i u s u r a . ( F a b e r , l oe . c i t ) . 

S E X T O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

CUARTA INSTRUCCION 

L a m u c h e d u m b r e s e s a c i a . 

I. En Jesucristo es donde puede saciarse nuestro corazón. — II. En ninguna 
otra parte puede bailar saciedad. 

D e s p u e s d e d e c i r n o s e l E v a n g e l i o q u e n o q u e r i e n d o e l S a l v a d o r 

d e s p e d i r e n a y u n a s á l a m u c h e d u m b r e q u e l e h a b i a s e g u i d o a l d e -

s i e r t o h a c i a t r e s d i a s , m a n d ó q u e l e t r a g e s e n i o s s i e t e p a n e s y 

a l g u n o s p e c e s q u e t e n i a n l o s a p ó s t o l e s , l o s b e n d i j o y m a n -

d ó d i s t r i b u i r a l p u e b l o , a ñ a d e e n f o r m a d e c o n c l u s i ó n : Todos 

los que allí estaban comieron hasta saciarse. E s t a s p a l a b r a s n o 

a l i m e n t a n d o c u a t r o m i l h o m b r e s , e s p r e s a n u n i c a m e n t e el m i l a g r o 

q u e o b r ó e l S a l v a d o r , s i n c o n t a r l a s m u g e r e s y l o s n i ñ o s , c o n s i e t e 

p a n e s y a l g u n o s p e c e s . S e g ú n l o s S a n t o s P a d r e s , e n c i e r r a n a d e m á s 

e s t a i n s t r u c c i ó n i m p o r t a n t e , y e s q u e p a r a s a c i a r s e p e r f e c t a m e n t e 

t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a d e s n o h a y m e d i o d e h a c e r l o m a s q u e e n 

J e s u c r i s t o ' . E s t o e s l o q u e b a m o s á t r a t a r d e e x p l i c a r . 

I . Manducaverunt el saturati timi. Q u a d r u p l e x e s t s a t u r i t a s : p r i m a , 

h o n o r u m t e m p o r a l i u m ; s e c u n d a , d o n o r u m s p i r i t u a l i u m ; t e r t i a , p r t e -

m i o r u m s t e r n a l i u m ; q u a r t a , t o r m e n t o r u m i n f e r n a l i u m ( S . B o s a v . Serm. 

de Temp. d o r a . 6 . p o s t P e n t e c . s e r m . 4 ) . — M u n d i a m a t o r e s n u n q u a m 

s a t i a n t u r . I o N o n s a t i a n t u r s u p e r b i . 2° N o n a v a r i . 3» N o n i u x u r i o s i . 

4® Non i r a c u n d i . 5 o N o n i n v i d i . 6 o N o n g o l o s i ( Fabe r , Op. conc.. d o m . 

C. p o s t P e n t e c . c o n c . 5 ) . — Slanducacerunt et saturali s u n i . E n c o n v i -

v i u m s a n c t u m , e n m e n s a D o m i n i q u a s o l a h o m i n i s a n i m a m s a t i a r e 

p o t e s t . Quia satiavit animam inanem ; et animam esurientem satiacit bo-

nis. P s . ev i . H i c o m n e s c i r c u m s t a n t i i e l o q u u n t u r : q u i s , q u i b u s , q u a n d o 

a l i m e n t u m p r a s t a t ? . . . Q u a l e m c i b u m , c u r e t q u o m o d o p r a b e t s u i s 

D o m i n u s ? Justi epulenlur el exultent in conspectu Dei-, et delecltntur in 

lietitia. P s . L x v n . (Schouppe, Eoang. illustr. d o m . 6 . p o s t P e n t e c . ) . 

- M i - , « _ ¿ a s á . ' ^ É ù M r n ^ . ' • 



1. — Que la perfecta hartura ó saciedad no se encuentra ma* 

que en Jesucristo. — P a r a d e m o s t r a r o s e s t a v e r d a d , p o d r í a m o s 

l i m i t a r n o s íí h a c e r e s t e s e n c i l l o r a z o n a m i e n t o : Jesucristo e s D i o s , 

y s a b e m o s q u e e n D i o s s e h a l l a n l o d o s l o s b i e n e s p r o p i o s p a r a s a -

t i s f a c e r n u e s t r a s n e c e s i d a d e s ; p o r c o n s i g u i e n t e e n Jesucristo, t a n 

v e r d a d e r o D i o s c o m o h o m b r e s e e n c u e n t r a n l o s b i e n e s n c c e s s a r i o s 

p a r a s a t i s f a c e r y s a c i a r n u e s t r a s n e c e s i d a d e s . E s p l i c a r e m o s s i n 

e m b a r g o c u á n s a l u d a b l e y d u l c e e s e s t a v e r d a d . 

¿ C u a l e s s o n n u e s t r a s n e c e s i d a d e s ? P o d e m o s e n c e r r a r l a s e n l a s 

t r e s c l a s e s s i g u i e n t e s : n e c e s i d a d e s d e l c u e r p o , n e c e s i d a d e s d e l e s -

p í r i t u y n e c e s i d a d e s d e l c o r a z o n . P u e s b i e n , r e p e t i m o s q u e e n J e -

s u c r i s t o e n c o n t r a m o s t o d o l o n e c e s a r i o p a r a s a c i a r l a s . 

E n p r i m e r l u g a r h a l l a m o s e n E l t o d o l o n e c e s a r i o p a r a s a t i s f a -

c i ó n d e l a s n e c e s i d a d e s d e l c u e r p o ; p e r o o b s e r v a r q u e h a b l o d e 

n e c e s i d a d e s r e a l e s , n o d e d e s e o s , c a p r i c h o s y e x i g e n c i a s ; p u e s l a 

s a t i s f a c c i ó n d e e s t o s n o s o l a m e n t e n o s e h a l l a e n J e s u c r i s t o , s i n o 

q u e p o r e l c o n t r a r i o lo q u e h a l l a m o s e s s u c o n d e n a c i ó n . N o s u c e d e 

l o m i s m o c o n l a s v e r d a d e r a s n e c e s i d a d e s q u e r e a l m e n t e n o c o n o -

c e m o s m a s q u e d o s q u e s o n ; e l a l i m e n t o y l o s b e s t i d o s . T a m p o c o 

c o n o c i a o l í a s e l a p ó s t o l s a n P a b l o c u a n d o d e c i a : En teniendo 

para comer y vestirnos nos b a s t a Y v e m o s e n e f e c t o q u e d e s d e s u 

c o n v e r s i ó n n o v o l v i ó á r e c o n o c e r s e o t r a s n e c e s i d a d e s c o r p o r a l e s . 

E n e s t o , c o m o e n t o d a s l a s d e m á s c o s a s , i m i t a b a e n c u a n t o p o d i a 

á Jesucristo', q u e t a m p o c o t u v o n e c e s i d a d e s p a r a s u c u e r p o m a s 

q u e d e l a l i m e n t o y l o s v e s t i d o s . E n c u a n t o á l a s c o m o d i d a d e s d e l a 

c a s a , n o c r e y ó q u e f u e s e n r i g o r o s a s p a r a e l c u e r p o y n o s e l a s p e r -

m i t i ó s e g ú n l o q u e n o s d i c e : El Ilijo d A hombre no tiene donde 

reposar su cabeza3. A s í e s q u e e n p a r a l á o r a c i ó n q u e n o s e n s e f i ó 

p a r a p e d i r l o s b i e n e s m a t e r i a l e s , n o h a b l a m a s q u e d e l p a n : El 

pan nuestro de cada dia, dánosle hoy'. 

S i e n d o e s l a s l a s v e r d a d e r a s n e s e r i d a d e s d e l c u e r p o , repetimos 

1 . 1 . T i m . v i , 8 . — 2 . 1 . C o r . x i , 1 . — 3 . M a t t h . v m , 20. — i . M a t t h . 

v i , 1 1 . — 5 . P s . x x x v i , 2 5 . 

q u e s e e n c u e n t r a l a s a t i s f a c c i ó n d e e l l a s s i g u i e n d o á J e s u c r i s t o ; e n 

u n a p a l a b r a , q u e l o s q u e l e s i r v e n y le a m a n c o n t o d o s u c o r a z ó n 

e s t á n s i e m p r e h a r t o s d e l a s n e c e s i d a d e s d e l c u e r p o ; p o r q u e e l S a l -

v a d o r t i e n e n n c u i d a d o e s p e c i a l d e e l l o s , c o m o n o s o f r e c e e l 

E v a n g e l i o d e h o y u n e j e m p l o p a l p a b l e . E l r e y D a v i d n o s l o h a c e n o t a r 

c u a n d o d i c e : J e s i d o jovem y he llegado ú viejo s i n haber visto nunca 

al justo abandonado ni á sus hijos buscar el pan. Y ¡ Q u i l í n c r e e 

q u e p u e d a s u c e d e r o t r a c o s a ? ¿ C ó m o d e j a r í a D i o s d e s a t i s f a -

c e r l a s l e g í t i m a s n e c e s i d a d e s c o r p o r a l e s d e s u s s e r b i d o r e s , E l q u e 

a l i m e n t a l a s a v e s , a d o r n a l o s l i r i o s d e l a s p r a d e r a s , h a c e q u e e l 

so l s a l g a a u n p a r a l o s m a l o s y q u e c a i g a l a l l u v i a s o b r e l a s c o s e -

c h a s ? S e r i a u n a i n j u s t i c i a c u y o p e n s a m i e n t o n o p u e d e p r e s e n t a r s e 

s i q u i e r a a l e s p í r i t u . S a b e n p o r o t r a p a r l e , l o s q u e s i g u e á J e s ú s 

q u e e s p r e c i s o t r a t a r e l c u e r p o c o m o c s c l a b o , y q u e s e r i a m u y p e -

l i g r o s o s a t i s f a c e r s u s g u s t o s y a p e t i t o s , C u a n d o D i o s n o l e s d á m a s 

q u e l o a b s o l u m e n t c n e c e s a r i o , e s t á n m a s s a t i s f e c h o s q u e s i l e s c o n -

c e d i e s e l a a b u n d a n c i a , p u e s s e h a l l a n d e e s t e m o d o a l a b r i g o d e 

l o s a b u s o s q u e p o d r í a n h a c e r ; d e e s t e m o d o t i e n e n t o d o l o q u e d e -

s e a n p a r a s a c i a r s e ' . 

1. N o s o l a m e n t e l o s b i e n e s d e l a g r a c i a s o n l o s ú n i c o s q u e p u e d e n 

p r o c u r a r n o s l a f e l i c i d a d d e l a v i d a f u t u r a ; s i n o q u e a q u e l q u e I03 

p o s e e g o z a e n e s t a v i d a d e u n a f e l i c i d a d a n t i c i p a d a ; p o s e e c o m p l e t a -

m e n t e s u a l m a , su paciencia le asegura la posesión. L u c . xx i , 10, la tiene 

entre sus manos, P s . e x v m , 109 , d i s p u e s t a á h a c e r l o q u e el q u i e r e : y 

como es tá tan unido (i Dios quenojorma con íl mas que un solo espíritu, 

1 c o r . v i , I T , n o s e c o n m u e v e p o r l a s v i c i s i t u d e s , d e l a s c o s a s q u e c a m -

b i a n . « A u n q u e s e h a l l a e n l a ú l t i m a m i s e r i a n o s e le p u e d e l l a m a r 

p o b r e , p u e s t o q u e n a d a l e f a l t a , q u e na d e s e a n a d a ; los q u e r e a l m e n t e 

s o n p r o b r e s s o n los q u e p o s e e n m i c h o s b i e n e s y d e s e a n m á s a ú n . » 

M i n . F c l . D i c h o s a c o n d i c i ó n d e l h o m b r e p o r n o h a l l a r l a f e l i c i d a d e n 

l a s r i q u e z a s n i en los h o n o r e s d e e s t a v i d a . S i g u e n al S a l v a d o r c u a t r o 

m i l h o m b r e s q u e c a r e c i e n d o d e t o d o s e e n c u e n t r a n h a r t o s , manduca-

verunt el saturalisunt, p o r q u e b a s t a s e g u i r a l S a l v a d o r p a r a n o c a r e c e r 
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H a l l a n a d e m á s l o s q u e s i g u e n á J e s ú s s a c i e d a d c o n , p í e l a en sus 

n e c e s i d a d e s e s p i r i t u a l e s . L a s n e c e s i d a d e s e s p i r i t u a l e s c o n s i s t e n 

p r i n c i p a l m e n t e e n c o n o c e r la v e r d a d con c e r t e z a , o b j e t o a q u e v a n 

e n c a m i n a d o s i o s g r a n d e s e s t u d i o s d e los s a b i o s y l a s p r o f u n d a s e s -

p e c u l a c i o n e s d e l o s f i losofes . I n c a l c u l a b l e s s o n l o s t r a b a j o s q u e h a 

l l e v a d o á c a b o e s t a n e c e s i d a d d e c o n o c e r l a v e r d a d con c e r t e z a . 

D e s d e l o s c é l e b r e s sab ios de Grec i a h a s t a n u e s t r o s p e q u e ñ o s p e n -

s a d o r e s de h o y , 110 p u e d e dec i r s e l a s f u e r z a s y l a s v i d a s q u e se h a n 

c o n s u m i d o b u s c a n d o l a v e r d a d , l ' u e s b i e n e s t a n e c e s i d a d s e s a c i a 

e n t e r a m e n t e en J e s u c r i s t o . 

S e e n c u e n t r a en e fec to en J e s u c r i s t o t o d a v e r d a d y t o d a s l a s 

v e r d a d e s . E n s u e s c u e l a s a b e m o s c u a l es el p r i n c i p i o y el fin d e l 

m u n d o q u e v e m o s y en el c u a l v i v i m o s . E n s u e s c u e l a n o h a y que 

e s t a r p r e g u n t á n d o s e si es te m u n d o h a ex i s t i do s i e m p r e 6 si 

e x i s t i r á , si f u é c r e a d o c ó m o , p o r q u i é n y p o r q u é . E n s u escue la 

a p r e n d e m o s q u e es te m u n d o n o h a ex i s t i do s i e m p r e , q u e h a s ido 

c r e a d o p o r Dios p a r a m o r a d a del h o m b r e en el t i e m p o de p r u e b a ; 

q u e c u a n d o e s t é c o m p l e t o el n ú m e r o de l o s e l e g i d o s , n o t e n i e n d o 

y a r a z ó n de s e r , s e r á d e s t r u i d o . A p r e n d e m o s e n la e s c u e l a de J e -

sús , i r i s to c u a l e s el fin d e l h o m b r e , q u e es el de g l o r i f i c a r á Dios 

en el c ie lo d u r a n t e t o d a l a e l e r n i d a d . S a b e m o s q u e l a c a u s a d e la 

l u c h a d e l b i e n y el m a l v i e n e de l a c a i d a de A d a m : p e r o q u o t a m -

b i é n s a b e m o s q u e D i o s v i e n e á a y u d a r n o s , si q u e r e m o s s e g u i r su s 

m i s e r i c o r d i o s o s des ign ios p a r a a s e g u r a r el t r i u n f o del b i e n . T a m -

b i é n s a b e m o s q u e l o s m a l o s e s t á n m e z c l a d o s con los b u e n o s p a r a 

q u e s e c o n b i e r t a n , si q u i e r e n , y p a r a m u l t i p l i c a r l o s m é r i t o s de los 

b u e n o s p o n i é n d o l o s á p r u e b a . Y lo m i s m o los d e m á s p r o b l e m a s . 

C o n c l u y a m o s d i c i e n d o q u e si J e s u c r i s t o e s Dios y lo s a b e t o d o , 

p u e s h a d i c h o , yo s o y la verdad' ¿no s e r á e s t a u n a p a l a b r a q u e 

r e s u e l v a t o d o el p r o b l e m a ? 

de n a d a : Dominas regil me, el nihil mihi deerit; in loco pascua: ibi me 

colocavii. P s . x x u , 2 (Montmorel , Bom. 6« s e m . d e s p . de Pent . ) . 

I . Joan , xiv, 6 . 

M a s , n o s o l a m e n t e c o n o c e m o s en J e s u c r i s t o t o d a s l a s v e r d a d e s , 

s i n o q u e l a s c o n o c e m o s con c e r t e z a . L o q u e m a s a t o r m e n t a á u n a 

i n t e l i g e n c i a q u e b u s c a l a v e r d a d p o r si m i s m a ó q u e l a r e c i b e d e 

u n sab io c u a l q u i e r a , es el n o s a b e r d e u n m o d o c ie r to si l o q u e 

cree h a b e r d e s c u b i e r t o c o m o v e r d a d e s r e a l m e n t e l a v e r d a d . L a 

e x p e r i e n c i a d i a r i a p r u e b a q u e la r a z ó n h u m a n a n o h a c e m a s q u e 

e n g a ñ a r s e , é ir de u n o á o t r o e r r o r . D e s d e e n t o n c e s , ¿ q u é c o n -

fianza p u e d e t e n e r s e en s u s d e s c u b r i m i e n t o s y e n s u s e n s e ñ a n z a s 1 

¿ y q u e d e s c a n s o p u e d e e n c o n t r a r en e l la u n e s p í r i t u s e d i e n t o d e 

verdadera verdad ? P u e s b ien ; e s t e r e p o s o q u e n o p u e d e h a l l a r e l 

e sp í r i tu n i en l o s d e s c u b r i m i e n t o s n i en l a s e n s e ñ a n z a s d e la r a z ó n , 

l o e n c u e n t r a e n l a e s c u e l a de J e s u c r i s t o . E n e f e c t o , n o e s p o s i b l e 

d u d a r d e l a s v e r d a d e s q u e El n o s e n s e ñ a . Si p u d i e r a d u d a r s e d e 

el las, d e b i d o s e r i a á q u e p u e d e e n g a ñ a r s e , ó e n g a ñ a r n o s ; p e r o é l 

n j p u e d e n i l o u n o n i l o o t r o . No p u e d e e n g a ñ a r s e , p o r q u e si p u -

d i e r a , q u e d a r í a d e m o s t r a d o q u e n o lo s a b i a t o d o , y d e s d e e n t o n c e s 

n o s e r i a D i o s , p o r q u e Dios lo s a b e t o d o n e c e s a r i a m e n t e . T a m p o c o 

qu i e r e e n g a ñ a r n o s , p o r q u e si q u i s i e r a , q u e r r í a l a m e n t i r a , l o q u e e s 

i g u a l m e n t e i n c o m p a t i b l e c o n l a n a t u r a l e z a d i v i n a , d e la c u a l l a 

v e r a c i d a d e s n e c e s a r i a m e n t e u n o d e s u s a t r i b u t o s . Y h é a q u í c o m o 

l a n e c e s i d a d d e c o n o c e r lo v e r d a d , q u e e x p e r i m e n t a n u e s t r o e s -

p í r i t u , y d e c o n o c e r la c o n ce r t eza s e e n c u e n t r a s a t i s f e c h a en J e s u -

c r i s t o d e u n m o d o p a r e c i d o . 

E n t e r c e r l u g a r , l o s q u e s i g u e n á N u e s t r o S e ñ o r e n c u e n t r a n n 

E l l a s a t i s f a c c i ó n c o m p l e t a d e l a s n e c e s i d a d e s d e l c o r a z o n . As í c o m o 

él e s p í r i t u neces i t a c o n o c e r , el c o r a z o n n e c e s i t a a m a r . P e r o d e l 

m i s m o m o d o q u e n o t o d o c o n o c i m i e n t o e s p r o p i o p a r a s a t i s f a c e r a l 

e sp í r i tu t a m p o c o c u a l q u i e r a m o r b a s t a p a r a s a t i s f a c e r a l c o r a z o n . 

L o q u e s a t i s f a c e p l e n a m e n t e a l e s p í r i t u , e s e l c o n o c i m i e n l o c i e r t o 

de l a v e r d a d . Y lo q u e s a t i s f a c e p l e n a m e n t e a l c o r a z o n , e s el a m o r 

de u n b i e n v e r d a d e r o y q u e n o p u e d e p e r d e r s e . Si l o q u e s e a m a 

es s o l a m e n t e b u e n o en a p a r i e n c i a , ó en p a r t e , el c o r a z o n n o e x p e -

r i m e n t a s a t i s f a c c i ó n a l g u n a s i n o e n t a n t o q u e c r e e a l g o r e a l -

m e n t e b u e n o ; d e 3 d c . c l m o m e n t o en q u e h a d e s c u b i e r t o l o s d e f e c -



t o s d e l o b j e t o d e s u a m o r , y a n o h a y s a t i s f a c c i ó n p u r a s u c o r a z o n 

e n a m a r l e , 6 ¡i l o m e n o s n o h a y s a t i s f a c c i ó n a l g o s e r i a . E n t o n c e s 

e s c u a n d o á l o s e n c a n t o s s u c e d e n l a s d e s i l u s i o n e s . P e r o a ú n c u a n d o 

n u n c a d e s c u b r i é s e m o s d e f e c t o s e n e l o b j e t o d e n u e s t r o a m o r , n u e s -

t r o c o r a z ó n , n o e s t a r í a p o r e s t o m a s s a t i s f e c h o . ¿ P o r q u é ? P o r q u e 

n u n c a p o d r í a m o s a l e j a r c o m p l e t a m e n t e d e n u e s t r o e s p í r i t u e s t a 

i d e a : q u e t e m p r a n o ó t a r d e , p o r l a m u e r t e ó d e o t r o m o d o , n o s 

s e r i a a r r e b a t a d o el o b j e t o d e n u e s t r o a m o r , y e n t a l s i t u a c i ó n , n o 

p u e d e h a b e r s a t i s f a c c i ó n c o m p l e t a p a r a el c o r a z o u . 

P e r o e s t o t a l m e n t e d i f e r e n t e lo q u e s u c e d e c o n J e s u s . E n E l a m a -

m o s u n o b j e t o i n f i n i t a m e n t e b e l l o , i n f i n i t a m e n t e b u e n o , i n f i n i t a -

m e n t e p e r f e c t o ; m a s h e r m o s o q u e t o d o c u a n t o p o d e m o s i m a g i n a r ; 

m e j o r q u e t o d o l o q u e p o d e m o s d e s e a r ; m a s p e r f e c t o q u e t o d o 

c u a n t o p o d e m o s c o n c e b i r . Y n o h a y t e m o r d e q u e e s t u d i á n d o l o y 

p r a c t i c á n d o l o le e n c o n t r e m o s d e f e c t u o s o e n a l g ú n p u n t o . M u y a l 

c o n t r a r i o , c u a n t o m a s l o e s t u d i e m o s y p r a c t i q u e m o s , t a n t o m a s 

p e r f e c t o h a b r e m o s d e e n c o n t r a r l e e n t o d o g e n e r o d e p e r f e c c i o n e s . 

C a d a d i a d e s c u b r i r e m o s e n é l u n a b e l l e z a n u e v a q u e t o d a v í a n o 

h a b í a m o s v i s t o l a v í s p e r a , y q u e n o s l o h a r á s i e m p r e c a d a v e z 

m a s a m a b l e y q u e r i d o . C a d a d i a p o r c o n s i g u i e n t e , n u e s t r o c o r a z ó n 

t e n d r á c a d a v e z m a s q u e a m a r e n é l , c a d a v e z m a s c o n q u é s a t i s -

f a c e r s e y s a c i a r s e . P e r o l o q u e c o l m a e s t a d e l i c i o s a s o c i e d a d , e s 

q u e , a q u í , n o t e n e m o s q u e t e m e r q u e e l o b j e t o t a n p e r f e c t o d e 

n u e s t r o a m o r n o s s e a a r r e b a t a d o . D e n o s o t r o s d e p e n d e p o s e e r l o 

s i e m p r e , n o s o l a d u r a n t e e s t a v i d a , s i n o t a m b i é n p o r t o d a l a e t e r -

n i d a d ; p u e s l a m u e r t e , q u e n o s s e p a r a v i o l e n t a m e n t e d e t o d a s l a s 

d e m á s c o s a s q u e p o d e m o s a m a r n o s r e ú n e , p o r e l c o n t r a r i o , á J e -

s ú s , m a s e s t r e c h a m e n t e q u e n u n c a , e c h á n d o n o s e n s u s b r a z o s y e n 

s u c o r a z o n . ¡ Q u é d i c h a , p u e s , p a r a n o s o t r o s , a m a r á J e s ú s ' 1 

1. Etsalurati sunt. Ad b ® c v e r b a s e r e f l e t e n s P a u l u s d e P a l a t i o , i n -

q u i t : « S a t u r a d s u n t , n o n ex p r e t i o s i s e t c u r í o s i s , s e d e x m o d e s t i s e t 

n e c e s s a r i i s , s c i l i c e t p a n e et p i s c i b u s . » E t i d e o A p o s t o l u s d i c e b a t , I . 

T i m . v i , 8 : llabentes alimenta, et quibus legamur, his eovlenli simus. Ac 

S i , e n é l n u e s t r a s n e c e s i d a d e s c o r p o r a l e s e s t é n s a t i s f e -

P r o i n d e ex h u j u s t e x t u s o c c a s i o n e i i s , q u i p e r f e c t a m v i t a m a g u n t , i d e m 

m o n i t u m d a r : p o t e s t , q u o d v i r q u i d a m in v i t a s p i r i t u a l i i t l u m i n a l i s s i -

m u s n o n n e m i n i d e d i t , q u i c u m n i m i s r i g i d a s o b r i e t a t e v i t a m s u a m 

a g e r e s o l i t u s e r a t ; c u m e n i m h i e n i l n i s i p a n e m , e t h u n o q u i d e m p a r -

c i s s i m o c o m e d e r e t , v i r i l l e s a n c t u s e u m s e c u r u m e s s e j u s s i t , c e r t i s s i -

m a r a e s s e d s m o n i s t e n t a t i o n e m , s i q u i s s e n o n a d s u f f i c i e n t i a m p a n e 

n u t r i a t ; e t e n i m d e h i s c e a C h r i s t o c i b a t i s t u r b i s E v a n g e l i s t a d i c i t : 

Handacaverunt, et saturali sunt ; rationabile obsequiumvestrum. R o r n . x n , 

I, • D a v i d , q u i f u i t h o m o s e c u n d u m c o r Dei , d e s e n i h i l o m i n u s p r o -

t e s t a t u s e s t , d i c e o s , P s . x v i , 1 5 : Satiabor eum apparuerit gloria t u a : 

q u a s i d i c e r e v e l l e t , n e m o e s t , q u i i n p r e s e n t i v i t a s a t i a r i p o s s i t . T r i s -

t i s s i r n u m es t d i c t u m i l l ud S . A u g u s t i n i : « C r e a s t i n o s D o m i n e a d t e , 

e t i n q u i e t u m e s t c o r n o s t r u m , d o n e e r e q u i c s c a t in t e , » q u o d o m n i n o 

es t v e r i s s i m u m : s i e n i m d e p a n e l o q u a m u r , q u e m n o b i s m u n d u s , in 

q u a n t a c u m q u e a b u n d a n t i a , s u b m i n i s t r a t , i s i n p r i n c i p i o q u i d e m v a l d c 

n o b i s s a p i d u s g r a t u s q u e e s s e v i d e t u r , a t v e r o p r o t i a u s e j u s e x p e r i m n r 

i n d i g e s t i o n e m : Suavis est homini panis mendneii, et posteo implebitur os 

ejus calculo, P r o v . x, 1 " , n o n v e r o i t a c o n s t i t u t u s e s t p a n i s C h r i s t i , d e 

q u o v e r i d i c u s i l le S p i r i t u s S a n c i i c a l a m u s s c r i b i l : Panem prxslititli 

illis, o m n e deleelamentum in se habentem. S a p . xv i , 2 0 . P o r r o i l l u m i n a -

t i s s i m i s e r v i De i s œ p e n u m e r o d e i n f u s a c o r d i b u s e o r u m n i m i a c œ l e s -

t i u in e o n s o l a t i o n u m s u p e r a b u n d a n t l a m e n t a r i f u i s s e l e g u n t u r , a d c o 

u t e x c l a m a r e n t : « S a t i s e s t , D o m i n e , s a t i s e s t ; p r a v e n i t e o s in b e n e -

d i c t i o n i b u s d u l c c d i n i s , • d u m h i c in t e r r i s g l o r i a c o d e s t i f r u i i n c i p i u n t , 

t h e s a u r o s q u e g r a t i » , q u a i s e m e n e s t g lo r ia i , a b u n d a n t i s s i m e p o s s i d e n t . 

S a n c t u s P a u l i n u s d i c i t , e p . 5 . a d S e v e r . : « N i h i l h a b e m u s n i s i C h r i s -

t u m ; e t ride s i n i h i l h a b e m u s , q u i o m n i a h a b e n t e m h a b e m u s . » S a n c -

t u s C j p r i a n u s , deor Dam., i l l a m n o b i s a d s t e r n a v e r i t a t e f a c t a m p r o -

m i s s i o n e m c o n s i d e r a n s : Quxrite prtmum regnum Dei, et justitiam ejus_ 

ethxe omnia adjieienturvobis, M a t t h . v i , 3 3 , d i c i t : « O m n i a p r o m i t t i t 

a p p o n i , n a m c u m Dei s i n t o m n i a , h a b e n l i D e u m n i h i l d é c r i t , si B e o 

i p s e n o n d e s i t ; » a d d u c i t q u e h i s t o r i a m D a n i e l i s in l a c u l e o n u m p o s i t i , 

q u i a Deo p a s t u s e t c i b a t u s f u i t , d u m i n t e r e a c i r c u m i p s u m s e d e u t e s 

ferai f a m e l i c a i n e d i a m o r c r e n t u r : « S i c D a n i e l i in l e o n u m l a c u , j u s s u 

r e g i s i n c l u s o , p r a n d i u m d i v i n i t u s p r o c u r a t u r , e t i n t e r f e r a s e s u r i e n t e s 



c h a s ; s i e n 61 l a s n e c e s i d a d e s d e n u e s l r o e s p i r i t u s e s a -

h o m o Dei p a s e i t u r . » P o r r o p e r l e o n e s d e n o t a n t u r i m p i i : Materlua letend, 

E z e e h . x ix , 2 , m u n d i n i m i r u m e t d a m o n i s s e q u a c e s ; h i famem paliun* 

tur ut eanei, P s . LVIII, 15, n e c q u a n t a c u n q u e t e m p o r a l i u m b o n o r u m 

a b u n d a n t i a c o n t e n t i v i v u n t , c u m ( a m e n e c o n t r a s e r v i Dei , l ice t m e n -

d i c i , i n s u m m a c o n s o l a t i o n e e t a n i m i q a i e t e vi trun a g a n t . A m a n i l le in 

s u m m i s r e g i s c u j u s d a m e t m o n a r c h a , v i g i n t i s e p t e m p r o v i n c i i s d o m i -

n a n t i s , f a v o r i b u s p o s i t n s , s u m m a q u e f e l i c i t a t e c u m u l a t u s , m i r a t a r a e n 

i n q u i e t u d i n e e t a f f l i e t i o n e t o r q u e b a t u r , c o q u o d a J u d a o q u o d a m d e b i -

t i s s i b i , u t c r e d e b a t , n o n a i t i c e r e t u r s a l u t a t i o n i s h o n o r i b u s , u n d o e t 

d i c e b a t ; Cum hxc omnia habeam, nihil me habere pulo. E s t h . v , 13. 

S a n c t u s A u g u s t i n u s q u o q u e q u i t r i g i n t a e t a m p l i u s a n n i s , f r a u d u l e n t i 

m u n d i s e c t a t u s t u e r a t c o n s o l a t i o n e e t g a u d i a , t a n d e m s c m e t i p s u m h i s 

v e r b i s a l l o q u i t u r , i n P s . x x x v i : « H e u s p e s c a d u c a m o r t a l i u m , s p e r a n s 

i n p c c u n i a , in b o n o r e ! S p e r a s i n a l i q u o a m i c o p o t e n t e ? » M o x v c r o 

q u a m d e b i l i s e t f r a g i l i s b e e s p e s s i t , o s t e n d e n s , d i c i t : « In h i s o m n i -

b u s c u m s p e r a s , a u t t u e x s p i r a s , a u t c u m v i v i s , o m n i a p c r e u n t , e t in 

s p e t u a t u r n e t i p s e de f i c i s e t c a d i s . » S o l u s D e u s e s t , cu i n i h i l u n q u a m 

d e e s s e p o t e s t , q u e m d u m p o s s i d e m u s h a b e m u s o m n i a : Deus mens et 

omnia. Corv i B l i a p r o p h e t « , j u x t a t o r r e n t e m C a r i t h c o m m o r a n t i , b i s 

q u o l i b e t d i e p a n e m a d f e r e b a n t e t c a r n e s , e t t a m e n u n i e u s t a n t u m pa-

n i s , q u e m ei m i n i s t r a v i t a n g e l u s , t a n t o c u m v i g o r e c o r r o b o r a v i t , u t in 

v i r l u t e e j u s q u a d r a g i n t a d i e b u s t o t i d e m q u e n o c t i b u s , a d m o n t e m Ho-

r e b u s q u e a m b u l a r e p o t u e r i t ; q u a m q u i d e m a n n o n a m r a p a c i s s i m a s 

h a s c e v o l u c r e s ex m e n s a A c h a b r e g i s s u r r i p u i s s e e x i s t i m a n t ; h a c a u -

t e m a n n o n a p r o v i s i o r e f e c t i o n e m i l l a m p r a f i g u r a b a t , q u a m n o b i s m u n -

d u s s u b m i n i s t r a t , q u a p r o p b e t a m s a t i a r e n o n p o t e r a t , i d e o q u e c a m 

b i s i n d i e r e s u m i o p u s e r a t , e t r e v e r a i t a e s t , b o n a h u j u s v i t a ; n o n s a -

t i a n t , n e c h o m i n i s a n i m o q u i e t e m e t s a t i s f a c t i o n e m a t f e r u n t ; P a n i s a u -

t e m s u b c i n e r i t i u s a b a n g e l o m i n i s t r a t u s , r e s e c t i o n e m i l l a m d e s i g n a b a t , 

q u a m D e n s s e r v i s s u i s cccl i tus m i t t i t : e t h i e e s t , q u i v e r c s a t i a l q u i -

q u e v i g o r e m p r a s t a t e t o m n i m o d a m s a t i s f a c t i o n e m . D n d e s a n c t u s T h o -

m a s a i t , opusc. 5 8 c . 2 1 : « Oreb i n t e r p r e t a t u r m e n s a ; m o n s e r g o i s l e 

e s t m o n s m e n s a ; Dei e t s i g n i f i c a t s a t i e t a t e m cceles t i s g l o r i a : p a n i s i t a -

q u e c o r p o r i s C h r i s t i c o n f o r t a t e t r o b o r a t n o s , q u a d r a g i n t a d i e b u s , id e s t , 

t o t o t e m p o r e p r a s e n t i s p a n i t e n t i a , u s q u e a d m o n t e m e t m e n s a m D e i . » 

e i a n ; | c o l m a d a s e s f à n e n é l l a s n e c e s i d a d e s d e n u e s t r o c o r a -

- S a n c t u s P a s o h a s i u s , l i b , 7 . i n M a t t h . , h o s c e p a n e s n o n h o r d a c e o s 

q u a l e s i l l i e r a n t , q u i j u x t a m a r e T y b e r i a d i s e r o g a b a n t u r , sed I r i t i c e o s 

f u i s s e e x i s t i m a t : T r i t i c e i f u i s s c c r e d u n t u r , u t a l a t u r C h r i s t i E c c l e s i a 

g r a n o f r u m e n t i . » De boo c o n v i v i o s a n c t a Dei E c c l e s i a c a n i t : In quo 

Christus sumitur, mens implilur gratia, el /uturx glorix nobis pignus da-

1 ur, q u a m n a m h o m o s a t i e t a t e m d e s i d e r a r e p o s s c t u n q u a m , h a c s u p e -

r a b u n d a n t i o r e m ? - Y a l d e c o n s i d e r a b i l i a s u n t i l i a S i m o n i s d e C a s s i a 

v e r b a , d i c c n t i s : « S i a l i q u i s a b e o r c c e d i t j e j u n u s , n o n e s t p a r c i t a s 

d a n t i s , s e d n e g l i g e n t i a n o n a c c i p i e n t i s ; i n e b r i a b u n t u r a l . u b e r t a t e d o -

m u s t u a , t o r r e n t e v o l u p t a t i s t u a p o t a b i s e o s . . In h o c i g i t u r t o t a s u m -

m a r e r u m c o n s i s t i t , u t s c i l i c e t a d g u s t a n d u m d e m e n s a e j u s , a p p r o -

p i n q u e m u s , a c p r o i n d e Dav id n o s e x h o r t a t u r , d i c e n s , P s . x x x v m , 9 : 

Cullale et videte, quoniam staivii est Dominus : q u o d s i q u i s t i b i c r a t e r e m , 

v i n o p r e s t a n t i s s i m o p l e n u m o s t e n d e r e t , i l l u d q u e l a u d a r e t , t u u t . q u e 

s a p o r i s e x c e l l e n t i a m c r e d e r e n o n p o t e r i s , n i s i c r a t e r i e i d e m l a b , a t u a 

a d m o v e r ì s . Dabo m a r n a , i n q u i t D o m i n u s in A p o o a l y p s i , n , 17 , s e d abs-

conditum. q u i a s u a v i t a s s p i r i t u a l i s n o n a p p a r e t e x t e r i u s , n e c a b a h i s 

c r e d i t u r , a u t a p p r e h e n d i t u r p r a t e r q u a m a b a l i i s , q u i e a r n e x p c r i u n t u r : 

Nemo seit nisi qui accipil; A p o c . » , 17 : i d e o ill",, q u i m a x i m e m o r t i f l -

c a n t u r , q u i p r o p r i a m s u a m a b n e g a n t v o l u n t a t e m , q u i ex p u r o De, 

a m o r e , p a s s i o n i b u s e t a r u m n i s s c u l t r o s u b j i c i u n t , m a j o r e s e x p e n u n -

t u r s p i r i t a c o n s o l a t i o n e s e t s u a v i t a t e s . Saturali sunt, s e d p n u s d e i l h s 

s a t i a t i s d i c i t u r : Triduo suslinent me, nec haben, quod maniucenl. P r o c u l 

a b o m n i m u n d i b l a n d i m e n t o a b e r r a n t , in i n o u l t a q u a d a m s o l i t u d i n e 

degebant jejuni, et corpore pariteret mente Christi sequela total,ter 
d e d i t i . U n d e P a u l u s d e P a l a t i o a i t : « S a t i a n t u r i n One t r i d u i , n o n i n 

i n i t i o c o n v e r s i o n s , e t m e d i o , s e d in f i n e ; d e t i c e r c e n i m d e b e t f a r i n a ex 

j E g v p t o a d d u c t a , u t g u s t a r e l i c e a t m a n n a . » - P o r r o q u m a m , l h s i n t , 

q u i a d m e n s a m C h r i s t i s a t i a n t u r , s a n c t u s A n s e i m u s in s e n s u m o r a l , h i s 

v e r b i s d e c l a r a t : « M a n d u c a v e r u n t , c u m v e r b u m d i v i n u m a u d i e r u n t , e t 

m e n t e s u s c e p e r u n t ; e t s a t u r a t i s u n t , q u a n d o a u d i t a o p e r e c o m p l c v e -

r u n t .. D i f f u s i u s v e r o V e n e r a b . B e d a i d i p s u m e x p o m t , c u m a i t : « Q u i d 

a u d i e n t e s v e r b a Dei e t e x e m p l a i n t u c n t e s ad p r o f e c t u m v i t e c o r r e c t i o -

n s p e r h a c e x c i t a r i , a t q u e a s s u r g e r e f e s t i n a n t . . H i s c e , i n q u i t s a n c t u s 

i l le p a t e r , m i r a b i l i t e r a d a p t a t u r d i c t u m i l l ud P s a l m i s t a , P s . x x i : Edenl 



pauperes et saturabuntur, el ¡audabmt Dominum, q«i requirunt eum, et 

vice! cor eorum in s&culum meliti, q u a v e r h a a d p r o p o s i t a r e n o s t r u m 

h o c m o d o e x p o n i t : « A u d i e n t h u m i l e s v e r b u m D e i , e t f a c i e n t , e t a d 

l a u d e m n o n s u a m , s e d s u p e r n i l a r g i t o r i s c u n c t a q u a b e n e g e r u n t , r e -

f e r e n t , u n d e m e r i t o a d v i t a m i n t e r i o r i s h o m i n i s a t e r n a m , u t p o t c p a n e 

v i t a s a t u r a l i p e r v e n i e n t : » e c o n t r a v e r o , i n q u i t i d e m s a n c t u s P a t e r , 

r e p r o b i s c o m m i n a n d o d i c i t u r : « Comedent et non saturabunlur ; Os . rv, 

10 , m a n d u c a n t n a m q u e e t n o n s a t u r a n t u r , q u i p a n e m v e r b i D e i a u d i e n d o 

d e g u s t a n t s e d n o n f a c i e n d o q u a a u d i u n t , n i h i l ex h i s i n t e r n a d u l c e d i -

n i s , q u o c o r i p s o r u m e o n i i r m e t u r , i n v e n t r e m e m o r i a r e c i p i u n t . » — 

M i s e r a m h o r u m e o n d i t i o n e m S . P a s c h a s i u s v e r b i s d e s c r i b i t , l i b . 7 . in 

M a t t h . : « i n f e l i c e s , q u i m a n d u c a n t e t n o n s a l u r a n t u r , q u i p a n e m v e r b i , 

q u o vivi t h o m o , a u d i u n t e t d e g u s t a n t , s e d n o n f i d e a t q u e o p e r e p e r c i -

p i u n t , q u a a u d i u n t . » (Mans i , Airar. Evang. d o m . 6 . p o s t P e n t . ) 

t . Por consiguiente, los que comieron en este lugar eran próximamente 

cuatro mil, y Jesus ¡os despidió. A q u e l p u e b l o , t a n a d i c t o al Hi jo d e 

D i o s , t a n c o m p l a c i d o c o n s u p r e s e n c i a , q u e d e s p u e s d e h a b e r p a s a d o 

t r e s d i a s e n s u s e g u i m i e n t o , n o p i e n s a en s e p a r a r s e d e é l , y s o l o le 

d e j a c u a n d o é l lo d e s p i d e ; a q u e l p u e b l o , d i g o , n o s e n s e ñ a c u á n g r a t o 

e s e s t a r c o n el S e ñ o r , y c u á n i n j u s t a l a p r e v e n c i ó n d e los q u e s e i m a -

g i n a n q u e u n i r s e á D ios e s e n t r e g a r s e a l p e s a r , al d i s g u s t o y al f a s t i -

d i o . ¿ A q u i e n e s d e b e m o s d a r c r é d i t o , á l o s q u e h a b l a n p o r e x p e r i e n c i a 

d e e s t a e n c a n t a d o r a a l e g r í a q u e c a u s a s u s e r v i c i o , ó á l o s q u e , n o v i e n d o 

n a d a m a s q u e p o r l o s o j o s de l o u e r p o , n o c o n c i b e n o t r o p l a c e r q u e el 

d e l o s s e n t i d o s ? ¿ N o e s m a s r a z o n a b l e c r e e r á u n h o m b r e d e h o n o r , 

q u e r e f i e r e lo q u e h a v i s t o en u n p a i s d e s c o n o c i d o , q u e á u n i n s e n s a t o 

q n e h a b l a d e él s i n h a b e r e s t a d o a l l í ? E s c u c h e m o s , p u e s , c ó m o s e 

e x p l i c a el g r a n A g u s t i n , q u e n o d e b e s e r s o s p e c h o s o p a r a n a d i e , p u e s t o 

q u e n o h a g o z a d o de l p l a c e r d e s e r v i r á D i o s , s i n o d e s p u e s d e h a b e r s e 

e n t r e g a d o á l a s a l e g r í a s de l s i g l o . U n a s v e c e s e x c l a m a : • C u a n t a d u l -

z u r a y c u a n t o p l a c e r e n c o n t r a b a e n r e n u n c i a r á l a s v a n a s d i v e r s i o n e s 

de l m u n d o , y d e j a r lo q u e t a n t o m i e d o t e n í a d e p e r d e r : p u e s v o s , D ios 

m í o , q u e s o i s e l u n i c o v e r d a d e r o y el s o b e r a n o b i e n c a p a z d e l l e n a r u n 

a l m a , a r r o j a b a i s l e j o s d e m i t o d o s a q u e l l o s f a l s o s p l a c e r e s y o c u p a b a i s 

s u l u g a r , v o s q u e s o i s m a s d u l c e y a g r a d a b l e q u e t o d o s l a s v o l u p t u o s i -

I I . Que la satis/acción completa de todas nuestras necesidades 

n ose encuentra en ninguna otra parte. — F u e r a d e J e s ú s , ¿ q u i e n 

p u e d e t e n e r l a p r e t e n s i ó n d e s a t i s f a c e r l a t r i p l e c l a s e d e n u e s t r a s 

n e c e s i d a d e s c o r p o r a l e s , e s p i r i t u a l e s y d e l c o r a z o n ? T r e s c o s a s 

p r i n c i p a l m e n t e t i e n e n e s t a p r e t e n s i ó n : l o s h o n o r e s , l a s r i q u e z a s y 

l o s p l a c e r e s . P e r o n i n g u n a d e e l l a s , n i a ú n l a s t r e s r e u n i d o s , p o -

d r í a n c o n s e g u i r l o . 

E n p r i m e r l u g a r , l a s a t i s f a c c i ó n d e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s n o s e 

e n c u e n t r a e n l o s h o n o r e s . L o s h o n o r e s , n i a l i m e n t a n a l c u e r p o , n i 

i l u m i n a n e l e s p í r i t u , n i l l e n a n e l c o r a z o n . L o s h o n o r e s n o p u e d e n 

t e n e r l a p r e t e n s i ó n d e s a t i s f a c e r e l d e s e o q u e t e n e m o s d e l a e s t i m a , 

c i o n d e l o s h o m b r e s ; d e s e o q u e n o e s e n m a n e r a a l g u n a u n a n e c e -

s i d a d p a r a n u e s t r a n a t u r a l e z a , s i n o u n f r u t o d e n u e s t r o o r g u l l o . 

d a d e s . » Confess. i x , 8 . O t r a s , c o m o f u e r a d e s i , h a b l a á s u D i o s : | » Q u e 

t a r d e h e e m p e z a d o á a m a r o s , o h b o n d a d t a n a n t i g u a y t a n n u e v a ! Me 

h a b é i s h e c h o p e r c i b i r el o l o r i n c o m p a r a b l e d e v u e s t r o s p e r f u m e s , y h e 

p r i n c i p i a d o á n o r e s p i r a r s i n o á vos , y p o r v o s s u s p i r a r ; h e p r o b a d o 

l a d u l z u r a d e v u e s t r a g r a c i a , y m e h e s e n t i d o con h a m b r e y sed d e 

e s a s d e l i c i a s c e l e s t e s ; m e h a b é i s c o n m o v i d o , y m e h e g u a r d e c i d o e n -

t e r a m e n t e con e l g o c e d e v u e s t r a e t e r n a f e l i c i d a d . » Confess. x , 14. E n 

v e r d a d , el p o c o p l a c e r s ó l i d o q u e s e e n c u e n t r a en l a e s c l a v i t u d d e l 

m u n d o , y lo q u e t o d o s los s a n t o s n o s d i c e n d e l a a l e g r í a q u e s e g o z a 

en el a m o r d e D i o s , j n o s o n m o t i v o s b a s t a n t e p o d e r o s o s p a r a d e t e r -

m i n a r n o s á q u e e n t r e m o s á s u s e r v i c i o ' ! E n t o n c e s s e r á c u a n d o v e r e m o s 

y e x p e r i m e n t a r e m o s p o r n o s o t r o s m i s m o s c u á n d u l c e y a g r a d a b l e e s e l 

S e ñ o r : Cusíate et videte quoniam suavis est pominus. P s . XXXII, 9 . « Es 

c i e r to , d i c e s a n A g u s t i n , q u e h a s t a l a s a b i d u r í a n o s l iga a l p r i n c i p i o y 

n o s t i e n e e n u n a e s p e c i e d e e s c l a v i t u d : q u e n o 3 h a c e p a s a r c i e r t o s 

t r a b a j o s n e c e s s a r i o s p a r a v e n c e r n o s y e n d e r e z a r n o s ; p e r o e n s o g u i d a 

n o s p o n e e n l i b e r t a d , s e e n t r e g a á n o s o t r o s , y y a n o t e n e m o s m a s q u e 

g o z s r d e e l l a . E s t a s c a d e n a s p a s a g e r a s c a e n , y s o l o n o s s u g e t a y a c o n 

s u s a b r a z o s e t e r n o s , q u e s o n o t r a e s p e c i e d e c a d e n a s , m u y f u e r t e s , e s 

v e r d a d , p e r o q u e s e l l e v a n c o n u n p l a c e r s u p e r i o r á c u a n t o p u e d e d e -

c i r s e . » E p i s t . 16. ad Licer. ( M o n m o r e l , H o m . 6° s e m . a p r . l a P e n t . 

S a m c d i . ) 



P u e s b i e n ; a ú n es ta s a t i s f a c c i ó n n o p u e d e n p r o p o r c i o n á r n o s l a los 

h o n o r e s . P o r e s t o n o se h a v i s t o n u n c a u n h o m b r e , a ú n d e l o s q u e 

h a n g o z a d o m a y o r e s h o n o r e s , d e c l a r a r s e e n t e r a m e n t e s a t i s f e c h o 

c o n e l l o s A l c a n z a m o s h o n o r e s , es c i e r t o ; p e r o e n c o n t r a m o s q u e 

n o s p a r e c e n s u f i c i e n t e s , n i d e u n c a r á c t e r b a s t a n t e g e n e r a l . A l l a d o 

d e l u s q u e n o s a l a b a n h a y o t r o s q u e n o s c r i t i c a n y c e n s u r a n , y es -

t o s n o s c a u s a n m u c h o m a s p e s a r q u e los p r i m e r o s a l e g r í a . Un r e y 

d e P e r s i a h a b i a c o l m a d o d e h o n o r e s á s u p r i m e r m i n i s t r o , l l a m a d o 

A m a n : t o d o e l m u n d o t e n i a o r d e n d e p r o s t e r n a r s e a n t e é l , v t o d o s 

l o h a c i a n , e x c e p t o u n so lo J u d i o , l l a m a d o M a r d o q u e o . P u e s b i e n ; 

l a so l a n e g a t i v a d e e s t e J u d i o e n v e n e n a b a l a v i d a d e A m a n , y le 

h a c i a c o n s i d e r a r , s e g ú n é l m i s m o c o n f e s a b a , lodo lo demás con 

desprecio'. P e r o s u p o n g a m o s q u e l o s h o n o r e s q u e s e n o s t r i b u t a n 

s o n u n á n i m e s : ¿ q u e d a r e m o s s a t i s f e c h o s ? N o m a s p o r q u e l o s ho-

n o r e s n o son o t r a c o s a q u e e l s i g n o d e l a e s t i m a c i ó n m i s m a . Y en 

e l c a s o s u p u e s t o , t e n d r í a m o s s i e m p r e l a i d e a , n o s i n r a z ó n , d e q u e 

l a m a y o r p a r t e d e l o s h o n o r e s q u e s e n o s h a b í a n t r i b u t a d o c a r e c e -

r í a n d e s i n c e r i d a d , e s d e c i r , q u e m u c h o s d e l o s q u e e x t e r i o r m e n t e 

1. f p s e ( Ju l iu s O s a r ) n u l l a d ign i t a t e c o n t e n t u s f u i t : p o s t q u a m en im 

c e n s n r a m a d e p t u s es t , cognomen pa t r i s p a t r i » (quod p r i m u s a n t e eum 

Cicero meru i t ) a f fec lav i t , Quo o b t e n t o s t a t n a m sua to Ín te r r eges locare 

c o n l e n d i t : et h o c o b t e n t o sellara a u r c a m in c u r i a p o s u i t : u l t e r i u s p r o -

g r e s s u s d i e t a t o r i s pe rpe tu i n o m e n (quod an te e u m n u l l u s ) oh t inu i t . 

Nec h is con ten tus , co a r r o g a n t e p rocess i t , ut s ingu l i s v e r b a sua p ro 

s íngu l i s l e g i b u s h a b e r i voluer í t : t a n d e m q u e c u m o m n i a h u m a n a r u m 

d i g n i t a t u m fas t ig ia s u p e r a s s e t , e t i am d iv inos s i b í h o n o r e s fieri votai t . 

Sed ad e x t r e m u m ob h a n c i n s o l e n t i a m , a c o n s p i r a n t i b u s in e u m plus-

q u a m sexag in ta s e n a t o r i b u s c o n f e s s u s es t t r i b u s et v ig in t i vu lne r ibus . 

A tque i t a v e r u m es t quod a i t Ps . LXXIII: Superbia eorum, qui te oderuñt, 
ascendit semper, id e s t , n u l l o g r a d u c o n t e n t a es t , sed s e m p e r a scensum 

q u a n t , i n s t a r ign is v ide l ice t . Sic e n i m Prov . xxx : Ignis nunquam dicit: 
Sufficit, qu ia s e m p e r s u r s u m pe t i t . Ad e x t r e m u m ta raen grav i te r ini-

p ing i l et cadi t . (FABBR, Op. cene. d o m . 6 . pos t . P e n t e c . conc . 5). 

2 . Es th . v , 13. 

n o s h o n r a r í a n , en el f o n d o d e su c o r a z o n n o s h a r i a n o b j e t o d e s u 

d e s p r e c i o . M u y l e j o s d e s a t i s f a c e r n e c e s i d a d a l g u n a los h o n o r e s n o 

p u e d e n s a t i s f a c e r n i u n s o l o d e s e o . 

E n s e g u n d o l u g a r , l a s a t i s f a c c i ó n d e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s n o 

p u e d e h a l l a r s e t e m p o e o e n l a s r i q u e z a s . S in e m b a r g o , o i m o s r e p e -

t i r s in c e s a r e n e l m u n d o , q u e c o n d i n e r o se c o n s i g u e t o d o l o q u e 

se n e c e s i t a . E s c i e r t o , e l m u n d o d i c e e s o , p e r o e s u n e r r o r ; n o e s 

e x a c t o q u e l a s r i q u e z a s s a t i s f a g a n n u e s t r a s n e c e s i d a d e s r e a l e s ; 

p e r o lo q u e e s c i e r t i s i m o , e s , q u e n o s c r e a n m u c h a s n e c e s i d a d e s 

f i c t i c i a s , q u e c a s i t e m p o e o p u e d e n s a t i s f a c e r . S e g u r a m e n t e , en 

t i e m p o s n o r m a l e s , l a s r i q u e z a s n o s p r o p o r c i o n a n e l a l i m e n t o y e l 

v e s t i d o y n a d a m a s . P e r o d e c i m o s e n t i e m p o s n o r m a l e s ; p o r q u e 

en t i e m p o s d e h a m b r e , ó c u a n d o n o s e n c o n t r a m o s en u n a c i u d a d 

s i t i a d a y r e d u c i d a a l ú l t i m o e x t r e m o , c o n m u c h o d i n e r o en e l b o l -

s i l l o , p o d e m o s m u y b i e n m o r i r m o s d e h a m b r e . L o q u e b a s t a p a r a 

p r o b a r q u e , p o r si m i s m a s , l a s r i q u e z a s n o p u e d e n s a t i s f a c e r las 

n e c e s i d a d e s e s e n c i a l e s d e l c u e r p o . — C n a n t o á l a s n e c e s i d a d e s de l 

e s p í r i t u , c o n c e d o q u e c o n el d i n e r o p u e d e n c o m p r a r s e l i b r o s , y p r o -

p o r c i o n a r s e p r o f e s o r e s p a r a i n s t r u i r s e . P e r o ¿ á d o n d e c o n d u c e e s o ? 

¿ N o h e m o s v i s t o h a c e u n m o m e n t o q u e n i n g u n a d o c t r i n a h u m a n a , 

q u e n i n g u n a e n s e ñ a n z a h u m a n a p u e d e n p r o p o r c i o n a r a l e s p í r i t u e l 

c o n o c i m i e n t o d e la v e r d a d d e u n a m a n e r a c i e r t a , c o n o c i m i e n t o q u e 

e s e l ú n i c o q u e p u e d e d a r a l e s p í r i t u s a t i s f a c c i ó n y r e p o s o ? — S e -

r á n l a n e c e s i d a d e s de l c o r a z o n l a s q u e l a s r i q u e z a s p u e d e n s a t i s f a -

cer ? 1 Ay ! s o b r e e s t e p u n t o s u i m p o t e n c i a e s c o m p l e t a m e n t e a b s o -

l u t a . La n e c e s i d a d d e l c o r a z o n , h e m o s d i c h o , c o n s i s t e en a m a r y 

s e r a m a d o . P u e s b i e n : ¿ a c a s o e l a m o r es u n a c o s a q u e se c o m p r a 

y s e v e n d e ? E s c i e r t o q u e e x i s t e u n a f a l s i f i c a c i ó n d e l a m o r q u e s e 

"vende y s e c o m p r a . P e r o e s t e a m o r n o es r e a l m e n t e a m o r , á la m a -

n e r a q u e u n a r o s a d e c a s a d e la m o d i s t a , p o r b i e n i m i t a d a q u e e s t é , 

n o e s u n a v e r d a d e r a r o s a d e r o s a l . E n c u a n t o a l a m o r v e r d a d e r o , 

r e p e t i m o s q u e ni s e c o m p r a n i s e v e n d e . ¿ P o r q u é ? P o r q u e v a l e 

i n f i n i t a m e n t e m a s q u e t o d o s l o s t e s o r o s d e l a t i e r r a . O t r a v e z 

l o d e c i m o s : e l a m o r v e r d a d e r o n o s e c o m p r a n i s e v e n d e : 



s e d a . Y p o r l a m i s m o n o s i e n d o e l a m o r u n a c o s a q u e p o -

d a m o s p r o p o r c i o n a r n o s p o r d i n e r o , y n o p u d i e n d o s a t i s f a -

c e r s e e l c o r a z o n s i n o c o n e l v e r d a d e r o a m o r , l a s r i q u e z a s son 

i m p o t e n t e s t a m b i é n p a r a s a t i s f a c e r l a s n e c e s i d a d e s d e l c o r a -

z o n . 

F i n a l m e n t e , l a c o m p l e t a s a t i s f a c c i ó n d e n u e s t r a s n e c e s i d a d e s n o 

se e n c u e n t r a t a m p o c o e n los p l a c e r e s . P o r los p l a c e r e s d e q u e se 

t r a t a a q u i e n t e n d e m o s t o d o s los q u e p u e d e n d i s f r u t a r s e en e s t e 

m u n d o f u e r a d e J e s u c r i s t o , c o m o , p o r e j e m p l o , l o s p l a c e r e s d e la 

m e s a y l o s d e l a c a r n e , l o s d e l a a m i s t a d y d e l a c o n v e r s a c i ó n ; los 

d e l o s p a s e o s y v i a j e s ; l o s d e l o s b a i l e s y e s p e c t á c u l o s ; l o s de l t o -

c a d o y e l l u j o , y l o s d e m á s q u e l e s s o n p a r e c i d o s . P u e s d e c i m o s 

q u e t a m p o c o e s t o s p l a c e r e s p u e d e n s a t i s f a c e r n u e s t r a s n e c e s i d a d e s . 

¿ Q u é r e l a c i ó n h a y , en e f e c t o , e n t r e e s t o s p l a c e r e s y n u e s t r a s v e r -

d a d e r a s n e c e s i d a d e s , q u e c o n s i s t e n e n c o m e r p a r a s o s t e n e r la v i d a 

d e n u e s t r o c u e r p o , c o n o c e r la v e r d a d y a m a r e l b i e n ? L o s p l a c e r e s 

d e l a m e s a , e n l u g a r d e s e r c o n v e n i e n t e s p a r a l a s a l u d de l c u e r p o 

¿ n o s o n s i e m p r e , p o r e l c o n t r a r i o , m a s ó m e d o s f u n e s t o s ? Los 

p l a c e r e s d e l a c o n v e r s a c i ó n y d e los v i a j e s , y a ú n l o s del e s t u d i o , 

e n l u g a r d e s a t i s f a c e r l a n e c e s i d a d q u e e x p e r i m e n t a n u e s t r o e s p í -

r i t u d e c o n o c e r la v e r d a d d e u n a m a n e r a c i e r t a ? h a c e n o t r a cosa 

q u e d e s v a n e c e r l e ó l l e n a r l e d e n o c i o n e s v a g a s y c o n t r a d i c t o r i a s , 

q u e l e j o s d e i l u m i n a r l e l e a r r o j a n en la d u d a , la i n c e r t i d u m h r e , la 

t u r b a c i ó n y el e s c e p t i c i m o ? E n c u a n t o á l o s p l a c e r e s d e l t o c a d o y 

d e l l u j o , d e los b a i l e s y e s p e c t á c u l o s , en l u g a r d e l l e n a r y s a t i s f a -

c e r el c o r a z o n ¿ h a c e n o t r a c o s a q u e e n g a ñ a r l e , c o m o c i e r t a s p e r -

s o n a s e n g a ñ a n el h a m b r e y l a s e d , m o v i e n d o u n g u i j a r r o en s u 

b o c a ? S a l o m o n , el g r a n r e y S a l o m o n , i n f i e l á l a s a b i d u r í a d e s u s 

p r i m e r o s a ñ o s , s e h a h i a i d o a b a n d o n a d o á l o s p l a c e r e s c o n f o r m e 

a v a n z a b a e n l a v i d a . N o s e h a b i a n e g a d o n a d a , d i c e é l m i s m o , ni 

h a b í a p r i v a d o á s u c o r a z o n q u e d i s f r u t a s e d e n i n g u n a v o l u p t u o s i -

d a d ' . E s t a s s o n s u s p r o p i a s e x p r e s i o n e s . P e r o c u a n d o l l e g a d o á la 

I . Eccle . n , 10. 

ve j ez e c h ó u n a m i r a d a a t r á s p a r a d a r s e c u e n t a d e l o q u e d e c í a : 

¡ Ah I r e p e t í a á m e n u d o , todo eso es solo vanidad, aflicción del es-

píritu*. Hé a q u í l o q u e h a p e n s a d o , h é a q u i lo q u e h a d i c h o , d e 

los p l a c e r e s d e e s t e m u n d o , q u i e n , e n t r e t o d o s l o s h o m b r e s , es q u i -

zás e l q u e m a s l o s h a c o n o c i d o y g u s t a d o . P o r d o n d e v e i s q u e l a 

e x p e r i e n c i a c o n f i r m a lo q u e e l r a c i o c i n i o n o s e n s e ñ a s o b r e e s t e 

p u n t o , á s a b e r , q u e l o s p l a c e r e s n o son m a s p r o p i o s q u e l a s r i q u e -

zas y l o s h o n o r e s , p a r a d a r s a t i s f a c c i ó n á l o s n e c e s i d a d e s r e a l e s d e 

n u e s t r o c u e r p o , d e n u e s t r o e s p í r i t u , y d e n u e s t r o c o r a z o n 

1. Ecele. i, 2 , l í , 17 ; ii , t , 11, 19, 21, 23, 26 , ec t . 

2. O b s e r v e m o s q u e solo los b i e n e s q u e s a b o r e a m o s en el servicio d e 

Dios, son c a p a c e s d e l l ena rnos y s a t i s f a c e r n o s , y que p o r el c o n t r a r i o 

los b ienes d e a q u í a b a j o no son p rop io s m a s q u e p a r a i r r i t a r é i n O a m a r 

nues t ros deseos . Si todav ía los q u e a b u n d a n en r í q u e s a s y en lo s u p é r -

fluo fuesen los m a s fe l ices , n o s a d m i r a r í a m o s m e n o s d e la d i l igencia 

de todos los h o m b r e s p o r a d q u i r i r l a s : pe ro u n a d i a r i a exper ienc ia ¿ no 

n o s e n s e ñ a q u e á m e d i d a q u e a u m e n t a m o s en bienes ó en h o n o r e s , se 

acrec ienta la codic ia , y q u e asi p e r d e m o s c a d a vez m a s e sa t r a n q u i l i -

d a d d e e s p í r i t u y d e corazon en q u e c o n s i s t e t o d a la fel icidad d e es ta 

v ida ? D e s d e el q u e es tá s e n t a d o en la t i e r r a y en la cen iza , desde el 

q u e es ta ves t ido d e p ú r p u r a , y l leva la c o r o n a , bas t a aque l q u e no e s t a 

cubier to m a s q u e d e h u m i l d e s t e l a s , el f u r o r , los celos, la i n q u i e t u d , 

la ag i t ac ión , e l t e m o r d e la m u e r t e , la có le ra s i e m p r e n u e v a y l a s q u e -

re l las , t u r b a n s u s p e n s a m i e n t o s en el lecho m i s m o , y d u r a n t e el s u e ñ o 

de la noche . ¿ De d o n d e c ree i s que procede el c u i d a d o q u e t i e n e n los 

h i j o s del s iglo, d e es ta r s i e m p r e en los e spec tácu los , en los j u e g o s , en 

el t u m u l t o del m u n d o , s ino d e q u e l levan en si m i s m o s r e m o r d i m i e n t o s 

é i nqu i e tudes q u e los t u r b a n y d e s t r o z a n , y que , n o p u d i e n d o s u f r i r s e 

solos, neces i t an a lgo q u e los a t u r d a , y los a l e j e d e s i ? E l corazon de l 

h o m b r e h a s ido c r i ado pa ra Dios, y todo lo q u e s e a m e n o r q u e é l no 

puede l l ena rnos . S. Aug . Confess. 1 1 1 , 6 . - 4 Se neces i ta r ía m a s p a r a ex-

t ingu i r en n o s o t r o s la sed insac iab le q u e t e n e r n o s p o r los b i e n e s de l a 

t ie r ra ? P e r o si a b r i m o s los o j o s de la fé, i q u i e n p u e d e dec i r cuán p e -

l ig rosos pa ra la sa lvac ión h a b r á n de p a r e c e m o s e s o s b ienes , p o r la d i -

ficultad q u e h a y en poseerlos sin poneeilos sin pona en ellos el corazon, 



Conclusión. — D e e s t e m o d o , c r i s t i a n o s , a l s a t i s f a c e r N u e s t r o 

S e i l o r , c o n u n p a n m i l a g r o s o , á l a m u l t i t u d q u e l e h a b í a s e g u i d o , 

n o s d a á e n t e n d e r c o n e l l o q u e s a t i s f a r á s i e m p r e d e i g u a l m a n e r a , 

e n t o d a s s u s v e r d a d e r a s n e c e s i d a d e s , á l o s q u e e n l o p o r v e n i r , l e s i -

g a n , c r e y e u d o s u s d o c t r i n a s , o b s e r v a n d o s u s m a n d a m i e n t o s é i m i -

t a n d o s u s e j e m p l o s . Y t o d a v e z q u e n a d a d e lo q u e s e e n c u e n t r a e n 

P s . l x i , i i , y p o r la f a c i l i d a d d e s e r v i r s e d e l o s m i s m o s p a r a a l i m e n t a r 

y a f o m e n t a r n u e s t r a s p a s i o n e s ? E s t o e s lo q u e h a h e c h o d e c i r á S a n 

A g u s t í n , De Civ. Dei. l i b , x v n , c . 2 0 . q u e « la p r o s p e r i d a d d e q u e s i e m -

p r e g o z ó S a b m o n , le p e r j u d i c ó m a s q u e le s i rv ió a q u e l l a s a b i d u r í a q u e 

h a b í a r e c i b i d o d e l c í e l o , y q u e le h a h e c h o c é l e b r e e n t o d o s l o s l u g a r e s 

y en I o d o s los t i e m p o s . » ( S l o n m o r e l , Hom. 6* s e r a . a p r . l a P e n t . 

s a m e d í .. — Y Jesús los despidió. El S a l v a d o r , q u e a l e j a d e él á a q u e l 

p u e b l o , q u e p o r t e m o r d e q u e le s i g a s e e m b a r c a en el m a r d e s p u e s d e 

h a b e r l e s p r e d i c a d o e l r e i n o d e D i o s , c u r a d o s u s e n f e r m o s , y p r o v i s t o á 

s u s n e c e s i d a d e s p o r m e d i o d e u n m i l a g r o , n o s e n s e ñ a : (» q u e c u a n d o 

h e m o s a n u u n c i a d o l a p a l a b r a d e D i o s , e s p r e c i s o s e p a r a r n o s de l m u n -

do , p a r a o c u p a r n o s e n n u e s t r a p r o p i a s a n t i f i c a c i ó n , d e s p u e s d e h a b e r 

t r a b a j a d o en l a d e los d e m á s ; 2» q u e d e s p u e s d e a l g ú n g r a n éx i to , en 

l u g a r d e i r á r e c o g e r , y á v e c e s a u n á m e n d i g a r s e r v i l m e n t e u n e log io , 

q u e n o s h a c e p e r d e r t o d o e l m é r i t o d e n u e s t r a a c c i ó n , d e b e m o s r e t i r a r -

n o s a p a r t e p a r a d e c i r c o n el p r o f e t a : Non nobis, Domine, non nobis; sed 

nomini luo 4a gloriara: P s . c x m , 2 . ; p o r q u e en t o d o lo m a s e x c e l e n t e 

q u e p o d e m o s h a c e r , n o d e b e m o s c o n s i d e r a r n o s s i n o c o m o u n i n s t r u -

m e n t o d e q u e e l S e ñ o r s e h a d i g n a d o s e r v i r s e p a r a l a e j e ; u c i o n d e s u s 

d e s i g n i o s . Do e s t o s s e n t i m i e n t o s p a r t i c i p a b a la v i r t u o s a J u d i t c u a n d o 

d e c í a , n o q u e e l l a h a b í a c o s t a d o l a c a b e z a á H o l o f e r n e s , s i n o el D i o s d e 

I s r ae l c o n s u m i s m a m a n o : Ipse capul omnium incredulorum inciiit hac 

nocte in manu mea: J u d i t h , x i n , 2 7 ; d e c l a r a n d o a s i q u e el S e ñ o r s e h a b i a 

s e r v i d o d e e l l a c o m o d e u n i n s t r u m e n t o p a r a el d e s i g n i o q u e él m i s m o 

h a b i a e j e c u t a d o . E s t o e s t a m b i é n lo q u e el a p ó s t o l s a n P a b l o q u i e r e 

d a r n o s á e n t e n d e r , c u a n d o n o s d i c e , I . C o r . u t , 6 y 7 : l'o he plantado, 

y Apolo ha regado; pero Dios es guien ha dado el crecimiento. El que 

planta no es nada ; el que riega tampoco es nada : s i n o Dios que da el 

crecimiento. ( Id . loe . o i t . ) . 

e l m u n d o , h o n o r e s , r i q u e z a s , p l a c e r e s , p u e d e s a t i s f a c e r n o s , s i g ú e s e 

q u e s o l o e s t á n s a t i s f e c h o s e n t o d a s s u s n e c e s i d a d e s r e a l e s y e s e n c i a -

l e s , l o s q u e s i g u e n á J e s u c r i s t o d e l a m a n e r a q u e a c a b a m o s d e d e -

c i r . Y n o e s e s t o t o d o . A l a m a n e r a q u e d e s p u e s d e h a b e r s e s a c i a d o 

e l p u e b l o q u e h a b i a s e g u i d o á J e s ú s e n e l d e s i e r t o , q u e d a r o n s i e t e 

c e s t a s d e p a n d e s o b r a , e s d e c i r , m a s p a n d e l q u e h a b i a á n t e s d e 

l a c o m i d a d e l a m u l t i t u d , p u e s t o q u e e n t o n c e s s o l o h a b i a s i e t e p a -

n e s ; a s í , d e s p u e s q u e h a y a n s i d o s a t i s f e c h o s a q u i a b a j o t o d a s n u e s -

t r a s v e r d a d e r a s n e c e s i d a d e s , q u e d a r á n t o d a v í a , p a r a l a o t r a v i d a , 

i n f i n i t a m e n t e m a s g o c e s q u e l o s q u e n o s h a y a n s i d o c o n c e d i d o s e n 

e s t e m u n d o ¿ C ó m o v a c i l a r t o d a v í a e n s e g u i r d e t o d o c o r a z o n á 

J e s ú s ? E s e l ú n i c o m e d i o d e a s e g u r a r n u e s t r a f e l i c i d a d e n e s t e 

m u n d o y e n e l o t r o . S e a m o s , p u e s , d e u n a v e z p a r a s i e m p r e , c o n -

s e c u e n t e s y r a z o n a b l e s ; y p u e s t o q u e n o e s p o s i b l e e s p e r a r f e l i c i -

d a d s i n o s i g u i e n d o á J e s ú s , h a g á m o n o s finalmente s u s fieles d i s -

c í p u l o s . A s í s e a . 

i . L y r a n u s in m o r a l i t a t e h u j u s h i s t o r i a , p e r h a s c e s p o r t a s d o t e s g l o -

riec i n t e l l i g í t , q u a s i n a l t e r a v i t a r e c e p t u r i s u m u s . « P e r s e p t e m s p o r t a s 

r e m a n e n t e s , s i g n í f i c a n t u r s e p t e m d o t e s , q u ® r e s e r v a n t u r d a n d a p o s t 

b a ñ e v i t a m , q u a s u n t c l a r a Dei v i s i o , f r u i t i o , t c n t i o q u a n t u m a d a n i -

m a r a , i m p a s s i b i l i t a s , s u b t i l i t a s , a g i l i t a s , e t c l a r i t a s q u a n t u m a d C o r p u s 

in r e s u r r e e t i o n e . » M a n s i , ¡Erar. Evang. d o m . 6 . p o s t I ' e n t e c . ) . — N o 

s i n r a z ó n p e r m i t e el S a l v a d o r q u e s e l l e v e n v a r i a s c e s t a s d e l o s p e d a -

zos s o b r a n t e s ; p o r q u e h u b i e r a p o d i d o d e c i r s e q u e l o s q u e h a b í a n c o m í -

to s e h a b í a n h a r t a d o s o l o m e n t a l m e n t e ; p e r o c u a n d o s e v é q u e d e 

s i e t e p a n e s s o b r a n s i e t e c e s t a s , d e s p u e s q u e c u a t r o m i l h o m b r e s d e c l a -

r a n q u e e s t á n h a r t o s , manducaverunt el saturati sunt, ¿ c o n q u é o a r a s e 

a t r e v e r í a n a d i e a s o s t e n e r q u e t o d o b a h í a s i d o i m a g i n a r i o , y á d e s m e n -

t i r la v e r d a d d e i m i l a g r o ? M o n m o r e l , Hom. s a m . d e l a 6» s e m . a p r . l a 

P e n t e c . ) . 
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S E P T I M O D O M I N G O D E S P U É S D E P E N T E C O S T É S 

E V A N G E L I O 

Continuación del santo Evangelio se-

gún san Mateo, (v i l , 1 5 - 2 1 ) . 

P o r a q u e l t i e m p o , d i j o J e s ú s á 

s u s d i s c í p u l o s : G u a r d a o s d é l o s f a l -

s o s p r o f e t a s , q u e v i e n e n á v o s o t r o s 

c u b i e r t o s c o n p i e l d e o v e j a , p e r o 

q u e p o r d e n t r o s o n l o b o s r a p t o r e s : 

ya l o s c o n o c e r é i s p o r s u s f r u t o s . ¿ 

S e c o g e n l a s u v a s en l o s e s p i n o s , ó 

l o s h i j o s e n l o s c a r d o s ? T o d o á r b o l 

b u e n o p r o d u c e b u e n o s f r u t o s , y t o -

d o á r b o l m a l o , p r o d u c e f r u t o s m a -

l o s . U n b u e n á r b o l n o p u e d e d a r 

m a l o s f r u t o s , n i u n á r b o l m a l o , f r u -

t o s b u e n o s . T o d o á r b o l q u e n o d é 

b u e n o s f r u t o s s e r á c o r t a d o y e c h a -

d o a l f u e g o : p o r s u s f r u t o s l o s r e -

c o n o c e r é i s . T o d o s l o s q u e m e d i -

g a n : S e ñ o r , S e ñ o r , n o e n t r a r á n en 

el r e i n o d e l o s c i e l o s ; p e r o él q u e 

b a c e l a v o l u n t a d d e m i P a d r e , q u e 

e s t á e n el c i e l o , e s e e s é l q u e e n t r a -

r á e n e l r e i n o d e l o s c i e l o s . 

Sequentia sancii Evangelii secun-

dum Matthxum (VII, 15-21) . 

I n i l i o t e m p o r e : D i x i t Jesus 

d i s c i p u l i s s u i s : A t t e n d i t c a f a l s i s 

p r o p h e t i s , q u i v e n i u n t ad vos in 

v e s t i m e n t i s o v i u m , i n t r i n s e c u s 

a u t e m s u n t l u p i r a p a c e s : a f r u c -

t i b u s e o r u m c o g n o s c e l i s eos . 

N u n q u i d c o l l i g u n t d e s p i n i s u v a s , 

a u t d e t r i b u l i s l i c u s ? S i c o m n i s 

a r b o r b o n a f r u c t u s b o n o s iac i t ; 

m a l a a u t e m a r b o r m a l e s f r u c t u s 

f a c i t . N o n p o t e s t a r b o r b o n a raa-

l o s f r u c t u s Tacere ; n e q u e a r b o r 

m a l a b o n o s f r u c t u s f a c e r e . O m -

n i s a r b o r q u a n o n f a c i t f r u c t u m 

b o n u m , e x c i d e t u r , e t i n i g n o r a 

m i t t e t u r . I g i t u r e x f r u c t i b u s eo-

r u m c o g n o s c e t i s c o s . Non o m n i s 

q u i d i c i t m i h i , D o m i n e , D o m i n e , 

i n t r a b i t i n r e g n u m c t e l o r u m ; 

sed q u i f a c i t v o l u n t a t e m P a t r i s 

m e i q u i in cccl is e s t , i p s e i n t r a -

b i t in r e g n u m c i e l o r u m . 
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P R I M E R A I N S T R U C C I O N 

D e l o s f a l s o s p r o f e t a s . 

Quienes son los falsos p ro fe t a s . — II. E n q u e s e conoceu . — n i . Po rque 

e s prec iso g u a r d a r s e d e ellos. — IV. Cómo. 

E l E v a n g e l i o q u e a c a b o d e l e e r o s e s t á s a c a d o d e l a d m i r a b l e s e r -

m o n q u e N u e s t r o S e ñ o r d i r i g i ó u n d i a , d e s d e l o a l t o d e u n a m o n -

t a ñ a , á s u s a p ó s t o l e s y á u n a g r a n m u c h e d u m b r e q u e l e h a b i a s e -

g u i d o h a s t a a l l i , y q u e p o r e s t a r a z ó n s e l e c o n o c e c o n el n o m b r e 

d e sermón de la Montaña. E l E v a n g e l i o d e h a c e q u i n c e d i a s e s t a b a 

t a m b i é n s a c a d o d e e s t e m i s m o s e r m o n . E n e l p a s a g e q u e p r e c e d e a l 

E v a n g e l i o d e h o y , N u e s t r o S e ñ o r h a b l a á s u s o y e n t e s d e d o s v í a s , 

u n a a r c h a q u e c o n d u c e a l i n f i e r n o , l a o t r a e s t r e c h a , q u e d i r i g e a l 

c i e l o , y n a t u r a l m e n t e i n s t a m u c h í s i m o á s u s d i s c í p u l o s p a r a q u e 

s i g a n l a v i a e s t r e c h a . P e r o , p a r a s e g u i r c o n m a s s e g u r i d a d e s t a v i u 

a l g u n o s g u i a s s o n n e c e s a r i o s . P e r o , e n t r e e s t o s g u i a s , l o s h a y b u e -

n o s y m a l o s , s i n c e r o s y e n g a ñ a d o r e s . L o s b u e n o s , n o s o t r o s l o s c o -

n o c e m o s , s o n l o s a p ó s t o l e s y s u s s u c e s o r e s , á q u i e n e s J e s u c r i s t o 

h a d i c h o : quien os escucha, á mi mismo me escucha ' . P e r o l o s m a l o s 

g u i a s , q u e s o n l o s f a l s o s a p ó s l o l e s , d e q u e h a b l a N u e s t r o S e ñ o r . 

¿ q u i e n e s s o n ? ¿ c ó m o r e c o n o c e r l o s 1 ¿ p o r q u é e s n e c e s a r i o g u a r -

d a r s e d e e l l o s ? ¿ y c ó m o l o g r a r l o ? H é a q u í l o q u e j u n t o s , v a m o s á 

i n v e s t i g a r e s t a m a ñ a n a 2 . 

1 . L u c . x , 16. 

2, El E v a n g e l i o d e e s t e s é t i m o d o m i n g o d e s p u e s d e P e n t e c o s t é s , n o s 

d a á c o n o c e r u n d o b l e p e l i g r o q u e t e n e m o s q u e e v i t a r p a r a a l c a n z a r 

n u e s t r a s a l v a c i ó n . — I. P e l i g r o d e s e r s e d u c i d o s y e n g a ñ a d o s p o r l o s 

d o c t o r e s d e m e n t i r a . Áttcndilea /atsis prophetis. 1« A u n en n u e s t r o s d i a s 

h a y f a l s o s p r o f e t a s q u e t r a t a n d e s e d u c i r l a s a l m a s . T a l e s s o n : o) l o s 

d o c t o r e s d a i n c r e d u l i d a d , l o s p r e t e n d i d o s e s p í r i t u s f u e r t e s , los r a c i o n a -
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1. Quienes s o » m fabos profetas. - A n t i g u a m e n t e , e n t r e l o s J o -

d i , , « e l o f i c i o d e l o s p r o f e t a s n o e r a s o l a m e n t e p r e d e c i r e l p o r -

v e n i r ; t e n í a n a d e m a s e l c a r g o d e e n s e ñ a r a l p u e b l o l a l e y d e D i o s , 

l i s t a s , q u e r e c h a z a n t o d a s l a s v e r d a d e s r e v e l a d a s , p a r a n o c r e e r m a s 

q u e a q u e l l o q u e e n s e ñ a s u d é b i l r a z ó n ; 6) los h e r e g e s , q u e p r o p a g a n 

d o c t r i n a s e r r ó n e a s , q u e a t a c a n l a a u t o r i d a d y los d o g m a s d e l a I g l e s . a 

c t ó l i c a e t c , ; c) l o s l i b e r t i n o s , q u e p r e d i c a n i a i n m o r a l i d a d , p r o p a g a n 

m á x i m a s c o r r u p t o r a s , p i d e n l a é m a n c i p a c í o n d é l a c a r n e , e t c ; -

2 o D e b e m o s h u i r y s e p a r a r n o s d e e l l o s con h o r r o r ; m * » a faUis 

propketís; v i endo e n e l l o s ; « ) los e n e m i g o s d e J e s u c r i s t o , d e q u i e n 

b l a s p h e m a n , y d e l a I g l e s i a , q u e q u i s i e r a n d e s t r u i r ; t ) los e n e m i g o s d e 

n u e s t r a a l m a , á l a q u e c o r r o m p e n y q u i e r e n a r r e b a t a r el p r e c i o s o t e -

s o r o d e l a té, a r r a s t r a n d o l a á s u p e r d i c i ó n , e t c . ; Sunl lupi rapaces; c) 

l o , e n e m i g o s d e l a s o c i e d a d , d e q u e s o n la p e s t e , y c u y a r u m a a c e l e -

r a n H u y a m o s d e s u s o c i e d a d , d e s u s v e n e n o s o s d i s c u r s o s , d e s u s l i -

b r e s c o r r u p t o r e s , d e s u s m a l o s p e r i ó d i c o s , e t c ; - 3 - ¿ C u á l e s s o n sus 

a s t u c i a s v a r t i f i c i o s ? a) H a c e n a l a r d e d e s a b i d u r í a , d e filosolia, d e 

f u e r z a d ¿ e s p í r i t u , s e c o n s i d e r a n c o m o los a m i g o s d e l o s h o m b r e s , e t c . ; 

6> n o t i e n e n e n l o s l a b i o s o t r a s p a l a b r a s q u e l a s d e t o l e r a n c i a , f . l a n t r o -

p ía e t c . ; c) no q u i e r e n m a s q u e i l u s t r a r á l o s h o m b r e s y a r r a n c a r l o s al 

e r r o r y i a s u p e r s t i c i ó n ; d) p r e d i c a n l a m o r a l ; l a b e n e f i c e n c i a , el p r o -

g r e s o , l a f e l i c i d a d d e la h u m a n i d a d , e t c . : Veniunl u 4 vos m vesümcMu 

ovvim. - h? i P o r q u é m a r c a s p o d e m o s r e c o n o c e r l o s ? ») S u c o n d u c t a 

e* á l e j o s d e r e s p o n d e r á l a e l e v a c i ó n y p o m p a d e s u m o r a l . E n v a n o se 

b u s c a r í a en e l l o s l a m o d e s t i a , la h u m i l d a d . Ia d u l z u r a , l a d e l i c a d e z a 

d e c o n c i e n c i a , i a c a s t i d a d , e t c . , d e l v e r d a d e r o d i s c í p u l o d e J e s u c n s t o ; 

A fruclibus eorum cognoscetis eos: b) los f r u t o s d e s u d o c t r i n a n o s o n 

m e n o s p e r n i c i o s o s ; s o n , p a r a el a l m a , lo q u e el v e n e n o e s p a r a e l c u e r -

p o • f o n «sí arbor bona, qux fácil fruclus malos. Kumquid collujunl 

de spittis mas, aul de iríbulis ficus.' - I I . P e l i g r o d e e n g a ñ a r n o s 

n o s o t r o s m i s m o s . U a y u n a v í a q u e p a r e c e r e c t a al h o m b r e y con-

d u c e á l a p e r d i c i ó n . 1° N o b a s t a c r e e r ; i l a lé, e s p r e o . s o u u i r la 

p r á c t i c a ; l a f é s i n l a s o b r a s e s m u e r t a , é i n ú t i l p a r a : fio« omms 

qai dicil mihi: Domine, Domine, intrabil in regno ccclorum. D e b e -

m o s , p u e s , c u m p l i r e x a c t a m e n t e t o d o s n u e s t r o s d e b e r e s p a r a con 

D i o s , . . . p a r a c o n e l p r ó g i m o . . . p a r a c o n n o s o t r o s m i s m o s . . . , y e n p a r -

é i u d i c a r l e e l c a m i n o d e l a s a l v a c i ó n . P e r o b a b i a d e s d e e n t o n c e s 

f a l s o s p r o f e t a s , y l a s a g r a d a E s c r i t u r a l o s m e n c i o n a f r e c u e n t e -

m e n t e . E n t i e m p o s d e N u e s t r o S e ñ o r , l o s f a l s o s p r o f e t a s e r a n l o s 

f a r i s e o s , q u e e n l u g a r d e e n s e ñ a r a l p u e b l o l a l e y d e D i o s , l a c o r -

r o m p í a n c o n i n t e r p r e t a c i o n e s f a v o r a b l e s á s u s p a s i o n e s , y l a s u s t i -

t u í a n c o n l a s i n v e n c i o n e s d e s u o r g u l l o . S i e s t o s f a l s o s p r o f e t a s n o 

h u b i e r a n e n g a ñ a d o a l p u e b l o c o m o l o h i c i e r o n , p r i n c i p a l m e n t e 

s o b r e l o s c a r a c t e r e s d e l M e s í a s , n o h u b i e r a e n c o n t r a d o e l S a l v a d o r 

e n t r e l o s J u d í o s , u n a d e s c o n f i a n z a t a n g r a n d e y h a s t a u n a t a n 

g r a n d e r e p u l s i ó n . E n e f e c t o , e n l u g a r d e m o s t r a r l e t a l c o m o l o s 

p r o f e t a s lo p r e s e n t a b a n , c o m o d e b i e n d o r e s t a u r a r e l m u n d o d e s u 

d e c a d e n c i a o r i g i n a l , l o s f a r i s e o s l o r e p r e s e n t a b a n c o m o d e b i e n d o 

s e r u n r e y t e m p o r a l p o d e r o s í s i m o , q u e p o n d r í a á l o s J u d í o s s o b r e 

t o d o s l o s d e m á s p u e b l o s . S e h a b í a n f o r m a d o y d a b a n d e l M e s í a s 

e s t a ¡ d e a , p o r q u e r e s p o n d í a á s u o r g u l l o , p u e s e s p e r a b a n s e r l o s 

p r i m e r o s e n e l r e i n o r e s t a u r a d o d e I s r a e l . P a r a e s t e e r a u n e r r o r 

v o l u n t a r i o e n s u p r i n c i p i o , d é l o s m a s c r i m í n a l e s , y q u e a c r e d i t a d o , 

d e b i a t e n e r l a s m a s f u n e s t a s c o n s e c u e n c i a s . P o r e s t o e l S a l v a d o r , 

h a b l a n d o , s i n n i n g u n a d u d a d i r e c t a m e n t e d e l o s f a r i s e o s , d e c í a á 

s u s o y e n l e s : Guardaos de los falsos pro/ a s . 

P e r o l o s s a n t o s P a d r e s n o s a s e g u r a n q u e e l S a l v a d o r n o p e n s a b a 

m a s q u e e n l o s f a r i s e o s , c u a n d o s e e x p r e s a b a d e e s t a m a n e r a . 

F i j a n d o s u s m i r a d o s e n l a s e d a d e s f u t u r a s , v e i a q u e s u I g l e s i a , c o m o 

l a s i n a g o g a j u d i a , n o c e s a r í a d e v e r s e a s e d i a d a p o r f a l s o s p r o f e t a s 

q u e n o o m i t i r í a m e d i o s p a r a d e s v i a r d e l c a m i n o r e c t o á l o s fieles. 

t i c u l a r , l o s d e b e r e s d e n u e s t r o e s t a d o : Quifacit voluntatcm Palris mei 

' qui in calis ut, ipse intrabil regnum mlorum. 2» N u e s t r a s o b r a s , p a r a 

s e r m e r i t o r i s d e b e n s e r h e c h a s : a) s e g ú n l a v o l u n t a d d e D i o s . . . , 

c o n f o r m e á l a s r e g l a s d e l a o b e d i e n c i a , y no s e g ú n n u e s t ' o s g u s t o s y 

C a p r i c h o s : Qui fácil polmlalem Palris: b) n o p o r v a n i d a d , i n t e r é s , 

a m o r p r o p i o , e t c . ; s i n o p o r p u r o a m o r d e Dios , y d e l p r o g i m o : Mullí 

dicent, Domine, nonne in nomine luo, e t c . . . Nunquamnovi vos ; c) e n e s -

t a d o d e g r a c i a y u n i o n . c o n D i o s : Discedile a me, qui operamini iniqui-

taiem JDehaut , Vt-vang. explic. 1 p . s e c t . 3, § 43.) 



5 8 0 SEPTIMO DOMINGO DESPUBS de PENTECOSTÉS. — I . INSTRUCCION 

Y d e s d e l e j o s n o s g r i t a b a t a m b i é n á n o s o t r o s : Guardaos mucho de 

los falsos profetas'. 

A c a b a m o s d e v e r q u e , e n t i e m p o s d e N u e s t r o S e i l o r , l o s f a l s o s 

1 . M a g n i m o m e n t i q u i d p i a m i n d i c a t u r , q u o t i e s D o m i n u s i n E v a n g e l i o 

n o b i s • l i c i t : Altendite. S i g n i f i c a n t u r e n i m s u b e s s e a l i q u o d p c r i c u l u m in 

a b s c o n d i t o , i t a u t p e r v i g i l e m ad c u s t o d i a m n o s t r a m a n i m a l u c e m p r a -

f e r r e o p o r t e a t , u t c i r c u m s p i c i a m u s n o b i s u n d e q u a q u e , e t g r e s s u s n o s -

t r o s a c t u s q u e c o n s i d e r e m u s , n e in p e r i c u l u m l a t i t a n s i n c i d a m u s . S i c : 

Altendite ne facialis juslitiam vestram coram hominibus, ut videamini ab 

eis. M a l t h , vi , 1. N e m p c i b i l a t e t p c r i c u l u m v a n a g l o r i a e t e l a t i o n i s in 

m e n t e , i d e o v u l t n o s h u i c r e i d i l i g e n t e r a d v i g i l a r e , e t p r o s p i c e r e . ü n d e 

s a n c t u s C h r y s o s l o m u s i n e u m l o c u m s i c d i c i t : « Cor n o s t r u m a t t e n d e r c 

d c b e m u s . I n v i s i b i l i s e n i m e s t s e r p e n s , q u e m o b s e r v a r e j u b e m u r , q u i a 

l a t e n t c r i n g r e d i t u r e t s e d u c i t . ü b i e n i m r e s g l o r i o s a a g i t u r , i b i g l o r i a t i o 

f a c i l i u s l o c u m i n v e n i t . » — S i m i l i t e r d i c i t D o m i n u s : Atleniile a f e r -

mento pharisteorum, quod est hypocrisis. Nihil enim occtiltum, quod non 

rcveletur, ñeque absconditum quod non sciütur. L u c . s u , 1 e t 2 . F c r m e n -

t u m a b s c o n d i t u m l a t e t i n f a r i n a m a s s a , e t q u o d e x i g u u m v i d e b a t u r , 

c r e s c i t i n m a j u s , e t a d s a p o r e m s u u m u n i v e r s a m c o n s p e r s i o n e m t r a b i t ; 

u n d e s i n i m i s a c i d u m s i t a c o r e s u o m a s s a m c o r r u m p i t . S i c e t b v p o c n -

s i s o c c u l l e i n f l c i t , i d e o q u e a d v i g i l a n d u m n e s e c o m m i s c e a t o p e r i b u s 

b o n i s . — R u r s u s , c u m d i x i s s e t D o m i n u s impossibile esse ut non veniant 

scandala; l a autem illiper quem veniunt, L u c . x x u , I , s u b j i c i t : Altendite 

vobis. I b i d . 3 . H o c e s t : C á v e t e a s c a n d a l i s t a n q u a m a r e m á x i m e n o x i a , 

n e ve l a l i i s i l i a o b j i c i a t i s ; vcl o b j e c t i s a b i l l i s l a d a m i n i , i n h o c v i g i l a n -

t i a o p u s e s t , n e i m p i n g a t i s , a u t a l i o s i m p i n g e r e f a c i a l i s . — I t e r u m 

Altendite vobis, ne graventurcorda veslra crapula et ebrietale, el curis liu-

jus sxculi, et supcrveniat in vos repentina dies illa. L u c . xx i , 3 4 . U b i p e -

r i c u l u m e s t , e t q u i d e m l a t e n s e t o b t e c t u m p e r i c u l u m , p e r s p i c a e i ib i 

o p u s e s t a t t e n t i o n c , i n h i s a u t e m o m n i b u s j a m d i c t i s a d v e r t e n s D o m i -

n u s g r a v e p c r i c u l u m , e t n i b i l o m i n u s i n c u r i a m m a g n a m p l u r i i n o r u m 

i d e o r e p e t i t e t i n o u i o a t : Altendite, s i v e Altendite vobis. — S i c i g i t u r in 

h o c n o s t r o E v a n g e l i o n o n s i n e s p e c i a l i r a t i o n e d i c i t : Altendite a falsis 

prophetis, qui veniunt ad vos in veslimentis ovium. U n d e s i c in h u n o l o -

c u m l o q u i t u r s a n c t u s C h r y s o s l o m u s : « Q u i a f a l s i p r o p h e t a e r a n t f u t u -

r i n o n m a n i f e s t i , s e d a b s c o n d i t i , i d e o c o n s u l e n s d i c i t : Altendite, Non 

p r o f e t a s , e r a n p r i n c i p a l m e n t e l o s f a r i s e o s . P e r o l o s f a l s o s p r o f e t a s , 

¿ q u i é n e s s o n ? S u n ù m e r o ¡es m u y g r a n d e , y p a r a m a s c l a r i d a d , 

v a m o s A c l a s i f i c a r l o s e n v a r i a s c a t e g o r í a s . 

E n p r i m e r t é r m i n o e s t á n l o s h e r e j e s , e s d e c i r , t o d o s a q u e l l o s q u e , 

p r e t e n d i e n d o a p o y a r s e e n l a s a g r a d a E c r i t u r a , c o m o h a c í a n l o s f a -

r i s e o s , s e p r o p o n e n , u n a s v e c e s , a l t e r a r l a s v e r d a d e r a s c r e e n c i a s 

r e c i b i d a s e n l a I g l e s i a , o t r a s , i n t r o d u c i r l a s n u e v a s , o t r a s t a m b i é n , 

m o d i f i c a r s u s p r e c e p t o s y s u m o r a l . U n o d e l o s p r i m e r o s h e r e j e s 

f u é S i m o n e l M a g o , q u e , e n l o s m i s m o s t i e m p o s d e l o s a p ó s t o l e s , s e 

d a b a e n S a m a r i a p o r D i o s P a d r e , e n J u d e a p o r D i o s H i j o , y e n t r e 

l o s G e n t i l e s p o r e l E s p í r i t u S a n t o . Y e n t r e l o s m a s r e c i e n t e s , p u e -

d e n c i t a r s e p r i n c i p a l m e n t e á L u t e r o y C a l v i n o , q u e h a n n e g a d o l a 

n e c e s i d a d d e l a s b u e n a s o b r a s y a b o l i d o l o d o s l o s s a c r a m e n t o s , e x -

c e p t o e l d e l B a u t i s m o . 

L a s e g u n d a c a t e g o r i a d e l o s f a l s o s p r o f e t a s s o n l o s c i s m á t i c o s , 

e s t o es , a q u e l l o s q u e r o m p e n l a g e r a r q u i a e s t a b l e c i d a p o r J e s u c r i s t o 

e n s u I g l e s i a , y s e s e p a r a n d e l P a p a . L o s d o s p r i n c i p a l e s c i s m a s 

q u e e x i s t e n e n e s t e m o m e n t o e n E u r o p a s o n e l c i s m a a n g l i c a n o y 

e l r u s o . A fines d e l s i g l o p a s a d o , l a r e v o l u c i ó n t r a t ó d e e s t a b l e c e r 

e n F r a n c i a u u a I g l e s i a c i s m á t i c a , q u e s o l o d u r ó a l g u n o s a f i o s . N e -

d i c i t : A s p i c i t e . U b i e n i m r e s c e r t a e s t , a s p í c i t u r , id e s t s i m p l i c i t e r v i -

d r i a r . Ubi a u t e m i n c e r t a a t t e n d i l u r , h o c e s l c a u t e c o n s i d c r a t u r . S ic 

e l i a m c o n s u l i t S a p i e n s a t t e n d e r e a p e s t i f e r a s o c i e l a l e : Allende tibí a pes-

tifero, fabrical enim mala. E c c l i . x , 3 5 . S í m i l i l e r c t a p o s t o l u s , o m n i n o 

s e s e c o n f o r m a n s v e r b i s b i s D o m i n i , m a j o r e s n a t u E c c l e s i a s i c a l l o q u í -

i n r d e p e r i c u l o i m m i n e n t e : Attendile vobis, et universo gregi, in que vos 

Spirilus Sanctus posuil episcopos regere ecclesiam Dei. A c t . x x , 2 8 . S i 

q u a r a s q u o d i l l u d p e r i c u l u m a q u o i t a c a u t a e r a t a t t e n d e n d u m , r e s -

p o n d e ! : Ego scio quoniam intrabunt post discessionem meam lupi rapaces 

in vos, non parcentes gregi. Et ex vobis ipsis urgent viri loquentes perversa, 

ut abducanl discípulos posi se. A c t . x x , 2-3 c t 3 0 . n o e i g í t u r g r a n d e p e r i -

c u l u m e r a t , q u o d p r a v i d e r a t a p o s t o l u s , c u i e t p r o v i d e r e s a t a g e b a t , e x -

c i t a o s s u a p r a m o n i t i o n e a t t e n t i o n e m e t e u r a m in i l l i s q u i E c c l e s i a 

p r a c r a n t ( M a r c h a n t . folión. Prxd, d o m . 7 . p o s i P o n t e o . ) . 



c i e n t e m e n t e , d e s p u é s q u e e l c o n c i l i o d e l V a t i c a n o h u b o d e f i n i d o l a 

i n f a l i b i l i d a d p o n t i f i c a l , t r e s t e n t a t i v a s d e c i s m a t u v i e r o n l u g a r , 

c o n l a c o m p l i c i d a d d e l o s p o d e r e s p ú b l i c o s , e n A l e m a n i a , S u i z a y 

T u r q u í a : p e r o f e l i z m e n t e el é x i t o f u é d e p o c a d u r a c i ó n . 

P o r l o d e m á s , e s a s d o s p r i m e r a s c a t e g o r í a s d e f a l s o s p r o f e t a s , 

l o s h e r e j e s y c i s m á t i c o s « d i s t i n t o s p o r s u n a t u r a l e z a , s e c o n f u n d e n 

c a s i s i e m p r e p o r l o s h e c h o s - L a h c r e g i a n o l a r d o e n c o n v e r t i r s e en 

c i s m a : c o n d e n a d a p o r l a a u t o r i d a d , s e r e b e l a a l p u n t o y s e s e p a r a 

d e e l l a . E l c i s m a , p o r s u p a r t e , c o n d u c e á l a h e r e j í a p o r u n c a m i n o 

c o r t o . l a f é q u e y a n o t i e n e el a p o y o d e l a a u t o r i d a d i n f a l i b l e , e n e 

p r o n t o . E l q u e a b a n d o n a á su g u i a n o l a r d a e n e x t r a v i a r s e » 

U n a t e r c e r a c a t e g o r í a d e f a l s o s p r o f e t a s e s t á c o n s t i t u i d o p o r los 

p r e t e n d i d o s f i l o s o f o s y s a b i o s . A l c o n t r a r i o d e l o s h e r e j e s y c i s m á -

t i c o s , n o s e a p o y a n g e n e r a l m e n t e e n l a s a g r a d a E s c r i t u r a p a r a 

s o s t e n e r s u s e r r o r e s . S o p r e t e x t o d e e r u d i c i ó n , d e c r i t i c a y d e c i e n -

c i a , y p r e t e n d i e n d o n o a p e l a r m a s q u e á l a r a z ó n , e n s e ñ a n p o r m e -

d i o d e l a p a l a b r a ó d e l a E s c r i t u r a , c o s a s c o n t r a r i a s á l a s v e r d a d e s 

q u e n o s h a n s i d o r e v e l a d a s p o r N u e s t r o S e ñ o r , y q u e l a s a n t a I g l e -

s i a p r o p o n e á n u e s t r a c r e e n c i a . 

F o r m a n l a c u a r t a e s p e c i e d e f a l s o s p r o f e t a s t o d o s a q u e l l o s q u e 

p r o f e s a n , p r e c o n i z a n y p r o p a g a n l a s m á x i m a s d e l m u n d o , c o m o 

p o r e j e m p l o e s t a s : q u e á n t c t o d o e s p r e c i s o p r o v e e r á l a s c o s a s 

t e m p o r a l e s : q u e n o e s n e c e s a r i o , p a r a S a l v a r s e , r e n u n c i a r á l a s 

a l e g r i a s d e l m u n d o y a t e n e r s e á l o d o l o q u e m a n d a l a I g l e s i a : q u e 

el p e c a d o n o e s , d e s p u e s d e t o d o , u n m a l t a n g r a n d e q u e m e r e z c a 

s e r c a s t i g a d o c o n e t e r n o s u p l i c i o , e s p e c i a l m e n t e p o r u n D i o s i n f i -

n i t a m e n t e m i s e r i c o r d i o s o . T o d o s l o s q u e p r o p a g a n e s t a s m á x i m a s 

y o t r a s p a r e c i d a s , d e c i m o s q u e s o n f a l s o s p r o f e t a s , p u e s t o q u e e n -

s e ñ a n a b i e r t a m e n t e , ó c u a n d o m e n o s t r a t a n d e i n s i n u a r c o n e n g a -

ñ o s q u e el c a m i n o d e l c i e l o n o e s l a n e s t r e c h o c o m o e l S a l v a d o r se 

h a d i g n a d o d e c i r n o s . 

F a l s o s p r o f e t a s t a m b i é n s o n l o d o s e s o s p e r v e r s o s e s c r i t o r e s p o r 

1 . La L u z . Expt. 'fes Evang. s e p t . d i m . a p r . l a P e n t . 

m e d i o d e l l i b r o , el f o l l e t o , y e l p e r i ó d i c o , b a t e n e n b r e c h a i a s e n -

s e ñ a n z a s , l a s p r á c t i c a s y l a s i n s t i t u c i o n e s d e l a I g l e s i a , a s e g u r a n 

q u e n o t i e n e y a r a z ó n d e s e r , q u e n o r e s p o n d e á l a s n e c e s i d a d e s 

a c t u a l e s , q u e e s , p o r el c o n t r a r i o , u n a t r a b a p o r e l p r o g r e s o , y q u e 

e s p r e c i s o , p o r c o n s i g u i e n t e , d e s t r u i r l a y r e e m p l a z a r l a c o n o t r a 

c o s a . 

F a l s o s p r o f e t a s , finalmente, s o n l o d o s e s o s d e t e s t a b l e s p r o l e s o -

r e s q u e e n s e ñ a n á l o s n i ñ o s y á l o s j ó v e n e s á n o c o n s i d e r a r á D i o s 

m i s m o s i n o c o m o u n a p u r a a b s t r a c c i ó n , á n o v e r e n s u n o m b r e 

m a s q u e u n a b u e n a v i e j a p a l a b r a , r e s p e t a b l e s i s e q u i e r e p a r a l a s 

g e n t e s q u e t i e n e n p r e o c u p a c i o n e s , p e r o e n el f o n d o v a c i a d e s e n -

t i d o , v q u e l e s e n s e ñ a n á p r e s c i n d i r d e é l e n l a p r á c t i c a , á n o c o n -

t a r n u n c a c o n é l . v á v i v i r e n t o d o c o m o si n o e x i s t i e s e . 

l i é a q u í p r i n c i p a l m e n t e c u a l e s s o n , e n n u e s t r o s d í a s , l o s f a l s o s 

p r o f e t a s , l o s d o c t o r e s p e r v e r s o s c o n t r a l o s c u a l e s N u e s t r o S e ñ o r 

n o s m a n d a p r e c a v e r n o s ' . 

• 1. Alten,Ule a faUÜprcphetU. NihU e s t t u m s a n c t u m , q u o d n o n a m u -

la t ione c o r r u m p i t u r : v í t i a t r a n s f o r m a n ! s e in v i r t u t e s , a v a r i t i a v o c a l u r 

p r o v i d e n t i a ; p r o d i g a l i t a s l a u d a l u r u t l i b e r a l i t a s . P a r e n , | a m o d u m 

p s e u d o p r o p h e t a i n d u u n t p r o p h e t a s a Deo m i s s o s , e t a . c u t i s t , v a t i c i -

n a d o r . q u a a d Dei g l o r i a m , e t a n i m a r u m sa lu t e .m c e d u n t : i a 11. h o -

m i n e s d e c e p t i o n i b u s c i r c u m v e n i u n t , u t ¡ l í o s in p e r m c i e m I r a h a n t . Qu -

n a m s u n t h ¡ f a l s i p r o p h e t a ? s u n t i n f a m i s i l la t r i a s , m u n d o s , c a r o e t 

d a i m o n . D e l e g a m o s ¡ l l o r u m i m p o s t u r a s ad n o s t r a m c a u t e l a n , . 1 M u n -

n u s , u t p e c c a t o r e s ¡ n m a l o firmet, i m o a n d a d o r e s e t i m p u d e n t , o r e s 

r e d d a t , d e c i p i t i l l o s e x e m p l o p e c c a t o r u m , q u i sa lv i f a c t , s u n t . V e r » « 

a t t e n d i t e I M i s e r i c o r d i a d iv ina ; e x e m p l a n o n s u n t 

q u e n t i a m . E x c o q u o d l a t r o a d e x t r i s s á l v a l o s s i t n o n 

a l i u m a s í n i s t r i s s a l v a r i d e b e r e . M u n d u s q u a m ^ a ^ A m 

m a n o e t s u s p e n s u s in p a t í b u l o c r e p u i t . - 2» C a r o s u b s p u n e r n -

p o r i s s u a d e t p e c c a t o r i d i l a t i o n e m p i e n i t e n t i a . Dic i t n u n c f r u e r e b o n , 

e d e , b i b e , l u d e , c u m s e n u e r i s , s a t t e m p o n s b a b e b i s a » a n d m e 

t r í s t a n d u m . Sic d e c e p i t e p u l o n e m , e u m q u e , m m i s e r , c o r d e m feo, e r g , 

L a z a r u m ; c r e d i d i t e p u l o d e c e p t i o n i , e t d a m n a t u s e s t E t c . - & W » 

m o n d e c i p i t p e c c a t o r e m p r s s u m p t i o n e m i s e r i c o r d i a D e , : s . e p n m i s p a -



I I . ¿ En qué se conocen Ì — N o e s g e n e r a l m e n t e m u y d i f í c i l , 

á p e s a r d e l c u i d a d o q u e c a s i s i e m p r e p o n e n e n d i s f r a z a r s e v g u a r -

d a r s e . S e g u a r d a n b i e n , e n e f e c t o , p o r l o m e n o s a l p r i n c i p i a r , d e 

m a n i f e s t a r s e c o m o e n r e a l i d a d s o n : p u e s s a b e n p e r f e c t a m e n t e q u e 

s i l o h i c i e s e n , t o d o e l m u n d o h u i r í a d e e l l o s , y n o p o d r í a n e n g a ñ a r , 

n i , p o r c o n s i g u i e n t e , g a n a r á n a d i e . H é a h i p o r q u é vienen ti noso-

tros, n o s d i c e N u e s t r o S e ñ o r cubiertos con piel de oveja. ¿ Q u é 

q u i e r e d e c i r : Vienen ó vosotros cubiertos con piel de oveja ? A n t i -

g u a m e n t e s o b r e t o d o e n O r i e n t e , l o s p a s t o r e s a c o s t u m b r a b a n m u -

c h o á h a c e r s e v e s t i d o s c o n p i e l e s d e o v e j a s ; l o q u e d a b a p o r r e s u l -

t a d o q u e , c u a n d o a l g ú n l a d r ó n q u e r í a a p o d e r a r s e d e u n r e b a ñ o , s e 

c u b r í a c o n p i e l e s d e o v e j a s , y p o d i a f a c i l m e n t e a c e r c a r s e y l l e v a r s e 

á l o s p o b r e s a n i m a l e s e n g a ñ a d o s , s i n a d i e v e n í a á i m p e d i r l o , A e s t a 

c o s t u m b r e a l u d e e l S a l v a d o r c u a n d o h a b l a n d o d e l o s f a l s o s p r o f e -

t a s d e c i a q u e v i e n e n á n o s o t r o s c u b i e r t o s c o n p i e l e s d e c a r n e r o s . 

E s t o q u i e r e d e c i r q u e , c o m o l o s l a d r o n e s d e r e b a ñ o s s e d i s f r a z a n 

p a r a e n g a ñ a r á l a s o v e j a s , a s í l o s f a l s o s p r o f e t a s d i s f r a z a n s u s i d e a s 

y p r o y e c t o s p a r a e n g a ñ a r l a s a l m a s P o r e j e m p l o , l o s ( r a c - m a s o -

r e n t i b u s p e r s u a s i t e s u m v e t i t i p o m i , ¡ n q u i e n s : t a n t u m a b e s t , u t pre-

ñ a r a m e t u e r e d e b e a t i s a p u d D c u m , u t p o t i u s f e l i c i t a t e m v e s t r a m p r o -

m o t u r i s i t i s : Eritis sicul dii. Q u í s q u i s e r g o s a l v a r e c u p i t , c a v e a t h o s 

f a l s o s p r o p h e t a s ! Si p r o p t e r e o r u m d e c e p t i o n c s u n u s u n i c u s f u í s s e t 

d a m n a t u s , d i g n i e s s e n t s t e r n a f u g a e t o d i o ; q u a n t o ra a g í s f u g e r e e t 

o d i s s c i l l o s o p o r t o t , c u m p r o p t e r i ! l o 3 m i l l e n i a c m i l l e n i d a m n a t i s u n t . 

E t c . CLAUS, Spicileg. I n d e x c o n c . d o m . 7 . p o s t P e n t e c . ) . 

1 . V e s t e s o v i u m , q u a s i n d u u n t h i l u p i , s u n t p r o t e n d e r e e t o b v e l a r e 

s u o e r r o r i e t ha? res i : !° l i b e r t a t e m c o n s c i e n t i ® ; 2° s e n t e n t i a s S . S c r i p -

t u m in s p e c i e m s u a h s r e s i f a v e n t e s ; 3" r e f o r m a t i o n e r a m o r u m E c c l e -

sia; , p r f e s e r t i m c l e r i et e c c l e s i a s t i c o r u m ; 4° m a n s u e t u d i n e m , s i m p l i c i -

t a t e m e t s i m u l a t i o n e m p i e t a t i s ; 5° h l a n d i l o q u e n t i a m e t f a c u n d a m g a r -

r u l i t a t e m , q u i b u s t e g u n t s u a m l u p i n a m sa ;v i t i am, s e s e q u e i n á n i m o s 

a u d i e n t i u m c a l l i d e i n s i n u a n t , u t e o s d e i n d e s u o e r r o r e i n f ì c i a n t e t i n -

t e r f ì c i a n t , e o r u m q u e c r u m e n a s e m u n g a n t o p e s q u e d e v o r e n t : u l e n i m 

s u o v e n t r i s e r v í a n ! , a n i m a s s c c t a t o r u m p e r d u n t m i t t u n t q u e in t a r t a r a , 

n e s , q u e s o n l o s f a l s o s p r o f e t a s m a s a c t i v o s d e n u e s t r o s d í a s , s e 

h a n g u a r d a d o m n c h o , d u r a n t e l a r g o t i e m p o , d e d e c i r lo q u e q u e -

q u e s a n e l u p i n a e s t v o r a c í t a s e t f e r i t a s . (CORN, A LAP. Comm. in Maílh. 

vi i , 15) . — S i qu f f i r i s , q u a s í n t v e s t i m e n t a o v i u m , q u i b u s s e c o n l e g u n t 

e t a b s c o n d u n t h s r e t i c i . I" V e s t í s o v i n a e s t n o r a e n c h r i s t i a n u m , i n t e r -

p r e t e C h r y s o s t o m o , h o m . 19, o p e r e i m p e r f e c t o , u b i s i c d i c i t : « O v e s 

p r o p r i e c h r i s t i a n i d i c u n t u r : v e s t i m e n t u m a u t e m ov i le e s t s p e c i e s C h r i s -

t i a n i t a t i s . • S ic e t i a m i n t e r p r e t a t u r T e r t u l l i a n u s , l i b r o d e p r a s u m p t i o -

n i b u s . c . IV, u b i a i t : a Q u a s u n t ist<e p e l l e s o v i u m , n is i n o m i n i s c h r i s -

t iani e x t r i n s e c u s s u p e r f i c i e s ? » 2° V e s t e s o v i u m s u n t b l a n d i m e n t a v c r -

b o r u m . Q u i a , u t a i t a p o s t o l u s : Per mullas beneiictiones et dulces ser-

nwnes seducimi corda innocentium. R o m . s v i , 1 8 . A s s e n t i u n t u r e t a d u 

l a n t u r q u i b u s d a m , u t e o s a t t r a h a n t ad s e e t s u a c a s t r a ; p r o m i s s i s q u e 

cos o b l i g a n t q u o s v e r i t a t e n o n p o s s u n t . U n d e d e i l l i s d i c e b a t T e r t u l l i a -

n u s , l i b r o d e P r a s c r i p t i o n e , c . XLI : « O r d i n a t i o n e s e o r u m t e m e r a r i a ! , 

l e v e s , i n c o n s t a n t e s : n u n c n e o p h y t o s c o l l o c a n t , n u n c s á c u l o a d s t r i c t o s , 

h o c e s t c o n j u g i o ; n u n c a p o s t a t a s n o s t r o s , n t g l o r i a eos o b l i g e n t , q u o s 

ve r i t a t e n o n p o s s u n t . N u s q u a m f a c i l i u s p r o f i c i t u r q u a m in c a s t r i s r e -

b e l l i u m , u b i i p s u m e s s e i l l i c p r o m e r e r i e s t . . 3» V e s t i m e n t a o v i u m s u n t 

o p e r a q u i c d a m e x t e r n a s i m u l a t a ; p i e t a t i s : e x h i b e n t e n i m s u p e r f i c i e t c -

n n s q n a m d a r a m a n s u e t u d i n e m , h u m i l i t a t e m , z e l u m h o n o r i s d i v i n i , e t 

s i c c o n t e g u n t f a l s a m s u a r a d o c t r i n a m e t i n t e n t i o n e m p e r v e r s a r a . S i c 

Solent i d o l a e t figmenta s u a v i r t u t i s s p e c i e c o n v e s t i r e , l l oc s e m p e r e i s 

in m o r e f u i t . U n d e O r í g e n e s d e a n t í q u i s M a r c i o n i s e t V a l e n t í n i d í s c i -

p u l i s s i c d i c i t , h o m . 7 in E z e c h i e l e m . « V i d e m i h i a l í q u e m M a r c i o n i s t a m , 

s ive d i s c i p u l u m V a l c n t i n í , a u t c u j u s l i b e t ha ¡ ro s í s d e f e n s o r e m , e t c o n -

s i d e r a q u o m o d o i d o l a s u a , id e s t , figmenta q u a ; i p s e c o m p o s u i t , m a n -

s u e t u d i n e e t c a s t i t a t e v e s t i a t , u t i n a u r e s a u d i e n t i u m f a c i l i u s ex v i ta ; 

b o n i t a t e o r n a t u s s e r m o s u b r e p a t . » - D e n i q u c v e s t i m e n t a o v i u m s u n t 

e l o q u i a S c r i p t u r a r u m , q u i b u s h a r e t i c i f a l s a m s u a m d o c t r i n a m c o n v e s -

t i u n t , u t d e c i p i a n L H o c c l e g a n t e r d o c e t V i n c e n t i u s L i r i n c n s i s , in a u r e o 

s u o l ibe l lo c o n t r a p r o f a n a s n o v i t a t e s , u b i i n t e r e s i t e r à h i e c h a b e t : 

• Q u i s u n t v e s t i t u s o v i u m , n i s i p r o p h e t a r u m e t a p o s t a l o r u m p r e l o q u i a ? 

Q u i s u n t l u p i r a p a c e s , n i s i s e n s u s h a i r e t i c o r u m fe r i e t r a b i d i ? Sed u t 

f a ì l a c i u s i n c a u ' . u m o v i b u s o b r e p a n t , l u p i n a m d e p o n u n t s p e c i e m , e t s e s c 

d iv ina ; l e g i s s e n t e n t i i s v e l u t q u i b u s d a m v e l l e r i b u s o b v o l v u n t , u t c u m 



r í a n . A ú n h o y . p o r m a s q u e s u s o b r a s l o s d e s c u b r a n y d e s m i e n t a n 

s u s p a l a b r a s , c o n t i n ú a n t a n e n m a s c a r a d o s c o m o p u e d e n . L o q u e 

q u i e r e n , y a n a d i e l o i g n o r a , e s s u p r i m i r á D i o s y s u s l e v e s , y e s t a -

b l e c e r u n e s t a d o d e c o s a s d o n d e l a s p a s i o n e s p u e d a n c o m p l a c e r s e . 

q u i s q u e l a n a r u m m o l l i t i e m p r e s e n s e r i t , n e q u a q u a m d e n t i u m a c ú l e o s 

p e r t i m e s c a t . » h n i t a n t u r s a n e b a r d i c i h a c in re p a i r e m s u u m S a t a -

n a m , qui ad F i l i u m Dei d e c i p i e n d u m d u m a d v e n i t , a u c t o r i t a t e s a c ^ a -

r u m S c r i p t u r a r u m , f a l l a e i a m s u a m v e l a r e v o l u i t ( M a r c b a s t . Ration. 

Rriedic. d o m . 7 . p o s t P c n t e c . ) . — F e n i a n i ad vos in veslitnenlis o r i m i , 

intrínsecas autansunt lupi rapaces. — 1 . V e s t i m e n t a o v i u m s u n t , l « q u » -

l i b e t o p e r t o r i a , q u i b u s p e c c a t u m t e g i t u r e t c o l o r a t u r ; 2 - q u a l i b e t i l l e -

cebrffi e t t e m p o r a l i a c o m m o d a , q u i b u s a n i m a a d m a l u m s e d u c u n t u r ; 

3» me l l i t i s e r m o n e s , f a l l a r e s l a u d e s a u t p o l l i c i t a t i o n e s , q u i b u s i n n o -

c e n t i » s e d u c t o r e s i n s i d i a s p a r a n t . — II. L u p i , q u i v e n i u n t i n v e s t i m e n -

t i s o v i u m , q u i n a r a s u n t ? 1° D i a b o l u s , c i r c u i e n s e t q u a r e n s q u e m d e -

vore t . I . P e t . v , 8 . V e n i t a u t e m i n p e r s o n a b o m i n u r n s c d u c t o r u m : b i 

e n i m e x t r i n s e c u s v i d e n t u r e s s e b o m i n e s , q u a n d o q u e a m i c i a u t c o n s a n -

g u i n e i , c t q u i d e m b o n e s t i , i m o t e m p l u m f r e q u e n t a n t e s . . , i n t r i n s e c u s 

v e r o s u n t l u p i i n f e r n a l e s , r a p i e n t e s h o m i n i h o n o r e m , p a c e m , f o r t u n a r a , 

e t p r a s e r t i m a n i m a m p e r d e n d a m in i n f e r n o . V a h o m i n i i l l i , q u i d a m o -

n i s p e r s o n a m a g i t , s a l a n » m i n i s t e r i u m i m p i e t . . . Va homini illi, per 

quem scan'dalum venit! M a l t h . x v m , 7 . . . 2 » L u p u s r a p a x q u o q u e es t , 

q u a l i b e t p a s s i o i n d o m i t a , q u a i n i t i o e s t v e l u t ov i s , sed p a u l a t i m m u t a -

t u r in l u p u m r a p a c e n i . . . 3» L u p u s r a p a x e s t m u n d u s , s e u a m o r m u n d i , 

q u i m u l t i f o r m i h o n c s t a l i s s p e c i e , s e in a n i m a m p i a m i n s i n u a i , e a m q u e 

b o n i s p r e l i o s i s s i m i s s p o l i a t . I I I . Q u a r e i n i m i c i a n i m a s e s e a b s c o n -

d u n t ? Q u i a s e c u s s u o t e r r e r e n l a s p e c t o . E l e n i m l a m b o m b i l e e s t m a -

l u m , q n o d d i a b o l u s , m u n d u s , e t q u a l i b e t p e r v e r s a p a s s i o a f f e r t , u t , nisi 

a b s e o n d e r e t i l l u d , p r o n u l l o m u n d i b o n o c u i p i a m a c c e p t a n d u m p e r s u a -

d e r e i . . . — IV. Al s u f f i c i e n t e r a C h r i s t o D o m i n o , et a b E c c l e s i a p a s t o r i -

b u s o v i n a p e l l i s s o l u t a e s t a l q u e d e t r a c t a , u l l u p i f a u c e s a p p a r e a n t . 

N i h i l o t a m e n m i n u s p l u r i m i s u n t i m p r u d e n t e s , q u i c l a u s i s o c u l i s in 

l u p i f a u c e s s e s e c o n j i c i u n t ; — v e l , q u i t e m e r a r i o ad i n i m i c u m a c c e d u n t 

q u a s i n o n n o c i t u r u m ; i m o q u a s i i p s i m e t l u p u m i n a g n u m c o n v e r t e r e 

p o s s e n t . Q u i tonai periculum, in ilio peribit. Ecc l i . i n , 2 7 . (Sci iouppb, 

Evang. illuslr. d o m . 7 . p o s t P e n t e c . } . 

P e r o i c o n f i e s a n s u s p r o p ó s i t o s y s e d a n á c o n o c e r p o r l o q u e s o n ? 

C i e r t a m e n t e n o : v i e n e n d v o s o t r o s c o m o h o m b r e s m u y c o r t e s e s , 

l l e n o s d e b u e n a s i n t e n c i o n e s , h a b l a n d o d e filantropia, d e t o l e r a n -

c i a , d e l i b e r t a d , i g u a l d a d y f r a t e r n i d a d . S o l o c u a n d o l l e g a n 4 s e r l o s 

S e ñ o r e s , a r r o j a n s u m á s c a r a , s e d e s p o j a n d e s u d i s f r a z y a p a r e c e n 

lo q u e s o n : l o b o s d e v o r a d o r e s . E n t ó n c e s , c o m o el 9 3 , d e p o r t a n , 

a h o g a n , g u i l l o t i n a n y a s e s i n a n , n o s o l o á l o s q u e s e l e s r e s i s t e n , 

n o s o l o á l o s q u e n o s o n a b i e r t a m e n t e d e s u p a r e c e r , s i n o h a s t a 

a q u e l l o s q u e s o n s o l a m e n t e s o s p e c h o s o s d e n o s e r l o . E n t ó n c e s , 

c o m o e n n u e s t r o s d i a s , s e a p o d e r a n d e t o d o s l o s r o d a g e s d e l a a d -

m i n i s t r a c i ó n , e c h a n á t o d o s l o s q u e n o p i e n s a n c o m o e l l o s , e x p u l -

s a n á D i o s d e l a s l e y e s y d e t o d a s l a s i n s t i t u c i o n e s , h a c e n á l a I g l e -

s i a u n a g u e r r a s i n t r e g u a p o n e n f u e r a d e s u s c a s a s , e n l a c a l l e , á , 

l o s r e l i g i o s o s , a r r u i n a n á l a s r e l i g i o s a s c o n a r b i t r a r i o s i m p u e s t o s , 

y finalmente, q u i l a n v i o l e n t a m e n t e á l o s p a d r e s c r i s t i a n o s , s u s h i j o s 

p a r a f o r m a r l o s á s u i m a g e n , y h a c e r d e e l l o s u n o s p e q u e ñ o s a t e o s . 

V h e a q u i p r e c i s a m e n t e p o r q u e s i g n o s e c o n o c e n l o s f a l s o s p r o -

f e t a s , e s d e c i r , p o r s u s o b r a s , c o m o e l S a l v a d o r n o s lo e n s e ñ a e n 

e s t a s p a l a b r a s : Los conoceréis por sus /rulos n o s d i c e : ¿ Acaso 

se cogen las -uvas en los espinos, 6 los higos en los cardos ? Todo 

árbol bueno, produce buenos frutos, y todo árbol malo, produce 

frutos malos. Un buen árbol no puede producir mo.los frutos, ni 

un árbol malo frutos buenos'. P o r m u y b i e n q u e s e d i s f r a c e n l o s 

1 . A fructibus eorum cognoscelis eos. .1 fructibus, id e s t a b o p e r i b u s a c 

m o r i b u s , s i v e b o n i s s ive v i t i o s i s , i n d i c i u m v e r i t a l i s vel f a l s i l a t i s h a b e b i -

t i s . - I n d i c i u m q u o d D o m i n u s d a r e i n t e n d i t , v u l g a r e e s t et c o m m u n e , 

q u o p s e u d o p r o p h e t a plerumque d i g n o s e i p o t e r u n t , e l s i n e o i n f a l l i b i l e 

n e c u n i c u m e s t . D a n t u r e n i m a l i a m e d i a , n e r n p e s c i e n t i f i c a , d i s c e r n c n d i 

v e r u m a f a l s o ; d a t u r e l r e g u l a s u p r e m a , j u d i c i u r n i n f a l l i b i l e E c c l e s i a . 

- D i c e n d o a fructibus, m e t a p h o r a u t i t u r , q u a s u b s e q u e n t i a l l e g o r i a 

l o c n m p r a b e t . F r u c t u s v o e a t o p e r a , q u i a s i c u t a r h o r a d g e n e r a n d a p o -

m a , i t a a d v i r l u t u m o p e r a p r o d u c e n d a h o m o n a t u s e s t {ScuoorPE , Evang. 

illuslr. d o m . 7 . pos t P e n t e c . ) . 

2 . F a c i l e e t i a m h y p o c r i t ® c a p i u n t u r : v ia c n i m q u a m j u s s i s u n t a r a -



f a l s o s p r o f e t a s , l l e g a , s i n e m b a r g o , u n m o m e n t o m a s p r o n t o ó m a s 

t a r d e e n q u e n e c e s a r i a m e n t e s e l e s c o n o c e p o r l o s f r u t o s q u e d a n 

6 p o r l a s a c c i o n e s q u e e j e e u t a n . j Y c u à l e s s o n l o s f r u t o s q u e d a n 

b u l a r e , l a b o r i o s a e s t ; h y p o c r i t a a u t e m l a b o r a r c n o n u t i q u e e l ige t : 

d e i n d e u t n o n d i c a s q u o n i a m i m p o s s i b i l e e s t c o g n o s c e r c t a l e s , r u r s u s 

r a t i o n e m a b h u r a a n o e s e m p l o p o n i t , d i c e n s : Xumguid colligunt de spi-

1lis mas, aut de tributi* ficus? ( S . J o . t s . C h r v s o s t . i n M a t t b . h o m . 2 4 ) . — 

U v a in s e m y s t e r i u m C b r i s t i h a b e t : s i e u t e n i m b o t r u s m u l t a in s e g r a n a 

l i g n o m e d i a n t e s u s p e n d i t , s i e e t C h r i s t u s m u l t o s s i b i l ì d e l e s p e r l i g n u m 

c r u c i s t e n e t a d j u n c t o s . F i c u s a u t e m e s t E c c l e s i a , q u » m u l t o s l ì de l e s t e -

n e t d u l c i q u o d a m c h a r i t a t i s a m p l e x u , s i c u t ficus m u l t a g r a n a u n o t e -

g m i n e t e n e t i n c l u s a . S u n t e r g o i n fico s i g n a h a c : c h a r i t a t i s q u i d c m in 

d u l c e d i n e ; u n i t a t i s a u t e m i n c o n j u n c t i o n e g r a n o r u m . I n u v a a u t e m 

' pa t i en t i f f i q u i d e m s i g n u m e s t , q u i a i n t o r c u l a r m i t t i t u r ; g a u d i i a u -

t e m , q u i a vinum Ixtifical cor Uomini, P s . o r a ; s i n c e r i t a t i s , q u i a n o n es t 

a q u a p e r m i x t u m ; s u a v i t a t i s a u t e m in d e l e c t a t i o n e . S p i n a a u t e m e t t r i -

b u l u s ex q u a e u m q u e p a r t e h a b e t a c u l e o s ; s i c e t s e r v o s d i a b o l i si ex q u a -

c u m q u e p a r t e c o n s i d e r a v e r i m u s , i n i q u i t a t i b u s p i e n i s u n t . S o n p o s s u n t 

e r g o h u j u s m o d i s p i n a e t t r i b u l i e c c l e s i a s t i c o s f r u c t u s p r o f e r r e . Quod 

a u t e m p a r t i c u l a r i t e r s u b s i m i l i t u d i n e ficus e t v i t i s , s p i n a e t t r i b o l i 

d i x e r a t , o s t e n d i t c o n s c q u e n t e r u n i v e r s a l i t e r e s s e v e r u m , c u m d i c i t : 

Sic omnis arbor bona fructus. bonos facit; malaautem arbor fructus malos 

facit ( S . J o a n . C u s y s o s t . Op. imperi, h o m . 19). — Kumquii colligentde 

spinis uvas, ani de tribulis ficus ? S e n s u s e s t q u a s i d i c e r e t : S i c u t e sp i -

n i s n e q u e u n t n a s c i e t co l l ig i u v a , n e c e t r i b u l i s ficus ; s i c a b h a r e l i c i s 

e t p r a v i s d o c t o r i b u s , n u l l u s f r u c t u s b o n u s e t s u a v i s v e r a v i r t u t i s , sed 

t a n t u m m o d © f r u c t u s m a l u s , a s p e r e t s p i n o s u s o m n i g e n i v i t i i p r o d u c i 

s o l e t : u n u m f e r e s i c u t a l l e r u m e s t n a t u r a l e . — P r a v i d o c t o r c s e x h i b e n -

t u r u t p i a n t a a u t f r u t i c e » m a l i , n e m p e u t s p i n a e t t r i b u l i ; in q u a tu-

m e n c o m p a r a t o n e d i s s i m i l i t u d o d u p l e x n o l a n d a e s t . N a m 1» s p i n s 

n u n q u a m p r o d u c u n t u v a s ; p r a v i v e r o d o c t o r e s a l i q u a n d o b o n a ope ra 

f a c i l i n i , v . g . e l e e m o s v n a s e r o g a n d o . Id a u t e m fit p e r a c c i d e n s , e s t q u e 

f r u c t u s n o n d o c t r i n a f a l s a , sed a l i c u j u s v e r i t a t i s , q u a m h a r e t i c u s h o m o 

a d h u c c o n s e r v a t . E t e n i m h a r e s i s e t f a l s a d o c t r i n a , q u a n a t a e s t , v i t i a 

u t p r o p r i o s t r u c t u s g e n e r a r e , i p s u m h o m i n e m n o n t o t a l i t e r , s ive q u o a d 

d o c t r i n a m , s i v e q u o a d m o r e s c o r r u m p e r e s o l e t . R e m a n e n t e r g o io he* 

l o s f a l s o s p r o f e t a s ? L o s f a l s o s p r o f e t a s v a n a l a s a l t o y d e s t r u c c i ó n 

d e l a r e l i g i o n c a t ó l i c a c u y o s f r u t o s s o n , s e g ú n el a p ó s t o l s a n P a b l o , 

la caridad, la alegría, la 'paz, la paciencia, la dulzura, la bondad, 

t e r o d o x o d o c t o r e v e r i t a t i s r e l i q u i a , e x q u i b u s b o n a , s i q u a o p e r a t u r , 

p r o c e d u n t . S i c l i b e r a l i t a t e m i n p a u p e r e s s i e x e r c e a t , h i c f r u c t u s n o n 

s u i e r r o r i s e s t , sed ve l n a t u r a l i s b e n i g n i t a t i s , vel d o c t r i n a r e v e í a l a d e 

e l e e m o s y n a , q u a m c o n s e r v a t . — 2° A l t e r a d i s s i m i l i t u d o e s t , q u o d f r u t e s 

e t a r b o r m a l a , c a u s a e x i s t i t n a t u r a l i s a c necessarii ; p r a v u s v e r o d o c -

t o r , c a u s a libera. A r b o r e r g o m a l a , p u l a s p i n a , u v a m p r o d u c e r e n u l l o 

m o d o p o t e s t , e t n e c e s s a r i o p r o l e r t a c ú l e o s ; ñ e q u e s e s o i n v i t e m m u -

t a r e p o t e s t , s e d n e c e s s a r i o m a n e t s p i n a : d o c t o r v e r o q u a n t u m v i s p r a -

v u s , q u i a l i b e r u m h a b e t a r b i t r i u m , p o t e s t q u a d a m b o n a , e t i a m s u a 

d o c t r i n a c o n t r a r i a , o p e r a r i : i m o , p e r g r a t i a m Dei , q u a ve l p e s s i m i » 

h o m i n i b u s n o n n e g a t u r , s e s e in a r b o r e m b o n a m ae v i r a t a j u s t u m c o n -

v e r t e r e . _ H a c d u p l i c i d i s s i m i l i t u d i n e t a m e n n o n o b s t a n t e , p i e r u m q u e 

a c c i d e r e s o l e t , u t a b h o m i n i b u s h e t e r o d o x i s n o n n i s i p e s s i m i f r u c t u s 

p r o d e a n t ; a u t , s i q u a d a m h o n e s t e f a c i a n t , h a c m a j o r i b u s v i t i i s c o r -

r u i n p a n t u r . C u j u s r e i c a u s a e s t , q u o d o m n i s e r r o r e t h a r e s i s v e l u t v e -

n e n u m e s t , h o m i n i s i n s l i n c l u s m a l o s r o b o r a n s , b o n o s v e r o d e b i l i t a o s , 

e t g r a t i a a u x i l i u m m a x i m e i m p e d i e n s ; u n d o fil u t h o m i n e m in q u a l i -

b e l v i l i a p r o p e l l a ! . - Q u a p r o p t c r m o n d e c r i t e r i u m a D o m i n o p r o p o s i -

tan), s i c u t f a c i l i i m u m , i l a p r o b a b i l e e ! p r u d e n s e s i : n o n e n i m p o s s u n t 

fa ls i p r o p h o t a , q u i s i m u l a t a s u a s a n c l i t a t c f a l s a m d o c t r i n a m c o m m e n -

d a n t , d i u s e i t a o v i n a p e l l c . t e g e r e , q u i n a l i q u a n d o l u p u s , q u i s u b e a l a -

t e t , a p p a r e a t . (Scuocppe, Evang. illustr. d o m . 7 . p o s t P e n t e c . ) . Sic om-

nis arbor bona bonos fructus facit ; mala autem arbor malos fructus facit. 

H a c e s t c o n n e x i o s e r m o n i s D o m i n i : E x f r u c t i b u s o p e r u i n c o g n o s c e t i s 

d o c t o r e s , u t r u m b o n i an m a l i s i n t : s u n t e n i m s i c u t a r b o r e * , q u a ex 

f r u c t i b u s s u i s vel b o n a ve l m a l a e s s e d i g n o s c u n t n r : c u m f r u c t u s b o n i 

d e n o t e n t a r b o r e m b o n a m , m a l i v e r o m a l a m . - A r b o r e m , u t p a l e i , n o n 

q u a l e m c u m q u e , s e d f r u c t i f e r a m , u t v i t e m v e l f i c u l n e a m i n t e l l i g i t D o m i -

n u s , q u a r e v e r a ex f r u c t i b u s s u i s e t c o g n o s c i t u r e t n o m i n a t o r . N o n 

e n i m , u t S. B e r n a r d o s a i t , e x fo l i i s , n e q u e ex A c r i b u s , s e d ex f r u c t u a r -

b o r b o n a m a l a v e d i g n o s c i t u r . ( I d . ibid.). - Hon polest arbor bona malos 

frudus facete neguearbor mala, bonos fructus facere. Sc i l i c e t , n o n p o t e s t , 

e x e m p l i g r a t i a , v i t i s p r o d u c e r e s p i n a s , s e d u v a s t a n t u m , e l v i c i s s i m ; 



la longanimidad, la mansèdumbre, la fè, la moderación, la conti-

nencia, la castidad ' ; los Trutos q u e p r o d u c e n l o s f a l s o s p r o f e t a s 

s o n n e c e s a r i a m e n t e o p u e s t o s á e s t o s p o r c o m p l e t o . S o n , p o r c o n -

s i g u i e n t e , c o m o n o s d i c e t a m b i é n el a p ó s t o l s a n P a b l o : la fornica-

ción, la impureza, la deshonestidad, la lujuria, el culto de los 

Ídolos, los envenenamientos las enemistades, las disputas, los celos 

los arrebatos de la cólera, las querellas, las discusiones, las maqui. 

naciones en materia de doctrina, las envidias, los homicidios, los 

excesos del vino, las orgias, y cosas parecidas D o n d e q u i e r a q u e 

v e a m o s p r o d u c i r s e e s t o s f r u t o s , ó r e a l i z a r s e e s t a s a c c i o n e s , e s p e -

c i a l m e n t e si es d e u n a m a n e r a c o n t i n u a , e s t a m o s e n p r e s e n c i a d e 

los f a l s o s p r o f e t a s d e q u i e n e s J e s u c r i s t o n o s r e c o m i e n d a t a n t o q u e 

n o s g u a r d e m o s 

ac l icet u v a s u b i n d e non m a t u r e s c a n t , i d e o q u e acerba; s i n t , non t a m e n 

id proveni t ex vitio vit is , sed ex aer is i n t emper i e e t s o l a r i s ca lor is de-

fec tu . S imi l i te r doctores boni , s e c u n d u m s u a m d o c t r i n a m o p e r a n t e s 

non nis i b o n a opera p roducere pos sun t ; e t v ic iss im, doc to res p r a v i , 

s e c u n d u m s u a m doc t r i nam, non al ia q u a m vi t iosa o p e r a p r o d u c u n t . — 

Mala en im a r b o r e s , ut ex supe r io r i bus p a t e t , s u n t p rava ; d o c t r i n a se -

m h a t o r e s ; f r u c t u s au t em, o p e r a q u a c o n s e q u e n t e r ad s u a m d o c t r i n a m 

e f t i c i u n t : quo t a n t u m sensu non possunt ( ¡u idquam boni opera r i . — Ne-

q u á q u a m ergo s ign i f ica tur , h a r c t i c o s , vel, u t calviniani c o n t e n d u n t , 

h o m i n e s q u o m o d o c u m q u e malos et peccatores , a b s o l u t o n ib i l boni 

operar i posse : a c e r e en im valent prxler, vel contra s u a m d o c t r i n a m , c t 

ex na tura l i b o n i t a t e , q u a n u n q u a m in h o m i n c , q u a m d i u vivit , p e n i t u s 

exs t ingui tur ; ld . ib id.]. 

t . Gal . v, 22 et 23. - 2. Gal . v , 19-21. 

3 . A fructibus eorum cognoscclis eos. Uoc expl icaos Vincen t ius Li r inen-

sis , cap . xxxvt : « Id es t , i n q u i t ipse , c u m c a p e r i n t d i v i n a s i l las voces, 

non jara p rofer re t a n t u m sed e t i am exponere , nec a d h u c j a c t a r e so lum 

sed c t iam i n t e r p r e t a n , tuno a m a r i t u d o i l la , t u n e a c e r b i t a s , t u n e rab ies 

in te i l ig i tur , t u n e novi t ium v i rus exha la tu r , t u n e p r o f a n a nov i t a t e s ape-

r i u n t u r , t u n e p r i m u m sc indi sepem v i d t a s , t u n e t r a n s l e r r i p a t r u m tér-

minos , t u n e ecclesiast icum d o g m a lacerar i . Hic non es t f r u c t u s fidei, 

sed pe r f id i a . Hic non est ¡ructus lacis in m ni bonitate, justitia ct veri-

\\\. — g Porquè es preciso guardane de los falsos profetasi — 

P u e d e n d a r s e v a r i a s r a z o n e s . La p r i m e r a c o n s i s t e en q u e s o n m u y 

n u m e r o s o s y e x c e s i v a m e n t e h a b i l e s p a r a s o r p r e n d e r l a b u e n a fé d e 

laie. E p h e s . v, 9 , sed est f r u c t u s t e n e b r a r u m , c u m mal i t i a , in jus t ' . t ia , 

et mendac io c o n j u n c t u s . S i cu l a r b o r ex f r u c t u , s ic ex d o t t r i n a b a r é t i -

ons a g n o s c i t u r , q u i e x ves t imento n o n a g n o s c e b a t u r . Q u a m d i u e n i m 

profer t M a t t h a u m , M a r c u m , J o a n n e m , Lucani , P a u l u m A p o s t o l u m , et 

sen ten t ias e o r u m , non agnosc i s , I u p u m ; at vero ubi c o n t r a c o m m u i i e m 

i n t e r p r e t a t i o n e m i n t e r p r e t u r ¡ l ias, et educ i t cone lus ionem ex e o r u m 

verb i s c o n t r a Ecc le s i a c o m m u n e m sensu ra e t f l d e m , t u n e faci le e s t a m -

m a d v e r t e r e l u p u m r a p a c e m . Ul te r ius agnosei pos sun t a f r u c t i b u s , hoc 

est a h ope r ibus ; l i ce t en im ex t e r iu s s e h u m i l e s , p ios , paciOcos, m i s é -

r icordes o s t e n d a n t ; t a m e n non i ta s e pos sun t a b s c o n d e r e quin a l iqu id 

m a l i t i a , vel ve rbo , vel facto s ta t in i o s t endan t . In p r i m i s s u p e r b i a eo-

r u m mox se p r o d i t , d u œ de p ropr io ingenio et j u d i c i o p r a s u m u u t ; d u m 

alios p r a se c o n t e m n u n t s ap i en t i a s u a tumid i ; d u m g l o r i a p o p u l a r i s 

a u r a m c a p t a n t e s n o v a m et pcrn ic iosam d o c t r i n a m a se e scog i t a t a l a 

plebi c u r i o s a p r o p o n i m i , u t i n t e r p o p u l a t e s n o m e n o b t i n e a n t et a d m i -

n i i o n e m v e n e r a t i o n e m q u e . Unde s a n c t u s A u g u s t i n u s : .. D ive r sa d .ve r -

s i s locis s u n t h a r e s e s , sed u n a m a t e r s u p e r b i a o m n e s g e n u i t . . Avar i -

t i a q u o q o e - ' s e in eis m a n i f e s t â t , qu ia m u l t i i n t e r eos docen t q u a non 

opor te t t u r p i s l u c r i g ra t i a , u t l o q u i t u r Aposto lus . L ib ido c t i am p le rcs -

q u e e o r u m vel i n d u x i t ad h a r c s i m vel in ea eos fovet , ideo c n , m a b 

Ecclesia d e s c i v e r u n t , ad earn idci rco non r evc r tun tu r , quod c o n n u b i a 

incesta i n t e r s e r i n t , n e c p o s s i n t de se r e t e . Sic et ma led icen t . a sese i lheo 

pa tefac i t , d u m eos qui i p s o r u m d o c t r i n a m n o n s c c t a n t u r , rains convi-

ci is i n s e c t a n t u r , c u j u s c u m q u e g r a d u s sint au t d i g n i t a t i s . - D e n . q u c 

corum lieta m a n s u e t u d o mox evanesc i l , e t in c rude l i t a t en . a p e r t a r a v e r -

t i tu r , u b i r e r u m d o m i n a n l u r . D e p o u u n t t u n c ovinam pellcrn, et l up i -

n a m o s t e n t a n t r a b i e m . - Notura id f u i t toto orb i in l u t h c r a m s et ca l -

v in i s t i s , qui p r i m o q u i d e m vene run t in ves t imen t i* o v . u m ; qu ia nihil 

al iud in ore v i d e b a n t u r h a b e r e q u a m p u r u m Dei c u l t u r a , p u r a n , et m e -

r a m Evangel i! r e s t i t u t i onem, i p s u m C h r i s t u m , i p s a m s a l u t e m . Prof i te-

b a n t u r se non s u a sed q u a Dei e s s e n t q u a r e r e , o m n i a p ro C h n s t o ex-

p e n d e d , h u m i l l i m o s p r i n c i p u m s u h j e c t o s e s s e ; n ih i l a l iud sp i r a r e 

q u a m c u m cu l tu d i v i n o r e i p u b l i c a c a n d o r e m , p a c e m , u m o u e m . -



l o s i m p r u d e n t e s . S o n m u y n u m e r o s o s , d i g o , y n o p u e d e u n o m o -

v e r s e d e n i n g u n a m a n e r a , s i n t r o p e z a r c o n e l l o s . C o m p r á i s u n l i -

b r o p a r a i n s t r u i r o s ó d i s t r a e r o s ; á l o q u e b u s c á i s y o s d a , m a s f r e -

C u m q u e h a c ov ium pelle non s o l u m p l e b e i o r u m , sed e t i a m m i n u s 

c a u t o r u m p r i n c i p u m ocu los f a s c i n a s s e n t , et a u r e s de l i nu i s sen t , q u o -

d a m t e m p o r e to lera l i s u n t . At v e r o u b i s i b i in c a o l a m Chr is t i pedem 

o b l a t u m v ide run t , s t a t i m p e r s o n a m q u a m s i m u l a r a n t , e x u e r u n t , lar-

vain o v i n a m r e j e c 6 r u n t , n e q u e j a m a m p l i u s oves, sed l u p o s a g e r e vo-

l u e r u n t . N u n c u l u l a t i b u s s u i s c a t e r o s l upos evocare , e x e r c i t u m con-

flarc, o v i b u s ins id iar i , d i s p e r s a s d e v o r a r e , s e q u e s a n g u i n e pa sce r e ccc-

p e r u n t . T u n c f e r ro et i g n e p e r o m n i a g r a s sa t i s u n t , t e m p l a d i s t u r b a -

r j n t , u r b e s d i r u e r u n t , s a c r a et p r o f a n a d i r i p u e r u n t , e t e i i u d e r u n t s a n -

g u i n e m e l e c t o r u m f ide l i um in c i r c u i t a J e r u s a l e m , a d e o u t n o n e s s e t q u 1 

sepe l i re t . In p u t e o s d e j e c e r u n t v i v o s ; a l i o s v e r u b u s conf ixos i g n e u s t u -

l a r u n t ; al i is p u d e n d a a m p u t a r u n t . P re sby te r i s s u m m a s m a n u s e l c a p i -

t is ver t icem p r i e s c i d e r u n t , ú t e r o s a p e r u e r u n t , i n t e s t i n a e d u x e r u n t , cor 

m a n i b u s m o r i b n n d o r u m i i n p o s u e r u n t , n a r e s a b s c i d e r u n t . Inf in i ta sunt 

t o r m e n t a q u i b u s lup i ist i s a t a n i c o s p i r i t u c a t h o b c o s p e r s c r u t i s u n t . 

— Sic ig i lur doc t r ina nova e j u s q u e sec t a to re s a g n o s c u n t u r ex f ruc tu 

s u o . Vere infel ix a r b o s , q u a a b e o t e m p o r e q u o e n a t a e s t et increvi t , 

nonn i s i f r n e t u s a m a r i t u d i n i s , p i r a q u e a n g u s t i a p r o g e n e r a v i t , d e q u i b u s 

v e r u m e s t i l lud : Fructus corum inútiles, et acerbi ai manducandum, ad 
nihitum enim apli sunt. S a p . iv , o . — O q u a m a m a r i e t ace rb i f ruc tus 

f u e r e , to t c r i m i n a a b i i s p r o d e u n t i a , to t s e d i t i o n e s , r ebe l l i ones , parri-

e i d i a . S io b a r e s i et bieretico n u l l u m p e m i c i o s i u s e s t , non so lum in 

Eccles ia , sed e t i a m in r e p ú b l i c a m a l u m , q u i a s e m i n a r i u m es t omni s 

d iscordia ; , nec e n i m u n q u a m e x o r t a a p e r t e fu i t h a r e s i s s i n e sedi l ione 

e t s a n g u i n e , nova i n t r o d u c t a r e l i g i o n e . S t a t u s re l ig ionis a c r e ipub l i ca 

i t a coa lcscun t sac ro f iedere, u t si m i n i m a i n t e r j i c i a t u r divis io in reli-

g i o n e et fidei confess ione , s t a t i m resu l le t in e x i t i u m reipubl ica; . — 

Hinc e s t quod fidei d ivers i tas r e g n a a n t e a florentissima m a x i m e d i s tu r -

b a r i t . N a m s icu t v e r u m e s t , q u o d c a m e l u s n o n so le t b ibe re , n is i tu rbe t 

a q u a m , s ic n e c h a r e s i s so le t i n g r e d i nis i t u r b a n d o r e m p u b l i c a m . Bel i -

gio s a n c t a e t a n t i q u a f u n d a m e n t u m es t fel ici tat is r egn i ; hoc funda-

m e n t o e m o t o , s t a t u s e t i am e m o v e t u r et fel ici tas i n r egno . Hcligio a r e -

l i gando dic ta l igat corda , u n i t v o l ú n t a l e s , fove t soc i e t a t em publ ican) , 

c u e n t e m e n l c m a l q u e b i e n , el a u t o r l ia c u i d a d o d e m e z c l a r , ca s i 

sin t o c a r l o , l o q u e n o l e p e d i i s , á fin d e i n s i n u a r el v e n e n o d e s u s 

m a l a s d o c t r i n a s . A b r i i s u n p e r i o d i c o p a r a c o n o c e r l o s n o t i c i a s d e l 

leges servat in v igore . Si e rgo ea m u t a t u r , n o n n i s i divisio o r i i u r , con-

fusio, cal igo. Ucee o m n i a exper ta e s t German ia , Anglia, Gal l ia , B e l g i u m , 

et a d h u c modo e x p e r i t u r c u m luc tu in to t bell is , et t o t r cbe l l i on ibus . 

Sic ig i tur v e r u m e s t , f r u c l u m h¿eresie valde a m a r u m esse Neque e n i m 

illa s o l u m b c l l u m i n d u c i t r e i p u b l i c a b e n e o r d i n a t a , sed e t i am Dei e t 

cielo o m n i q u e p e n e c r e a t u r a . O f r u c t u s de tes t ab i l e s I Vis id spcc ia l ius 

v ide re? A t t e n d e s e q u e n t i a : 1» Q u i d e m , b c l l u m Deo in le run t nos t r i h a -

retici, e u m a u c t o r e m peccati a s s e r e n t e s , s icque e jus boni ta t i s u n t i n -

fensi. 2» Sanc t i s e t E c c l e s i a t r i u m p h a n t i , d u r a d e n e ¿ a n t e j u s d e b i t u m 

h o n o r e m et vene ra t i onem. 3» A n i m a b u s p u r g a t o r i i , d u m p r i v a n t e a s 

sult 'ragiis v i v o r u m . 1° E c c l e s i a mi l i tan t i , d u m a u f e r u n t ei c a p u t v is i -

bile, pont i f icem s u p r e m u m , i tem et o rd ines ecc les ias t icos , o m n i a in 

con fus ioncm r e d i g e n t e s . 5° Sac ramcn t i s , qu ia ea t a m q u a m c o l u m n a s a 

Chr is to s tabi l i ta« ever te re n i t u n t u r . 6" Ips imc t Chr i s to a d v e r s a n t u r in 

Eucha r i s t i co s a c r a m e n t o , q u i a ibi p o n i t u r a b eis in s i g n u m cu i c o n t r a -

d i c i tu r . 7° Hominis n a t u r a be l lum i n f e r r e v o l u n t , d u m ci l i b e r u m ne-

gan t a r b i t r i u m et b o n a o p e r a . 8» Inimici s u n t r e g i b u s p r i n e i p i b u s , q u i a 

domiwtìtmem spernunl, et majestatem blasphemanl. E p i s t . S. J u d . 9 . 

A r m a n t s u b d i t o s c o n t r a suos s u p e r i o r e s , con t ra reges et p r i n c i p e s . N o -

ü s s i m u m e n i m fu i t , e u m L u t h e r u s i n i t i o d o c e r e t s u p e r i o r i t a t e m el m a -

g i s t r a tu ra esse c o n t r a l i b e r t a l e m evange l i cam, m o x a plebe a r m a d i s -

t r a t a fu i s se c o n t r a nob i l e s . i t a u t d i r u t a f u e r i n t a b i n s a n e n t e p l ebe -

cula u l t r a t r c c e n t a cas te l la , m a g n o e t iam n u m e r o c o m i l u m , b a r o n u m , 

ac n o b i l i u m neci da to . Sed r e s u m p t i s a nob i l i t a t e v i r i b u s et a r m i s , 

u l t r a d u c e n t a mil l ia r u s t i c o r u m f e r ro e t igne a b s u m p t a l e g i m u s . — O 

q u a n t o s t e t l t s a n g u i n e vox i s ta t u r b u l e n t o r u m h o m i n u m : . V i v a t E v a n -

gel ium 1 » Sic d i ceba t Zwing l iu s h a r e t i c u s s u i s Holvctiis opo r t e r e 

igne ra s a n g u i n e ex t i ngue re . Sic et r e x p r i m u s A n a b a p t i s t a r u m d i c e b a t 

g l a d i u m s u u m a s p e r s u m s a n g u i n e c o r u m , q u i se d o c t r i n a s u a o p p o n e -

r en t , e s se g l a d i u m Gedeonis s i b i a Deo c o m m i s s u m . Sic L u t h e r u s r i -

deba t et d i ceba t e s se n a t u r a m Evangel i ! be l la movere . Sic Beza s o l i l u s 

era t d ice re se o p t a r e t r i a e x t i n e t a : Nobi l i ta te t i ) , r o m a n a r a E c c l e s i a m , 

j u r i s p r u d e n t i a m . Videsne f r u c t u s a c e r b i s s i m o s enasci sol i tos a b h a r e s i 

T O M E V I . 3 8 



d i a ó i n f o r m a r o s s o b r e t a l ó c u a l c o s a q u e o s i n t e r e s a , y o s e n c o n -

t r á i s e n p l e n o c a m p o t r a b a j a n d o ; los i rnos , e n l a p o l i t i c a , l o s 

o t r o s , en l a s c i e n c i a s , e s to s , en l a c r i t i c a , a q u e l l o s , e n la n o v e l a . 

E n l o s s i t i o s p ú b l i c o s d e r e u n i o n , l o s f a l s o s p r o f e t a s s o n cas i los 

ú n i c o s q u e t i e n e n e l d e r e c h o d e h a b l a r , r e p e t i e n d o l o q u e h a b é i s 

l e í d o e n l o s l i b r o s y p e r i ó d i c o s . l ) e r e g r e s o en v u e s t r o h o g a r , e n -

c o n t r á i s d e n u e v o los f a l s o s p r o f e t a s en la p e r s o n a d e un a m i g o , d e 

u n p a r i e n t e , q u e c e n s u r a n l o q u e e n s e i l a n y h a c e la I g l e s i a , s e r i en 

e t nova r e l i g i o n e ? A t t e n d e n d u m ergo a b b i s p s e u d o p r o p h o t i s e t 

p s e u d o apos to l i s , qui c u m ven ian t ini t io in v e s t i m e n l i s ov ium, 

pos tea a g n o s c u n t u r lupi r apac i s s imi et c r u d e l i s s i m i ex f r u c t i b u s 

s ive o p e r i b u s su is . I l aben t s u p r a se regem a n g e l u m abyss i , « Cui 

n o m e n h e b r a i c e Abaddon , g r a c e Appl lyon , l a t i ne E x t e r m i n a n s . » Ex-

t e r m i n a r e en im c o n a n t u r o m n i a a Chr i s to sanc i t a , pon t i f i ca t imi , eecle-

s i a m , p u r g a t o r i u m , p m n i t e n t i a m , j e j u n i a , vo ta , f e s t a , s a c r a m e n t a , 

i m a g i n e s , e t c . — A d d a m u s et hoc , a f r u c t i b u s eorura h e r é t i c o s agnosci , 

q u i a in eis q u i coru in s e c l a n t u r doc t r inam non p a r i u n t nis i conscien-

ti® sp inas el t r ibu ios , u t h i c D o m i n u s dici t : Numqvii colligunt de spi-
nti uiio-s, e tc . F r u c t u s e o r u m f r u c t u s s u n t inquieta i s y n d e r e s i s , et t r i-

bu l i i n t e r i u s p u n g e n t e s , ü n d e eos ¡ t e r u m e legan te ! desc r ibens Vincen-

t ius L i r incns i s , lib. c o n t r a p r o f a n a s novi ta tes , sic dic i t : « Heu mise-

r a n d a cond i t io I Q u a n t i s illi t u r b i n i b u s i n t e r i u s a g i t a n t u r I N u n c enim 

q u a v e n t u s i m p u l e r i t , inc i ta to e r r o r e , r a p i u n t u r : n u n c in s eme t ip sos 

revers i t a n q u a m con t r a r i i f l uc tu s r e l i d u n t u r . N u n c t e m e r a r i a p r a s u m p -

t i o n e et ea q u a ince r t a v i d e n t u r , a p p r o b a n t ; n u n c i r r a t i onab i l i metu 

et iarn q u a ce r t a s u n t , expavescun t , incer t i q u a c a n t , q u a r e d e a u t , quid 

a p p e t a n t , q u i d f u g i a n t , q u i d t e n e a n t , quid d imì t t an t . Qua; q u i d e m d u -

b i i e t m a l e pendu l i c o r d i s afll ictio, d i v i n a e r g a se e s t m i s e r a t i o n i s me-

d ic ina , si sHpiant. Idc i rco e n i m e x t r a t u t i s s i m u m e a t h o l i c a fidei po r -

t u m divers is cog i t a t i onum q u a t i u n t u r procel l is , u t e x c u s s a in a l tum 

e l a t a m e n t i s ve la d e p o n a n t , q u a m a l e nov i t a tum vent i s e x p a n d e r a n t ; 

s e s e q u e i n t r a l ì d i s s i m a m s t a t i o n e m p l a c i d a et b o n a rr.aris r e d u c a n t et 

t e n e a n t , e t a m a r o s i l los e l t u r b u l e n l o s f luc tus p r i rn i l i u s r e v o m a n t u t 

poss in t de inccps v i v a e t sa l i en l i s a q u a Unenta po tare , » H a c L i r inens i s . 
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d e v u e s t r a r e g u l a r i d a d y n o p e r d o n a n m e d i o p a r a i n d u c i r o s á m a r -

c h a r p o r la a n c h a v i a q u e e l l o s s i g u e n . Y t o d o e s o s e h a c e , h e a ñ a -

d ido , c o n u n a g r a n h a b i l i d a d , y u n a t e n a c i d a d i n f a t i g a b l e . E s d e -

c i r , q u e , s e g ú n l a s c i r c u n s t a n c i a s y l a s p e r s o n a s , los a t a q u e s q u e 

h a y q u e s u f r i r , u n a s v e c e s s o n v ivos , i m p e t u o s o s , a p r e m i a n t e s , y 

o t r a s , i n d i r e c t o s é i n s i n u a n l e s . Y a e s l a a d u l a c i ó n lo q u e e m p l e a n 

pa ra g a n a r o s , y a l a b u r l a p a r a q u e b r a n t a r o s , y a l a a m e n a z a p a r a 

s o m e t e r o s . \ O h ! ¡ c ó m o e l n ú m e r o y la p e r f i d i a d e l o s f a l s o s p r o -

fe tas , d e b e e x c i t a r n o s á e s t a r s i e m p r e en g u a r d i a c o n t r a e l l o s I 

I Sí d e s p u e s d e t o d o n o h u b i e s e m a s p e l i g r o e n d e j a r s e s o r p r e n -

d e r p o r l o s f a l s o s p r o f e t a s , q u e el q u e e x i s t e en d e j a r s e a r r a s t r a r a l 

j u e g o p o r j u g a d o r e s l a d r o n e s ! E n ú l t i m o t e r m i n o , p o d r i a u n o c o n -

s o l a r s e d e h a b e r p e r d i d o s u d i n e r o . P é r d i d a d e d i n e r o , d i c e n , e s 

s i e m p r e r e p a r a b l e . Si h u b i e r a p e r d i d o u n o s u d i n e r o , t r a t a r í a d e 

g a n a r o t r o , y si n o l o c o n s i g u i e s e , e l m a l en s i s i e m p r e s e r i a b a s -

t a n t e p e q u e ñ o . ¡ C u á n t o s h a y q u e n o s o n r i c o s , y , s i n e m b a r g o , n o 

viven p o r eso m e n o s a l e g r e m e n t e ni m e n o s t i e m p o I P e r o l o s f a l s o s 

p r o f e t a s n o s a r r e b a t a n , p o r lo m e n o s c u a n d o n o s d e j a m o s l l e v a r d e 

sos s e d u c c i o n e s , m u c h o m a s q u e n u e s t r a b o l s a y h a s l a n u e s t r a f o r -

t u n a e n t e r a . ¿ Qué n o s a r r e b a t a n , p u e s ? N o s a r r e b a t a n , c r i s t i a n o s , 

ya n u e s t r a f é , y a n u e s t r a i n o c e n c i a , s i e m p r e l a g r a c i a d i v i n a , y 

muy á m e n u d o l a m i s m a v i d a e t e r n a . N o s a r r e b a t a n n u e s t r a f é , 

c u a n d o l o g r a n d e s t r u i r t o t a l ó p a r c i a l m e n t e , n u e s t r a c r e e n c i a e n 

la d i v i n a r e l i g i ó n d e N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o . N o s a r r e b a t a n n ú e s , 

t r a i n o c e n c i a c u a n d o , o r a c o n s u s e j e m p l o s , o r a c o n s u s s o l i c i t a c i o -

nes n o s h a c e n c a e r en e l v i c io . N o s a r r e b a t a n la g r a c i a d i v i n a , a s í 

c u a n d o n o s h a c e n p e r d e r l a f é , c o m o c u a n d o n o s h a c e n p e r d e r l a 

i n o c e n c i a . F i n a l m e n t e , n o s a r r e b a t a n l a v i d a e t e r n a , n u e s t r a p a r t e 

del c ie lo y n u e s t r a c o r o n a d e g l o r i a , c u a n d o d e t a l m a n e r a s e h a n 

a p o d e r a d o d e n o s o t r o s , y n o s h a n a r r a s t r a d o t a n l e j o s , q u e m o r i -

m o s en l a i m p e n í t e n c i a final. S e m e j a n t e s m a l e s , q u e i n e v i t a b l e -

m e n t e s e r á n p a t r i m o n i o n u e s t r o si t e n e m o s la d e s g r a c i a d e e s c u -

c h a r á l o s f a l s o s p r o f e t a s , ¿ n o d e b e n e x c i t a r n o s t o d a v í a m a s á 

m a n t e n e r n o s c o n e x t r e m a v i g i l a n c i a e n g u a r d i a c o n t r a e l l o s ? 



U n a t e r c e r a r a z ó n , e n f in , q u e d e b e a c a b a r d e d e m o s t r a r n o s la 

n e c e s i d a d d e p r e c a v e r n o s c o n t r a l o s f a l s o s p r o f e t a s , e s e l g r a n n ú -

m e r o d e a q u e l l o s á q u i e n e s n o ce san d e a r r a s t r a r p o r l o s c a m i n o s 

d e l a p e r d i c i ó n . Y si l o g r a n p e r d e r t a n t a s a l m a s , ¿ n o t c n d r é m o s 

n a d a q u e t e m e r p o r n o s o t r o s m i s m o s , en el c a s o q u e t u v i é s e m o s la 

d e s g r a c i a d e p r e s t a r l e s o i d o s ? ] C u á n t o s d e e s o s á q u i e n e s h a n 

p e r d i d o p a r a s i e m p r e , e r a n t a n i l u s t r a d o s , y a ú n m á s , q u e n o s o -

t r o s I | C u á n t o s e r a n t a n f u e r t e s , y a ú n m a s q u e n o s o t r o s ! ] C u á n -

t o s q u e s e c r e i a n i n v u l n e r a b l e s é i n v e n c i b l e s I ¡ A h I ¡ f a t a l c r e e n -

c ia , p r e s u n c i ó n l o c a é i n a u d i t a ! N o n o s e n t r e g u e m o s n u n c a á e l l a : 

q u e , á lo m e n o s , s u d e s g r a c i a n o s s i r v a d e l e c c i ó n , y n o s h a g a á la 

vez m a s a t e n t o s y d e s c o n f i a d o s d e n o s o t r o s m i s m o s , q u e l o q u e 

e l l o s l o h a n s i d o . 

I V . Como es preciso precaverse contra los falsos profetas. — 

P a r a p r e c a v e r s e c o n t r a los f a l s o s p r o f e t a s , h a y q u e h a c e r v a r i a s co-

s a s . La p r i m e r a e s m i r a r c o n h o r r o r los m a l o s e s c r i t o s , y r e c h a z a r l o s 

s in m i s e r i c o r d i a . E s p r e c i s o m i r a r c o n h o r r o r l o s m a l o s e s c r i t o s , 

p o r q u e s o n el a r m a m a s p e r n i c i o s a y f u n e s t a d e l o s f a l s o s p r o f e -

t a s . Con l o s m a l o s e s c r i t o s , l o s f a l s o s p r o f e t a s l l e g a n á d o n d e 

n o p u e d e n i r p e r s o n a l m e n t e , y s e a b r e n c a m i n o . P o r e s t o h a y 

q u e m i r a r l o s c o n h o r r o r , y r e c h a z a r l o s s in v a c i l a c i ó n . E s n e c e -

s a r i o r e c h a z a r l o s : n o d e b e n , p u e s , c o m p r a r s e b a j o n i n g ú n p r e -

t e x t o : s in e m b a r g o , si p o r c a s u a l i d a d l l e g a a l g u n o á n u e s t r a s 

m a n o s , t a n l u e g o c o m o c o m p r e n d a m o s l o q u e e s , d e b e m o s a r r o -

j a r l o , c o m o h a r í a m o s c o n u n r a m o d e l l o r e s q u e h u b i é s e m o s 

c o g i d o , y en l a c u a l v i é s e m o s u n a s e r p i e n t e . E s p r e c i s o r e -

c h a z a r l o s , d i g o ; e s p r e c i s o h a c e r m a s a ú n es p r e c i s o d e s t r u i r l o s , 

q u e m a r l o s . ¿ A c a s o si v i e r a i s u n a s e r p i e n t e en v u e s t r a c a s a n o le 

p o n d r í a e l p i e en l a c a b e z a p a r a a p l a s t a r l a ? L o a m a l o s e s c r i t o 

s o n p a r a e l a l m a s e r p i e n t e s m a s v e n e n o s a s a ú n q u e l a s v e r d a d e r a s 

s e r p i e n t e s l o s o n p a r a e l c u e r p o 

1. C a v e n d u m e t a t l e n d c a d u m cs t a b h is p s e u d o p r o p h e t i s e t p s e u d o -

apos to l i s , e l o q u i o S c r i p t u r a r n m a n i m u m . f a l l a c c m c o n t e g e n t i b u s ; caven-

P a r a p r e c a v e r s e c e n t r a l o s f a l s o s p r o f e t a s , es p r e c i s o , en sc -

g u n d o l u g a r , e v i t a r l o d a c o n v e r s a c i o n p e l i g r o s a s o b r e la f é y l a s 

c o s t u m b r e s . C u a n d o se c o n o c e à los f a l s o s p r o f e t a s co rno t a l e s , h a y 

dum et a t t e n d e n d o l o a b e o r u m b l a n d i s s e r m o n i b u s , c a v e n d u m et a t t e n -

dendum m a x i m e a b e o r u m l ib r i s , q u i a in i l l i s lup ina r a b i e s s u b ves te 

ovium c a l l i d i s s i m e et a c c u r a t i s s i m e o c c u l t a l u r . Ad f a l l e n d u m c o m p o -

siti p rodeun t , v e r b o r u m lenocinio o rna t i , s o p h i s m a t i b u s e l abo ra t i , e 

S c r i p t u m adu l t e r a t i s e t d i m i n u t i s conc inna l i , e t p a t r u m sen ten t i i s cor -

rup t i s c o n s t r u c l i . Oves f u e r u n t p r o p h e t a , oves et apos to l i , oves o m n e s 

Ecclesia doc to res , i l lo rum sen l en t i a pelle et l i t t e r a t c n u s a c c i p i u n t , d e -

t runcan t , i m m u t a n l ; sed si q u i s s a p i e n s e t pe rsp icax o m n i n o fue r i t , 

pellem tol lct , et l u p o s a g n o s c e t , n o n oves . Cum a u t e m o m n e s h o c non 

possint, ideo s a p i e n t e r Ecclesia e o r u m l i b r o s non o m n i b u s p e r m i t t i t . 

Immo s u b e x c o m m u n i c a t i o n i s piena p r o h i b e t , q u o c u m q u e id p r a t e x t u 

faciant vai co lo r e , ob p e r i c u l u m sobve r s ion i s . Cum en im nova , p l a c e n -

t a , cu r io sa a l f e rao t c u m b land i l o q u e n t i a q u a a u r e s sca lp i t c a r n a l e s 

(non esse j e j u n a n d u m , c o n t i n e n t i a m cler ic is n e q u a q u a m esse i n d i c e n -

d a m , c o n f e s s i o n e m n o n esse ncces sa r i am n e c s a t i s f a c t i o n e m , c u m 

Chris tus sa t i s fece r i t a b u n d e , h i s q u e s imi l i a l i b e r t a t e m c a r n i s r e s o n a n -

lia) faci le i m b e l l e s i n r o l v u n t , e t u t ve rb i s sanct i Leonis l o q u a r : « Ut 

se rpen te s h u m i l i t e r i r r e p u n t , b l a n d e c a p i u n t , mol l i te r l igan t , l a t e n t e r 

occidunt . » S u b floribus e t e loquen t ia v e r b o r u m la te t s e r p e n t i n u m hoc 

venenum, mox in f luens in a n i m u m . Sic fit, u t q u i ve l sola cu r io s i l a t e 

duoli explorarc vo lun t , quid e o r u m l ibr is c o n t i n e a t u r , faci le i n t i c i a n t u r . 

et s imi les s i n t c u i d a m cur ioso , qui a c o n i t u m s u m p s i t n l v i r t u t e m e j u s 

e s p l o r a r c i ; cognovi t a u t e m e a m , d u m acon i to s u m p t o m o r t e m s ib i 

conscivi t s u b i t a m . S imi les q u o q u e s u n t h i s q u i n a t a n t in l i t t o re quas i 

r ec rea l ion i s g r a t i a , et m o x v i s id c o g i t a n t e s a Quet ibus i n v o l v u n t u r . 

Sic en im et hi q u i l i b r i s h a r e t i c o r u m legendis a n i m i gra t ia v a c a n t , in 

a l tos l r equen t e r e r ro res a b r i p i u n t u r , q u i a per icu lo se c o m m i s e r u n l , et 

van i la t i s ven to . Hoc expe r i en t i a n o s d o c u i t . H a r e t i c o r u m l ingua et c a -

l a m u s , s e r m o n e s et l ibr i , i ta v e n e n u m t r a d u c e r e na t i s u n t , u t s anc t i 

p a t r e s C y p r i a n u s , Augus t i nus , Leo, e t a l i i so lean t d ice re eos s imi l e s 

esse l i n g u a s e r p e n t i s i ' l i u s , q u i Evam sedux i t . S i cu t en im s e r p e n s il io 

sc ien t iam boni e t inali p r o m i s i t , sed p r ò sc i en t i a f a l s i t a t em, m e n d a -

c i u m , m o r t e m vend i t av i t ; s ic et h a r e t i c i , e t e o r u m libri s c i en t i am r e -



q u e h u i r d e e l l o s , c o m o s e h u i r í a á l a v i s t a d e u n a n i m a l f e r o z d i s -

p u e s t o á d e v o r a r n o s , á m e n o s q u e u n a p r u d e n c i a i l u s t r a d a n o s 

a c o n s e j e o b r a r d e o t r a m a n e r a ; p o r q u e n o s i e m p r e s e h u y e d e l o s 

a n i m a l e s f e r o c e s : p o r e j e m p l o , n o s e h u y e d e e l l o s c u a n d o e s t á n 

e n c e r r a d o s . P e r o , e n g e n e r a l , s e h u y e d e e l l o s t o d o l o m a s q u e s e 

p u e d e , y e s t o e s t a m b i é n l o q u e s e d e b e h a c e r c o n l o s f a l s o s p r o -

f e t a s d e c l a r a d o s . C u a n t o á l o s f a l s o s p r o f e t a s s e c r e t o s , y s o n l o 5 

q u e m u s a b u n d a n , n a t u r a l m e n t e n o p u e d e h u i r s e d e e l l o s s i n o 

c u a n d o s e h a n d a d o á c o n o c e r d e c u a l q u i e r m a n e r a . P o r e s t o d e b e -

r u m d i v i n a r u m , s c i e n t i a m S c r i p t u r e s a c r a ! p o l l i c e n t u r , s e d p r o s c i e n -

t i a c t v e r i t u t e is q u i e o s l e g e r e p r e s u m i ! n o n n i s i i m p i a m f a l s i t a t e m e t 

m e n d a c i u i u i n v e n i t , cu i s i d e c e p t u s a d h s r e t , t a n d e m m o r t e m s i b i c o n s -

c i sc i t . H o c h i s a s s c r i t v e r b i s s a n c t u s Leo : « S i c u t d e c i p i c n d i s p r i m i s 

h o m i n i b u s n - i n i s t c r i u m s ib i s e r p e n t i ? a s s u m p s i t h o s t i s n o s t p r ; i t a h®-

r e t i c o r u m l i n g u a s ad s e d u c e n d o s r e c t o r u m á n i m o s v e n e n o su :e f a l s i t a -

t i s a r m a v i t . » C e r t e ' i p s i s u n t Cli i S a t a n ® e t s e r p e n t i s i n t e r r o g a n t i ? : 

C u r p r e c e p i t v o b i s D e u s n o n c o m e d e r a d e l i g n o ? I d e o S o l e n t f i de l e s 

a g g r e d ì p e r c u r e t q u o m o d o . C u r t o t p r t c c c p t a ? C u r t o t j e j u n i a e t a b s t i -

n e n t ® . C u r c a n e s ve t i t® d i e b u s V e n e r i s ? C u r t o t in Ecc l e s i a ca i r emo-

n i® ? Q u o m o d o C h r i s t i c o r p u s s e x p e d u m p o t e s t e s s e s u b e x i g u a p a ñ i s 

s p e c i e ? Q u o m o d o i d e m c o r p u s p o t e s t in p i u r i b u s loc i s s i u i u l e s s e ? 

Q u o m o d o p o t e s t j u s t e l e c t i o v o b i s p r o h i b e r i s a c r a ! S c r i p t u r ® ? I l®c et si 

m i l l i a e r o d o r e p l i c a n t s i m p l i c i o r i b u s , u t f a l l a n t , e t i n j u s t i t i a ; E c c l e s i a m 

a c c u s e n t . An n o n h a ! v o c e s s u n t s e r p e n t í n ® ? I n t e r i m s e r m o n e s e t l i -

be l l i e o r u m , s i m i l i b u s s c a l e n i m a l i g n i s i n l e r r o g a t i o n i b u s , q u i b u s m i l -

l í e s r e s p o n s u m e s t a b b i s q u i (idei t e n e n t u r r a l i o n e m r e d d e r e . — P o r r o 

l i b r o r u m b i e r e t i n o r u m lec t io q u i b u s d a m n o n s o l u m p e r m i l i i l u r , sed 

e t i a m c o m m i t i ì l u r , q u i a s a t i s in fide firmi, s a l i s q u e e r u d i t i , e r r o r e s 

e o r u m v e r b o vel s c r i p t o d i s c u t e r e p o s s u n t , e t a b a n i m i s i n f i r m i s e s c u -

t e r e , o v i n a m q u e p e l l e m p o s s n n t a u f e r r e , e t l u p i n a m r a b i e m l a t c n t e m 

o s t e n d e r e . O b e a m c a u s a m D i o n y s i u s A l e x a n d r i n n s cmlcs t i o r á c u l o 

j u s s u s e s t l i b r o s ha . ' re t icos l e g e r e , e j u s d e m q u e o r a c u l i t e s t i m o n i o i d o -

n e u s a d id j u d i c a l u s e s t . U i s t o r i a m h a n c h a b e m u s ex i p s o Dionys io 

E p i s t o l a a d P h i l e m o n e m (MARCBANT. Ration, I'rxdic. d o m . 7 . p o s t P e n -

t e c . ) . 

m o s p o n e r m u c h a a t e n c i ó n e n n u e s t r a s c o n v e r s a c i o n e s y a s i q u e 

t o m e n u n g i r o p e l i g r o s o r e l a t i v a m e n l e á l a f é ó l a s c o s t u m b r e s , 

e s n e c e s a r i o c a m b i a r s u a s u n t o , ó l o q u e e s m e j o r , r o m p e r l o t o -

t a l m e n t e . D i f e r i r , e n e s t e c a s o , s o p r e t e x t o d e q u e r e r s a b e r c o n 

p r e c i s i o n á q u é a t e n e r s e s e r i a p e r d e r s e i r r e m i s i b l e m e n t e . 

P a r a g u a r d a r s e d e l o s f a l s o s p r o f e t a s , s e n e c e s i t a , e n t e r c e r l u -

g a r , l e e r b u e n o s l i b r o s , i n s t r u i r s e b i e n s o b r e l a r e l i g i o n y c o n o c e r 

s u s p r u e b a s . D e e s t e m o d o s e h a c e u n o m a s a p t o p a r a d i s c e r n i r l a s 

t e n t a t i v a s d e c o r r u p c i ó n e n l a f é ó l a s c o s t u m b r e s , d e q u e p u e d e 

l l e g a r á s e r o b j e t o y m a s f u e r t e p a r a r e s i s t i r á e l l a s . I n s t r u i r s e 

b i e n e n su r e l i g i o n e s t o m a r u n a n t i d o l o c o n t r a e l v e n e n o q u e l o s 

f a l s o s p r o f e t a s p u e d e n t r a t a r d e i n o c u l a m o s . S i l o s f a l s o s p r o f e t a s 

q u i e r e n a l t e r a r ó d e s t r u i r n u e s t r a f é , e n s e g u i d a s e c o n o c e , c u a n d o 

s e e s t á b i e n i n s t r u i d o d e s u r e l i g i o n , e l e r r o r q u e p r e t e n d e n h a c e r -

n o s t o m a r p o r v e r d a d . Y s i q u i e r e n a t r a e r n o s á a l g ú n v i c i o , l a r e -

l i g i o n b i e n c o n o c i d a n o s s u m i n i s t r a c o n s i d e r a c i o n e s b a s t a n t e f u e r -

t e s p a r a s o s t e n e r n n e s t r a v o l u n t a d é i m p e d i r n o s c a e r e n é l . P o r 

c o n s i g u i e n t e ; u n o d e l o s m e j o r e s m e d i o s p a r a g u a r d a r s e d e l o s 

f a l s o s p r o f e t a s e s l e e r b u e n o s l i b r o s p a r a i n s t r u i r s e e n l a r e l i g i o n . 

F i n a l m e n t e , p a r a g u a r d a r s e d e l o s f a l s o s p r o f e t a s e s p r e c i s o e s -

c u c h a r c o n d o c i l i d a d l a s e n s e ñ a n z a s d e s u s p a s t o r e s , l a v o z d e l 

p a p a , d e s u o b i s p o y d e s u c u r a p á r r o c o . N u e s t r o s p a s t o r e s t i e n e n 

p o r m i s i ó n e s p e c i a l i l u s t r a r n o s y c o n d u c i r n o s , y p o r c o n s i g u i e n t e , 

s e ñ a l a m o s l o s f a l s o s d o c t o r e s q u e p o d r í a n t r a t a r d e e x t r a ñ a r n o s y 

p e r d e r n o s . E s t á n f a c u l t a d o s p o r s u p r o f e s i o n p a r a e s t o , p u e s N u e s -

t r o S e ñ o r s e h a o b l i g a d o e x p r e s a m e n t e á a s i s t i r l o s p a r a p r e s e r v a r -

l o s d e t o d o e r r o r s o b r e e s t e p u n t o . D e s d e e l m o m e n t o e n q u e n u e s -

t r o s p a s t o r e s h a n s i d o e s t a b l e c i d o s e n t a l e s c o n d i c i o n e s , n u e s t r o d e -

b e r c o n s i s t e n e c e s a r i a m e n t e e n e s c u c h a r s u v o z y s e g u i r s u s e n s e -

ñ a n z a s . N o s o l a m e n t e n o t e n e m o s q u e t e m e r n a d a o b r a n d o a s i , 

s i n o q u e e s l a ú n i c a c o n d u c t a q u e p o d e m o s o b s e r v a r d e u n a m a -

n e r a a b s o l u t a m e n t e c i e r t a . P u e s e n t o d o l o q u e h a c e m o s p o r n o s o -

t r o s m i s m o s p a r a g u a r d a r n o s d é l o s f a l s o s p r o f e t a s , p o d e m o s e n g a -

ñ a r n o s ; p e r o s i g u i e n d o l a s e n s e ñ a n z a s d e n u e s t r o s p a s t o r e s , n o 



p o d e m o s e n g a s a r n o s , p u e s t o q u e e s t a s e n s e ñ a n z a s n o s v i e n e n d e 

J e s u c r i s t o m i s m o p o r m i n i s t e r i o d e n u e s t r o s p a s t o r e s . 

Conclusión. — L o s f a l s o s p r o f e t a s , d e q u i e n e s N u e s t r o S e f i o r 

n o s m a n d a p r e c a v e r n o s , e n e l E v a n g e l i o d e h o y , s o n p r i n c i p a l -

m e n t e : l o s h e r e j e s , l o s c i s m á t i c o s , l o s p r e t e n d i d o s filósofos y s a -

b i o s , l o s p a r t i d a r i o s y p r o p a g a d o r e s d e m á x i m a s m u n d a n a s , los 

e s c r i t o r e s p e r v e r s o s , y l o s p r o f e s o r e s d e l l i b r e p e n s a m i e n t o . S e c o -

n o c e n e s l o s f a l s o s p r o f e t a s g e n e r a l m e n t e p o r s u s f r u t o s , q u e s o n 

o p u e s t o s d e t o d o e n t o d o á l o s f r u t o s p r o d u c i d o s p o r e l E v a n g e l i o . 

L o q u e h a c e q u e u n o d e b a m a n t e n e r s e e n g u a r d i a c o n t r a e l l o s e s 

s u n ú m e r o y p é r f i d a h a b i l i d a d p a r a e n g a ñ a r , s o n l o s m a l e s i n c o m -

p a r a b l e s q u e c a u s a n , e s , en fin, l a m u l t i t u d i n m e n s a d e l o s q u e 

c o n s i g u e n l l e v a r p o r c a m i n o s d e p e r d i c i ó n . P e r o , p a r a n o c a e r e n 

s u s l a z o s y s e r s u s v i c t i m a s , b a s t a r e c h a z a r t o d o e s c r i t o m a l o , r o m -

p e r a l p u n t o t o d a c o n v e r s a c i ó n p e l i g r o s a s o b r e l a f é y l a s c o s t u m -

b r e s , i n s t r u i r s e b i e n e n l a r e l i g i ó n , y finalmente, y s o b r e t o d o , s e r 

d ó c i l á l a s e n s e ñ a n z a s d e n u e s t r o s p a s t o r e s . T a l e s , c r i s t i a n o s , e n 

p o c a s p a l a b r a s , e l r e s u m e n d e l a i n s t r u c c i ó n q u e a c a b a i s d e o í r . 

N u n c a o s e x h o r t a r é b a s t a n l e p a r a q u e r e t e n g á i s l o s p r i n c i p i o s q u e 

a c a b o d e e x p o n e r o s : j a m á s h a h a b i d o o c a s i o n d e a p l i c a r l o s c o n 

t a n t a f r e c u e n c i a c o m o e n n u e s t r o s d i a s , p o r q u e t a m p o c o h a h a b i d o 

n u n c a t a n t o s f a l s o s p r o f e t a s y d o c t o r e s d e t o d a c l a s e . S i p u e s , N u e s -

t r o S e ñ o r h a c u i d a d o , n o s o l o d e a d v e r t i r n o s d e l p e l i g r o á q u e d c -

b i a m o s e s t a r e x p u e s t o s , s i n o t a m b i é n d e l o q u e c o n v i e n e q u e h a -

g a m o s p a r a e s c a p a r á é l , m a n t e n g á m o n o s , p o r c o n s i g u i e n t e , a l e r t a , 

a b r a m o s el o j o , y n o s e r e m o s s o r p r e n d i d o s p o r n u e s t r o s e n e m i g o s . 

Y n o h a b i e n d o m a r c h a d o e n s u s l i l a s d u r a n t e e s t a v i d a ; e s t e m o s 

s e g u r o s d e q u e D i o s n o n o s p o n d r á c o n e l l o s e n l a o t r a , s i n o q u e 

n o s c o l o e o r á e n c o m p a ñ í a d e s u s s a n t o s y d e s u s á n g e l e s e n e l c i e l o . 

A s i s e a . 

S E P T I M O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

SEGUNDA INSTRUCCION 

Todo árbol bueno produce buenos frutos. 

I. Necesidad d e los b u e n a s obras . — II. Manera d e hacer las . 

E n t r e l a s e x c e l e n t e s i n s t r u c c i o n e s q u e e n c i e r r a el E v a n g e l i o d e l 

s e p l i m o d o m i n g o d e s p u é s d e P e n t e c o s t é s , q u e a c a b o d e l e e r o s , h a y 

u n a q u e m e p a r e c e e s e n c i a l m e n t e p r á c t i c a . M e r e f i e r o á l a q u e e l 

S e ñ o r e x p r e s a e n e s t a s p a l a b r a s : lodo árbol bueno produce bue-

nos frutos. ¿ C u á l e s e l b u e n á r b o l d e q u e a q u i s e t r a t a ? ¿ C u á l e s 

l o s f r u t o s q u e p r o d u c e ? ¿ Q u é i n s t r u c c i ó n e n c i e r r a e s t a c o m p a r a -

c i ó n p a r a n o s o t r o s ? E l b u e n á r b o l s o m o s n o s o t r o s m i s m o s , q u e d e -

b e m o s s e r b n e n o s c r i s t i a n o s ; l o s b u e n o s f r u c t o s s o n l a s a c c i o n e s 

b u e n a s q u e d e b e m o s p r a c t i c a r ; l a i n s t r u c c i ó n c o n s i s t e e n q u e , a s í 

c o m o u n á r b o l b u e n o p r o d u c e b u e n o s I r u t o s , a s i p a r a s e r b u e -

n o s c r i s t i a n o s d e b e m o s p r o d u c i r o b r a s b u e n a s . Y s i u n á r b o l 

n o d a f r u t o s , n o p u e d e d e c i r s e q u e s e a u n b u e n á r b o l . T a m -

p o c o e s b u e n á r b o l e l q u e d a f r u t o s q u e n o s o n b u e n o s , ó q u e 

s o n m a l o s . D e l m i s m o m o d o , d e n i n g u n o p u e d e d e c i r s e q u e 

es b u e n c r i t i a n o , s i n o d a f r u t o s , y l a m p o c o p u e d e d e c i r s e 

a u n c u a n d o d é f r u t o s , s i e s t o s n o s o n b u e n o s ' . P a r a q u e c o m -

1 . S i c u t d u p l i c i s g e n e r í s a r b o r e s r e p e r i a n t u r : q u i e d a m e n i m f r u g í -

fera! s u n t . e t f r u c t u m b o n u m u t í l e m q u e p r o f c r n n t ; q u í d a m v e r o v e l n u l -

l u m f r u c t u m . vc l c e r t e m a ' . u m e t a c e r b u m i n u t i l c m q u e p r o d u c u n t , s i c 

est e t i a m in h o m i n i b u s . J u s t i s u n t v e l u t b o n a ; a r b o r e s p r o d u c e n t c s 

f r u c t u m b o n u m , s u a v e m , e t u t i l e r a , ü n d e d e u n o q u o q u e ¡ p s o r u m d i c í -

t u r : Erit lanquam tignum quod planlalum est secus decursus aqmrum 

quod fructum suumdabil in lempore suo. P s . i , 3 . K x p e o d e o ib i e x p r é s -

s a s c o n d i t i o n e s b o n o r u m . — In p r i m i s d i c u n t u r p l a n t a t í e t b e n e r s d i -

ca t í i n s t a r a r b o r i s . Q u a r e p l a n t a t i e t r a d i c a t i ? Q u í a p e r v o l u n t a t e m 



p o d e m o s e n g a s a r n o s , p u e s t o q u e e s t a s e n s e ñ a n z a s n o s v i e n e n d e 

J e s u c r i s t o m i s m o p o r m i n i s t e r i o d e n u e s t r o s p a s t o r e s . 

Conclusión. — L o s f a l s o s p r o f e t a s , d e q u i e n e s N u e s t r o S e f i o r 

n o s m a n d a p r e c a v e r n o s , e n e l E v a n g e l i o d e h o y , s o n p r i n c i p a l -

m e n t e : l o s h e r e j e s , l o s c i s m á t i c o s , l o s p r e t e n d i d o s filósofos y s a -

b i o s , l o s p a r t i d a r i o s y p r o p a g a d o r e s d e m á x i m a s m u n d a n a s , los 

e s c r i t o r e s p e r v e r s o s , y l o s p r o f e s o r e s d e l l i b r e p e n s a m i e n t o . S e c o -

n o c e n e s t o s f a l s o s p r o f e t a s g e n e r a l m e n t e p o r s u s f r u t o s , q u e s o n 

o p u e s t o s d e l o d u e n t o d o á l o s f r u t o s p r o d u c i d o s p o r e l E v a n g e l i o . 

L o q u e h a c e q u e u n o d e b a m a n t e n e r s e e n g u a r d i a c o n t r a e l l o s e s 

s u n ú m e r o y p é r f i d a h a b i l i d a d p a r a e n g a ñ a r , s o n l o s m a l e s i n c o m -

p a r a b l e s q u e c a u s a n , e s , en fin, l a m u l t i t u d i n m e n s a d e l o s q u e 

c o n s i g u e n l l e v a r p o r c a m i n o s d e p e r d i c i ó n . P e r o , p a r a n o c a e r e n 

s u s l a z o s y s e r s u s v i c t i m a s , b a s t a r e c h a z a r t o d o e s c r i t o m a l o , r o m -

p e r a l p u n t o l o d a c o n v e r s a c i ó n p e l i g r o s a s o b r e l a f é y l a s c o s t u m -

b r e s , i n s t r u i r s e b i e n e n l a r e l i g i ó n , y finalmente, y s o b r e t o d o , s e r 

d ó c i l á l a s e n s e ñ a n z a s d e n u e s t r o s p a s t o r e s . T a l e s , c r i s t i a n o s , e n 

p o c a s p a l a b r a s , e l r e s u m e n d e l a i n s t r u c c i ó n q u e a c a b a i s d e o í r . 

N u n c a o s e x h o r t a r é b a s t a n t e p a r a q u e r e t e n g á i s l o s p r i n c i p i o s q u e 

a c a b o d e e x p o n e r o s : j a m á s h a h a b i d o o c a s i o n d e a p l i c a r l o s c o n 

t a n t a f r e c u e n c i a c o m o e n n u e s t r o s d i a s , p o r q u e t a m p o c o h a h a b i d o 

n u n c a t a n t o s f a l s o s p r o f e t a s y d o c t o r e s d e t o d a c l a s e . S i p u e s , N u e s -

t r o S e ñ o r h a c u i d a d o , n o s o l o d e a d v e r t i r n o s d e l p e l i g r o á q u e d c -

b i a m o s e s t a r e x p u e s t o s , s i n o t a m b i é n d e l o q u e c o n v i e n e q u e h a -

g a m o s p a r a e s c a p a r á é l , m a n t e n g á m o n o s , p o r c o n s i g u i e n t e , a l e r t a , 

a b r a m o s el o j o , y n o s e r e m o s s o r p r e n d i d o s p o r n u e s t r o s e n e m i g o s . 

Y n o h a b i e n d o m a r c h a d o e n s u s filas d u r a n t e e s t a v i d a ; e s t e m o s 

s e g u r o s d e q u e D i o s n o n o s p o n d r á c o n e l l o s e n l a o t r a , s i n o q u e 

n o s c o l o e o r á e n c o m p a ñ í a d e s u s s a n t o s y d e s u s á n g e l e s e o e l c i e l o . 

A s i s e a . 

S E P T I M O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

SEGUNDA INSTRUCCION 

Todo árbol bueno produce buenos frutos. 

I. Necesidad d e los b u e n a s obras . — 11. Manera d e hacer las . 

E n t r e l a s e x c e l e n t e s i n s t r u c c i o n e s q u e e n c i e r r a el E v a n g e l i o d e l 

s é p t i m o d o m i n g o d e s p u é s d e P e n t e c o s t é s , q u e a c a b o d e l e e r o s , h a y 

u n a q u e m e p a r e c e e s e n c i a l m e n t e p r á c t i c a . M e r e f i e r o á l a q u e e l 

S e ñ o r e x p r e s a e n e s t a s p a l a b r a s : lodo árbol bueno produce bue-

nos frutos. ¿ C u á l e s e l b u e n á r b o l d e q u e a q u i s e t r a t a ? ¿ C u á l e s 

l o s f r u t o s q u e p r o d u c e ? ¿ Q u é i n s t r u c c i ó n e n c i e r r a e s t a c o m p a r a -

c i ó n p a r a n o s o t r o s ? E l b u e n á r b o l s o m o s n o s o t r o s m i s m o s , q u e d e -

b e m o s s e r b u e n o s c r i s t i a n o s ; l o s b u e n o s f r u c t o s s o n l a s a c c i o n e s 

b u e n a s q u e d e b e m o s p r a c t i c a r ; l a i n s t r u c c i ó n c o n s i s t e e n q u e , a s í 

c o m o u n á r b o l b u e n o p r o d u c e b u e n o s f r u t o s , a s i p a r a s e r b u e -

n o s c r i s t i a n o s d e b e m o s p r o d u c i r o b r a s b u e n a s . Y s i u n á r b o l 

n o d a f r u t o s , n o p u e d e d e c i r s e q u e s e a u n b u e n á r b o l . T a m -

p o c o e s b u e n á r b o l e l q u e d a f r u t o s q u e n o s o n b u e n o s , 6 q u e 

s o n m a l o s . D e l m i s m o m o d o , d e n i n g u n o p u e d e d e c i r s e q u e 

es b u e n c r i t i a n o , s i n o d a f r u t o s , y l a m p o c o p u e d e d e c i r s e 

a u n c u a n d o d é f r u t o s , s i e s t o s n o s o n b u e n o s ' . P a r a q u e c o m -

1 . S i c u t d u p l i c i s g e n e r i s a r b o r e s r e p e r i a n t u r : q u a j d a m e n i m f r u g í -

fera! s u n t . e t f r u c t u m b o n u m u t i l e m q u e p r o f c r n n t ; q u a i d a m v e r o v e l n u l -

l u m f r u c t u m . vc l c e r t e m a ' . u m e t a c e r b u m í n u t i l c m q u e p r o d u c u n t , s i c 

esl e t i a m in h o m i n i b u s . J u s t i s u n t v e l u t b o n a ! a r b o r e s p r o d u c e n t e s 

f r u c t u m b o n u m , s u a v e m , e t u t i l e r a , ü n d e d e u n o q u o q u e i p s o r u m d i c i -

t u r : Erit lanquam tignum quod planlalum est secus decursus aqmrum 

quod frudum suumdabil in lempore s a o . P s . i , 3 . K x p e n d e o ib i e x p r é s -

s a s c o n d i t i o n e s b o n o r u m . — In p r i m i s d i c u n t u r p l a n t a t i e t b e n e r s d i -

ca t i i n s t a r a r b o r i s . Q u a r e p l a n t a t i e t r a d i c a t i ? Q u i a p e r v o l u n t a t e m 



p r e n d a i s b i e n l a l e c c i o n q u e N u e s t r o Se i lo r n o s d a a q u i , t e n g o , 

c c n s t a n l e m e t firmum p r o p o s i t u m a n i m i in b o n o i t a fist s u n t , u t ad 

o m n e m t en t a t i on i s advcrs® p r o c e l l a m s t e n t f o r t e s . Sed u b i n a m est r a -

dix e o r u m 1 1 n crelo, et in Deo. S u n t en im homines ve lu t a rbo res in-

v e r s a , q u a r u m rad i ce s in ccelum t e n d u n t , i t a u t e t i am i n d e n u t r i m e n -

t u m s u g a n t et h u m o r e m , i n d e q u e a c c i p i a n t firmitatem. — Secundo , 

d i c u n t u r age re s ecus d e c u r s u s a q u a r u m , q u i a r iv is gratia; ct sacra-

m e n t o r u m aqua vitali i r r i g a n t u r . I m m o i r r o r a n t u r s a n g u i n e Chris t i 

Domini , e t Ma t r i s e ju s , fccundo lacle, u t f r u c t u m p o s s i n t e lec tum 

p r o d u c e r e . Sic a p u d Ezccb ie lem, XLVII, 12, fit men t io l ign i pomi le r i , 

c u j u s non delluit fo l ium, et non deficit f r u c t u s e ju s , sed pe r s ingu los 

m e n s e s a l fer t p r i m i t i v a . Redd i tu r vero h u j u s rei r a t io , q u i a aqua; d e 

Sanc lua r io e g r e d i u n t u r ad i r r i g a n d u m i l lud . Hie e t iam j u s l i des ignan-

t u r i r r iga t i a q u i s d e S a n c l u a r i o , h o c es t , d e l a t e r e Chr i s t i eg r ed i cn t i bus . 

Hie e s t e n i m ions s a n c t i t a t i s , quo asperg i necesse es t o m n e s ad sanc-

t i m o n i a m a d s p i r a n t e s . S imi l i te r d e s c r i b i t u r l ignum ex u t r a q u e pa r t e 

¡luminis afferent fructus duodecim, per menses singulos reddens fructum 
suum. Apoc. xxi l , 2 . Dbi s u b n o m i n e l igni intel l igi t p l u r e s a rbo res vi-

t a l e s , vivos f r u c t u s p r o d u c e n t e s , i r r i g a t e a Duniinc, et pos sun t desi-

g n a r i eiecti , t a m in hac vi ta , q u a m in a l t e r a . In h a c q u i d e m vi ta s u n t 

c i t r a r i p a m . et p r o d u c u n t d u o d c c i m i r u c t u s S p i r i t u s , q u o s e n u m e r a t 

Apos to lus : Fructus autem Spiritus sunt, charitas, pax, gaudium, patien-
tia, benignitas, btmilas, longanimitas, mansueiudo, fides, modeslia, conti-
nentia, caslilas. Gal. v , 22 e l 23. in a l t e ra vita s u n t u l t r a r i p a m , et pro-

d u c u n t f r u c t u s per fec t i ss imos o m n i n o q u c m a t u r o s g l o r i a et f ru i t ion i s 

d i v i n a , q u i e t iam d u o d e c i m d i c u n t u r , qu ia n u m e r u s d u o d e c i m u s per-

f e c t i o n s es t n u m e r u s . — Ter l io . P r o d u c i l f r u c t u m s u u m . Sicut enim 

ficulnea ficum, vinea u v a m , p i rus p i r a , p r o d u c i l ; s i c e t j u s t i qui l ibet 

j a x t u voca t ionem et s t a l u m q u e m in Ecclesia Dei s o r t i u n t u r , deben t 

I r u c t u m p r o d u c e r e , c o n j u g a t u s j u x t a s t a l u m et voca t ionem conjugi i , 

cccles ias t icus j u x t a voca t ionem cleri e t ccelibatus, re l ig iosus j u x t a vo-

ca t ionem ord in i s su i , v idua j u x t a s t a t u m v idu i t a t i s , virgo jux la s t a l u m 

v i rg in i t a t i s . S i cu t e n i m Ileus in pa rad i so volui t e l j u s s i t a b ini t io u t 

u n a q u a q u e a r b o r ferret f r u c l u m j u x t a g e n u s s u u m , Gen. i, 12, idem 

v u l t e t de a r b o r i b u s cons i t i s in Ecc le s i a s u a hor lo , q u a s c u m voluer i t 

e s se d i v e i s a s , d i v e r s u m ab eis f r u c t u m exposci t . — Quar to , vu l t u t il-

pues , q u e e x p l i c a r o s d o s c o s a s ; p r i m e r a m e n t e , l a n e c e s i d a d 

um den t in t e m p o r e suo . Et q u i d e m a r b o r e s h a b e n t cer ta l e m p o r a -

quibus fol ia , Dores, f r u c l u s p r o d u c a n t : H o m o h a b e t t o t a m s u a m vi, 

t a m ; p r o d u c a t e rgo f r u c t u m a se expec t a tum in ado lcscen l ia et j u v e n -

tu te , p roduca t i l ium in v i r i l i ia te , p r o d u c a t in s c n c c t u t e et dec rep i t a 

á la te . Arbores q u a s o l u m s u b ex i tum a s t a t i s florere i n c i p i n n t , vix s o -

lent l ' ructum pe rduce re ad m a t u r i t a l e m , qu i« f r i g o r e p r a v e n i u n t u r . Sic 

nonnulli q u i d i l e r u n t b e u e age re in j u v e n t u t e e t pe r f ec t a a t a t e , p r a -

ven iun tu r m o r t e , et e x c i d u n t l a n q u a m h i b e r n a l i f r i g o r e in pcccat is 

agentes vcl in sol is p ropos i l i s t a n q u a m Bor ibus s ine f r u c t u . Fel ix e r g o 

illa a rbor , q u a pe r s i ngu lo s m e n s e s , i m m o pe r s i ngu lo s d ies , f e r t f r u c -

tum s u u m . Dici tur p a l m a ad s ingulos l u n a o r t u s s i ngu lo s e l iam r a m o s 

procreare , i t a u t d u o d c c i m r a m o r u m p r o d u c t i o n c a n n u s e x p l e a t u r . 

Quodcirca i g y p t i i a n n u m i n d i c a n t e s p i n g e b a n t p a l m a r a , i n q u i t Horns 

Apolo, in Hieroglypho, c . 3 . Sic i g i t u r h o m o q u a s i p a l m a m u l t i p l i e d se , 

per s ingu los m e n s e s p r o d u c e n d o novos v i r t u t u m r a m o s v e r s u s c c c l u m . 

Det f r u c t u m o m n i t e m p o r e , in h i e m e et a s t a t e , in a d v e r s i s et p r o s p e r i s . 

Det e t iam spec ia lem f r u c t u m in t empore s u o , q u a n d o scil icet o p p o r -

tnn i t a s boni o p c r i s spec ia l i s occur r i l , o p p o r t u n i t a s conf i tendi , o p p o r -

tnni tas c o m m u n i c a n d i , o p p o r t u n i t a s j e j u n u n d i , o p p o r t u n i t a s e leemos-

ynam egent i l a r g i e n d i , o p p o r t u n i t a s i n j u r i a r a p ro Cbr i s to pa t i end i . 

Tunc en im es t t e m p u s s u u m , t e r a p u s f r u c t u u r a , c u m b o n i a l i c u j u s 

oper is sese s u g g c r i l occas io . H a c q u a n t u m ad b o n a s a r b o r e s , q u a q u i -

dem t r a n s p l a n t a n d a s u n t ex h o c solo p o s t q u a m p r o t u l e r i n t , u t in cuilo 

et pa rad i so Dei f r u c t u m p r o i e r a n l g l o r i a i m m a r c e s c i b i l e m ¡MARCIIANT. 

Hot. I'rxdic. Dom. 7 . post Pentec . ) . - Todo árbol bueno produce buenos 
frutos, y todo árbol malo produce Irutos nulos: Un árbol bueno no puede 
dar ¡rulos malos, ni un árbol malo producirlos buenos. C u a n d o el Sa lva-

dor dice q u e la bondad d e los f ru tos d e p e n d e d e la del á rbo l , no qu ie re 

h a b l a r d e cado f r u t o en p a r t i c u l a r . S ino q u e d e b e e n t e n d e r s e su c o m -

paración, p r i m e r o , con r e l a c i o n é la n a t u r a l e z a d e ios i r u t o s , y d e s p u e s , 

á su gene ra l i dad . Una vid ó u n a h i g u e r a no p r o d u c e n los f r u t o s de u n 

espino 6 un e s c a r a m u j o . Los f r u t o s d e un árbol d e b u e n a espec ie , y en 

buen es tado , son g e n e r a l m e n t e b u e n o s : pe ro en el m e j o r á r b o l p u e d e 

darse un f r u t o por a b o r t o ó m a l e a d o . La v i r tud m a s per fec ta no n o s 

hace i m p e c a b l e s . El m a s j u s t o está su j e to á deb i l idad ; has t a p u e d e 



d e l a s b e u n a s o b r a s ; y d e s p u e s , l a m a n e r a d e h a c e r l a s , ó 

c a e r en g raves fa l tas . Del m i s m o m o d o , se r i a un e r ro r y la Yglesiá 

lo ha condenado, p e n s a r que t odos las acciones de un pecador son 

nuevos pecados. Lejos d e noso t ros e s t a b á r b a r a doct r ina que pone al 

culpable en la necesidad de ofender á Dios d e nuevo, ya observe la ley, 

6 ya la i n f r i n j a ; e s ta desespe ran te d o c t r i n a q u e t iende á re tener le en 

e l c r imen , p resen tándo le los m i s m o s es fuerzos que hace p a r a re t i rarse 

de él , como c r imcnes nuevos . Es c ie r to q u e las obras mejores por si 

m i smas , e jecu tadas en es tado de pecado mor t a l , no soa d i r ec t amen te 

mer i tor ias para la vida e terna , pero p u e d e n merecer el a r r epen t imien to 

que á ella conduce . Es cier to t a m b i é n q u e á m e n u d o las acciones lau-

dab les por su na tu r a l eza , que e jecu tan los g r a n d e s pecadores , son 

como dice San Agust ín , ó viciosas p o r s u fin, ó perversas p o r su in-

tenc ión , ó co r rompidas por s u s c i r cuns t anc i a s . Represen tan á los á r -

boles malos q u e d a n malos f ru to s , a u n q u e en t re el número d e los q u e 

es tá ca rgado p u e d a encon t r a r s e a lguno bueno . — De esta maxi raa del 

salvador , explicada asi en su ve rdade r ro sen t ido , resul tan consecuen-

c i a s impor t an t e s , ya con relación á n u e s t r a propia conduc ta , ya r e s -

pecto de nues t ros ju i c ios sobre los demás . — El árbol , cuando es e n -

t e r a m e n t e malo , no da m a s q u e f ru tos ma los . Cuando u n a pasión se 

ha apode rado de nues t ro corazon, se hace señora absoluta de él , y o r -

dena , como sobe rana , todos s u s m o v i m i e n t o s ; la vida en te ra se res iente 

de su t i rania . Sin s iqu ie ra p e n s a r en el lo , se t r a b a j a cons tan temen te 

p o r la pasión de que e s t amos d o m i n a d o s , es tado tanto mas peligroso, 

cuan to que nada hay m a s fácil que caer en él . Solo la falta de resisten-

cia á él conduce . Una pasión q u e no se comba te hace cont inuos pro-

gresos ? Creeis, conced iéndole a lgo , sa t i s facer la y obtener d e el la vues-

t r a t r anqu i l i dad? pero es el la m i s m a quien os produce es ta i lus ión, 

pa ra l legar g r a d u a l m e n t e á g o b e r n a r o s . Cuan to mas le concedáis , mas 

exigente se hace ella y m a s accesible resul tá is vosot ros ; os debil i táis á 

m e d i d a q u e el la se fortalece, ü o p r imer oa so , q u e quizás no e ra m u y 

cr imina l en si m i s m o es u n a razón pa ra da r el segundo que lo es mas . 

Sepr ine ip ia por pe rmi t i r se a lgunos aclos de su pasión ; insensiblemente 

se famil iar iza uno con ella, l lega d e s p u e s i convert i rse en háb i to y 

se t e r m i n a por no poder ya p re sc ind i r d e ella. ¡ Es tan dulce en t r ega r se 

á un sen t imiento que nos es g r a t o I [ t an penoso resis t i r le I Y s in e m -

de o t r o m o d o , d e q u é m a n e r a y e n q u é c o n d i c i o n e s d e b e n 

ba rgo , es u n a cosa a b s o l u m e n t e n e c e s a r i a . E n los p r inc ip ios d e u n a 

pasión es c u a n d o d e b e a t a c a r s e ; en l o s p r i m e r o s m o m e n t o s en q u e s e 

s iente su a t r ac t i vo se neces i ta a h o g a r l a : L o q u e d e b e m o s r echaza r 

son l a s p r i m e r a s t eu tae iones , e n t o n c e s a r r a n c a r e i s s in e s fue rzo e s t a 

p l a n t a venenosa q u e a c a b a d e n a c e r : p e r o si d e j a i s q u e eche n u m e r o s a s 

y p r o f u n d a s r a i c e s , o s cos ta rá t r a b a j o e x t i r p a r l a . M a t a r c i s sin res i s t enc ia 

al m o n s t r u o en su in fanc ia ; pe ro si se h a c e g r a n d e , s e r á é l qu i en os 

da rá m u e r t e . — El buen á rbo l , p o r el c o n t r a r i o , es el q u e da b u e n o s 

f r u t o s . Por es ta razón d e b e m o s c o n t i n u a m e n t e e s t a r o c u p a d o s en p r o -

duc i r los ; p e r o solo p o d e m o s e s p e r a r l o ? d e u n a labor a s i d u a . Ved al 

cul t ivador in te l igente : ¡ con cuán to c u i d a d o t r a b a j a el á r b o l q u e le da 

b u e u o s f ru to s , pa ra mu l t i p l i ca r lo s y m e j o r a r l o s todavía , cor ta las 

r a m a s m u e r t a s ; p o d a los r a m o s e s t é r i l e s p a r a l levar la sávia á los q u e 

deben ser f r u c t í f e r o s , c ó m o r e m e d i a c o n a t e n c i ó n l a s h e r i d a s q u e a l t e -

r aban el t ronco , cómo le p r e s e r v a d e i n s e c t o s r o e d o r e s ! Asi, c r i s t i anos , 

debe i s cu ida r v u e s t r a a l m a . S e p a r a d d e v u e s t r o corazon t o d a s l a s a fec -

ciones c r i m í n a l e s , ó q u e p u e d a n l legar á s e r l o ; sacr i f icad l a s o c u p a -

ciones inú t i l e s á q u e vues t ro esp í r i tu s e e n t r e g a c o n p e r j u i c i o d e los 

deberes ; l levad á l a s h e r i d a s d e v u e s t r a a l m a el r e m e d i o de u n a s i n -

cera p e n i t e n c i a : l i b r a d l a , con u n a v ig i l anc ia c o n t i n u a , d e los enemigos 

q u e la a sed ian i n c e s a n t e m e n t e p a r a d e v o r a r l a . Es ta l abor d e b e s e r el 

ouidado d e loda v u e s t r a v ida . Pe ro si d e j á i s de cu l t i va r n u e s t r a a l m a , 

e x p e r i m e n t a r á la s u e r t e del á rbol q u e s e a b a n d o n a á si m i s m o ; l a s 

r a m a s i n ú t i l e s y c h u p o u a s se m u l t i p l i c a n , c r ecen , a h o g a n y hacen 

perecer los r a m o s f r u c t i f c r o s : la s áv ia se d e t e r i o r a : los f ru tos q u e 

al p r inc ip io e ran h e r m o s o s y l l e n o s d e s a b o r , d e g e n e r a n , p i e rden 

su b r i l lo y s u g u s t o : el á r b o l m i s m o l a n g u i d e c e , s e d e s t r u y e p a u l a t i -

n a m e n t e , y a c a b a p o r c o r r o m p e r s e h a s t a en e l co razon . Así s e p e r d e r á 

v u e s t r a j u s t i c i a t an l u e g o c o m o d e j e i s d e t r a b a j a r p o r el la : i rá con t i -

n u a m e n t e d e g r a d á n d o s e , h a s t a q u e p o r fin s e c o r r o m p a y p e r e z c a . -

Dn solo f r u t o , y h a s t a u n p e q u e ñ o n ú m e r o d e f r u t o s m a r c a d o s , no 

p r u e b a n q u e el" á r b o l q u e los h a d a d o s ea m a l o . Por es lo no d e b e m o s 

c r e e r q u e u n h o m b r e sea d e p r a v a d o , p o r q u e haya come t ido a l g u n a s 

acc iones r e p r e h e n s i b l e s . La ca r idad y a u n la j u s t i c i a d e b e n a l e j a r n o s 

d e ese j u i c i o s i e m p r e pe l igroso , y q u e á m e n u d o se r i a fa l so . C u a n d o 



v e a m o s q u e u n o de n u e s t r o s h e r m a n o s cae en a l g u n a s f a l t a s , compadez-

c a m o s la debi l idad h u m a n a , y p e n s e m o s en la n u e s t r a . Que es ta vis ta 

exc i te , no ya n u e s t r a c r i t i c a sob re el p r ó g i m o , s ino n u e s t r a vigi lancia 

s o b r e noso t ros m i s m o s . P e n s e m o s q u e en la m i s m a ten tac ión qu izás 

h u b i é s e m o s sido m a s c u l p a b l e s . La v e r d a d e r a p i e d a d , s eve ra con uno 

m i s m o , e s i n d u l g e n t e p a r a con los d e m á s . C o o s i d e r a la c o n d u c t a de 

e s t o s no p a r a c e n s u r a r l a , s ino p a r a a r r e g l a r la p rop ia . N o en las b u e n a s 

acc iones , e j e m p l o s q u e s e g u i r , an imac ión q u e t o m a r ; en las m a l a s , 

pel igros q u e ev i t a r , y p r e c a u c i o n e s q u e t e n e r , ¿ P o r q u é e s t an r a r a es ta 

i ndu lgenc i a c r i s t i a n a q u e , c e n s u r a n d o la fa l la , busca los med ios de 

d i s c u l p a r al q u e la ha come t ido ? Lo d e c i m o s c o n d o l o r : p o r q u e la ca-

r idad q u e es s u pr inc ip io , e s tá l e jos de cas i t odos l o s co razones . La 

p r i m e r a d e l a s v i r t u d e s es desconoc ida d e m u c h o s d e a q u e l l o s q u e h a -

cen profesion d e v i r t u d . D e s g r a c i a d a m e n t e es m u y c o m ú n ve r á per-

s o n a s que viven con r e g u l a r i d a d , q u e t i e n e n r e p u t a c i ó n d e p iadosas , 

q u e la merecen por a l g u n a s c o n s i d e r a c i o n e s , que o b s e r v a n exac t amen te 

casi todos s u s debe res , q u e edif ican p o r u n g r a n n ú m e r o d e s a n t a s 

p rac t i cas , q u e d e r r a m a n o b r a s d e m i s e r i c o r d i a , y p e r d e r á los o jos d e 

Dios y, a l g u n a s veces, h a s ta á los d e los h o m b r e s , e l m é r i t o d e todo 

e so . por la i n j u s t a sever idad d e s o s j u i c i o s , y p o r la a c r i t u d d e sus 

m u r m u r a c i o n e s . SI q u e r e m o s r e m o n t a r n o s á la c a u s a d e esta odiosa 

m a l i g n i d a d , ca s i s i e m p r e la e n c o n t r a r e m o s en el o r g u l l o . El j u i c i o que 

f o r m a m o s de l p róg imo , e n c i e r r a c o n s t a n t e m e n t e u n a comparac ión t á -

ci ta ó e x p r e s a cons igo m i s m o . Se b u s c a n s u s d e f e c t o s p a r a elevarse 

sob re é l y se p o n d e r a n p a r a h a c e r n o t a r q u e d e e l los e s t a m o s exentos. 

De d o n d e r e s u l t a n d o s e fec tos d e s a g r a d a b l e s : el p r i m e r o p a r a uno mis -

m o , y cons i s te en c a r g a r con u n p e c a d o f r e c u e n t e m e n t e m a s grave que 

los q u e r e p r o c h a m o s : el s e g u n d o p a r a el p ú b l i c o , e n h a c e r c a l u m n i a r l a 

p iedad . El m u n d o se a l e g r a d e e n c o n t r a r de fec tos en l a s p e r s o n a s q u e 

viven rcl igios á m e n t e . Tan i n j u s l o como m a l o , a fec ta c o n f u n d i r los vicios 

d e los devotos con el u s o d e la devoc ion , é i m p u t a r á la re l ig ión l a s cul-

p a s d e los q u e p a r e c e r o b s e r v a r m e j o r s u s r eg las . De e s t e modo es blas-

f e m a d a p o r los e j e m p l o s d e aque l l o s m i s m o s c u y o s e j e m p l o s debe r í an 

hace r l a r e s p e t a r . (La Luzerne, Expl. des Evang. 7 d i m . a p r . la Pen tec . ) . 

I . Omnis arbor bema bonos fruclus /aeil. Ex occa3¡one h u j u s c e t h e m a -

1. _ Necesidad de las buenas obras. - Es t a n e c e s i d a d s e p r u e b a 

p r i n c i p a l m e n t e p o r l a s c u a l r o r a z o n e s q u e s i g u e n , y q u e v o y á 

e x p o n e r o s . 

P r i m e r o : d e b e m o s h a c e r o b r a s b u e n a s p a r a o b e d e c e r a D i o s , 

que n o s l o m a n d a . Y e s t e m a n d a m i e n t o d e h a c e r o b r a s b u e n a s , 

no n o s lo d a D i o s u n a vez s o l a m e n t e , c o m o m u c h o s o t r o s ; s i n o 

q u e p a r a h a c e r n o s c o m p r e n d e r b i en t o d a la i m p o r t a n c i a q u e le 

c o n c e d e v h a s t a q u é p u n t o e x í j c q u e l o c u m p l a m o s , n o s l o r e p i t e 

un g r a n "numero d e v e c e s en l a s a g r a d a E s c r i t u r a . Y a b a j o la a n -

t i g u a l ev v o s h a b v d i c h o p o r l a p l u m a de l s a b i o : Cuanto bueno 

podáis realisar, haced lo diligentemente'. C u a n d o J e s u c r i s t o v i n o 

t is os tend i p o t e s t : 1° Q u a m conven ien te r h o m o a n o n n u l l i s a r b o r i in-

v e h a c o m p a r a t o r , q u a r a m o s v e r s u s ccelum e x p o r r i g a t . 2 ° Q u a m p r e s -

taos s i t a r b o r , sive r e c t i t u d i n e m , sive a l t i t u d i n e m , sive fecund,tatem 

' a t i e n d a s . 3» Quan to s t u d i o co leada , c u m a r b o r e s m a t e r i a l e s l o n g e «i-

liores t a n t o s tud io c o l a m u s (LOIINER, Biblioth. I ndex , conc . dorn. - . p o s t 

P i n t e e ) - Ex codem I h e m a t e os tend i po tes t , q u o m o d o a r b o r a n i m a 

n o s t r a co lenda s i t ; v ide l i ce t : I» D a n d o o p e r a m , u t firmas aga t r ad i ce s 

t imor i s Dei . 2 ' Ut s t e r c o r e t u r , vel i r r i ge tu r pe r s a c r a m e n t o r u r r . u s u m 

al iaqne m e d i a ad g r a t i a m o b t i n e n d a m , et r e t i n e n d a m n e c e s s a n a . 3« L t 

inút i les r ami c o n c u p i s c e n t e i n . r d i n a t a p r a s c i n d a n t u r . 4» L t a vc r r a i -

b u s t e n t a t i o n u m d e f e n d a t u r 5« Ut Deo vel s a n c t i s c u s t o d i e n d a c o m -

m a n d í t u r , ut o l im ce r t i s d i i s c o m m e n d a b a t u r (Id. ibid.). - b x e o d e m 

t h e m a t e o s t e n d a t u r , ex q u i b u s ind ic i i s a r b o r b o n a c o g n o s c a t u r ; n e m p e : 

I . Ex l lo r ibus b o n o r u m d e s i d e r i o r u m . 2« Ex foliis e f f i cac .um p r o p o s i -

to™,o . 3° Ex f r u c t i b u s o p e r u m s ta tu i e o n v e n i e n t i u m ( lo . « t a l ; . - b * 

eadem t h e m a t e o s t e n d a t u r , q u a r e bon i s ope r ibus sedu lo v a c a n d u m , 

sc i l i ce t : 1« Ob n e c e s s i t a t e s q u i a ex bon i s o p e r i b u s h o m o ,ust , f icatu,- . 

20 Ob u t i l i t a t em, q u i a ope ra i s la s u n t v e r a d i v i t i a s p m t u a l e s . 3 . Ob j u -

c n u d i t a t e m , qu ia g a u d e b i t h o m o sc rape r vespe re , si d i em i n s u m a t t r ue 

tuose. > Ob d ign i t a t em, qu ia pe r b o n a ope ra a s s i r a i l a t u r Deo, q u i v id i t 

opera sua , et e r a n t valde b o n a : e t Chr is to , q u i o m n i a b e n e f e e t , o» Ob 

f a c i l i t a t e * , qu ia Deus m a g i s p e n s a t , e x q u a n t o , q u a m f » » » « » » 

agat ; b i n c Chr i s tus o n u s s u u m leve, e l j u g u m suave esse d i x i t ( Id. . t a t . ) , 

t . Eccle . ix, 10. 



á e s l e m u n d o , d e c i a á s u s d i s c í p u l o s : Os he desuñado para que 

vayats á d a r f r u l o , y u n f r u t o q u e s e a d u r a d e r o 1 ? Y a d e m á s ; 

Reunid tesoros en el cielo'; l o q u e e v i d e n t e m e n t e s i g n i f i c a : H a c e d 

m u c h í s i m a s o b r a s b u e n a s , q u e e n e l c i e l o o s s e a n c o m o t e s o r o s : 

p u e s t o q u e e n e l c i e l o n o h a y o t r o s t e s o r o s q u e l a s b u e n a s o b r a s . 

E n o t r o p a r t e d i c e t a m b i é n : Toda rama que es ti en mi sin dar 

/rulos, mi Padre la quitara'. L o q u e e q u i v a l e á d e c i r : T o d o c r i s -

t i a n o q u e n o h a g a o b r a s b u e n a s , m i P a d r e , á l a m u e r t e , l o s e p a -

r a r á d e l o s q u e v a n a l C i c l o , c o m o e l v i ñ a d o r c o r t a e n l a c e p a 

l a r a m a s i n f r u t o y l a d e s l i n a a l f u e g o . E n e l E v a n g e l i o d e h o y 

N u e s t r o S e ñ o r a m e n a z a a b i e r t a m e n t e c o n c l f u e g o d e l i n f i é r n o á 

l o s c r i s t i a n o s q u e n o h a c e n o b r a s b u e n a s , o ' i d o d i c e : Todo árbol 

que no di buen /ruto, s e r á c o r l a d o y echado '• fuego. T a l e s s o n 

l a s p a l a b r a s d e l S a l v a d o r m i s m o . ¿ Q u e r e i s o i r o r a a l a p ó s t o l 

S a n P a b l o , e x p l i c a n d o á l o s fieles d e l a I g l e s i a p . . m i t i v a l a s e n -

s e ñ a n z a s d e l d i v i n o M a e s t r o s o b r e e s t e a s u n t o ? Emplead todas 

vuestras /nenas y sin interrupción l e s d e c i a , en las obras del 

Señor, sabiendo que vuestro trabajo no será perdido delante de 

é l ' . ' E n o t r a c i r c u m s t a n c i s , d e c i a d e u n m o d o p a r e c i d o : Mientras 

que es el tiempo de ello para nosotros, hagamos bien á todo el 

mundo, y no desistamos jamás T a l e s e l m a n d a m i e n t o q u e D ios 

n o s h a d i r i j i d o v a r i a s v e c e s p a r a q u e h a g a m o s b u e n a s o b r a s , 

T e n i e n d o D i o s e l d e r e c h o d e m a n d a r n o s , p o r q u e e s n u e s t r o c r i a -

d o r , c o n s e r v a d o r y s o b e r a n o d u e ñ o , e x i s t e p a r a n o s o t r o s l a n e c e -

s i d a d d e o b e d e c e r ; y c u a n d o l o q u e n o s m a n d a q u e h a g a m o s s o n 

b u e n a s o b r a s , h a y n e c e s i d a d d e h a c e r l a s . S i n o l a s h i c i é s e m o s , 

d e s o b e d e c e r í a m o s á D i o s , c o m o s e l e d e s o b e d e c e c u a n d o s e h a c e 

lo q u e e l p r o h i b e ; e s d e c i r , q u e n o s r e b e l a r í a m o s c o n t r a s u s u -

p r e m a a u t o r i d a d , y c o m e t e r í a m o s u n p e c a d o e n t e r a m e n t e p a r e -

c i d o a l d e l o s a n g e l e s m a l o s y a l d e n u e s t r o s c u l p a b l e s p r i m e r o s 

p a d r e s . 

1 . J o a n . XV, 16. — 2 . M a t t h . vi , 2 0 . — 3 . J o a n . x v , 2 . — 4 . I . Cor . xv, 

5 8 . — 5 . G a l . v i , 1 0 , 9 . -

D e b e m o s h a c e r o b r a s b u e n a s , e n s e g u n d o l u g a r , p a r a r e p a r a r 

n u e s t r a s m a l a s a c c i o n e s , ¿ s i como habéis hecho servir los miembros 

de vuestro cuespo á la impureza y la injusticia, d i c e e l a p ó s t o l 

s a n P a b l o : asi debeis ahora hacerlos servir á la justicia para que 

lleguéis á ser Santos'. C o n n u e s t r a s m a l a s a c c i o n e s , h e m o s c o m e -

t i d o d o s c l a s e s d e d a ñ o s . H e m o s c o m e t i d o u n d a ñ o p a r a c o n D i o s , 

á q u i e n h e m o s D e g a d o e l t r i b u t o d e n u e s t r a s u m i s i ó n , t r i b u t o q u e 

le d e b í a m o s p o r l o s m a s s a g r a d o s t í t u l o s , p u e s t o q u e e s , s e g ú n 

a c a b o d e r e c o r d a r l o , n u e s t r o C r i a d o r , S a l v a d o r , B i e n h e c h o r y 

M a e s t r o . C o n n u e s t r a s m a l a s a c c i o n e s , h e m o s c o m e t i d o u n d a ñ o 

p a r a c o n n o s o t r o s m i s m o s , h a c i e n d o d o b l e g a r s e e l e s p í r i t u a n t e l a 

m a t e r i a , c a m b i a n d o p o r u n a m i s e r a b l e s a t i s f a c c i ó n e l t e s o r o d e 

n u e s t r o s m é r i t o s y n u e s t r o s d e r e c h o s a l c i e l o , y h a c i é n d o n o s d i g n o s 

d e l o s c a s t i g o s i n f i e r n o . E s , p u e s , j u s t o y n e c e s a r i o , q u e r e p a r e m o s 

e s t e d o b l e d a ñ o , y e s t o e s l o q u e h a c e m o s c o n n u e s t r a s b u e n a s 

o b r a s . E n e f e c t o : c o n n u e s t r o s b u e n a s o b r a s m u l t i p l i c a m o s p a r a 

c o n D i o s l o s t e s t i m o n i o s d e n u e s t r a s u m i s i ó n , b o r r a m o s n u e s t r a s 

r e b e l d í a s , y l o s r e e m p l a z a m o s c o n a c t o s d e d e f e r e n c i a y o b e d i e n c i a . 

C o n r e l a c i ó n á v o s o t r o s m i s m o s , p o r m e d i o d e n u e s t r a s b u e n a s 

o b r a s , r e p a r a m o s e l d a ñ o q u e n o s h e m o s h e c h o c o n n u e s t r a s m a -

l a s a c c i o n e s , d e v o l v i e n d o a l e s p í r i t u s u l e g i t i m o i m p e r i o s o b r e l a 

m a t e r i a , r e c o b r a n d o n u e s t r o s d e r e c h o s á l a p á t r i a c e l e s t e , y r e -

c o n s t i t u y e n d o e l t e s o r o d e l o s m é r i t o s q u e d e b e a s e g u r a r n o s l a 

g l o r i a . D e e s t e m o d o , n u e s t r a s m a l a s a c c i o n e s m i s m a s n o s c o n s t i -

t u y e n e n l a o b l i g a c i ó n d e r e a l i z a r l a s b u e n a s . 

E n t e r c e r l u g a r , d e b e m o s e j e c u t a r b u e n a s o b r a s p o r r e c o n o c i -

m i e n t o y a m o r h a c i a u n D i o s q u e h a h e c h o y s u f r i d o t a n g r a n d e s 

c o s a s p o r n o s o t r o s . ¿ Q u é i n f e r e s t e m a D i o s e n c r i a r n o s ? D i c h o s o 

en t o d a l a e t e r n i d a d p o r s i m i s m o , n o t e n i a n i n g u n a n e c e s i d a d d e 

n o s o t r o s . S i n e m b a r g o , q u e r i e n d o h a c e r n o s g o z a r d e l b i e n d e l a 

v i d a n o s h a c r e a d o , c o l o c a d o e n e l p a l a c i o d e e s t e m u n d o , p r o -

v i s t o á t o d a s n u e s t r a s n e c e s i d a d e s , y s i l e s o m o s Ge les a q u í a b a j o , 

1. Rom. vi, 19. 
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n o s h a d e s t i n a d o á posee r l e e o el c i e l o d u r a n t e l a e t e r n i d a d . 

I C u á n t a S a b i d u r í a , p o d e r y b o n d a d d e s p l e g a d a s p o r p u r o a m o r á 

n o s o t r o s 1 Y s i n e m b a r g o , n o e s e s t o t o d o . E l g e n e r o h u m a n o se 

h a b i a p e r d i d o , en la p e r s o n a d e s u p r i m e r p a d r e , p o r i n g r a t i t u d 

y r e b e l d í a : s e h a b i a s u s t r a í d o á D i o s y v e n d i d o a l d e m o n i o . 

Y D i o s h a r e s c a t a d o de l d e m o n i o a l g e n e r o h u m a n o . Y s a b é i s 

á q u é p r e c i o h a r e s c a t a d o a l g é n e r o h u m a n o 1 P u e s á p r e -

c io d e s u f r i m i e n t o s , d e la s a n g r e y m u e r t e d e s u H i j o ú n i c o 

h e c h o h o m b r e . Y d e s p u é s q u e D i o s h a r e s c a t a d o a l g é n e r o h u -

m a n o , l o h a p r o v i s t o d e n u e v o s a u x i l i o s , q u e s o n l o s s a c r a m e n t o s , 

p a r a a y u d a r l e á r e s i s t i r m e j o r l o s n u e v o s a t a q u e s d e l d e m o n i o , y 

á l l e g a r c o n m a s s e g u r i d a d a l c ie lo . ¿ Y q u é Í n t e r e s t e m a D i o s en 

h a c e r t a m b i é n e s o s ? N u n g u n o , e v i d e n t e m e n t e . A l r e s c a t a r c o m o 

a l c r e a r a l h o m b r e , D i o s n o h a q u e r i d o m a s q u e n u e s t r a f e l i c i d a d . 

P u e s b i e n , y o o s p r e g u n t o , c r i s t i a n o s : ¿ s e r i a j u s t o q u e D i o s 

h u b i e s e h e c h o y s u f r i d o t a n t o p o r n o s o t r o s , ú n i c a m e n t e p o r a m o r 

| q u e n o s o t r o s m i s m o s n o h i c i é s e m o s n a d a p o r a m o r á D i o s ? N o : 

e s o n o d e r i á j u s t o : p o r e l c o n t r a r i o , s e r i a m o n s t r u o s o . El r e c o n o -

c i m i e n t o y a m o r q u e d e b e m o s t e n e r p a r a c o n D i o s , n o s o b l i g a , 

p o r t a n t o , á h a c e r e l m a y o r n ú u e r o p o s i b l e d e o b r a s b u e n a s e n su 

h o n o r , á l in d e g l o r i f i c a r l e s e g ú n n u e s t r o p o d e r . 

P o r u l t i m o , n u e s t r o in t e ré s m i s m o e x i g e q u e h a g a m o s o b r a s 

b u e n a s , p o r r a z ó n d e l a s v e n t a j a s q u e n o s p r o p o r c i o n a n . L a p r i -

m e r a d e e s t a s v e n t a j a s c o n s i s t e en a t r a e r n o s m u c h a s g r a c i a s y c o n -

s u e l o s e s p i r i t u a l e s , c o n u n a p a z d u l c e y a b u n d a n t e . La gloria, el 

honor y la paz, n o s d i c e e l a p ó s t o l S a n P a b l o , son el patrimonio 

de todo hombre, que obra bien '. M i e n t r a s q u e la aflicción y las 

amargura son el patrimonio de todo hombre que obra mal', n o s 

d i c e el m i s m o a p ó s t o l . L a s e g u n d a v e n t a j a d e l a s b u e n a s o b r a s 

c o n s i s t e e s c o n s t i t u i r n o s en e s t a d o d e s a n t i d a d , j u s t i f i c á n d o n o s . 

E s t a v e n t a j a d e las b u e n a s o b r a s n o s l a e n s e ñ a e l a p ó s t o l S a n -

t i a g o , c u a n d o n o s d i c e : No con la / é sola, sino con las buenas 

l . R o m . ii , 10. — 2. R o m . u , 9 . 

obras es como el hombre se justifica* i E n t e r c e r l u g a r , l a s b u e n a s 

o b r a s n o s s e r v i r á n d e c o n s u e l o on l a h o r a d e l a m u e r t e , d á n d o n o s 

la s e g u r i d a d m o r a l d e n u e s l r a S a l v a c i ó n . Hermanos mios n o s 

d ice p o r s u p a r t e S a n P e d r o , e l p r í n c i p e d e los a p ó s t o l e s , 

estudióos cada vez mas para asegurar con obras buenas, vuestra, 

vocación y elecion'. F i n a l m e n t e , en e l c i e l o , l a s b u e n a s o b r a s 

r e a l i z a d a s a q u i a b a j o s e r á n l a m e d i d a d e n u e s t r a r e c o m p e n s a ; e s 

d e c i r , q u e c u a n t o m a s n u m e r o s a s h a y a n s i d o n u e s t r a s b u e n a s 

o b r a s , m a s b r i l l a n t e s e r á l a c o r o n a q u e n o s s e r á c o n c e d i d a y m a s 

a b u n d a n t e la c o p a d e d e l i c i a s d e q u e p a r l i c i p a r e m o s . Dios, n o s 

dice t a m b i é n e l a p ó s t o l S a n P a b l o , devolverá á cada uno según sus 

obras' ? Y en o t r a p a r t e , a ñ a d e el p r o p i o a p ó s t o l , e x p r e s a n d o l a 

m i s m a v e r d a d : C a d a u n o r e c i b i r á su r e c o m p e n s a a p r o p o r c i ó n d e 

su t r a b a j o ' . A s í , d u r a n t e l a v i d a , en l a m u e r t e , m a s a l l á d e la 

t r u b b a , l a s b u e n a s o b r a s n o s a s e g u r a n t o d a c l a s e d e v e n t a j a s 

e x t r e m a d a m e n t e p r e c i o s a s , m a s p r e c i o s a s q u e t o d o s los b i e n e s d e 

la t i e r r a . P o r o t r a p a r t e , s e g ú n a c a b a m o s d e e x p l i c a r l o , c o n l a s 

b u e n a s o b r a s , c u m p l i m o s l a v o l u n t a d d e Dios , q u e n o s l a s p r e s c r i b e , 

r e p a r a m o s n u e s l r a s m a l a s a c c i o n e s , y p a g a m o s , en c u a n t o p o d e -

m o s e l d e b e r de l r e c o n o c i m i e n t o q u e n o s i n c u m b e p a r a c o n D i o s . 

¿ P o d r í a m o s , d e s p u e s d e e s t o , d u d a r a u n d e la n e c e s i d a d d e l a s 

b u e n a s o b r a s y n o q u e r e r s e r e n fin si n o l o h e m o s s i d o ó n o 

s ido b a s t a n t e h a s t a a q u i u n b n e n á r b o l ? — P e r o u n á r b o l b u e n o , 

t a m b i é n l o h e m o s d i c h o , n o e s e l q u e d a c u a l q u i e r a c l a s e d e f r u -

t o s ; s i n o e l q u e d a f r u t o s b u e n o s . V e a m o s p u e s a h o r a . 

11. — En qué condiciones deben ser ejecutadas nuestras acciones 

para que constituyan obras buenas. — T o d a s n u e s t r a s a c c i o n e s 

s o n , ó m a l a s , ó i n d i f e r e n t e s , ó b u e n a s p o r si m i s m a s . N u e s t r a s 

a c c i o n e s m a l a s p o r si m i s m a s n o p u e d e n c o n v e r t i r s e e n o b r a s 

b u e n a s . L a s c i r c u n s t a n c i a s en q u e las e j e c u t a m o s p u e d e n h a c e r l a s 

m a s ó m e n o s d i s c u l p a b l e s : p e r o n a d a p u e d e t r a n s f o r m a r l a s en b u e -

1 . J a c . i i , 24. — II. P e t r . i , 10. — 3 . R o m . n , 6 . — 4 . I. Cor. 

III, 8 . 



ñ a s o b r a s , l ' o r c o n s i g u i e n t e , d e l a s a c c i o n e s m a l a s n o h a y n a d a 

q u e d e c i r s i n o q u e es i n d i s p e n s a b l e a b s t e n e r s e d e e l l a s . 

P o r el c o n t r a r i o , h a y m u c h o q u e d e c i r d e l a s a c c i o n e s i n d i f e -

r e n t e s V d e l a s b u e n a s p o r si m i s m a s , p o r q u e e s t a s a c c i o n e s , e j e -

c u t a d a s en c i e r t a s c i r c u n s t a n c i a s , s e c o n v i e r t e n e n o b r a s b u e n a s . 

P a r e c e q u e l a s b u e n a s a c c i o n e s d e b e r í a n s i e m p r e s e r o b r a s b u e -

n a s ; p e r o n o s u c e d e a s í . H a s t a p u e d e s u c e d e r q u e u n a a c c i ó n b u e -

n a p o r si m i s m a s e t r a n s f o r m e e n m a l a o b r a . P o r e j e m p l o , d a i s 

l i m o s n a á u n p o b r e ; h e a q u i , c o n s i d e r a d a en si m i s m a , u n a a c c i ó n 

e x c e l e n t e . P e r o d a i s e s l a l i m o s n a , ó b i e n p a r a h a c e r o s p a s a r p o r 

u n a p e r s o n a c a r i t a t i v a y g e n e r o s a , ó b i e n p a r a c o m p r a r l a c o m p l a -

c e n c i a 6 l a g e n e r o s i d a d de l p o b r e c o n l a m i r a d e u n a a c c i ó n c r i -

m i n a l q u e d e s e á i s c o m e t e r . E n u n o y o t r o d e e s t o s d o s c a s o s , vues -

t r a a c c i ó n b u e n a p o r s i m i s m a d e g e n e r a en o b r a m a l a , e n e l p r i m e r 

c a s o , p o r c a u s a d e l m a l p r i n c i p i o d e q u e p r o c e d e , y en e l s e g u n -

d o , p o r r a z ó n d e l fin m a l o á q u e t i e n d e . 

P a r a q u e u n a a c c i ó n , b u e n a p o r si m i s m a , s e a a l m i s m o t i e m p o , 

ó se c o n v i e r t a en o b r a b u e n a , s o n n e c e s a r i a s t r e s c o s a s . P r i m e r a : 

q u e s e a e j e c u t a d a en e s l a d o d e g r a c i a . La g r a c i a es l a v i d a de l 

a l m a : u n a l m a d e s p o j a d a d e l a g r a c i a e s t á c o m o u n á r b o l s i n s a 

v i a y s i n v i d a , es d e c i r , m u e r t o . P e r o u n á r b o l m u e r t o , n o e s un 

á r b o l b u e n o , s i n o m a l o , b a j o e l p u n t o d e v i s t a d e l o s f r u t o s ? ¿ Q u é 

d i c e N u e s t r o S e ñ o r de l á r b o l m a l o ? El árbol malo, dice, no puede 

dar buenos frutos. Del m i s m o m o d o , e l a l m a m u e r t a p o r la p r i v a -

c ión d e l a g r a c i a , n o p u e d e p r o d u c i r b u e n a s o b r a s . 

L a s e g u n d a c o s a r e q u e r i d a p a r a q u e u n a a c c i ó n b u e n a p o r si 

m i s m a s e c o n v i e r t a en o b r a b u e n a , es q u e s e a i n s p i r a d a p o r u n 

m o t i v o d o b r e n a t u r a l , p o r u n m o t i v o d e f é , y p r i n c i p a l m e n t e p o r 

u n m o t i v o d e c a r i d a d . Que todas vuestras acciones, n o s d i c e el 

a p ó s t o l s a n P a b l o , se bagan con caridad'. A s i , p e r d o n á i s á v u e s -

1. I. Cor. xvi, l i . — No m o r m u r e m o s c o n t r a e s t a r e g l a : q u e coloca 

en la in tenc ión el mér i to de la a c c i ó n : no la j u z g u e m o s s e v e r a : e s , por 

el con t r a r io , u n g r a n beneficio d e la mi se r i co rd i a . N u e s t r o s a c t o s m a s 

t r o e n e m i g o u n a i n j u r i a q u e o s h a h e c h o : h é a q u i u n a a c c i ó n 

b u e n a , b u e n i s i m a . ¿ E s a c a s o u n a o b r a b u e n a ? E x a m i n e m o s p o r 

q u é m o t i v o p e r d o n á i s . ¿ E s t a i vez p o r q u e , si n o l e p e r d o n á i s , s e 

e n c a r n i z a r á c o n v o s o t r o s , y o s o c a s i o n a r á m i l d i s g u s t o s ? E n 

e s t e c a s o , v u e s t r a a c c i ó n e s s i e m p r e b u e n a , p e r o n o e s u n a 

b u e n a o b r a . P e r o p e r d o n á i s p o r q u e D i o s o s l o m a n d a : ó b i e n , 

p o r q u e si n o p e r d o n á i s , t a m p o c o D i o s o s p e r d o n a r á : ó b i e n , p o r -

q u e p e r d o n a n d o , v u e s t r o p e r d ó n m o v e r á á v u e s t r o e n e m i g o y l o 

c o n v e r t i r á ; e n t o d o s e s t o s c a s o s y o t r o s s e m e j a n t e s , v u e s t r a a c -

ción se c o n v i e r t e e n o b r a b u e n a , p o r q u e p r o c e d e d e u n p r i n c i p i o 

s o b r e n a t u r a l . 

F i n a l m e n t e , la t e r c e r a c o s a n e c e s a r i a p a r a h a c e r d e u n a b u e n a 

a c c i ó n , u n a o b r a b u e n a , c o n s i s t e en q u e s e a c u m p l i d a p a r a u n fin 

s o b r e n a t u r a l , e s d e c i r , p a r a a g r a d á r á D i o s , ó p a r a h o n r a r l e , ó 

p a r a h a c e r q u e le h o r e n l o s d e m á s . S u p o n g a m o s q u e e m p r e d e i s 

c o r r e g i r á u n a p e r s o n a d e su p a s i ó n p o r l a b e b i d a . P e r o ¿ c o n q u é 

fin? ¿ E s , a c a s o p a r a o b t e n e r d e e s t a p e r s o n a , p o r e j e m p l o , m e j o r 

s e rv i c io , si e s u n c r i a d o , ó b i en u n a c o n d u c t a m e n o s d e s a g r a d a b l e , 

si es u n a p e r s o n a d e l a f a m i l i a ? E n e s t e c a s o , v u e s t r a o b r a n o 

es m a s q u e u n a b u e n a a c c i ó n . P e r o , ¿ t r a í a i s d e h a c e r v a r i a r a 

es ta p e r s o n a p a r a q u e n o o f e n d a m a s á Dios , p a r a q u e le s i rva y 

r e a l i c e s u s a l v a c i ó n ? E n t o n c e s e s c t i a n d a h a c é i s u n a b u e n a o b r a ' . 

comunes , m a s i n d i f e r e n t e s por s u n a t u r a l e z a , of rec idos á Dios le 

r e su l t an a g r a d a b l e s ; él se d igna t e n é r n o s l o s en c u e n t a . Al o r d e n a r n o s 

que p r o d u z c a m o s b u e n o s f r u t o s , su benef icencia s u p r e m a mu l t i p l i c a 

pa ra noso t ros los med ios d e hace r lo . (La L u z . Expl . des Bvang . 7 ' d i m . 

ap r . l a Pen tec . ) 

1 La in tenc ión e s p a r a n u e s t r a s acc iones , lo q u e el o jo al cue rpo , la 

raiz a l á r b o l , el sol al u n i v e r s o : c o m o el c u e r p o e s t á en l a s t in ieblas , 

si no t iene o jós , el á rbol es es té r i l s in la r a i z ; el un ive r so s in el sol , no 

es mas , q u e u n caos t e n e b r o s o ; u n a acc ión , p o r b u e n a q u e sea por o t r a 

pa r t e p a r a su ob jec to , si no es tá a n i m a d a de u n a r ec i a in tenc ión d e 

a g r a d a r á Dios, es u n a acción t e n e b r o s a , inút i l p a r a el q u e la real iza . 

Esto es lo q u e J e s u c r i s t o ha q u e r i d o d a r n o s á e n t e n d e r , c u a n d o n o s 



L o q u e a c a b o d e d e c i r d e l a s a c c i o n e s b u e n a s p o r si m i s m a s se 

a p l i c a p u n t o p o r p u n t o á l a s a c c i o n e s i n d i f e r e n t e s p o r su n a t u r a -

l e z a , c o m o c o m e r , b e b e r p a s e a r s e , d o r m i r . E s t a s a c c i o n e s p u e d e n 

d i c e : Si vuestro ojo está puro, lodo vues tro cuerposerd luminoso; pero si 
el ojo está perdido todo el cuerpo estará en las tinieblas. Ma t th . vi , 22. 

Pero , este ojo p u r o ó t enebroso q u e da la luz ó la oscur idad a l cue rpo 

d e n u e s t r a s acc iones , es, s egún s a n Agus t ín y san Gregor io , la b u e n a ó 

m a l a in tención que l a s a c o m p a ñ a . Si la in tenc ión es b u e n a y p u r a en 

s u mot ivo , la acción lo será i g u a l m e n t e ; pero si la i n t e n c i ó n es vi-

c iosa , c o m m u n i c a r á su defecto á la acc ión . Esta rec ta in tención es, 

p o r deci r lo as i , el f u n d a m e n t o y a i m a d e la vida e s p i r i t u a l : s i rve pa ra 

d i s t i n g u i r á los b i j o s d e Dios, d e los q u e no lo son . Con e l la , las accio-

n e s , m a s c o m u n e s , las m a s abgec t a s , son acciones g r a n d e s a n t e D i o s : 

s i n el la, l a s acc iones m a s e x t r a o r d i n a r i a s no t ienen n i n g ú n mér i to y 

p a r a n a d a s i rven . Dad todos vues t ro s bienes á los pobres , e j e c u t a d las 

acc iones m a s g lor iosas a n t e los h o m b r e s : Si no es tá is a n i m a d o s d e rec ta 

in t enc ión , n a d a h a b é i s h e c h o : no t end re i s m a s r e c o m p e n s a q u e los 

fa r i seos q u e a y u n a b a n , daban l i m o s n a s , y bacian l a r g a s o r a c i o n e s ; pero 

c o m o rea l izaban s u s ob ra s p a r a g r a n j e a r s e la e s t imac ión d é l o s hom-

b r e s , comodice J e suc r i s to , h a b l a n d o de e l los : Han recibido su recom-
pensa Ma t th . vi, 5 . Lo inisme se d i rá d e vosot ros , h e r m a n o s m i o s : por 

m a s o b r a s b u e n a s , que p rac t iqué i s , si o s p roponé is o t ro fin q u e el de 

a g r a d a r á Dios, s u f r i r é i s toda la pena de la v i r tud , y no lo g ra re i s la r e -

c o m p e n s a . — Por es to , uno de los m a s pel igrosos ar t i f ic ios d e que se 

s i rve el d e m o n i o pa ra s epa ra r á los h o m b r e s del c a m i n o d e la sa lva-

c ión , no c o n s i s t e en i m p e d i r q u e rea l icen acciones buenas , s ino en h a -

cer las , h a s t a donde le es posible, defec tuosas , des l izando en el las al-

gún mot ivo capaz d e v ic iar las , como el respeto h u m a n o , el i n t e r é s , la 

v a n a g l o r i a ; donde S a t a n á s , t r a s f o r m a d o en ángel d e luz, n o s ob l iga á 

m e n u d o á la p r a c t i c a de c ie r t as b u e n a s ob ra s , q u e , s i endo m a s a p t a s 

p a r a a t r a e r n o s la e s t imac ión del m u n d o , e s t án m a s su j e t a s , á pe rde r su 

mér i to a n t e Dios. Por cuya razón h e r m a n o s mios , hay q u e p o n e r toda 

n u e s t r a a t enc ión , cuan to t enemos q u e hacer u n a obra b u e n a . Es pre-

c iso t e n e r c u i d a d o d e rect i f icar vues t r a intención con el m o t i v o de 

a g r a d a r á Dios, que os h a g a r echaza r todo mot ivo h u m a n o , que des-

l i z a con h a r t a f r ecuenc i a en las m e j o r e s acc iones | . Ay ¡ c u á n t a s a c -

l l e g a r á s e r m a l a s , si s e h a c e n c o n m a l fin. C o m o c u a n d o c o -

m é i s y b e b e i s g l o t o n a m e n t e , q u e a u n q u e l a a c c i ó n p o r si e s i n d i f e -

r e n t e , d e l a m a n e r a q u e l o h a c é i s es c u l p a b l e . Lo m i s m o s u c e d e 

c o a n d o o s p a s e a i s p o r c u r i o s i d a d c u l p a b l e ó m o n s t r a r o s . M a s si 

c o m é i s b e b e i s o s p a s e a i s y d o r m i i s p a r a r e p a r a r l a s f u e r z a s , a f i n d e 

c u m p l i r m e j o r v u e s t r o s d e b e r e s y s e r v i r á D i o s c o n m a s a r d o r : e s -

ciones inú t i l e s p a r a e l c ie lo, c u a n t a , v i r tud s in mér i to , p o r q u e Dios 

no ve en e l la , e s t a r ec i a i n t e n c i ó n d e a g r a d a r l e 1 Hacemos orac iones , 

damos l i m o s n a s , y q u e d a uno con ten to c o n que los h o m b r e s las co-

nozcan , p a r a q u e les d e n s u ap robac ión . No se b u s c a á Dios en la m a -

yor p a r l e de l a s m e j o r e s a c c i o n e s ; veréis a p e r s o n a s c a s t a s y m o d e s t a s 

en su in t e r io r , pe ro si p e n e t r a s e i s el motivo q u e l a s a n i m a , ve r í a i s 

q u e es el h o n o r de l m u n d o , el t e m o r de s e r c e n s u r a d o s por l a s ac-

ciones q u e n o conviene h a c e r : ver ia is á e n e m i g o s r econc i l i a r s e ; pero ? 

con q u é m i r a lo hacen 1 p o r c i e r t a s , cons iderac iones á l a s p e r s o n a s q u e s e 

lo h a n rogado , íi p o r t e m o r d e l a s d e s a g r a d a b l e s consecuenc ias q u e l le -

van Iras si la e n e m i s t a d y la venganza . ¡ C u a n t o s c r i s t i anos se enga-

lanan con l a s h e r m o s a s a p a r i e n c i a s d e la v i r t u d , pero i n t e r i o r m e n t e e s t án 

como d ice J e s u c r i s t o , l lenos d e la infección de l vicio, q u e b a j o la piel 

d e ove ja , o c u l t a n e l f u r o r de los lobos r apaces ! O h ! Cuán f r e c u e n t e m e n t e 

nos e n g a ñ a los a p a r i e n c i a ! Cuan to fa l t a p a r a q u e m u c h o s h o m b r e s 

sean i n t e r i o r m e n t e como pa recen a l e x t e r i o r ! Es q u e ca recen d e b u e n a 

in tención : p o r c o n s i g ú e m e , desde q u e e l in te r ior no está r e g u l a d o s e -

gún Dios, t o d o lo q u e e x t e r i o r m e n t e s e hace no s i rve p a r a n a d a ; las 

m e j o r e s acc iones , s in la rec ta in t enc ión , se pa recen á a lgunos f r u t o s 

q u e t ienen u n a piel h e r m o s a , y e s t án pe rd idos i n t e r i o r m e n t e . — P o r 

el con t r a r io , h e r m a n o s m i o s , c u a n d o el in te r ior es tá b i en regido, c u a n -

do solo se b u s c a a g r a d a r á Dios, todo lo q u e se h a c c le es a g r a d a b l e y 

n o s sirve p a r a la Sa lvac ión . Un s i m p l e vaso de a g u a , d a d o en n o m b r e 

d e J e suc r i s to , t e n d r á y su r e c o m p e n s a . La v ida del Evange l io , q u e no 

echo mas q u e dos m o n e d a s , en e l cepil lo, f u é a l a b a d a p o r J e suc r i s to , 

como si h u b i e s e d a d o m a s q u e los far i seos , q u e h a b í a n echado g r u e s a s 

s n m a s , po rque s u in tenc ión e ra m e j o r . Dios no a t i e n d e t an to á los d o -

nes q u e se le h a c e n , como a l a fée lo q u e los a c o m p a ñ a . (Billot. P r o n e , 7» 

d im. a p r . la Pcntec) . 



t a s s o n o t r a s t a n t a s a c c i o n e s i n d i f e r e n t e s p o r s i t r a n s f o r m a d a s e n 

b u e n a s o b r a s . Y c o m o t o d a s n u e s t r a s a c c i o n e s s o n p o r s u n a t u r a -

l e z a m a s ó m e n o s i n d i f e r e n t e s el a p ó s t o l S a n P a b l o n o s e x o r t a á 

q u e l a s c o n v i r t a m o s e n b u e n a s o b r a s , t e n i e n d o c u i d a d o d e p r a c t i -

c a r l a s c o n f in s o b r e n a t u r a l . Ya comáis, n o s d i c e , ya bebáis 6 ya 

hagáis cualquiera otra cosa, que sea todo hecho por la gloria de 

Dios'. E s t e e s e l m e d i o d e m u l t i p l i c a r c a s i i n f i n i t a m e n t e l a s b u e -

n a s o b r a s . 

Conclusión. — N e c e s i d a d d e h a c e r b u e n a s o b r a s , m a n e r a d e h a -

c e r l a s , h e a q u i l a s d o s c o s a s q u e h e m o s a p r e n d i d o c o n s i d e r a n d o 

e s t a p a l a b r a d e l S a l v a d o r : Todo buen árbol lleca buen /ruto. E s 

i n d i s p e n s a b l e h a c e r b u e n a s o b r a s p a r a o b e d e c e r á D i o s , p a r a r e -

p a r a r n u e s t r a s m a l a s a c c i o n e s , p a r a c u m p l i r c o n e l d e b e r d e g r a t i -

t u d q u e t e n e m o s p a r a c o n D i o s y e n f i n p a r a p r o p o r c i o n a r n o s l a s 

v e n t a j a s d e l a s b u e n a s o b r a s . P e r o e s p r e c i s o , p a r a q u e n u e s t r a s 

o b r a s e a n b u e n a s q u e e s t é n h e c h a s e n e s t a d o d e g r a c i a , p o r u n 

b u e n m o t i v o y u n b u e n fin. C o n o c i e n d o a h o r a l a n e c e s i d a d d e l a s 

b u e n a s o b r a s y l a m a n e r a d e h a c e r l a s , s o l o n o s r e s t a t o m a r l a r e s o -

l u c i ó n d e c u m p l i r c u a n t a s m a s p o d a m o s . C r i s t i a n o s , t o m e m o s e s t a 

r e s o l u c i ó n s a l u d a b l e , t o m é m o s l a y s o b r e t o d o s e a m o s fieles á e l l a . 

D e e s t e m o d o o b e d e c e r e m o s á D i o s , l e h o n r a r e m o s , r e p a r a r e m o s 

n u e s t r a s f a l t a s p a s a d a s , d a r e m o s b u e n e j e m p l o á n u e s t r o s h e r m a -

n o s o b t e n i e n d o e n r e c o m p e n s a l a s g r a c i a s y b e n d i c i o n e s d e D i o s v 

l a e t e r n a f e l i c i d a d d e l c i e l o . A m e n . 

t . C o r . x, 3 1 . 

S É P T I M O D O M I N G O D E S P U É S D E P E N T E C O S T É S 

t e r c e r a i n s t r u c c i o n 

Destino del árbol malo. 

. Que no basta con no h a c e r ma l . — I I . Castigo de l c r i s t iano que se con-

t en t a con n o b a r c e r m a l . 

D n a d e l a s s e n t e n c i a s m a s t e r r i b l e s d e l S a l v a d o r e s la q u e el 

E v a n g e l i o q u e a c a b a m o s d e l e e r n o s r e f i e r e e n e s t o s t é r m i n o s : 

Todo árbol que no llece /ruto será cortado y arro/ado al fuego. 

B a j o e l e m b l e m a d e l á r b o l q u e n o l l e v a b u e n f r u t o y q u e e s a r r o -

j a d o a l f u e g o á c a u s a d e s u i n f e c u n d i d a d , n o s d á á e n t e n d e r e l S a l -

v a d o r q u e l o s c r i s t i a n o s q u e n o h a c e n o b r a s b u e n a s s e r á n c a s t i g a -

d o s d e l m i s m o m o d o . S e r i a p u e s m u y g r a b e e l d e s c u i d a r l a m e d i -

t a c i ó n d e u n a a d v e r t e n c i a t a n g r a b e ; p o r c u y a r a z ó n v a m o s á t r a -

t a r d e e l l a h o y E n l a p r i m e r a r e f l e x i ó n v e r e m o s q u e n o b a s t a 

1. Omnis arbor qux non /acil /ructum bonxrm, excidelur... E x h o c t h e -

m u l e , o s t e n d i p o t e s t , q u a p o t i s s i m u m s i n t i m p e d i m e n t a , o b q u a a r -

b o r e e e t i a m a l i oqu i b o n a f r u c t u m n o n Taciant , n e m p e : i ° Si i n ú t i l e s 

r a m i , p u t a v a n a e t s e n s u a l i a d e s i d e r i a , i n o r d i n a t i a m o r e s , n o n p r a c i -
d a n t u r . 2« S i d i u n o n i r r i g e n t u r , u t s u c c u m a t t r a h e r e q u e a n t ; i d e s t , 

si o r a t i o n i s e t s a c r a m e n t o r u m u s u s n e g l i g a t u r . 3» S i v e r m e s flores e t 

fol ia c o n s ú m e n l e s n o n a n f e r a n t u r ; i d e s t , s i s o c i e t a t e s e t o c c a s i o n e » 

m a l a n o n d e s e r a n t u r ( L o u s e r , Biblioth. I n d e x c o n c . d o m . 7 . p o s t P e n -

ice . ) . - Omnis arbor, e t c . M a g n a e s t d i f f e r e n t e I n t e r a r b o r e m , q u a d e s -

t i n a t u r a d i g n e m , e t a l i a m , q u a a d t r a n s p l a n t a t i o n e m : i l la s u c c i d i t u r , 

i s l a e r a d i c a t o ; p r i o r r a d i c e s r e l i n q u i t in t e r r a , a l t e r a u n a c u m r a d i e i -

b n s t r a n s f e r t u r in a l i a m t e r r a m . E x h o c p r a l u d i o s a l i s f a c e r e v e r b o i n -

t e r r o g a t i o n i s a t i s f r e q u e n t i Í n t e r c h r i s t i a n o s : O b o n e D e u s , i n q u i u n t , 

q u i d d e m e flet ? A n e r o a l i q u a n d o in n u m e r o e o r u m , q u i a d « c i u m 

p r a d e s l i n a t i s u n t , ve l i l l o r u m , q u i r e s e r v a n t u r ad i g n e m ? A t t e n d e . 



q u e u n á r b o l , n o d e f r u t o s b u e n o s p a r a e v i t a r q u e s e l e q u e m e , 

c o m o n o b a s t a á u n c r i s t i a n o el q u e n o h a g a m a l a s o b r a s p a r a ev i -

t a r e l c a s t i g o d i v i n o , E n l a s e g u n d a e s p l i e a r e m o s e n q u e c o n s i s t e 

e l c a s t i g o r e s e r b a d o á l o s c r i s t i a n o s q u e s e c o n c r e t a n á n o h a c e r el 

m a l , r e p r e s e n t a d o p o r e ! á r b o l e s t e r i l q u e s o a r r a n c a y s e e c h a a l 

f u e g o . 

I . — No basla con que un cristiano no obre mal. — E s u n e r r o r 

m u y c o n o c i d o el c r e e r q u e p a r a s e r j u s t o , p a r a t e n e r t r a n q u i l a l a 

c o n c i e n c i a , p a r a n o t e n e r n a d a q u e t e m e r d e l s o b e r a n o J u e z b a s t a 

c o n n o o b r a r ó h a c e l m a l . T o d o s l o s d i a s o i m o s , e n e f e c t o , á m u -

c h a s p e r s o n a s q u e p r e t e n d e n e s t a r e n e l c a m i n o d e l a s a l v a c i ó n : 

¿ P o r q u e v o y y o á t e m e r ? ¿ P o r q u é D i o s q u e e s j u s t o m e v a á c o n -

d e n a r á m i q u e n o h a g o m a l á n a d i e ? 

Y o d i r é á e s a s p e r s o n a s : ¿ e s e s o b i e n c i e r t o ? ¿ E s c i e r t o q u e e l 

l a b r a d o r n o s e h a l l a a r r i m a d o d e m a s i a d o a l c a m p o d e l v e c i m o ? ¿ E s 

d a b o s i g n a p r o g n o s t i c a , f a c e m m i b i p r e f e r e n t e S . E u t b y m i o , q u i in 

t e x t u r a p r o Ibe rna te a l l e g a t u m i t a g l o s s a i : « S e c u r i s e s t m o r s , a r b o -

r e s s u n t h o m i n e s , r a d i c e s e o r u m v i t a , i g n i s e s t g e h e n n a . » — I o An te 

o m n i a p e r p e n d e n d u m e s t Evangc l i i e f f a t u m : Ornnis arbor bona bonos 

fructus fácil. P e r Truetus b o n o s i n t e l l i g u n t u r o p e r a b o n a , o i n n i h o m i n i 

c h r i s t i a n o n e c e s s a r i a ; vel en i in v e r s a t u r i n s t a t u p r i m a ; i n n o c e n t i ® , vcl 

p r e m i e n t i » > Si i n n o c e n s e s t , o p e r a b o n a s u n t i n s t a r o l e i , q u o l a m p a s 

a r d e n s c o n s e r v a r i ac n u t r i r i d e b e t : s i c u t de f i c i en t e o leo de f i c i t l u m e n , 

¡ t a d e f i c i e n t e o p e r u m n u t r i m e n t o de f i c i t i n n o c e n t i ® d e c u s . — 2 o Quoil 

s i e f f u s u m e s t o l e u m , e t s u c c e s s i t s t a t u s p t en i t en t i a ; , o p e r a s a n c t a n e -

c e s s a r i a s u n t , u t p r a v i h a b i t u s d e s t r u a n t u r , e u m in m o d u m , f r i g i d a ca-

l i d i s c u r a n t u r . N o n su f f i c i t h i c u n a c o n f e s s i o , s e d a c t u s c o n t r i t i o n i s 

p e r o m n e m v i t a m p r o r o g a r i d e b e n t . — 3» Quod s i v i ta a d fioem v e r g i t , 

q u s r o a n a r b o r s u c c i d a t u r , a u t e r a d i c e t u r ? Si s u c c i d i t u r , et r a d i c e s , id 

e s t , p r a v i h a b i t u s , t e r rena ; a f f ec t i ones , e t d e s i d e r i a v o l u p t a t u m , d iv i t ia -

r u m , v a n i t a t u m r e m a n e a n t . e h e u . ' p e s s i r o u m s i g n u m e s t , a r b o r e m des -

t i n a n ad i g n e m . Si ve ro a r b o r r a d ì c i t u s e v e l l a t u r , id e s t , s i a n i m u s a 

t e r r e n i s a f f e c t i b u s l i b e r e t p u r u s s i t , p l a u d e , C h r i s t i a n e I s i g n u m est , 

q u o d in h o r t u m p a r a d i s i , i n c re les t cm p a t r i a m t r a n s f e r e n d u s s is ( C l i d s , 

Spicileg. I n d e x conc . d o m . 7. p o s t P e n t c c . ) 

c i e r t o q u e e l c o m e r c i a n t e n o h a y a d i s i m u l a d o a l g u n a v e z l o s d e -

f e c t o s d e s u m e r c a n c i a ? ¿ E s c i e r t o q u e e l p a d r e d e f a m i l i a n o 

h a y a d a d o a l g u n a v e z á s u s h i j o s e l m a l e j e m p l o d e l a p r o f a n a c i ó n 

d e l d o m i n g o ? ¿ E s c i e r t o q u e l a m a d r e d e f a m i l i a n o h a y a h a -

b l a d o m a l a l g u n a v e z d e s u s v e c i n a s ? ¿ E s c i e r t o q u e e l j o v e n 

h a y a s i d o s i e m p r e s o b r i o y c a s t o ? ¿ E s c i e r t o q u e l a j o v e n , n o 

h a y a h e r i d o n u n c a l a m o d e s t i a y e l p u d o r i n d u c i e n d o á p e c a r 

á l o s q u e l o h a n v i s t o ? P u e s b i e n , h e r i r el p u d o r , f a l t a r á l a 

s o b r i e d a d , c a e r e n l a i m p u r e z a , d e s g a r r a r l a r e p u t a c i ó n d e l p r ó -

j i m o , d a r m a l e j e m p l o á s u s h i j o s , v e n d e r p o r b u e n o l o q u e 

e s m a l o y e n t r a r m a s ó m e n o s e n e l c a m p o d e l v e c i n o e s u n 

m a l ; p o r c o n s i g u i e n t e ¿ c o n q u é v a l o r p u e d e n d e c i r , l o s q u e 

e s t o h a c e n , q u e n o o b r a n m a l ? T e n g a m o s p r e s e n t e l o q u e 

n o s d i c e S a n P a b l o : no os engañeis: ni los que fornican, ni 

los idólatras, ni los adúlteros, ni los que se abandonan al pe-

cado de la molicie ó al de Sodoma, ni los ladrones, ni los araros, 

ni los que se embriagan, ni los que mal dicen, ni los que viven de 

rapiñas entrarán en el reino de Dios'. Y q u é d i r e m o s d e l o q u e el 

m i s m o E s p í r i t u S a n t o d e c l a r a c u a n d o d i c e q u e el justo peca siete 

veces al dia', y v o s o t r o s p r e t e n d é i s n o h a c e r n u n c a m a l I L o s s a n -

t o s r e c o n o c e n q u e o b r a n m a l t o d o s l o s d i a s , p u e s l o q u e s e c o n f i e -

s a n m u c h o s d i a r i a m e n t e y c o m o c o n f e s a r n o e s m a s q u e r e c o n o c e r 

q u e s e o b r a m a l y a c u s a r s e e s d e c l a r a r s e c u l p a b l e , n o s p r u e b a e s l o 

q u e n u e s t r a i l u s i ó n s e r i a m u y g r o s o r a c r e y e n d o l o c o n t r a r i o . 

M a s s u p o n g a m o s q u e d e c i i s l a v e r d a d ; s u p o n g a m o s q u e n o h a -

b é i s o b r a d o n u n c a m a l : ¿ b a s t a r á e s t a e x e n c i ó n d o t o d o m a l p a r a 

q u e o s c r e á i s e n e l c a m i n o d e l c i e l o , p a r a q u e p r e t e n d á i s t e n e r l a 

c o n c i e n c i a e x e m p t a d e t o d o l e m o r d e l s o b e r a n o J u e z ? J e s u c r i s t o 

m i s m o o s d i c e q u e n o : Todo árbol que no lleva buen fruto será 

cortado y arrojado al fuego. L o c u a l s i g n i f i c a : T o d o c r i s t i a n o q u e 

n a c u m p l a b u e n a s o b r a s s e r á c o n d e n a d o a l i n l i e r m o . 

L a n e c e s i d a d d e n o c o n c r e t a r s e á é v i t a r el m a l p a r a i r a l c i e l o 

1 . 1 C o r . vi , 9 c t 10. - 2. P r o v . xxiv, 16. 



e s u n o d e l o s p u n i o s f u n d a m e n t ó l e s d e la r e l i g i ó n . E n t o d o s t i e m -

p o s , t a n t o en la a n t i g u a c o m o en l a n u e v a ley n o h a c e s a d o Dios 

d e d e c l a r a r q u e l a j u s t i c i a q u e n o s p i d e , n o c o n s i s t e ú n i c a m e n t e eD 

e v i t a r el m a l , s i n o t a m b i é n d e h a c e r e l b i e n . Evitad el mal, dec ia 

p o r b o c a d e l r e y p r o f e t a a l p u e b l o e l e j i d o , y haced e! bienY 

e s t a d o b l o c o n d i c i ó n d e l a j u s t i c i a n e c e s a r i a p a r a la s a l v a c i ó n , la 

h a c i a D i o s r e p e t i r a l p r o f e t a I s a i a s e n e s t a s ó p a r e c i d a s p a l a b r a s : 

A b s t e n e o s d e l a s a c c i o n e s p e r v e r s a s , y a p r e n d e d á h a c e r l a s b u e -

n a s " . 

C u a n d o e l S a l v a d o r v i n o a l m u n d o i n s i s t i ó e n m i l c i r c u n s t a n c i a s 

s o b r e e s t a v e r d a d . E n e l d i a q u e n o s o c u p a p o r e j e m p l o , d e c l a r a 

q u e t o d o á r b o l q u e n o l l e v e b u e n f r u t o s e r á c o r l a d o y a r r o j a d o a l 

f u e g o , es d e c i r , c o m o y a h e m o s d i c h o , q u e t o d o c r i s t i a n o q u e n o 

h a g a b u e n a s o b r a s s e r á c o n d e n a d o a l i n f i e r n o . — O t r a vez , a l p r o -

p o n e r á l o s q u e le e s c u c h a b a n l a p a r á b o l a d e L á z a r o y de l r i co 

m a l o , s e l o s n u e s t r a e n e l i n f i e r n o , t P o r q u é h a b i a s i d o r e p r o b a d o 

a q u e l r i c o ? ¿ N o s d i c e e l S e ñ o r s i f u é p o r l a d r ó n , a s e s i n o ó m a l d i -

c i e n t e ? De n i n g ú n m o d o , p u e s l o q u e n o s h a c e c o m p r e n d e r es que 

se bestia de escarlata y telas finas, y que hacia todos los dias mi-

gnificas comidasmas n o p e n s a b a s i q u i e r a en m a n d a r á L a z a r o 

q u e e s t a b a á l a p u e r t a , l a s m i g a j a s q u e se c a i a n d e s u m e s a . E s t e 

h o m b r e n o h a c i a p u e s e l m a l , y s i n e m b a r g o f u é c o n d e n a d o a l i n -

fierno. ¿ P o r q u é ? P o r q u e t a m p o c o h a c i a el b i e n . — O t r a vez d i r i -

g i é n d o s e el S a l v a d o r á s u s d i s c í p u l o s l e s d e c i a : Si vuestra Justicia 

no es mas grande que la de los escribas y /ariseos, no entrareis en 

el reino de los cielosApesar d e s e r l o s e s c r i b a s y f a r i s e o s h o m -

b r e s m u y r e s p e t a d o s y q u e s e g l o r i a b a n d e n o h a c e r e l m a l , c o m o 

p o d e m o s v e r en l a i n t e r p r e t a c i ó n q u e d e l o s s e n t i m i e n t o s d e e l los 

h a c i a u n o á D i o s en l a o r a c i ó n : Os doy gracias, Señor, por no ser 

yo como los demás hombres, que son ladrones, injustos y adúlte-

ros1. Y a l o ve i s , l a s j u s t i c i a d e l o s f a r i s e o s n o les b a s t a b a p a r a i ra ] 

1. Ps . xxxvi, 2 7 . - 2. Is . 1 , 1 6 et 17. - 3. Luc . xv i , 19. - 4. Mat lh . 
v , 2 0 . — 5 . L u c . X V I I I , 1 1 . 

cie lo . ¡ Q u i é n e s s e r á n l o s c o n d e n a d o s a l f u e g o de l i n f i e r n o ? d e c i a 

J e s ú s en o t r a o c a s i ó n á los q u e le o i a n . ¿ Serán los fornicadores 

los impúdicos, los avaros y los idólatras' ? N o , d i c e n u e s t r o S e ñ o r , 

sino que también lo serán todos aquellos que no hayan dado de co-

mer al hambriendo, de beber al sediento, albergue al que no lo 

tenia, bestido al que le hacia falta, visitando á los enfermos y en-

carcelados', e s d e c i r t o d o s a q u e l l o s q u e l i m i t á n d o s e á n o h a c e r e l 

ma l n o h a n h e c h o t a m p o c o e l b i e n . 

L a p r e l e n s i o n d e s e r j u s t o y m a r c h a r e n e l c a m i n o de l c i e l o l i -

m i t á n d o s e á n o h a c e r e l m a l e s p u e s a b s o l u t a m e n t e f a l s a , y l o s 

q u e l a t e n g a n d e b e n p o r c o n s i g u i e n l e a b a n d o n a r l a ; p o r q u e p e r s e -

v e r a n d o e n e l l a , se e x p o n d r i a n i n f a l i b l e m e n t e á s u f r i r l a m i s m a 

s u e r t e de l á r b o l q u e n o l l e v a b u e n f r u t o , o b j e t ó d e q u e n o s v a m o s 

á o c u p a r 1 . 

1. Ephes . v, 5 . — 2 . Ma t th . xxv , 42 et 3 . 

3. Dicit qua non fácil fruclum bonum. Non dicit, f r u c l u m s p e c i o s u m , 

s p l e n d i d u m , m a g n i f i c u m e x t e r i u s . Hoc e n i m n o n e s t sa t i s . Quam s p l e n -

d idus e r a t f r u c l u s . q u a m s p e c i o s u s et magn i f i cu s , qui Ev¡e f u i t p r a s e n -

t a t u s ! Sed ei v e n e n u m fu i t , m o r t c m a t t u l i t . Quam p u l c h r a s u n t p o m a 

Sodom® ci rca m a r a m o r t u u m e n a l a ; Sed i n t u s c iñe re et fcetore s u n t 

r e fe r t a . Sic q u i d a m v i d e n t u r ex t e r iu s ope ra a l i q u a p r o d u e e r e spec iosa , 

sed c u m ea ad c o m p l a c e n t i a m h o m i n u m re fe ran t , coram Deo non s u n t 

bona , nec ei g ra t a , r u i a s u n t c i ñ e r e van i la i i s et v e r m e i n t u s sca ten t i a . 

R e q u i r i l u r e rgo f r u c í u s so l i dus et b o n u s , hoc es t o p u s Deo a c c e p t u m , 

p rox imoque p r o f i c u u m . Non e t i am suff ic i t folia et cor t iccm f lo r emque 

h a b e r e v e r n a n t e m ; f r u c t u m m a t u r u m exigit Dominus . Non su f f i c iun t , 

ex le r io ra qu i edam s i g n a , v i l b o n a v e r b a , n e c sola bona propos i ta , a u t 

in i t ium q u o d d a r a b o n o r u m o p e r u m ; folia s u n t h a i c et Dores qui a vento 

mox e x c u l i u n t o r , vel a p r u i n a d e c o q u u n t u r et m a r c e s c u n t q u a n t o c i u s , 

s u n t q u e i n a n e s . Eheu , q u a m m u l t i sola p r o d u c u n t folia vel f lores , t o -

t a m v i tam in bon i s p r o p o s i t i s s ine eifectu t r a d u c c n t c s ! Sic tandeen i n -

fel ici ter e x c i n d u n i u r , qu ia f r u c t u s n u l l u s m a t u r u s in eis r epe r i t u r . 

Adverle q u o q n e h i c de a r b o r e non dici in prai ter i lo , qux non fecit, a u t 

in l u t u r o , qux non faciet, f r u c t u m b o n u r a . Non en im su füc i t fecisse , 

a u t in f u t u r o ve l le facere f r u c t u m , pie a l i q u a n d o vixisse, vel in poste-

« L - ¿ U f e . 



I I . Castigo del cristiano que se haga limitado á no hacer el mal. 

— Q u e s e r á c a s t i g a d o e s t e c r i s t i a n o e s c o s a , q u e s e g ú n l a e n s e -

ñ a n z a d e l S a l v a d o r , n o t i e n e d u d a . M a s , ¿ q u é c a s t i g o s e r á e s t e ? 

e n q u e c o n s i s t i r á ? L a a l e g o r í a d e l á r b o l q u e n o l l e v a f r u l o n o s lo 

e n s e n a e n e f e c t o lo m i s i n o q u e el á r b o l s e r á c o r t a d o y a r r o j a d o 

a l f u e g o , l o m i s m o e l c r i s t i a n o q u e n o h a y a h e c h o b u e n a s o b r a s , 

s e r á c o r t a d o y r e t i r a d o d e l P a d r e d e f a m i l i a , e s d e c i r , « a r r o j a d o 

r o m p i e ve l ie v ive re . Sed in f r u c l u p i e t a t i s o p o r t e t c o n t i n u u m e s s e , e t 

o m n i t e m p o r e s a l u t i s f r u c t u m p r o d u c e r e . U n d e in p r e s e n t i d i c i t : g u n 

non faal fructum, o f l e r e n s s c i l i c e t p e r s e v e r a n t e r D e o o p e r a m e r i t o r i a 

(March. fíat. Prxi. d o r n . 7. p o s t P e n t e c . ) . — Omnis arbor qux non fácil 

fructum bonum, exciietur et in ignem miltelur 1» E n v i r t u t i s a c b o n o -

r u m o p e r u m n e c e s s i t a s : o m n i s a r b o r , n u l l a e x c e p t a , e t i a m s i d e e s t e r o 

p r o c e r a e s s e t , f o l i i s q u e e t floribus d e c o r a t a , r a m í s p o t e n t i s s i m a , non 

e r i t a l i u d q u a m l i g n u m i n f e r n i , n i s i f r u c t u s a f f e r a t b o n o s e t C h r i s t i p a -

l a t o s á p i d o s . — 2» N o n e n i m s u f f i c i t f r u c t u s q u i l i b e t , s e d b o n u s r e q u i -

r i t u r . P o r r o c h r i s t i a n ! alii I r u c t u m p r o d u c u n t m a l u m , a l i i n u l l u m , a l i i 

b o n u m , a l i i o p t i m u m e t m u l t u m . — 3» S p e c i a t i m , n o n s u f f i c i t n o n p r o -

d u c e r e f r u c t u m m a l u m , e t d e ratero m a n e r e s t e r i l e m : n a m ficulnea 

s t e r i l i s e x c i d i t o r , vel m a i e d i e t o n o m i n i a r e s c i l . M a t t h , x x i , 1 9 . Hoc 

i p s o e n i m , q u o d j u x t a t a l e n t a e t f a c ú l t a l e s q u i s q u e s u a s , b o n u m ope-

r a l u s non e s t , u t l i g n u m s t e r i l e e x c i d i m e r c t u r . — 4» A r b o r s t e r i l i s 

n u l l a m e x c u s a t i o n e m a f i e r r e p o t e s t . . . O m n i a e n i m a D o m i n o a e c c p i t 

a b u n d a n t e r , q u a ; a d f e r e n d u m f r u c t u m s u n t n e c e s s a r i a : Quìi est quod 

iebui ultra faceré vinex mete, et non feci ei 11sai. v , i . — 5« E x c i d e t u r : 

- I ) p e r p e c c a l u m m o r t a l e e x c i d e t u r e x c h a r i l a t e ; - 2 ¡ f o r t a s s i s p e r i n -

fidel) l a te in , e x fide ; - 3 ) p e r m o r t e m , ex rita. — 6» In i g n e m m i t l e t u r : 

i. e . in i n f e r n u m , u b i i g n i s n o n e x s t i n g u l t u r e t v e r m i s n o n m o r i t u r , 

M a r c , ix , 1 3 . — 7 » E x c i d e t u r e t in i g n e m m i t t e t u r : e n d u p l e x p u n a 

d a m n a t o r u m , penna d a m i l i p e r s e p a r a t i o n e m a i l e r n a m a C h r i s t o ; e t 

p i e n a maus, p e r s u p p l i c i u m i g n i s . - 8 - A r b o r e c o n t r a , qua- b o n o s 

I r u c t u s f ac i t , non e x c i d e t u r , s e d p l a n t a b i t u r i n p a r a d i s o D e i . Justus 

ul palma florebit ; sicut dedrus libani mulliplicabUur. Piantati in domo 

Domini, in a i r i » Dei nostri florebunl. P s . s e i (Scbooppe, Evang. itlustr. 

dora . 7. p o s t P e n t e c . ) . 

de l r e i n o d e l o s c i e l o s ' , » à l a s l l a m a s d e l i u f i e r n o p a r a s i e m p r e 

E l c a s t i g o r e s e r v a d o A l o s c r i s t i a n o s q u e s e c o n t e n t a n c o n n o h a -

c e r el m a l , p e r o q u e t a m p o c o h a c e n e l b i e n , s e r a el m i s m o q u e e l 

1. S . JOAN. CHRYSOST. hom. 2 8 . sup. Matth. 

2 . Omnis arbor qux non facit fructum bonum, excidetur, et in ignem 

mitletur. S i q u i s d i l i g e n t e r i n v e s t i g a v i , du ie pcente s u n t , e t e x c i d i , e t 

c o m b u r i . Q u i e n i m c o m b u r i t u r , e t a r e g n o e x c i d i t u r o m n i n o , q u a 

p iena d i f f i c i l i o r e s l : m u l t i e n i m g e h e n n a m s o l u m a b h o r r e n t : e g o a u t e m 

c a s u m i l l i u s g l o r i » m u l t o a m a r i o r e m p c e n a m g e h e n n a e s s e d i c o ( S . 

JUAN. CIIRVSOST. hom. 2 8 . sup. Matlh.). — C u m e m p h a s i d i c i t d e a r b o -

rein f r u g i f e r a : Excindelur. Q u i d e s t , excindelur} Hoc e s t , a n t e p r a f i x u m 

a n a t u r a l e r m i n u m t o l l e l u r . Q u o d f r e q u e n t i s s i m e c o n t i g i t ; q u i a i m p i i 

p l e r i q u e n o n d i m i d i a n t d i e s s u o s . D n d e m o n e t e o 3 E c c l e s i a s t e s , n , 18 : 

Ne impie agas multum, ne moriaris in tempore non tuo. Hoc e s t , n e m o -

r i a r i s p r i u s q u a m d e s e r e s m o r i c u r s u n a t u r a l i , e t n e m o r i a r i s i m p a r a t u s , 

ve re e n i m m o r i l u r t e m p o r e s u o , q u i p a r a t u s e s l r e d d e r c r a t i o n e m ; 

m o r i t u r v e r o t e m p o r e n o n s u o , q u i ad id p l a n e e s t i n i p r o v i d u s . De 

i m p i i s s i c e x c i s i s s e x c e n l a s u n t c x e m p l a i n s a c r i s e t p r o f a n i s l i t t e r i s : 

i n S a u l e , A b s a l o n e , A c h i t o p h e l , A r a a n , A m o n , in d i l u v i o , i n S o d o m i s , 

i n N e r o n e , J u l i a n o , A n t i o c h o , a l i i s q u o l y r a n n i s . E x c i s i s u n t i s t i q u a s i 

a r b o r e s i n f r u c t u o s a , e t q u i d e m t e m p o r e q u o m i n i m e i d p r a c o g i l a b a n t . 

De i l l i s v e r u m e s t i l lud : Priusquam inlelligerenl spinx veslrx rhamnum, 

sicut viventes, sic in ira, absorbel eos, P s . LVII, 9 , q . d . s e c u n d u m i n t e r -

p r e t a l i o n e m s a n c t i I l i e r o n y m i : P r i u s q u a m s p i n a i v e s t r ® c r c s c e r e n t in 

r h a m n u m , e t p e r v e n i r e n t a d d u r i t i e m e t a c u m e n s p i n a r u m g r a v i t e r lee-

d e n t i u m , v o s a b e i s s i e s t i s . H o c e s t , a n t e q u a m p o s s e t i s i m p l e r e m a l i t i a m 

e t c r u d e l i t a t e m v e s t r a m , c u m a d h u c e s s e t i s i n m e d i i s s c e l e r i b u s , a b s o r -

b u i t v o s i r a D e i , s i c u t o l i m C h o r e , D a t h a n , e t A b i r o n . S i g n i f i c a t o 

e t i a m p e r h a n c v o c e m : Excindelur, n o n l o r e e i s m o r l e m l a c i l e m , s e d 

p i a n e v i o l e n t a m , q u e m a d m o d u m e t i a m v i o l e n t a e s t a r b o r u m e x c i s i o . 

Hoc e s t q u o d d e i m p i i s d i c i t u r : Impii de terra perdenlur et auferentur 

ex ea. P r o v . II, 2 2 . Al ia l e c t i o h a b e t : Evellenlur et eradieabunlur ab ea. 

N e m p e s i c u l a r b o s q u a ; a l t a s e g i t r a d i c e s , d i f f i c i l e r e v e l l i t u r r e n i t e n t i -

b u s r a d i c i b u s , i d e m v e r u m e s t d e i m p r o b i » . P i a n e , v i o l e n l e r e t i n v i t e 

e x s e i n d u n t u r e t d i v e l l u n t u r , q u i a s e n t i u n t s e r e v e l l i a d i g n e m . U l t c r i u s 

p e r i l l a m v o c e m , Excindelur, d e s i g n a t u r p r o n a d a m n i q u a e s t s e p a r a -

j L 
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r e s e r v a d o ú l o s c r i m i n a l e s . C o n s i s t e e n p r i v a r l o s d e l p a r a í s o y d e 

l a v i s t a d e D i o s , á lo q u e l l a m a n l o s t é o l o g o s l a p e n a d e daño; á 

s e r q u e m a d o s v i v o s e n l a s l l a m a s e t e r n a s d e l i n í i e r n o , q u e l l a m a n 

t i o a Dco e t C h r i s t o , et a s a n c t o r u m c o n s o r t i o , i d q u c i n ffilernum : 

quée q u i d e m p r i v a l i o v i s i o n i s d i v i n « m a j o r e s t o m n i b u s p c c n i s , t es te 

s a n c t o C h r y s o s t o m o , 2 4 . M a t t h . u b i d i c i t : « N o v i q u i a p l u r i m i pe r t i -

m e s c a n t g e h e n n a m , e g o t a m e n i l l i u s g l o r i » a m i s s i o n e m m u l t o a m a r i u s 

q u a m g e h c n n a s i p s i u s d i c o e s s e s u p p l i c i u m ; si v e r o id n o n p o s s u n t 

s e r m o n e s m o n s t r a r e , n i h i l m i r u m . N e q u e c n i m n o v i m u 3 i l l o r u m beat i -

t u d i n e m p r s m i o r u m , u t i n f e l i c i t a t e m q u o q u e d e e o r u m e m i s s i o n e 

s c i r e p o s s i r n u s . » I d e m a s s e r i t a d T h e o d o r u m l a p s u m , P a r e n e s i p r i m a , 

e t a l i b i . — S i c u t v e r o in i l ia v o c e excindetiir, p o m a d a m n i s i g n i t i c a t u r , 

e x t e r m i n a t i o s c i l i c e t a D e o , a b e j u s g l o r i a e t f a c i e , i n q u a o m n e bo-

n u m c o n s i s t i t : i t a p e r id q u o d s u b d i t u r , El in iynem mitlelur, pccna 

s e n s u s e x p r i m i t u r , qu® m a l o r u m c o n t i n e t c u m u l u m . I g n i s e n i m h o r -

r i b i l i s e s t e t ffiternus, a d q u e m j u s t e c o n d e m n a t u r q u i s u a r u m c u p i d i -

t a t u m t c n e b r o s u m i g n e m s e m p e r f o v e r u n t . O i g i t u r i n f e l i c e s a r b o r e s , e 

p a r a d i s o Dei s t e r n u m e x t e r m i n a n d a ; ! O i n f e l i c e s a r b o r e s , i g n i p e r e n n i , 

h o r r i b i l i i n s t r u m e n t o irai e t v i n d i c i ® d i v i n a i , a t e r n u m a d j u d i c a n d o ! 

P e r h u n c e n i m i g n e m h a u d r e d i g u n t u r i n f a v i l l a m e t c i n e r e m , s e d in 

i l io s o r t i u n t u r i m r n o r t a l i t a t e m e t p e r e n n a n t e m c r u c i a t u m . — Videa t 

e r g o u n u s q u i s q u e , q u c m f r u c t u r n t u l e r i t h a c t e n u s , q u e m q u e f r u c l u m 

i n p r e s e n t i f e r a t , u t a g n o s c e r e p o s s i t a n i n t e r a r b o r e s e l e c t a s , an i n t e r 

r e p r o b a s , e x c i s i o n i e t i g n i o b n o x i a s , c o n n u m e r a n d u s s i t . E x a m i n e t u s -

q u e a d r a d i c e m , u s q u e a d c o r ; s u a m e x p l o r e t v o l u n t a t e m , e t i n t e n -

t i o n e m , u t i l l a m e r i g e t e t f e c u n d a m r e d d a t . E x a m i n e t c o r t i c e m , hoc 

e s t e x t e r i o r e m c o n v e r s a t i o n e m s u a m ; e x a m i n e t f r u c t u s h o n o r u m vel 

m a l o r u m o p e r u m a s e p r o d e u n t i u m . S i f r u c t u s S p i r i t u s i n s e r e p e r i a t , 

a m o r e m p u r u m e r g a D e u m , c h a r i t a t u m v e r a m e r g a p r o x i m u m , c o m -

p a s s i o n c m e t m i s e r i c o r d i a m e r g a e g e n u m , s o b r i e t a t e m et c a s t i t a t e m 

e r g a s e i p s u m , p a l i e n t i a m i n a d v e r s i s , h u m i l i t a t e m i n p r o s p e r i s , g a u -

d i u m e t p a c e m in c o n s c i e n t i a , c o n t e m p t u m r e r u m t e r r e n a r u m , p ie ta -

t e m et p r o m p t i t u d i n e m r e b u s i n d i v i n i s , c o n f o r m i t a t e m c u m d i v i n a vo-

l ú n t a t e , d i s p l i c e n t i a m p e c c a t i o i n n i n o n e s t f j u o d ti m e a t exc i s ionca i 

i n f e i i c e m , a u t i g n e m i m m o r t a l e m . S i v e r o n o n r e p e r i t n i s i f r u c t u m 

s u p e r b i t e e t v a n i t a t i s , i u x u r i ® e t i m p u r i t a t i s , a v a r i t i ® e t t e n a c i t a t i s . 

p e n a d e s e n t i d o . E s t a n d o n o s r e p r e s e n t a n d o e s t e m i s m o c a s t i g o 

en l a p a r á b o l a d e l s e r v i d o r i n ú t i l , e n d o n d e s e d i c e q u e e l S e ñ o r 

d e e s e s e r v i d o r p e r e z o s o lo m a n d a a r r o j a r á l a s t i n i e b l a s : Alli es, 

d i c e e l S a l v a d o r , donde llorarán y rechinarán los dientes ' . 

L a p e n a d e d a ñ o q u e s u f r i r á n i o s c r i s t i a n o s d e q u e h a b l a m o s e s 

c i e r t a m e n t e l a m a s t e r r i b l e , s i n q u e p o d a m o s f o r m a r n o s u n a i d e a 

s i q u i e r a s e a a l g o a p r o x i m a t i v a ; p a r a e l l o s e r i a p r e c i s o q u e c o n o -

c i é s e m o s l o q u e e s D i o s y l a f e l i c i d a d q u e p r o c u r a a l a l m a s u v i s t a . 

D ice S a n t a T e r e s a q u o e l a l m a h u m a n a e s t a n h e r m o s a , q u e s i s e 

p u d i e s e v e r c o n l o s o j o s d e l c u e r p o s e m o r i r í a d e p l a c e r . Y s i l a 

v i s t a d e l a l m a h u m a n a p r o p o r c i o n a u n p l a c e r s e m e j a n t e , ¿ q u é f e l i -

c i d a d s e r á l a q u e p r o c u r e l a v i s t a y p o s e s i ó n d e D i o s ? P u e s b i e n 

c r i s t i a n o s , l a p e n a d e d a ñ o q u e e s l a q u e r e s u l t a d e l a s e p a r a c i ó n 

de l a l m a d e c o n D i o s s e r á t a n g r a n d e p a r a e l c o n d e n a d o c o m o 

p a r a e l e l e j i d o s e r á g r a n d e l a a l e g r í a d e v e r y p o s e e r á D i o s p a r a 

s i e m p r e . ¡ A h I q u é d o l o r ! j Q u e d e s o l a c i ó n I D e s p u e s d e h a b e r 

a p e r c i b i d o á D i o s n o v e r l o n u n c a m a s I | M a s v a l e m o r i r c i e n v e c e s 

a n t e s I Y e l c o n d e n a d o v i v i r á s i e m p r e . S a n J u a n C r i s ò s t o m o d e c i a , 

d e s p u e s d e h a b e r m e d i t a d o p r o f u n d a m e n t e e l m i s t e r i o d e e s t e d o -

lo r i n d e c i b l e : L a p e n a i n f e r n a l e s c i e r t a m e n t e i n t o l é r a h l e ; m a s 

s i s e p o n e n j u n t o s d i e z m i l f u e g o s i n f e r n a l e s , n e m e p a r a c e r á e s t o 

c o m p a r a b l e c o n l a d e s g r a c i a d e p e r d e r l a g l o r i a c e l e s t e y d e s e r 

o d i a d o p o r Jesucristo 

gula} e t c a r n a l i t a t i s , i m p a t t a n t i ® , i n v i d i ® , ® m u I a t i o n i s , s i n o n n i s i t e -

p o r e m e t t a d i u m r e b u s in d i v i n i s , t i m e a t s i b i , a d v i g i l e t c x c i n d c n d o s 

r a m o s i n f e l i c e s , p a l m i t e s l u x u r i a n t e s , e t i p s a m p u r g e t e t e x c o l a t r a d i -

c e m c o r d i s e t v o l u n t a t i s ad m e l i o r a c o n t e n d e n s . A t t e n d i l e i g i t u r , o in" 

f o r t u n a t i p e c c a t o r e » , o fìlli h o m i n u m c a c u t i e n t e s 1 a t l e n d i t e , i n q u a m , 

ad s e c u r i m j u d i c i i , i n d i g n a t i o n i s ac u l t i o n i s d i v i n a , q u a a d r a d i c e m 

arDor is i n f r u g i f e r a p o s i t a e s t , u t c u m m a l e d i c l i o n e m e x c i n d a t , e t in 

i gne tn m i t t a t ( M a r c h . Ral. Prxi. d o m . 7 . p o s t P e n i c e . ) 

1 . M a t t h . x x v , 3 0 . 

2 . H o m . 2 8 . sup. }latlh. — Mul t i i n f e r n i i g n e m l i m e n t , sed ego m a -

x i m e a m a r a m d i c o a m i s s i o n e m g lo r i® ; n a m q u i non n o v i m u s m a g n i -
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L a p e n a d e s e n t i d o q u e s u f r i r á n l o s c r i s t i a n o s q u e s e c o n t e n t a n 

c o n n o h a c e r e l m a l , l o m i s m o q u e l o s d e m á s c o n d e n a d o s , e s m a s 

f á c i l d e c o m p r e n d e r . F.n l a p a r á b o l a q u e e x p l i c a m o s e s t á e x p r e s a -

d a c o n e s t a s p a l a b r a s , a p l i c a d a s a l á r b o l i n f e c u n d o : será arrojado al 

fuego. L o m i s m o s e r á n , l o s c r i s l i a n o s d e q u e h a b l a m o s , n o s o l a m e n t e 

p r i v a d o s d e l a d i c h a d e v e r á D i o s y p o s e e r l e , s i n o q u e t a m b i é n 

s e r á n arrojados á las llamas del infierno. Y s i l a m a s l i g e r a q u e -

m a d u r a c a u s a d e l o r e s a t r o c e s , | Q u é s u f r i m i e n t o s s e r á n l o s d e los 

c o n d e n a d o s s u m e r j i d o s e n el f u e g o e t e r n o q u e l e s r o d e a r á y p e n e -

t r a r á p o r t o d a s p a r t e s 1 S i a l m e n o s c o n s u m i e s e e s t e f u e g o lo q u e 

q u e m a , c o m o s u c e d e c o n el q u e c o n o c e m o s , q u e c o n s u m i r í a á los 

c o n d e n a d o s . . . p e r o l e j o s d e c o n s u m i r el f u e g o de l i n f i e r n o c o n -

t u d i n e m c re l e s t i s b o n i , n o n p o s s u m u s i n t e l l i g e r e , q u a n t u m s i t m a l u r a 

¡ l io p r i v a r i S . JOAN. CHRVSOST. h o m . 17. ad pop.)- - En e s t e m u n d o no 

s e n t i m o s l a a u s e n c i a d e D ios p o r q u e i g n o r a m o s lo q u e e s y la depen-

d e n c i a q u e d e E l t e n e m o s ; en la o t r a v i d a e s d o n d e p r o p i a m e n t e nues -

t r a a l m a , q u e n o d e p e n d e y a d e los ó r g a n o s del c u e r p o , t i e n e o t r a s la-

ces , q u e m o n s t r a n d o l e fielmente l a g r a n d e z a d e Dios, y la d u l z u r a que 

e x p e r i m e n t a e n p o s e e r l o , s i e n t e v i v a m e n t e la p é r d i d a . H a b é i s notado 

a l g u n a vez q u e al m o r i r u n p a d r e q u e d e j a d o s h i j o s u n o s p e q u e n i t o J 

o t r o y a d e c i e r t a e d a d q u e no s e a f l i g e m a s q u e e s t e ? La r azón e s m u y 

s e n c i l l a , y e s q u e e l m a y o r h a c o n o c i d o l a s v e n t a j a s q u e t e n i a vivién-

do le su p a d r e y e s s o l o c a p a z d e j u z g a r la d e s g r a c i a q u e l e sucede . 

Poco m a s ó m e n o s e s t a e s la i d e a p o r q u e d e b e i s g u i a r o s p a r a descu-

b r i r el p o r q u e l a p r i v a c i ó n d e D i o s , q u e c i s i no c o n m u e b e á los hom-

b r e s e n e s t a v i d a , d e b e a f l i g i r l o s t a n t o en l a o t r a . No s o m o s a q u í m a s 

q u e n i ñ o s s i n r a z ó n q u e n o c o n o c e m o s l a d e s g r a c i a q u o t e n e m o s con 

e s t a r p r i v a d o s d e l a p r e s e n c i a d e u n p a d r e t a n b u e n o . M a s d e s p u e s de 

m o r i r , el a l m a r e p r o b a d a c o n o c e r á , c o n m a s l ac i l idad , l a d i c h a infinita 

q u e h a y d e g o z a r d e la p r e s e n c i a d e Dios , conceb i r á t o d a l a de sg rac i a 

q u e t i e n e con h a b e r l a p e r d i d o . 1 Ah ! c ó m o r d i r á , yo h a b i a n a c i d o para 

p o s e e r u n b i e n t a n p r e c i o s o ; h a b i a s i d o c r i a d a con e s t a e s p e r a n z a ; fui 

h e c h a p a r a s e r fe l iz , en u n a p a l a b r a p a r a goza r d e Dios y p i e r d o por 

m i c u l p a e s t a v e n t a j a q u e h a b i a s i d o a d q u i r i d a p a r a mi {Ensayos it 

sermones para el Adviento, d e s H o u á r y . a r t . I n f i e r n o , § 6 ) . 

s e r b a , c o m o l a s a l c o n s e r v a l a c a r n e . E s t o n o s l o e n s e ñ a el S a l -

v a d o r c u a n d o d i c e : El fuego sera para todos ellos como la 

sal'. S i e m p r e a r d e r á n s i n s e r n u n s a d e s t r u i d a s , j a m á s s e c a l m a r á 

e s t e f u e g o , s i n o q u e a r d e r á c o n e l m i s m o v i g o r p o r l o d a u n a 

e t e r n i d a d . S i n q u e t e n g a n l o s c o n d e n a d o s t r é g u a e n s u s s u f r i -

m i e n t o s n i e l m e n o r a l i v i o . U n a g o t a d e a g u a e n m e d i o d e 

u n m a r d e l l a m a s , p e d i a el m a l r i c o , p a r a a p a g a r l a s e d q u e le d e -

v o r a b a 1 ¿ Q u é a l i v i o p o d i a t e n e r c o n e s t o 1 Y s i n e m b a r g o e s t a 

g o l a d e a g u a l e f u é n e g a d a ' . — ; O f u e g o d e l i n f i e r n o I ¡ Q u é t e r -

1. J l a r c . ix , (8 . 

2 . L u c . xv i , 2 i e t 2 5 . — T i m e g e h e n n a m , c o n t r e m i s c e a d e n l i b u s 

b e s t i a i n f e r n a l i s , a v e n t r e i n f e r n i , a r u g i e n t i b u s p r a p a r a l i s ad e s c a m . 

T i m e v e r m e m r o d e n t e m , f u m u m e t v a p o r e n ! , e t s u l p h u r , e t s p i r i t u m 

p r o c e l l a r u m . T i m e t e n e b r a s e x t e r i o r e s , e t d i c i t o : Quis dabit capiti meo 

ai/uam, el oculis meis fonlem lacrymarum, u t p r a v e n í a r a f l e t i b u s l l e t u s , 

e t s t r i d o r e s d e n t í u m ? {S. BERN. s e r m . 3 s u p . Salve Reginu). — S c i e n -

d u m e s l , q u o d r e p r o b i , q u i a e t a n i m a s i m u l e t c a r n e p c c c a v e r u n t , i l l ic 

in c a r n e p a t i u n t u r , e l in a n i m a c r u c i a n t u r . C n d e b e n e p e r P s a l m i s t a m 

d i c i t u r : Pones eos ut clibanum ignis, in tempere vultus tui. Dominas in 

ira sua conlurbabit eos, el deoorabit eos ignis ; n a t n c l i b a n u s i n t r i n s e c u s 

a r d e t , i s v e r o q u i d e v o r a t u r a b i g n e , a b e x t e r i o r i p a r t e i n c i p i l c o n c r e -

m a r i ; u t e r g o s a c r a e l o q u i a r e p r o b o s a r d e r e i n t e r i u s e t e x t e r i u s d e -

m o n s t r a r e n t , e o s a b i g n e d e v o r a r i , e t u t c l i b a n u m p o n i , t e s t a n t u r , u t 

p e r i g n e m d e v o r e n t u r i n c o r p o r e , ct p e r d o l o r e m a r d e a n t in m e n t e 

(Be l lovac . Spect. Mor. p . 3 .1 ib . 2 . d i s t . 1). — S i a n t e o c u l o s c o r d i s n o s t r i 

p o s i t u s s i t h o m o , e x e m p l i c a u s a , q u i t a m in i p s i s o c u l o r u m s u o r u m 

pup i l l i s , q u a m e t i a m i n s i n g u l i s m e m b r i s f e r r u m i g n i l u m e l c a n n e n s 

i n f i x u m h a b e a t , u t n c c m e d u l l a , n e c i n t e s t i n a , n c c o m n i n o q u i d q u a m 

in t o t o i p s o e r u c i a t u i m m a n i t a t e c a r e a t , ve l c a m l e v i u s , q u a m i n o c u -

lis a l i q u a t e n u s s e n t i a t , q u i d d i c a m a n g u s t i a t u r ; q u i s b u n e s a n a m e n -

t í s a s t i m e t Í n t e r i s t a ? S i l a n í a e r i t a c e r b í t a s in u n o t o m e n t o , q u i d 

e r g o i n t a n t a d i v e r s i t a t e ex p l u r a l í t a t e t o r m e n l o r u r n , q u a s i m u l c o n -

c u r r e n t in u n o d a m n a t o ? ( I d . ibid.). — Si e s t e f u e g o f u e s o s e m e j a n t e 

al q u e n o s o t r o s v e m o s , el i n f i e r n o n o s e r i a n i l a s o m b r a d e lo q u e es , y 

a q u e l e s t a n q u e d e a z u f r e p o d r í a p a s a r p o r u n b a ñ o a g r a d a b l e y f r e s c o . 



t i b i e e r e s ! Y c u a n d o s a b e m o s q u e d e b e s s e r , c o n l a p e n a d e d a f l o , 

l a r e c o m p e n s a d e l o s c r i s t i a n o s q u e p r e t e n d e n i r a l c i e l o c o n a b s -

t e n e r s e d e o b r a r m a l , p e r m a n e c e r e m o s s i n t e m b l a r y e v i t a n d o e l 

m a l n o t r a t a r e m o s d e m u l t i p l i c a r l a s o b r a s b u e n a s ? 

Conclusimi. —- M e d i t a n d o e s t a p a l a b r a d e l S a l v a d o r : 7odo ár-

bol que no produzca buen fruto será cortado y arrojado al fuego, 

a c a b a m o s d e v e r , p r i m e r a m e n t e q u e n o b a s t ó d e j a r d e h a c e r el 

m a l p a r a s a l v a r s e ; y e n s e g u n d o l u g a r , c u a l s e r á e l c a s t i g o d e l 

c r i s t i a n o q u e s e h a y a l i m i t a d o á e l l o . 

P a r a t r a n q u i l i z a r l a c o n c i e n c i a y o b t e n e r l a s a l v a c i ó n n o b a s t a 

c o n n o h a c e r e l m a l , p u e s t o q u e D i o s n o s l o h a r e p e t i d o d e t o d a s 

l a s m a n e r a s , e s p r e c i s o a d e m á s h a c e r e l b i e n , c e s e m o s p u e s , c r i s -

t i a n o s , d e o b s t i n a r n o s e n n u e s t r a c e g u e d a d . C o n d u z c á m o n o s s e -

g ú n l a s v e r d a d e s q u e N u e s t r o S e ñ o r s e d i g n a r e c o r d a r n o s h o y . N o 

n o s a s e m e j e m o s a l á r b o l e s t é r i l , q u e n o s i r v e m a s q u e p a r a s e r 

N u e s t r o f u e g o s e a p a g a i n s e n s i b l e m e n t e . El f u e g o de l i n f i e r n o , a d e m á s 

d e no a p a g a r s e , t i e n e l a p r o p i e d a d d e a l i m e n t a r al c u e r p o q u e q u e m a , 

d a n d o l e t a n t a f u e r z a p a r a s u f r i r c o m o t i e n e él p a r a a t o r m e n t a r l e . P o r 

esto s e le c o m p a r a , e n san M a r c o s , c . 9 , á la s a l : omnis enim igne sa-

lietur. T o d o s s e r á n s a l a d o s c o n el f u e g o , p o r q u e a q u e l f u e g o , d i c e San 

I la r io , q u e m a la c a r n e , y al m i s m o t i e m p o i m p i d e q u e s e c o r r o m p a . 

N u e s t r o f u e g o e s b r i l l a n t e y el de l i n f i e r n o n e g r o a u m e n t a n d o l a s t in ie -

b l a s en vez d e d i s i p a r l a s . N u e s t r o fuego n o c a u s a m a s q u e u n d o l o r ; e l 

del i n f i e r n o h a c e s u f r i r al m i s m o t i e m p o v c a d a u n a d e l a s p a r t e s de l 

cue rpo t o d o s los d o l o r e s d e q u o e s s u c e p t i b l c n a t u r a l m e n t e y a l g u n o s 

o t r o s q u e n o p o d r i a r e s i s t i r s i n u n m i l a g r o . E n ü n , el f u e g o d e q u e 

a q u i n o s s e r v i m o s e s u n e fec to d e la b o n d a d y a m o r d e Dios , lo m i s m o 

q u e los d e m á s e l e m e n t o s ; p o r e s to t iene m i l m a n e r a s d e e m p l e o ú t i l e s 

y a g r a d a b l e s ; p e r o el del i n f i e r n o e s el e fec to de l p o d e r i r r i t a d o , de l 

o d i o i n f i n i t o de l c r e a d o r . E s ¡ s t r u m e n t o d e c ó l e r a y v e n g a n z a , s i e n d o 

h e c h o p a r a a t o r m e n t a r s in n i n g ú n o t ro h u s o m á s , y c o m o s i t o d a s l a s 

c u a l i d a d e s q u e D ios le h a d a d o p a r a e s t e fin, f u e s e n p o c a s a ñ o , s e 

mezc la el m i s m o y c o n s u p r o p i a m a n o lo a p l i c a a ñ a d i e n d o á s u a r d o r 

n a t u r a l t o d a la f u e r z a q u e El t i e n e p a r a h a c e r l o m a s a c t i v o y c r u e l ( P . 

d e la C o l o m b i è r e , Semi. 55*). 

c o r t a d o y d e s p u e s d e c u m p l i r n u e s t r a c a r r e r a e n l a I g l e s i a m i l i -

t a n t e , e n t r a r e m o s e n e l c i e l o e n e l c a m p o d e l a I g l e s i a t r i u n f a n t e . 

A m e n . 

S E P T I M O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

CUABTA INSTRUCCION 

Del que hace la voluntad de Dios. 

1. Que es hacer la vo lundad d e Dios. — II. Porque e s prec iso hacer la vo -

lun tad d e Dios. — III. Cómo debe hacerse la vo lun tad d e Dios. 

Todos los que me digan: Señor, Señor, ne entrarán por esto 

en el reino de los cielos: pero el que hace la voluntad de mi Pa-

dre que está en cielo entrará <n el reino de los cielos. E s t a s s o n l a s 

p a l a b r a s c o n q u e t e r m i n a e l e v a n g e l i o q u e a c a b a m o s d e l e e r , y 

q u e f o r m a n a l m i s m o t i e m p o l a c o n c l u s i ó n d e l c é l e b r e d i s c u r s o d e 

N u e s t r o S e ñ o r s o b r e l a m o n t a ñ a . E n e s t e d i s c u r s o a c a b a b a d e 

e x p o n e r e l S a l v a d o r á s u s o y e n t e s el c o m p e n d i o d e l a m o r a l ; l e s 

h a b i a e x o r t a d o á h u i r d e l m a l y á p r a c t i c a r l a s b u e n a s o b r a s , y 

e n s e g u i d a l e s h a b i a o b l i g a d o á q u o e n t r a s e n p o r l a p u e r t a e s t r e -

c h a q u e c o n d u c e á l a v i d a , y á a l e j a r s e d e l m a l c a m i n o q u e s i g u e n 

l o s m á s y q u e c o n d u c e á l a p e r d i c i ó n . E n f i n , d e s p u e s d e d a r l e s o t r a s 

i n s t r u c c i o n e s n o m e n o s i m p o r t a n t e s s o b r e l a h u i d a d e l o s f a l s o s p r o -

f e t a s , l a m a n e r a d e c o n o c e r l e s y e l c a s l i g o q u e l e s e s p e r a b a á e l l o s 

y á l o s q u e l o s o i a n , r e a s u m i ó l o d o l o q u e l e s h a b i a e n s e ñ a d o e n 

e s t a m á x i m a : Todos los que me digan: Señor Señor, no entrarán 

p o r e s t o en el reino de los cielos; pero el que hace la voluntad de 

mi padre, que está en el cielo, ese entrará. C o m o e l s e r m ó n d e l a 

m o n t a ñ a f o r m a e l r e s u m e n d e t o d a l a e n s e ñ a n z a m o r a l d e l S a l v a -

d o r , y l a m á x i m a q u e c i t a m o s e s e l r e s u m e n d e e s t e s e r m ó n , p u e d e 

c o n s i d e r a r s e q u e e l l a e s c o m o l a q u i n t a e s s e n c i a d e l a m o r a l c r i s -



t i b i e e r e s ! Y c u a n d o s a b e m o s q u e d e b e s s e r , c o n l a p e n a d e d a f l o , 

l a r e c o m p e n s a d e l o s c r i s t i a n o s q u e p r e t e n d e n i r a l c i e l o c o n a b s -

t e n e r s e d e o b r a r m a l , p e r m a n e c e r e m o s s i n t e m b l a r y e v i t a n d o e l 

m a l n o t r a t a r e m o s d e m u l t i p l i c a r l a s o b r a s b u e n a s ? 

Conclusimi. — M e d i t a n d o e s t a p a l a b r a d e l S a l v a d o r : 7odo ár-

bol que no produzca buen fruto será corlado y arrojado al fuego, 

a c a b a m o s d e v e r , p r i m e r a m e n t e q u e n o b a s t a d e j a r d e h a c e r el 

m a l p a r a s a l v a r s e ; y e n s e g u n d o l u g a r , c u a l s e r á e l c a s t i g o d e l 

c r i s t i a n o q u e s e h a y a l i m i t a d o á e l l o . 

P a r a t r a n q u i l i z a r l a c o n c i e n c i a y o b t e n e r l a s a l v a c i ó n n o b a s t a 

c o n n o h a c e r e l m a l , p u e s t o q u e D i o s n o s l o h a r e p e t i d o d e t o d a s 

l a s m a n e r a s , e s p r e c i s o a d e m á s h a c e r e l b i e n , c e s e m o s p u e s , c r i s -

t i a n o s , d e o b s t i n a r n o s e n n u e s t r a c e g u e d a d . C o n d u z c á m o n o s s e -

g ú n l a s v e r d a d e s q u e N u c s l r o S e í í o r s e d i g n a r e c o r d a r n o s h o y . N o 

n o s a s e m e j e m o s a l á r b o l e s t é r i l , q u e n o s i r v e m a s q u e p a r a s e r 

N u e s t r o f u e g o s e a p a g a i n s e n s i b l e m e n t e . El f u e g o de l i n f i e r n o , a d e m á s 

d e no a p a g a r s e , t i e n e l a p r o p i e d a d d e a l i m e n t a r al c u e r p o q u e q u e m a , 

d a n d o l e t a n t a f u e r z a p a r a s u f r i r c o m o l i e n c él p a r a a t o r m e n t a r l e . P o r 

esto s e le c o m p a r a , e n san M a r c o s , c . 9 , á la s a l : o o m i s enìm igne sa-

lietur. T o d o s s e r á n s a l a d o s c o n el f u e g o , p o r q u e a q u e l f u e g o , d i c e San 

I la r io , q u e m a la c a r n e , y al m i s m o t i e m p o i m p i d e q u e s e c o r r o m p a . 

N u e s t r o f u e g o e s b r i l l a n t e y el de l i n f i e r n o n e g r o a u m e n t a n d o l a s t in ie -

b l a s en vez d e d i s i p a r l a s . N u e s t r o fuego n o c a u s a m a s q u e u n d o l o r ; e l 

del i n f i e r n o h a c e s u f r i r al m i s m o t i e m p o v c a d a u n a d e l a s p a r t e s de l 

cue rpo t o d o s los d o l o r e s d e q u e e s s u c e p t i b l c n a t u r a l m e n t e y a l g u n o s 

o t r o s q u e n o p o d r i a r e s i s t i r s i n u n m i l a g r o . E n f i n , el f u e g o d e q u e 

a q u í n o s s e r v i m o s e s u n e fec to d e la b o n d a d y a m o r d e Dios , lo m i s m o 

q u e los d e m á s e l e m e n t o s ; p o r e s to t iene m i l m a n e r a s d e e m p l e o ú t i l e s 

y a g r a d a b l e s ; p e r o el del i n f i e r n o e s el e fec to de l p o d e r i r r i t a d o , de l 

o d i o i n f i n i t o de l c r e a d o r . E s ¡ s t r u m e n t o d e c ó l e r a y v e n g a n z a , s i e n d o 

b e c b o p a r a a t o r m e n t a r s in n i n g ú n o t ro h u s o m á s , y c o m o s i t o d a s l a s 

c u a l i d a d e s q u e D ios le h a d a d o p a r a e s t e fin, f u e s e n p o c a s a ú o , s e 

mezc la el m i s m o y c o n s u p r o p i a m a n o lo a p l i c a a ñ a d i e n d o á s u a r d o r 

n a t u r a l t o d a la f u e r z a q u e El t i e n e p a r a h a c e r l o m a s a c t i v o y c r u e l ( P . 

d e la C o l o m b i è r e , Semi. 55*). 

c o r t a d o y d e s p u e s d e c u m p l i r n u e s t r a c a r r e r a e n l a I g l e s i a m i l i -

t a n t e , e n t r a r e m o s e n e l c i e l o e n e l c a m p o d e l a I g l e s i a t r i u n f a n t e . 

A m e n . 

S E P T I M O D O M I N G O D E S P U E S D E P E N T E C O S T É S 

CUABTA INSTRUCCION 

Del que hace la voluntad de Dios. 

1. Que es hacer la vo londad d e Dios. — II. Porque e s prec iso hacer ta vo -

lun tad d e Dios. — III. Cómo debe hacerse la vo lun tad d e Oíos. 

Todos los que me digan: Señor, Señor, r¡e entrarán por esto 

en el reino de los cielos: pero el que hace la voluntad de mi Pa-

dre que está en cielo entrará <n el reino de los cielos. E s t a s s o n l a s 

p a l a b r a s c o n q u e t e r m i n a e l e v a n g e l i o q u e a c a b a m o s d e l e e r , y 

q u e f o r m a n a l m i s m o l i e m p o l a c o n c l u s i ó n d e l c é l e b r e d i s c u r s o d e 

N u e s t r o S e ñ o r s o b r e l a m o n t a ñ a . E n e s t e d i s c u r s o a c a b a b a d e 

e x p o n e r e l S a l v a d o r á s u s o y e n t e s el c o m p e n d i o d e l a m o r a l ; l e s 

h a b í a e x o r t a d o á h u i r d e l m a l y á p r a c t i c a r l a s b u e n a s o b r a s , y 

e n s e g u i d a l e s h a b i a o b l i g a d o á q u o e n t r a s e n p o r l a p u e r t a e s t r e -

c h a q u e c o n d u c e á l a v i d a , y á a l e j a r s e d e l m a l c a m i n o q u e s i g u e n 

l o s m á s y q u e c o n d u c e á l a p e r d i c i ó n . E n f i n , d e s p u e s d e d a r l e s o t r a s 

i n s t r u c c i o n e s n o m e n o s i m p o r t a n t e s s o b r e l a h u i d a d e l o s f a l s o s p r o -

f e t a s , l a m a n e r a d e c o n o c e r l e s y e l c a s l i g o q u e l e s e s p e r a b a á e l l o s 

y á l o s q u e l o s o i a n , r e a s u m i ó l o d o l o q u e l e s h a b i a e n s e ñ a d o e n 

e s l a m á x i m a : Todos los que me digan: Señor Señor, no entrarán 

p o r e s t o en el reino de los cielos; pero el que hace la voluntad de 

mi padre, que está en el cielo, ese entrará. C o m o e l s e r m ó n d e l a 

m o n t a ñ a f o r m a e l r e s u m e n d e t o d a l a e n s e ñ a n z a m o r a l d e l S a l v a -

d o r , y l a m á x i m a q u e c i t a m o s e s e l r e s u m e n d e e s t e s e r m ó n , p u e d e 

c o n s i d e r a r s e q u e e l l a e s c o m o l a q u i n t a e s s e n c i a d e l a m o r a l c r i s -



l i a n a . D e m o d o q u e e l q u e p r a c t i q u e b i e n e s t a m á x i m a , p r a c t i c a -

ría p o r e s t o m i s m o t o d a l a m o r a l d e l S a l v a d o r . P o r c o n s i g u i e n t e 

p o r m a s q u e h a g a m o s n u n c a s e r á b a s t a n t e p a r a c o m p r e n d e r l a 

b i e n y p o r e s t o v a m o s á e x p l i c a r : L o q u e e s h a c e r l a v o l u n t a d d e 

D i o s ; p o r q u e d e b e m o s h a c e r l a y c o m o d e b e m o s h a c e r l a . C u a n d o 

s e t r a t a d e m a t e r i a t a n i m p o r t a n t e , t o d a v u e s t r a p i a d o s a a t e n c i ó n 

e s n e c e s a r i a ' . 

i. Qui fácil voluntatem Patris mei, qui in cœlis est, ipse intrabit m re-

gnum ccelorum. V i d e n d u m q u i b u s i n r e b u s Dei v o l u n t a s f a c i e n d a s i t . 

1° V o l u n t a s De i P a t r i s e s t , u t c o n e m u r t a c e r e p l u s q u a m n o b i s m a n d a -

t u m e s t , a d e o q u e e t i a m o b s e r v a r e m u l t a , q u a c o n s i l i i t a n t u m s u n t . ld 

e n i m a t t e s t a t u r A p u s t . I . T h e s s . iv : Sic ambulati ul abundelis nMgis. 

Use enim voluntas Dei, sviclificalio vestra... 2" V o l u n t a s De i P a t r i s es t , 

u t n o n s o i u m g r a v i a p e c c a t a s e n m o r t i f e r a , s e d e t i a m l ev ia ac ven ia l i a 

p r o v i r i b u s v i t a r e s t u d e a m u s . I t a e n i m l e g i m u s , P r o v . VII : Fili, sena 

mandata mea, et legem meamuipupillam oculi lui... 3« V o l u n t a s Dei Pa -

t r i s e s t , u t c o n t r a v i t i a e t p r a v a s a f f e c t i o n e s n o s t r a s p r o v i r i b u s p u g n e -

m u s , a c t a m e t s i i n t e r d u m s u c c u m b a m u s , m o x t a m e n r e s u r g e r e s t n d e a -

m u s e l p r a l i u r u r e d i n t e g r e m u s . S ic p r a c e p i t P a u l u s T i m o t h e o : Labora 

JICHI bonus miles Christi JESU. t i . T i m . n . . . V a l u n t a s Dei P a t r i s es t , 

u t b o n i s t e m p o r a l i b u s n o n a d h a r e a m u s , sed e a p o t i u s c o n t e m n a m u s 

v e l u t Quxa e t i n a n i a . I t a e n i m p r a c e p i t , P s . LXXI : Divitise et affluant, 

nolite cor apponete {FABBR, Op. conc. d o m . 7 . p o s t P e n t e c . c o n c . 5 . auc t . ) . 

— Son ornnis qui dicit mihi, Domine, Domine, intrabil in regnum calo-

rum ; sed qui facit voluntatem Patris mei. 1« En n é c e s s i t a s o b s e r v a n d i 

m a n d a t a Dei . Q o o d a l i b i s i g n i f i c a v i t D o m i n u s , d i c e n s : Si vis ad vitata 

ingredi, serva mandala. M a t t h . x i x , 17. — 2 ° ¡fon omnis qui dicit... sei 

qui [ecit. N o n s u f f i c i t d i c e r e , p r o m i t t e r e , d o c e r e , e t c . ; o p o r t e t faceré... 

N e c i m i t a l i l i c e t a c r i b a s e t p h a r i a a o s , q u o s r e p r e h e n d i t D o m i n u s q u i a 

d i r i m i etnon fuciunl. M a t t h . x x m , 3 . — 3° Qui facil voluntatem Patris: 

en v i r t u s s o l i d a , s i t a i n c o n s t a n t i v o l u n t a t i s d iv ina i i m p l e t i o n e . P o r r o 

d i v i n a v o l u n t a s c o m p l c c t i t u r , a) m a n d a t a Dei , !i| m a n d a t a E c c l e s i a , e> 

o l f i c i a s t a t u s u n i u s c u j u s q u e p r o p r i a . — 4® V o l u n t a t i Dei o b s e q u e n d u m 

e s l , n o n v o l u n t a t i c a r n i s , n e c v o l u n t a t i h o m i n i s c u j u s c u m q u e : Obedire 

oportet Deo, magis quam homimbus. A c t . v, 2 9 . — 5» In v o l ú n t a t e Dei 

p e r f i c i e n d a , t o t a C h r i s t i a n a v i t a e t p e r f e c t i o c o n s i s t i t . Ut proietti qux 

1. Loque es hacer la voluntad de Dios. - H a c e r l a v o l u n t a d 

d e D i o s . n o c o n s i s t e c o m o c r e e n m u c h a s p e r s o n a s p i a d o s a s p o c o 

i l u s t r a d a s e n m u l t i p l i c a r l o s r e z o s y o t r a s o b r a s b u e n a s . C i e r t a -

m e n t e q u e e s u n b u e n m e d i o y c o s a s m u y e x c e l e n t e s , p u e s t o q u e 

s i r v e n p a r a a l c a n z a r l a s g r a c i a s q u e n e c e s i t a m o s p a r a r e s i s t i r i 

l a s t e n t a c i o n e s d e l d e m o n i o , d e l m u n d o y d e n u e s t r a p r o p i a n a -

t u r a l e z a , y a d e m á s , p a r a q u e c u m p l a m o s n u e s t r o s d e b e r e s p a r a 

c o n D i o s , c o n e l p r ó j i m o y c o n n o s o t r o s m i s m o s . P e r o p o r l a 

m i s m a r a z ó n q u e e s l a s o b r a s s o n p a r a o b t e n e r e s t o s r e s u l t a d o s , n o 

s o n l o s r e s u l l a d o s m i s m o s . D e d o n d e s a c a m o s q u e u n a p e r s o n a 

q u e s e l i m i t a s e á r e z a r m u c h o , á f r e c u e n t a r l a s i g l e s i a s , á o i r s e r -

m o n e s , á h a c e r l i m o s n a s y a u n á a y u n a r y d a r s e d i s c i p l i n a ; p e r o 

q u e a l m i s m o t i e m p o n o o b e d e c i e s e á s u s s u p e r i o r e s , m a n t u v i e s e 

r e l a c i o n e s c u l p a b l e s , o d i a r a á s u s e n e m i g o s y o t r a s c o s a s s e m e -

j a n t e s . C i e r t o q u e n o c u m p l i r í a l a v o l u n t a d d e D i o s . S e p a r e c e r í a a 

a q u e l l o s q u e t e n i e n d o d e u d a s , c r e e n o b r a r p e r f e c t a m e n t e n o 

p a g á n d o l a s , s i e n d o e n c a m b i o m u y e s p l e n d i d o s c o n a q u e l l o s a 

q u i e n e s n o d e b e n n a d a . C i e r t o e s q u e e s t á m u y b i e n e l s e r g e n e -

r o s o , p e r o e s d e s p u e s d e h a b e r p a g a d o s u s d e u d a s . T a m b i é n e s 

m u y b u e n o el h a c e r b u e n a s o b r a s d e surerogacion, p e r o e s d e s -

p u e s d e h a b e r c u m p l i d o c o n s u s d e b e r e s e s e n c i a l e s . E s t o e s l o q u e 

n o s e n s e ñ a e l S a l v a d o r m u y c l a r a m e n t e c o n e s t a s p a l a b r a s q u e d e -

s i g n a n p r e c i s a m e n t e á a q u e l l a s p e r s o n a s q u e s e c o n t e n U n c o n h a -

c e r o b r a s d e s u r e r o g a c i o n : Todos los que me dicen.- Señor, Señor, 

no entraran en el reino de los cielos. L o s q u e o b r a n y h a b l a n a s i 

sit voluntas Deilma, el beneplacens, el perfecta. R o m . x u , 2 . P o r r o i n 

d iv ina v o l ú n t a t e p e r f i c i e n d a v a r i i d i s t i n g u u n t u r g r a d o s : a ) u t p e r i c a -

t u r Dei v o l u n t a s q u o a d m a n d a t a g r a v i a ; b) q u o a d m a n d a t a e t i a m l e v , a , 

q n a o b l i g a n ! s u b v e n i a l i t a n t u m ; c) q u o a d q u a d a m b o n a o p e r a , q u a 

d e p r a c c p t o n o n s u n t , s e d d e m e r o c o n s i l i o ; i ) u t q u a r a t u r e t a m e t u s 

s a n c t i s s i m a Dei v o l u n t a s ¡n ó m n i b u s , q u a ve l l a c i e n d a , vel t o l e r a n d a 

o c c u r r u n t . Quxplacüa su ni ei, fació semper. J o a n , v m , 2 9 . F.at voluntas 

lúa, sicut in ccelo el l i i Ierra. M a t t h . v i l , 10. (SCHOUPPE, Evang. illmtr. 

d o m . 7 . p o s t P e n t e c . ) . 



c o n f i e s a n , core sus palabras, n o s d i r é s a n P a b l o , que conocen á 

Dios pero lo niegan por sus acciones'. 

S i o b r a n d o y , h a b l a n d o d e e s t e m o d o n o s e h a c e l a v o l u n t a d d e 

D i o s , ¿ c ó m o s e h a r á ? C u m p l i e n d o l o s m a n d a m i e n t o s y l o s d e b e -

n e s d e l e s t a d o . 

H a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s d i g o , e s p r i m e r a m e n t e c u m p l i r s u s 

m a n d a m i e n t o s . Y d e b e m o s e n t e n d e r a q u i p o r m a n d a m i e n t o s n o 

s o l a m e n t e l o s q u e h a n s i d o p r o m u l g a d o s e n el S i n a i , s i n o t a m b i é n 

l o s q u e n o s h a n s i d o i m p u e s t o s p o r el S a l v a d o r p a r a c o m p l e t a r y 

p e r f e c c i o n a r l o s p r i m e r o s , y t a m b i é n a q u e l l o s q u e l a I g l e s i a á d a d o 

á s u v e z , p a r a a p l i c a r l a s m á x i m a s d e n u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o . 

M a n d a m i e n t o s q u e c o n c i e r n e n i n d i s t i n t a m e n t e á t o d o s l o s c r i s t i a -

n o s s i n q u e p u e d a d i s p e n s a r s e n a d i e á m e n o s d e r a z ó n l e g i t i m a ; 

n a d i e , d i g o , n i l o s s e n c i l l o s fieles, n i l o s r e y e s , n i l o s s a c e r d o t e s , 

n i l o s o b i s p o s , n i e l P a p a m i s m o . Y n o s o l a m e n t e n o p u e d e n a d i e 

d i s p e n s a r s e d e o b s e r v a r e s t o s m a n d a m i e n t o s ; s i n o q u e h a y ind i s -

p e n s a b l e o b l i g a c i ó n d e c u m p l i r l o s t o d o s c o n l a m i s m a e x a c t i t u d , 

p o r q u e el que el que /alta á un solo mandamiento, viola toda la 

ley ' , n o s d i c e el a p ó s t o l S a n t i a g o . ¿ C ó m o ? p o r q u e e l q u e v i o l a un 

s o l o m a n d a m i e n t o , p i s o t e a la a u t o r i d a d s a g r a d a q u e h a d a d o el 

m a n d a m i e n t o . 

1. T i t . i , 16. - Non omnis qui dicit mihi : Domine, Domine, inlrabil 

in regitum ar.lorum. Q u i n a m f r u s t r a d i c a n t Deo : Domino, Domine. t° 

T a l e s s u n t h t e r e t i c i . 2" C b r i s t i a n i , q u i voce c o n f i t c n t u r C h r i s l u m , fact is 

n e g a n t . 3° Qui b o n a d e s i d e r i a non p e r f i c i u n t . 4» Q u o r u m o m n i s devot io 

m e x t e n d í cs t o p e r i b u s (Faber , Op. ame. d o m . 7 . p o s t P e n t e c . cono . 4.) 

— Non omnis qui dicit mihi, e t c . S e n s u s cs t q u a s i d i c e r e t : F r u c t u s fa l -

l a ce s s u n i , e x t e r n a p i e t a t i s spec ies , i nvoca t io mei n o m i n i s , a d e o q u e 

e t iam p ro l e s s io v e r a fidei,sideluerit s o l i d a Dei v o l u n t a t i s a c l e g i s o b s e r -

v a t i o ; e t e n i m i s t i u s m o d i i n a n i r e l i g i o n i s s i m u l a c r o ¡e te rna s a l u s n e q u á -

q u a m a c q u i r i t u r . Ex operibus juslificalur homo, el non ex fide lanlum... 

Sicut enim corpus sine spiritu morluum est, ita et /bies sine operibus mor-

lua est. J a c . u , 2 4 , 2 6 (Schouppe, Eeang. illuslr. d o m . 7, p o s t . Pen t ec . | 

2 . J a c . i i , 10. 

S e h a c e l a v o l u n t a d d e D i o s , e n s e g u n d o t é r m i n o , c u m p l i e n d o 

c o n l o s d e b e r e s d e s u e s t a d o . E n e f e c t o , el e x a c t o c u m p l i m i e n t o d e 

l o s d e b e r e s d e e s t a d o , d i c e u n p i a d o s o c a r d e n a l , f o r m a i g u a l -

m e n t e p a r t e d e l a v o l u n t a d d e D i o s , y n o e s m e n o s n e c e s a r i o p a r a 

e n t r a r e n e l r e i n o d e l o s c i c l o s . E l c r i s t i a n o v é e n s u e s t a d o e l 

p u e s t o e n q u e D i o s l e h a c o l o c a d o . H o m b r e s d e t o d a s g e r a r q u i a s , 

d e s d e a l p o t e n t a d o q u e d i c t a s u s l e y e s á l a s o c i e d a d e n t e r a , h a s l a 

el m a s h u m i l d e d e s u s s u b d i t o s , h a b é i s e s l a d o e n u n e r r o r , s i h a -

b é i s c o n s i d e r a d o v u e s t r a s o b l i g a c i o n e s c o m o p u r a m e n t e c i b i l e s ; 

h a b é i s d e s c o n o c i d o l a d i g n i d a d d e v u e s t r o d e s t i n o a l n o v e r m a s 

q u e s u s c o n s e c u e n c i a s t e r r e s t r e s . E l e v a d a l c i e l o v u e s t r a s m i r a d a s : 

d e a l l í p a r t e n l a s o b l i g a c i o n e s p o n i é n d o o s e n r e l a c i ó n c o n D i o s 

m i s m o . V u e s t r o e s t a d o e s e l c a m i n o e n q u e o s h a p u e s t o p a r a l l e -

g a r h a s l a é l . E l f u é q u i e n o s i m p u s o l o s d e b e r e s a l c o l o c a r o s y 

él s e r á q u i e n o s p i d a e s t r e c h a c u e n t a . — A l q u e r e r q u e c a d a u n o 

s e s a l v e e n el e s t a d o e n q u e l o h a y a c o l o c a d o , l a b o n d a d s u p r e m a 

h a p r e v i s t o t o d o s l o s m e d i o s p a r a s u s a l v a c i ó n , p r e p a r a n d o p a r a 

c a d a e s t a d o m e d i o s , g r a c i a s q u e l a f a c i l i t e n y m o r t i f i c a c i o n e s q u e 

m u l t i p l i q u e n l o s m é r i t o s , s a c a n d o m o d e l o s d e e m i n e n t e s a n t i d a d 

p a r a e x c i t a r n u e s t r o s e s f u e r z o s y c o n f u n d i r l a s v a n a s e s c u s a s . A b r i d 

l a s s a g r a d a s e s c r i t u r a s : v e r e i s e n e l ; t r o n o r e y e s c o m o D a v i d , e n l o s 

m i n i s t e r i o s á J o s é ; e n l a m i l i c i a , l o s M a c a b e o s ; e n l a m a g i s t r a -

t u r a á S a m u e l ; e n el t e m p l o , O n i a s ; e n a c i e n d a , Z a q u e o ; e n l a 

o p u l e n c i a , A b r a a n ; e n l a p o b r e z a E l i a s ; e n l a a d v e r s i d a d , J o b ; e n 

l a p r o s p e r i d a d E c e q u i a s . O j e a d l o s f a s t o s d e l a I g l e s i a , ¿ e n q u e 

p r o f e s i ó n n o v e i s m o d e l o s d e g r a n p e r f e c c i ó n e s p u e s t o s á v u e s t r a 

v e n e r a c i ó n ? E l l a o s l o s n u e s t r a e n el c e l i b a t o , e n e l e s t a d o c a s a d o , 

e n e l d e s i e r t o , e n e l c l a u s t r o , e n el c a m p o , e n l a s c i u d a d e s y e n l a s 

c o r t e s . S a n P a b l o f o r m ó s a n t o s h a s t a e n l a c a s a d e N e r ó n ' . C u a n -

d o e l E s p í r i t u S a n t o q u i e r e p i n t a r l a m u g e r f u e r t e , n o v a a l c a m -

p a m e n t o d e l o s A s i r i o s e n b u s c a d e J u d í t , v e n c e d o r a d e H o l o f e r n e s , 

1. S a l u t a n t vos o m n e s s a n c t i , m á x i m e a u l e m qu i de C s s a r i s d o m o 

s u n t ( Ph i l i pp . IV,22). 



n i á la c o r t e d e A s u e r o p o r E s t e r , l i b e r t a d o r a d e I s r a e l ; s i n o en su 

c a s a , e n m e d i o d e s u s l a b o r e s y t a r e a s d o m é s t i c a s , a t r a y e n d o c o n 

s u s v i r t u d e s la c o n f i a n z a de l e s p o s o ; t r a b a j a n d o c o n s u s m a u o s la 

l a n a y el l i n o ; o c u p á n d o s e s u c e s i v a m e n t e d e t r a b a j o s i m p o r t a n t e s 

y d e su h u s o ; v i g i l a n d o á s u s s e r v i d o r e s y p r o v e y e n d o á s u s n e -

c e s i d a d e s ; a u m e n t a n d o c o n su t r a b a j ó l a o p u l e n c i a d e l a f a m i l i a ; 

d a n d o á l o s p o b r e s io s u p è r f l u o ' . H e a q u i , n o s d i c e e l E s p í r i t u d i -

v i n o , l a q u e v e r á c o n s a n t a c o n f i a n z a s u ú l t i m o d i a S i e n d o su 

r e c o m p e n s a en l a t i e r r a , n o la a d m i r a c i ó n d e l o s h o m b r e s , n o los 

a p l a u s o s d e l p ú b l i c o á q u i e n n o ' i a p u e s t o e l l a en e l s e c r e t o d e s u s 

b u e n a s o b r a s ; s i n o la b e n d i c i ó n d e s u s h i j o s y l a s a l a b a n z a s d e su 

e s p o s o — S a n t i f i c a d o J u a n B a u t i s t a d e s d e e l v i e n t r e d e s u m a -

d r e , m o d e l o d e l a m a y o r p e r f e c c i ó n , á q u i e n J e s u c r i s t o p r o c l a m a 

el m e j o r e n t r e los h i j o s d e l a s m u g e r e s , l l a m a á s í , e n l a s o r i l l a s 

de l J o r d a n á l o s p u e b l o s m a r a v i l l a d o s p o r s u p r o d i g i o s a a u s t e r i d a d . 

T a n c o n m o v i d o s p o r s u s e x o r t a c i o n e s c o m o p o r s u s v i r t u d e s , l e 

p r e g u n t a n t o d o s : ¿ q u é d e b e m o s h a c e r p a r a o b t e n e r l o s f r u t o s d e 

p e n i t e n c i a q u e n o s p r e s c r i b i i s v ? L o s ricos l e p r e g u n t a n ; ¿ C ó m o 

l l e g a r e m o s á e s e r e i n o d e l o s c i e l o s q u e n o s a n u n c i a i s ? L o s e m p l e a -

d o s d e c o n t r i b u c i o n e s ¿ C ó m o a d q u i r i r e m o s e l i m p e r e c e d e r o t e s o r o 

q u e n o s p r o m e t é i s ? Los m i l i t a r e s , ¿ C ó m o o b t e n d r e m o s e s a g l o r i a 

e t e r n a q u e n o s p r o p o n é i s ? ¡ Q u é c o n t e s t a r á e l s a n i o p r e c u r s o r á 

t o d o s e s t o s h o m b r e s a s u s t a d o s p o r e l p e l i g r o q u e c o r r e su s a l v a c i ó n ? 

¿ L e s e x i g i r á q u e a b a n d o n e n e s t a s p r o l e s i o n e s q u e l o s e s p o n e n á t a n -

t o s p e l i g r o s ? ¿ L e s o r d e n a r á q u e l e s i g a n a l d e s i e r t o y c o m p a r t a n con 

é l s u s a y u n o s y m o r t i f i c a c i o n e s ? N o , n o l e s l l a m a á e s t a s a n t i d a d ; les 

I l a m a á la p r á c t i c a d e los d e b e r e s d e s u e s t a d o ; a l l í v é é l l a p e r f e c c i ó n . 

R icos , c u m p l i d los d e b e r e s d e v u e s t r a c o n d i c i ó n ; d a d á l o s p o b r e s 

e l e x c e d e n t e d e v u e s t r a s r i q u e z a s , c o m p a r t i d c o n l o s i n d i g e n t e s 

l o s u p è r f l u o A c e n d i s t a s c u m p l i d l o s d e b e r e s d e v u e s t r a c o n d i -

c i ó n , a b s t é n e o s d e l o d a e x a c c i ó n ; n o p i d á i s m a s q u e l o q u e os es tá 

1. P rov . XXI, 10 et s e q q . — 2 . P rov . xxx i , 25. — 3 . P rov . xxxi , 28. — 

4. Lue . n i . 10. — 5 . L u e . m , 11. 

ó r d e n a d o ' . M i l i t a r e s , c u m p l i d l o s d e b e r e s d e v u e s t a c o n d i c i ó n , 

m o s t r a d m o d e r a c i ó n en la f u e r z a , c o n t e n t a o s c o n v u e s t r a p a g a y 

n o o p r i m á i s á n a d i e '-. » Hé a q u i p u e s , c r i s t i a n o s , l o q u e h a y q u e 

1. Lue . n i .12 et 13. 

2 . Lue . ra, 14. — La l u z . Expl. des Evang.7. d i r a . ap r . la Pen tec . — 

Non omnis qui dirit mihi : Domine, inlrabii in r egna ta ceelorum. sed qui 
fácil volunlatem Putrii mei qui in calis 6¡t, ipse inlrabii in regnum ccelo-
rurn . Hie des ignar i v i d e n t u r arborea , quffi nonn i s i l lores a u t folia f e r u n t , 

sive b o m i n e s speciosa verba in o r e h a b e n t e s , f r u c t u m vero n u l l u m , 

nu l la ope ra . Non in sermone est regnum Dei, sed in virlute. I Cor. ív , 20. 

Non sola a t t e n d i t Deus v e r b a ; a m a t ope ra . H o m i n i b u s h u j u s s i c u l i po-

t e s t q u i s c o m p i a c e r e a d u l a n d o , et u t loqui so len t , a q u a m b e n e d i e t a m 

aula! exh ibendo : non sic r e s s e h a b e t a p u d Dcum. Non e rgo su f -

ficit devot io q u í d a m superf ic ia l i s , q u a m a l iqu i exh ibe re v i d e n t u r in 

o ra t ione d icendo : Domine, Domine, i n t e r im n ih i l e m e n d a n d o peccata e t 

a f fec tus v i t i o sos : haic e n i m folia s u n t , e l q u i d e m folia ficus, q u i b u s 

ahscond i tu r n u d i t a s filiorum Ad® q u a s i q u o d a m exter ior i ve l amine . 

Vult D e u s f r u c t u s ve r i t a t i s , f r u c t u s b o n a c o n s c i e n t e , f r u c t u s v e n e p i e -

t a t i s , pe r q u a m a d i m p l e t u r vo lun tas s u a . E n d e d e j u s t o , c u m d i c i t u r 

l i g n u m f r u c t i l e r u m p l a n t a t u m secos decursus a i i ua rum, ibidem ra t io 

a d j i c i t u r , q u i a in lege Domini voluntas cjus, el in lige ejus medilabitur 
die ac vocle. Ps . i , 2. De ilio e l i am ibi t e s t i m o n i u m p e r h i b e t u r , quod fo-

l ium e j u s non de t lue t , q u i a nec e j u s p ropos i t a , neo verba s u n t i n a n i a , 

nec ora t io in t e r r a m cad i t , a u t v a c u a d e ü u i t . — Virg ínea i l l a fa tua; i n -

c l a m a b a n t : Domine. Domine, aperinobis. Ma t th . xxv, 11. N u n q u i d p rop -

terca s u n t admiss ie in a u l a m n u p t i a l c m s p o n s i ? Non s u n t a d m i s s a . 

Quid i t a ? Q u i a nonn i s i folia p r o t u l e r u n t , nonn i s i ve rba , f ruc tu ca rue -

r u n t et oleo, u t adver t í l b e a t u s P a s c h a s i u s d icens . « Non en im d i c i t u r 

quod oleum h a b e r e n t , e t si h a b e r e n t non e i s dici posse t : Nescio vos. • 
Sic e rgo m u l t i s a Domino d ic i tur : Nescio vos , l i ce t d i c a n t : D o m i n e . 

Quasi d ica t Dominus : Nescio vos u t f ì l ios, q u i nesc iv is t i s u t pa t rern 

pe r a l feotum filialcm. Nescio vos u t se rvos , qu ia licet d i c a l i s : D o m i n e , 

Domine : non a g n o v i s t i s m e u t D o m i n u m per o b e d i e n t i a m p e r f e c t a m . 

Nescio vos u t s p o n s a s a u t sodales sponste , qu ia non agnovis t i s u t s p o n -

s u m pe r v ig i l an t i am e t a m o r e m . Nescio vos u t oves , q u i a nescivis t is m e 

u t p a s t o r e m pe r vocis m e s o b a u d i t i o n e m ; sed hiedi et h i rc i tetidi es -



p r a c t i c a r p a r a h a c e r l a v o l u n t a d d c D i o s ; e s t o e s , o b s e r v a r los 

m a n d a r a i e n t o s , s i n e x c e p o i o n , y c u m p l i r l o s d e b e r e s d e n u e s t r o e s -

t a d o . Q u e s i h a c e m o s o t r a s o b r a s , c o n d e t r i m e n t o d e e s t a s o b l i g a -

c i o n e s , p o r e x c e l e n t e s q u e s c a n , s e r i a n m a l a s p a r a n o s o t r o s y h a s t a 

t i s p e r p e c c a t u m et r e b e l l i o n e m . D e n i q u e , nesc io vos u t a r b o r e s e l ec t a s 

a u t m a n u m e a p l a n t a t a s , sed s p u r i a e s t i s v i t u l a m i n a , e t a d u l l e r i n a 

p l a n t a t i o n e s , q u i a n o n t u l i s t i s f r u c t u m a m e , e t a p a t r e m e o e x p e c t a -

t u m . Non es t e r g o q u o d so l i s fo l i i s v e r b o r u m m i h i p u t e t i s s a t i s f a c t u m , 

d i c e n d o ; D o m i n e , D o m i n e , u t i n t r e t i s i n r e g n u m c a l o r u m . Sic f a l l u n -

t u r n o n p a u c i , q u i in floe vitas p o s t t r a d u c t a m v i t a m in flagitiis, s ib i 

f a c i l e m a d i t u m p u t a n t ad r e g n u m c t e l o r u m . Q u i d a m f a c i n o r o s u s , c u m 

ei s t i m u l u s a d m e H o r e m v i t a m i n e u n d a m p e r a d m o n i t i o n e m p i a m s u b j i -

c e r e t u r , s o l e b a t d i c e r e s e t r i b u s v e r b i s D e u m i n fine v i t a s ib i r e d d d u -

r u m p l a c a t u m . Cont ig i t a u t e m q u o da rn d i e a r c t u m p o n t e m in e q u o i l i u m 

t r a n s i r e , e t i m p i n g e n t e m e q u u m in f l u v i u m r u e r c c u m s u o e q u i t e . Quid 

i p s e ? A n f o r t e t r i b u s v e r b i s D e u m sibi c o n s i l i a r e p o t u i t ? I m m o v e r o 

n e c t r i u m q u i d e m v e r b o r u m s u o r u m m e m i n i t ; n e c s i m e m i n i s s e t , ve r -

b o r u m fo l i i s Deo s a t i s f a c e r e p o t u i s s e t . Sod , i n p t e n a m s u a ; p r t e s u m p -

t i o n i s , h a c t r i a p r o m p s i t v e r b a : • R a p i a t o m n i a d a m o n . •> Sic a r b o r i n -

f r u e t i f e r a c u m a c e r b o s u o f r u c t u , exc i sa f u i t , e t ig . i i a t c r n o a d j u d i c a t a , 

i n e x e m p l u m f u t u r i s s j e cu l i s p r o f u t u r a . I t a b a b e t u r in v i t a b e a t i T h o -

rn® Mori , m a r t y r i s A n g l i c a n i . — Non t a m e n n e g a m u s q u i n a l i q u i di-

c e n d o : Domine, Domine, s a l u l e m i n v e n i a n t , e t r e g n i i n g r e s s u m , e t i a m 

in l i ne v i ta ; i l ag i t i o s f e . Ideo d i c i t D o m i n u s : A'tm omnis qui dicit mihi, 

Domine, Domine, intrahil in regnum cxlorum. E r g o f o r s i t a n a l i q u i s i n -

t r a b i t , d i c e n d o : Domine, Domine. E q u i d e m i s i n t r a b i t , q u i c u m h i s ve r -

b i s , q u a s i c u m fol i i s , I r u c t u m p r o t u l e r i t p e r f e c t a c o n v e r s i o n s . De 

h i s e t s i m i l i b u s d i c i t a p o s t o l u s : Nemo potest dicere: Dominus J k sus nisi 

in Spiritu Sanclo. I . G o r . x n , 13. Sic i n t ro iv i t i l le q u i i n fine d i x i t Do-

m i n o : Domine, memento mei duin veneris in regnum tuum. L u c . x x m , 42. 

S e d id n o n d ix i t s i n e pe r f cc t a c o n l r i t i o n e , s i n e p e r f e c t a fide, s p e e t cha -

r i t a t e . I g i t u r n o n s o l u m d i x i t : Domine, Domine, s e d e t i a m fec i t v o l u n -

t a l e m P a t r i s e t D o m i n i . Non s o l u m f u i t a r b o r f r o n d e et fo l i i s v i r e n s , sed 

e t i a m s u b i t o m a t u r u m f r u c t u m p r o d u x i p e r f e c t ® c o n v e r s i o n s , p e r -

fec t i a m o r i s , v i ta l i a r h o r i c r n c i s e t C rue i f ix i i n s e r t a ( Mar ch . Rod. 

Pried, d o m . 7 . pos t Pen tec . ) . 

p e c a m i n o s a s . H a c i é n d o l a s , t e n d r í a m o s u n a f a l s a a p a r i e n c i a , d e 

p i e d a d , m a s e n e l f o n d o , e s t a r í a m o s e n o p o s i c i o n d i r e c t a c o n l a v o -

l u n t a d d e D i o s ' . Q u e n o s e h a g a n a d i e i l u s i ó n s o b r e p u n t o t a n i m -

p o r t a n t e y a c o r d é m o n o s t o d o s u n a v e z m á s , q u e p a r a h a c e r l a v o -

l u n t a d d e D i o s e s p r e c i s o c u m p l i r t o d o s l o s m a n d a m i e n t o s y l o s d e -

b e r e s d e n u e s t r o e s t a d o . 

I I . Porque debe hacerse la voluntad de Dios. — D e b e m o s h a c e r 

s u v o l u n t a d p o r l a s t r e s p r i n c i p a l e s r a z o n e s s i g u i e n t e s . 

L a p r i m e r a e s , q u e D i o s e s n u e s t r o s o b e r a n o M a e s t r o y t i e n e d e -

r e c h o p a r a m a n d a r n o s t i e n e d e r e c h o á m a n d a r n o s l o q u e q u i e r e , 

s i n q u e s e p a m o s p o r q u e n o s d a t a l ó t a l o r d e n . A A d á n l e p r o h i b e 

c o m e r d e u n a f r u t a . A A b r a a n , q u e s a c r i f i q u e s u h i j o p o r q u i e n d e -

b í a s e r p a d r e d e u n g r a n p u e b l o . A l o s I s r a e l i t a s , l e s i m p o n e u n a 

p o r c i o n d e p r e c e p t o s m o l e s t o s . P u d i e r o n A d á n , A b r a a m n i l o s I s -

r a e l i t a s p r e g u n t a r p o r q u e s e l e s i m p o n í a n t a l e s ó r d e n e s ? D e n i n -

g ú n m o d o , h a b l a n d o D i o s d e b i e r o n o b e d e c e r , y l o s q u e n o l o h i c i e -

r o n , c o m o A d á n , f u e r o n c a s t i c a d o s c o n j u s t a s e b e r í d a d . L o m i s m o 

n o s s u c e d e r á á n o s o t r o s , c o n t i n ú a m a n d á n d o n o s s i n q u e n o s s e a 

p e r m i t i d o d i s c u t i r s u s ó r d e n e s y s i le p l a c e e x p l i c a r n o s l a s c o m o l e 

s u c e d e a l g u n a v e z , d e b e m o s a g r a d e c e r s e l o ; s i n o , n o t e n e m o s p o r -

q u e q u e j a r n o s . N o s o l a m e n t e n o s m a n d a D i o s l o q u e q u i e r e , s i n o 

q u e m a n d a á q u i e n q u i e r e , a l u n o e s t o a l o t r o l o o t r o , ó b i e n á l o -

d o s u n a c o s a p o r q u e a s í l e p l a c e M a n d a á M o i s é s q u e l i b r e á s u 

p u e b l o d e l a e s c l a v i t u d d e E g i p t o . A J o ñ a s q u e p r e d i q u e l a p e n i t e n -

c i a á l o s N i n i v i t a s , á u n j o v e n q u e e v a n g e l i c e l o s p u e b l o s s a l v a -

g e s ; á t a l ó t a l p a d r e ó m a d r e q u e l e s d é s u s h i j o s p a r a q u e l e s i r -

v a n e n l a s o l e d a d d e l c l a u s t r o ; m a n d a á t o d o s e l p e r d ó n d e l a s 

i n j u r i a s y l a c a r i d a d u n i v e r s a l . ¿ Q u é t i e n e n q u e h a c e r t o d o s ? O b e -

d e c e r á D i o s q u e n o s m a n d a á l o d o s l o q u e l e p l a c e , e n c u a l q u i e r 

e s t a d o q u e n o s e n c o n t r e m o s , á c u a l q u i e r s e x s o q u e s e p e r t e n e z c a y 

s e a c u a l q u i e r a e l t i e m p o e n q u e s e v i v a . E n f i n D i o s n o s m a n d a 

b a j o l a s p e n a s q u e i m p o n e , s i n q u e d e b a m o s m u r m u r a r . E l q u e 

1 . I I . T i m . m , 5 . 



t i e n e d e r e c h o p a r a m a n d a r , p u e d e f i j a r e l c a s t i g o q u e j u z g u e nece -

s a r i o p a r a c a s t i g a r a l t r a s g r e s o r . E s t o es l o q u e h a c e n l o s l e g i s l a d o -

r e s h u m a n o s , c u y a a u t o r i d a d e s t á t o m a d a d e la d i v i n a , y e n d o h a s t a 

d i c t a r l a p e n a d e m u e r t e , q u e , e n u n s e n t i d o , e s p e n a e t e r n a . Con m a -

y o r m o t i v o , D i o s q u e p o s e e l a p l e n a y s o b e r a n a a u t o r i d a d , a q u e l l a 

d e q u e t o d a s l a s o t r a s d i m a n a n , p u e d e d i c t a r c o n t r a los t r a n g r c s o -

r e s d e s u s l e y e s p e n a s v e r d a d e r a m e n t e e t e r n a s . ¿ S e d i r á q u e son 

e s t a s p e n a s d e m i a s a d o r i g o r o s a s ? ¡ Ah ! C a s i m e a l r e v e r i a á d e c i -

r o s q u e n o lo s o n b a s t a n t e , p u e s t o q u e n o b a s t a n p a r a i m p e d i r 

q u e a l g u n o s m a l v a d o s se r i a n y d e s a l i e n I 

I . a s e g u n d a r a z ó n q u e t e n e m o s p a r a h a c e r la v o l u n t a d d e D i o s 

es , q u e n o s o l a m e n t e e s e l s e r s o b e r a n o q u e p u e d e m a n d a r t o d o lo 

q u e q u i e r e , s i n o q u e e s el s e r i n f i n i t a m e n t e s a b i o q u e s a b e m a n d a r 

l o q u e e s p r e c i s o . Todos vuestros mandamientos son equidad', de-

c í a el r e y p r o f e t a d i r i g i é n d o s e a l S e ñ o r . E n e f e c t o D i o s n o m a n d a 

m a s q u e c o s a s j u s t a s , f á c i l e s , y ú t i l e s . T o d o j u s t o , d i g o . ¿ Qué es 

l o q u e D i o s n o s m a n d a ? E n e l d o b l e p r e c e p t o d e l a m o r d e D i o s y 

d e l p r ó j i m o , c o m o e l m i s m o S a l v a d o r n o s l o d e c l a r a P u e s b i e n , 

o s p r e h u n t o y o , ¿ h a y n a d a m a s j u s t o q u e el a m o r d e Dios , s o b r e 

t o d a s l a s c o s a s y a l p r ó j i m o c o m o á n o s o t r o s m i s m o s ? N a d a m a s 

fáci l q u e lo q u e D i o s n o s m a n d a . L o s j e f e s d e s e p t a h a n r e c o n o c i d o 

q u e m a r c h a r o n p o r c a m i n o s d i f í c i l e s p o r l a s p e n a s s i n c o n s u e l o 

q u e e s p e r i m e n t a r o n , p o r e l d e s p r e c i o en q u e c a y e r o n , p o r los c r u e 

l e s sac r i f i c ios q u e t u v i e r o n q u e h a c e r y finalmente p o r l a s a m a r -

g u r a s q u e h a n r e c o g i d o . N o s u c e d e e s t o á los q u e l l e v a n el y u g o 

d e l S e ñ o r , e s v e r d a d q u e e x i s t e n t a m b i é n p a r a e l l o s l a s p e n a s de l 

d e s t i e r r o ; s i n e m b a r g o n o d e j a n d e h a c e r l a a g r a d a b l e e x p e r i e n c i a 

d e l o q u e N u e s t r o S e ñ o r h a d e c l a r a d o f o r m a l m e n t e a l d e c i r : Mi 

yugo es dulce y mi carga ligeraRepito q u e l a s p e n a s d e e s t a v i d a 

n o l a s ev i t a e l q u e s i r v e á D i o s ; p e r o la u n c i ó n q u e l a g r a c i a l e s 

i m p r i m e l a s e n d u l z a c o n s i d e r a b l e m e n t e . — E n f i n , D i o s n o o r d e n a 

1. Ps . GXVIII, 172. - 2 . M a t t h . XXII, 40. — 3. Sap. v , 7 . — 4. M a t t b . 
x i , 3 0 . 

n a d a q u e n o s e a ú t i l ; p o r q u e , q u é c o s a m a s ú l i l q u e h o n r a r á D i o s 

r e s p e t a r á n u e s t r o p a d r e s , n o h a c e r m a l a l p r ó j i m o n i en su p e r -

s o n a n i en s u h o n r a n i en s u s b i e n e s , v i v i r c a s t a m e n t e f r e c u e n t a r 

los s a c r a m e n t o s p a r a m e r e c e r la g r a c i a s q u e n e c e s i t a m o s , h a c e r 

p e n i t e n c i a p o r l o s p e c a d o s c o m e t i d o s ? P u e s b i e n u n a vez m a s d e c i -

m o s q u e e s t o e s lo q u e D i o s n o s m a n d a ; A h ! s i p u d i e s e e s t a b l e -

c e r s e l a p e r f e c t a o b s e r v a n c i a d e l a l ey d i v i n a , e s t e v a l l e d e l á g r i m a s 

se c o n v e r t i r í a e n l a p u e r t a d e l p a r a í s o . 

La t e r c e r a r a z ó n q u e t e n e m o s p a r a h a c e r la v o l u n t a d d e D i o s e s , 

q u e a l m i s m o t i e m p o q u e e s e l S e r s o b e r a n o , c o n d e r e c h o p a r a 

m a n d a r , y e l S e r i n f i n i t a m e n t e s a b i o , s e r i n f i n i t a m e n t e b u e n o , q u e 

no m a n d a m a s q u e p a r a r e c o m p e n s a r . E s t o a f i r m a e l r e y p r o f e t a , 

c u a n d o d i c e : Habrá gran recompensa para los que guarden los 

mandamientos de Dios ' . I n f i n i t a s e r á , e n e f e c t o , e s t a r e c o m p e n s a 

p o r u n a o b e d i e n c i a b i e n l i g e r a . E n g e n e r a l p r á c t i c a m o s e n s e c r e t o 

la o b e d i e n c i a , m a s n o d e j a D i o s d e v e r n u e s t r a f i d e l i d a d p a r a c e l e -

b r a r l a en s u d i a d e l a n t e d e t o d o s los h o m b r e s : Porque habéis sido 

fieles en las cosas pequeñas, os estableceré en las grandes ; entrad 

en la alegría de vuestro Señor « . L a s p e n a s s u f r i d a s p o r s u m i s i ó n 

á Dios , l o s e s f u e r z o s h e c h o s p a r a v e n c e r n o s , los s a c r i f i c i o s q u e n o s 

h a y a m o s i m p u e s t o p a r a c u m p l i r s u v o l u n t a d p a s a r á n ; p e r o la 

g l o r i a q u e les s i g u e y q u e s e r á l a r e c o m p e n s a n o p a s a r á n u n c a 1 . 

1. Ps . XVIII, 12. — 2 . Mat th . x s v , 21 e t 2 3 . 

3. Qui feceril voluntatem Dei, intrahit in regnum Dei. Magna p r o m i s -

sio. Sed. h e u ! q u a n t a d e l r i m e n t a faci t homo s ib i , fac iendo v o l u n t a t e m 

d o m i n í su i t e m p o r a l i s p ro q u i n q u é sol id is , e t n u n q u a m faci t vo lun ta -

tem Domin i Dei. su i p r o r e g e o c m l o r u m , quod u t i q u e rec ip ia t s e r v u s 

v o l u n t a t e m Dei faciens . Utservi Christi, facientes voluntatem Dfi ex ani-
mo, eum bona volúntale servientes, stcul Domino, et non hominibus: 
scientes quoi musquüque quoicumque leceril bonutn, boc recipiet a Deo. 
E p h e s . vi, 6 . Debet homo p r i m o v o l u n t a t e m Dei c o g n o s c e r e ; s e c u n d o , 

cogni tam f a c e r e : Servus cegnosccns voluntatem ilominisui, e tc . , L u c . x n , 

4 7 ; ter t io , p r o f ac i enda Dei vo lún ta t e , m a l a s u s t i n e r e : Helius esl enim 
ut benefacicnles, si velit voluntas Dei, pali, qrnrn mole facientes. I . P e t r . 



T a l e s s o n l a s t r e s r a z o n e s p r i n c i p a l e s q u e n o s i m p u l s a n á h a c e r 

l a v o l u n t a d d e D i o s ; p o r q u e s i e n d o n u e s t r o s u p r e m o S e ñ o r t i e n e 

d e r e c h o p a r a m a n d a r n o s , p o r q u e s i e n d o i n f i n i t a m e n t e s a b i o s a b e 

m a n d a r n o s ; c n t i n , p o r q u e s i e n d o i n f i n i t a m e n t e b u e n o , n o n o s 

m a n d a m a s q u e p a r a r e c o m p e n s a r n o s . — V a m o s a v e r a h o r a . 

I I I . Cómo debemos hacer la voluntad de Dios. — E s p r e c i s a h a -

c e r l a c o n e x a c t i t u d , c o n s i n c e r i d a d y c o n p e r s e v e r a n c i a . P r i m e r a -

m e n t e , e s p r e c i s o h a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s c o n e x a c t i t u d . e s d e c i r 

q u e d e b e m o s c u m p l i r lo q u e D i o s n o s m a n d a , n o s o l a m e n t e t r a t a n 

d o s e d e c o s a s g r a v e s , s i n o t a m b i é n d e c o s a s d e e s c a s a i m p o r t a n c i a . 

E s t a m o s e n g r a n e r r o r c u a n d o c r e e m o s q u e s e e s i n o c e n t e á l o s o j o s 

d e D i o s c o n s o l a m e n t e n o c a e r e n g r a n d e s d e s ó r d e n e s q u e e s p a n t a n . 

N o s o y b o r r a c h o n i i m p ú d i c o , d i c e n ; n o m e e x c e d o e n n a d a , á D ios 

g r a c i a s n o t e n g o n a d a q u e r e p r o c h a r m e . ¡ Q u é f a r i s e o s s o m o s ! N o 

t e n e m o s q u e r e p r o c h a r n o s l a b o r r a c h e r a n i l a i m p u r e z a ; p e r a en 

c a m b i o , c u á n t o h e r i m o s la c a r i d a d c o n l a m a l e d i c e n c i a d e s e o s d e 

v e n g a n z a , d u r e z a p a r a c o n l o s i n f e r i o r e s , e n v i d i a p a r a c o n l o s 

i g u a l e s ¿ N o n o s h e m o s a m p a r a d o n u n c a d e l b i e n a j e n o ; p e r o e n 

c a m b i o h e m o s d o m i n a d o l a v i a y s e n t i m i e n t o s , d e o r g u l l o ? N o 

n o s e n g a ñ e m o s ; n o h a y d i s t i n c i ó n e n l o s m a n d a m i e n t o s d e D i o s ; 

p u e s t o q u e el S e ñ o r e s q u i e n l o s h a i n s t i t u i d o s t o d o s , e s p r e c i s o , 

p a r a h a c e r s u v o l u n t a d c u m p l i r l o s t o d o s 

n i , 17. I n t r i b u l a t i o n e e r g o c o n s o l a t u r h o m i n e m d i v i n o v o l u n t a t i s 

c o n s i d e r a t i o e x e m p l o C h r i s t i : Pater mi, si non potest transiré calix iste 

nisi bibarn iltum, fia! voluntas tua. H a l t h . x x v i , 42. E c c e q u a l e s p e c u l u m 

p a t i e n t i e s t C h r i s t u s I B e r n a r d u s . in C a n t . s e r u i . 47 , n . 6 ; « U t r u m q u e 

m i h i , D o m i n e , es , e t s p e c u l u m p a t i e n d i , c t p r a m i u m p a t i e n t i s : u t r u m -

q u e f o r t i t e r p r o v o c a l , e t v e h e m e n t e r a c c e n d i t » ( S . Bonavent . S e r a , de 

Temp. d o m . 7 . p o s t P e n t e c . s e r m . 4 . ) 

I . E x a m i n a d en q u e p u n t o s d é l a l ey h a b é i s f a l t a d o . P a d r e s y m a -

d r e s , s e p u e d e d e c i r d e v o s o s t r o s , lo q u e d e Z a c a r í a s y E l i s a b e t : Erant 

aulem juili ambo ante Deum, incedentes in ómnibus mamlatis et justifica-

lioni'ius üomini sine gaérela ? L u c . i , 6 . y v o s o t r o s , j ó v e n e s , p o d r í a i s 

c o n t e s t a r á Jesu-Chrislo, si os p r e g u n t a s e s o b r e v u e s t r a j u v e n t u d , lo q u e 

E n s e g u n d o l u g a r , e s p r e c i s o h a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s c o n s i n -

c e r i d a d , e s d e c i r , q u e n o l a h a g a m o s p a r a a t r a e r n o s l a e s t i m a c i ó n 

d e l o s h o m b r e s ; s i n o c o n u n v e r d a d e r o d e s e o d e a g r a d a r á D i o s . 

N u e s t r o S e ñ o r d á á e s t a r e c t i t u d , c o n q u e d e b e m o s h a c e r s u v o l u n -

t a d t a l i m p o r t a n c i a q u e n o q u i e r e q u e n u e s t r a m a n o i z q u i e r d a 

s e p a , c u a n d o h a c e m o s u n a b u e n a o b r a , l o q u e h a c e l a d e r e c h a 

C u a n d o f a l t a e s t a r e c t i t u d e n e l c u m p l i m i e n t o d e l o s m a n d a m i e n -

t o s d e D i o s , y q u e s e O b s e r v a n c o n o b j e t o d e g a n a r l a s s i m p a t í a s 

d e l o s h o m b r e s , d e c l a r a N u e s t r o S e ñ o r q u e y a s e h a r e c i b i d o t o d o 

lo q u e t i e n e q u e r e c i b i r y q u e n o d e b e e s p e r a r o t r a r e c o m p e n s a 

d e D i o s *. I n t e r r o g u e m o s n u e s t r a c o n c i e n c i a s o b r e e s t e p a r t i c u l a r , 

y s i c o n o c e m o s q u e h a c e m o s l a v o l u n t a d d e D i o s s i n p r o p o n e r n o s 

u n b u e n m o t i v o y s o b r e t o d o si l a h a c e m o s c o n u n m o t i v o m a l o , 

a p r e s u r é m o n o s á s u b s t i t u i r l o y a g r a d a r á D i o s , d e o t r o m o d o p e r -

d e r í a m o s el m é r i t o d e l a o b e d i e n c i a . 

E n t e r c e r l u g a r e n l i n , o s p r e c i s o h a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s c o n 

p e r s e v e r a n c i a , p u e s e n v a n o o b s e r v a r í a m o s l o s m a n d a m i e n t o s , y 

d e b e r e s d e e s t a d o s í n o l o h a c e m o s s i n i n l e r r u p c i o n . E l f in y n o e l 

p r i n c i p i o e s e l q u e o b t i e n e l a c o r o n a . Los que van i la lid, n o s d i c e 

s a n P a b l o , corren todos pero uno solo obtiene el premio, corred de 

manera que lo obtengáis3. M a s , ¿ d e q u é m o d o h e m o s d e c o r r e r 

á o b t e n e r e l p r e m i o ? y a lo s a b é i s , c o r r i e n d o h a s t a e l fin. Ninguno 

de los hombres que tomando el arado mira atrás, n o s d i c e e l S a l -

v a d o r , obtendrá el reino de Dios ' . Y ¿ p o r q u é n o s h e m o s d e c a n -

s a r d e h a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s ? ¿ N o e s s i e m p r e n u e s t r o p a d r e , 

n u e s t r o r e y , y m a e s t r o ? ¿ C a m b i a c o n n o s o t r o s p a r a q u e c o m b i e -

m o s c o n e l ? N o , p u e s s i e m p r e e s e l m i s m o , t a n b u e n o y t a n m i s e -

r e s p o n d i ó el j o v e n d e q u e h a b l a el E v a n g e l i o : Desde mi juventud he ob-

servado los mandamientos del Señor? M a t t h . x i x , 2 0 . A h 1 ; h a b r á a l g u n o 

á q u e n o h a y á i s f a l l a d o ? ( s i g a n s e repasando p o r é r d e n ) ( o r i s o t , Proyecto 

de sermones, 7 . d o r a . d e s p . d e P e n t . ) 

I . M a t t h . VI, 3 . - 2 . M a t t h . v i , 5 . - 3 . 1. Cor , i x , 2 4 . - 4 . L u c 

i i , 6 2 . 
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r i c o r d i o s o . S e a m o s p u e s fieles á sq s e r v i c i o y á c u m p l i r c o n s u a d o -

r a b l e v o l u n t a d . 

Conclusión. — C r i s t i a n o s , h a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s e s c u m p l i r 

' s u s m a n d a m i e n t o s y l o s d e b e r e s d e n u e s t r o e s t a d o . L a p r i n c i p a l e s 

r a z o n e s q u e d e b e n m o v e r n o s á h a c e r s u v o l u n t a d s o n ; q u e t i e n e 

d e r e c h o p a r a m a n d a r n o s , q u e s a b e m a n d a r n o s y q u e e n t o d o s s u s 

m a n d a m i e n t o s n o l l e v a o t r a m i r a q u e e s n u e s t r o b i e n . E l m o d o e n -

t r a d e h a c e r l a v o l u n t a d d e D i o s e s h a c e r l a e n t e r a s i n c e r a m e n t e 

y c o n p e r s e v e r a n c i a . V e d a q u í e n p o c a s p a l a b r a s , e l r e s u m e n d e l a 

i n s t r u c c i ó n q u e a c a b a m o s d e t r a t a r . V e a m o s c u a l e s s e a n l o s s e n t i -

m i e n t o s q u e d e b a i n s p i r a r n o s y l a s r e s o l u c i o n e s q u e d e b e m o s t o -

m a r . E s t a i n s t r u c c i ó n d e b e i n s p i r a r n o s g r a n s e n t i m i e n t o p o r h a -

b e r p e r m a n e c i d o h a s t a a h o r a t a n p o c o fieles p a r a h a c e r l a v o l u n -

t a d d e D i o s , q u e e s p a r a n o s o t r o s t a n j u s t a , t a n l e g i t i m a y t a n s a -

l u d a b l e . A l m i s m o t i e m p o d e b e h a c e r q u e t o m e m o s l a firme r e s o -

l u c i ó n d e c u m p l i r l a e n a d e l a n t e c o n e x a c t i t u d , s i n c e r i d a d y p e r s e -

v e r a n c i a . S i , e s t o s s o n l o s s e n t i m i e n t o s q u e d e b e n a n i m a r n o s y 

e s t a l a r e s o l u c i ó n q u e d e b e m o s t o m a r . D i g a m o s p u e s á N u e s t r o 

S e B o r d e t o d o c o r a z ó n : Si, juro y tomo la firme resolución, quiéro 

en adelante guardar los mandamientos de vuestra justicia Si 

p e r m a n e c e m o s fieles e n e s t a r e s o l u c i ó n , p o d r e m o s p r e s e n t a r n o s 

c c n e n t e r a c o n f i a n z a a n t e e l t r i b u n a l d e l S o b e r a n o J u e z , q u e n o o l -

b i d a r á s u p a l a b r a : SI que haya hecho la voluntad de mi Padre, 

que está en el cielo, entrará en el reino de los cielos. A m e n . 

1 . P s . a v m , 106 . 

ra d e l tomo s e x t o 
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